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பயிராக மடத்துக்‌ கடுத்த போலிஸ்‌ இராகவாசாரி தெரு 0 - 0७. வீ 
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மேல்கண்ட புஸ்‌ தகங்கள்‌ தவிர இதர புஸ்தகம்‌ வாக்கி அனுப்பப்பப 
மாட்டாது. 
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உலகத்ீதிலெல்லோரும சுகத்தை விரும்புவது ப்ரத்ய்ஷமாயிருக்கி 
மத, ஆகையாலது புருஷார்தீதமென்று சொல்லப்படுநிற து; புருஷன 
லர்த்திக்கப்பலவெது புருஷார்த்தமென்று வழங்‌ வருகிறது. இங்கு புரு 
ஷர்கள்‌ என்பது கல்லதிவுடையோர்‌. இதனால்‌ ஸ்திரிகஞூம்‌ கூட்டிக்கெர 
ள்ளப்படுகிறார்கள்‌. கல்லறதிவென்‌ றதினால்‌ புல்‌ முதலியது தள்ளப்பட்டது. 
அவத றுக்கும்‌ * சுணவஃஜ ரலவஜெ ) ஹு -வஹ2.நி.கரட? என்‌ 
இற்‌ மனுவசன த்தின்படி அறிவ, சுகம்‌, அக்கம்‌ இவைகள்‌ உண்டாயிருந்த 
மீபாதிலும்‌ அவைகள்‌ சுகத்தை விரும்புவது முதலியவை பிதரால்‌ அறிம்தூ 
கொள்ளமுடஉயாதாதலின்‌ அவைகளையுங்‌ கூட்வெடிற்பயனில்லை, ஆகவிீப்‌ 
படி எல்லோராலும்‌ விரும்பப்படுவ து புரத்ஷரர்தமெனப்‌ பெறப்பட்டது. 
அஅதான்‌ சுகமேயல்லது வேதில்லை என்பதை முன்னமே சொன்தேறம்‌. 
இந்த சுகமும்‌ கிச்யசுகமென்‌ றும்‌ அநிதியசுதமென்‌ அ மிரண்டுபடயாயிரு 
க்கும்‌ இதில்‌ அநித்யனகம்‌ காமம்‌ ஆதலாலிதனைத்‌ தமிழரும்‌ சிற்றின்ப 
மென்பர்‌, கித்பசுகம்‌ பிரம்மம்‌. இதனையே மோ க்ஷ்மென்‌ றும்சொல் கிறு, 
५८ 828-०908+-# வம்‌ ஓ-ஃவாஓயபமா ७०.७ (३ i நரவவைவி2 ஹா 
அர நஹஹிஜிவரசா௦ம.தர$ 7 என்று பகவான்தரனே சொன்னான்‌, தர்‌ 
மப்‌ அர்த்தம்‌ என்பவை யிரண்டும்‌ சுகமாகாவிடினம்‌ சுகத்திற்கு ஸாதக 
மாக விரும்பப்படுதலால்‌ புருஷார்த்தமென்று பெயர்‌ பெற்றது. இக்த 
கான்கு புருஷார்த்தங்களில்‌ மோக்ஷமே ெக்தது, நிலையானசகம்‌ அற்ப 


2 


மானாலும்‌, அதற்கு விரோதமாக, சிலகால மனாதிகளுகம்‌ கடைச்‌ ௮? 
கீதிமான்கள்‌ அசை விரும்புகிறதில்லை. ஆகையால்‌ எல்லையில்லா பரி 

ன்பமான மோக்ஷசுகமுண்டென்‌ றறிர்தவன்‌ | சிற்ஜின்பத்தைதீ தள்‌ மோ 
கதத்தையே விரும்புவான்‌. இப்படி யதிவுடையோர்‌ முக்யமாய்‌ எரும 
கிற மோக்ஷ்த்தைப்‌ பெறுதற்குச்‌ சாதனம்‌ தத்வஜ்ஞானமே யலலதி மறி 
றொன்அ காணப்படாது, அதாவது பிரம்மத்தை யுள்ளபடியறிதல்‌ இப 
பிரபஞ்சமரன து ஜகஜ்ஜன்மாதிகாரணமான மீரம்மத்தினால்‌ வ்யாபிக்கட /7 
ஒருக்கறது. ஆகையால்‌ பிரம்மம்‌ என்று பெயர்பெற்றது இந்த பிரட்‌ धर 
ஸ்வரூபத்தை ீவேதைச்சஸர்வைரஹமேவவேத்ய£” “வசஸாம்வாச்யமு தீ 
தமம்‌? இத்யாதிகளிஷ்படியே, இருக்கு, யஜஃஸ்‌ 0-०) ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ 
என்றெ கான்கு வேதங்களும்‌, வேதேோப ப்ரம்மணங்களான பதினெண்‌ 
புராணங்களும்‌, ஈசாவாஸ்ய முதலான உபனிடதங்களும்‌ £ன்குணர்த்து 
இன்றன, ஆனாலும்‌; பூர்வபாகங்களில்‌ பிரம்மாராதனமான கர்மங்களைப்‌ 
பெரும்பானும்‌ பேசும்‌. உபனிடதங்களென்‌ ற பெயர்பெற்ற உத்தரபாகங்‌ 
களில்‌ பிரம்மஸ்வரூபத்தையே மிகவும்‌ சொல்றெது. ஆகையால்‌ ஜன 
ம்கள்‌ மோக்தமாகிற உயர்ந்த மித்தையின் பேரி லேறுவதற்கா, உபநிடதங்‌ 
களா பழ்‌.கள்‌ முக்கியமாயிருக்கும்‌, ஆகையால்‌ இதினுடைய அர்த்தங்‌ 
களை எல்லோரும்‌ அதிக்து தெளியும்பொருட்டு; தமிழில்‌, முன்னோர்க 
ளான மத்வ, சங்கர, ராமானுஜாசாரியர்கள்‌, செய்த பாஷ்யத்தின்படி. வ்யா 
க்யானம்‌ செய்யப்படுகிறது. இந்த உபனிடங்களின்‌ பாவார்த்தங்களை எல்‌: 
லாமெடுத்துல்‌ சொல்ல ஆயிரம்‌ சேவைப்படை த்த ஆதிசேஷனாலும்‌ முடி 
யாதாகையால்‌ கூறியவளவு சக்தோஷிக்கவேண்டியது. “தர்மஸ்யதத்வம்‌ 


நிஹிதம்குஹாயாம்‌'” என்பதையுங்‌ கைக்கொள்ளவேண்‌ டியது. 
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மதத்ரய பாஷ்யத்ரயத்தை யநுஸ ரித்த 


தசோ பநிஷத்‌ து க்களின்‌ 


த்ராவிடப்ரதிபத பாஷ்யம்‌ 





ஈசாவாலஸ்யோப நி உத்‌ 
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ஜம அறா௦ - பூமியில்‌, ய.கிஸ-என, எது, (அஸ்‌ இ-தோத்றுகறதேர,) 
ஐ.உவவ௦ ௪ இந்த சமஸதமான, ஜம௫ - மீலாகமெல்லரம்‌, ௮ர௦பபர- ஈச்‌ 
வரனாலே,வாஹூஎவாஸம்செய்யப்பட்டிருக்கற ௮(எல்லரம்பகவா அடைய 
உடைமை என்‌ றபடி ,)ெ.கீ_ந- ஆகையாலே, ஆ கெ.ந-கமக்கென்டிற புத்தி 
யை விடுவதினால, (தா .ந௦ .. தன்னை;) பாஜீயா3 - கரப்பரற்றவேண்‌ 
டும்‌, க்ஹ )ஹிக எவனுடையவும்‌, ४०.5० - பொருளை; செம - விரு 
மபாதே 

ஸங்சரபா ஷயம்‌, 

இந்த ஈமமாவாஸ்யதிதில்‌-யஅ-மம்திரங்கள்‌ ஆத்மாவுக்கு கர்சத்தைப்போக்கி 
கிஜமான விஜ்ஞானத்தை உண்டாக்குநின்றன. . காமரூப விகா ராத்மகமான இந்த 
பிரபஞ்சமானனி ஈச்வரனாலே வியாயிக்கப்பட்டிருக்றெது. ஈச்வரபாவனையினலே 
நரமஞூபவிகா ரங்கள்‌ விட்பேபோம்‌. இக்த பாவத்தோடே கூடினவனுக்கு சந்கியா௫. 
மே அதிகாரம்‌, இந்த சர்நியாசத்தினலே ஆத்மாவை மிரக்ஷித்‌ தக்கொன்னல்வேண்‌ 
டும்‌ உன்‌ ஸம்பந்தம்‌ தவிர இதர சம்பர்தத்தை விரும்பாதேயென்று ஆத்மக்கியானி 
க்கு இர்த முதன்‌ மந்திரம்‌ ஸர்லகர்மன்யாஸ பூர்வகமான ஞானரிஷ்டையாலே 
ஆசமஸ்வரூுபமான அ இரகஷிக்கப்படவேண்டுமென்று போதிச்சிதது, 


क्र ஈசாவாஹஸ்யோபநிஷத்‌: 






ஸியாபஇிய யாபிக்சப்பட்டிருப்பதால்‌ இர்த ஜகத்தோடே கூட்டிச்கொலி 
மிகபதியை யுபாஸிக்கவேண்டியதேகத்சதோடு கூடின வகை போக்யெவஸ்‌ அக்க 
இபவிக்கவேண்ம்‌, ஆலும்‌ பிறர்பொருனளை யபஹரிக்கக்கூடா த, முழுக 
வுக்கு ஸர்வவைராக்யெ மிருக்கவேண்டியது அவரசியமென்‌ ௮ இந்த முதன்மக்திரமா 
னது ஏபதேடிக்றெது, 
உ. கஃவஜெவெஹக2-ரணிஜிஜீவிஷெ வத हु ७०87४ । 
ஹவஃகயி நா _फ ிமெடபெகொஉஹி கடலி ஓ சநரறொ ॥ 
அ. 809 हैं, SoD AIK ogra! 
8 क्र ११३३ 
#०७8(०० 68र्क 2- 8506 ows ir 
(ப்‌-ம்‌.) உஹ - இவ்விடத்தில்‌, ச2ரணி .. அக்னிஹோத்திராதி 
கர்மங்களை, கவைஃஜொவ _ செய்துகொண்டே, பஸ தவஹ8ரு . - 'அாதுலரு 
ஷங்களுரம்‌, ஜிஜீவிஷெ௪ - பிழைத்திருக்க விரும்பக்கடவன்‌; ஹவ௦-இக்க 
ப்ரகாரம்‌, நறெ _ மனுஷியராபிமானியாறெ, கயி _. உன்‌ விஷயத்தில்‌, 
ஐ.$ - இச்த அக்கனிஹோத்திராதி கர்மக்களைக்காட்டி அம்‌, கநயெொ - 
வேறுவிதம்‌, நாஹி - இல்லை, (ஷ.ந - இர்த பிரகார த்தினால்‌,) '௬23-அக்‌ 
கினிஹோசத்திராதி கர்மமான து; நலிய )9 த. ஒட்டாது, 
ஸம0-ஹா -இவ்விரண்டாவது மந்திரமான அ, மேதன்‌ மந்திரத்தில்‌ சொன்ன 
ஆத்மதத்வம்‌ தெரிர்‌துசொள்ன சக்‌இயில்லாதவனுக்கு, புருஷாயு$ பிரமாணமான 
நாஅலருஷனற்களூம்‌ சாஸ்த்ரோக்தமான கர்மம்களை எவவிதத்தினலே நீ கட்டப்‌ 
படமாட்டாயேோ அந்த விதமாய்ச்செய்‌. உனக்கு இதைவிட வேறே மார்க்கமில்லை 
யென்று போதிக்கிறது, 
ரமா புருஷதாயு£ பிரமாணமான தூறுவருஷபரியர்சம்‌, நித்திய றைமித்‌ 
இக கர்மல்களைச்செய்து (ிழைக்கவேண்டும்‌, है ஸர்வேச்வர பரசக்தினா யீரூப்ப 
எதைக்காட்டிலும்‌ வேறே அனுஷ்டானம்‌ கிடையாது, பச்தியோகமான இ அடைய 
மென்று இக்க மக்திரம்‌ கூறுறெது, 
௩ சஹா நா8பெொெலொகா ௯௦ஃயெ ந_த8ஹாவ ].கா$ | 
அாவெடவெ,.சீ ழா விமலுஜியெகெவா தஹடமொஜ நார்‌ | 


3 ஓதும்‌ நீத உமரி ர்கணன்‌ ஜனா 
௦ல்‌ 997४) RET 8 ४559 னு 


(ப்‌ ம்‌.) கஹஃழா நா8 - அஸர்‌ முதல்‌ பிரசித்தமான கேவாதி 
ஜன்றிஷதள்‌, (யொஎதுவோ,) 0.6. அத்த, லொகா$ - கர்மபலமான அக்கல்‌ 
ஹர லபைலிக்கதெ ஜன்மங்கள்‌, ௪ஃயெ ந. அஞ்ஞானருபமான, அஹ. அக்‌ 
ககாரதீதனால்‌, வ [-878 - மூடப்பட்டு இருக்கன்‌ றன, தஹ.ந$ - ஆத்‌ 
மாவைக்‌ கொல்லு, ஒ.நர5-ஜனங்கள்‌, யெகெவ்‌-எவரெவரோ,; கொ-அவ 


ஈசாவாஸயோபதிவத த இ 


வெ அடு + மரணமடைய, அரு - அசத தேவர்‌நி-ஸ்தாவரார்த 
ie ஜன்மன்களை, கிலிமலனி _ அடைகிறார்கள்‌, 


பம௦-ஹா.தேவா திஜன் மல்கள்‌ சர்மபலனை அனுபலீக்றெ ஜன்மங்கள்‌ அஞ்‌ 
ஊிகன்‌, இர்த தேசம்‌ விட்டபிறகு, அஞ்ஞானத்தினா/லே மூடப்பட்ட தேவாதி 
சல வசையிலிருக்றெ ஜன்மல்சளில்‌ அவரவர்கள்‌ கர்மானுரூுபமான ஜன்‌ 
மசுகளை அடைறொர்கள்‌.அஎனனு - இம்மூன்று து மக்திரம்‌ அஞ்ஞானத்தை 
சக்த, 
ாஃமா.-அசுரசுபாலங்கள்‌ இருளினாலே சூடப்பட்டிருக்சன்றன, எவர்‌ 
बढ, மனுஷ்யஜாதியா யிருக்தாலும்‌ தேவஜாதியான பிரம்மாஇிகளா யிருக்தாலும்‌ 
ஆத்மஞானமில்லாமல்‌ கேவலமான கர்மநிஷ்டர்களா யிருக்கறர்களோ .--அவர்சள்‌ 
மரணத்தை அடைந்த பிறகு பூமி, ஆசாயம்‌, சுவாக்கமெனகிற ஈசகங்களை யடை 
(2? ாகள்‌, 

௪. கபெொஜடகெ ௯௦8 தஸெொஜவியொடெேோ ந நலஜெவா சூவஃவறுவ க 
வஃ8ஷ| -# ரவடொ௫உ நபா டெடி கிஷ அஹிஜவெர ச.கி 
ஹூரடியா ही ॥ 

छहैंबचै४०७४ feb? Fv க்காக | 
॥ சனக உளத்‌ 809 8268 Fy dra 

(ப்‌-ம்‌.) சபெநெஜக - சலியாத அம்‌, வாக - ஒன்றான அம்‌; 8.நஹச - 
மனதைக்காட்டி லும்‌; ஜவீய$ - வேகமுள்ள அம்‌, வவ-$௦ - முன்னமே, 
௫ஷ-6 - அடையப்பட்‌டு இருக்கறெதமான, ஹஊ_ந௯-இக்தவிடக்‌ இல்செ 
ல்லியிருக்கறெ ஆத்மாவை, ஜெவா£ - விளங்டக்கெரண்‌ டிருக்கிற இக்திரியங்‌ 
கள்‌, நரவவறு _ அடையா, ௪ஃஅந்த ஆத்மாவ னது, யாவ.க5 - ஓடு 
கிற, ௯ தழால்‌ ஆத்மாவைக்காட்டிஓம்‌ வேறான மனோவாக்‌ காயங்க 
Col, கடெ்கி அதிக்கிரமித்துக்கொண்டே இருக்கிறது; அஹிறு- அம்ச 
ஆத்மசுவரூபத்தல்‌, கிஷ இருக்றெ, 3 .திபமா-வாயுவான து; கவ. 
பிராணிககுதடைய சேஷ்டாரூபகர்மங்களை, உயா.தி _ தரிக்கிறது. 

ஸற0-ஹாஅஅஞ்ஞானிகள்‌, ஆத்மத ச்‌ அவங்களை த்‌ தெரிச்துகொள்‌ ளாமல்‌,ஜனன 
மரணரூபமான சம்சாரத்தில்‌ அமிழ்க்திருக்கிறோர்கன்‌ ! அவர்கள்‌ ஜனனமாணன்களை 
யடையம்‌ சரீரத்தை அடைகிறாோர்சன்‌, ஆத்மததிதுவல்களை யதிச்‌ தகொண்டவர்‌ 
கள்‌, ஜனைமரணம்கனை அடைறதில்லைஎன்ற இக்த மக்திரத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது, 

ரா. ஹா,எச்காலத்திதும்‌ சலித்துக்‌ கொண்டிருக்கிற மனதைக்‌ காட்டினும்‌ 
ஏவகமான பரபிரம்மத்தை பிரம்மருத்‌திராஇிகள்‌ அடை.இததில்லை, எவ்விடத்திலும்‌ 
வியாபித்துக்‌ கொண்டி பிரம்ம ருத்திரரதிகளை அதிக்ெமிக்கதது. வாஜஸ்தேவ 
னிடத்தில்‌ இருக்ற காற்றானது ஜலம்‌ முதலான தகளை யடைகதெது. . १) 
ராக க்ஷ 7० வஷிமொர ல ஹெொடியிட | வரஹுஜெவ 
யெண விய ;-தா மி ஹர. 55 २१ என்று சொல்லப்பட்ட ௮. 


சஈசாவாஸ்யோபஙிஷத்‌: 


(7 அடெஐ.கி. கப ஜ.கி.சலஒரொ. டிவி க. | 
அனார்‌ வவ )அஏிவு_ வ ஜூஸை 40 तार | 
XM. 60098R j508 95598 DEL 
8a 36 09H00A§E SOT SEH 

(ப்‌-ம்‌.) (-எக்த ஆத்மதத்‌ அவமான இ, உர ௧7-௫௨ இப்போதுசொல்‌ 
லப்பட்டே தா) அ-அர்தஆத்மததீதுவமான அ; ஊஜ.அி.சலிக்றெ த,.[தசிஃ 
அந்த ஆத்மதத்துவமாை அ, பெெஜதி கலிக்கிறுதில்லு, 8 அந்தக்‌, மத 

அவம்‌, (௪விஉுஉஷா௦-அக்கியானிகளுக்கு,) ஒரெ + வெகுதூரத்திலு 

அவ - அக்தப்பிரகாரமே, (விஉஃஷர௦ -' ஞானிகளுக்கு;) கவிகெ - சமி 
பத்திலும்‌, ௧௫-அந்த ஆதமத ததுவமான அ, 4280० ,) இக்த, ஹவஹடி சம 
ஸ்த உலகத்திற்கும்‌, கண3.கடுவிலும்‌, அ௫-அந்தஆத்மதத்துவமே: கஸப- 
இந்த ஜகத்‌இற்கு, வரஹடு-௧% - வெளியிலும்‌, (ஷி _ இருக்‌.) 

ஸர ஹாஅுஇப்போ து சொல்லப்பட்ட அந்த ஆத்மதத்துவமான அ, சவிக்கப்ப 
ட்‌ அஞ்ஞானிகளுக்கு அரீமாயிறாச்றெது ஞரணிகளுக்கு சமீபமாயிறாக்றெத 
சர்வபிரபஞ்சமும்‌ அழிவுள்ளதென்று இக்தமக்திரம்‌ சொல்லுறெது 

[ரர-மா.-பிரம்மமான,த சலிக்க தபோலத்‌ தோன்றும்‌, உண்மையில்‌ சர்வ 
வியாபியான பீரம்மமானது சவிக்‌றெதில்லை, . அர்த பிரம்மமானது அஞ்ஞானிக 
ளாயெ அசுரப்பிரரு களுக்கு அரச்திலும்‌, ஞாணிகளாயெ தேவபிரசருதிகளுக்‌ 
குச்‌ சமீபத்திலுமிருக்‌ றது, அர்த பிரம்மமான அ, இற்த பிரபஞ்சத்‌ இக்குள்னேயும்‌ 
வெளியேயுமிருக்கறதென்று இந்த மசதிரமானத சொல்லுறது 

த யஹஹவட$ரணி ७०७. 66 நிரூ தப நவர நஃவமா)).கி । 

ஹவ._.[ஹ-கஷ- வர व _நீ௦்கப கர நவிஜஃ மவ, | 


உ. ரா கக்‌ நன! 
லது க &*छ8*ह०8 தி சலன 6) 

(ப்‌-ம்‌.) யஹுூ _ யாதொரு ஞானியானவன்‌, ஹவ_ரணில சாபி 
சமஸ்தமரன பூதங்களை யும்‌, ர கந தன்னிடத்திலேயே, குவ! 
ஸாழிலி - பரர்க்றானோ, १००००-४००७७.७६५०००७ - ஹமஸ்த பிராணிகளிட ச்‌ 
இலும்‌, ௬.௧ ந௦ - தன்னை, க. நஃவயாடுகி பார்க்றானோ, (3 - அந்த 
ஞானியானவன்‌,) ௮அ௫$-அந்த காரணத்தினால்‌, நீவிஜ-உமவெ.க.நிர்தை 
செய்கிற தில்லை 

பர௦-ஹாஆத்மதத்துவம்‌ தெரிகதுகொண்ட. எத்த ஞானியானவன்‌; தான்‌ 
எல்லாப்‌ பீராணிகளிடத்திலும்‌ இருப்பதாயும்‌ தன்னிடத்தில்‌, எல்லாப்‌ பீராணிக 
மிருப்பதாயும்‌ பார்சிருனோ.அவன்‌ ஒருபோ தம்‌ திக்தைசெய்நதெதில்லை யென்‌ 
இசதமந்திரம்‌ போதிக்கிறது 

ரரர-ஹாஅஎச்த ஞாமியானவன்‌, சமண்த பிராணிகளையும்‌ தவவிடத்திலிருப்ப 
தாயும்‌ தான்‌, சர்வபிராணிகள்‌ ரூபமான பிரம்மாதி ஸ்சாரார்தல்களிடத்திலுயி 


ஈசாவாஸ்யோப்நிஷத்‌. ன 


की हि பார்க்ிமூனோ, அச்த ஞாகியானவன்‌ கிச்தையண்‌ ணிறெநிளஸ்லையென்று 
அர்த்‌, 
யஹிலுஹவ-ரணில 6 தா நிரு அவர ०७६ ७॥ ௧3 | 
அஅரகொொல3 கஸொ கிவ க௧வ8_நுவபம है । 
(59 कै தப்த பத்ததி பத] 
(9° mT EDLC 
-ம்‌. ) யி இ: எந்த ஆத்மஸ்வளுயத்தில்‌, ' விஜா ந.ம அத்மதத்‌ 
நிலம்‌ தெரிக்தவனுககு; ஹவ_ரணி-சமஸ்‌ தங்களான ,, ம தா.நி பூதங்கள்‌, 
(63000 கவ ஆத்‌ துமஸ்வரூபமே, ச௫ம9௫-ஆதிறதேர, அ; அகத ஆத்‌ 
தஇமஸ்வளுப்த்தில்‌, ஊ௯௧௦ - ஒன்றாயிருக்கையை, ௪.நஃவ்ஸ,).ச$-பார்க்‌ 
கிறவனுக்கு; தொஹூ - மோஹமான ௮, ௯5-ஏது; பொர க$-துக்கமான த, 
௯3 - எனு. 
ஸ்ற0- ரா. முன்சொன்ன ஆத்மதத் தவம்‌ தெரிச்ககொண்டு தன்‌ ஸ்வரூப்மும்‌ 
ஸர்‌ வஸ்வ ரூபமும்‌ ஒன்றென்று செரிச்‌ துக்கொண்டவனுச்கு, ஸம்ஸா.ா தீதிலுண்டான 
சோகமேோஹல்களெல்லாம்‌ நாசமாய்‌ விடறதென்று இம்மக்‌திரம்‌ சொல்லடறெ து. 


ரா-ஹா.இக்த பிரகாரம்‌ உபதேசகாலத்தில்‌, ஸ்வதக்திரபரதக்‌திரரூபபேதத்‌ 
தானே, ஜீவாத்ம பிரமாத்மாச்களை அறிக்தவ னக்கு,ஸ்தாவரஜல்கமல்சள்யாவும்‌ தான 
கவேயாதிறது. அப்பட ,தியானிக் ற மையத்தில்‌, இராம சுக்கிரிவர்கள்போல்‌ 
ஜகத்தும்‌ பிரம்மமும்‌ ஸம்பந்தத்தாலே ஒன்றென்று தெரிச்கிக்கொண்டலனாக்கு 
நான்ஸ்வதம்நிரன்‌ என்‌றெமோஹம்‌ இடையா அ. ஸர்வம்‌ பரமாத்மரவினாலேயாடி 
தது. ஆசையால்‌ புத்திராதிமரணத்தில்‌ அக்கமும்‌ இடைமா௫, 


அவா பமா துஃ௧,8கரயவே, ணை விர வறக ஜ2வைாவவில எ 
கவி. நீஷீவறிலஸய௦ஃ ஊ௫ய யரா தம ஏகரய_ரறுவ)உயர வா 
है 42.0 

வ 


a 


एूए தீல வெத ஹர)? i 
a. 422 தல ல்க ஜங்பன்‌ ம்க்‌ அற்பம்‌ 
४9:86708,8077"%)0०8089%50५ 8398 ககைர துவாத 
(பாம்‌) ஸு ௧,௦ - தேஜசுடையவனும்‌, சகாயஃ - சரீரமில்லாதவனு 
கவ,ணஃ - கரயமில்லாதவனும்‌, ச௫ஸரவிமஃ - ஈரம்பில்லர்தவனும்‌ பமா 
ஐ௦-பரிசுத்தமானவனும்‌, அவரவவிூ௦ - தர்மாதர்மமில்லாதவனும்‌, = ४ -> 
அச்தமூன்மர்திரத்தில்‌ சொன்னவனும்‌, வார ௯-வ்யாபி தசவ்னும்‌, வீரி 
ம03-சர்வகர்த்தாவும்‌, ஹய௦ல9$- தரனாகவேபிறக்தவ னும்‌,கவி:-எல்லரவத்‌ 
தையுமதிக்தவனுமாக, 8.நீஷீ ஸர்வமும்‌ தெரிக்கவீசனே, ய ஈபர தயி 9 
யதார்த்தமாய்‌, பரபர _தீம -கிதீதியமான, 8) உவருஷங்களின்கொர்‌ 
ருட்டு, கயறு - பதரர்த்தல்களை வ)உயா௯-ஏற்பாடசெய்தான்‌.' ' 


ப0- தழ்ரீடைபுண்ணியாபுண்ணியர்செமாய்‌ சரீர்மில்லாத்‌ பரிசுக்தமாய்‌ தேஜோ 
வக்தமாய்‌ இதற்கு: பூரிலமம்‌இா.த்‌ இல்‌. சொல்லய்ப்ட்பசாய்‌: ஆசாய்ம்போல்‌ எங்கும்‌ 


«df ஈசாவாஸ்யோபநிஷத்‌. 


கிறைச்து இருப்பதாய்‌ எல்ரைவற்றிற்கு மேலான்‌ தான பிரம்மம்‌ கித்தி re 
ஸம்வத்ஸர ப்ரஜாபதிகளின்பொருட்டு எல்லா வஸ்துக்களையும்‌ வேறாயபரித்சி 
தென்று இக்த மச்இரம்‌ சொல்லுகிறது. 


ரா- ஹா,அர்வபூதங்களையும்‌, பரபிரம்ம ஸ்வரூபமாமறிர்தவன்‌, ஷெஹெபபா 
யும்‌ ஹேயமான சரிரமில்லாததும்‌ காயமில்லாத தும்‌ ஈரம்பு எலும்பு ெத்தன்ணீர்‌ 
முதலான அர்ச்கர்தமிஸ்லாததும்‌ பரிசத்தமுமான பரமாத்மதத்கத்தை அனட 
வார்‌, வியாஸ பராசராதிகலைப்போல்‌ பரதத்ல விரோதிகளை அவ்ம ९ க்கத்தி' 
கச்‌ சக்தியுடை.யவனாடி யதார்ததமான பிரணவார்த்தல்களைத்‌ தன்‌ சிவடர்‌ நக்கு 
தே சிப்பான்‌. 8 

௯. ௭௦ய௦-௧& உ); விமா ஷியெகவிட )ர8-வரஹ _#७ | 
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=. Yoon ல்‌ | 
சு வக்‌ 8 ரல்‌ னாய்‌ 6 ol 

- (ப்‌ஃம்‌,) யெ ... எவர்கள்‌, 3०6१४. £௦ - ஞானவ்யதிரிக்தமான கர்ம; 
தையே, உவாஹூெ-அனுஷ்டிக்கறோர்களோ, 0.6 _ அவர்கள்‌, ௭௦௦4 
8: - காடார்தமான இருனை; வரவிமாஹி - அடைகின்‌ றனர்‌, யெ _ யாஃ 
ரெனின்‌, விஉ வூ£யாதேவதாஞ்ஞானமா ததிர த்தில்‌, ாசா$.ஆசைபுள்ஃ 
ர்களேர, ப௧-அவர்கள்‌, -5-58-.26, அச்தகரரதனதைக்காட்ட னம்‌, 50003: 
விஸ்தரரமான, ௧83 - இருளை, வர விபி - பிரவேசிக்தின்றனர்‌, 

ஸற0-ஹாஇழம்த ஈசாவாஸ்யம்‌, தன்‌ மச்‌திரதீதில்‌ சொன்ன - ஞாடகிஷ்ட! 
திகாரிக்கு, ஞாகிகளுக்கு விஷயமான பிரமஸ்லரூபத்தை, அஞ்ஞா சிந்தா பூர்வகமர்‌ 
ஸபர்யகாச்சுக்ரமென்ற மந்திரம்‌ வரையில்‌ உபதேரித்‌ து அச்தஞ்ஞான நிஷ்டையிச்‌ 
அஸமர்த்தமாக இரண்டாம்‌ மக்திரத்தில்‌ சொல்லியிருந்த கர்மகிஷ்டையில்‌ அஸக்த்‌ 
யுண்டாடு கர்மம்‌ செய்கிறவர்களுக்கு இனிமேல்‌ சொல்லப்படோறேது, எவர்‌ ஞா; 
இற்கு இதமான காமத்தைச்‌ செய்கறொர்கனேோ அவர்‌ பரமாத்மதர்சன மில்லாமல்‌ 
அஞ்ஞானருபமான இருனை அடை.கிறார்கள, எவர்‌ தங்களுக்கு விதிக்கப்பட்ட கர்‌ 
மத்தை விட்ட வெ விக்னலாதி தேவதாஞ்ஞானத்தில்‌. ஆசக்தியுண்டானவர்களைப்‌ 
போலிருக்கிறார்களோ அவர்களும்‌ அந்த கர்மத்தை செய்கிறவர்கள்‌ அடை இரு 
னைக்காட்டிலும்‌ அதிகமான இருளை அடைசிழுர்கல்‌ , 

விஷ்ணுவாதி தேவதாஞான த்தோட விதிப்படி கம்மம்‌ செய்கிறவர்கள்‌ அம்தகர்‌ 
மத்திற்னுச்‌ சொல்லியிருக்‌ தேவாதிலோகங்களை யடைவார்கள்‌, 

[ரா-மா எவன்‌, பிரம்மவிதீதியாரதெமான கர்மத்தை அடைறொனோ? அவன்‌ 
கரகத்தை அடைகிறான்‌, எவர்கள்‌, தங்கள்‌ சன்கள்‌ ஆசிரமத்தின்‌ கர்மம்கனைவிட்‌ 
விச்மையில்‌ விருப்பமுன்‌ எவர்களோ, அவர்கள்‌, கேவல கர்மத்தனாலடையப்பட்ட 
நரகத்திலும்‌ அதிக சோரரூபமான நரகத்தை அடைகிறார்கள்‌, ஆசையால்‌ வர்ணச்ர 
மங்களுக்குத்‌ தக்க கர்மத்தோடு ப்ரம்மவித்தையை அனுஷ்டித்தால்‌ பரமாத்மாவை 
யடையல்மென்ன கருத்து. ! : 

௦, க.நிகெவா ஹுவி-9. யொ௫.டிதெவா ஊஃாலிடடுபா } 

உ.கிம ஸா ;8ரால௦யெ தவம பாவவகதிறெ ॥ 


ஈசாலாஸ்யொபநிதத்‌. ௯ 
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ஏகஸ்மூகஷ்னானா௦ ஜிரா ८ தட 
(ப்‌-ம்‌,) யெ - எவர்கள்‌; அ&&- அச்த கர்மத்தையும்‌; தஞ்ச தினதயிம்‌ 
ந$-சமக்கு, விர வவகதிறெ.செர்ல்‌ அஜர்களோ, (9-௮. அவர்கள்‌;) விஉ) 
யா + ஜஞாகத்தினாலேயும்‌; ௪-௧) கெவ-இதரபலத்தையெர, குரஹ் - சொல்‌ 
அகிறார்கள்‌ 4२७१५) ४-४ கர்மத்தினாகேயும்‌, ௬லெவ-இதர்ப்ல்திதைே ய 
ஒஹ-$-சொல்‌அதிறார்கள்‌ உ..கி-இர்தப்பிரகாரம்‌, யமீரர்ணரச ஜஞராகிகளு 
டைய, (வலுநஃவரர்த்தையை,) மரபு 8-கேட்கிறோம்‌, 
புர0-ஹா-எந்த ஆசாசியர்‌ என்‌ க்கு ஞ்ர்ன்‌ தீனதியுகி சீர்மதிைதஙும்‌ சொன்னாரே, 
அவரே சேவதாவிஞ்ஞானதிதால்‌ தேவலெச்க பிரர்ப்திபென்றும்‌, சச்ம்த்தினால்பித்ரு 
லோக பிராப்நியென்‌ றும்‌, இர்தப்பிர்‌ சரீரம்‌ ச்ர்மீஜ்ஞ்ர்ன்ற்ச்ளிர்ண்டி நீகும்‌ பலங்கள்‌ 
வேறென்றுசொல்லு்றோர்‌! இப்ப்டி: அர்தி ஆசா்சியஜிஸ்கஃய்‌ வர்ச்ன்‌*கீகேட்கிரறோ்ம்‌ 
என்று இக்த மக்இரம்‌ சொல்லுற து 
ரரா-ஹாகேவ்லயிரம்மச்யாச்த்தாலே 'ஏுண்டான பலமான திவேறு, கேவல 
கர்மாறுஷ்டாகத்‌இிலல்‌ பலம்வேறு என்‌.௮ ஜ்ஞானிகள்‌ சொரல்லூடறோர்கள்‌, 
௧௧.20 விஓ)ர௦வரவிஓரயைஹகெடகெரயை.மீ ஹ்வ்ற்‌। 
௯ விஒய87 அ ௦-கீ ௯. விடய 2௧9௦-௮ 


(20% 009०७" ७०४०७ நீரி sot 
७००५७४०४७) ४०३०७ ०० ஒக்‌ கலக 80 
(ப்‌-ம்‌.) ய$-எவன்‌, விஜ - தெவதாஜ்ஞானத்தையும்‌, கவின - 
கர்மத்தையும்‌, ௮௧-அந்த வீரண்டையும்‌, ஹஹ-ஒன்றாய்‌, (ஸணகெமவ 
ரரஙஷெண - ஒரேமனிதனாலே, 47.5-०००३-८/० ... செய்யத்தக்னெகென்‌ அ) 
வெ௨-அறிர்துக்கொண்டரனோ; (ஹஸூ-அவன்‌,) அவிஉயா கர்மத்தினால்‌ - 
हुए-# 0७ - ஸம்ஸாரத்தை அிங்ட - தாண்டி, விஷியச - ஜ்ஞாகத்தினால்‌ 
௫8 அ௦-பிரம்மத்தை அமர ௧- அடைகிறான்‌ 
ஸர ஹாஅுஎவன்‌. கர்ம, தே௫ஜ்ஞராங்களிரண்டுிம்‌, ஒருவனாலே செய்வத 
கு ஸாத்யமென்று தெரி தக்கொண்டு அர்தப்‌ பீஏசகாரம்‌ செய்ரோனே, அவன, 
சர்மத்தினால்‌ பயரூபமான மிருச்ய்வைத்தரண்டி தேவதாஜ்ஞானத்தினால்‌ தேவ, 
தாத்மபாவத்தை அடை இமூனென்றும்‌ இச்த மச்இிரம்‌ சொல்லுறத. 
[0-ம்‌ பமபிரம்மததி றவத்னையும்‌ அதினய்கழீதிம்ரன்‌ கிர்மதில்த்யும்‌ 
ஒன்றாக: யநிலறானோர்‌ அவன்‌" அந்தப்பிரம்ம்வித்‌இியால்ச' கர்மிதிதிஞல்‌ பீர்ம்மததீது 
ஊசத்திதீகுப்‌ பிர இயச்தகம்ாண பூர்வசர்மத்தைக்கடார்‌ த பிரம்மதிதிதவித்தின்ல்‌  மேர 
சத்ம்தை அடை கொண, 
-89, ௬௦ம்‌ உதவ டிவியம்ியெர்‌ ஸ்ப ம்‌ 6 கித்‌ ஸ்ம சி. 
அடெசாலயஐவடெக_கதொயஉஷஸஃல அபா மீ தாசு 
03, ०३०४४७१थ 2९...३००७-५१ ४४७१४ 


கி" வணைவிச்க கல ஸ்ஜார்‌ 60? 
2 


-௧௦ - ஈசாவாஸ்யோபநிஷத்‌: 


(ப்‌-ம்‌) யெ... எவர்கள்‌, 'க௦ஹ்‌ட.கிஃ -- ஈச்வரேர்பாதி மரயாரூப 
மான ப்ரரருதியை, உவசஸூெ்‌.௧-உபாஸக்கிறார்களோ, ப. அவர்கள்‌; ௯௦ 
௦.883 - காடாக்தமான இருளை, வரவிவஷி - அடைகிறார்கள்‌. யெஉ - 
எவரானால்‌, ஹஹ. )ர௦ - இலிரண்யகர்ப்யன்முதலான காரியபிரம்மத்தில்‌, 
ஈ_தா3 - ஆசையுள்ளவர்களேர, ப; அவர்கள்‌, -.$ - அதைக்காட்டி 
அம்‌, லூய$ - அதிகமரன, -க2ஐவ - அஜ்ஞாக விருளையே - வ, விவஷி . 
ப்ரவேசிக்கிறார்கள்‌, 

ஸ0-ஹா-எவர்கள்‌ அவ்யாக்ருதமான மாயையை அடைரரொர்களோ? அவர்‌ 
கள்‌ பமீமாத்மதத்‌இுவமல்லாத அஜ்ஞாமார்சகாரதீதை யடைகிறார்கள்‌, எவர்கள்‌ 
அக்தமாயையினா அ௮த்பத்தியாகிற கரரியஸ்வளருபமான ஹிரண்யகர்ய்ப கென்‌ 
பிரம்மதேவனைச்சேவிக்கிறார்களோ அலர்கள்முன்‌ சொல்லிய அஜ்ஞாரார்தகாரத்தை 
க்காட்டிலும்‌ அதிகமான அம்தகாரத்தை யடை கிறார்கள்‌, 

ரஹா எச்தமனிதர்சள்‌ கேவலகர்மதத்‌ துவ த்களையுபாஸிக்கிரார்களோ அவர்‌ 
கன்‌ அஜ்ஞானமாநிற அந்தகாரத்தை யடைகிறொர்கள்‌, எவர்கள்‌ கேவலஸமாதிரூப 
மான ஸம்பூதியில்‌ இஷ்டமுடையவர்களோ அவர்களும்‌ முன்சொன்ன இருனைக்கா 
ட்டிலம்‌ மேலான இருனை யடைகிறார்‌கள்‌. 
கஉ..90, ௫.[)கெவா ஹஃஹுஃலவாூ. .)ஓஉர ஹுரஹ௦லவா | 
ஐ.கிபா பரு ரரணா௦யெ.நஹ ஆர வவகதிறெ | 
0 छह दया ०४१) எதா கல ல்லி. 3 
ஏல 0" छ"०्०३ह ४५ ஒப்பக்‌ 5॥ 


| (ப்‌-ம்‌.) யெ . எவர்கள்‌, நீ - நமக்கு, அ... அர்தப்பிரமதத்தவத்‌ 
தை, ஷாஐவக்ஷதிறெ - செரன்னார்களோ? (9.6 - அவர்கள்‌, மோக்ஷஸ்ரய 
னம்‌ - மோக்ஷோபாயத்தை,) ஹ௦லவர ௪ - கர்மபிரம்மத்தைக்‌ காட்டி ௮ம்‌, 
௯.) ெவ வேறாகவே, (4940-०8 - சொல்லுகிறார்கள்‌, கலவா कह. 
அவ்யாக்ருதத்தைக்காட்டி அம, சந)கெவ - வேறாகவே, சூஹு3 - சொ 
ல.அடிறார்கள்‌. உதி.டக்தப்பிரகாரம்‌; யீராணா௦-ஜ்ஞானிகளுடைய (வவ 
5௦ ஃ வார்த்தையை, YUU T8 - கேட்கிறோம்‌. 

ஸ்ர0-ஹா அ-அவ்யாநருதோபர ஸி தீதையுங்காரியப்பிர்ம்மத்தினுடை ய, உபா ஸத்‌ 
தையும்‌ ' சொன்னவர்கள்‌, அவ்யாருதோபாஸடத்தால்‌ அந்தகாரத்தையும்‌ அதாவது 
பீரசருதிலயத்தையும்‌ அவ்யரகருதத்தினலுண்டான காரியப்பிரம்மத்தினுடைய 
உபசஸரத்தால்‌ அணிமாத்‌ யைச்கர்யல்களையும்‌ பெறலாமென்று சொல்லுிறோர்கள்‌. 
இச்தப்பிரகாரம்‌ அவ்யாஜிருத, காரிய பிரம்மல்சளினுபாஸசங்கள்‌ பிந்கபலல்கள்‌ 
கொடிச்குமென்று சொல்லுகிற ஜ்ஞாமிகளின்‌ வரச்யெத்தைக்கெழ்க்றோம்‌ என்று 
சொல்லுகிற. | 

[ரா - ஹஜா,-பிரம்மஸமா இயாலடையப்பட்ட பலம்‌ வேறென்றும்‌, அசக்கார 
ம்‌,டம்பம்‌,ஹிம்சை,திருடுதல்‌, முத்லானவைகளை திக்வவிடுதிறமிவ்ருத்திதர்மத்தினால்‌ 
அடையப்பட்ட பலம்‌ லேறாக லிருச்குமென்றும்‌, இச்தமர்திரமுபதேசிக்றெது, 


சசாண்ஸ்யேர்ப்நிஷத்‌: ௧௧ 


௧௪-39. ஹு-.திஃலி._நாரரணயஹவெடெொலய ழீ ஹஹ 
வி நாபஸெ_ந87.தடு௦கீ கர &/0०0०8-%]# ६ _58-० ஸமத்‌ tr 
Ob. Gi) BOT DFO On கல்ல Hook pl 
DPF) ४०8०७ ००९ 6௦ சா) 6:08. ढ॥ 

(ப்‌-ம்‌.) ०० _. எவன்‌, கஹூஹூ.கிஃ - அவ்யாக்ருதோபாஸகத்தையும்‌, 
விநாஹஸலு _ காரியப்பிரமோபாஸரத்தையும்‌, ௧௫ _ அந்த, உலக 
இரண்டையும்‌, ஸஹ _ கூட, வெ௨. தெரிக்துகொள்ளுறோனோ ? (0 - 
அவன்‌) விநரஙெந . காரியப்பிரம்மோபாஸகத்கால்‌, 2-59)௦ - மரணத்‌ 
தை நீக - தாண்டி, வூ) - அவ்யரக்ருதோபானகத்தால்‌, 
௬2]-8௦ - ப்ரக்ருதிலயத்தை, கம அடைகறோன்‌.. 

७०0 - ஹா-எவன்‌ சாரியப்பிரம்மதீதையும்‌ - அவ்யாக்குதத்தையும்‌ “தெசரிர்து 
கொண்டு ௨பாஸிக்ரொனோ அவன்காரியப்பிரம்மோ பாகஸத்தரல்‌ ஸம்ஸாரமாறெமி 
ரூத்யுலைக்கடம்‌ ௮, அவ்யாுதோ பாஸகத்தால்‌ பிரகிருதிலயமான மோக்ஷத்தை 
யடைரொன்‌ என்ற இந்தமந்திரம்‌ சொல்லுதெது. 

ரா-ஹா.-எவன்‌ பிரம்மஸமா தியையும்‌ காமக்ரோத லோப மோகம்முதலாசா 
வைகளைமீத்த நிவ்ருத்திதர்மத்தையும்‌ அறிரறொனோஅவன்‌, யோகவிரோதியான மி 
ருதீயுவையும்‌ - பிராப்தி விரோதியான பரபத்தையும்‌ கடந்து - பிரம்மாதுபவளுப 
மான மோக்தத்தையடைகிரானென்று இந்த மட்தீரம்‌ சொல்லுறது, 

௧௫-20. ஹிரணயெ நவாடபெ,ணஸ அவாவி ஹி.த௦8வ௦| 
அ வவபஷ வாவ ]&ठण ०७७०-%) ५०(ए॥ ४०३, ரஷயெ | 
OX. Ibn Sof Gd po 
5௧ SSS வாவல்‌ AE கர்‌ 

(ப்‌-ம்‌,) ஹிரணயெ.ந _ தோஜோமயமான, வாடபெெரண - பாத்திரக்‌ 
தினால்‌, ஸக)வஹெு-ஸரியமண்டல மத்யதீதிவிருக்கிற பிரம்மத்தினுடைய்‌, 
8-௦ - வாரம்‌, ௬வபிஹி.௧௦மூடப்பட்டிருக்தெது, வெொலமஷைறு - ஓய்‌ 
ஸ9ரியனே, &வ௦ - நீ, (அிவ-உன்னை,) உரஷையெ - அடைவதற்கு, ஹ.5) 
யமாய_ஸத்யதர்மரூபியான எனக்கு, ௧௧-௮ ச்சவழியை, சுவாவரண- 
தெரியும்படி செய்யும்‌, 

ஸ்ர0-ஹா- இதற்கு முன்‌ மக்திரத்திற்சொன்ன பிசசாரம்‌ கர்மத்தைச்செய்றெ 
வன்‌ மரணகாலம்சமீபத்தில்‌ வரும்போ துபிரம்மஸ்வருபத்தையடை வதத்கு வழியா 
இய ஸதரியல்வரூபத்தை யாசிச்றொன்‌. ஒகுசியா உன்னுடைய மண்டலமதீயத்திலி 
ருக்றெ பிரம்மஸ்வரூபத்திற்கு மார்ச்கமானது தேஜோமயமான பாத்திரதீநினால்‌ 
மூடப்பட்டிருக்தெத. ஸத்தியஸ்லரூயமியான உன்னுடைய: ௨பாகைத்தால்‌ எத்தி 
யவர்தனான எனக்கு அர்த பிரம்மஸ்வரூபத்தை யடைவதத்குறியவழியைக்காட்ட. 
வேண்மென்று இக்த மந்தம்‌ பிரார்‌ததிக்கிற ௮, 


ரா-ஹா-ஓ! .குரியனுடைய மத்யவர்த்தியான வனே-ஸத்யமான ஜீவாத்மா 
வினடைய முகமாயெமனதான ௮, பொன்னுக்கு ஸமா£மான பரத்இிரத்தினால்‌ 6७ 





டப்பட்டிருக்கதே, .அதேசமால்‌ அச்ச ஹச்யுமான ஸ்தகுபத்தையுமைய பசவா 
சைப்‌ பார்ச்கும்பொகுட்‌ட அக்தவழியைக்காட்ட்‌ 
௧௬-90. வ௫ஷஸஜெகஷெயஹே ய) ரஜரவ க)வழஹாமரற 
ஹூமஹூெ கந; | ४०७ डाए७० ००७ பாண.58%.80 தவ ரசி 
பயொஸஹா வள! [ரக ஹெ ஹூ ஹி 
ok 855 हैं, Bos 787* 5 १०४४१ ७५४५४ ஏற்க प्तै॥६। 
ஸல்லி மர தலும்‌ கனு ऐ+)४"४9 है 
(ப்‌-ம்‌) ஹெவஷைறு - ஜகத்தை கெல்லாமிரக்திக்குக்தன்மையுள்ள 
வனே, ஹெவஷகடஷெ.--தனக்குத்தானேயுண்டானவனே, ஙவெய38.ஸர்‌ 
வத்தையும்‌ ஸமிக்திக்கவல்‌லவனே ஹெய்‌. ).செணங்களாலேஜலத்தை 
க்கரெகிக்கும்‌ தன்‌ மையுள்ளவனெ, வெவ்‌, ஜாவ.) - பிரம்மனுக்கு ௪ர்‌ 
தாகரூபமான ஓ சூரியனே, மீற _ இரகணங்களை வுஒஹ - போக்கடித்‌ 
அக்கொள், பெதஜி5 - தேஜஸ்ஸை, ஹூகஹ' , ஸம்ஹரித்துக்கொள்‌, 
9.6 - உனக்கு, ய - எக்த. வ _. ரூபமான ௫, காரண .8 & அதிக 
சுபமரனதோ, ௫ - அந்தரூபத்தை, பகீ _ உன்னுடைய, (வஹாஉரக௫ - 
அறுக்கத்‌ இினால்‌,) வாகி பார்க்கிறேன்‌, சுஸள .. இந்த சூரிய மண்‌ 
டலத்தில்‌ வஸிக்றெவன்‌, படஎவனோ ஸஹொவஷளவ-ஒஷக - அப்பேர்ப்‌ 
பட்டயிந்த புருஷனானவன்‌, கிஹஃ - னே, கஹி _ ஆடிதேன்‌ 


ஸ்ர0-ஹா.அடய்குரியனே உன்மண்டலத்திலிருக்றெ புருஷனாகசவேயாடறே 
ன்‌. உன்‌ ரெணங்க்ளெல்லாலற்றையும்‌ அடக்கிக்கொண்டு உன்‌ தேஜஸ்ஸை உபஸம்‌ 
ஹாரம்‌ செய்தகொண்டால்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை யுடைத்தாயிருக்ற உன்னுடைய 
அதுக்ிரகத்தனாலே மிகவும்‌ சபமான கிஜருபத்தை கான்பரர்க்கத்கடவேனெனறு 
இக்தமம்‌இரமான து சொல்துதெ து. 

[ர-ஹா.அுஅடியார்சலை யிரக்ஷிப்பவனே ! இரண்டாவ தில்லரதவனேஸர்வ 
ப்ராஷரிகளை யடக்கும்‌ தன்மையுள்‌ எவனே.! உலகத்தைப்படைச்கும்‌ தன்மையுள்ள 
வனே உன்னுடய ரணன்களை யடக்கிக்கெொசள்‌ உனனுடய நிரதிசயு போக்யமான 
ரூபத்தைக்கரண் றேன்‌ கண்டால்‌ உன்னைப்போலாவேன்‌ அப்படி உன்னைப்பேோ 
லானல்கீயே ானாிறேன்‌ & 
கள்‌-20 வாயா .நிஞ28.த8மெட௦லஹா த.ம வஹீ 

ஒக] தரஹார ௧.௮ மீ ஹாக்‌ ஈஹாகர. மஹா] 
02. அசல க்‌ के 60 ஒல௦86 ௦8 85௦ 
க்க 85988 £0௧908) 80% 58 


இ ர்‌ 


பஸ்டுத்தையே முழ. வராகவுடையதரய்‌,, (யா ௧-ஆகக்கடவது,) (வரய 

அசீரத்திவிருக்ெ பிரரணனானஅ, ௫37.க௨கா.௪ மில்லா த, ௭.நிஓஉஸ-இக்த்ம 
பிராணனை; (வேதியச்‌ -அடையக்கடவது.) ஹெக] பெ - ஓ 
,சக்கதீப பரமாத்துமிவே, ५२ ७-७ மென்கிறதை, ஹர - ஸ்ர்மனைபண்ணு, 
்‌ (கமெ,- முன்னே) ௧[-8௦ - சொன்னபடு.. ஹூ - ஸ்மாணோேபண்ணு, 





கன்ஷிணர்றி த்‌. के. 


வெக கா .. ஓய ஜஙகலபரூப்‌ பாமபுருஷா, «eh -ஓமென்‌ அ, «/४/०७ ४०-५४ 
மாணேபண்ணு (வா தாவ தப்பு இதபரியரந்தம்‌, சம முன்னே,) 
௧7௯ - சொல்லப்பட்ட தபோல்‌, இன - கொணேோபண்ணு, 

புற-ஹாஏோன்‌ சொல்லப்பட்டகர்மத்தை யாசரித்துக்கொண்டு மரணத்தை 
யடையுமாத்மாவினுடைய தேகத்தைகிட்டு பிராணவாயு குக்மாத்மாவான வாயு 
வையடைவதத்கும்‌ இம்தச்சரிரத்தை பஸ்மமாய்ப்பண்ணுவதற்கும்‌ ஒமென்று பர 
மாத்மாவைஸ்மரணைசெய்ய வேண்டுமென்‌ அஇந்தமம்‌இிரம்சொல்லுதெது பரமாத்‌ 
மாவே தானாக்கயான்‌; படமோ த்சசவோதி ஸ்பசண்ல்பண்ணெண்‌௮ சொல்லப்பட்ட ௮. 

ராமர எஃ்சரிரேர்திசியவ்களைக்கரட்டு அம்‌: வேறு. தன்னாத்மாகை முதவில்‌ 
பரிசுத்தம்‌ செய்துக்கொண்டு விசத்தமானருபத்தை பிரமத்தினிடத்தில்‌ லைக்க 
வேண்டுமென்‌ ன பிரரர்த்திக்றொன்‌. வரயுபோல்‌ சஞ்சரிச்கிற: அணுவானஜீவ்ன ௮ 
இக்த கர்ம சரீரம்‌ பஸ்மணாய்ப்‌ யவொனபிறகு . அசனன்க்பய்‌ சிரஞ்சாமாய்‌ கிர்‌ 


விகல்பமாய்‌ இருக்கும்‌. பிசல்மண்வருபுத்தை-யுடைலதற்குஓங்கர ரரூபியாண யிரம்மத்‌ 
தை ஸ்மரணைபண்ணாஇழேன்‌ பிரம்மமே 'நீயென்னை ஸ்மரிக்கவேண்டும்‌. ௬ூஹ௦ஹ 


ரிக தவசி ௦ ம_திஃ “ எனறு: இந்த மச்இிசம்சொல்ற து, 
அலிக்கு ம்‌ அய ாயொலஸைரறுவிமசே நிலெவைய.தா.கிவி வர 
வரிய யெரய ஹஜ வுஎரண்செடெ தா சச்யிஷாக கொக 
வியெச்‌ 
ஏ ७३6४५ फकृ" 0*வ்துலா ६७ கிக்கா 
கோதில்‌ 8 6#००"फ शै * ஒல்கி ல कुँ०४०॥ 


(பம்‌. ) . மகெகமெ 4 அக்கிசய்தணாச்வனணை हुए பசுகைனணே, कद हु... 
எற்களைு.(ராயெ. அம்யதிதின்பொருட்டு, வம கல்லினால்‌ தய ட 
அழைத்துக்கொண்டுபோம்‌,ஹெடெவ-ஓய்‌ மிரகசசன்வரூப,, லிமா நிஃணமை. 
ஸ்தமான, வயநா.நி-கர்மங்களை, விடற தெ ரிக்துகொண்டு, ௯ஷசசா- 
என்னிட த்திலிருக்து; ஜு ஹஃஎாணு - குடிலமான, ஊத - பாபத்தை, 
யஃயொயி - போக்கடயும்‌, பெக ... உனக்கு ஊூயில் 7௦ - அதிகம 

. நஉகிட உ தோத்திரங்களை, லியெ௫ .. செய்கோ 


பர௦-ஹா.இர்ப்பிர்காரம்‌ ஸர்வகர்ம ஸச்யா௫ பூர்வஜ்ஞாலத்தில்‌ சக்நி இல்‌ 
வாத" வ்சர்மஞ்சே ய்து சேகத்தைவிட்ட மசண த்ணதையடை ஒத்மையத்தின்‌ ஓஸ்லோமி 
ஸமஸ்தகர்‌.மத்தையும்‌. தெரிக்துக்கெொண்டி என்னுடை. யறுமுமை ன பாயத்றைப்மோசக்‌: 
கழுப்பதற்கும்‌ கர்மத்தினுடையப்பட்‌ய... த௲லினாயசமார்க்கத்தைவிட்டி, ஜ்ஞானமா 
ர்க்கத்தினலடையப்பட்ட உத்தசாயணமார்க்கத்தை யடைவலதத்கும்‌ உன்பொரு 
ப்தெமஸ்காதம்‌ செய்கிறேன்‌. 


நார இதா. அச்கியில்‌ அர்தமாத்மாவுகய்‌ - வஸிப்வன யோ ! ஸ்வபிரா 
ணிகளால்‌, உபாஸிக்கத்‌ 644०७ ३४ அதர்வ, புருஷார்‌ ததஞ்கரை, ய, உன்னை 
யடைலதற்கு பிரதிபர்தகம்ன குடில்மாளன பாபத்தை உ லிருச்ன்‌. 
போக்கடிக்கவேண்டிய து. என்னைஒச்ச்‌ரொதிமார்ச்கத்தினுல்‌ உன்‌ சபீப்திதை அலை, 
வீச்கவேண்டெ.தகிஇிச்வர கத்க்குிதோவலிக்கா முப தும்‌ ஜர்சகில்லா்ம 


விருக்கும்‌ பொருட்‌ உன்னை வணல்குகிஜே மென்ற இத்தமக்திரம்சொன்லுகிற,து 


வமவிசவ ஓ ன்‌ அல்‌ 
கைம்‌ 2 





கெடபொொவ.நிஷக வரா, 


ன்‌ தல்ல. है 2 हे - 
७-37 १७ & 62 ० १७६ 
maa es } « के 2. बट है த்‌ 


௧ .. 98. கெபெஷி 8० வ.க.கிவெ; ०४२०-58. கெரவாண? ०... ५७8: 


வெ. தியக3 | கெட தஷி_கர௦வா 208 ரவ ८ही थ# பொர 
ம்‌ 


கஉடஜெவொயுஃ கி | 
0. FES (og [कै+००३(४९;587% 28:5७ ३5] 
5 ப்ப ந தத தத 
(ப்‌-ம்‌.) 8உகெஞ்சும்‌, கெ ௮யாராலே, வெரஷி.தஸச - பிரேரே 
பிக்கப்பட்ட தனால்‌; : ௮௦ஷிதஃ - இஷ்ட த்தைக்குறித்து, வ.க.கி விழு 
இறத; உரம8பமுதலில்‌, வராண பிரரணமானது, கெ - யாராலே; 
யஃகஹநு ரமேபிக்கப்பட்டதாய்க்கொண்டு, (2४७,)7०५४००७-) கி - 
தன்காரியத்தைக்குறித்து) பவெ.கி-அடைபெறது, வளகிகா$ - லோ 
கத்திலிருக்கப்பட்ட -ஜனகங்கள்‌, கெ.ந-யாராலே, ஒலதி.தர௦ - பிரேரே 
மீக்கப்பட்ட, ௨.8௦ _ இக்தசப்தலகதணமான; ०४2०७ 5 வாக்கை, உலவி. 
சொல்கிறார்கள்‌, 2/खकु "०६ -- கண்ணையும்‌, 5७९७० உ செவியையும்‌ 


கஉடெவ - எவர்‌, (ஹெஙெவிஷயெ “ அர்தந்தவிஷயத்தில்‌,) யஃந்கி - 
பிரேரேபிக்கிறார்‌ * 

ह (७00-6७7५--96,%& உபமிஷத்தில்‌ விரக்தியுள்ளவலுக்கு ப்ரம்மஞாரசகம்‌ - 
ஸறிஷ்யாசரமியருடைய ப்ரச்கோத்தரமாய்ச்‌ செொல்லப்படடிருக்கறது, ஒரு ஷேன்‌ 
ஆசானிடத்தில்‌ ப்ரஸ்சம்பண்ணுநிறான்‌, மனதான யாராலே பிரேரேயிக்கப்பட்ட 
தாய்ச்கொண்டு இஷ்ட மான பொருளைவிரும்புசற இ. பிராணவாயுவானது யாரோடு 
கூடிக்கொண்டே தன்வியாபாரத்தை ெத்திகிறுறு. -. உலகத்துஜனல்கள்‌ யாராலே 
பிரேரேபிக்கப்பட்டு இர்த சப்தலகுதணமான வார்த்தயைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, ஐம்‌ 
புலன்களும்‌ யாராலெ தத்தம்‌ வேலையைச்செய்தின்றன. ¢ 


ா- ஹு மனதான த யாராலே எவப்பட் ப்ரவர்த்திக்கிறேது வாயுவானது 
யாரோடுசேர்க்து லீசுகிற்து. யாராலே பிரேரேபிக்கப்பட்ட' ஸ்ரத ரூபமர்னவார்‌ 
தீதயை உலகம்செர்ல்லி்து. செவி கண்‌ முதலில வைம்புலனும்‌ யாராலே தன்‌ 
தன்வேலையைச்செய்றெ.௫, 
௨-36, வொ ஈ அ வ்ுஷெரா ந; ௦8 தொ ந யவொ ஹவா 
உவரரணவதாண | வகஷகஷ கிவ) யீரரவெ 
அரஹாலெகா உ2].சாலவ ஷி | 


சேதோப்நிஷைத்‌ ௧௫ 


அ, பீ" குக மண்‌ 66५37 #+७०$७ சப! 
வலி ५५6 ०५१७५ ७०८:*४५४४६) ७१६ &०७॥ | 
(ப்‌-ம்‌.] யக: எக்தவஸ்‌ ௮, வெ ஈத ஹா சப்தததைமேட்பதற்குக்கா 

சணமான அகாஅுக்கு/வெரா ரச்ரேரத்‌்திபரக்திரியமோலய௫-ஏர்தவஸ்‌ ௫, 
8தஹ மக ம்செய்வதற்குச்‌ காரணமான மனத்திற்கும்‌, 8-ந5_மன இந்திரி 
யமோ, யக எட்த்வஸ்‌ தவா வூ-வார்த்தை சொல்வத்ற்குக்‌ காாணமானவாக்‌ 
குக்கும்‌; வா ஜ௦ஹ .வாக்குமோ, (ப$-எந்தவஸ்‌ அ,) வராணஸ-பிராணத்து 
க்குவரணடபிராணமுமோ, ய௯8.எக்தவ்ஸ்து; விக்ஷஉரூப்த்தை டு 
ஸ்க்கிறதற்குச்சாதன மான கண்‌ ஹுக்கு, வக 3_க்ண் ணுமோ, ஹஉ-அதேவ 
ஸ்துவைபீறாச - ஜ்ஞானிகள்‌, ஜகா - தெரிக்துக்கொண்டு ஸெர 


சரா 
£௬௦ செவிமுதலானதை,) ௧ ௮8௯ வூ-விட்டு,' குணா!“ இக்தலோகத்தி 
னின்று, அ) - மரணத்தை யடைச்துி ௬௫4.5 -'மீர்ண்மில்லாமல்‌, ' 


லவஹி - ஆடறார்கள்‌ 


ஸ0-ஹர.அைய்‌ சிஷ்ய மனதிரமுதல்‌ ஸமைஸ்த்மான தம்‌'- அப்போதைக்கப்‌ 
போது சாரியத்நில்‌ பீரவர்‌நிக்றெதற்கு 'அந்தபிரம்மமேகா ரணம்‌. ஆகையால்‌ இப்படி 
தெரிர்‌அக்கொள்தேவமரணகாலத்‌ அக்குப்பின்மோக்ஷத்‌ தையடையைதமமான த. 


ரா-ஹா. அஸைப்தல்களையதிவதற்குச்‌ ஸ்ரேரத்திரியத்தைக்‌ கேட்கச்செய்‌ 
இரவர்‌ அம்தபரமாத்மா, மேத்திரேக்திரிய்ன்களைப்‌ பார்கச்செய்வது : அச்தபரம்புரு 
ஹண்‌ வசரேர்திரியல்சளை மொவிக்கச்செய்வ;து அரந்தபகனான்‌, பிர்்ண்ணை 'ஸஞ்சரி 
க்கச்‌ செய்வதும்‌ ' அந்தபரமாத்மா வென்று எக்தீ' - ஞசதிகள்‌ ' நினைத்‌ துச்கொண்டு 
மரணத்தையடைறோர்கனோ அவர்கள்‌ இச்தபூமியைவிட்‌ மறுபிறவி இல்லசதலோ 
கமாயெ பரமபதத்தையடைக்து பிரம்மஸாரூபத்தை யடை.றார்கள்‌'. - 
&... 90. ந. அவக ஜு.தி.நவர மு. கிப 88.50 

விர நவி ஜா.மீசெயயெெ_தடி நஃயிஷெழா ௫ 
3 हर्ठ[ढ४४४7530३४ ०३ 5) 8०9 8:|895 264" २०५३७ இக்கறுைதல்‌, थी 
(0-७.) ச, “ அந்தப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌,- ஐகஷக - - கண்ணானது 

நமவ.சி - போகிறதில்லை, வரக்‌ - வாக்கான அ, ழு கிடை றில்லை, 
8.55, மனதான த, பொழு கி-அடைறெதில்லை, க.ச-ஆகையால்‌, அச 
அக்தபிரம்மத்தை,) தவிஉ; அதியவில்லை, ஹஊ_க&..:இச்த.  மிரம்மஸ்வருப 


த்தை, யய - எர்தப்பிரகாரம்‌, ரகு... £ 


ஏனை, நல்க ளும்‌ 
ஸ்‌ ஹா.அய்ஙிஷ்யா 'இந்தபிரம்மம்கண்ணா/லே பார்ச்சிறதற்கு வாயினால்‌ 
சொல்வதற்கும்‌ மனதினால்‌ நினைப்பதற்கும்‌ சக்யெமல்லாதது. ஆனாலும்‌ பமிஷ்யனு 
க்குஎவ்கிதமாய்பதேபடிக்கப்படுமோச அர்தப்பிரகாரம்‌ தெரிர்‌ தகொள்ளவேண்டியது 

ா-ஹாஅ-ஆத்ம விஷயத்தில்‌ எக்த சண்ணனஅத பிரவத்திக்கிறதில்ல்யோ 
அந்தகண்‌ அக்தரர்த்ம 'பூதபரமாத்ம்ர்லை பார்ெதில்லை, எக்தவாக்கான து ஆத்ம 
விஷயத்தில்‌ பிரவேரிக்கவில்ல்யோ அதுஅக்த பாமாதிதீமர்வினுடைய ப்ர்பாவத்‌ 













_ ०४ (०7०३ मेक. இங்னக மனதினை. சதிலவ்பட்ள்து -ன்ஹ்கேம்‌திசியல்ச 


ब्गऊ மறிவதற்கு ' இபரச்ரியமென்‌அ _இிஷ்யனுக்குபதேரிச்ததா. யிச்ச ०४० 
சொல்லுகிறது. 


௪.34 சு.நஷெவ-சகிரி.சர்‌-சபெர்சவிரி சரய | 
9 २०००३ -नई॥-7७98-३०११०० ०९०३. 0.7 லவவிரொ 
४, மதகநக ககர oh Bag pi 





(பம்‌) யொலச்கள்‌: அசி-அக்தபிரம்மல்வளுபுத்தை, 3 - சமக்கு, 
வரரவலவஷிரொ-கொள்னுசோ, (பெஷாஅக்த,) வவெஷா- பெரியவ 
ர்சூடைய, வநட உ.ல்சர்த்தைலை, ௮௫ - அச்சப்பிரம்ம ஸ்னதைபத்தை, 
விசி. கச்‌ - லோசனகோசாலான பிரபஞ்ச தசயத்தைக்‌ காட்டிதுிம்‌, 
57५/६- 8 ४ 9, கலியி.கசக-செசிலப்படா தபிரபஞ்ச கராணதிறுக்கேக்கசாண 
மான அல்யாக்குதத்தைக்கசட்டூலும்‌, சுயி-மேலே, ௮_5)மெல - இதரமான 
தாகவே, ஊவ.கி-ஆறெ௫;உ.கி இக்தப்பிப்காரம்‌, ஸஹ கேட்டேசம்‌, 
மர0-இ  ஸ்பிஷ்யா ப்சயிரம்மமாணது . ச௬்தக்ராதி இர்‌இரியக்களாலே 
யார்ச்சத்தக்‌க பிரபஞ்சத்தைச்‌. காட்டலும்‌. சதுர சதிகளாலே. அறிக்ப்படடதீ அவ்‌ 
யக்கச்தைக்காட்டிலும்‌ இகரமுன அகயுதேச , பும்பசையாலே தெரிச்துகொள்ளத்‌ 
தீக்கதென்று எனக்கு ஆசாரியர்‌ உபதேசித்தார்‌. 

ட ாலாஅுஎத்த யூர்சாசாரியர்சன்‌ சமச்கு பரயிரம்ம ஸ்கருபத்தை உபதேசம்‌ 
பண்ணினார்கனேச அந்த பூர்வசாரியம்சள்‌. அற்தபிரம்‌ முத்தைத்‌ தால்கள்கண்‌டே தால்‌ 
கள்‌ கண்டபிசகாரம்‌ ஏல்சனாுக்குபதே பாம்‌. புண்ணினதை கால்கள்கேட்டோம்‌, 
௫-20. யவ நகவவி கவன ப்‌ ய்‌ 
அழெலணமைகவிஙிபெொலவரிஓ8-பரணடெ tH 


हि बाएं 2५4 அவுன்றியப்‌ 3 ७ २२ था । ४७७४४ 
(0-७, ) வாவுஃ்வசக்கினால்‌, वा के -எர்தபிரம்மமான அணி _நீஹீ)டி_க௦-பிர 
காிப்பிக்சங்படா தேச, வெட எட்தபிரம்மஸ்லரூய திறினுல்‌ வாக்‌ -வரக்கான 
அட கைவிட _ மிகா இய்பில்சங்யடிறெதே,.௧ஜெவ. அதுவே கேரி 
வம்‌ 8௪-விறம்லைவளுவமா ர விஙி-அதிக்துக்கொன்ரி ய எம்‌ தடி 22.०० இர்த? 
வம பரா ள்வமன்‌ ூதுலாதை,. உவா. ௪_உயாஸிக்‌ஒருர்களேர 
அகி அதை ஒடி பிருழ்மமாய்‌ அண்ணா 
மார ஹாம்‌: ஸரிஷேயாஜணான த பிரக ருபமானது உப்சஜியோடே கூடின '௮ 
காத்ை விஷயமாக. எத்தர்‌ ஈககாராழிவஸ்துலலை யுபாஸிச்றெதோ' அது. விரும்ம 
மென்று காச்குழுகலான இர்‌இரியல்களை பிநகசசமாய்‌ பண்ணப்பட்டதே பிரும்ம 
மென்‌ றநியவேண்ம்‌, 
[ரச- தூ அஞ்த. பிசம்றமுமரது: வரச்சொல்‌: மிரகாணிப்யில்கப்‌. படமாட்டாது 
எச்ச பிரம்மத்தினான்‌ எரச்சான இ பிசகாரிக்ேதோ அதவே பிரும்மமென்று அதி 


ச்துச்கொள்‌, எதை: ஜாம து இன்று: உபாஸிக்கததோ. அர்சமிரபஞ்சமான क्र 
பழ்பிரம்மமா கமா 


கேரநோபநிஷ்த: கள 


௯-20. ய நமஹா 58 நஃடபெசுயெ நார்ஹ்830 நா8 கப 

அடெவஸ ஹை கூஃவிஜி ௨௦௨ ரஸ கர 

& ०99४ நழுவ हैं कैप ங்லல்க | 

சிநீல்ுல்‌ 6௦! 98 8௧௦ ௯ககண்ன்‌ 9 ம 
(ப்‌-ம்‌.) 2 நஹர,மனதஇனுல்‌; யக௬-ஏஎந்ச பிரமமஸ்வரூபமான இ, -ந2ந-2 

பெ - சிச்திப்பதற்கசத்யமோ, (ப ஹவிஒ  ப்ரம்மஜ்ஞாகிகள்‌) யெ.ந - 
எந்தப்ரம்மஸ்வரூபத்தினல்‌, 8.ந3- மன தரன து; 8.5௦ - அறியப்பட்டதென்‌ 
அ, ூஹஃர-சொல்‌ அகறொர்களோ, லெவல்‌ - அதையே 6४० நீர ஹஹ. 
ப்ரம்மஸ்லரூபமாய்‌, விஜி. அறி,யல-எம்த, ४० ६-० - இக்தஈச்வரஸைவருப த்தை, 
20. &.4#6/0 0), # உபாஸிக்கிறார்களோ,2௨௦-இ௮அ,, .பரப்ரம்மமாய்‌,ி) 5% 
ஆகமாட்டா து. «७ gt is 


ஸ்ர0- ஹா, ஓய்‌ சிஷ்யா ! ஜரல்களெத்த ஈச்வர ஸ்கூபா முதலானதை்‌ ய்பாஸிக்‌ 
இறனவே ௮௮ ப்ரம்ம ஸ்வரூபமாகமாட்டாது ;: எத்த ஸ்ரூபத்தினால்‌ மைதா 


னது வீயாபிக்கப்பட்டிருக்க்திதோ, அதுவேப்ரம்ம ஸ்வரூப மென்று அறிட்துக்‌ 
கொள்‌, 


[ரா-ஹாஎந்த ப்சம்மமானதஅ மனதினாலறிவதற்கசசக்யமோ; எத்த ப்ரம்மத்தி 
னால்‌ மனதானது அறியப்பட்ட தாய்‌ சொல்லுரொர்களோ; ௮ தலே ப்ரம்ம்மென்‌ அ 
கீ அறிக்துக்மொள்‌ 
எ - 29 யஜுக்ஷஅஹர நவமி கியெ நலக ஷிவ 

ஜெவை ஹ ௯ விலி ந௨உ௦யகி 8-ல்‌ 
2. ०9559 कर 48 969 #-9#("०8, ४988। 
88 [25780 हुईं க்கக்‌! 

(ப-ம) (லொக$-ஜகமான அ) இக்ஷஷா-கண்ணால்‌, யக... எக்த ப்ர 
மமஸ்வளுபத்தை, வூ கி - பார்க்கவில்லையே, (கொக. ஆ௲மரணது) 
யெ.ந-எந்த அந்தக்கரணத்தோடு கூடிக்கொண்டு இருக்‌றெப்ரம்மத்தினால்‌ 
வக ஷி கண்களை, வயாடு-கி-பசர்க்றெ தோ, அஜெவ- அதையே, अक्षरा: की 
வஹ-பரப்ரம்மமென்‌ அ, விஜி. அறிக்‌ தக்கொள்‌; (2-0*-ஜனன்கள்‌ ) ய்ஜ 
எந்த, 2ஒ௦-இந்தபிக்கருயமாய்‌ -துனாத்மாவான ஈச்வரணை, - பேமஸ்‌ இ... 
உபாஸிக்சிொரர்கனேர, ஐ௨-இ த, .ப்ரம்மமாகமாட்டாது. 

“£ ஸர0-ஹாஅலஓய்‌ சிஷ்யா ஜனல்கள்‌,பிக்கரூபமாக உபசஸிச்கித ஈச்வரன்‌. முதலா 
னஅப்‌சம்மமாகமாட்டான. ஜனன்கன்கண்களாலே பார்க்கப்பட்டதை, .அக்தக்கரண 
ததோடகூடிக்‌ கொண்டிருக்றெஎக்த ப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தினால்‌ சேத்திரவியாபர ரங்க 
சைக்கொண்டு பார்க்கிறார்களோ. அதையேசி பிரம்ம ஸ்வரூுபமென்றறிச்துக்கொள்உ 

நாரா >> न कक பசயுரம்ழத்தை . ச கூதாரிக்த்சிய' மானது பார்த்கவில்லையொ 


எச்த்ப்ரம்மத்தினால்‌' ௪ கஷஃரிக்‌ இிரியம்‌ ப்ரகாசிக்கறதேச அதுவே ப்ரம்மமேன்‌.அ நீ 
அறிந்துக்கொள்ளென்று இந்த மக்திரம்‌ சொல்லுதெது.. 


499 कक ணமா ொ.கியெ.தமெொ £௮, கு 
அலெவஸைஹ ௯௦விி9-நஜ௦யலிஒவரஹூெ_த£ 
3 


கன கேதோபநில்தத்‌: 


०५ ory கடி ககக 
௩3 ௪, 856 i 
நிகம்‌: १९००8 இக கில வன்‌* 6 है॥ 

(ப்‌-ம்‌,) (லொக* ஜன்மான த) மொராடகண காதினால; ய௫.எந்க, 
ப்ரம்மஸ்ருபத்தை, நபம ணொ வி-கேட்கவில்லையோ, யெ ந-எந்க அந்தக்‌ 
கர்ணத்தகோடேகூஓன ८7०00 %# # 6७609) 50 ஐஉ௨௦-இத க, பொரா.த ௦-ங்ர வணவி 
ஷயமான ஸப்தம்ர்ன ௮, (०) ஈ-௨ல்கட்கப்படுகிறகோ, கலெவ_அதைமிய][ 
௦ 96) ப்ரம்மண்வரூபமென்‌ அ, விலி அதி (58678 3 ஜனங்கள்‌) 
யக-௭௫௧) 2௨8௦ - இகத அனாத்மாவான ஈப்வரனமுதலானதை, உவாஹ 
-௮.உபா ஸிக்கிரூர்களோ, உ௨(3-இத, வய ஹஃ-பரப்ப்ரம்மமா ய்‌, £-ஆகமா 
ட்டா 

ஸ்ர ஹா ஓய்‌ சிஷ்யா ஜனங்கள்‌ உபாஸிக்கிற ஈச்வர ன்முகலான ௫ ப்ரம்மஸ்‌ 
வரளுபமாகமாட்டா ௮, காதினால்‌ எச்த ஸ்வருபமான அ அறியப்படமாட்டடதோ எந்த 
ய்ரம்மஸ்லரூபத்‌ தினால்‌ கா தச்குவிஷயமான ஸப்தமாதைறியப்பட்டதோ அதுவே 
ப்சம்மஸ்வமூமென்‌ அ அறிர்‌ துக்கொள்‌, 

[ராஹா.எச்தபச ப்ரம்மமானஅ காதினால்கே்கப்‌ படவில்ல்யோ எந்தபர்‌ 
ப றம்மத்தினால்‌ செவியின்‌ ஸமப்தமானது கேட்கப்படுகறதோ அதவே ப்ரம்மமா 
ய்திச்‌ துகொள்‌.. 


௯-98, எ ணவ, ரணி.கியெ ந வ௱ாணவ; ணீயெக॥| 


அழஜெவவ; ஹ கஃவிலி _ந௨யசிஉ8ஃஉாஸெக | 
௪. சா) 86 (केन*8्ँ- ७ [हे+० லி! 
ढ65(४४०४९००8 हैं ०००७३४७ கவ்‌ ह॥ 

(பம்‌) வ,ரணெ..காஸாபுடமத்யத்திலீராக்கப்பட்டபிராணவாயுவி 
ஞ்‌, யச _ எசக்தபரமமஸவரூ_மான த; நவாணி.தி - பிராணவியாபார 
முடையதன்றே: யெ.ந.எந்தப்ரமமஸ்வரூபத்தினால்‌, வூ,ரண$ - 2 हक 
வாயுவானது, வூணீயடெக - பீரரணவியரபாரத்தைச்‌ செய்விக்கப்படூறெ 
தர, தடெகவ- அதையே, கூ௦ஃ-நீ; வெ ஹடபிர ம்மஸ்வரூ பமென து, விறி. 
தெரிக்துக்கொள்‌, பெடி படுவ - என்கிறவாக்யத்திற்குஇரண்‌ 
டூடத்தில்‌ பொருள்‌ சொல்லப்பட்டது அதுபோல்‌ இங்குமறிர்துகொள்க, 

0७70-०7 அ-ஓய்‌ சஷ்யா ஜரங்களா லுபாஸிக்கப்பட்ட ஈச்வரன்‌ முகலானற்‌. 
யசப்ர்ம்ம ஸ்வருபமாகமாட்டா த. பிராணவாயுவிலல்‌ எச்த பிரம்ம ஸ்வரூபமான அ 
ப்ராண வியாபாரத்தைச்‌ செய்யவில்லயொ எரத்‌ ப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தினால்‌ ப்ராண 
விய்ரபார்மான்‌ த செய்விக்கபடுறெதோ அதஅவே ப்ரம்மமென்று அறியத்தக்கது. 

நா-ஹ்ள்‌ பக்த ப்ரப்மமான த ப்ரரணவாயுவினல்‌ விஷயமா வாகமாட்டா 
தொ எீ்தயச .ப்ரம்மத்தினால்‌ ப்ராண ான்து ப்ரகாரிப்பிக்க்ப்‌ படுகிற தொ 
அதவே பிரம்மமன்று சஷ்னே # அறி, ன்‌, 

த வயரு, 


J 


கேசோபதிஷூத்‌: ௧௯ 
இிகீியவண 80] # 7 ० ல, 
or 20 20० की आक 
हर 
க. 89 யி நட்ஹெஹஃவெடெ.கிடி ல செவொவி 59 ०4829 வெயவ, 


வஸணொரவட | ய) ஸ்யடிஹ )ெவெஷய, நல்கி | 
ெவடக80 ந விகி அப 


0. SEDO # 58859) कै: रूप 60% ०४० # (६ லர] 
ஸ்கல்‌ (98S மொக்க मै ० ईं$988०॥ 

(-७-) பஹ - ப்ரம்மஸ்வருபத்தை, வஊஃவெதெ.கி - செவ்வை 
யரய்‌ தெரிக்துகெொண்டேனேன்ன, -5௦ - है; 3.9 ுஸவெயரி - கினைக்கும்‌ 
பக்ஷத்தில்‌, (அயா... - அப்பட எண்ணாதே) ஏனெனில்‌, கூவடதீ; (ஐஉஹ.. 
இவ்விடத்தில்‌); சஹ | இச்தப்ரம்மத்தினுடைய, ய௫ . (வ .. எக்த 
ஸ்வரூபத்தை, வெய - தெரிக்துகெண்டரயோ, ௯ - அதுவும்‌; லெவெ 
ஹு - தேவதைகளிட தத்தில்‌, கடு - இக்கப்ரம்மத்தினுடைய, யக 
௦ - எந்தஸ்ரூபத்தை, வெய்‌ - தெரிர்துகொண்டாயோ, அவி 
அதவும்‌, உலாெவ - அல்பமானதேயாகும்‌, 9௦... திண்ணம்‌. ஆகநிய 
திக்க விரண்டூரூப மு மதியமாயிருக்கால்‌ ப்ரம்‌உஸ்வரூபத்தை கன்கறிக்‌ 
தேனேன்று கீ எண்ணுவது கூடாதென்றாயிற்று, 4९०१-६० . ஆகையால்‌, 
0.७ - உனக்கு ௮௯ _ 0929-40 - அத்த, ப்ரம்மஸ்வருபமான அ, கிசா) 
வெ - விசாரித்து அறிக்துக்கொள்ள த்தக்கதே. இப்பழ. ஆசாரியன்சொன்‌ 
னதைக்‌ கேட்டு சீஷன்‌ ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை யுள்ளபஐ கனகுயோரித்து 
கெரிக்‌ துகொண்டு ஆசா ரியனைகொக்கிச்‌ சொல்லுகிறான்‌, 30 & «१४.७6 
விலிதஃ - அறியப்பட்ட காகவே, 80 நட) - என்ணுகிறேன்‌ 

ஸம0- ஹா,ஓய்‌ சிஷ்யா ही, பிரம்மஸ்௮ரூபத்கைத இவ்விடதச்‌இல்‌ சேலாயைத்‌இி 
லாவது தெவதைசுவிடத்திலால து தெரிச்துக்கொண்டேனென்று நினைக்றோயொ 
அப்படியால்‌ அத அலமமானது, ஆதலா உனக்கு அந்த பிரம்மஸ்வருபம்‌ விசசசி 
க்கத்தக்கதென்று ஆசாரியர்சொல்லவே சிஷ்பன்கேட்டு ஏசாக்கத்தில்‌ உட்கார்ச் துக்‌ 
கொண்டு குரவிலலை சொல்அப்பட்ட வேதார்சத்தை யுக்தியால்‌ விசாசித்து ஸ்வா 
அபவத்தில்‌ நிர்ச்தரரணம்செய்தக்கொண்டு ஸமீபத்திக்குவர்‌ து நான்‌ அந்த பர்மம 
ஸ்வரூபம்‌ தெரியும்படியாகவே எண்ணகிறேனெண்று சொன்‌ னன, | ன 

ா-ஹா.ஜஇரந்ச மர்‌்திரமான து ஷெயனைக்குறித்து ஆசாரியன்‌ சொல்லது 
நீ ப்ம்மஸ்வரூபச்தை அதிந்ததாய்‌ தினைப்பாயேயாஞன்‌ அஆதுகிச்சயமாய்‌ அல்‌ 
பம்தாண்‌. அந்த ப்ரம்மத்தினுடைய இர்த கேசகத்திலிருக்கதே சசமரிருஷ்ணாதிக 
ஞுடைய ரூபத்தை அறிக்தேனெனறு நீ மினைத்தபோதிலும்‌ அஅவும்‌ அல்பம்தான்‌. 


ப்ரம்மருத்சாதிகளிடத்தில்‌ அர்த பிரம்ம மிருக்கறதென்‌ அ கீனைப்பாயேயானால்‌ 
அதுவும்‌ அல்பம்தான்‌, ஆகையமல்‌ எல்லாம்‌ பீரம்மஸ்வளுட மென்‌ அ கிணைச்ககேண்‌ 


டிம்‌. ஓய்ஷ்யா வீபவ வியூகாதிஎளைக்காட்டிலும்‌ மேலான பரப்ரம்ம ஸ்ல்சூபரகூச்‌. 
னது உன்னால்‌ செவ்வையாயதியதக்தக்கன: அதற்குமேல்‌ ஷ்யன .சொல்லதசல ௫9 


உஸ்‌ கேதோபந்ஷத்‌. 


ஆசாரியரே கீங்கள ப்ரம்மஸ்களுபத்தை யுபததேப்பதர்க்கு முன்னே அந்த ப்ர 
ம்மஸ்வருபமான து அதியப்படவில்லை, இப்பொழுது என்னால்‌ அரியப்பட்டதெ 
ன்அ கினைக்கிதேன்‌ 
2. - 2७ அர ஹு ந ரெெுஃவெதெ_கிபநொ_ரவெடெ.கிவெடி வு 

பெர்‌ நஹ்பெஉ.5 60.49 00.57 நவெடெ. கிவெட வர்‌ 


அ no EDO) 08! 
उठ SRE HS AO 

(ப்‌-ம்‌) ३६७० - கான்‌; அ௫ி - அந்த ப்ர்ம்மஸ்வரூுபத்னத, ஹுவெ 
டெகி ு.கன்றாய்தெமிக்துக்‌ கொண்டேனென்று, நபெ - கினைக்கவில்லை, 
(ஏ-தரன்‌), அ௫-அக்த ப்ரம்மஸ்வருபத்தை, வெகெ.கி - கெசிக்துச்‌ 
கொள்ள வில்லை என்‌ றும்‌. பநர )-கினைக்கவில்லை, வெடெ.கில-தெரிக்‌ 
இக்கொண்டேனென்னும்‌; 80.) எண்ணுகிறேன்‌ ய£-எவன்‌, - நீ - மம 
க்குள்‌; ௮௫ - அந்த பொ.நவெஜெ.திவெ௨வ - தெரகவேதேதி வெதச, 
என்‌ ற இக்தவாக்கெத்தினுடைய அர்த்தத்தை, வெ௨ - தெரிக்துக்கொண் 
டானோ, (005 - அவன்‌) -௫௬-அந்த ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை, வெடி-தெரிந்துக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌, 
.. ச்ஹாஓய்‌ ஸ்வாமி கரன்‌ ப்ரம்மஸ்வருபத்தை தெசிக்துச்‌ சொண்டே 
னென்று கினைக்கிறேன்‌. கானந்த ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை செவ்வையாய்தெரிர்‌ தக்கொ 
ள்ளவில்லையென் று கினைக்ிறேன்‌, நன்றாய்‌ தெரிக்துக்கொண்டேனெனடறெ ஜ்ஞா 
மானது விபரீதம, ஆனாலும்‌, வெளியில்‌ இந்திரியல்களாலே தெரிச்துக்கொள்‌ 
ள்த்தக்சனெதெல்லாம்‌ ரசத்தை படைவ தினால்‌ ஸம்சயவிபரீத ரூபமான வவைசளின்‌ 
ஜ்ஞ்ாகத்தைவிட்‌ ப்சம்மஸ்வரூுபத்தை தெரிக்‌துக்சொணடேன்‌, இச்தபிரகாரம்‌ 
சான்‌: ப்ரம்ம ஸ்கருபத்தை தெரிக்‌ துக்கொண்டே னென்று நினைக்கறேன்‌. தெரிக்துக்‌ 
கொள்ளவில்லையென்றும்‌ நினைக்கிறேள்கான்‌ சொன்னவரக்டியார்தத்தை ப்ரம்ம 
சாசிகளில்‌ எவன்‌ அழறிரொனொ அவன்‌ அச்தபிரம்ம ஸ்லருபத்தை தெமிச்துக்கொ 
வ்டவனென்று சிஷ்யன்‌ சொன்னான்‌. 
गे [ரர்‌ ஹாஃசான்‌ அந்தப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தை செவ்லையாயதிக்தேனென் று நினை 
க்ச்வில்ல்‌ அதறியவில்லையென்றும்‌ கினைக்கவில்லே ஆனால்‌ 2५५ ஜ்ஞ்சநிகளுடைய 
மத்யதீதிள்‌ இலன்‌ பிரம்மஸ்வருபத்தை யறிர்தவன்‌ இவன்‌ அறியா த௲னென் அ எவன்‌ 
தத்துவத்தை ய்றிக்தா னொ அவனே பிரம்மத்தையறிர்தவன்‌ 
கூ, 98 பஹு 8 -&0-5600/) 8-6 ० 8-9०4/8४,) 500४9 ७/०४| 

3760 22.# 6०७५ 8805 ##7० விஜ £.க8விஜா நகா்‌ 
'ले>9४898०8 8:88 808௦05095 30 
ப்‌ புனுகு ஒர 8258 098 Bol 

(4-ம்‌; * நீஸடு - எம்தபிரமமவேத்தாவுக்கு; ( ஸ்ட்ஹ - பிசம்மஸ்வ 

ரூபமான ௮). 8.௦ - தெரியவில்லையென்திற அபிப்பிரரயமோ, அவி அம்‌ 
பிரம்ம வெத்தாவுக்கு, 3-௧௦ - பிரம்மம்தெரிக்கது - அவனால்‌ ப்ரம்ம்‌ 

மதியப்பட்டதென்கை, ய்வமு எவனுக்கு, (பேரஹ - பிரம்மஸ்வரூப 


கேதோபதிஷத்‌. ௨௧. . 


மானது) 8-5௦ ஃ அரியப்பட்டதென்‌டித்‌ அயிப்ரர்யமோ; ஸ்ஸ்‌ ௪ அவன்‌; 
ஸை 20 மிரம்மஸ்வரூபத்தை, கெஉ . அறியவில்லை, ஏனெனின்‌, வ; 20 - 
பிரம்மஸ்வரூபமான ௮, லிஜர _5_தர௦ஃ.தெரிக்தவர்களுக்கு, கலிஜா.௧௦.அதி 
யப்படாதுு கவிஜா நாட - அதியப்படமாட்டாதென்றெ ஜஞாகமான து 
எவர்களுக்கு இருக்‌றெதெர்‌, (99.68 - அவர்கள்‌,) விஜ £௮௦ - செவ்வையா 
யதியப்பட்ட தாயாறெது. 

பம0-ஹர்‌ எவ அக்கு, புத்திருதலர்ன தஅசளாலே யறியத்தகாதது பிரம்ம ஸ்வ 
ரூபமென் நற கிச்சயமே; அவலுக்கு தெரிந்தது ப்ரம்மமென் று கிச்சயம்‌, 


ர- ஹா வனுக்கு பிரம்மஸ்லரூபமான அ அதிவ்தற்குக்கூடரதது என்‌ இற 
அபிப்பிராயமொ அவனால்தான்‌ பிரம்மமதியப்பட்டதி, எவனுக்கு பிசம்மமசன து 
அதியத்தக்கின தென்ற அபிப்ராயமோ அவனால்‌ பிரம்மமான்‌ அ அறியப்படமா.. 
ட்ட்ர்து, 

௪ 86, வ, கிஸஷெரயலிரி ௧௦8௧98; அகூஹிவி௨ெ ७] 
சூ. நாவிஈபெவீட வீஉ)யாவிடக8 ன] 
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8 mo F550 D5§ 65D 2 si 


(ப-ம்‌.) ஹி _ எக்தகாரணத்தினால்‌, (8.கி2.5% - புத்திமானுக்கு,| 
ஹ்‌ . ப்ரம்மஸ்வரூபமான து; வ; கிஸொயவிரி.௧௦ - ஜஞாடக்தோரும்‌ 
கோசரிக்றெ தாயரகிறதோ அகாவது ஒவ்வொருஸாக்ஷி சைதய்யத்திலும்‌ 
தோற்றுறெதேோர, 8 _ அக்தகாரணததால்‌, 0-5५ _ தெரியப்பட்டதசய்‌; 
(१०७५ ஆறெத ) அப்படி யறியப்பட்டால்‌, ௬87-5 ௯3 மோக்ஷத்தை 
விச - அடைகறாண்‌;-அதெப்படியெனில்‌, ௫9.௧ நர-ஆத்மாவினவ்‌, வீ 
ய்௦ - ஸாமர்த்யத்தை ६१६ 9-9 _ அடைகிறான்‌, வி௨ ஓய-ஜ்ஞாகத்தால்‌, 
௧8-5௦. மோக்ஷத்தை, விக . அடைகிறான்‌ 


ஸ்ர ஹாஅமுன்னால்‌ சொல்லப்பட்ட ங்சுதிமினுடைய தாத்பர்யத்தினால்‌ பிர 
ம்ம ஸ்வரூப்ம்செரிக்தக்சொண்டவனுர்கும்‌ தெசியாதட னுக்கும்‌ பேதமான த இல்‌ 
கே ஏர்படுத்தப்பட்டிருக்தது. பிரம்மவேத்தரவுக்கு எப்பொழு ௫ இரண்டும்‌ அதா 
வத ஜீவனும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஒன்றாய்‌ தெரிறெதோ; அப்பொழு இதான்‌ பீரம்மத்சை 
யறிந்தவனென்று அறியவேண்டியது, பிரம்மஜ்ஞாகிக்‌ி தன்‌ கண்ணுக்கு தோன்றி 
ன்ஸ்லயெல்லாம்‌ எப்பொழு ௮ பேதமில்லாமல்‌ ஒரேஞ்பமாய்‌ தோன்றுதே அப்‌ 
பொழு ததான்‌ மோக்ஷபிராப்திரூபமான சாமர்த்யத்தை யடைம்‌. ௫, அச்மஜ்ஞசாத்கி 
னால்‌ மோகஷ்ச்தை, அடைசிரோனென்று இச்தமக்திரம்‌ செசல்லுறெ த. 

rr வத) மதா 8 தஷபஹ என தெச்ருதியின்பட ஸத்யஜ்ஞாக 
ஸ்வரூபமாய்‌ அரர்தமான பரம்மத்தின்‌ ஜ்ஞானமானத மோக்தஸஃகத்தையடைவி 
க்கும்‌, அடையும்வ்ழியாதெனில்‌, தன்னை லடைக்தவகிடத் இல்‌ தயாளுயான பரமா 
தீமாவினால்‌ . வித்யாபலத்தை யடைகிறுன்‌ வித்யாபலத்தால்‌ -மேர்கதத்தையவடை 
शिव 


z 


௨௨ கேதோபநிஷத்‌: 


இ. உஹிஹெவெ£உய்வ்_த )3வி. அலஹெதிஹரவெ_ ஹஊ.கீவி.நஷிட 
மட கஷ ஜப கஷ்‌ ७७ விஷ பிறா வெ, 6 8) 7६०७०७२७ का द- ६ 4 
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(பாம்‌,) உஹ. இவ்விடத்தில்‌, (ூதா.நஃஆச்மஸ்வரூபத்தை), லெ 
வெ£ல.அறிவனேயா ஒல்‌, 9. அப்போது ஹ அ) ஸ க்யஸ்வருபமாக, 
கஷி-இருக்கறொன , உ_இர்கலோகத்தில்‌, (த. - ஆதமஸவரூபத்‌ 
தை) லெடிவெடக-தெரிர்‌ஐக்‌ கொள்ளாமல்‌ போவரனேயானால்‌, 34 -ही - 
அதிகமான, வி.தஷஃ- சமான ௮, (வ.கி - உண்டாிற து) ஆகையால்‌ 
ீரா$-ஜ்ஞாஙிகள்‌, ஹூ கஷஹூபெகஷஃ-ஸமஸ்தப்ராணிகளிடங்களி 
அம்‌, விஜிரு-ப்ரமத்கைத்‌ தெரி்துக்கொண்டு, கஹா௫-இக்கதலேரகக்தி 
லிருந்கு, வெ, அ)-லோகரந்தரம்சென்று, ௪8] அர5%-மறுபிரவி இலலரமல்‌ 
லவ ஷி. ஆரறோர்கள்‌. 

ஸம0- ஜா-இந்தலோகத்ில்‌ ப்ரம்மல்வரூபத்தை தெரிச்திக்கொண்டவ அக்கு 
ஸத்ய ஸ்வரூபமேயாகிறது, இக்தஉலகத்தில்‌ ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை தெரிந்துக்கொ 
ள்ளாதவனுச்கு காசமான து ஸம்பவிச்கறது ஜ்ஞாகிகள்‌ எல்லாப்பிராணிகனிடத்தி 
லும்‌ அத்விதியமான ஆத்மாவை அறிக்‌ துக்கொண்டு மரணமடைக்தபிறகு புகர்ஜ 
ஈரமில்லாச மோக்ஷத்தை யடைக்து ப்ரம்மாகர்சுச்கை யடைறொர்கள்‌, 

(ரா-ஹா.-எந்தமனிதர்கன்‌ இர்தஜன்மத்தில்‌ ப்ரம்ம ஸ்வரூபத்கை அதிரொர்‌ 
களே அவர்கள்‌ மறுஜன்மத்தை யடைகிறதில்லை ஸத்யம்‌. இந்த ஜன்மத்தில்‌ ப்ர 
ம்மஜ்ஞாநிகளாகாமல்‌ போவார்‌களையானால்‌ அவர்களுக்காத்மவிகா சமான அண்டா 
இற.திஃ ஆகையால்‌ விச்வானகள்‌ ஸமஸ்தமான ப்‌ ராணிகளிடச்திலிருக்‌ற பரமாத்‌ 
மாவை தன்னைக்காட்டிலும்‌ விலசதணமான வஸ்‌ அவென்று ச்யாமபண்ணி இச்த 
வோகத்தில்‌ கின்றும்‌ அர்ச்சிரொடி மார்கத்தினால்‌ முக்த்தர்களாதிறார்கள, 

அி.கீபவஸஹூாட 8. 


7 கீயவ௦௰ வ; ௩௦ ல. 
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(ப்‌-ம்‌) வரஹ்-மு ன்னால்சொல்லப்பட்ட பீரம்ம ஸ்வரூபமே, செவெ 
ஹு தவதைகளையும்பொருட்‌டு, (குஸஏராறு-இராக்ஷஸர்களை ) ३ शी 0.49) - 
ஜயித்தது, அவடி ஹப ஹண - அந்த பிரம்மத்தனால்‌ செய்யப்பட்ட 


கேதோபநிஷத்‌. . உக 


விஜயே இராக்ஷஸ்ஐயத்தில்‌, ஜெவா தேவதைகள்‌, ௯2 ஹீயஷ. தொண்டா 
டட்பட்டார்கள்‌, 0-5. அந்த தேவர்கள்‌, ௯யஃவிஜய$_இந்த அசுர வியமான 
த; கஹாகசெவ-கம்முடையது, கய௦8 ஹி2ர-இ3்தரைமர்‌ த்யமான இ, ௫ஹா 
கடகமமுடையது, ஐ.கி-என்று, ஹெக்ஷ- பார்த்தார்கள்‌. 

ஸர-ஹா முன்னால்‌ சொல்லப்பட்ட ப்ரமாணத்தில்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட ப்ர 
ம்மஸ்வரூபான அ மந்தபுத்தியான ஜனத்திற்கு தெரியமாட்டாது, ப்ரம்மஸ்கரூபம்‌ 
இல்லையென்‌அ வியாமோகப்படும்‌ என்று பரப்ரம்மசக்திக்‌ த்ருஷ்டாக்தமாக 
இந்தமந்தீரம்‌ தடங்‌ கதையாய்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ சக்தியைத்செரியப்படுத்தகெதெ ௮, 

- ஹா -அத்மநாவிந்ததே வீர்யமென்னு முன்சொன்னதற்கு தீருஷ்டசந்த 
மாய்‌ இ. தொடகு ஒருகதைசொல்லப்படுகிறது. பரமாத்மாவானவர்‌ தேலசைக 
ளுடைய கேஷேமத்நிற்காச, அசுரா இிகளாயே சத்ருக்களை ஜயிச்தபடியால்‌ அக்ததே 
வர்கள்‌ பூஜிச்சபபட்டவர்களாய்‌ இந்த அஸஃரலிஜயமான த ஈம்மால்‌ செய்யப்பட்ட 
சென்றும்‌, அந்தஜயத்இிற்கு அதகூலமான சாமர்த்யமும்‌ ஈம்முடையது சானென்‌ 
தம்‌, நினைத்தார்கள்‌ ல்‌ 

௨. கமயெஷாஃவிகஜெ छा பெலெரஹவ, உ ல வ.தவர) 
ஜா நனகிதிஉ௦யக்றி | 

ல கத்‌ து a ப § ar 45 ஆ | 
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&— 

(ப்‌-ம்‌) அ௭-அக்த பிரம்மஸ்வருபமே, ஹஊஷா[9' இந்த தேவதைக 
ளுடைய, (9பெடகூணடி-அசத்யமாளஜ்ஞாகத்தை) விஜதெள-தரிர்து 
க்கொண்ட அ,  பெஹுடஅ௮ந்த தேவர்களை யும்பொருட்டே; வ, உப 
ஹூவ-யக்ளுபம்கொண்டு தோன்றிற்று; ப. அக்கதேவர்கள்‌, அ௯-அப்‌ 
படிக்கிவர்த ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை, கிிஉ௦யக்ஷசி.கி - கழ்மிட த்திலறுக்ரகத்‌ 
தால்‌ யக்தருபங்கொண்‌ வெந்த பரப்ரம்மமென்‌ அ; நீவா நண-தெரிச்‌ துக்‌ 
கொள்ள வில்லை. 

७ 0०0-%27, அப்ரம்மஸ்வளூபமானது ஸர்வார்தர்யாமியாய்‌ எல்லாவ த்தையும்‌ 
தெரிச்துக்சொள்ளும்‌ தன்மையுடையதாகையால்‌ சேவதைகளுக்கு; அஸுரர்களை 
நாமே ஜயித்தோமென்கிற மித்யாஜ்ஞானம்‌ பிறக்ததென்றறிர்‌ துக்கொண்டு, யித்யா 
ஜஞாகமானது நாசத்தை யுண்பெண்ணும்‌ தன்மைய தாகையரல்‌, தேவதைகளுக்குப்‌ 
பிறந்த, ப்ரம்மத்தின்‌ மகிமையினாலாகிய அஸுரவிஜயத்தைத்‌ தங்கள்மிமையினாு 
லானதாய்‌ கினைக்கையாறே தீழ்ச்சொல்லிய மித்யாஜ்ஞானமான த, இவர்களுச்கு 
அ௯ஃரர்களால்‌ விகாசத்தையுண்டுபண்ணி வைக்குமே என்று நினைத்து இப்படி 
விராச்த்தை யுண்டெண்ணாறெ யித்யாஞானமான து சேவதைகளைவிட்‌டு சீக்கவே 
ஓஅுமென்‌அ, அனுக்ரகத்தினால்‌ சன்மதிைமையக்கொண்டு பெரிய யக்ஷருபத்தைத்‌ 
தரித்து முன்னேகின்ற பரப்ரம்மத்தை இன்னதென்று தசேவர்சக எசியமாட்டாமல்‌ 
போஞ்ர்கள்‌ என்று இந்த மச்த்ரத்‌்இன்‌ யொருள்‌. 

(ரஹா முன்‌ சொல்லப்பட்ட ஜ்ஞாகமான த, எர்த ப்ரபிரம்ம ஸ்வரூபத்தை 
தெரிக்தச்கொண்டதோ அக்த புர்னாத்மாவினுடைய ஸ்வரூபத்தை யதியாமலிருக்‌ 
இற தேவர்களுடைய கேமத்துக்காக யக்ஷுபமெடுத்த பகவானுடைய 


௨௪ கேதோபதிநைத்‌ 
[3 6.௧௨ மிஊஸ;-வறுஜா அவெடிவ -क விஜர்‌ மீ விக ௧93 சி 

அ.சமெ.கி] 
3. 32:20 [00४४ ४५४४8 லக்கு ई०858& 200 88 நக के 

(ப்‌-ம்‌,) ப௧-அர்ச தேவர்கள்‌; ௯.மி-அக்கியைக்குறித்து; ஹெஜா 
அவெடிஉஒங்‌ அக்கிதேவனே, வ தஉற்கஷடி - [6.5 லோசகுகோசரமான 
பூதத்தை, கிடி- இன்னதென்று, (கேடி-நீ, விஜா_நீ ஹி-தெரிக்‌துக்கொள்வர்‌ 
ய்‌, உ.அி-என்று, சஷஃவலு சொன்னார்கள்‌. (49-08 - அக்கியரானவன்‌) 
மெ.கி- அப்படியே என்று; (4९०९३ வீ௯-செரன்னான்‌ } 

பர௦-ஹா,-அட்ததேவர்கள்‌ அக்நியைக்குறித்து ஒய்‌ அக்நிபகவானே ஈமக்கெ 
திரில்‌ தேஜோரூபமாய்‌ விளங்‌கக்கொண்டிருக்றெ பூதத்தை கீர்‌ இன்னதென்று அறி 
யும்‌ என்றுசொனனார்கள்‌ இர்த தேவதைகள்‌ வார்த்தையைக்கேட்டி அப்படிக்கே 
செய்கிறேன்‌ என்று அக்கியான வன்‌ சொன்னான்‌, 

ாஃஷா, அந்தபசுவானுடைய மனெமெயை யதியாத தேவர்கள்‌, ஸமஸ்தவஸ்‌ ௮ 
க்களையும்‌ தகிக்க சச்தியுள்ள அக்நியைச்குறித்‌ து, ஒய்‌ அச்கிபகவககே - கமமுடைய 
கண்ணுக்கெதிரிலிருக்றெ ய்க்ஷனை செவ்வையர யறிந்துக்கொள்ளும்‌ என்று சொன்‌ 
னர்கள்‌ அப்படிக்கே என்று அக்நியானவள்‌ சொன்னான்‌ 

௪. அலர வ.க .576/0 ७ ; (७०-३४ # 90880 தஸ வீ 
gr தவெடிரவரகஹ8&வீ.தி 
¥. சகர்து கக்‌ 8&88556",..8 ७६१) காக 89 (சகன்‌ ௭8 

(ப்‌-ம.) (௪.8 - அக்நியானவன்‌ ) ௧௯-அந்த பிரம்மஸ்வரூபமான பூ 
ததீதைக்குதித்து, 422)9- வ௫ி-ஒடினான்‌, அட - அப்படியோடின அக்கி 
யைக்குதித்து, (.௧8_அக்த பிரம்மஸ்வருபமான பூதமானஅ)) வ்ட-நீ,கெர 
ஸ்ரி-யாராக ஆரறோய்‌, இதி-என்று. சல)வட.௪-சொல்லிற்று, (கமி. அக்கி 
யானவன்‌, (-# 59 ம்மஸ்வரூபமான பூதத்தைக்குரித்து) ௭ 
நான்‌, ச.விவா-அக்கியானவனாய்‌ கி தி. ஆஃழேனென்‌ றும்‌, கஹ.கான; 
ஜா.தவெஉாவா-ப்ரசித்தமான ஜாதவேதஸ்ஸே; கி.கி ஆகிழேனென்றும்‌, 
அவ, வீக சொன்னான்‌ 

நுற௦- ஹா, அக்கியரனவன்‌, அர்த ப்ரம்மஸ்வரூபமான பூதத்தைக்‌ குறித்த 
ஒடினான. அப்பொழுது அக்கியைக்குதித்து அந்தப்ரம்மஸ்வருபமான பூதமானது 
வினவுசிறது, தியரரென்ற கேட்டபோது கரன்‌ அக்கியாயும்‌ ஜாதவேதஸ்ஸாயுமா 
கிதேனேன்று அக்கி சொல்லுரொன்‌. 

ஹர அக்கியகனவன்‌ அர்தயக்தனேல்‌ குறிச்து ஒம்போது நீயாரெ 
ன்றுகேட்ட யக்தனைக்குறித்‌ து அக்கிசொல்லுவிறான்‌ கான்‌ அக்கியென்றும்‌ ஜசதவே 
தஸ்ணென்‌ ஐம்‌. சொல்லப்றமிதிறேன்‌, 


ப ப அஹிகஹயிகிவீய.ி.சபிவ$ஓமீஸவுஷ வெய்ய $ி9சவ 
ஈன] 
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கேதோபநிவத்‌. ௨௫ 


(ப்‌ஃம்‌.) அவமிலு- அப்படி. பெரியருபமான, ையி-உன்னீடத்தில்‌, கிஃ 
வீய. சிகி என்னசரமர்த்தியமென்று (யக்ஷ்ணபிரம்மஸ்வரூபமர்ண்‌ பூ 
தத்தினால்‌, வ, ஷ3-கேட்கப்பட்டவனாய்‌, வழடஅந்த அக்கியரனவன்‌) வ; 
மிவ)ாஎயூமியில்‌; யலி - யரதெொன்று புலப்படுகிறதேர, உஒவவவ- 
இதைளல்லாம்‌ - சஹெயி-பஸ்மமாய்செய்வேனென்ன (கப, வ்‌ 
ன்னான்‌.) 4 

& ४ए००- ஹா ----८) 2 ८७५० ஸ்வரூபமான மஹாபூதமான ௮, அக்நியைக்குறித்துச்சொ 
ல்லீய, ஒய்‌ அக்மியே உனக்கு என்ன சாமர்த்தியமிருச்றறெதென்றெ வார்த்தையைக்‌ 
சேட்‌, அக்கிசொல்லுகிறோன்‌, ' ஓய்பூதரூப்மான வஸ்அவே இந்த பூமியில்ஸ்‌தமவரஜ 
ம்கமமான ஸமஸ்தவஸ்‌தச்களையும்‌ பஸ்மமாய்செய்ய எனக்கு சக்இயுண்டென்று 
சொன்னான்‌, 
ராமா ுன்சொல்லப்பட்டசப்தத்தில்‌ (அதாவது அக்கிஜாத வேசச்சப்தங்‌ 
களில்‌) அடங்கிய அர்தத்தை, அக்கியானவன்‌ ப்ரகரசமாய்ச்‌ சொல்லுறொன்‌, அந்த 
பெரியபூதத்தால்‌, உனக்சென்ன சாமர்த்திமமிருக்கறதென்று கேட்கப்பட்ட அச்கி 
சொல்லுறன்‌. ஒய்பூதமே சுவர்க்கம்‌ பூமி பாதானமென்று சொல்லப்பட்ட 2,००७ 
க்களில்‌ எத பதார்த்தமான து இருக்றெதோ அதையெல்லரம்‌ பஸ்மம்செய்வேன்‌. 

௬. பெ ண௦மிஉயாவெடஉஙஹெ.கி.ஒஃவவெயாயவாவ.. 
ஐவெ_ந -9 क्र /ए८एय कर ம ஃ௦ஹ._த_தவவ. நிவல ௫ _அடிமமக௦விஐர்‌ 
அஃழியடெ.சட)கூசிி! 

5 தத்‌ னஃ 83 நத 86599($6%*:09:6 06% ैहरठ 8५ பப்ப 
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{ப்‌-ம,) அஹி-4 - அப்படிக்கானால்‌, கூ. வஹ.௬-இக்த; ரண 
புல்லை, உஹெ.கி-பஸ்மமசெய்யென்‌ அ. அவெ. அம்த அக்கியின்பொருட்‌ 
ட, கிஉயள...எதிரில்பேட்டான்‌, ஸ£- அர்த அக்கியரானவன்‌, ௮௫.அர்த பு 
ல்லைக்குறித்‌ து; ஹவ_ஜவெ ந-ஸஷமஸ்‌ த உத்ஸாஹத்தினஅண்டானவேகத்‌ 
தனால்‌, உவவெயாய-சமீபத்இற்குப்போய்‌, அ௧௯-அர்தபுல்லை, ३०-०० ३-६ 
ஸ்ம்மசெய்வதற்கு, ஆமா ௯-ஸா மர்த்தியமுடையவனாய்‌ ஆகவில்லை, -# 
அஹவ.அக்த பூதத்தினிடத்திலிருக்‌ அ (செவாகு. சதேவதைகளைக்குதித்து) 
இிவவரெ-திரும்பிவந்தரன்‌, ஹ_அ௯-இக்க, யக்ஷ பூதத்தை, யகது; 
ஹ.௬-இதை, விஜ ஃ.அறிவதற்கா, (௯ஹ£ஃ-.கான்‌) -நரமா௯(டிசமர்‌தீ 
தனாயாகவில்லை, ஐ.கி.இக்தப்ரகாரம; (கெவாறு - தேவதைகளைக்குதிதீ.அ, 
உகவாறு-சொன்னான்‌,] 

ஸர 0-ஹாஅ அப்பட அபிமான முன்ன அக்கியினிடத்தில்‌, பிரம்மரூபமான யக்ஷ 
ஞனவன்‌, இர்தபுல்லை கீர்சாம்பலாய்‌ பண்ணுமென்‌ அ(அக்கிக்கெதிரில்‌/போட்டீான்‌ , 
விக்தயுல்லைப்பார்த்து, அக்்யொனவன்‌ கொளுத்‌அவதற்கு சக்தியில்லாமல்லச்சைப்‌ 


பட்டுக்கொண்டு, அர்தயக்னிடத்திலிருக்‌ து இரும்பி, அப்புல்லைகொளுத்‌தவதங்கு 


கான்‌ சமர்த்தனில்லைஎன்‌ று தேவதைசளி.. தீதில்‌ சொன்னான்‌. 
ஷ்‌ 


௧௬ கேதோபதிஷ்த்‌. 

ரீரர்‌பஓரிசுஜய்‌- அச்கியுறாஷா ஆனால்‌,எண்னால்‌ உன்க்கெதிசில்‌ போயப்யட்ட இ 
த்தபுல்லைதரித்‌ தவிமென்ற அப்புல்லைஎறிரந்தான, அப்பேசதர்த அச்கியர்னனன்‌, அ 
இிவேகத்தோட அப்புங்லை தடக்கவேணுமென்று தன்னவானவரையில்‌ பிர்யத்திசப்‌ 
०८७७ அப்படிசெய்ல்‌ திகு சீகீதிய்த்றவனாய்‌ வெட்க்ப்பட்டுக்டக்ரண்டு திரும்பி தே 
வ்தைகளைக்குறித்‌ தச்‌ சொல்லுறன்‌. ஓய்தேவர்க்ளை ' அசதல்கஷ்‌ இன்டய்‌ மீனம்‌ 
எய்‌. இன்னதென்று சொல்வதற்கும்‌, நினைப்பதற்கும்‌, சச்திய்த்றவனாய்‌ இதேனெ 
ன்றான்‌ 


எ. சமவாயஃலை! -வஜவரயவெ.ச வலா நீ விகிறெ.ச்உ க்ஷகி.கி 
க்யெதி] ன்‌ ह 
2 மது லைல்‌ மலர” १०४ நகுல்‌ 8 26809 & 2०8 6 क 8॥ 
(ப்‌:ம்‌.) ௧: அர்ததேவர்கள்‌, 44६9-76 # (6, வரயா வாயுவைக்குதித்‌ 
அ, ஹெவாயொ.ஓய்வாயுவே, ஹ.௫௧_எதிரிலிருக்றெ, யக்ஷ மஹரபூத 
ததை, கிடிள்ன்ன்‌, (நீ) ஹா.அல்‌.இதென்‌ று, விஜா மீஹி._தெரிர்‌துக்‌ 
கொள்‌, (உகி எனது, a வநு-செசன்‌ னைகள்‌, (வாய-3. வாயுவான 
னன்‌) அமெ.கி.-அப்படியே யென்று, (கல; வீக_சொன்னான்‌.) 
ஸம; ஜுர்ததேவர்ச்ள்‌, வாயுலைக்குதித்‌து ஜ்ய்வாயுபகவானே நீர்‌ இக்த்பூ 
தத்தை இன்னதென்று அறியும்‌ என்அசொன்னஙார்த்தையைக்கேட்டு, அப்படியே 
என்ன வாயுவர்னவன்‌ சொன்னான்‌, “அதவாயுமப்ருவன்‌'? எண்றெவாக்கியம்முதல்‌ 


ஜ்ததஎவகிவருதே! என்ற்‌ பத்தாவஅ வாச்கியபரியந்த மிராமாதுஜபாஷியம்‌ क 
டையா து ஸரல்கரபரஷ்யம்போல்‌. 


அ. அந்கிஓவ8 சல १००९-७० தரஷீ திவாயஃவ.ா அவற்றி அ) 

வீ,சர.அறிணாவாகஹூ&வம்‌ | 
ச. ह5688 85 க்க“ உத்மு சைமன்‌ சமுக ன்ஸ்‌ 8॥ 

(ப்‌-ம்‌;] அ.அந்தபூதத்தைக்குறித்து, (ஸூ-அர்தவரயுவானவன்‌ ) ௬ 
ஊடு வ ௧-ஒடினன்‌, -௫-அக்தபூதமான த அழ. அர்தவரயுவைக்குறித் அ 
கமி - மீ, கெரெஷி - யர்ராக ஆறோய்‌ என்று, 4२०0) ६०४६-३४ - கேட்டது; (வர 
யா? - வரயுவரனவன்‌, -அ௫.அர்தபூததிதைக்குறித்‌து, சுஹ[$-சான்‌, வாய 
வ.ா-பிரசித்தமரனவரயுவென்‌ று செசல்லப்படுஇற்வனாய்‌, கஷி.கி- ஆறே 
னென்ற,சுஹஒ-ஈரன்‌; 9ர.கியா _ ஆகாயத்திலும்‌, சஞ்ச்ரிக்கும்‌தன்மை 
யுடையவனாய்‌, கஷி.கிஃ.ஆடழேனென் றும்‌, கவ, வீ௯-சொன்னான்‌, 

“ “*யூமடு- ஹர்‌ இப்படி தெசர்கனால்‌ சொல்லப்பட்ட வாயுவான்‌வன்‌,' அர்தயக்ஷ 
னைக்குறித்து ஒஉவரும்போஅ,யக்தனானவன்‌ வாயுவைக்குறித்‌து நீயாரென்‌ நுகேழ்க்க்‌ 
நான்பிரித்தமான வாயுவும்‌ ஆகாயத்திலும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ தன்மையுள்ள மாதரிச்வாவு 
மாேனெனறு சொன்னான்‌ 

௯௩. அ ஓக்ப்யிகிவீய.. 8-8, ०-१९ ;ஸவ-8ஒ யடி ,யி 
ஷி. 


Fe हैं? ०६ gowfobog iosyhii oF edo ०१६७] 


கேதோபநிஷ்‌: உ. 

(ப்ம்‌,) அஹிஜு-அப்புடி பிரச த்தமரன, கயி-உன்னிடத்இில்‌, சிலி 

ய-$)ழ-என்ன ஸாமார் சிய மிருக்கறதென்‌ அ, (தந - அர்தபூத த்தினால்‌ 
வருஷ உதட கட்பட்டவனாய்‌ ஊ-அத்தவாயுவானவன்‌) உடியிஷ (பூமி 
வில்‌; பீடி. எர்தஸ்‌ தாவரா திகளிருக்றெதோ, உடல 8ி-இதெல்‌ 
லாவதிறழையும்‌, ௬௨$யதி.தி-க்ரஹிப்பேணென்‌ அ, கல வீஜ-சொன்னான்‌ 
யற0- ஹா அப்படிப்ரஸித்தனன உன்னிடத்தில்‌ என்னசாகூச்‌தியயிருக்றெதெ 


ன்று, பூதீத்தினால்‌ கேட்கப்பட்டவாயுவானவன்‌ இய்பூதமே இத்தபூமிஙில்‌ ஸ்தாலரஓ 
வ்சமங்சள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இரக்குமழ்தன்மை எனச்நிருக்ிற இ என்றுசொன்னா.ன. 
£௦. அமெ, ணஃநிஉயாவெ.சஓாட ஐஹெ_கி.கஒவவெரயாய 
ஹவபீஐலவெ த களூபஸாகாஓஉர அரே தத வவ.நிவவ 0.௫00 -ந-அ்‌ட.ப௰ 
க௦ஃவிஜ 2-#-००८/०9.-59 )%+ | ॥ 
00. 6-26,0०85 ழு By ILL 250 கரகர) ன கே 
லகில்‌ 83 §FS oD E00 BOE 208 
(ப்‌-ம்‌,) அ௫-அர்தபூதமான த; அஹி-3-ஆனணால்‌, கூட்கி, ஊ-இ 
க்தபுல்லை, சூ கவெ.கி-ிரரஹித்துக்கொள்‌, ஐ.கி-என்‌ று சபுெ - அந்த 
வாயுவையும்பொருட்டு, கிஉயள - போட்டது, ஹூ - அகச்தவாயுவானவன்‌; 
அ. அந்தபுல்லைக்குறித்‌ ௮5 வவ ஜவெ._த _ ஸமஸ்த உத்சரைகத்தோடுகூடி 
னவேகத்தினால்‌,; உயவெ,யாய-ஒமீபச்திற்குப்பேோய்‌, அச - அக்தபுல்லை 
௫உ.5-.இரடிக்றேதற்றா, அரமக - மைர்த்தனாயாகவில்லை, அதனலு- 
அர்த பூதத்தநினிடத்தில்‌ நின்று, ஹூ - அக்தவாயுவானவன்‌, (வாவு 
வரகி-சதேலதைகளை க்குஜித்‌து) பிவவரபெ.க-இரும்பினாள்‌, வாதி - இத, 
யக பதமே, ய8-எதுவோ, வர.கீக - இன்னதென்று, ௨ - காண்‌; 
விஜா அஃழ்‌.அறிவதற்கு, ரபகரிகி ஸமர்த்தனாயரகமாட்டேனென்று 
ஹஅந்தவரயவானவன்‌; (லெவாஓவ; அ. தேவதைகனைக்குதித்‌ இ, கவ, 
வீக . சொன்னான்‌.) ட 
ஸ்0- ஜா, ஆனால்‌, ஓய்வாயுபகவானேழிந்தப்புல்லை ரஜத்‌ துக்கெள்ளுமென்று.. 
யக்ஷ்னானவள்‌ வரயுவுக்கெதிரில்‌ அப்புல்லைஏஎதிந்தான்‌. அனத ச்கண்டுவாஙுவானவன்‌.௮ 
இவேகத்தோடு அப்புல்லைஎடுக்கத்‌ தன்னாலானவரையில்‌ பிரயத்சப்பட்டும்‌;, எடுக்கச்‌ 
சக்தியற்தவுனாய்‌ வெட்சப்டட்டக்கெண்டு,மசாபடியம்‌ தேவர்கனிடத்தில்‌ ஓப்‌ தவர்‌ 
கனே அம்தபூதத்தை இன்னதென்று கண்டுபிடிப்பதற்கும்‌, அதின்‌ சக்தியை: சொல்வ 
தீத்கும்‌, கான்சச்தியற்றவனாயாகிறே னென்று சொன்னான்‌ 
கக, சயெட ஏவ “வற&ஹைவனஜெ அ விஜா மீ வஜிகிரெ_ஒ)கூசி.சி 
யெ .கி.58ஊட2 வக கஹா.திமொயெ। 
ne மருகல்‌ (8०६ ४३9४ है. சகல கழக 2०७6 நகக்‌ (४४ கல்‌ு 
(ப்‌-ம.) சம-மிற்பரடு; (0-७ - அச்ததேவர்கள்‌) ௨௫, ४ - தேவேக்நிர 
ஊக்குதித்து) நமெவவறு.ஒய்‌ இந்திரா, கேடு நீ, ஊ.௯ - இச்த, யக 


௨௮ கேநோபநிஷத்‌: 


மஹாபூதத்தை,. கிடஎதுவோ, ஊ.கஏ _ இந்த விஷயத்தை, விஜா.நீஹி- 
தெரிச்துக்கொள்‌, ஐ.கி-என்று, கவர வறு-சொன்னார்கள்‌, ஹூ-அந்க இச்‌ 
திரனானவன்‌, அமெ.கி-அப்படியே என்று; அச-அந்தபூதத்தைக்குதி;்து 
4००0६ ;வ௫ி.ஒடனான்‌, அஹர. ४ க்த இந்திரனிடத்திலிரும்து( 6. அச்த 
மஹாபூதமானது) திரொடியெ . மழைக்துவீட்டத. 

ரஹா பிற்பாடு, அந்ததசேவர்கள்‌ சேலேக்நிரனைப்பார்த் தி, ஒய்‌ இந்திரா 
இதோ உமக்கெதிரிலிருக்றெபூதத்தை இன்னதென்றறியுமென ; அவ்வரர்திதையைக்‌ 
கேட்‌ இர்தீரன்‌ அந்தபூதத்தின்‌ ஸமீப்தீதிற்குப்போனபோது அப்பூதமான து மறை 
க்து விட்டது, 


[ரா-ஹாஅஒய்‌ இக்திரதேவா உமக்தெதிரிலிரறாக்‌த யகதணை இன்னானென்று 
கீண்டுபிடியும்‌ என்‌றவரர்த்தையைக்கேட்டு இச்திரன்‌, அதிவேசத்தோடு ஓடி௰ரும்‌ 
பேத, அந்த யக்ஷனானவன்‌, அக்நிக்கும்‌ வரயுவுக்கும்போல்‌,இவனுக்குமவமாகம்வே 
ண்டாமென்‌நறே எண்ணமங்கொண்டு, உடனே மன்றச்‌ தவீ;ட்டான்‌ 

௧௨, ஹஸூதஹிஜொெவாகரபஸெொவிய2ா ஜ.மர2வ ஹுஃமெர,ல8ர நர 
2-9 ००00 8096/_ 4 97.0 ஹொ ७००४५08.७9. «५ थ.| 


0.2 682 er ன்‌ ஈுல்லன்லரி மல்லா 
- இவிங்க ளின்‌ மகக 060 


(பம்‌) ஹ-அந்த இக்நிரனானவன, அஹிஜெவாகா மெ-அக்தஆகா 
சத்தில்‌, பெரஹூர நா(3-அதஇிகப்பிரகாசமான, பெஹெவ_தீட-இமயமலைக்‌ி 
ப்புத்திரியான, ஹியட-ஸ்தீரீரூபமான, உசாட-பர்ர்வதியைக்குறித்து, ௬8 
அூ-வர்தரன்‌, ரவஹ-அக்தபார்வதியைப்பார்த்து, வ.உ கூடட-இந்கய 
g க்ஷனைக்குறித்‌ து, கி .நி-அ்தமஹாபூதமான த என்னவென று, உவரவ - 
சொன்னான்‌. அதாவது கேட்டானெனகை, 

உ. ௦ மரபிற்பாடு, அந்த இரச்திரனானவன்‌,தோஜோமயமாய்‌ விளக்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ இமயமலையின்‌ பெண்ணான உமாசேவியைக்குறித்‌ துக்கேட்கிறான்‌,ஒபார்ல 
இலக்குகாணப்படுற யக்ஷன்யாரென்று கேட்டான்‌ 

... பிரராஜாஅ௮அவ்விடத்திலேயே, அனேக அபரணக்களால்‌ பிரகாசிக்க இம 
யமலையின்பெண்‌னாடிய,இர்ச இர்திரனை யலுக்‌கிர ச்கலவேனுமென்ற எண்ணமுள்‌ 


உமாதேவிஓயச்குறித்து, இக்திரனானவன்‌ அகிர்லச நீயமான மஹிமையுள்ள இது 
என்னவெனறுகேட்டான்‌, 


அ, கீயவலஹரவ3. 
जज ..... #%0 த 


கெடெநாவய மிஷ 8४. 9) தம "86२०१ ७-०] ध।ए०००४ 
i हि Te ->-+ 
ச, ஹீ ६? इ-बााआ००॥,9 89-60 ६0/6079600: ஹணெவாவள த விஜ 
யெஹீயயி.கி.௧பெகரஸவெவ்வீஉரகராஸ,ஙெ.கி| 
௦. சாமு முல்லு வத்தல்‌ சகல வலில 
மால்‌ 80 
हे Dd - 
(ப்‌-ம்‌.) ஹா-அக்தபார்வதியாளவள்‌, வ, ஹெ.தி-ப்ரம்மமென்‌ ற, உ 
வால-சொன்னாள்‌, வ ஹணஃபரப்ரம்மத்தினுடைய, விஜயெவா .. ஜயத்தி 
லேயே, யய நீங்கள்‌, ஊ_சசி_இக்த, 2ஹீயய அ சாமர்த்தியத்தையறி 
யுங்கள்‌; 'ஐ.கி-என்‌ அ, உவா சொன்னாள்‌, அடபெசரபுஹெவ-அந்தபரர்வத 
வாக்கிய ததினலேயே, (௨8. ;3-இக்திரன) ஊவெ.கி - ப்ரம்மஸ்வரூுபமெ 
ன்அ; விஉரணகரா - அறிந்துக்கொண்டான்‌, 
ஸ்ப ஹாஇர்த ப்ரகாரம்‌, அக்மியம்‌,வாயுவும்‌, அவமான தீதையடைம்த பிறகு, 
பார்வதியானவள்‌, ஒஇர்திரா அர்தயக்ஷனை என்னவென்‌ அ நினைக்கிறாய்‌.அஅபரப்ர 
மம்யத்தையடைந்த ஸாமர்த்யம்‌ அக்தப்ரம்மத்தினுடைய ௪ச்திஎன்அ, கீயதிர்துக்‌ 
கொண்டாயாவென்றுசொல்ல, உன்னாலேயன்றோ ப்ரம்மத்தினுடைய ஸ்வரூபத்தை 
யறிம்துக்கொண்டேனென்ற இரமந்‌இிரன்‌ சொன்னான்‌, 
ாஹா.௮ந்தபுருஷாகா ர பூதையான உமையாய்தேரன்றியலக்ஷமியினுடைய 
“அந்தயக்ஷனை பரப்ரம்மமென்று கினைத்‌ துக்கொள்‌ பரப்ரம்மமாஇய பகவானுடை 
யமுவ்சொன்ன அஸுரவிஜயத்தாலே அந்சபகவானுடைய மகிமையைதெசிச்துக்‌ 
கொள்‌?”.என்கிற வாக்கியத்தாலே அக்த பரப்ரம்மத்தை ஸஜிய$பஇிஎன்ன இர்திரனா 
எவள்‌ தெரிர்‌ தக்கொண்டான்‌ 
உ. அஹா ரஷணெகஜெ.வா௫.கி.கராகிவ ந )றுஜெவரதுயடி விவ-ோ 
யிட ஸெஸெடுகஜெரிஷ ௦ வ ரவங்வெஹெடு.ககிவ, பசொவி 
8-॥ &का (7604 (0 ७७ _&। 
ட சீனா னமாக னல के 5"९55००8० (5 நானு $82 
& ०४४५ १४ डक भर AVL RL மாலு 
(ப்‌ ம). அஹரலபா-அத்த காரணத்தாலே சமி -அக்கியும்‌ வாய. 
வாயுவும்‌, உ ;5 இக்திரனும்‌ ஆகிய,வாெக-இந்த, லெவர$ - தேவதைகள்‌, 
௭.ந5ெநு இதரமான, ஜெவாறு-கேவதைகளை, ௮.கி.கறரவெ-யேோக்யதைக 
. ளாலே அதிக்ரமித்தவர்களே, யக-எக்தகரரண த்காலே, 00.6 . அர்ததேவர்‌ 
களே; பெரிஷ ४९ ஸமிபத்தலிருக்றெ, ஹஸந்௯-இந்த பரபரமமத்தை 
ஹ ரம தொட்டார்களோ, பெெஹி-அந்த தேவர்களே, ய௯.எக்தகாரண 
ததாலே, ஊக 6-இக்தமஹாபூதத்தை, ६०3) ஹெ.தி-ப்ரம்மஸ்வரூபமென்‌ 
அ, வமகசொவிஓஉாணக்ரா-முல்‌ னே தெரிக்துக்கெரண்டார்களேச, 
பற0- 907 அயபைரர்வடி வாக்யக்தாலே, இச்தமஹா பூதத்தை ப்ரம்மஸ்லரூடமென்‌ 
அ இந்திரன்‌ செரிர்துச்கொண்டபிறகு, அச்த இர்திரன்போல்‌ அக்கியும்‌ . 


क्र கேழோபதநிஷத்‌ 

சிக்தக்கொண்டார்கள்‌; இவ்விடத்தில்‌ அக்கி லசயு. இக திரன்ஞ்ன்‌ றபேரு ம்‌ முக்யெமா 
னதை முன்னேசெசிக்‌ துக்கொண்டரர்கஸஅர்தகாரணத்தினால்‌ ஐச்வர்யாதிகுணங்‌ 
சனோடே. க மன மைஸ்ததேவர்கதிைத்‌. சாட்டி லும்‌ சிறந்தலுர்கள்‌, .. 


ா-ஜா.-பரப்ரம்மதீதின்‌ சமீபதீதில்போய்‌ அச்தபிரம்மத் தின்‌ விஷயமாய்‌ ஸ 
ம்வாதம்‌ செய்தபடியால்‌, இக்த அக்கிலாயு இச்திரன்‌ முதலானவர்கள்‌, இதரதேவர்க 
சைத்ச்கள்‌ யோக்‌ யறைகளால்‌ அதிக்ிரயித்‌.து பரபிரம்மத்தை சமீபத்நில்கண்டு த 
வ்கள்‌ கைனால்சொட்டு பீரம்மாசர்தத்தை யடைந்தார்கள்‌ 


த்‌ அஹர. ௭கி.தாரரரிவா 5 செனுஜெவாகுஷஹெடற்‌. தெ 
கிஷ ००५०७१४०६४ ७०५) நசரக கொலிஉ கானை ஹெ கிர 
3 க்்்நட்பபது நட்டதட்டத்து நு 9 है. 86०४ 6ல்‌ 
ந தத்பத்கந்துப்டத ல 2 தத்‌. 

(ப்‌-ம்‌.) चुका - அம்தகாரணத்தினால்‌, உ௫ 3.இந்திரன்‌, அ.ந 
இதரமான, ஜெவரநு- தேவதைகளை ௬.தாாவெ அதிக்கிரமித்தவன்போ 
விருக்ிறான்‌, (பா க£எக்த காரணத்தினால்‌ ஸஹறி- அந்த இந்திரனே, பெ 
சிஷட-சமீபத்திலிருக்‌கிற, வஹா .ந௫-இந்த பிரம்மஸ்வரூபத்தை, உஹப_$- 
இதொட்டானோ; வஹி. அந்த இக்திரனே, ६०० #क - இந்த மஹாபூசத்தை; 
வரஹெ.தி பரபிரம்மமென்‌ அ, வ, 08% மு.தலவனாய்‌ வி௨உாகா-தெதரிச்‌ 
அக்கொண்டானே, 

ஸ௦-ஹா.அஇம்திராக்கி வாயுக்களில்‌, எந்ககாரணத்தான்‌, அக்நிவாயுக்களைக்கா 
ட்டிலும்‌ முக்கியமான இர்திரன்‌, அக்தமஹாயூதத்தை ப்ரம்மஸ்வளுபமென்று பார்வ 
தியீன்‌ வாக்கியத்தர்ல்‌ தெரிஈசதுக்கொண்டானோே; அம்தகாரணத்தால்‌ ஜச்வர்யாதிகு 
ணம்களாலே சமஸ்தமரான ஜேலர்களைக்காட்டிலும்‌ #96, ० ७0०१ कं 07७ ५ 

ரா-ஹா.-இக்தஇிரன்‌, பரப்ரம்மவிஷ்டஜ்ஞாகஸத்பாவத்தால்‌லமஸ்தமான தே 
வர்களை யதித்ரமித்துஇருக்றொன்‌; எத்தகாரணத்தினால்‌ தன்ச பீபத்திவிருக்த யக 
னைபசப்ரம்மரொண்று முதலில்‌ அறிக்சான்‌, 


௯ அடலெகொற்ஷசூகெபெமாயடெ அ ஜிடி தாவ है 6 அஜ 

கீகந)8ீகிஷாஉஜயிடெவ.ச(ி| 
है85७ 867०७ है४80:8 * 39980 १0४५, 800१0०७ முரடு हु ४७858 
(ப்‌-ம்‌.) அஹட-அம்த ப்ர ம்மத்தினுடைய, கூலெ!-உபதேசமான த, 

ஊஷ:-இது, பறெ.ச௫-எக்த இது; விசு மின்னல்போல்‌, வ 
ஆலி.தி-பிரகாசிக்கறதென்ப்தும்‌, உ௫-மேலும்‌, நதிகஷகி எமைக்கொ. 
ட்டல்போல்‌கூதணிகமென்‌ பனமோ,உ.கயிபெவ. அடி இப்பழ.தேவதாவி 
யத்தில்‌ ப்ரம்ம த்திற்கு உதாகரணம்‌ சொல்லப்பட்ட து: 


பர0- ஹார இர்திரன்‌, முதலானவரால்‌ இயாநிச்கத்தக்கனே இச்தப்‌சம்மஸ்வரூப 
மான ௫, மின்னலில்சேஐஸ்ஸைப்போல்‌ அதிரிக்கிரமாய்‌ பிரகாிக்கத்தக்னே அம்‌, 
சகஷாரிக்திரியத்திற்கு காதென்போல்‌ ௮ இகிச்பி மாய்மூடப்பிற தும்‌ இதுசேப்ரம்‌ 
க்ண்வாரபமென்று தெரிக்துக்சொள்‌ ளென்று உபதேசம்‌ 


கேடத்ரபறிஷ்தத்‌. ௧௧ 


ரர்்ஹானாஇ ௫; அச்‌ தம்ன்றற்று ப்ச்பிரம்மத்தினுமையஉபதேச்ம்‌,௪ ப்பம்‌ மின்‌ 
னலானது கதணிகமோ அஅபோலவும்‌ எப்படி எமைக்கொட்டுதலுடைய்‌: யிரகா 
சமான அ கஷணிகமோ. அஅபோலவுமேமென்‌ றறியத்தக்ச அ. 

& அலாய ழா அயலெ. அட து.கிவலு2 ச (0 5)உ வெ ஒவ 
ஹ்ரர.அ) ஜீக்ஷ்வஹ௦கல்‌ 5 
காமு ०४७ 5655 %५8# #&#87 (है) * நீய்சிம்க்ம்‌ br sho Gorn 
ப்‌ம்‌.) கய - பிற்பாடு, சுயபா.தடு - ஆத்மரவினுபதேசம்‌ சொல்லப்‌ 

படுறது, 8.ந$-மன.தானனு, யஜெகி - எக்தப்ரம்மஸ்வரூம்த்தை,, “2-2० 
வஃ.அடைவஅபோலிருக்கறதோ, சடெற.ந-இக்தமனதினால்‌, வகு ப்ரம்‌ 
ம்விஷயம்ரன ஸக்கல்பமரன து, ஊ.த்௯ - அப்படிப்பட்ட இக்தப்ரம்மஸ்வ 
ரூபத்தை, ௫்வீக்டேமிகவும்‌, உவர்‌ கி.ஸமீபத்தில்‌ ஸ்மரிக்கறது, 

ஸ்ார்‌-ஹா,பிற்பாடு,ப்ர்‌த்யகரத்மஸ்வருபத்தினுடைய உபதேசமானது சொல்‌ 
ல்ப்பகிெறது, மனத்ர்ன தி, ப்ரதீயகாத்மஸ்வ்ரூபம்ர்ன ப்ரம்ம்த்தை யடையகேஜு்‌ 
மென்ன இருக்கிற்து. இந்தமன்தினலே பரபிரும்மவிஷயமான ஸல்கல்பம்‌ என்‌ 
க்கு உண்டாசுவேணுமென்று த்யானிக்கப்பட்ட மனிதன்‌, ப்ரம்மஸ்வருபத்தை. அதி 
கச மீபத்தில்‌ ஸ்மரணைசெய்கிறோன்‌. இதவே ப்‌ ரம்மஸ்வருபத்தினுடைய உபதேசம்‌. 

[ரா-லா-பிறகு தேஹத்தில்‌ இஷ்டார்தமான த சொல்லப்படுகி த. இச்தபரப்‌ 
ரம்மத்தைக்குறிதீ து மவ திஅடைல அபோவிருக்கறது. மனதுக்கு ப்சம்மவிஷய தீதில்‌ 
ஸ்திரத்வமானது கடையா த. யக்தரூபமாய்‌ பரபிரும்மமான த ஆவிர்பவித்தபோதி 
லும்‌ அதுக்ஷணம்தான மினைக்கப்படுறெது, மனஸ்ஸஸ்கல்பமான காமமான த ஹர்ல்‌ 
காலம்‌ பிரம்மத்சூத்‌ ஸ்மரணைபண்ணுிற்திக்லை. அ அபோ்ஷ்யருபமான ப்ர்ம்ம்மா 


னது ப்ராதர்பவித்தபோதிலும்‌ கியிஷமாத்திரம்‌, அ௮ தோன்‌ அதிறதுபோல்‌ ப்ரம்ம 
ஸாக்ஷாதீகசமான ௮ தஸ்ஸாதயம்‌. 


௬, அட.கஅ.நநா8.ச௮ நதி. )-வரஷி.சிவபெய்வர ஜெ 
கவெஉர ஜிபுஹெ_நஸவ_£ரணி ஹூதா நிஸ௦வர௦வஷி| 
உ. தச்ச இல்தல நகலிட ० ००98 च्वै5० நாடு २५४० oo 
FNP [4] 
(ப-ம்‌,) அ௮_ந௦நச8 - பிராணி மூகம்‌ அடையத்‌ தக்னெ பிரசித்தமா 
ன, அஃஅக்தப்ரம்மஸ்களூபத்தையே, அவநதிகி அர்த. பீரரணிஸ்மூகம்‌ 
அடைய்த்தக்ினதென்று,. உவரவ்றி.கவட்டு ० உயாரிக்கவேண்டும்‌, ஸயட 
எவனொருவன்‌, ஹ.த-இக்த ப்ரம்மஸ்வளுய த்தை, ஊவா முன்சொசன்ன 
யப்ரகாரம்‌, வெட-உபாஸித்து அறிகிறானோே, நட + இப்வடி . உபாஸிக்கிறவு. 
னை, ஹவ.ாணி - ஸமஸ்‌தம்சன, 0௫_சஈ.நி - பிராணிகளும்‌ (இக்தப்ம்காரம்‌ 
உபரஸிக்கிற்தற்கு;) சவிவடிவா ஹை ஷி-ம்ரார்தஇக்ஒன றன்‌, 
.ப0௦-ஹா அபிரகத்தமரன அர்தப்ரம்மஸ்வரூபமே, மைஸ்தப்ராணிகள்‌ அலைத்‌: 
கீசக்கதுய்‌ உராசனஞ்செய்யத்தனினைது. :இர்தப்பிரகாரம்‌ ஏலன்ப்ரதினதை *பர்ஸி 
_.* இராமானுஜபாஷ்பத்தில்‌, குண்டீவிதம்ன த என்பதில்லாமலி பரம்‌: ५ 
கொள்ள்ப்பட்டிருக் தது... 


ஸ்உ கேறோபநிஷத்‌ 
கீமுனோ; அ௮னை மைஸ்‌ தமானபூ$ங்களும்‌ ப்‌ ரார்த்திச்கின்றவனவென்‌ ௮, இந்தமர்த்‌ 
ரம்யோதிக்ிதெது, த 
ா-ஹஷா.இக்தப்பிரசாரம்‌ ஸமஸ்தவஸ்‌ த விலக்ஷணமான ப்ரம்மமானை துல்‌ 
காப்ரா ணிசளாலு மடையப்படுதிறதென்று, எவன்‌ உபர்ஸிக்கறாஞோ; அவணை,ஸம்ஸ்‌ 
தீபிராணிலளும்‌ விறாம்புகிறார்கள்‌ 
எ. உவ.கிஷஉஃலொஸ ஒஹீ.த பதர டக जीव 8 கல்‌ 


அஉவ.நிஷஉ3வ89.அி| 
8. சலி முரல்‌ ௯த ७.१८ &505 ०९ ரக்‌ எழக்‌ ரு 8) 


(ப்‌-ம்‌.) (०प ०३ £-ஷ்யனானவன்‌ சூவாயஃட3 - ஆசாரியனைக்குதித்‌ 
த, லொ-ஹா3 உவ.கிஷூe($-ரகஸ்யமான உபநிஷத்தை, ங்‌ ஹி-உப 
தேசம்‌ செய்யவேண்டுமென்று, (௨வது சொன்னான்‌ ) சூலாய-$0)8 - குரு 
வானவர்‌; பெ உனக்கு, உவ நிஷ ச - உபநிஷத்தான து; ௨கா-சொல்லப்‌ 
பட்டது, வ ரஹீடி-பிரம்மசம்பம்தமான, உவ மிஷ௨௦வரவ-உபநிஷ்த்தை 
யே, ப௧-உனக்கு, ப இதி சொன்னோமென்று (உவாஐ-சொன்னார்‌.) 

ஸர0- ஹா. முன்சொல்லப்பட்ட தபோல்‌ சஷ்யனானவன்‌ ஓய்‌ ஸ்வாமின்‌எனக்‌ 
கு,உபகிஷத்தை யுபதேசம்செய்யுல்கோள்‌ என்னகேட்ட சிஷ்யனுக்கு, ஆசாரியன்‌ 


சொல்வ ௮. ஓய்ஷெயர உணக்கு உபநிஷத்‌ து உபதேசிக்கப்பட்ட அ,அச்சஉபநிஷத்து 
பிரம்மசம்பக்தமான உபநிஷத்து என்றுசொன்னார்‌, 


(ரா-ஜா ஒய்‌ ஆசாமியா பகவத அல்ரஹ்சாதகமான உபகநிவூத்தை, எனக்கு, ௨ப 
தேசம்பண்ணும்‌ என்று, வணக்கத்‌ துடன்‌ கேட்ட சஷ்யனைக்குறித்தி,ஆசாரியன்செொ 
ல்லுறொன்‌. ஒசிஷ்பாஉனக்கு,பிரம்மபிர பாதகமான உபகிஷத்தான த சொல்லப்ப 
ட்டது, காங்கள்‌ பிரம்மசம்பம்தமான உபநிதிதை கிரடத்தபடி சொலலீவிட்டோ 


மென்ற சொன்னனான்‌ 
அ, ௧ ஸடு-கவெொ௫8% கதெ. கிய கிஷ. வெடரஹவ._ர௦மர 
மிஸ.அ8ரய அந 
8» 50858 8 082 DT LC ல்‌ 7 
(४-७. ) தபெெடு-அக்த ப்ரம்மசம்பச்தமரன உபநிஷத்தையும்‌ பொ 
ரூட்டு, கிவ3- தேறஹேக்திரியமன ஸ்ஸமாதானமாறெ தபஸ்ஸலைம; &25-இம்‌ 
திரயம்களையடக்குகையும்‌, ௧8-4 - அக்கிஹேசத்திரரதிகர்மங்களும்‌, உ.கி _ 
இந்த ப்ரகாரம்‌, வ;.கிஷாஹி.சிஹெ_த,வெடா$-வேதங்க ம்‌, ६४०६०-९॥० 
அா.நி-ஹமஸ்‌ த அங்கங்குரம்‌, (ஸிகா - வழ்ரகாரணடி ஹட ஹு மிரகடட.” 
ஜெகிஷட- கல - இதுகள்‌ வேதாங்கங்கள்‌,) 'வ.அ றி - சத்தியமும்‌, 
யக நடு. தாகம்‌. 
ஸமஹ.அதயஸ்ஸ-ம்‌, பஞ்சேக்திரியங்களையடல்குவ தம்‌, கர்மம்முதரைன தச 
ரூம்‌; வேதங்களும்‌, வேதரக்தங்களும்‌, ஸத்தியறும்‌, சார்தமும்‌, சயைமுதலான து 
களும்‌, ப்சம்மத்தையறிந்தடை.அதற்குக்‌ காரணம்‌, - 





௯ யொவ்ரா, கர வவெ ர்வ கற்‌.) உவ; நெவில்‌ 
வெகசெ்லஸெியெ கி.சிஷ नी 5 - 5 ६५.०: கக ..5 
F. Bre है: கிால்ஸ்கல்‌ ல்‌ சீ௦ ர்‌ ௦ | डे கே குசு ஆ. ம 

(பம்‌) வொவா- எவன்தரன்‌, . ஊஃசரழ ௬:இர்தபிர்ம்ம்விதவிக்யை, 
ஹஊவுட -.முன்சொல்லப்பட்டப்ரகாரம்‌, வெட- அதிறோனே, (0ூ-அவன்‌) 
வகவா:தடி- லம்ஸாரபாபத்தை,. கிவ ஹை.) 5 விட்டு, செ குழலி 
ல்‌, தெயெ-மிகவும்‌ சிரேஷ்ட ஸுஃசஸ்வருபுமான, கூமெவொனெ ஹு 
சஸ்வளுயமானப்ரம்மத்இினிடத்திவ்‌, வட की सी ०३ கி-இருக்றோன்‌”,. 


பர௦ஹா,-எவன்‌ இச்தகசேனோபனிஷத்தில்‌ சொல்லியப்ரகாரம்‌ ப்ரம்மவிந்லின்‌ 
யைய்திய,இல்சேமுன்சென்னப்பிரகரர ம்‌ தெரிர்‌தச்கொண்டாணோ;அவன்ஸம்ஸச 
கச்குச்ஞுச்க! மான... அஞ்ஞாகச்தைவிட 9, எர்லசுகத் துச்கும்சா மணமான, ப்ரம்ம 
சதினிடக்கில்‌.செருரறுன்‌. 
ரா-ஹர,-எவண்‌, அல்கக்களோடு ப்ரம்மவித்தையை அறிறானோரனவன்‌, போ 
சுதப்பிரதிபக்தகமான புண்ணியபாபல்களைவிட்‌,அபரிச்சிர்சமரன கி ரதிசயஹுதகத்‌ 
தைத்தருசன்ற, கதீலைகுண்டலேரகத்தில்‌ கித்யாஈச்தத்தோ லர்‌ திச்றொன்‌ 


A ककनन>का95 57 त 
9 प्रीड. करे ७. . 


ந 





கமொவ மிஷகவுசாஸ 
2 हर ட ஷ்‌ ணெ.ந83, 
வரியவேலி 
க உ௱ுஹவெவா ஜம, வஹஸஹவ_ வெடி உன | 
கிஷ நலிகெசா ரவ சூஸ ॥ 
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டயப்பர்‌] வாவு வலு. வசஜக்ரவஸ்ஸினுமைய, பின்னையானவம்‌, ४: ५९ 
ஓ - யஜ்ஞபலத்தைலிரும்6ி; அதடுவெ. - ப்ரடுத்த்மரக, விவ -வெடவுட 5. 
ஈத்‌ (95%: कु 





௩ கடோப்திஷத்‌ 


ஈா-மரககூஇச்க கடோபகநிஷத்தில்‌ பரப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தை யுபதேரிப்பதற்‌ 
காக மேதவில்‌ ஒரு ச்தைசொல்லப்படூேபடுறது. அன்ன தானா தகன டல்‌! இர்‌ இியடைக்த 
வாஜச்ரவஸ்வினிடைய குமாராயெ: வாஜச்ரவஸரென்டிெற ருஷியொருவர்‌ விச்வ 
ஜித்து என்ற யாகத்தில்‌ ப்ராமணர்களுூக்கு யெல்லாதநத்தையும்‌ தக்திணைகொடுத்‌ 
தார்‌, அவருக்கு மீகேதஸ்ஸென்‌ ஒற பிள்‌ ளையொருவரிருக்தார்‌, 

உ. -# हु &0%-०४॥ए ந ஹூ கூதிணாஹு के ५ /9॥ நா &/४-०५०) 80 ॥ ७ 
வெமஸெொசூ.ந). | 

அ, 6 ச்ம்‌ 85 &00059:60०* PD ஏழ்‌ | 

(பம்‌) ஹஹட- பால்யத்திலேயே லத்குணமுடைய, -௦ஹ-ப்ரசித்த 
னன ௩5௦ குமரரனான ஈசிகேதஸ்ஸை ,६ க்திணாஹுஉயா கத கநிணைகள்‌ 
நீயே நாஹ்‌ஃ - கொடுக்கப்படும்போது, (०) லா-ஆஸ்‌இக்பபுத்தியான ௫; 
ூவிவெபர - ப்ரவேெத்தது; வா - அர்தநசிகேதஸ்ஸானவர்‌, ௯9ந).த .. 
நினைத்தார்‌, 

ஸ0-ஹாவாஜச்ரவஸரானவர்பயத்தோடு, இதர ஜனங்களுக்கு, பணத்தை 
கெடத்துக்கொண்டிருக்கும்போ அ,பால்யா வஸ்தையிவிறாக்‌ தக சிகேதஸருக்குதகப்‌ 
பனாருக்கு ஹிதமான 2००५०) தியுண்டாயெவர்மேல்சொல்லும்‌ வண்ணமெண்ணம்‌ 
கொண்டார்‌. 
ப ர௦-ஹாஅப்பகு ப்ரசித்தமான ஆஸ்திகபுத்தியுடைய கசிகேதஸ்ஸை; அக்க 
யாகத்தில்‌, தகஷிணைகளையெல்லாம்‌, ப்ராம்மணர்களுக்கு கொடுக்கும்போது ஆஸ்திக 
பூத்தியான.அ ப்ரவேசித்தது அவர்‌ இவ்வண்ணம்‌ மினைத்தார்‌, 

க. வீ£பெதொடிகாஐம்‌.தரணாஉமகொஹா மிறிநி, யாட | 

௬.நதா.நர8.கலொகாஹாறுஹமத திசர ௫ i 
3, கிக்கா? என) )०6४ | 
மதம்‌ சோல்‌ 68000 0 "८ 6 ॥ 

(ப்‌-ம்‌) வீபகொ௨கா உபரகம்பண்ணப்பட்ட ஜலத்தையுடை த்தரயம்‌, 
பகு திம்‌ - புசிக்கப்பட்ட புற்கனையுடைத்தாயும்‌, ஓ மகொ ஹாஃ-கற 
க்கப்பட்டபாலையுடை த்‌ தாயும்‌, நிறிநி,பாஉபலஹீகங்கள ரயுமிருக்ரெ,- தாட. 
அரந்தபசுக்களை, ௨8.௧-கொடப்பவனுகிய ஹூ. அந்தயஜமானன்‌, சநாத 
8 அஸுஃகமென்கிற, பெ-எச்த. லொகா$-லோகஸ்கள்‌,ஸஷி-இருக்கிற இக 
ளோ; அாஉ-அம்தலோகங்களை ; மலகி-அடைறன்‌. 

एए0-%०8.-- 9 6,4# ப்ரகாரம்‌ மிஸ்ஸாசமான ப௫க்களைக்கொடுத்தால்‌, அந்த 
யஜமானன்‌ அஸ்ஃகமான லோக,ந்தை அடை றான்‌ 


[ரர-ஹர,_தண்ணீர்குடிச்தும்‌ புற்களை மேய்க்தும்‌ பாலைச்கதக்து மிருக்கிற 
அதாவது புல்மேய்கை மூதலியதிலம்‌, சக்தியில்லாத ப்ரகுதிரஹித்மான பசுக்களை 
ப்சாம்மணர்களையும்பொருட்டு தகழினையென்‌ிற புத்தியால்செடுத்தால்‌, ஆனந்தா 
இதமான எந்த லோகசக்ளிருக்றனவோ அர்த, லோசம்சளை அச்த யஜமானன்‌ 
அடைரருனென்று எண்ணினான்‌ 


கடோயதிஷ்க்‌: ட 
௪, ஹஹொவர ஐவி #[70-# த கஸெதரஷாஹு வ.கி | 
அி.தீயக |.வீய௦த மீ ஹெொவா ௨8] அ)வெகாஉடார&.தி # 
ஒரோ 28088 இல்ன 980 । 
QB) னு நக) கெ ॥ 


(பஃம்‌) ஹூ-அப்படி எண்ணங்கெரண்‌ கச்கேதஸ்ஸானவர்‌, வி சாட 
பிதாவைக்குறித்து, அ.ச9-ஓதகப்பனாரே, சாழ-என்னை, கவஸெ.எவனையு 
ம்பொருட்‌டு உ௱ஸவி கொடுக்கபோதறிீர்‌. உ.கி-என்‌ ஹ்‌, ஜி.கிய௦௧]-கீ 
ய-இரண்டுமூன்‌ றுதடவை, ஹொவா வ.சொன்னார்‌, அட அக்தததிகேதஸ்‌ 
ளைக்குதித்த, வி.கா-தகப்பனார்‌, ௯£.உன்னை, 8அவெ - மிருத்யுவை 
யும்‌ பொருட்டு, ௨ ஹா தி - கொடுக்கப்போட3 நன்‌, உகி-என்று; ஹெர்‌ 
வாவ-சொன்னார்‌ हि 

மும0-ஹா.அுமகேதஸ்ஸுு, பூர்வச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட ப்ரகாசம்‌ 
நினைத்து, என்னை எம்தருச்விக்குக்‌ கொடுக்கப்போகிறாயென்று செட்டபோது 
வாஜச்ரவஸர்‌, உன்னை ம்ருத்தயுலையும்‌ பொருட்டு கெொக்கப்போடிரேன்‌ ஏன்று 
சொன்னார்‌, 

ர-ஹாபிதாவினால்‌ செய்யப்பட்ட யாகத்தில்‌, தஷிணாவிஷயத்தில்‌, செய்‌ 
தத பிசகென்ற நினைத்து, கம்மையொரு ராத்விக்குக்குக்‌ சொசெதயாகத்தை,பூர்தி 
செய்துக்கொள்வர்‌ பீதா என்று,அந்த நசிசெதஸ்ஸானவர்‌ பிதாவினிடத்தில்‌ சென்று 
ஓய்‌ பிதாவே என்னையாருக்கு கொடுக்கப்போடிறிரென்‌ அ பலதடவைகள்‌ வினவ 
பிதாவான வர்‌ கோபங்கொண்டு உன்னையமனுக்குகொடுச்கப்‌ போடறெனென்றுசொ 


பவனா. : 
௫ ஸஹ 6.நரசெகிய, மதெொணஹ 8 நாஜெசிச்ய) & | 
கி.மி ஹி) 8வயிக அவப்‌ ரயாஉ) கரிஷ கி i 
>, பத தப்த்த 0 ந இதந்த ப ४०६३४: ६ | 
8A #0358४ 85% BROS 57558 ४०४०७ ॥ न 
(ப்‌-ம்‌) வஹூ.நாடி-அனேகரில்யர்களுக்குள்‌, வஷூய8 - முக்யெமா 
னவனாய்‌, வி - கடக்கிறேன்‌; வெஹூ.நாடு - அகெகரிஷியர்களுக்குன்‌ 
ய) மதயமனாய்‌, ஊதி கடக்கிறேன்‌; யவேட யமனுக்கு; ௯-அஃவட)சே 
சேய்யத்தக்கன பிரயோஜனம்‌, கிஃி௯ எஅஇருக்கும்‌, 8யா-என்னால்‌; 
8) இப்பொழு; கி௦௯றிஷ) ௮-௭ துசெய்யப்பேசகிறான்‌ ५ 
ஸர-ஹாஇந்த ப்ரகாசம்‌, பிதாலினால்‌ சொல்லப்பட்ட கரிகேசஸஸான்‌ 
வர்‌, அனேகசிஷயர்களுக்குல்‌ உத்தமபமிஷ்யனாய்‌ அல்லத மத்தியமனானசிஷ்வனாயி 
ருக்றெ என்னை,மிருத்யுவையும்‌ பொருட்டுகொடுத்தமர்‌, சான மிருச்யுவிடச்தில்செய்‌ 
யுத்தக்னெ காரியம்‌ என்ன, ஒன்று மில்லையே; ஆசையால்‌ 'பிதாவானவர்‌ கோபம்‌ 
கொண்டு, இப்படிக்ிச்‌ சொன்னாரென று நிச்சகம்பண்ணிச்கொண்டார்‌,., .. * 


ரஹாஅஇப்படி பிதாவினால்‌ சொல்லப்பட்ட .சசிகேதஸ்ஸ்‌. ங்யமில்லிா 
மல்‌ பிகாவைக்குறிச்‌ தச்‌ சொல்லுறொன்‌. ஒய்பிசாவே யமன்லீட்டைத்‌ குதித்துக்‌ 


௩௧ டேர்பநிஷத்‌, 


போடறெவர்களுக்குள்‌ மேத்ல்வஞ்யாய்ர்லது நீவிெலவனாயர்வ து போிமுன்‌ நின்‌ தன்‌ 
இப்‌ போச்மர்ட்டர்ன்‌. யமன்‌ ஸமஸ்த்த்ையும்‌அடைர்தவனாகையர்ல்கான்‌ அவனுக்கு 
செய்யத்தக்ன காரியம்‌ என்னயிருக்‌சறெது,. அப்பழ, என்னா. லவன்‌ என்‌ செய்யப்‌ 
போகிறான்‌ என்று தான்‌ ஆலோசரிச்இநேன்‌ என்று சொன்னான்‌ 
௬ ௭.நஃவுயமாவஒவெஃவ;.கிவவியமா வொ | 
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(பம்‌) வாசவெ.-பூர்வர்கள்‌, யயர-எக்தப்ரகாரமொ, அயர- அந்தப்‌ 
சகீரரமாய்‌, ௫. நுவபடி பார்‌. சவரெொ.இதரமானவர்கள்‌, யயா-எக்தப்ர 
காரமோ, அயர - அந்தப்ரகாரமாகவே, வ திவா) ஆலோசனைமெய்‌, 
8.9-8 மனிதன்‌, ஹஹ)திவஃபயிச்போல்‌, வ). ழத்தனமாய்‌ மர 
ண்த்தையடைகிறான, 8.5) மனிதன்‌ ஹ்வட)வ-பயிர்போய்‌, வந - 
'ஊதுபழுயும்‌, ஜரயெ_5-உண்டா றான்‌ 

யர௦-மா.பூர்விகர்சள்‌, எந்த ப்ரகாரம்‌ இருந்தார்களோ அதை ஆலோசனை 
பண்ணும்‌,.இப்போது இருக்கிற ஸாஐக்கள்‌ எச்த ப்ரசாரமிருக்றோர்களோ அதை 
மாலோசனைபண்ணும்‌,மனிதன்‌ இழத்தனத்தையடைம்து மரணத்தைஅடைறொர்கன்‌ 
७77५5 பயிர்போலவெ உண்டான கையால்‌ அழிவில்லாத சத்தியத்தைக்‌ 
-கைவிடாமல்‌ என்று யமவிடத்தில்‌ கொடுக்கக்கடலீர்‌ என்று சொன்னான்‌. 

ச ஹா- தம்முடைய பிதாமகர்கள்‌ முதலான பூர்விகர்சள்‌ பொய்வாக்‌கி 
யத்தை அறியமாட்டார்களெ. அதுபோல்‌ பிதரவா டிய சீரும்பாரும்‌, இதரஜனன்சள்‌ 
எப்படியோ அத போலவும்‌ அர்த பூர்விகர்கலையும்‌ பார்‌துக்கொண்டு சத்தியவாதி 
யாயாகக்கடலீர்‌, மிள்ளைமரணத்தையடையப்போிரானே என்றுசம்தேடிக்கவேண்‌ 
ட்ரம்‌ அல்த்தில்‌ மனிதனனவன்‌ பயிர்கள்‌ போல்‌ நாசத்தையடைெதும்பயீர்போ 
அண்டா அமாயிருக்கிறான்‌.. ஆகையாலே அமித்யனானஎலனையா ராதேறித்யமான 

த்யத்தைப்பரர்த்தது என்னை எமனிடத்திற்கு அனுப்புமென்‌ அபச்சாத்தாபத்தோடு 
நிற்கறபிசாவைப்பார்த்து ஈசிகேதஸ்ஸுு சொன்னான்‌ 

எ, வெெழா நாவ; விய. கியிவ ரஹணொ௰ரஹாறு । 
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(ப்‌-ம்‌) லெணா.நாடஉஅக்கி, ௪.கியி: - அதிதியாயிருக்கிற, ப, ாஹ 
.ணடப்ராமணனாய்‌, மரஹரடு-கருஹத்தைக்குரித்து, உரவிய.கி ப்ரவேசி 
க்ஜறான்‌, அஹ அக்துஅக்நிக்கி ஊதாரி இர்தசாக்நியை, கஃ-வபவி- செ 
अग्छिरंक नं) நெடிவெஸ_க.ஓய்யமதர்மராஜனே, ௨8.௧-ஜலத்தை, #07- 
"छोटी बम டுவா, 


கமோபநிஷத்‌. க 


புந்ாஹுர£ுயிதரீவினால்‌, யமன்‌ லீட்க்கு அதுப்பப்பட்ட ககிசேதஸ்ஸான 
சம்‌; மூன்று ராத்திரிகள்‌ ஆகா யில்லாமல்‌ அவ்விடத்தில்‌ த்தர்ர்‌ பிறகுயமனுடைய 
பாரியையானவள்‌, யமனைக்குறித்‌ துச்‌ சொன்னவார்தீதை, அக்கியெ பிராமணவேக்‌ 
மெடுத்‌தக்சொண்டு அய்யா கத்ராய்‌ பிராமண்னுடை ய. இரத்திற்கு பிரவேசிக்கிறார்‌, 
அவருக்கு கிருகஸ்தர்கள்‌ பாத்யம்முதலான சாந்தியைச்செய்ிறொர்கள்‌ 


ராமா அுஸத்யவர்தரான பீதாவினால்‌, யமனுடைய வீட்டைக்குறித்ததனுப்‌ 
பப்ப்ட்ட நீசிகேதஸ்ஸானவர்‌, அவ்விடத்தில்‌ அன்னமாகாரமில்லாமல்‌ கூன்றிராத்‌ 
திரி வசித்தார்‌, அப்படிக்‌வரித்த நிகேதஸ்ஸை வாஎல்தாப்போர்பார்த த ம்றாத்யு 
வைக்குரித்‌ தச்‌ சொன்னது, அச்கியான்‌வன்‌ பிராமணருபியான அதிதியாய்‌ 5७ 
முடைய இர்சத்தைக்குறித்துவந்தார்‌, அகருக்கு சாந்திரூமமான பத்தியம்‌ முத 
லானவைகளை செய்ரொர்கள்‌ ஆகையால்தய்‌ மிருத்யுவே நீங்களும்‌ சாச்தியின்பெ 
சூடி ஜலம்‌ கொடுல்கள்‌ 
१ மாவ; திகெஷிவம்‌_த ४ ஹூ ஏ. காகெஷாவ 9 ௧-4 
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(ப்‌-ம்‌) யஹூ-எக்த, கல ச்ெயெஹூ-ஜ்ஞான மில்லாத, வருஷ A 
புறாஜனுடைய, மரஹெ-வீட்டில்‌, வரர ஹண£பிராமணன்‌, ௪.நமலுஃபு 
ஜிக்காமல்‌, வஹஸ.கி-வசிக்கிறானோ, அஹ-அர்சபுருஷனுடைய, வஊா.அ௪-இ 
ந்தபுசி்யொமலிருக்கையான அ; (90०७६ ३, நீக - கரமசங்கல்பல்களையும்‌, 
80०0-99 » ௪த்சஙல்கஇிபலத்‌கதையும்‌, ६४०७ நர.தரடு - ஸத்யப்ரியமரனவார்த்‌ 
தையையும்‌, உஷ £வ80.௧-3-யரகதட.ரகா இகளையும்‌,ஹஸவ-ா இ-சமஸ்தமா 
ன; வக, வம?று-புத்திரபசுக்களையும்‌, வர௦கெ - காசம்பண்ணுறெஅ. 

ரஹா எந்த புத்தியில்லாத மனிதனுடைய கிருகத்தில்‌ ப்ராம்மண ரூபி 
யான அதிதியானவன்‌ புஜிக்காமல்‌ திரும்பி லருரொனோஅர்த வீட்டக்கொரனுடைய 
புச்திரமித்திரகளத்திராதிகளையும்‌ பசுதனகனகவஸ்‌ அக்களை எல்லாம்‌ மாசம்‌ செய்து 
விடறதர்தபாபம்‌ என்று இக்தமந்திரத்தின்‌ தாதிபர்யம்‌ 

[ராஃ-ஹா.ஓல்புதீதியுள்ள எத்த மனிதனுடையலீட்டில்‌ ப்ராமணன்‌ புஜீக்‌ 
சாமல்வரிக்‌ ரெனோ அவனுடைய ஆசையையும்‌- இச்சை யையும்‌-கல்லோர்களுடையச 
கவாச தீதினாலண்டான. பலத்தையும்‌, சத்யப்‌.ரியமான வார்த்தையையும்‌ யாகதடாகா 
நீதியும்‌ புத்திரபசுச்களையும்‌ அம்தபாபமான அகரசப்செய்துவிறேத. 

௯. கிஙஸெ, ச்ரரதீ.ய-உவா வீ ஹூ2, நமாறுபை ஹனு.தியரி 
பு நஹெஹஙபை, ஹறஹஹிதெஹெஃதஹரசக வ.கி. கீரஒுவாராறு 
வரணீஹ i 
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(४४८४). பசஎக்தகா ரணத்தினால்‌, செ -ண்‌ அடைய, 3, தெறவிட்டி 
ல்‌; கிஸ்‌ -முன்று; एक. “ரீர்த்திரிகளை, (|| நீமறு- புஜிக்காஙில்‌!! கவரத்‌ 


கக கமோப்நிஷத்‌ 


வஸிதீநிர்‌, ஹெஷஹஓ-ஓல்பிரம்மஸ்வரூபியானகரிகே தா, அ.கியிஃ-அதி 
இயரனவன்‌,. நஹூுச - கமஸ்கரிக்கத்தத்கினவன்‌: அஹால - அகையால்‌ 


உனக்கு; 50-டிமஸ்சாரம்‌, ௮ஹ-ஆகக்கடவது, வெலை 900 5)- 6४7 


கசிகேதஸ்‌2 ஸ்‌, ஹஹி-கேேமமான த, எனக்கு, 4२७/७-५- ஆகக்‌ கடவு, 
அரக - அந்தகாரணத்தினால்‌, அரே கி - ௮ ்தரசத்திரிகளைக்குறித்கு, 


கி, ுவராகு-மூன்‌ அவரங்க क्र வர ணீஷ-வ ர்ங்கிகொள்‌, 


.  ஸுரஹாஅயமனாணவன்‌ பாரியைமுதலைன பசில ல்களாலெ சொல்லப்‌ 
பட்டு தெரிக்‌ துக்கொண்டு ஓய்‌ ஈசசகோதா உமக்கு நமஸ்காரம்‌ நீர்‌ அவச்யமாய்‌ பூிச்‌ 
கத்தக்கவர்‌ என்னுடைய லீட்டிற்குவச்துமூன றிராத்‌இிரிகள்‌ ஆகாரயில்லாமல்‌ இரும்‌ 
தபடியால்‌ எனக்கு . அசுபமான து உண்டாயிற்று, ஆளையால்‌ நீர்‌ ' ஸித்த கூன்றி 
சாத்திரிகளுக்கு கூன்றுவரக்சுள்‌ என்னிடத்தில்‌ பெற்தக்சொள்ள வேனுமென்‌ 
ஓ ப்ரார்க்தித்தான. 
ா-ஹா-ஒய்‌ பிராம்மணரே மீர்‌ கூன்றிராத்திமிகள்‌, அன்னமாசார யில்லா 
மல்‌, யெந்தகாரனத்தால்‌, என்னுடைய கிரகத்தில்‌ வரித்திரோ அந்தஃாரணத்தால்‌ 
எனக்கு அசபமானஅ உண்டாயிற்று எனென்று கேட்டால்‌ ஸர்விததீதிலும்‌ பூஜி 
ச்கத்தச்‌ன உமக்கு கமஸ்காரமாகக்கடவ த. ஒய்பிராமணரே எனக்கு மல்களருண்‌ 
டாகவேண்வெதற்கு, என்னிடத்தில்‌, கூன்றுவரவ்கள்‌ க்ரக்கவேணுமென்று யமன்‌ 
பிரார்ச்தித்தான்‌, 
£௧௦, பபா தஹஸகுலு ஹு நா யயாவமா ஆத ந) ுமெ.ள சொ 


8५ a2] Q அ ககர, ஷர ஹிவஜலெ௫வ, தீ தஹத அ, யாணாஷர 


५920६/0 oT Q ou £ 


00. Fé லல்லு சரன்‌)” §! 
கச்‌ [$௦5 ட்‌ க்சஃ்க ௧ னக ௦ 80௦) है | 
(ப்‌-ம்‌)2]0த)ா-ஓய்யமனே; மள ௧8-கெள தமரானவர்‌, 84 லி. என்னை 
க்குறித்து, பரணஹகல 3-சரக்சமானசங்கல்பத்தையுடையவறாயம்‌ வத 
நா - ஈல்லமகஸ்ஸைஉடையவராய்‌, வீ.க8 है) ०8 - கோமமில்லாதவறா 
ய்‌, மயா-எர்தப்பிரகாரம்‌, வாக அவரோ, யயாகூக ஹஷ் உன்‌ 
னால்‌ விடப்பட்ட,.2£-என்னைக்குறித்து, வ, கீ.கடநம்பிக்கையுள்ளவரால்‌ 
௯ லிவடெ௫, ஆூசீர்வஜனம்‌ சொல்லுவரேர, வ.க ௭-இர்தவரத்தை அயா 
ஊாேமுன்‌ அவரங்களுக்குள்‌, வூ ல&ைவா ோமுதல்வரமாக, வரணெ - வரி 
க்கழேன்‌, - 
- ஸ்0-ஹா, ஓய்‌ யமனெ சார்தசங்கல்பமேடையவ ராயும்‌, ஈல்லமனதையுடையல்‌ 
சாயும்‌, கோபமில்லாதவ ராயுமிருக்கிற கெளதமரானவம்‌-என்னைக்குறித்‌ ௫ கோபமில்‌ 
லாமலிருச்கும்பட. செய்யவேண்வெறு, உம்மால்‌ கெடச்சப்பட்ட மூன்றுவ்ரக்சளா 


ச்குள்‌ முதல்வுரத்தின்‌ பலனென்று நரிக்தஸ்ஸஙசொல்னார்‌, (கெளதமரெல்றால்‌ 
வாஜச்‌ரவஸருக்கும்‌ பெயருண்‌9) 


ரரர-ஹா.அுஇச்தபத்தகவது வாக்கியத்திற்கு ..சஜ்சகரப்ாஷியத்‌இன்‌: கருத்‌ தம்‌, 


-இராமாதஜபாஷியபுத்தின்‌ கருதி திம்‌, ஒரேவிதமானசையால்‌ இவ்விடச்திலிர மாதஜா 
ஒக்யம்‌ எழுதவில்லை வ த்ய 


கமோபநிஷத்‌: ௩௯ 

சக, யமாவராவ க ஐவி.கரவர.கி.த ஒலஉரலிகிரரர்‌-ணிஉ$க 

வர்ஹஷ்‌? | ஸ்வம்‌ [एप ஸரயி.காவீ.த8ந)- கவோ ] 
வாகிய! ௧ ॥ 





௦௦. ்தாஞம் ஸுக ஏலா 68 टै*5*08055505 83 28058 | 
५७३४ மரல்‌ D6 LAS 38) ४80 ०९६ ४१४ 0 ௫5 ही 
(ப்‌-ம்‌) ஒளஉலாகி:-ஒளத்தாலஎென்‌ அ பெயரையுடைய, (ईफिए -ग्व्व्जी३- 
ருணன்‌ பிள்ளையான வாஜசரவல !, கவ ५४,०५१ ६०२ & 56 &9)6० &77 &:/ 
ண்ணப்பட்டவறாய்க்கொண்டு, உ பரஹா௫௪-முன்னால்‌, யயா-எம்தபிரகா 
ரமே; சயா-அந்தபிரகாரம்‌வ,_ீ தி.க3-தம்பிக்கையுடையவராய்‌,லவி_தா-- 
ஆகப்போகிறுர்‌, 83-௧) ு8-வா க-மிருத்யுவினி....கீதிவிருக்‌ து, உ;8ுகடு-வி 
டிபட்ட, கா - உன்னை, 22, ஸ்பிவாறு-பார்த்தவராய்‌; அஉர-அப்போதே, 
வீ.ச8ந)ஃ3 . கேரபமில்லாதவராய்‌, ஹா &.ஆய்விவெர்‌, ராகி; - இராத்‌ 
திரிகளில்‌, வஹுவ ஹகமாய்‌, மாயிதா - உறங்கப்போரறொர்‌, - 
திரிகளில்‌, ட யி றங்கப்போகி 
ஸுவ ுநசிகேஸ்ஸைச்‌ குறித்து யமன்‌ சொல்லகுறான்‌, உன்னுடைய 
பிதாலாஒய வாஜச்சலரைனவர்‌ உன்விஷயத்தில்‌ முன்னல்‌ எத்தபீரகாரம்‌ ப்ரீதி 
யுள்ளவராயிருந்தாரோ அந்தப்ரகாரமே சுகமாய்கேபயில்லாதவராய்வரப்போ ற 


விராத்திரிகளில்‌ அங்கப்போகசிறார்‌ ம்ருச்யுவினால்‌ விடப்பட்ட உன்னை உன்பிதா 
வானவர்‌ அதிகவிச்வாஸத்தோடு பார்க்கபேகிறார்‌ 


ரா ஹாஇலங்கு இராமாதஜபரவ்யத்திற்கும்‌, சக்கரபாஷ்யத்திற்கும்வ்யத்‌ 
யாஸபில்லை ஏகாபிப்ராயம்‌, 


௧௨, ஹமெ-லொகெ.ந லம௦கி௦௮ நரஹி.ந.த.க, கல கஜாயாலி 
லெ.கி | உலெ.தீகூ.௱கம நாயாவி வாஸெபொகரகிமொொடபெத 
ஹமலொ கர 


0.5, Ky Got (हु 000०8०5 ७५ FE BOK 8607+ 0क्छ ! 
& दी 5 ९७४ ज्" 598 छे+ कै # "98 57*5 हैं 608०४ | 


(ப்‌-ம்‌,) ஹமெலொட-சுவர்க்கலோகத்தில்‌, ஹட ५... ரே கம்முத 
லான பயமான இ, கி௦ஐ_ந கொஞ்சமும்‌, நாஹி-டையாது, அர்த 
லோகத்துல்‌, %०७-७, -இல்லை, அ-௧,-அர்தலொகத்இில்‌, ஜூமயா - கிழத்‌ 
தனத்தினால்‌, நலிலெ.கி-பயப்படவேண்டாம்‌, கிஸ-மேலும்‌, ஹமலெ 
கெ-சுவர்க்கத்தில்‌, உறெ-இரண்டரன ५१7७०. நாயரவிவாஸெ ... பசிக்‌ 
களோ, கிகூ-ஃர-அஇக்கிர மித்து, பெர கர.கி. மநு - மகோதுக்கத்தினால்‌ 
விடப்பட்டவனாய்க்கொண்டு, சொ க-ஸக்தோஷிக்கிறான்‌, 

<४०0-5920,---६२४५ யமனெ சுவர்க்கலோகத்தில்‌ கீசில்லாமல்‌ இருக்கிறில்‌, அக்த 
லோகத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ ஜீராமரணயில்லாமல்‌ நிசீதியானம்‌ த்தை யனுபலிக்கிறார்கள்‌ 


: 4 நாவூாுகதிகேதாவான்ல ரிரண்டுவாக்யெல்களாலிரண்டாம்‌ "வரத்தை 
பிசார்த்திக்றோர்‌, ஓய்‌ யமனேபுகர்ஜாகம்‌ரணயில்லாததாயும்‌ ஸ்ர்வச்கதிஸ்தீயும்தருவ 
தீயும்‌ ிததியகுரிகளுகருப்பிட முயான ஹீவைகுண்டத்தில்‌ வரித்துக்‌ 


௫௦: சடேோபதிஷத்‌. 


குக்கு ஸம்சாசபயழான து ஒருபோதிலும்‌ டையாத, சீறும்‌ அந்த வைகுண்டத்தி 
வீழிச்குமவர்‌ கன வஞ்ரிப்பதற்கு சக்தியில்லாதவன்‌ அவ்லிடத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ பால்ய 
வார்தகம்முதஙாண அவஸ்தைகளால்‌ ஒரு பொழுஅம்‌ பயப்படமாட்டார்‌, பரிதர்கும்‌ 
அக்சம்முதலானசாரீரோபத்‌திரகுக்களைக்கடச்‌ ௫, அச்சமில்லாதவ ஒய்கிர திச்யயபோ 
க்கியமான முிவைகுண்ட்த்தில்‌ கித்யன ம்த்தை யனுபவிச்கிறோன்‌. - 

௧௩, ஹக8. ५ 67 ஹல 8யெஷி8 9 ஜா வரு ஹி.தமீ ५०, 8 
வாநாய3ஹடி | ஹமலொக்ாலி8].ககவஹஜத ஊதி கீயெ.நவர 
க்வறெண 


03.3 BoA; AGS Fs ४0७7 %(5 (28K ४ ४ ட்‌ | 
68, சும) ४७९०४ ௭௦8 கதலி) है 6 ॥ 


(८०७.) ஹெ ொ-ஓய்யமனே, 4४0६--७८/८/७- பிரசித்தனன, கட 
கீ, 6902-३७ ௦ சுவர்க்கலோகப்பிராப்திக்‌ப சாதனமான, கமி அச்ிநி 
யை, சுயெற்வி-அதிடறாய்‌, அடேஅக்க அக்கியை, ஸரூயோ மாய - இரத்‌ 
தைபண்ணழெ, 8ஹுட-எனக்கு, வல, ஙி - சொல்லும்‌, ஹம_லஷஜொ 
கர - சுவர்க்கத்தில்‌ வசிக்கிற ஜனங்கள்‌; யெ-ஏஎக்த அக்கியால்‌, अधि यु 
கட-தேவதயாயிருக்குகயை, மஜணெ - அடைகறோர்களேர, அி.கீிரறொத. 
இரண்டாவதான, வரெொண-வரத்நினல்‌, ஹஊ_அ௫-இர்த அக்கினியை தெரி 
கதுக்கொன்வதத்கு, வரணெ-வரிக்கிறேன்‌,; அதாவது விரும்புஜேறன்‌, 

பர ஹா.அசுவர்கத்தையடைந்தவர்கள்‌ தேவர்ரூபத்சையடைக்‌ ௮ துச்கமில்‌ 
லாமல்‌ சுகத்தையடைகர் த சச்தோஷிக்கிறார்சள்‌. ஓய்‌ ம்ருத்யுவே அக்த சுவர்கலோக 


தூதை யடைவதத்குச்‌ காரணமான அக்ினிவித்றையைத்‌ தெரிர்‌துச்கொண்டசரீர்‌ 
அந்த வித்தயையுபதேரிக்க வேண்டுமென்று கசிகேதர்கொன் னார்‌ 


ரா-ஹாஅஓய்‌ யமனே இதிஹாஸபுராணல்களில்‌ சொல்லப்பட்டபிரம்மதத்‌ 

வலசை யதிந்க I நிரதிசயசுகமாண மோக்ஷ்த் திக்குக்காரணபூசமரன அச்கிவித்‌ 
யைகறிவீர்‌. ஒய்‌ மஹாதுபரவனே அர்த வித்யையில்‌ அஇக சிரத்தையுள்ள எனக்கு 
அர்த ிரமத்தை செல்லும்‌, அர்த பரமபதக்தில்‌ நசிப்பவர்கள்‌ ஜராமரணமில்ல்ரத 
உருவத்தையடைக்து ஸர்தோஷிக்கறோர்களன்றோ இச்த இரண்டாவது வரத்தை 
விரும்புகிறேன்‌ 

க௪ வரப; வீதி.தஉஃசதெநிலெொயஹம-98.மிடந.விகெ. ச: 

88.55 | கரஷமலொகாவி8யொவர.சிஷா௦ விலிகூசெ.ந நிகரி. 
ஹ்யர்‌ட ॥ 

ob. (4 லக்க க்சி 850 08-088 (லத | 

கூத நறு 2௯58 (४०ट१2/०9860 DoE trio SO i 


(க) தெ நஜிகெ.அ இம்‌ நிசேதல்லே: 09.8 உனதகு, 
அடி ஸுவிர்க்கஷ்ச தனமான, கிட அக்கிகை; ஜா அறு-தெரிச்துக்‌ 
கெண்ட. சான்‌; ஆர்‌ லஃ-வீதி சொல்ல்கிறேன்‌;8 - என்னுடைய, ௨. 
ஹிம்‌ தவாக்யெத்தை, இல்‌ ஒரேமனதையுடையவனாய்‌ இதுந்த்க்கெ 


கடோப்நிஷ்த்‌: சக 

ண்டு அதிர்‌ தக்கொள்‌, கயே தீ, சுநஞலொகாவிட - அக்தலோகப்‌ பிரா 
ப்நிசாதகமர்ப்‌, யொ - மேனும்‌, ஹகிஷ்‌ - ஸ்திதிஹேதுவாய்‌, ம 
ஹாயாடி.ஜ்ஞாகிகளூுடைய புத்தியால்‌ குறையில்‌, பிஹி - இருப்ப 
தாயிருக்றெ, ஊ._ந[ட-இக்த அக்கியை, விஜி- இப்படி தெரிக்‌ அக்கொள்‌. 

ஸும௦-ஹா ஓய்‌ நசிகெதஸ்ஸே நான்‌ சொல்லும்லாச்கியத்தை ஈன்றாய்க்கொள்‌ 
சுவர்க்கபவத்தைத்தருவதான அக்கிவித்யையர்ன த ஸம்ஸார ஸம்பறந்தயில்லாதற்‌ 
ஞாநிகளூடைய மனதிலிருப்பதாய்‌ நெரிந்துக்சொண்டால்‌ பிற்பாடு புசர்ஜனம யில்‌ 
சரித ஸ்திதியை அடைவாய்‌, 

ா-ஹாஅவிசேஷமாய்‌ விரும்பீன உமக்கு அந்தவிச்யையை வீசேஷமாய்‌ 
செல்லுகிறேன்‌ சேளும்‌. ஓய்‌ ஈடுகேதரே நீர்‌ சுகத்தைத்தருவான தேஜோரூப 
மான பரப்ரம்மத்தை அடைர்அ பிற்பாடு அபுனரசவ்ருத்‌ தியை யடையலாகும்‌, மன 
திஞலறியத்‌ தக்ககான லோகத்தைத்தருவதாய்‌ ஜ்ஞாமிகள்‌ மனதாந குகையில்‌ 
வஸிக்றெதாம்‌ இந்தவித்யையைத்‌ தெரிரக்துசக்கொள்ளும்‌, 

௧௫. லொகாகி8.மித8வா ஐ_கஸெ யாஉஷ காயாவ.கீராய 
வ்ந்து எது: எத்த! ந்த்‌ க்வி ந வு வ நரறொவரஹ 


-# ००५. 8 ॥ है 
0%, ७४४४इ०त ४ ௦௧5௦5 सन्सर् ந 36089 மாமல மீதி 0१९०४ ஓளு | 
छह, )888%:58 #* ४8 ८ லகர ன 05880 
(ப்‌-ம்‌.) 8]அ)ா8 - யமனானவன்‌,; லொகா&ி௦- உலகங்களுக்கெல்லாம்‌ 
முதலான, -௧௦ - அந்த, की - அக்நியை, அயொ - அந்தரி கெஸ்ஸை 
யும்‌ போருட்ட, உவாஐ - சொன்னான்‌, ஐஷகா ... செங்கல்கள்‌, யா - 
்‌ எவைகளே; யயாவா . எந்த ப்ரகாரங்களோ, யாவ.கீ$ - எவ்வளவுக 
ணக்குள்‌்ளவைகளோ, ா$- அவைகளையும்‌, உவால - சொன்னான்‌. ४४०३ - 
அந்தநரிகேதஸ்ஸானவர்‌; யயொக: - யமன்‌ சொன்ன படிக்‌, அ௫-அந்த 
விஷயங்களை, வர அரஷக - மறுபடியும்‌ சொன்னார்‌, ஈய ஃ பிற்பாடு, 
27-589)”8 - யமனைவன்‌,, ஸஹ) -இர்தமசிகேதஸ்ஸின்‌ விஷயத்தில்‌, தஹ 3. 
சம்தோஷப்பட்டுக்கொண்டு, வ நரொவ-மஅபடியும்‌, ஐூஹ-சென்னான்‌, 
ஸ்ர0-ஹா.அுயமனாலெ சொல்லப்பட்ட அச்கியையும்‌ அர்த அக்கிக்ரெமக்க 
ளையும்‌, யமனால்‌ சொல்லப்பட்ட தபோல்‌ தரசிகேதஸ்ஸானவன்‌ மறுபழயும்‌ சொன்‌ 
னன, அப்பொழுது யமனனவன்‌ அக சம்ஜோ ஷத்லைதயடைக்‌ து, 6ீசிகேசஸ்ஸை 
ப்பார்த்து மஅபடியும்‌ சொன்னாலென்று கருத்து, 

(ஈர ஹாஉலகங்களுக்கெல்லா மாதித்ார்ணமாயும்‌ உபர்ஸனையினால்‌ ut 
கூஷதிதைத்‌ தருவதுமான அச்கியை கிகேதஸ்ஸ்ஸயும்‌ பொகுட்செ சொன்னான்‌. 
யமன;. அந்த அக்கிச்கனியின்‌ எக்தலக்ணமுள்ள எவ்வளவ கணக்குள்ள செல்கல்‌ 
முதலான இரமங்களை கேட்டாரோ ; அக்தப்பிரகாரம்‌ யமனையும்‌ பொருட்டச்சொ 


னன்‌ ஈசிசெ த ஸ்ஸைப்டார்த்‌து, சச்சோஷப்பட்டு மருபஜயும்‌ சசிகெதஸ்ஸைப்பார்‌ 
அச்‌ சொல்லுரொன்‌ 


6 


௪௨ கடோபதிஷத்‌: 


௧௬. அவீ தீ ரய8ரணொகஹா தா வரக வெஹரஓஒ ஓசில ய 
_நடபெவெல_நர8 8 லவி.தாய8.மி:வஐர௦ெ£ர 8 தகா வா கம] ஹாண || 
௦௨; - 529ध9 80 )09 4" 80:45" 5608 5८१८6 ८७"४०३७००७॥ ! 
சன்‌ DFA: ஒத வில்‌ है४ 05% dor) Hol 

(ப்‌ ம்‌.) அரபரணாஸர்தோஷசததரான + ஹர. தர - கிர்மலரா 
யிருக்ற யமனானவர்‌- அடி - அந்தக்சுகேதஸ்ஸலைக்குதித்து - பை வீக - 
சொன்னார்‌, அவ - உனக்கு, ஐஉஹ - இவ்விடத்தில்‌, ௬௨ - இப்பொழுது 
ஹூய$ - மறுபடியும்‌, வாடு - வரத்தை, ௨௨ாகி கொடுக்கிறேன்‌ , (2யொ 
ஐ)சா.ந$ - என்னால்‌ சொல்லப்பட்ட.) ௯.மிஃ - அக்கியான இ, அவ - உன்‌, 
னுடைய, நரி வ - பேரால்‌, (கககேதஸ்ணென றும்பெயருடைய தாய்‌) 
ஹலி_காச - இருக்கப்போதறறது, கபெகாவாடி - விசித்திரமான, ௨90" 
ந்த, ஹிரஓா௦வ - இரத்தினமரலையை; 2] ஹரண - இரடித்துக்கொள்‌. 

- ४00-808,-- ७४ நசிகேதா உங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ அதிகமாம்‌ சந்தோவ இத்த 
னப்‌ உமக்கு மதுபடியும்‌ வரம்‌ கொடுக்கிறேன்‌, இப்யொது என்னால்‌ சொல்லப்பட்‌ 
ட அக்னிக்கி ஈிகேசஸ்ஸென்ற பெயருண்டரகப்‌ போதிறது, விசித்திரமான 
இந்த இரத்தினமாலயை வாம்ஜக்கொள்னாம்‌ 

[ரச-ஹா. தெளிவான புத்தியையுடய யமனானவர்‌, ஸச்தோவூயுக்க டித்த 
சாய்‌ அந்த நடிகேதஸ்ளைக்குறித்துச்‌ சொல்லுனுறார்‌, ஒய்‌ ஈசிகேதஸ்ஸே உமக்கு 
மறுபடியும்‌ நாலாவது வரத்தைக்கொடுக்கிறேன்‌., ஏன்னால்‌ சொல்லப்பட்டமோக்ஷ 
தீதைத்‌ தருவதான அக்கியான ௮ நசி ககஸ்ஸென்று பெயரை யடையப்போதிற த, 
இர்ச விரதீதினமயமான மாலையை வாற்‌டெச்கொள்குரமென்‌ று யமன்‌ சொன்னான்‌ 


करता, கி ணா.விகெ.தஹிவிறெ.கவயி௦தி ககர அ. கிஜந 
J 


வி ! ஸரஹஜஜ ௦லெவ$ல)௦விரிவா மிவாயெடுர ம்‌ ஸமா வி8.)ஷ 
உகி] 


08, (0६९०5 800 66060० (9४063) 8296₹ ७.) ५ । 
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(பம்‌) திணாலிகெ.க? - தருணாரிகேதனானவர்‌, (6 क्षि0क,&/7 की ६0५७) 
முன்றாவர்த்தி அறஷ்டித்தவர்‌).கி, லிமா தா; பிதர; ஆசாரியன்‌, இவர்களர 
a; 6००५2 ஸ்தான ததை, வாத) அடைக்கு; அ, ௧3-௧7 ௪-யரகம்‌ அத 
மயன ம்‌, தானம்‌, இமமூன்ையும்‌ செய்பவர்‌, ௨.த8-5)9 ஜனன மணங்‌ 
கணை, அ.தி - தாண்டுகிறுர்‌; ஹஜ ७ -ப்ரமமத்‌தினிடத்தில்‌ பிறக்த 
எல்வரவற்றையு முணர்க்த; ஏரஸடிஸ்‌ துதிக்கத்தக்கனெ, 09-५7 - ஸ்வயம்‌ 
ப்ரகாசம்ர்ன தேவனை, விதிவ - அறிக்‌ துக்கொண்டு, நிரய ௦ பார்திது; 

5) க - மிதவும்‌, உர இரந்கபுத்தியினாலடையத்தக்கன, பாாககி 
உபரதியை, ஊதி » அடைடிறோன்‌. 


கமோபநிஷத்‌* ௫௧௪ 


ஸரூ0-ாஅந்சிகேதர்க்றியில்‌ மூன்றுதரம்‌ ஹோமம்‌ சதவனுச்கு தருணி 
கெதரென்று பெயர்‌. அ௮னும்‌, மாதா பிதா ஆசரசியன்‌ இம்மூன்றுக்கும்‌ கைங்கரியம்‌ 
செய்து அவர்கள்‌ சொல்லுக்ணெங்கி, யரகம்‌ அத்யயரம்‌, தானம்‌ இவைகளைச்‌ 
செய்பவனும்‌ ஸ்வயம்‌ பிசகாசனான தேவனைத்‌ தெரிந்து கெர்ண்டு விராட்பதத்‌ 
தை கடைகிமுன்‌, 
ட இர அகுறங்றோேவிம்தி மாசிகேதாக்கியை யடைச்தீபடயால்‌ தீரிமாகேத 
ரென்றே பெயரையடைர்தவன, யாகம்‌ அத்யயனம்‌ தான மென்ற மூன்று காரி 
யங்களைக்‌ செய்த, அல்லது பாகீயக்கெம்‌ ஹவிர்யச்கயெம்‌ ஹோ மயக்ியம்‌, இம்மூன்று 
மற்ட்டித்து ஜீவாத்மாபரமாத்மாவின்‌ சம்பந்தத்தை யடைச்து, அல்லது அறிக்து 
ஜனன் மரணைங்களைத்‌ தாண்டுநிறான்‌.உபாஸகஸ்வருபத்றை அதிர்து ஸ்வப்ரகரசனும்‌. 
அதிக்கத்தக்கவனுமான பரமாத்மாவை ஸச்க்ஷாத்கரித் து; இர்த ஜவனமரணம்‌ தரு 
தான ஸம்ஸார சாகரத்தை நிவருத்திபண்ணத்தீக்னெ சார்தியையடைரறோன்‌என்று 
யமன்‌ சொன்னான்‌ 


க௮, கி, ணாவி कफ யசெ.க ஜிசிகரயஹவடவிஉறுமடி நடக 


நாலிகெ கழுத] த) வா அிணொடுஸொகா அமெர 
Qe அஹ்மலொெ sf 
0. (8985 ,०७६५७६५७ ७" ६ ல்க 8) 8 ரு 5 । 
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(ப்ஃம்‌,) கிண விகெ.க। கீழ்ச்சொல்லியபடி த்ருணாகிகேத னெ. 
ன்அ பெயரையடைக்தவன்‌, ஊ_க௫ - இந்த, அய - முன்றையும்‌; (அதர 
வது யாகம்‌ அத்யயனம்‌ தரஃம்‌) விசிக - தெரிர்துக்கொண்டு, ஹஊவச வி 
உ௱று - இந்தப்படிக்கி உபாஸிக்கிற, ய _ எவன்‌, நரவிகெ.க$; சம்‌ - 
கஜிகேதரக்கியை, ஜிநஃ ௮ _ வயகம்பண்ணுகிறானோ, ஹச” அவன்‌, 27 
அுவாஙஹாறு - ஸம்ஸாரபாசங்களை; வ-புர.ர - மரணத்திற்குமுன்னே 
வ,ணொட) விட்டு, பெரகர.கிம3- துக்கத்தையதிக்ர மித்தவனாய்‌; ஹம. 
லொகெ - சுவர்கலோகத்தில்‌, தொடக்‌ - ஸந்தோவஷிக்கிறான்‌ 

ஸ்ர0- மா, எவன்‌ நதிகேதாக்கனியை செவ்வையாய்‌ தெரிக்‌தக்கொண்டு 


யாகத்தைசெய்றொூனோ அவன்‌ அதர்மமாஇற ம்ருத்யுபாசத்தில்‌ நின்றுவிபெட்செவ 
ர்க்கலோசுத்தில்‌ நித்தியாகர்தத்தை யஅபவிக்கிறுன்‌ 
[ரா-ஹா-இப்போது அச்கிரூபமான பசமாத்‌அமரவை யுபாசிக்கும்பலனைச்‌ 

சொல்‌ லுறெத.முன்றாவர்வதி நசிகேதாக்னியை யனுஷ்டித்து கூன்றுதற்மங்களைத்‌ 
செரிக்‌ தக்கொண்டு எவன்‌ முன்சொன்ன அச்னிருபமான பரமாத்து மாவை யுபா 
சிக்ருனோ,அவளன்‌ ராகத்வேஷாதிசம்பந்தங்களை, சரீரம்‌ இப்பூமியில்‌ விழுவதற்கு, 
முன்னமே அரரத்தில்தள்ளி சேரகத்திற்‌ கக்‌ காரணபூசமான ஸ்வர்சத்தைக்கடர்து 
கிரதிசய ஸுஃசபூதமான பரமபதத்தில்‌ சர்தோ விக்கறோன்‌, 

க௮, யொவாவெழா.அரஸ ஹஜ உ அல6_கா௦வி.கி விகிகூச.வி நட 
பெ.தாலிகெதடு | ஹவாவம6கூரஸ்‌ ஹஜ ரகம ௮ बीत की. कं 
செடுநவ ந. நஜரயடெெ| 


कक | கடோபநிஷத்‌: 


oo, ன தருக கதுக்‌ 5 29090०98 "0066 a௦ | 
iro - os ர்‌ हर अब “ A 
Shad சமர்‌; பட்டத்‌ ¥ ஒழ்‌? க 

(ப்‌-ம்‌.) ய - எவன்‌, ஹாட்‌ - இந்த, ஜி.கிட - அயரத்தை, 6०7 or 
கஜா.ஆல0.தர - ப்ரம்மாத்மகமாயெ தன்ஸ்வருபமாக, லிடிஙா - அது 
லக்தாகம்செய்துக்கொண்டு, தா.ஜிகெ.அடி-நர சிகேதரக்கியை, இந இ- 
அயனம்பண்ணகிறானோ, ஸ£ - அவன்‌, ப; எர்த்‌. வ மத்த ४ ப்ரமமாத்‌ 
மக ஸ்வாத்மாறு ஸந்தாபோனாய்‌; ஜூகா + அியெ.ந - எந்த உபாஸக 
த்தால்‌, வா ந8 - மறுபடியும்‌, நஜாயடெக - பிறக்கமமட்டானோே, ௫ - 
அந்த உபாஸகத்தை, கரொ.கி - பண்ணுகிறான்‌. 

ஈர-பரா எவன்‌, ப்ரம்மத்துக்கு நாம்‌ சரிரமாகையாலே ப்ரம்மம்‌ ஈமக்கு 
ஆச்மாவென்று அஅஸக்‌திச்‌ துக்கொண்டு நாசிகேதாக்நியில்‌ சயாமென்ற கர்மவிசே 
ஹத்தை யஅட்டிக்கமுனே, அவன்மறுபிறவியில்லாமல்‌ நித்யமாயிருக்றெ பரமபத 
மென்ற மித்யவிபூதியில்‌ பரப்ரம்மாசந்தத்தை யதுவித்தக்கொண்டு வாழ்வான்‌. 
இந்த மக்திரத்திற்கு சல்கர பாஷ்யமில்லே, ச்ருதப்காகொசாரியரும்‌, இந்த மர்திரத்‌ 
திற்கு வ்யாக்யாரம்‌ பண்ணியிருக்கிறார்‌. சீருதப்ரகாசிகாசார்யருக்கு வ்யரஸாசார்ய 
ரென்று மொருதிருகாமழுண்‌டு, 

௧௯. ஹஷசஉ௰ி ந ஜிகெசஹமெ- 4) ரயவேரணீயாதி.கீயெ.ந 
வரொண। ஹ.8.மிட.செவவ வக) விஜ.நாவஸ 7 தீயவாடநஜிகெ 
கொவரணிஷ Hk 

or உ 0D நு 25808. 0 क"8९+ 6० हद ठ ७ | 
௦83 8858 089 ध४ढ6 ४ )0०७०४४०३४५ ஒர்ரி 
(ப்‌-ம்‌.) ஹெ.நவிகெ.த$ - ஓய்‌ கரிகேதரே, நி.கீயெந - இரண்டாவ 
தான, வரொண . வரத்தினால்‌, யஃஎந்க அக்நியை; வரணீயா: - கேட்டா 
யே, பெ . உனக்கு, ஹம - சுவர்கபிராப்தி சாதனமான, வஊஹ - 
இச்து கமி - அக்கியான அ, உலசிஷ உபதேசிக்கப்பட்ட, ஐ நாஹ3- 
ஜனங்கள்‌, வர.அ௦ + இந்த, சி.மி௦ - அக்கியை, கவெவ.உனக்கே, வவ 
५.४ न rps | 
க்வி - சொல்லப்போகிறார்கள்‌, ஹெ நலஜிகெ.8 - ஒய்‌ ஈசிகேதஸ்ணே, 
அர.கீய௦ - மூன்றாவதரன, ६७४० - வரத்தை, வரணீஷ கேட்டுக்கொள்‌. 
ह ஸர 0- ஹா ஓய்‌ ககேதஸ்ஸே இரண்டாவது வரத்தாலே விரும்பின அக்‌ 
கியை; அக்ரி இன்னதென்று சொல்வதத்கு முன்‌ ஜகய்கள்‌ உலகத்தில்‌ உன்பெய 
ரோடு கூட்டி சொல்லப்போதருர்கள்‌, है கேட்ட அக்கியை எனக்குச்‌ சொல்லி 
விட்டேன்‌, ரீ மூன்னுவ த வரத்தைக்கேள்‌. 

[ஈச-ஹாஓய்‌ ஈச்சேதனே இரண்டாவது வரத்தரலெ எந்த வரத்தைகேட்‌ 
டாயோ; அந்த வரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அக்னிருபமான ப்ரம்மத்தை. உலகத்தில்‌ 
சாடிகேசாச்சி என்று சொல்லப்போகிறோர்கள்‌, ஆசையால்‌ மூன்றாவது வர்த்தைக்‌ 
கேட்ச்கொள்‌, அப்படிக்கிச்சேளரவிட்டால்‌ நான்‌ பாபியாய்‌ விடிசி3றன்‌ என்று 
யமன்‌ சொன்னான்‌, 


கடோபநிஷத்‌: ௪௫ 

௨௦, யெயாவெ பெகவிலிகி க, 8.நஃஹஷெ. கீ அகெ ாய்ஷீ 
கிபெகெ[ணஹ த 22) ர8.நஃபரி 60. ஹயர ஹ௦வாராணா Q 2ஷவாஹா-கீயமி 

௮ கஷ்ட ஏல சும்‌ 8 ७ Er NOD | 
வந்த்‌ இத்‌ 5 மோரு #ऐल"कै०&४6 5 ) 908 | 
ப்‌-ம்‌.) வெ டெத்‌ - மரணத்தையடைக்‌ த; 9.ந ००99.) மனிதனிடத்‌ 
தில, ஹெ - ிலபேர்கள்‌, எய௦ - இந்த ஆதமரவான அ, சஷி இகுக்‌ 
திறதென்றும்‌, ஹூெ- சிலரும்‌, சாஹி.கி இல்லை என்றும்‌, வாசக: சிலரு 
ம்சொல்‌ அரறோர்கள்‌; உயஃ தடிந்த, வீவிகி.கர - சக்தேகமானது, யா - எது 
வோ, கூயா-உன்னால்‌, 57.5-०५एी%५ ३ - தெரியப்யடுத்தப்பட்டவனாய்‌, ண 
அசுவிஒ)ர௦ - இத்தையறிக்‌ துக்கெொள்வேன்‌ , ஹு கான்‌, வாராணாட - வர 
களுக்குள்‌, ஊஷஃ3-இ.அ; அர.கீய3 - மூன்றாவது, வா$ - வரமாய்‌, ஹவ்‌... 
றது, 
ஸற0-ஹா ஓம்‌ மமனெ மரணத்தையடைக்த பிற்பாடு, இக்த ஆத்தா இருக்கி 
றதா இல்லையாவெனறு தெரிக்துக்கொள்வதற்கு விரும்புகிறேன்‌. இந்த சந்சேகத்தை 
ய்போக்கும்‌. இதுதான்‌ மூன்றாவது வரமென்று ஈரிகேதன்‌ சொன்னான்‌. 
[ரா-ஸரா அ மனிதனா।னவன்‌, சர்வஸம்பந்தமற்றனாய்‌ மரணத்தை யடைர்த 
பிற்பாடு சிதசிதிசவரதத்‌ தவ இரயசத்தியவாடிகள்‌ வோத்‌ துமாவுக்கு பகவத்மான 
மானரூபமான து உண்டென்‌ அ சொல்லுஜறார்கள்‌. அந்யர்கள்‌ இல்லையென்‌ இிரார்கள்‌, 
ஆசாரியனாடய உம்மால்ரான்‌ ப்ரம்மவித்‌தியாங்க பூதமான அக்நிவித்யையை உபதே 
சிக்சப்பட்டேன்‌. ஆசையால்‌ இந்தஸர்தேகத்தையும்‌ மீரேமிக்கும்‌ இ தமூன்‌அவரங்க 
சூக்குள்‌ மூன்றுவ த வரமாகக்கடவ த, 
௨௧, செயொ.க, ரவிவி.லிகி கி கபர நஹிஹுஃவிஜ ய3ண- 
ரொஷய8-4௪.)வட .நஜிகெபகொவ]ணீஷ 2ாசொவிர கிர கிதா 
லெ -90॥ 
அ BD 6[छ'89-289, 60४05 சீர இதி 55:55% 5४.66 67६ ! 
மூக 6௦ ௮89 கவிழ மத கஒ்‌ ட) 88ல்‌ ॥ 

(ப-ம்‌.] ௭.௧ -இந்த ஆச்மவஸ்‌அவிஷயத்தில்‌, கெபவொவி - 
தைகளால்‌, வரா - முன்னால்‌; அஜிகி கி.க௨சக்தேடிக்கப்பட்ட அ, நஹி 
வஹுவிஜெ ய௦ஃ-செவ்வையாயறியப்படவில்லை, ஊஷ$ - இந்த, 8-8 “தர்ம 
மானது, சணஃ-குகூமமான த, ஹெநவிகெ.கர ஓய்‌4சகேதரே, ௭.ந)0- 
வேறான, வா௦-வரத்தை; வரணீஷ கேள்‌, 3-என்னை, கதொவயரொ._க3- 
கிர்பக்தம்செய்யாதே, 2௦-என்னைக்குதஜித்து, ஊ.ந[3-இந்தவரத்தை, ௧௮ 

7 விழி 


ஸ்ம௦-ஹா.--ஒய்‌ ஈசிகேசரெ ஆத்மவிஷ்யமான இந்த தற்மமான அ அதிகஞ்க்‌ 

மமான த, இத தேவர்‌சனாலு மதியப்படாதது.ஆசையாவிச்தவ ர ததைவிட்டுவேறே. 
ஏதாவ துவ ரத்தைக்‌ சகேளூமென்‌ ௮ யமன்சொன்னான்‌, . 

ரரா-ஹாஅஇயெடி ஒருவராலும்‌ நில்ருத்திசெய்யக்கூடாத வரத்தைக்சேட்ட 

நசிகேதனைக்குறித்து யமன்‌ சொள்லுிறொன்‌. முன்னால்‌ ப்ரம்மா முதலான தேவர்க 


௫௯ கடோபதிஷத்‌: 

னதும்‌ ஸரந்தேகிக்சப்பட்ட இக்தபரமபுருஷார்த லக்ஷண தற்மமானது அதிக 
சூக்ஷ்மமான து, ஆகையால்‌ ஒய்‌ கசிசேதரெ இதல்லாமல்‌ வேறெக்த வரத்தையா 
வதுகேளும்‌. என்னை நிர்ப்பக்தம்‌ பண்ணவேண்டாம்‌, 

௨.௨. கெவொ._க,ாவிவிவிகி தி..கில ௧௦௦௮8 பிரய ஹூ 
லிஜெய£ோய்‌ | வகா வாவ) காஉரம பெ ஹெ நாடெொவா ஹல) 
வன _தவயுகயி௫ | 

அ, है.36[७"99288)6०8०<९०:५४०) ७६ ०४४०४ இக்‌ | 
வருவா LATA USA GLA ABCA EAC] || 

(ப்‌-ம்‌.) பெெயவெட - தேவதைகளால்‌, அவி - இரந்த ப்ரம்மவித்‌ 
தியாவிஷயத்தில்‌, விஜிகி.தி.௦ - சந்தேடிக்கப்பட்டதே, ய6 - எந்தகார 
ணத்தால்‌, 0208 9-5) - 60/02/0060, கணு - நீயும்‌, அஹுவிஜெயஃ 
சுலபமாயறியத்தகாததாய்‌, ரூம - சொன்னாயோ, கஹு - இர்தததீதுவத்‌ 

कर ० ०. 7 न भर த . Es Q 
திற்கு, வகா - சொல்பவன்‌: IS நீயில்லாமல்‌, 5२.६) ४ வறொரு 
வன்‌, நலல அடயத்தக்இன வனீல்லை; ஹாவ்‌ இந்தத த்துவத்துக்கு, 
அஹ  ஜமானமான, ௫.ந) - இதரமான, கயி& - ஒரு; வாடவரமும்‌ 
ந - இல்லை 

ஸ௦ 0-ஹா,-ஒய்‌ யமனே இர்த ப்ரம்மவிஷயமான து தேவலதைகளாலும்‌ ௪ம்‌ 
கெடிக்கத்தக்கனெ விஷயம்தான்‌. இப்போது சொன்னததீ தவ விஷயத்திற்கு சந்தே 
கத்தை மிவ்ருத்திசெய்வதற்கு உங்களைவிட யாரொருவரிருக்கறார்கள்‌, இந்த, வர 
தீதுக்கு ஸமாணமான வரமும்‌ டையாஅ. 

[ரா ஜாம்‌ யமனே பரமபுருஷார்த வக்த்ணமான ஆபத்‌ தர்மமானவிது 
சேவதைகளாலும்‌ அறியப்படுவது சந்தேகமச்தான்‌, இத்த ஸம்சய நிவிறாத்திக்‌ 
உன்னைவிட வேரறொருவருயில்லை, இந்தவரத்தைவீட கவேறொருவர ல்டையா த. 

உக, ஹதாயாஷவ_ச, வெள கராறுவ]ணீஷ பஹ ஜவா? 
ஓஹவிஹிண) று | ௨6088. ஹா ய. நவ ணீஷ ஹய௦தஜீவ 
ஸ்ரசலெொயாவலிலஹி 

53. ஒல்‌ ல (உ தது டது இரத த ப டது । 
இங்வக) ௦ 6०09०: &8४8*69%88<%ह ॥ 

(ப்‌£ம,) ஸபாகாயஃஷூ தூறுஸம்வத்ஸசம்‌ ஆயுஸ்சையுள்ளவர்களாய்‌, 
வ ிரவெள.ீராடு- பிள்ளைபேரன்‌ முதலானவர்களையும்‌, வஹலூலு - ௮ 
னேகமசன, வபா - பசுக்களையும்‌, 40०. &04ीए ७००.) ० + யாணை ன்‌ 
முதலான தகளையும்‌, कपुणाहु) - குதிரைகளையும்‌, வரணீஷ - கேள்‌, २०७ 
Qs - பூமியினுடைய; 8௯ பெரிதான, ்ய.அ_ந௦ - ஆசிரமத்தையும்‌, 
வரணீஷ கேள்‌, யாவ - எவவளவ, பாட - ஸம்வச்சரங்களை, உவ 

இச்சிக்றாயோ, -அாவ௫ - அவ்வளவுசாலம்‌, ஜீவ பிழைத்‌ இரு" 


கடோபறநிகதத்‌: ௪௭ 


. ए90-(७४-०--8 ४० கிகேதரெ சீர்‌ அர்லபமான ஆத்துமதத்துவம்விட்‌டு, இதா 

மான அயுச்ச புத்திரமித்திர தாககம்‌ முதலான துகளைக்‌ கேளும்‌, 
இர்த-(௨உ௩)பஞ்சா திக்க இர ர மானுஜபாஷியமும்‌ சங்சரபாஷியமும்‌ ஒரேமா 
திரியாகையால்‌ இல்கு இராமஇஜபா ஷியமும்‌ எழுதவில்லை. 
௨௫, வாத துல ரிது வெவரவ]ணீஷ வி.வி ஜீலிகாண। 
3ஹா லள நஜிகெ.த 60080 क॥ 84 நாகவ காலா ஜஃகரொ ॥॥ 
அப்‌, )४छ82०७००७७४०३१ /रैं७6० கட ०9089 879:% ! 
889४840% ७" 085 56% छ58*छ"० छ"(5५%% "४0 | AY | 

(பம்‌) ஹஊ.த தஃஜுடி-இந்த பிரம்மவித்தைக்குச்‌ சமானமரன த்தை 
. (ச) ௫ - வேழேயெதாவது) 8ந)ஹெயரி - கினைப்பையேயானால்‌ (-# ७ - 
लक # ) வா(-வரத்தை, வரணீல கேளும்‌, கிண-ம தஅபடியும்‌, வி.தடி ् 
ணத்தையும்‌; விஜீவிகாண - செஞ்சீவியா இருக்கையும்‌, வரணீஷ - 0% 
ளும்‌, ஹெ.நஜிகெ.$-ஓய்கசிகேதரே, கவட. நீர்‌, 2407 லூ -இக் தவியா 
லமான பூமிக்கி, (ஈாஜர.இராஜாவாய்‌, ஹஊயி - ஆகக்கடவீர்‌, (ஸகவாறு 
௪த்‌தியவானான; சிஹடி-கரன்‌, கரா 8० ७6-( தேவதைகளுக்கும்‌ மனிதர்களு 
க்கும்‌ ஈடுவில்‌, கா-உன்ளை; காலாஜட-கரமத்தை பாகித்துக்கொண்டவ 
னாய்‌, கரொகி - செய்கிதேன்‌. 

ஸம0-ஹர ஓய்‌ ஈசிகேதரெ, வேண்மொன தனத்தையும்‌ ஒரு களும்‌ மரண 
மில்லாதிருக்கும்‌ தன்மையையும்‌ கேட்சக்கடவாய்‌, இந்த பூமண்டலத்துச்செல்‌ 
லாம்‌ ராஜாவாயாசக்கடயவாய்‌, சத்தியவானாஇய கான்‌ உன்னை தேவதைகளுக்குள்‌ 
இறெர்தவனாயும்‌ மணிதர்களுச்குள்‌ ஜெர்தவனாயும்‌ செய்கிறோன்‌. 
ரர. ஹா. ஓம்‌ நககேதரெ, முன்சொன்ன அழியாமலிருக்கும்வ ரத்துக்கு, ௪: 
மானமாய்‌ வேறெச்வரத்தையாவது நினைப்பாயா கல்‌ அதைக்கொன்‌, है விசரலமான 
தூமண்டலத்தில்‌ விருத்தியடைரோய்‌, தேவதாகணம்களுக்முன்‌ இஷ்டத்தையடை 
கிறவனாய்ச்‌ செய்றொன்‌. 

௨௫, யெயெகாக8ரஒலலா8_௧.2) லொகெஸெவ_ரறு ௬ர8ரறும 
உராய யு உசா ஹாமாரஹ.க ஒய-$ா_ந ஹீ [५० ७०००. # (४४ 
9.நஃஷெ. 8 5460 32030 நவிகெடெகொணா 
வராக] 

BX. கல்வ क्ष" ४0 5 0७५३ 0 छा 9355 (எ 
நதிப்‌ ப தந்த ப்‌ 2 8० ௯௭௧): ४8596 
ர ஆர்ணிைஸ்மாஞ்்‌ 

(ப்‌-ம்‌.) 8.5 பிலொகெ-மஅஷியலோகத்தில்‌, யெரெ.எக்தெகத, ச்‌ 
3.-இஷ்டங்கள்‌, ஓஉஃல_லா$-கஷ்டமானவைகளேர, அரில்ஸவ-ர0)- அந்த 
ஸமஸ்த்மரன, காதாக-இஷ்டங்களை, 90% ௧௨உம்முடைய இஷ்டம்போல்‌, 
வ ாயுயஹ-கேளும்‌,௨£-இக்த:ாரர3-ஸ்திரிகள்‌ஹாயா$- இரதத்தோட 
கூடிக்கொண்டவர்களாய்‌; ஹ.தீ9ய-408- தூரியவாத்தியத்தோடு கூரக்கொ 


௪௮ கடோபநிஷ்த்‌. 

ண்டவர்களாயுமிருக்க, ஹஊ_தாஉ]பார$-இப்பேர்ப்பட்ட ஸ்திரிகள்‌, 8-67 
பஷெழிச-மனிதர்களரலே, நலல. நீபாஹி_அடையத்தகாதவர்கள்‌, ஹெ 
நஜி - ஓய்கசிகேதரே, ue - என்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட வே 


லைக்கரரர்களால்‌, ௫._நட-கன்னை, வரிவாயஹ-காலலம்புதல்முதலரன 
காரியங்களை செய்விக்‌துக்கொள்ளும்‌, 8।௱ணட - மரணத்தைகுறித்து, 8£ 
துவ கூ£டதண்ணெடுத்துப்‌ பார்க்கவேண்டாம்‌, 

ப00-ஹாகரலோசகத்தி லடையத்தகீஇன கஷ்டமான இஷ்டக்களையெல்‌ 
லாம்‌ என்னால்‌ கொடுக்கப்பட்ட அப்ஸரஸ்த்ரிகளால்‌, உனக்கு வேண்டியயழ. அடை 
யச்கடவாய்‌, மரணத்தைக்குறித்‌ து கண்ணெடுத் துப்‌ பார்க்காசெ. 

[ரா- ஹா. மனிதலோகத்தில்‌ அடையச்கூடாத வரம்களை எல்லாம்‌ அடை 
யக்கடவாய்‌, என்னால்‌ உனக்குக்‌ கொடுச்கப்பட்ட அப்ஸரஸ்த்ரீகளால்‌, ரதம்‌ தூரிய 
மென்றும்‌ வாத்திய விசேஷமிதுகளை கெல்லாம்‌ அடையக்கடவாய்‌. இந்த ஸ்திரீகளை 
க்கொண்டு உனக்குலேண்டிய காலலம்முதல்‌ முதலான காசியம்களை செய்வித்அக்‌ 
கொள்ளக்கடவாய்‌. ஆனால்‌ முக்தனன பின்‌ வரப்போகிற ஸமாசாரங்களை பார்க்றெ 
தற்குவலவ லணில்லை- 

௨௬, பொலாவா8.க.. ிஸ்ழயஉஷகெ அ 8७/७०००-३ நி,யரண௦ஜா 

வ 9) 
யவிடெசஜ | % ६. ०५७७/-३०७ ७१ 5509 6088. த ெவெவவா ஹரஹவ._நர.அ) 
மெ ॥ 
அ&, எனு 9 852083 565 GUD 0G | 
७०:४४९०४26:००), கங்க இலன்‌ 5850) 8 983 ॥ 

(ப்‌-ம்‌:) ஹெகளூக - ஓய்யமனே, 8.௧.4 ல்‌ - மனணுஷ்யனுடைய 
(யெகர8ாு - யாதொருபோகங்கள்‌, ஸயா-உன்னால்‌, உ கா$-சொல்லப்பட்‌ 
டனவோ, பெ. அர்தபோகங்கள்‌ ) ஙோ ஹாவா$-காளைநில்லாதவை,( அதாவ 
தஅகித்யங்களென்கை) ஹஸவெ-நி, யாணர(டே. எல்லா இர்த்ரியங்களூடைய 
வும்‌, யலெ.க ௯ யாதொரு, 9 கீஜு-தேஜஸ்ஸோ, (அ௫-அதை) ஜ௱யவி-௮ 

A 3 2 2 ne . 
பியச்செய்கின்‌ றன  ஸவப-ஜிலித, வி-எல்லரருடைய ஆயுஸ்ஸுஃம்‌கஓ, 
செவ-கொஞ்சர்தான்‌, (சஹாசீ.ஆகையால்‌,) வாஹா3-தேர்முதலிய வாஹ 
கய்களூதம்‌; கிவ-உனக்‌ 2௧, (கிஷஷ-இருக்கத்தக்கவைகள்‌ ) நரக है 9-5 

0] 
ஆட்டம்பாட்டுமுதலிய போகஃங்களும்‌, கீவ-உனக்கே, (விஷ ன--இருக்கத்‌ 
த o 
திக்கவைகள்‌.) 

ஸம0-ஹா,கசிசே.கஸ்ஸு, தன்றெஞ்சத்சை, யமன்‌ பலவறாய்‌ கலச்யெ 
போதிலும்‌, ஒரு பெரிய மடுவோன ௮, எப்பழ, அனைகலக்இிலும்‌ சலல்காதோ; அப்‌ 
பழ.யே சிதிதும்‌ கலங்காமல்‌ சொல்லுறோர்‌,-ஓ ம்ருச்யுவே ரீ சொல்வீய போகங்க 
ளெல்லாம்‌, நாளையிருக்குமோ இராதோவென்ற ஸர்தேகிெக்சச்‌ கூடிய தனுமையுள்‌ 
எவை, மேலும்‌ மனிசனுடைய எல்ல இந்த்ரியற்கனின்‌ பலச்தையுமொடுக்கி விடு 
ன்றன. அப்ஸாஸ்ஸுஃ முசவியவைகளின்‌ போசல்கள்‌, தர்மம்‌, வீர்யம்‌, ப்ரஜ்னை 
தேஜஸ்ஸ, யசஸ்ஸு, மேதலியலலைகளெல்லாலற்றையு மழியச்செய்யும்‌ தன்மை 
யணவாகையால்‌ அரஈர்த்தங்களை யுண்பேண்ணு ८०60० ४:5८ 0 67, हैं, எனக்கு, நெடமொள்‌ 


டோபதிஷத்‌: ௪௯ 


பிழைத்திருக்கும்பழ, வரக்கொ௫க்க விரும்புவரயாடில்‌ சொல்லறேன்‌ ;கேள்‌,மான்‌ 
முகனென்‌ து செொல்லப்பகிற ப்ரம்மதேவனுடைய ஆயுஸஃம்‌ அல்பமாபிருக்றெது 
ஆகையால்‌, கான்‌, முதலியபேர்களுக்கு; நீ; என்ன தீர்க்காயுஸ்ஸு சொடுத்தாலும்‌ 
அத அல்பமேயாகும்‌, ஃதெடித்துக்‌ காட்டவேண்டி யஓரரும்பொருளவ் று, அகை 
யால்‌, கீ எனக்குக்‌ கொடப்பதாய்ச்சொன்ன இரதம்‌ முதலியவாஹநங்கள்‌, பாட்டுக்‌ 
கூத்து முதலிய போகங்கள்‌, இவை எல்லாவற்றையும்‌ நீயே யஅபவித்துக்கொள்‌ 
எனக்கு வேண்டாம்‌, 
¢ 

ரா- ஹா இப்படி யமன்‌ பலவாறுய்‌ ஆசைகாட்கு மோசஞ்செய்வதாய்‌ எத்த 
னிக்கு, அவைகளில்‌ நெஞ்சைச்‌ செறுத்தாமல்‌ தைர்யங்கொண்ட மகாபுத்ிமானன 
கரிகேதஸ்ஸஹு, யமனைரோக்செ்‌ சொல்லுறார்‌. ஒய்‌ எல்லாருக்கு மக்தத்தைக்கொ 
டுக்கும்‌ தேவனே, உன்னால்‌ சொல்லப்பட் ஓரும்‌ தள்ள மனுஷ்மர்‌ களனுபவிக்கதேபோ 
கங்கள்‌, ராளைநில்லாத தன்மையுடையன. -இரண்டுசாளுமில்லாமல்போகிற அகித்ய 
க்கள்‌. ஜ்ஞாநேர்த்ரிய, கர்மேட்த்ரியங்சகளினுடையவும்‌ மனதினுடையவும்‌ பலத்தை 
வாங்‌இவிடுறன. அப்ஸாபரப்றாுதிபோகக்கள்‌, ஸர்வேட்த்கியல்களையும்‌ அர்பலன்‌ 
கீளாகச்‌ செய்பலையன்ம»ே, பிரமதேவன்‌ பிழைத திருக்குங்காலமுல் கூட அத்யல்ப 
மாயிருக்கும்போது, நாம்‌ முதலானோர்‌, பிழைத்திருக்கால்‌ மெவ்வளவிலீருக்கப்‌ 
போகின்றது. ஆசையால்‌ நீண்டகாலம்‌ பிழைத்திருக்க, வரம்‌ வரங்குகை தகாதது, 
ஆசையாலிரதம்‌ முதலிய வாகதக்கள்‌, ஆட்டம்‌, பாட்டு, என்னட்படுகற போகல்சள்‌; 
இவைகளை யெல்லாம்‌ நீயே வைத்தக்கொள்‌ ; கான்‌ விரும்பமாட்டேன்‌. 


பதந்வயார்த்தபேதய்கள்‌. 

“மெலஹாவா? என்கிறவிட த்தில்‌ “uns”? “மாவா?” என்று, சங்கர 
பாஷ்யத்திலும்‌, “பு? “சலாவ? என்ன, இராமானுஜ பாஷ்யத்திலும்‌ 
மிரித்துப்பொருள்சொல்லப்பட்டிருக்கறத. 68 தடு? என்கிறெபதம்‌, 
சங்கர பாஷ்யத்தில்‌; “வெடி, யரணா 9? என்றெ பதத்தேரமும்‌, இரா 
மாநுஜ பாஷ்யத்தில்‌, வருவிக்கப்பட்ட “௯203” என்றெ பதத்தோடும்‌ 
கூட்டப்பட்டிருக்கிறது. 

௨௭. நவிடெத ந கவிணீயொ2 50999 பாலவ ழாஹெ வி.ச3 


உ,ாககவெகூர | ஜீவிஷ ழா கொயாவசமஷெடு ஹி கவாரஹஃஜெவொணீய 
ஹவவை ॥ 


94, हए छह. & AENEAN போற சீ LGN ட 
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பம்‌) 8.6-०99 ஓ)$-மனிதன்‌, விடெத.ந-பணத்இனால்‌, ந தவட_ணிய3 - 
ருப்தியடை.விக்கத்தக்கவனன்று, கவா.உன்னை,; ௬௨ கூஜெகூ கண்டோ 
மேயாகஇல்‌, வித பணத்தை, ஒவரா£ஹெ-அடைகிறோம்‌, கூழட-நீ, யாவ 
£ீஸிஷறிவி - ப்ரபு வரயிருக்றெவரையில்‌, கீவிஷழா 2 - பிழைத்திருக்கப்‌ 
போகிறோம்‌; 8-எனக்கு,வாணீய$-வரித்துக்கொள் ला வேண்‌ ஓ யவ[ரவமா 


வரமான து; ஸஹவ - அதுவே. 


Zz 


௫௦ கடோபறிஷத்‌: 


பர0- ஹா. மிக்கபண த்தினால்‌, மலுஷ்மன்‌ தீருப்தி யடைவிச்கத்‌ தக்க 
னன்ற. உலக்த்தில்‌ பொருள்கொண்டு தருப்நியடைந்ச வளைக்‌ கண்டதில்லேையன்றே. 
அப்பட, எம்களுக்கு, பணத்தில்‌ விருப்‌: மிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌, உனணைக்கண்டமா 
“தீநிாத்தால்‌, வேண்டிய பணத்தை யடைசறோம்‌, அப்படியே, பிழைத்திறாக்கவிரும்‌ 
பினால்‌, ரீ, யாம்யபதத்தி லீச்வரனாயிருச்‌2 ஐ வரையில்‌, அதுவுமழுண்டாறெது. உன்‌ 
ணிடத்தில்‌ வச்த மனுஷயன , எப்பம, அல்பரயுஸ்ஸாயும்‌, அல்பதஈனாயும்‌, ஆவான்‌ ; 
ஆலும்‌, ஆச்மஸ்லரூபஜ்ஞமுமே, கான்‌ வேண்டுறெ வரம்‌, 

[ர௦-தா--இன்னமும்‌, ஈசிசேதஸ்ஸானலர்‌, யமனை மொச்கிச்‌ | சொல்லி 
மர்‌ யமதேவா, है ரெப்படியாஇலு மெனனை த்ருப்தியடைவிக்க வேணாமென்‌ 
நறெண்ணியன்றே ; எனக்கு வேண்டியபொருள்‌ கொடக்கினென்‌தஇறீர்‌ ; அப்பட 
யாகில்‌, மீர்‌, எனக்கு, எவ்வனவுபொருள்‌ கொடுத்தாலும்‌, சான்‌ ச்ருப்தியடையப்போ 
இறதில்லை, ஏனென்றால்‌; உலகத்தில்‌, பொருளால்‌ (மணத்தால்‌) எஅனுக்கும்‌ தீருப்தி 
யுண்டாகிறதில்லை, நஜர_த௧॥ 88 கா8ர_தா8ஃவ லெரமெ நமமா2) கி போ 
கத்தில்‌ விருப்பமான அ, போகத்தைய தபவிச்சதால்‌ மீங்குறெதில்லை) என்‌ இற ம்யாய 
தீதின்படியே ; எவ்வளவுபொருள்மடைச்தா லு மின்ன மும்‌ வேணுமென்றே சோற்று 
றது. மேலும்‌, உன்னைக்காணவேண்டியிருக்கும்போ ௮ (அதாவ, மரணமாக 
ண்டியிருக்கும்மோஅ) பொருள்ஸம்பா திச்‌துப்பயனென்ன ; ஆடல்‌, அதற்காசமரண 
“மாகாமலிருச்கும்படூ வரங்சேட்டுக்கொள்ளென்‌ அ சொல்லுவாயாடுல்‌, அதுகேண்டி 
யதில்லை, ஏனென்றால்‌; உன்சட்டளையைமீறி,தருவருமென்ப்ராணனைக்கொண்டுபோ 
வாரில்லயன்றோ, ஆகையால்‌ நீ யாம்யபதத்தி வீச்வரனாயிருக்றவறையில்‌, நரம்‌ 
பிழைத்திருப்பத இண்ணமேயாகும்‌, இ, நான்‌ வரம்வேண்டிக்கொண்டாலும்‌ வே 
ண்டிக்கொள்ளாலிட்டாலு மிருக்தேத. ஆசையால்‌, “யெயவெ, 0.9? என்கற 
ச்லோசத்தில்‌ ரான்‌, முன்சொல்ஓம்டடிசேட்டிருர்ச மோகூள்‌ எருபத்தை, எனச்கு 
கன்றாய்சிசொல்லும்‌ ; இதுவே, நான்‌ வேண்டிக்கொள்ளுறெ வரம்‌ 

௨௮௩ ககீய.-5ா88]-கர நரஜுவெ அருகிய லு 8.௮ க.க 
வ;ஜா.நறு | சலியாயலவண-(0.கிய, சொஜா நம. அிதிவெடஜீவிபெ 
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(ப்‌-ம்‌) வஹா நலு-அறிவுள்ளவனாயிறாக்கிற, ஜீயஃறு - ஜரையுள்ளவ 
னாய்‌, 8-5-0) - மரணத்தையடையும தன்மையுள்ள மநுஷ்யன்‌; கஜயஃ்‌ 
அரு - ஜரையில்லர தவர்களாய்‌, ௯&7. அர நாட - மரணமற்றிருக்கிறவர்களுத 
டைய, ஹா வ(ஸ்வரூப ச்சை, உவெ.கடு - அறிது, அஓடாஹ; - அந்து 
ஜரரமரணங்களுள்ள வஸ்அக்களில்‌ விருப்பமுடை.யவனாய்‌, & - எப்படியா 
வான்‌, வண கிவ சொடாு-கரக்தி, போகஸந்தோஷங்களை, கலிய ரா 
யறு-நன்றாயரவோசித்தவனாய, ௬3-எவன்‌ , ச.ந.கிநிவெ--அத்யல்பமா ன; 
ஜீவிபெக.ப்ராணனிடத்தில்‌, செ. - ஆசைப்பவொன்‌,. 

பற௦-மா.அஜரைமுதில்யலையில்‌ லாமலிருக்கறே தேவர்களின்‌ ஸமீபத்தையடை 
ந்து, தனக்குச்சிறர்ததொரு ப்ரயோஜரத்தை யடையமலேணுமென்‌ றதிக்‌திருப்பவ்‌ 


கடோபநிஷத்‌: இக்‌ 


ப்‌, அந்தரிகாதிலோகள்களுக்குக்‌ மழேலோகமாகிய பூலோக;த்திலீருப்பவனாயிருக்கற 
0, ஜரைமுதலியவையோடு கூடியமனுஷ்யன்‌, எப்படி நீசொல்லியவண்ணம்‌, அவி 
வேககெளால்‌ வேண்டப்படுகிற பிள்ளை, பொருள்‌, பொன்‌ முதலிய அநித்யங்‌களைவிரறு 
ம்புவான்‌, பிள்ளைமுதல்யவைகளைக்காட்டிலும்‌ நறெக்ததாய்‌, அடையக்கூடாததாயிரு 
க்ிறெ உத்தமபுருஷார்த்தத்தையடைய வீரும்பிவன்‌, அவைகளிலெப்பட்‌ அஸ்தை 
யுடை.யவனாவான்‌, இலைகள்ஸாரங்களென்றநிர்த ஒருவனும்‌, இலைகளிலாசையு 
டையவனாகான்‌. உலகச்‌ திலுள்ள எல்லோரும்‌ மேலோானவையைதே விரும்புிறார்கள 
ன்றே ; ஆகையால்‌, பிள்ளை, மணம்‌, என்று, எனக்கு ஆசைகாட்டவேண்டாம்‌, மே 
லும்‌, அப்ஸரஸ்ஸுக்களின்‌, கரக்திபோகஸந்‌ தோஷங்கள்‌, நிலைபில்லாத அநித்யன்க 
ளென்றறிந்த எந்தவிர வட, அத்யல்பவான ப்ரராணனை விரும்புவான்‌. 

ரா-ஹா-இன்னமும்‌ கசிகேதஸஸ்‌- சொல்லுகிறான்‌ :-—ஓப்யமதேலா முக்தர்‌ 
கள்‌ ஜராமரணக்களின்‌ தி சுகமாய்வாழ்லதையும்‌, இச்குள்ளேரர்‌ ஜராம்ரணக்சளால்‌ 
தன்பப்படுகையையுமா ராய்ந்ததிற்தவன்‌, அகித்யங்களான ஆப்ஸாுப்ரப்ருதிவிஷய 
போகன்சளிலெப்படி விருப்பமுடையலவனாவான்‌, மேலும்‌, சூகி. வண? எண்‌ 
அகொண்டாடப்படுகிற அப்ராக்ருச திநியமங்கள்‌ விக்ரகத்தையும்‌ அப்படிப்பட்ட வி 
க்ரசாதுபவத்தாலுண்டாிற பேோசஸர்தோ ஹங்களையும்‌ நிரூபித்தறிக்தஎவன்‌, அத்ய 
ல்பமான ப்ராணணில்‌ அசையுடையவளுவான்‌, 

௨௯, யஹி.நிடலிலிகி.கஷி8] பெய தா 2ாாயெ ஊஹ.கிவ, ௪ 
ஹி.நஹ௫ | யொய்டவரொ ம 608 நவ விஷெ.நா.நடிஷா ன ஜிகெ 
-தரவரணீட த | 
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(ப்‌-ம்‌) ஹெ2டெகழா-ஜயமதேவா 8ஹ .கி-பெரியதான, ஹாரா 
யெ _ பரலோகத்தில்‌, யவமிற - எந்த மாக்தமடைக்த ஆத்மஸ்வரூபவிஷ 
யத்தில்‌, ௨9௨ - யாதொரு என்னால்‌ கேழ்கப்பட்ட விஷயத்தைப்பதிறி, 
6५ थी की தனி-ஸந்தேகப்படுரொர்களோ; ௮௯ - அர்த விஷயத்தை, -हि-दाब्य 
பொருட்டு, விஹி-சொல்லும்‌, யொயஃவா-யரதொருவரமான அ, ம 
ுட-அதிகரகஸ்யத்தை, ௪ நஃவ, விஷ உ அடைக்திருச்கறெதோ, அஹா - 
அத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, + Je வறான, வாடு - வரத்தை, பஜிகெ.கா$ 
கடிகேதஸ்ஸ்ரனவர்‌ நவரணீடெக-வரிக்கவில்லை, 

மஹ, ஒய்யமதேவனே, கான்‌ ழ்ச்சொல்‌ லியபடிமற்றஎல்லாவிஷயன்ச குர 
முபயோகமில்லாத அநித்தியப்பொருள்களாகையால்‌, அவைகனையீட்‌டு, என்னைவஞ்‌ 
சியாமல்‌, என்னால்‌ “யெய்வெரடெக? என்கிற ச்லோகததில்‌ சேழ்க்கப்பட்ட வர 
ததை எனக்குத்தாரும்‌. இவ்வாத்மா ப்ரேதலைய பிறகு, உளனோ விலனோ வென்ற 
ண்டாடய எம்சயம்‌ ரில்கும்பக, மிஃவுமுயர்ச்ததாகிய பரலோக ஸஃசத்சையடைவ 
தற்கு, இவ்வபத்ம ஸ்வரூபத்தினுண்மையை வெளியாக்கும்‌. இப்படி ஈசிகேதஸ்டை 
சொன்னான்‌. இச்சருத்‌௮, அவனுக்கு உண்மையாய்பிறந்தஅ. இதனாலும்‌, பலராலும்‌ 
கேட்டறியக்கூடாத அத்மஸ்வருபத்தையே கேழக்க விரும்பினபடியாலும்‌, அவிவே 
' இ மோசம்பேர்‌ற அகித்தியமான பொருள்‌ முதலிய்லற்றில்‌ பெஞ்சு கொஞ்சமும்‌ 


௫௨ கடோபநிஷூத்‌: 


“செல்ல்ரமையாலும்‌, இந்த ஈடீகேதஸ்ஸைப்மோன்ற முழுக ஒருவருமில்லை என்‌ 
அ, ஸ்ருதி, ஈரிகேதஸ்ஸைக்‌கெணண்டாட. யிருக்றெ அ, 
ரா-வாழிர்க ச்லோகத்தில்‌ முன்ன யிரண்டும்‌ ௩சிகேதஸ்ஸால்‌ சொல்ல 
ப்பட்டது. பின்னழ. இரண்டும்‌ வேதபுருஆனால்‌ சொல்பைபட்ட ௮, பெரியதாகிய 
பரலோகத்திலீருச்ற யாதொருமோக்தமடைந்த ஆத்மஸ்டரூபவிஷயத்தில்‌ ஸர்தே 
கப்படுறொர்களோ ; அதையே உனக்குச்சொல்லும்‌ யெது மிகவுமுள்‌ பொருளாகிய 
ஆச்மஸ்வரூபத்தைப்பற்றி யிருக்றெேதோ; அதைவிட வேறுவரதீதை, கசிகேதஸ்ஸு 
வேண்டிச்கொள்ளவில்லை, 
கடோபகிஷத்‌ முதல்‌ அத்தியாயம்‌ முதல்வல்லி முடிக்கு. 
ட 2 
Li B 
இி.கீயவலி வால, 





க. கந ஜதெயொ ந செவவெயவெ உெ.நர.நாயெட 
த 
வாஷ்‌ ஹி.மீ.8$ ட கயொமெயசூ௨உஉா நஹ்டுஹொயஹவ.திஹீய 
பெயாக)உவெ, ராயொவரணீடெ | 
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(ப்‌-ம்‌) மெ,யஃ-உத்தமசுபமான ௮, 5 _6 0) #४- 960 20५ வெரயா - ப்ரிய 
மானது, ௫.௩2 வ-வேறுதான்‌;  கஉலெ-அவையிரண்டேே்‌, அபா 
நகாயெ--வெவ்வேறு ப்ரயோஜநத்தையுடையனவாய்க்கொண்டு, வு 
ஷ(உபுருஷனை, ஸி_நீ.த3-கட்டுஇன்றன, அயொ௫- அவைகளுக்குள்‌, 9५०). 
ய$-உக்தமசுபத்தை; ௨ஒ௨ர நஹ )-இர இப்பவனுக்கு; ஹாய்‌ - நன்மை 
யான அ, ஊவ.கி-உண்டரறெது. யஉஃயர்தொருவன்‌, வெ,யடப்ரியத்தை, 
வரணீத-விரும்புறொனே; (ஹஸூ-அவன்‌,) 4079-९॥ 88 -பிரயோஜரத்தில்‌ கின்‌ 
அறும்‌; ஹீயக-£ீங்கன வனாஜென்‌. 

ட ஸூலாஷ்யனைப்பரிகஷித்‌ இ,வித்யாயோச்யதையைத்‌ தெறிர்‌ தகொண்டு, 
யமன்‌ சொல்லுறான்‌. மீச்ரேயஸமென்னப்படுறெ ச்ரேயஸ்ஸுு வேறு ; ப்ரியதர 
மென்னப்படுறெ ப்ரேயஸ்ஸுு வேற ; இவ்விரண்டும்‌ பின்ன ப்ரயோஜகங்கள்‌, வர்‌ 
ச்ரம தர்மங்களோடு கூடியிருக்கு மதிகரரமுள்ள புருஷனை, இவைகள்‌ கட்டுன்‌ 
றன. அதாவ து; வித்யா வித்யா ரூபல்களாஙிருக்சற வவைகளாலே, புருஷன்‌, தங்க 
ளைப்பெற முயலும்படி ஏஉப்படுசரானென்கை. சீரேயஸ்ஸூ ப்ரேயஸ்ஸுு என்று 
'சொல்லப்படுற விலையிரண்டி லுமன்றோ; அப்யுதயம்‌, அம்ருதத்வம்‌, என்று சொல்‌ 
லப்படுநற ப்ரயோ ஐரல்களை விரும்யினவன்‌ ப்ரவர்த்திச்ரோன்‌. அசையால்‌ எல்லாப்‌ 
புருஷர்களும்‌, அவைகளால்‌, தல்களைப்பெய முயன்று ஈடக்கும்படி கட்டப்பட்டார்‌ 
களென்கிறது, இவ்விரண்டும்‌, லெவ்வேறு ப்ரயோஜரக்களையுடைத்தாயிருச்தா தும்‌, 
்‌ வித்யை, அவித்யை, உருவங்களாசையால்‌ விருக்தங்களாயிறாப்பதுபற்றி, ஒன்றைவி 
ட்டலஸ்லது, மற்றென்னை யஅட்டிப்பது, ஒருபுருஷனால்‌ கூடாதானதால்‌, அவைக 
ளிலொன்றாயெ அஙித்யாருபமான ப்ரேயஸ்ஸைவிட்‌டு, விச்பாரூபமான ச்ரெயஸ்‌ 


கடோபநிஷத்‌. ௫௩ 


ஸை விரும்பிக்கொண்ட்வனுக்கு, மிகுந்த சபமுண்டாகிறஅ, யாசொருகன்‌, வித்‌ 
யாரூபமான சீரேயஸ்ஸைவிட்டு, அவித்யாரூபமான ப்ரேயஸ்ஸை விரும்பிக்கொ 
ள்ளூூருனோ ; அப்படிப்பட்ட புத்தி ஆலோ சனையில்லாதமூடனா'னவன , பாரமமர்‌தி 
கமாய்‌, கித்யமாய்‌, ஸஅகஸ்வருபமாயிருக்கிற உத்தம புருஷார்த்தத்தில்‌ நின்றும்‌ கீல்‌ 
இனவனாழொன்‌ அத்தை யிழர்தவனாிரானென்‌ றபடி. 

[ரா- ஹர ுஇனணியிப்படி ஈல்விவேகமுடைய சஷ்யனாகிய கசிகேதஸ்ஸைக்கண்‌ 
டு, பலவாறாய்‌ அவன்‌ ரெஞ்சைப்பரீக்ஷித்‌ து, இவனுக்கு, மோக்ஷ்தீ இல்‌, மிகவும்ஸ்தி 
ரமான விருப்பமுண்டாயிருக்றெதென அ நிச்சயித்த, இவனுக்கு த்த்வோபகதேசம்ப 
ண்ணத்‌ தகுமென்றெண்ணி, இவனுக்கு மோக்ஷ்ச்தில்‌ மிகவும்‌ ஸ்திரமான விருப்ப 
முண்டானதைப்பற்றி, யமணிவனை வீசேஷமரய்க்கொண்டாடுகறோன்‌. யிகவும்‌ றந்‌ 
த மோக்ஷமார்க்கம்‌ வேறு: ப்ரியமான போகமார்ச்சம்‌ வே, இவ்விரண்டும்‌, புறாக்‌ 
னை, சட்தீம்வழியிவிமுத்தக்கொள்ளும்‌ சன்மைபுள்ளன , இவ்விரண்டும்‌ பிக்சப்ரயேோ 
ஜரவ்சள்‌. இவ்விரண்டினுள்‌, மோக்ஷவார்க்கச்தை விரும்பிக்சொள்ளூசிறவனுக்கு, 
மிகுந்த ஈன்மையுண்டாகிறது, யாதெரருவன்‌ போகத்தை விரும்பிக்கொள்ளுகிறா 
னோ ; அவன்‌, உச்தமபுருலதார்ததீிதை இழர்தவனாறொன்‌. இது மிச்சயமே 


௨, பொ யணவெயம8 நஹ). ௧% பெளஹவார அடுவிவி.ந 
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(0-७) 09०) 0०५ए-क080/#0७०००७, வெய்‌ - 000 ४/#ै00७9-०७, 8.5௯ 
७५-२४-८०६वी दक्ष ஹஊ_ச$- அடைகின்றன, Wm தைர்யமுள்ளவன்‌, பமெள- 
அவைகளை, ஸ்வா த | கன்றாயாலோசித்த, விவித விவேடித்தறிட 
முன்‌. wi: அப்படி யறிந்த தீரனைவன்‌, வெய்ஹூ-ப்ரேயஸ்ஸைக்காட்‌ 
ழம்‌, கிலி-சிெறக்ததரன, றெ,யச்ரேயஸ்ஸையே வரணீடெச வரித்து 
க்கொள்ளுகறான்‌. 28.8 . புத்தியில்லாதவன்‌, யொமக்ஷா௯ - யோகம்‌, 
கேஷேமம்‌, இவைகளைவிரும்பி வெயடப்‌ ர்யஸ்ஸை; வ]ணீட - வேண்‌ 
டரிறான்‌ . 


ஏர0- ஹா அஇட்படி, ச்ரேயஸ்ஸ, ப்ரேயஸ்ஸுஃ, இரண்டும்‌ புருஷனா தட்‌ 
டிக்சக்கூடினவையாகில்‌, ஸாரமான ச்ரேயஸ்லைவிட்டு பலரும்‌, ப்ரேயஸ்ஸையே 
விரும்பிக்கொள்‌ வதென்கொண்டு, என்று சேட்பாயாகில்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இவ்விர 
ண்டும்‌, புருஷலைடையக்‌ கூமொஒில்‌, புத்தியில்லாத மூடர்களுக்கு தங்களுண்‌ 
மையை வெளிப்படுத்தாமல்‌ டெ்டுசன்றனவாகையால்‌, புத்தயுமையவனே இவை 
சளி னண்மையை யறிக து, சாரமான ச்ரேயஸ்ஸை, அன்னம்‌, பாலையறிர்துகொள்‌ 
வ தபோல்‌; பிறித்‌ து விரும்பிச்சொள்ளாறொன்‌, புத்தியில்லாதவன்‌, இப்படிவகுத்தறி 
ய ௪ச்தியில்லாமல்‌, சரீரரகஷணத்தின்‌ பொருட்டு அஸா ரமான ப்ரேயஸ்ஸை யடை 
ரோன்‌. ச்ரேயஸ்ஸென்பத மோக்ஷம்‌, ப்ரேயஸ்ஸென்ப அ புத்திரமித்திரசதிகள்‌, 

ரா-ஹாச்ரேயஸ்ஸு, ப்ரேயஸ்ஸஃ, என்கிற வீரண்டின்‌, மனுஷ்யன்‌, எச்‌ 
தை வேண்டில்‌, அத்தைக்கொள்ளலாம்‌ ; ஆலும்‌, அன்னமான அ, நீரும்‌, பாலும்‌ 


இ௫ கடோபதிஷத்‌: 


ஒன்றாய்க்க மந்திருக்கும்யோ இ, எதைவேண்டின. லதைக்கொள்ளலரயிருக்க, அவை 
களில்‌ ஸாரலஸ்‌ தவான பாலையறிர்‌ ௮, பிறித்துப்‌, பாலையே சரப்ப தபோல்‌, யுத்தி 
யுடைய தீிரபுருஷன்‌, சீரேயஸ்ஸுஃ ப்ரேயஸ்ஸுஃ, என்ற இவைகளில்‌ சாரமான. 
ச்ரேயஸ்ஸையே பிறித்தறிக்து, அதையே அஅஷ்டித்துக்கொள்ளுசறான்‌, புத்தியில்‌ 
லாத கூடபுரு ஷன்‌, உடலைதிதடிக்சச்செய்து, நன்றாய்‌ இரக்ஷித்துச்கொள்ளவேண்‌ 
மென்று, அஸாரமான ப்ரேயஸ்ஸையே வேண்டுிரொன்‌. 

௩. ஸகூஃவிரயாஓவி, பாவ ம்‌ ஸுகா3ர நலிய ாயலவிகெ 
சொ.கஹொகதீர | தாம்‌ ஸரஜாஎவி.த8மீசவரவெொயவா ஏவி 
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(ப-ம்‌) ஹெ. ஜிகெ.$ - ஓய்திகெதஸ்ஸே, ஹூ - அப்படிப்பட்ட, 
கூட-நீ, விரயாறு - இஷ்டக்களையும்‌, உரயாஒவால5 - ப்ரியஸ்வரூபங்க 
ளான, கா8ரலு-போகங்களையும்‌, சஜிய ரெயறு - விமர்‌சித்து; ககா 
கூ£ீ3 - விரும்பரமல்விட்டாய்‌, யஹூசிழ + யாதொருமார்க்கத்தில்‌, பஹ 
8.நஃஷ,ர8-அனேகமதுஷ்யர்கள்‌, ஐவி - முழுகிப்போிறார்களோ ; ஊ 
தா(உஅப்படிப்பட்டவிக்த. வி த8யீடி- பொருள்ரூபமாயிருக்றெ, ஹரா 
தப்புவழியை, அ௫வாவ$- அடையவில்லை, 


ஸ0-ஹா.அப்படிப்பட்ட, हैं, அடக்கழ என்னால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டபேச திலும்‌, 
மோசம்போகாமல்‌, கான்‌ சொல்லிய காமபோகங்கனிலிருக்பிற அகித்யத்வம்‌, அஸை 
த்வம்‌, முதலிய தொஷங்களைக்‌ கண்டுபிக த்து, அவைகளை வீட்டுவிட்டாய்‌, உன்னு 
டைய புத்திமிமையை, நானென்ன சொல்லுவேன்‌; மேலும்‌, மூடர்சளிழிகற தப்பு 
வழியாகிய பணம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஆசைவைய்யா மல்‌ 'சீச்கிவிட்டாய்‌, 


[ரா ஹாரரிசேதஸ்ஸை, யமன்‌ கொண்டாடுரொன்‌. வாசாமகோசரமான 
வைபவத்தையுடைய நீ, ஸ்வளுபத்தாலும்‌, ஸ்வபாவதிதாலும்‌, அழசாக எம்பட்டிரு 
கீற, ஆசையை உண்பெண்ணுநிற ஸ்திரி மூதலிய போகர்களை, நிரூபிச்து, அவைக 
ளிலிநக்றெ, பிற்காலத்தில்‌ தக்கத்தத யுண்டுபண்ணாறெ தன்மையையும்‌, அச்சகம்‌ 
சலம்திருக்கையையும்‌, இன்னமும்‌ பலதோஷ்களையும்‌, ன்றாயறிர்‌.து, அவைகளைத்ய 
ஜித்தாய்‌, குசீஜித ஜகல்சளாலடையப்படிற பணம்‌ மேதலியகைகளை, சீ, அடைய 
விரும்பவில்லை. 

௪, உ௱தெடெசவிவா்‌ பெதவிஷ வீ २०१९ )ரயா வவிஜெ. வ£கிஜா 
அர | வீடராவீவி.5௦ந விசெ.சவல தட நகர கர8ரவஹவொலொ 
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கடோபநிகஷத்‌: இட 


(பம்‌) யா-யாதொன்று, விஉராஐ.கி-விச்யைஎன்‌ று, ஜர.தா-அதிய 
ப்பட்டதோ; யாஜ-யாதொன்று, கவிலெ, தி- அவித்யைஎனறு, ஜர்.தா- 
அதியப்பட்டதோ, ஹூெ௧-இவைகள்‌; விவா 6.6 - சேராதவைகள்‌. ௨௫ 
ஈடி-விஷ ஜீ - மிகவும்‌ விருத்தமார்க்கத்தையுடையவைகள்‌. இவைகளில்‌, 
ந.ஜிகெதஹ£-கசிகேதஸ்ணென்று பெயரையுடைய உன்னை, விஉழாலீஷி 
ந வி.ச்யையில்விருப்பமுடையவனாக, 89 #.) - எண்ணுறேன்‌, ஏனெ 
னில்‌; கா-உன்னை, வஹவ3-அசேகங்களாயிருக்றெ, சர£ரஉ-போகங்கள்‌, 


_%0006 0-०७. ६ - 3 ७॥ 59 பனா க்கவில்லையன்றோ* 
ஸ்ற௦-ஹா% தயெொ பெயரு. நஹ பிஹஸாயலவ.தி ஹீயடபெதய ர 


ப 
3 ஏஉவெயொவரணீெ க என்ற ஸ்லோகத்தில்‌ சொல்வீய காரணத்தால்‌, வி 
தயை என்றும்‌, அவித்யை என்றும்‌ செொல்லப்படுற ச்ரேயஸ்ஸுஃ, ப்ரேயஸ்ஸூஃ, இ 
வைகள்‌, ஒன்றுக்கொன்று விபரீதங்கள்‌, விருத்தமான கதியையுடையவைகள்‌. இட்‌ 
பஜப்பட்ட இவைகளில்‌, ச்ரேயஸ்ஸென்கற வித்யையை விரும்பினவனாக உன்னை 
நினைக்கிறேன்‌, ஏனென்றால்‌, உன்னை, பலவித போகள்களும்‌, கொஞ்சமுங்கூட சலி 
ப்பிச்க சச்தியில்லாதவைச ளாயின வன்றே, 
ரா-ஹா.அலித்யை என்றும்‌, அவித்யை என்றும்‌, சொல்லப்பட ஒீழ்ச்சொல்‌ 
லியவைசள்‌, இருளும்‌ லெளிச்சமும்போல்‌, ஜ்ஞாகாஜ்ஞாக ரூபற்களாகையாலே வி. 
ரத்தங்கள்‌, இவைகள்‌, க்ரமமாய்‌, மோக்ஷத்சையும்‌.ஸம்ஸாரத்தையும்‌, அடைவீப்பி. 
க்‌இன்றன வாகையால்‌, பிக்சமார்க்கங்களாயிருகீகன்றன, இவை யிரண்டணுள்‌, உன்‌ 
னை, வித்யை யடையவேண்‌டுறெவலாய்‌ மினைக்கறேன்‌, உலகத்திலுள்ள ஒருபோகரமு 
ம்‌, உன்னை மயக்கவில்லேயன்றோ. விீரக்தனாசையாலே, சீ, மோக்ஷமார்க்கத்தை ய 
டையத்தகுக்த ிஷ்யனே என்அ, ந கதஸ்ஸைப்பார்தித, யமன்‌ சொன்னான்‌, 
௫. கலி௨உ ர்ரயரரொவ_க_87 நர ஹயா? வணி.தலஃ.)சா 
நா3 | 8.8. ;2)2ரணா வரிய வி2ஒமா$ககெிடெவ.நீய2ா நாயயர நா? || 
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(८५७) சவிஉ 787 ७--१६१४६००४०७ बव ற ப்ரேயஸ்ஸில்‌; ११५७ 907 - நடு 
வில்‌, ६०.५ -084 நர8-இருப்பவர்களரய்‌, ஹய - தங்களை, யீ ராப்ரஜ்ஞையு 
டையவர்களாயும்‌, வணி_தஃ8 ந 20 நர$-சாஸ்‌ தரங்களில்‌ வல்லமையுடைய 
வர்களாயும்‌, எண்ண ச்கொண்டி.ர௬ுக்கிற, 89ல0ா3-மூடர்கள்‌ ௨ ह ;8)2ணாஉட 
பீடக்கப்பட்டவர்களாய்‌, கெ ந-குருடனால்‌, -हिं4087.598 - அழைத்துக்‌. 

'கெொண்டுபோகப்பட்ட, கமாயயா . குருடர்களைப்போல்‌, வாயே தவ 
சுழலுசிறர்கள்‌, 

ஸப ஹாஅயாவர்‌ சில்ர்‌, இருள்பேன்ற அவித்யையினை கடுவில்‌, அப்த அவித்‌ 
யையினல்‌ ௪ற்றப்பட்டு, புத்திரன்‌, பச, அன்னம்‌, முதலியவற்றில்‌. ஆசையிகுர்தவ. 


௫௬ கடோபநிஷத்‌. 

சாய்‌; தங்களை, ஈல்லறிவுடையோரெல்‌ அம்‌, சாஸ்திரங்களில்‌ புலவரென்‌ அம்‌ நினைத்‌ 
இக்கொண்டு இிரிறொர்களோ; அவர்கள்‌,ஜன்மம்‌, ஜ்ரை, மரணம்‌, ரோகம்முத லீயவ 
ற்றூல்‌, மிடிக்கப்பட்‌ூ குருடனால்‌ வழிகாட்டப்பட்ட நடக்கும்‌ குருடர்களைப்போல்‌, 
வழியல்லா வழிகளிலிழிர ௮ கெட்டுப்போவார்கள்‌, 


[ए॥-४०४- இப்போது, யமன்‌, தன்னால்‌ செல்லப்பட்ட வித்யை, அவீத்யை, 
என்றெ விரண்வெழிகளுக்குள்‌; அவித்யையை நிந்திக்ரென்‌,_—காமகர்மற்களை லக 
ணமாகவுடைய அவித்யையா இற பேரிருளின்‌ சடுவில்‌ முழிகியிருக்கிறஜாங்கள்‌, தங்‌ 
கனை, மிகவும்‌ அறிவுள்ள வர்களாயும்‌ பண்டிதர்சளாயும்‌ நினைத்‌ துக்‌ கொண்டு, மிகுந்த 
துக்கங்களில்‌ வருத்தமடைக்தவர்களாய்‌, கண்ணில்லாதவர்கள்‌ வழிகாட்ட நடக்க 
ற கண்ணில்லாத ஜாம்கள்போல்‌, வழிதப்பிப்‌ பதொழியில்‌ வீழுர்து காசமடை றோர்‌ 
கள்‌, லெர்‌,.உ௨உ வணர: १ என்கிற சாடமிருப்பதாய்க்கெொண்டு, காமங்களினா 

ருக்கப்பட்ட கெஞ்சனையுடையவர்களாய்‌ ஏன்று, அதற்குப்‌ பொருள்‌ கூ. அன்ற 
னர்‌. என்று இராமானுஜபாஷ்யத்தில்‌ சொல்லியிருக்றெ௮, இச்த பாடம்‌, சல்கரபா 
ஷ்யத்தில்‌ சொல்லப்படவில்லை, 
௬, நஷரவாாயவ; கிலர.கிவாலவ; 2௨ விதகொவஙெ 
ல த 
ols | ௫ய௦லொகொ _நரஹிவா! உ கிச்ர.நீவ நவ #56०/-९५०४॥ ६. 
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(ப்‌-ம்‌) ८००४ ७३-क,ठी ५००५७० ०९७५ வசாஉஷடி - ஏமாக்தவனாயும்‌, வி.த 
கொஹெ.ற - பணத்திலாசையில்‌, 2094 - அறிவழிர்தவனாயுமிறாக்‌கறெவ 
னைக்குதித்து, ஸாவராரய3-பரலோகமானத, நல .கிவா.கி - தொற்று 
' இல்லை, சுயடோேலொ ௧3. இர்தலோகமான த; (க௫ஹி-இருக்கிற த); உ௱உட 
தைக்காட்டி னும்‌ வேறான, (லொக$ - லோகமான ௮), வி இல்லை, உகி- 
இப்படி எண்ணங்கொண்டபு ஷன்‌ ; 8-என்‌ னுடைய, வப-வசமாயிரு 


க்கையை, வாந ந௨அடிக்கட, குவ) பெெ.அடைதி றான்‌. 


ஸ்ர0-ஹா அ அறிவில்லாதமூடனாய்‌, ஸாவதானனாயிராத பொருளில்‌ மோகன்‌ 
கொண்ட புருக்ஷன்‌, பரலோகத்தை யறிவதில்லை, இப்படி, கண்ணால்‌ காணப்படுறெ 
இந்த லோகமேபுள்ளது ; காணப்படாத பரலமலோசமில்லை என்றெண்ணுடுற்‌ புத்தியில்‌ 
லாதவன்‌. ஸ்திரீ முதலிய ஸஃகாபாஸங்களில்‌ விழுந்து பாபியாய்‌, மகாகோர துக்க 
மயமான கரகத்தை யடைவான்‌. 


ரா-ஹா.-அலிவேகியாய்‌, முன்பின்‌ னலோசனையில்லாத, விஷய ஸுகாபா 
ஸங்களால்‌ மயச்கப்பட்ட வனுக்கு, பரலோக ஸாதரமானஅ புலப்படாது, இக்தப்ப 
டூ. பரலோகததை இல்லை எண்று சொல்லி, இந்தலோசச்தி லலையாடகிய ஸுகாபா 
ஸல்களை யஅபவித்துக்கொண்டிருக்‌கறெகூடன்‌, கரகத்தையடை ரோன்‌, ஸ்ருதப்ரசா 
இசையில்‌, ८६ ஹய3பெகூ_நாலடுய ” என்றெ ஸைத்திரத்தில்‌; “ 7२९० छात्र 
கொ_ாஹிவாஉ அதர. நீ? என்று பாடத்தை யாச்ரயித் து, இர்கலோசமும்‌, பர 


கடோபறிகழத்‌: ௫௭௪ 


(ல்ரகறும்‌, இல்ல்‌ யென்று வ்யரஸரசார்யரசல்‌' பொருள்‌, செொல்லப்பட்‌ குருச்கிற ௮, 
அம்தபஆஷத்தில்‌ 6 அவ 2 என்று கூட்டிக்கோண்டு பொருள்‌ சொல்லவேண்யிம்‌., 
அப்பத மாாகில்‌ழ்க்சொல்லியய ட கூடனான்வலுக்கு, சிஷ்டர்களின்‌ பரிக்ரகமில்லா 
த்தால்‌, இர்தலோக -ஸஃுகமுமில்லே; பர்லோக ஸஃகம்‌. கொஞ்சமுயில்லே; என்று . 
பதாஃவயார்த்தபேதங்கள்‌ 
சங்கரபாஷ்யத்தில்‌, ககயலெரகொ நாஸஹிவாஉ.கதா நீ என்‌ றெ 


பாடகிருப்பதாய்ச்‌ சொல்லப்படவில்லை 
* எ. (०१४७ ாயாவிவைஹுஃலஜியெ_ர நன oy ற ுஅண்ொவிய 
ஹவொய்‌௦ந வி) | கூமறெொயாவ கா கபமலொ ஹற்பைஞ பாெயெ-[ர 
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| ५. (ப்ஃம்‌) வீஹுலீஃ-அகேகங்களால்‌, யயாதொருஆத்மா; பாவனா 
2 யாவி-கேழ்ப்பதற்கும்‌, அக்கு - அடையக்க டாதவனோ, ஸருணஷொ 
ி-ஈன்றாய்க்கேட்டிருக்கெ, வெஹவஉப்லரும்‌; ६/३-४०॥ ७ #7 (5 ஆத்மாவை 
விட) அறிகிறார்களில்லையோ, கஹ்‌)-அப்படிப்பட்ட இக்க ஆத்மாவின்‌ 
விஷயத்தில்‌; வகா-உபதேசிப்பவனும்‌, சூபரய-2)3-அருமையானவன்‌ ; ௧௬ 
ஸாலு3-ஸமர்த்தனுயிருக்றெ, ஓஸா-பெறுகிறவனும்‌, ற்பமய- 48 - அருமை 
யானவன்‌; . के ப0ஒர:நஃஸ்ரிஷ்‌, உமர த்தன ஓபதேசிக்கப்பட்டவனாய்‌, ஜா 
அா-ஆதமாவையறிர்துக்‌ கொள்ளுகிறவனும்‌, (69 பமய-3-அருமையான வன்‌ 


. ஸம0ஹூாபெரும்பாலும்‌, உல்கத்தில்‌ நழ்ச்சொல்லீயபழ, அதிவில்லாதவர்க 
ளாய்‌ பரவோகசிச்தை கொஞ்ச்முயில்லா தவ்ர்களே இருக்ரொர்கள்‌ _ ஆயிரதீதிலோ 
ருவன்‌, உன்னைப்போல்‌; ச்ரேய்ஸ்ஸை விரும்பி, ஆதமஸ்லரூப த்தை யறித்தவனார 
ன்‌..எனென்றால்‌, அற்த ஆத்மஸ்வரூபத்தை, அநேகர்‌, கேழ்க்கப்பெறாம லிருக்கிறார்‌ 
கள்‌; பலம்‌, கேட்டும்‌ அறிச்துக்கொள்ள சகதியில்லாதவர்களாடிறார்கவ்‌; பாக்கியயில்‌ .. 
ஜாத ஸம்ஸ்காரஹீகர்‌, ஆத்மாவை யறியமரட்டார்களன்றோ; இக்த ஆத்மாவைச்சொ 
ல்பவன்‌, ஆச்சரியம்போல்‌ ஒருகரளத்திலுண்டா கிறான்‌; அப்படி, கேட்டாலும்‌, உள்‌ 
ன்படி தெரிர்‌அக்கொள்ளூிறெவனும்‌, ஆச்சசிபமாய்‌ பலரில்‌: எவனோ ஒருவன்‌ ஏர்ப்ப 
டுகிருன்‌ ஆகையல்‌, ஆத்மஸ்வருபத்தை யுள்ளபழ.. யதிதலும்‌, அறிக்தபட சொல்‌ 
லுகலும்‌, மிகவும்‌ அருமையான விஷயம்‌, இந்த விசாரத்தில்‌, ஓ சுசிகேதஸ்ளே, है, 
ப்ரவேசித்தது, மிகவும்‌ கொண்டாட தீதக்கதென்று, யமன்‌, சிகேசஸ்ஸை,ரோத்டச்‌ 
சொல்லுனனான்‌.. ல்‌ ५ 


. 5 நா ஹூததீவுவித் துக்சன்‌ இரனில்‌ ப்ரஸித்தனான்‌ பரமாத்மா அனேக்ர்சளர 
ல்‌ தேழ்ச்சப்பட்ளெளலனன்று,அச்த பரமாத்மாவைக்‌ கேழ்க்கம்‌பெருச் அம்‌, மிகுந்த 
புண்யத்தாலேயேயாகும்‌, கேட்டதிக்தோரும்‌; அருமையானவர்கள்‌; கேட்டாரனைல க 
ரம்‌; பரமாத்மாவை யறிவு, ஸலைபமாகாசன்றோ; இம்க ஆத்மாவை யுள்ள பருப்‌ 
தப்பச்லும்‌, அப்படி யுப்‌। தச ச்தின்ப்ஓ யீதிவானுயில்லை.. ஸ்‌ 
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௫௮ டாபநிஷத்‌ 


அ.திஹிலயெ | ய. தாவிஹிலர.நாகெஸிநாவவெ.லி கூ 587 என்று பக 
வத்ிதையிலும்‌ சொல்லப்பட்டது, 

ன ந. நரொணாவரொணவெராகவாஷஹுவி யொஸஹு 
யா ஜின பா ௯ வெ ரகெம.திர.க, நா ஹிகுணீபாறஹ ஓ 
௬-4 पाक पक சணா த] 


oA OD ENA 8 Er DOS Gas 
மூ S594) EN 05 ௭ हि हरित" ध्ः க்ஷ SEL थे ॥ 


(0-७) வஹுயா-அனேகப்ரகாரமாக, ஜி 38 நட லங்தேகிக்கப்‌ 
பட்ட; ஹஊஷ$-இத ஆத்மா, அவரொண- தாழ்க்கவலயிருக்கிற, கரறொண- 
மதுஷ்யனால்‌, வெரா ௧4 - உபதேசிக்கப்பட்டவனாய்க்கொண்டு, நஹுவி 
ஜெயஉநன்றாயதியக்கூடா தவன்‌, ௯..ந)வெராகெ-வேறாகா தவனால்‌ சொ 
ல்லப்பட்டபோது; (யா.யாதொரு) ம.தி3-ஜ்ஞாகமான ௮, (௯ஹி-இருக்றெ 
தோ, ஹா-அந்த) ம.கிஜ்ஞானமானது, ௬௧;-தாழ்க்தமனுஷ்யனுபதே சித்‌ 
கபோத, நாஹி இல்லை, கணுஃஉ,ி ணா ௯- அணுபரிமாணத்தைக்காட்டஉி 
லும்‌, கணீயாஓ-அணுவாயிருக்கிற ஆத்மரவானவன்‌; ௭.௧அஃ)௦ஹி- தர்க்‌ 


இிக்கத்தகாதவனன் றே 

ஸமா. யாதொரு ஆத்மஸ்வரூபத்தைப்பற்றி, என்னைக்‌ கேழ்க்கறுயோ, 
இந்த ஆத்மஸ்வரூபமான ௮, ஸாதரண மதுஷ்யனால்‌ சொல்லப்பட்‌ டதியப்படாக. 
ஏனென்றால்‌, இக்தவிஷய த்தில்‌ உண்டென்றும்‌, இல்லையென்றும்‌, பலவிதமான வி 
வாதமுண்டடா யிருக்றதன்றேோ; நான்‌ பரமாத்மாவே யாடிறேன்‌ என்று எண்ணமு 
ள்ள ஆசாரியனாலுபதேசிக்கப்பட்டால்‌, அதன்பிறகு, இந்த ஆத்மஸ்கரூப விஷயத்‌ 
தில்‌, சந்தேகமான சதியில்லை அச்மஸ்வரூபம்‌ வீகல்பதராமா யிருப்பசன்றோ; அன்‌ 
தியில்‌ ஜீவாத்மாலைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறல்லாத பரமாத்மா, சொல்லப்பட்டால்‌, வே 
ரொன்றுமென்‌ அ மறியவேண்டி௰ இல்லை. ஏனென்றால்‌ வேறறியவேண்டிய பொருளி 
ல்லையன்றோ; ஜீவாதீமா, பரமா தீமா,இவ்வீரண்டமொன்றென் றறிவ தற்காட்டில் மிஷ்‌ 
டைவேறொன்ற மில்லையன்றோ; ஆகையால்‌, வேறொரு சிர்தையில்லை, இப்படியறி 
க்தவனுக்கு மோக்ஷம்‌ தப்பாதன்றோ; அன்றியிலே, அபேதஜ்ஞான.. முடைய ஆசாரி 
யனாலே உபதேசிச்சப்பட்டால்‌, அறியப்படாமல்‌ போகா த. கேழ்க்கற சிஷ்யனுக்கு 
ம்‌; பரமரத்மாவைக்காட்ழ. லும்‌, நான்‌ வேறா।னவனன்று என்கற ஜ்ஞாகமுண்டாகும்‌. 
ஆசாசியனுக்கு மிப்படியுண்டாகும்‌, இப்படி அசாரியனால்‌,வேதல்கொண்டு அதியப்‌ 
படவேண்டும்‌, ஏனென்றால்‌, அச்த ஆத்மா, அனுபரிமாணத்தைக்‌ காட்டிலு மணு 
வாயிருக்றெது. அனபைரிமாணமானது, தர்ச்கயுக்தியாலே, ஊடுக்கக்கூடாத து, ஒரு 
என்‌, ஒருவிதமாய்‌ ஊடிக்க மற்றொருவன்‌, மற்றொருவிதமாய்‌ ஊடிக்க வேறொரு 
என்‌; வேறொருவிதமாய்‌ ஊஹிப்பான்‌. ஆசையா லீப்படி, தர்க்கத்இிற்கு திலையில்‌ 
லே, அனுகென்பலி ப்ரதீயகுஷமாயிராச அபத்றி, ஜ்ன்ன யமன்‌ ஈசி கேதஸ்ஸோ? 
சொன்னானென்று இம்த ச்லோசத்திற்குப்‌ பொருள்‌. . 

ரரா-ஜாஅனஅனேக வாதிகளால்‌ அனேகவிதமாய்‌, சொல்லப்பட இக்க ஆத்‌ 
மாகரனவன்‌, பண்டிதனென்று பெயர்‌. பெறுதற்குமரத்திரம்‌ வேதார்தம்பழித்த 7 
ழ்க்த மனுஷ்யனாலே (அசரவது தேஹாதீவாபி மாதமுடைய மறுஷ்யனாலே)சொல்‌ 


கடோபதிஷத்‌.. ௫௯ 
லப்பட்டறியப்படான்‌.. பரப்ரஹ்மமான அ ஜீவ்£த்மாலை சரீரமாகவுடைய இ, என்‌ 
இற ஜ்ஞாசமுனபைய ஆசாரியனால்‌ உடதேசிச்கப்பட்டால்‌; எப்படி. அறியப்படமோ; 
அப்படி, வேறெருவனால்‌ சொல்லப்பட்டறியப்படா அ. அன்றியில்‌, அப்படி ஹதாசா 
கியனா. லுபதேசிச்கப்பட்டால்‌,ஸம்ஸார த்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பத விட்ப்பேடம்‌ அன்றியி 
ல்‌, அரச்யனால்‌ சொல்லப்படாமல்‌ தானே யுறியப்ப £ர்த்தா லறியப்படள ௮. உபசேி 
ப்பவனாராயிருக்தாலும்‌, சிஷ்யன்‌ புத்திசாலியாய்‌ ஊஹித்‌இக்செள்‌ ஞுறெவனா யிரும்‌ 
தால்‌, தானே அறிக்துகொள்ளப்படுகிற து: இதற்கு ஸதாசார்யன்‌ உபதேசிக்க வே 

ர்மிய நிர்ப்பந்தம்‌, ஏனென்றால்‌, இந்த ஆத்மா, அணுவிலு மணுலா யிருப்பதால்‌, 
தீர்ககயுக்தியைக்‌ கொண்ட ஊஹிக்கமுடியாததன் றோ. ஆகையால்‌ ஸதாசார்யோபதே 
சத்தாலே அதியவேணும்‌ 
பதாக்வயார்த்தபேதவங்கள்‌., 
சங்கரபாஷ்ய த்தில்‌, ** ௭.ந கிவெராகெ?? என்றெ பதத்திற்கு, அர்‌ 
யேடப்ரொக்தே,என்‌ அவிக்ரஹித்து,ஒருபொகுளும்‌. அகயே, ப்ரோக்தே 
என்‌ அவிக்ரகித்து, மற்றொருபொருளும்‌; அப்படியே “மி என்கிறவிடத்‌ 
தில்‌ அகதி, கதி, என்றிரண்டுவிதமாய்ப்பிரித்து, இரண்டு பொருளும்செொ 
ல்லப்பட்டிருக்கறது: இராமாதுஜபாஷயத்தில்‌ “க நிவெராகெ? என்‌ 
தஇிறவிட த்தில்‌, 63 அம்யப்ரேரக்தே; என்‌ றுவிக்ரகித்து ஒருபொருளும்‌; ௮௧ 
க்யேக, ப்ரோக்கதே, என்று, விக்ரகித்து, மற்றொருபொருஞும்‌, “கர? 
ன்கிறபதத்திற்கு; த்மஸ்வரூபத்தில்‌ என்று சங்கரபாஷ்ய ததிலபோலஒரு 
பொருளும்‌; ஸம்ஸாரத்தில்‌ என அ ஒருபொருளும்‌; ८६० -की॥ என்கிறதற்கு, 
ஜ்ஞாரம்‌. என்று ஒருபோருளும்‌.' ஸ்ஞ்சரித்தல்‌, என்று ஒருபெர்ருளும்‌, 
கொள்ளப்பட்டிருக்கறது. அன்றியில்‌ “௫ வெரொகெ என்ன ஒருபா 
ட.மிருப்பதாய்ச்சொல்லி; அதற்கு, ஸதரசார்யனல் லா தவனாலேசொல்லப்ப 
ட்டால்‌, என்னபொருள்சொல்லவபட்டிருக்கிறது. இக்தபாடாக்தரமிருப்ப 
தீரய்‌, சங்கரபா ஷ்யத்தில்‌, செல்லப்படவில்லை 
௯. செ.கஷா.ககெ-ண2.கிமாவபெயாவெடா காடி 
ஹஜ தாயவெஷ | யாகூ கய. கி தாஹிகாஉஜொ 
ஹூூயாளு விகெ.சவ ஷர] 


हर बेच स|,..६०४०७००४ [08-5 கில்‌ ஜுன்‌ ல்ல)! 
௦8ல்‌ A) 8 ஒல இதி ழம்‌ SRD SOD 


(ப்‌-ம்‌) ஹெவெிஷ்‌ இஷ்டனானடரிகேதஸ்ஸே, கேடே, யாழி - யா்‌ 
தெரருவித்யையை, வ அடைக்தாயோஹஷா.இ ்க,2.அி வித்தயையா 
னத, அகெண-ஊகத்தினால்‌, நிரத்வபெொபர + அடையத்தக்கதன்று; 
ம).ந. இதானால்‌, 9००7० கஹவ .. உபதேசிக்கப்பட்ட தாய்க்கொண்டே 
வஜாய கல்லதிவின்பொருட்டு, லவ.கி- ஆறெது, ௯ம்‌, வகு 80५ 
கிஃஸத்யத்தில்தைர்யமுள்ளவனாய்‌, ௬ஹி-ஆகிறாய்‌,ப.5- ஆச்சரியம்‌, ஹெ 






पफ्0 டோபநிஷத்‌ 


நலஜிகெ.க-ஒரசிகேதஸ்ஸே, உ-எங்களுக்கு, १5५8, -की -உன்னைப்போலி 
ருக்க ஷ ர-ப்ரசக மபண்‌ ஹுநிறவன்‌ 2 எயா ௯- ப்ரார்‌ தீதிக்க ததக்கவன்‌ 
ஸுர-ஹாஎ-ஆகமத்தாலாகவேண்டிய ஸதாசார்யனா ல்பதேசிக்கப்பட்ட ஆத்ம 
வீத்யையான த, தீர்க்கத்இினால்‌ வ ரக்கூடியதன்று. ஆகமர்தெரியாத தார்க்கிகன்‌, தீன 
க்குத்தோற்றியபமி, எதையோ ஒன்றைச்சொல்லுறோன்‌. அது பாமார்த்தமன்றி, 
ஆகையாவிப்படி அகமாதிகமாயிறாக்கற அச்மவித்யையான ௮, தார்ச்சிகனாசாத வே 
தவித்தாயிருக்ற ஆசார்யனா/லே உபதேசிக்கப்பட்‌ டறியப்படத்தக்கது, யாதொரு 
ஆச்மவித்யையை, கீ அறிய நிச்சயித்சர்யோ; அவன்‌ ஸ்வருபமப்படிப்ப்ட்டது. நீ 
இதில்‌ ஸச்யதீரனாமிருக்ஜொய்‌, ஆகையால்‌ எனக்குன்னிடத்தில்‌ அருளுண்டாயிருக்‌ 
இறத, உன்னைப்போல்வே, நமக்கு, சிஷ்யன்‌, உண்டாகவேணும்‌ 
(ரா- ஹா: அர்த தேவதாவிஜ்ஞாரம்‌ சர்க்கத்தால்‌ வருகறெநில்லே. தர்க்கத்தில்‌, 
யிகவும்‌ ஸமர்த்தனாயிருகறெ புருஷனும்‌, அசார்யோபதேச மில்லாமல்‌, அறிச்துக்‌ 
கொள்ளான்‌, நீ, ஸமயலானான தீரனாயிருக்கிறாய்‌, உன்னைப்போல சிஷ்யன்‌, எறங்க 
ருக்கு ஸித்திக்கவேணும்‌, சிஷ்யலக்ஷண்த்திற்கு, நீ, முதலிலக்யெமாயிருக்றோய்‌ 
௧௦. ஜா.நா8) ஹம்‌ பெவயிறி த) நி.க)௦தஹுய அவெ) 
பெெஹி:ப_ுவளூசக | கடெொ2யர நா ஜிகெ கம கர மிர. நி ௧2-4 
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(ப்‌-ம்‌) கஹிேகோன்‌, பெவயிரி.கி.சிதிஎன்பதையும்‌, சுமி. அ 
ஸ்திரமென்று; ஜா.நாசி அறிவேன்‌, ய, ுபவெ௫-அகித்யங்களாலே, ய; 
௮(3-நித்யமான, அ௭-அம்சபரப்ரஹ்மமான து, வராஹி அடை 
யப்படமாட்டாதன்றோ, -௮.௧3-ஆசையால்‌, யா-என்னால்‌, நர.லிதெ.தஉ 
கசிகேதசம்பந்தமான ; ௯ மி3.நரசிகேதாக்கியான ௮, லி ச. வயசகம்பண்ணப்‌ 

22 . [J 
பட்டது. கமி) - அஸ்திரங்களரயிருக்றெ, உ, 069०५) - தீரல்யங்க 

- . /3 - 

ளாலே, மிகுடஃகித்யமானதை, வ,ரவவா நலமி-அடைக்தவனாகி ன்‌. 
ஸம0-ஹா,ரணிப்பழுகளை எல்லாமறிந்தும்‌, அநித்யமான யாம்ய பதத்திற்கு 
வேண்டிய அக்மிலயரம்‌ முதலிய அமித்யகர்மல்களைச்செய்தேன்‌, £ீ, என்னால்‌ கொ 
டுக்கப்பட்டாலும்‌ மலைகளை வேண்டாமென்று, நித்யத்தையே விரும்புகிறாய்‌. ஆகை 
யால்‌ உன்விஷயத்தில, எனக்கு, ஸம்தோஷமா யிருக்ெது, என்று யமன்‌ சோ 


அனான்‌, 
ரா- ஹா. குபேடைங்வர்மம்‌ முதலிய எல்லாவற்றையு மகித்யமென்றறிவே 


ன்‌; அநித்யங்களாலே, நித்யபரமாத்மா, அடையப்படமாட்டானென்‌ றறிவன, ஆ 
கையால்‌, கித்யமான பரமாத்மாவை அடைவதற்கு, ஸாத்கமான ஜ்ஞ்கத்தை, அம்‌ 
கிவுபசும்‌ முதலியதால்‌ ஸம்பாதித்தேன்‌ 
பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
நித்யம்‌, என்பதற்கு; ஆபேக்ஷிககித்யமென்‌ அ சங்கர பாஷ்யத்திலும்‌, 
கித்யாத்மப்ரர்ப்திஸர்தரம்‌என்று இராமா றிஜபாஷ்யத்திலும்‌, பொருள்கொ 
ள்ளப்பட்டிருக்றெது. 


கரோபநிஷத்‌: ௬௧ 

கக காவை விம, கிஷர௦க,பகொரா நன ஜய 

வாட்‌ | 96048($ ]8848-+वए-०५०४ ४0०७. கிஷாலஹஷூாயர-தரயிரொ 
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(0-ம்‌) ஹெ.நவிகெ-௧3-ஓர்ி கதஸே, ௧, கொ - யாககர்மத்இிற 
கு வ;கிஷாட பலரூபமாயிருக்கிற, 89-58 - லோகத்தினுடைய, கா8 
!)--இஷ்டங்களினுடைய, விட்‌ ப்ராப்தியையும்‌ நஷ்ட கரசி 
லலாததரயும்‌, ௪லயவு - பயமில்லாமசிருக்கைக்கு, வாடி - கரையர்யும்‌ ' 
ஸெர்‌8(-ஸ்‌ அதிக்‌ கத்தக்கினதாயும்‌, 8ஹச௫ி-பெரிதரயும்‌; உமர பெ 
காயு தாயும 
ருக்க தீதிபொரும்‌இயதாயுமிரூக்கிற, அிஷா$ - நிலையையும்‌, मे] ९० 4- 
பர்த்து, யரா -தைர்யத்தால்‌ மீற. இர மாயிருக்கிற; (கூடடேநீ, கரதாறு.. 
காமயோகங்களை) ௭.ஹ ாக்£?-விட்டாய்‌. பின்‌ அன்‌ க 
4, . வ] 
“ஸு ஹா.அஎல்லாதாமங்களும்‌ நிறைந்ததாய்‌, அத்யாத்மம்‌,அதிபூதம்‌, ௮அதிதை 
வதம்‌, என்ற ஜகத்திற்கு, ஸ்திதிஹேதவாய்‌, எல்லாயாகல்‌ களுக்கும்‌ பலனாய்‌, ஸம்‌ 
ஸாரஸாகரத்தின்‌ கரையாய்‌, ஸ்தத்யமாய்‌, பெரிதாய்‌, உத்தகதியாய்‌, உத்தமஸ்தி 


தியாயிருருக்‌கற பரமபதத்தை ஆலோ௫த்‌து மகரதீரனான நீ, அழித்யல்களான காம 
பேகங்களைவிட்டரய்‌. பரப்ரம்மமேயன்றே இக்தப்படி ஸகல காமாவாப்‌இியையு ம 
ண்டிபண்ணிவைக்கும்‌ என்று நசிகேதஸ்ஸைப்பார்த்து, வன்‌, சென்னானென்‌ அ 


இந்தச்லோகத்திற்குப்‌ பொருள்‌ 
ரரரஃஹா முன, கசிகேதஸ்ஸஃக்குச்‌ சொல்லியிருர்த ச்ரவ்‌ திசாரத்தை, இ 
ய்போது உபபரதிக்றெது.அயாகாதிபலங்களை யுணர்க்து, அவைகலைவிட்டு, நித்யா 
ந்தஸ்வளுபமான ப்ரம்மத்தையே, # விரும்புரொய்‌. பரம்மலோக பர்யர்தமுள்ள எல்‌ 
லாபோகங்களும்‌ அழிக்‌தபோமவையேயன் றோ, அத்மஸ்லருபமெ இவைகளுக்கு, 
விருத்தமாய்‌ எல்லாகுணங்களூ மொன்றாய்ச்சேர்ர்த கூட்டமாய்‌, நித்யமசயிருப்ப 
का என்று, கீ யறிக்தாய்‌: என்று, யமன்‌; ஈசிகேதஸ்ளைப்பார்த்து,. சொன்னான்‌. 
* 
i பதரர்வயரர்த்தபேதங்கள்‌. 
இராமா தஜபாஷ்யத்‌ இல்‌, &கா2வழிரவிலமை தவ கிஷ 40%, 9 578? 
என்‌ நெபர்யக்தம்‌, காமபோகஸ்வரூபத்தைச்சொல்லி,மேல்‌; ஆத்ம ஸ்வரூ 
பத்தைச்சொல்‌ லுசறெதென்‌ அ, ஒருயாஜதையதும்‌, ச்லோகமெல்லாம்‌ ஆச்‌ 
மஸ்வரூப த்தையே சொல்‌ ௮கிறதென் று, சங்கபாஷ்யத்தில்‌ போல்மற்றொ 
முயோஜரையும்‌ சொல்லப்பட்ட ருக்கிறது. . 
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(ப்‌-ம.) ௨-௨-4ப-4(-கரணக்கூடடா கவனாய்‌, 009% மறைக்கப்பட்ட 
வனாய்‌, ௪ நவர விஷ ோஎல்லாவற்றிலு மிருப்பவனாய்‌, முஹரஹி.அிட - 
நெஞ்சால்‌ கினைக்கப்பவொனாய்‌, அஹர - அந்தர்யாமியாம்‌, வாரா 
ணடி-நித்யானாயிருக்றெ, உன்னால்‌ கேழ்க்க விரும்பப்படுகிறவந்த, லெ 
வடபரமாத்மாவை, கயா தயொமாயிமசெந. ஜீவாத்ம ஜஞாடத்தாலே, 
வா - அறிக்து. ५०908, ஜ்ஞரனி, ஹஷஃமெடகெள - 60-०6, ऊँ &#/% का 
ஜஹா .கி_விடதிறான்‌. 

ஹூ ஹா: யாதொருவனை நீ, அதியவிரும்புறொய்‌; அவன்‌, அதிஸகுக்தமஸ்வ 
சூபியாசையாவே, மிசவும்‌ வருத்தத்‌.தி்‌ கண்டறியச்தச்கவன்‌., ப்ரரக்ருத விஷய 
விகார விஜ்ஞாகல்களால்‌ மறைக்கப்பட்ட வன்‌. நெஞ்சாலறியப்படுதலர லங்குனனா 
யுரைக்கப்பட்டவன்‌, வீஷமமாயுள்ள வரேசாநர்த்த ஸல்கட்த்திவீருப்ப தபோ விக்‌ 
காரணங்களால்‌, அறியப்ப_டாதவன, இப்படிப்பட்ட அகாதி புருஷனை, , விஷயங்க 
ளில்‌ நின்றும்‌, நெஞ்சைமாழ்றி, ஆத்மாவினிடத்தில்‌ சேர்த்ததனாலுண்டாறெ ஜ்ஞர௩ 
தீதாலே, தெளிவாயறிர்‌து, இப்படியறிதலா அயர்வு, தாழ்வு மீங்குகையால்‌, அதிகா 
ரணமாய்‌ % फुणिक சகதக்கங்களை, விட்டவனஇன்றான்‌ 

ரா- ஹர. மூன்றாவதுசேள்விக கி, விடையளிக்கறொர்‌.-இர்த ஆச்பஸ்வரூபமா 
னஅ, “டவணாயாவிவஹ- கியெ-$ா நஹ: என்‌ிறவிடத்தில்‌ சொன்‌ 
னபடி, அதிவதற்குக்கூடா தலாய்‌, ததவங்களை மறைத்‌ தவிற பாபகர்மங்களாகிய 
அவித்யையிஞலே. மழைச்சப்பட்டதாய்‌,எல்லாப்பூதல்களிலு மிருர்பதாய்‌, ஹ்ருதய 
குகையிலிருப்பதாய்‌, உள்ளிரும்‌ து நியயிப்பதால்‌, அைியாயீருக்கிற தேவனென்‌ அ 
சொல்லப்படுற்பொருள்‌- “எயஜெஉராஜநஹிவராஜ?”? ५६ யஉவயனாவதிஷ 


ஜெஜா நா நி நஹாஹஸஹ” இதமுதலிய மக்திரங்களினல்‌ சொல்லப்போகிற 
ஆத்மவிஜ்ஞாகத்தாலே, அச்தப்பொருளை [அதாவது பர மாத்மாலவை] அதிச்து, ஸுக 
துக்கங்களை விம்கிறான்‌. 

௪௩, வஹஊ_தது கவாஸவைரி௰ ரஹ 0)2-5-8 08 வவரஹ ஓய 0४ 
ணகர) | ஸசொ௨உடபகசெொரஉநீயம்‌ ஹிலவபாவிவ] -# மீஹூநவி 

a 
கெஹ. | 
௭3: # mya &० 68%) ४ ४59 ८ ५४४6) gage ४०४० ROOST! 
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ப்‌-ம்‌.) 8-௧-08-மனுஷ்யன்‌ ५ ஹஅப்படிப்பட்டவனாய்‌; 60 .& 54 - (6) & 
த ஆத்மஸ்வரூபத்தை, (०, 7०-06 ८ 0 ஹஃவஙிம; ஹ)- ௧7 கத்துக்கொ 
ண்டு; ம8-ப)ழ-தர்மத்தரலாகிய சரீரத்தை, வவ்ரஹடு - விட்டு ஊட 
இக்த முன்சொல்லப்பட்ட ண்‌ . ஸூக்ஷ்மரூபமான பரமாத்மாவை; 
சூஉட-அடைம்‌ த, சொட.மீயட.ஸக்தோஷவஸ்‌ அவை, ஒப. ற்று. சொ 


கடோபறிஷத்‌: ௬௩ 


உடச-ஸக்தோஷப்படுகிறான்‌, ஆகையால்‌, .நஜிகெதஸ(டேககேதஸ்ஸெ 
ன்றெ உன்னைப்பற்றி, ஹூ-ப்ரமமஸ்தானமான ௮, விவர. திறக்கப்பட்‌ 
தாய்‌, 8 )-எண்ணுகிறேன்‌ 
ஸ்றஹா-இப்போ தென்னால்‌ சொல்லப்படுகிற ஆத்மதத்வத்தை, ஆசாரிய 
னிடத்தில்‌ நன்றாய்க்கேட்டு, தானேயாக ச்ரடுத்து, இந்த சரீரத்தைவிட்டு, அணுஸ்‌ 
யத்தை யடைந்து, ஸர்‌2சாஷமான அச்மாவைப்பெற்று, ஸஃஇிக்கரோன்‌ அகை 
யா லிப்படிப்பட்ட உன்விஷயத்தி லந்த அத்மஸ்தாடிம்‌ திறந்து வைக்கப்பட்டிருக்கற 
தாய்‌ நினைக்கிறேன்‌ 
ரர0-ஹுஇந்த ஆத்மவிஷயசத் தில்‌, ச்ரவணம்‌, மசசம்‌ நிதித்யாஸகம்‌, முசலிய 
வற்றால்‌, கர்மத்தாலாஇய சரிரத்தைகிக்‌கி, தனக்கந்தராத்மாவா யிருக்க 5 அணியார்‌ 
ஹ்யப்‌ரதர்க்யமணுப்ரமாணாத்‌” என்றெ விட ததில்ச்‌ சொல்லியபழ. அணுரூபியரான பர 
மாத்மாவை, பரமபதத்தில்‌ கிட்டி இந்த வித்வான।ன மனுஷ்யனும்‌, அபகதபாப்ம 
தீவம்‌ முதலீய எட்டுகுணங்களைப்பெற்று மகாஸர்சோஹஷத்கோடு வாழுரொன்‌, யவன 
ஷஹவ, ஹாகலொஹா ஐ ஈரா தசயாயவாஜெ பாகி எவவ 
வஷெ.நாஒவெணா லி.நிஸ ஒத? இதமுதலான ப்ரமாணங்களை இல்கு கினை 
ப்பது, 
௧௪. ௫) 7५०8-87 9-8) 5, ரய தாஹா தரா கரா 
௭.௧ அரல6கரஉஷாவய அ ௧ ஸரி. || 


ஸ்‌. மகதலா ஓ௫ $9 ஒல உ கடு சால்க்‌ । 
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(பம்‌. யூ - தர்மத்தைக்காட்டிலும்‌, எ); - வேறான அம்‌ 
கய8ாக-அதர்மத்தைக்காட்‌க அம்‌, ௧௩)௧,-வேறானஅும்‌, க௯ஹா௫-இக்‌ 
த; का पु -57 # ]- ௯-கார்யகரணத்திலும்‌, ௪) 5ர-வேறான அம்‌, ஜகா 
க-முன்காலத்தியதைக்காட்டிலும்‌, ஊவா ஐ-வருங்கரல த்தியதைக்‌ காட்டி 
அம்‌; ௪.ந) ;-வேருன மாகிய, பகீ.யாதெொன்னறை; வம) ி.பார்க்‌கி 
றாயே ; ௧௪-அதை, வ௨-சொல்லவேணும்‌, 


பரு ஹா.அுஇப்பழ. சொன்ன யமன்‌ வார்த்தையைக்கேட்ட ஈகிகேதஸ்ஸு, 
மறுபடியும்‌ சொல்லுன்‌் ருன.-- மான்‌, மோக்ஷத்தித்கு யோக்யனாபிருப்ப ம்‌, நீ, எ 
ன்விஷயத்‌ தில்‌ ப்ரஸந்கனா யிருப்பதும்‌, வாஸ்தவமானால்‌, தர்மம்‌, அதர்‌ மம்‌ முதலிய 
எல்லாவஸ்‌அக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ விக்ஷ்ணமாயிருக்கிற ஆச்மஸ்வரூபத்தை எனக்‌ 
குச்‌ சோல்லவேணாமென்று கேழ்க்‌இறேன்‌ 


ரா-ஹஜாஅபுண்யம்‌, பாபம்‌; .இகைனில்‌ வேராயிருக்கற, உபரஸகைமென்ிற, 
மோகேதோபாயமான பக்திஸ்கருபத்தையும்‌, ஸகவேதரவிவகஉணமா யிருக்க, ப்ரா 
ப்யமென்றெ, ப்ரம்மருபமான உபேயஸ்வரூடத்தையும்‌, ப்ராப்தாலான ஜீலாத்மஸ்வ 
ரூபத்தையும்‌, தெளிவாய்த்‌ தெரிக்குக்கொள்ளும்பெருட்டு, இவைகளை. கன்றாயுப 
தேசிக்கும்படி, ஈசிகேதஸ்ஸு, யமனைக்கேட்டார்‌. 


की के கடேர்ப்நிஷ்த்‌ 
௧௫. ஸவெபுவெலர்ய ௧௨38 நவி சவரம்‌ ' 'ிஷ்வர்ண்ல்ய ௨ 
யகில்ஜொலஸஹ்வம்‌_]5 லார ஜி கவட ஹிம்‌, ஹெணஸ்்‌ வீஜொ 
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0-७.) ய.௧௨ட - யாதொரு ப்ராப்யஸளூபத்தை ஹவெ_-வெடாா. 
எல்லாவேதங்களும்‌, ரூ8நலஜி-சொல்லுனெறனவோ; யக-யாதொன்றை, 
ஹவ_ ரணி கவாடவஹி எல்லா தவங்களும்‌; வ௨லி - சொல்லுகன்றனவோ 
யச௪ீ-யாதொனழை, உவ: விரும்பின வர்கள்‌, 6०१] ७००४7) ४ . ப்ர்ம்மசர்‌ 
யத்தை, அயனி-செய்கிறார்களோ, ெகீ.உனக்கு, -क 26-११ (३० ७0) के क्र ப்ராப்ய 
ஸ்வரூபத்தை, ஹம, வெண சுருக்கமாய்‌, ;வீதி-செரல்‌ அடிறேன்‌. ஊ 
அ௯-இதான ௫, ஒசி.சி-ஓமென்பதே, 

பர0-ஹா.-இப்படிகேட்ட ஈசிசேதஸ்ஸைக்குறித்து, யமனை சொல்லுறோன்‌, 
எல்லாவேதங்களுக்கு முட்பொருளாய்‌, தபஸ்ஸு நேதலியவற்றால்‌ அடையத்தக்க 
தாய்‌, குருகுல வாஸத்தாலே யறியத்தக்கதாயிருக்சிற ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை உன்னு 
டைய இஷ்டப்படி சுருங்கச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ . இது, ஓமென்பதேயாகும்‌, * 

ரரா-ஹா.வேதங்களும்‌, வேதார்தங்களும்‌, எந்தப்ராப்யஸ்வரூபத்தைச்‌ சொ 
ல்‌ லகின்றனவோ; யராதொன்றை விரும்பி வைராக்கயெத்தையடைறொர்களோ; அந்த 
ப்ராப்யஸ்வரூபத்தை கருக்கமாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, அப்படி இர்தப்ராப்ம்‌ ஸ்வரூ 
பத்தை நன்றாய்ச்சொல்லுறெ சருங்னெ சப்தமான து ப்ரணவமே என்று, பரணவத்‌ 
தசைக்கொண்டாடிக்கொண்டு, மேலே வீஸ்தசமா யுபதேசிப்பதாய்‌ நிச்சயித்து, இப்‌. 
ழு. சுறால்க, மசிகேதஸ்ஸுஃக்கு, யமன்‌ சொன்னன, 
கக வா.செ வாக்‌ ஹவா. கக 

ஊஊ. ஜவரஹஷாகாயொயரிஐகி வி.க xl 


0. ने தாக்‌ (2०:०4 தன ௦௦ l 
த பதத்தை பபப i 

(ப்‌-ம்‌.) வஊா.௧ சஹிவாவகக் தர்‌ தப்ரணவமே, வர ஹ-ப்ரம்மம்‌, 
ஹூ ஹிவாவ௫்த[மடேஇர்தப்ரணவமே, வாட-ச்ரேஷ்டம்‌, ஊண்‌ தீசஹி 
ஹவா இச்தப்ரணவத்தையே, இவ அதிக்தால்‌, மய௯௨உஜ.தி த 
யவனெதை விரும்புரொனே, அவ) அ௫- அவன தையடைநறோன்‌. i 

ஸாப்‌-ஹா,-அபரப்ரம்மம்‌, பரப்ரம்மம்‌: இவ்விரண்ட ப்ரணவாக்ஷரமே; இ 
தை ப்ரதிகமரப்‌,. அல்லத, அப்‌ ரதிகமாய்‌, உபாஸித்தால்‌, அபரப்ர ம்மத்தை, அல்லத 
பமப்ரமத்தை விரும்பிக்‌ யடைகிறான்‌. 

(ரா-ஹர்‌ அஜிக்த பீரணவாக்ஷ்ர்மே, ப்ர்பிரம்ம்பீராப்தி ஸ்ர்தகமானகபரஹராகி 
ஷயம்‌, இ௫வே எல்லா மம்திரல்சளிலும்‌” நெச்து; : இப்படம்‌ * யதிந்தரல்‌ ஈள்ஸ்தலே 


கடேரபநிஷ்த்‌: கூ 
ண்டினாலதை, இந்த உபு£ஸக னடையவாகும்‌, என்று இம்மக்திரத்தில்‌, ப்ரனவ 
தைக்கொண்டபாடி யிருகறெத. மேல்மர்திரத்திலும்‌, ப்பணவத்தையேகொண்டா 
றது, 
கள. ஹ_கஉரலாஹ் கிம்‌ பெ ०७ ०8 ७ காலவ நவா 

ண.கஉ௱லவை்‌ நிர காஸைஹலொகெச ஹீயூ _७॥ 

& 
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(ப்‌-ம்‌,) வா 5ஜ-இர்த, 69७8 நடி ஆலம்பகமான அ, ரமெரஷட ம்லா 
க்கியமாகது, ०-० சிறக்கது; 2 ரகா - அறிர்துக்கொண்டால்‌, பஹ 
கெகெ-ப்ரம்மலோகத்தில்‌, 3ஹீயடெத - பூஜிக்கப்படுகிறான்‌. 

ஸர ஹா --யோகதீகில்‌ ஜ்ஞாகத்தை நிலைபெறும்படி செய்கிற பொருளுக்கு, 
அலம்பனமென்‌ றபெயர்‌. இப்படிப்பட்ட ஆலம்பரங்களுக்குள்‌, இது மிகவும்‌ செம்‌ 
தத. அபர ப்ரம்மம்‌, பரப்ரம்மம்‌,இவை இரண்டையும்‌ வீிஷயமாகவுடைய அ,இக்த 
அலம்பரத்தையு றிர்தவன்‌ பராபரப்ரம்யலோகங்களில்‌,ப்ரம்மம்போலா ய்வீடுநிறான 

[ரா-ஹா.-த்யாரம்‌ முதலியதற்கு,ச்ரேஷ்டமான ஆலம்பனமாயிருக்கிற ப்ரண 
வத்தை யறிச்‌த.உபாஸிககிறவன்‌, ப்ரம்மலோகத்தை யடைக்து ஸந்தேரஷிக்மொன, 

பதாங்வயார்த்தபேதங்கள்‌ 

“பரப்‌ எனகிற பத்த்திற்குமுன் னும்‌, ஸ்வ உரு ந? என்றன 
கூட்டிக்கொள்க. அப்படியே, “ஜாகவாா” என்றெ பதத்திற்கு முன்னும்‌ 
கூட்மக்கொண்டு, இரண்டாம்‌ வேற்றுமையாய்க்கொள்க. இராமாநுஜபா 
ஷ்யத்தில்‌, “வாடி ஏன்றெ பதத்திற்கு முன்னிருக்கற, பஹொகீஉரலு 
நடு? என்கிற பதத்திற்கு. பகுவ்ரிகமாஸங்கொண்டு இதை ஆலம்பன 
மாகவுடைய உபரஸகமென்று பொருளுரைக்கப்பட்டதென்னணர்க, 

க௮ ஜாய கதி பபெவாவியயில நயா கயி௫_நஸலகவ்‌ 
கஸி௫ | சுஜொ மிச மொரமாடெதொய வவாரணெ நஹ.ந)கஹ.ந) 
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(0०... நஜ ली 90०७ குல 68080, ०8०8७ 8९७] OTS | 
மூலி ०७8० 87%96585% 4 ன்‌ है४$ ही 
(ப்‌-ம்‌) கய இந்த, விவமி௫-ஜ்ஞா தாவான ஆத்மா, கஜாயடெக - 
பிறப்பதில்லை, -# தி யடெகஃமரி! பதில்லை. ௯ அயிக ஒருகாரணத்தால்‌. 
ந-உண்டாஇறவகில்லை, கம ௫-ஒருவனுய்‌; நலலஃூுவ - பிறர்தவனன்‌ று, 
ஏனென்றால்‌, ௪ஜ$-பிறப்பிலலச தவன்‌ நிக) - எப்போதுமுள்ளவன்‌, ஸ்ஸ்ா - 
ஸ£க$-கரரணமில்லாதவன்‌ வமாணடமுன்காலத்தி லும்புதயமனாயி குப்ப 
வன்‌, ்ீறெ தெகமான த; 40 நசரடபெவி கொல்லப்பட்டாலும்‌, 
.5)ச.கொல்லப்பட்டான்‌, 


8; 


ல கடேோ பதிஷத்‌ . 


மாஅ-ம்போாதமொன்று மில்லாத ஆச்மஸ்வரூடதீதிற்கு ஆலம்பகமாய்ச்சொ 
ப்ரணவமான து, அபரப்ரம்மச்திற்கு, ப்ரதிகமாய்‌ மந்தாதிகாரிகளுக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்ட த... இணி அந்த ப்ரணவத்திற்கு அலம்பனமாதிய அச்மஸலரூபத்தை 
கர்க்தாத்தாய்ச்‌ சொல்லத்தொடங்‌ க, இப்பழம்‌ சொல்லப்படுகிறது ஜரமஜரஃ மரணம்‌ 
முதலிய விகாரங்களொன்றமில்‌டசதறாய்‌, ஒருசகாரணத்தாலுமொருவிதமாய்‌ மாத 
வில்லாததாயிருக்கிற ஆத்மஸ்லரூபுமான ௮, சரிரத்துக்கு, மரணம்முசலியவிகாரங்க 
ரூண்டானாலும்‌ மாறுபாடின்றி ஒரேரூபமாயிருக்கிறது, 
ரா-ஹா.பிறப்பில்லாசஉனாசையால்‌,பிறப்ப ரல்லை, நிச்மனாகையால்‌, ம்ரிப்பதி 
ல்லை, சாச்வசனாசையால்‌,ஒருகாரணமுடையவனன்‌ அ முற்காலச்திலு முளஞுகையா 
ல்‌ முன்‌ ரைகாலத்தி லொழிீலனாய்ப்பிறர்த ஊன்று, அழியும்சன்மையள்ள சரிரத்தி 
லீருக்கிற இவனைஎவ்வாஅ நித்பனென்‌்றுசொல்லனென்னு ஸர்தேதிக்ககேண்டாம்‌; 
சரீர மழிக்தாலு மிவனழிகிறதல்லை, 
௧௯. ஹஊணரவெ..த) -6 08७ 2०-50 ९०-क.8) 0-5 ६७.० (| 
உலளடெகள कक. 58 நரய ழீ ஹலிநஹ ௧ 


Cp. ४००स' aS கஓகி௦௦்௦ 655 ई५४ ४३ EE । 
ரச 58७४8 ஸாம்‌. oboe ॥ 


(ப்‌-ம்‌.] ஹஹணா- அடிப்பவன்‌, (ஹா நடேஇந்சுஆத்மாலை) ஹருஃ[ட-அ 
ழப்பதற்கு; 2.௩).கவெக.. நினைப்பானேயானால்‌; ஹ.க$ .. அடி யுண்ட வன்‌; 
(.தா.நடு.தனனை) ஹி - அடிக்கப்பட்டவனாய்‌ 8.) கவெசு நினை 
ப்பானேயானால்‌, படெெளஉலெள - அவர்கனிருக்கும்‌, (ரூ. சஹா ஊஊ - ஜீ 
வாத்மஸ்வரூபத்தை ) .நவிஜர.நீ 83 அறியவில்லை, ஏனெனலல்‌, ௪ய(ட-இ 
கீதஅழ.ப்பவன்‌, (ஊ.நடி - இந்தழிவாத்மாவை) நீஹஞி - அழப்பதில்லை, 
(௫யி:இந்த ஆத்மாவானவ்‌ன்‌) நஹ) த - அடிக்கப்படுஇறதல்லை, 

ஸ்ர லா இப்படியுள்ள ஆத்மாவை, சரீரத்தையே ஆச்மாவாகநினை த்திருச்‌கி 
ஐ ஹந்தாவானவன்‌, இலளையடிப்பேனெண்று, அடிப்பதற்கு நினைப்பானாகில; அம்த 
மூடனும்‌, அவனாஃடியுண்டவலய்‌ நினைக்கப்பட்ட மற்றொருவன்‌; கானழயுண்டே 
னென்‌ அ, தன்னை, அடியுண்டலவானாய்நினைப்பானாடல்‌; அந்ததாடனும்‌, அதியடவ்வி 
ரு௨ரும்‌, அச்மஸ்வரூபத்தை யுணர்க்சவரில்லை. அவிசாரமாகிய இவ்வாதமாவை, 6? 
ருவனுமழிப்பதில்லேையன்றோ; ஆகையாலாகாசம்போலி நக்தெ ஆத்மா அமி.யுண்பதுமி 
ல்லையன்றோ; அகையால்‌? தர்மம்‌, அதர்மம்‌, இவைகளைலகூஷண மாசவுடைய ஸம்ஸா 
ரமான அ, அத்மஸ்லரூபமதியா ச மூடனுச்சேயுள்ள து: வேதப்ரமாணத்தாலும்‌, அஅ 
பற்றிவருறெ ச்யாயத்தாலும்‌, இத்மஸ்‌ வளுபமறிர்தலனுச்கு, ஸ ஸாரயில்லை, 

ாஃ-ஹா.அ-ஆசுவிப்படி எல்லாப்ரகாரத்தானலு மாத்மஸ்லளுப மழிவில்லாத அ, 
ஸ்ருதிகளிலும்‌ பாஞ்சராத்திரச்‌திலுமிப்படியே சொல்லியிருக்கிற, பசமாத்மாவை 
ப்போலவே, ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ ஸ்லரூவீகார மில்லை. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
அந்வயார்த்தல்களேல்லரம்‌ சங்கரபாஷ்யத்திலும்‌, இராமாறுஜ பாஷ்‌ 
யத்திலும்‌, ஒருவிதமாகவே கொள்ளப்பட்டிருக்றெது, ஆசையா லிராமா நு 


கடோபந்ஷத்‌: ऊँ # 


ஜபாஷ்யத்திய தாக்வயார்த்தம்‌, கனியாய்ச்சொல்லவில்லை, இங்கு, இராம்‌ 
நதபாஷ்யத்திலுள்ள்‌ எல்லாவிஷயங்களை யும்‌ கொல்லில்‌ பெருகுமென்‌ அ 
ஸாராம்‌சஸங்க்ரசம்‌ செய்யப்பட்டது. 

௨௦. க்ணொரணியா த ஹூ தா8ஹீயா நா தாஸஷ)தஷொ நி-3ஹி 
பதொமுஹாயாட | தீ 2௧, வஸு கிவ சகுபொ a கா யா.தஃவர ஹா 
உர. ஹீ2ர ௩8 அ -58॥ हु 

-90, மூரல்‌ பி வி்‌ बत्छ ४8.5० 66 னல்‌ | 

க்‌ இது 
க்க 8D ஏஏ அஸ்‌ #सेण्दा'७ 5४७७०७४:१७॥ 


(ப்‌-ம்‌,) சணொ3 கணீயாறு-அணுவிலுமணுவரய்‌, 890 88 ஹீயாறு. 
பெரியதிலும்‌ பெரியதாய்‌, கவுஐஷொ* - இர்தசேதகறுக்கு, சதா, நிய 
மிப்பதாயிருக்கிற ஆக்மஸ்வரூபமான த, கவ ஜஷொ:3-இர்தசேத்கனுடை 
ய, ஹாயா டேஹ நுதயகுறையில்‌, அிஹி.க3 - வைக்கப்பட்டி முக்கிறது, 
்.ந5 - தீனனுடைய, 3 ஹி2ா நடி-மடிலமைக்கி ஹேதுவாயிமுக்கிற, அட. 
அர்தஸ்வளுபத்அத, धर க்‌ காமயுகர்மல்களை யதுஷ்டியாத சேதனன்‌, 
யமாதஃ8- தாரகா யிருக்கிறவவனுடைய, வரவாக - அறுக்ரகத்தால்‌, 
வீ _தமெரகஹலு - துக்‌ கமற்றவனுய்க்‌ கொண்டு, வடி - காண்கிறான்‌, 


ஸர0-ஹா அ இந்தமக்திரத்தில்‌ ஆச்மாவைக்காண்கிற வழி சொல்லப்பகிறது, 
உலசத்திலுள்ள எல்லாப்பொருளும்‌, சிறிதாயினும்‌, பெரிதாயினும்‌,கித்யனாயிருக்கிற 
ஆக்மாவிலல்‌ ஆத்மாவையுடையதாகின்‌ அ, இந்த ஆத்மாவின்‌ ஸம்பச்த மில்லாத து, 
அஸத்தாய்விடுகிற த. இர்த ஆத்மஸ்வரூபமான த, ப்ரம்மாதி ஸ்தம்ப பர்யந்தமூன்ள 
எல்லாப்ராணிகளுடைய ஹருதயகுஹையிலுமிருக்கிங்றது.இக்த அத்மஸ்வரூபதிதை 
நிஷ்காமனாய்‌, கர்ம கூலமாய்வருகிற விருத்தி, க்ஷயம்‌, இவைகளைகீக்கி, விளங்கு 
ம்போல; ப்ரத்யக்ஜ்ஞாகத்தாலே காண்டிறுன்‌.அப்போது எல்லாதுச்கல்களும்‌ ही के 
ஸுுகமாய்‌ பரகாசிக்கிறான்‌. இதைவிட, ஆச்ம ஸ்வருபத்தைக்‌ காண்பதற்கு வேறஅழி 
யில்லை ஆகையால்‌, காமிகளாயிழுக்கிற ப்ராக்ருத புருமீர்களாலே ஆத்ம ஸ்வரூபம்‌ 
காணப்பட்ட ஏ. r 
[ர '-ஹா -—$ழிரண்டிமர்திரவ்களாலே ஜீவா த்மஸ்லரூபத்தை சோதித்து, இனி 
அந்தஜீவாத்மாவுக்கு மச்தராத்மாவா கிய, பரமாத்மம இப்படிப்பட்ட வனென்று, அவ 
ன்ஸ்௨ருபத்தைஜ்வவிக்கிற ௮. அணுக்களில்‌ றெச்த அணுவாய்‌, மகத்தில்‌ மகத்தரமாயி 
முக்கிற தம்‌, கலக்‌ அக்களுக்கு மக்தரமத்மாவான தும்‌, எல்லாருடைய ஹ்ருதய கு 
ஹையிலிருப்பதும்‌, இந்த ஜிவாத்மாவுக்கு, அபகதபாப்ம தீம்‌, முத்விய அஷ்டகுணன்‌ 
களூண்டாகும்படி, கடாக்ித்து, இவனைமுக்கஞாக்குகிறதும்‌, ஆகிய இந்தகுணங்க 
ரூக்கு, இருப்பிடமான து பரமாதிமஸ்வளுபம்‌, இந்த பரமாத்ம ஸ்வளுபத்தைல்‌ கண்‌ . 
டால்‌, எல்லாதிக்சங்எனாம்‌ சீல்‌, ஸுக மாயிருப்பான்‌. இப்படி அவனைல்மாண்பது; 
அவனுடைய அஅக்ரகத்தினாரல வரவேணுமல்ல, து வேறுமரர்க்கத்தால்‌, வராது 


உக, சூஹிபொடமவ, ஐலியயாடபெநொயா.கிஸவ- 3 } 
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(ப்்‌-ம.,) சர்வ்‌ .ந3.இருடக்துக்கொண்டே ; ஒடி. தூரத்தில்‌, வ; ஐகி. 
போகிறான்‌ பாயா ந்$-படுத்துக்கொண்டே , ஹவ- கீர - ஏல்லாவிடங்களிலு 
ம்‌யா.கி - போறன்‌, 2௨8௨ - ஸஃகதுக்கள்களின்‌ ஈடுவிலிருக்கிறி, அட 
கெவ(-அந்தபரமாத்மாவை. 8 .௩)$-என்னைக்காட்டி ௮ம்‌ வேறாயிருக்கிற 
௧-எவன, இ அறிவதற்கு, கஹ...கி.தக்கவன்‌. 


பஸ0-ஹா இந்த ஆத்மஸ்வருபமான அ, வீருத்சங்களா யிருக்கிற தர்மங்களை ய 
டைர்ததபோல்‌ தேோசத்றானுன்றது. இலைகளுக்கு சிறத்லெவழிகளாலே பரிகாரம்‌ 
சொல்லீக்கொள்ளவகேணும்‌. ஆகையால்‌, எனனைப்போல்‌, கல்லறிவுடையதிரஞால்‌ ௮ 
தியப்படுமேயன்றி, மற்றொருவராலுமறியப்படா இ. ஆசையால்‌, ஜாகளுகனா ०१६७४ 
அம்ச பரமாத்மஸ்லளுபத்தை யறிந்துக்கொள்‌. 


ரராஃஹா அம்ச பரமாத்மாவீனுடைய அனுக்கிரகமனைறியில்‌ அக்த பரமாத்மா 
வைக்காண்பது, கூடாதசென்றுசொன்னதை ஸ்திரப்படுத்துகிறது, எல்லாப்யபொரு 
ளூக்கு மந்தரரத்மாவாகையாலே, இதரமான விடக்சளில்‌ விருத்தமாயிருக்கற எல்‌ 
லாதர்மற்களும்‌, ஜீவாத்மாவின்‌ வழியாய்சேர்க்‌து விடுன்றனவாசையால்‌, வீருத்த 
ங்சளாயிருக்றே அஸீகத்வம்முதலியவைகளுக்கு பரமாத்ம ஸ்வரூப மாதாரமாடறது. 
இப்படிப்பட்ட மரமாத்மஸ்வரூபத்தை, என்னைப்போலே பண்டிதனா யிருக்கறெவ 
னே அதிவான்‌, மற்ற எவனு மறியமாட்டான்‌. 


௨௨. சண்‌ ஸீ ரறொெஷ நவவெஷ வி ७१५ | 
2ஹாஞவிலஃ2ர கா நைாயிரொ %(0५/०॥ ०/ की ॥ 
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(ப்‌-ம்‌.) சும ர்‌ட.சரிரமில்லாததும்‌ ஸரீ ரறொெஷஃ - சரிரங்களிலே 
கவி #ु- இருப்பதும்‌, சி நவஹெஷ -அகிதீயக்களிலே, சவவி_அ( ஙி 
த்யமாயிருப்ப அம்‌; ஹானட-பெரியதும்‌, விலஃ(-வ்யாபித்திருப்பதமான: 
ரூ.தாநட-ஆத்மஸ்வரூபத்தை, கவர - அறிந்திருக்க, ५2०३ . இிரன்‌, 2 
பமொஜு.கி-சோகத்தையடையான்‌. 


ஸர0-ஹாஅனிம்திபரமாத்மாவை யறிந்சகனுக்கு சோசமில்லையென்ற சொல்லு 
-இறது ஆகாசம்போல்‌ ரூபமில்லாமல்‌; பெரும்பொருளாய்‌ வ்யாபித்திருக்கிற ஆத்மா 
வைக்கண்டால்‌, பின்புசேரசமில்லை, பெரும்பொருளென்றால்‌, எல்லாப்‌ பொருளாம்‌; 
தன்னைக்கரட்டி.லும்‌ சறியனவாயிருக்கித பொருள்களில்‌ பெரிதேயான தால்‌, இ௫ரு, 
வ்யாபிஎன்று தோற்றுகைக்காக , “விபும்‌'என்‌ அசொல்லப்பட்ட அ. ஆத்மாமம்‌ என்கை 
யால்‌;ஜீவாச்மா, பரமாத்மா, இவைகளுக்கு பேதமில்லைஎன்‌ அ செல்லப்பட்ட தி 
ஆத்மசப்தமான அ, ஜீவாத்மாவிஷயத்தில்‌ ப்ரஸித்தமன்றோ, ஆசையால்‌, இப்படிப்ப 
ட்ட ஆசீமாவை யறிந்தல்னுக்கு சோகம்வர வழியில்லை. 


கடோபதிஷத்‌- காக்‌ 


ரா- ஹாைகர்‌தீதாலாடெயெ சரிரமில்லாதவனாய்‌ நித்மனாய்‌ அப்ராச்ரூத ஸ்ல 
ஸாதாரண இிவ்யமங்கள விச்ரகயுக்தனா யிருக்க பரமாத்மாவை யறிந்தவனுக்கு 
சோசகமில்லை, ' 
உக, ரய8ா தாவ, வட அலஹொ செய்யா நஸவ்ஹஃநா 
பரத | யசகெவெஷவரண-.த9.நலுஹ)3 அஹெஷசூ.காவி 
வரணுட.தந9 6 ஹா 


3. சாஷிவ்ாசமல்ல்‌ பி நங்்லன்லன [ம 6 । 
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(ப்‌-ம்‌,) கயடஇந்தஆத்மாவானவன்‌, வ, வதடெ.ந - மககத்தாலும, 
செயயா-புத்தியா லும்‌; வெஹு.நாபம;க ந - அதிகமாய்க்கேட்ட தானம்‌, 
நலஹு8-அடையத்தக்கவனன்‌ அ,யட-யரசெரருவனை ஹஊஷ: - இசக்தபரமா 
த்மா; வரணஃ-வேண்‌ டுகினோ, ௧ .ந - அவனால்‌, ஹு - அடையத்த 
க்கவன்‌ , அஹ) - அவனுக்கு, வஊஹஷட - இக்தபரமா த்மா, ஹா - தந 
தன்ஸ்வரூபத்தை, விவரண-.க-காட்டுரறோர்‌. 

பர0-மூா.அடப்படி ஆதீவா அடையக் கூடா தவனாயினும்‌, உபாயத்தாலே அடை 
யத்தக்கவனென்று செல்லுிறது. அம்த உபாயமான அ, அத்யயமம்‌, தாரணம்‌, ப்ர 
வசரம்‌, முதீலிய இவைகள்மாத்திரமன ற. நிஷ்கரமனாயெ ஆத்மாவை விரும்புதலே 
இதற்கு முக்யேரபயம்‌, அப்படி விரும்புறெவனுக்கே, இந்த ஆச்மஸ்வளூபம்‌ ப்ரகா 
சிக்கிறது. 

ர-ஹா அ.கேவலச்‌ ரண, மகர, நிதித்யாஸாலசளால்‌,இர்த ஆத்மா அடையப்ப 
ட்டான்‌. அம்தபரமாத்மாவின்‌ ப்ரீதியைப்பெத்றால்‌, அவனையடையலாகும்‌, அவன்‌ 
ப்சீதியைப்பெரு தல்‌, அவணிட ச்தி லிவனுக்கு ப்ரீதியுண்டானாலேயாகும்‌ ஆசையால்‌; 
பரமாத்மாவினிடத்தல்‌ கிரதிசயப்ரீதியைப்பண்ணி யவனையுபாஸித்தால்‌ அவனுடை 
ய வதுக்ரகத்தாலே அவனுடைய கித்யவிபூதியில்‌, கித்யாகர்த ஸ்வரூபமா யிருக்றெ 
திவ்யமம்கள விக்ரக விசிஷ்ட திவ்யாத்மஸ்வருபதீதை கண்டு மகிழலாகும்‌, 

௨௪. நாலிரடெதொஒஸறி.தரகி நாமஞொ நரஹஸ8ரஹி-க3 | 


நாமா நஹெொவரவி உ, 2270) 50000 ந நதரவ யாச ॥ 
५७७ छठ 


543. १9667 A TL aa ஏனோ |] 
5" बन्न०0४ ६55 (पक 2 oy 2 0) a 
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(४7-५०. ) உஃணமி.காக.நிஷித்தங்களில்‌ நின்றும்‌,கவிர ௧$ . நீங்காதவ 
னும்‌; சமமான: -சசக்தியிலலர தவனும்‌, ௭ஹூர ஹி.53 - கிலையில்லாதவனும்‌, 
கரஞசா நஹ - மடகச்சாக்தியில்லா தவனும்‌, ஊ ந - இக்த ஆத்மானை : 
வரத ரப ந-உபாஸகத்தால்‌; அரவயைர்‌க- அடையுமா ட்டான்‌. 

ஸற௦-மூர ௩௫ இிஸ்ம்ருதி முசவியவற்றில்‌ கிஷேதிக்கப்பட்டக்ருத்யங்களைச்‌ 
செய்தக்கெொண்டு, உபசாந்தியில்லாமலிருக்கித புருஷன்‌ ஆத்மாவைப்‌ பெறமாட்‌ 
சான்‌, சாஸ்திரப்படி இருப்பவனேபெறவான்‌. 


&0 கடோப்நிஷத்‌. 
2 உபாஸரங்கமாயிருக்தெ நிஷித்திகிவ்ருச்‌ தியில்லா தவ னுக்கு... அங்க 
pA உபாஸகாஸாத்குண்யமில்லாமையாலே, பரமாத்மப்ராப்தீகிடையா 
யால்‌, அச்சரிதல்களைவிஃ்டு, ஸததஷ்டாகக்களோடு கூடிய புருஷனே, 
மரத்மாலை யடைவான்‌, 
பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌ 
இந்தச்லோகத்தில்‌, (को என்பதம்‌, நாலிடங்களிலிருக்கெறயடியால்‌ 
ரீிதை நாலுவாக்யங்களாக்கி 5] 56५४ # தக்‌ கொன்க: 
௨௫. யஹுஸ; ஹக்கீ, சஉலெலவ_௧ஒஉ ந i 
த ுயிவஹெழாவவெவ ந கஉமாரவெ௨ய தவா ॥ 


5M. [Boss ல்க! 
5) ४99 099490 Rao $9 3805s ॥ 

(ப்‌-ம்‌ ) யவு-யாதெருபரமாத்மாவுச்கு, வெரஹ்வ-ப்ரரம்மணர்களும்‌, 
க்ஷ ஷி. கூத்திரியர்களும்‌, ஒ&.$ - அமர்யமரய்‌, 2०७५ அ$- ஆகிறார்களேர, 
யவ).எந்‌கபரமர த்மாவுக்கு,8]- 89௦6 யமன்‌ உவஹவெல நடடவ்யஞ்சனமோ; 
ஹூ£_அக்தபரமாத்மா; யஆ-யரதொரு ப்ரகாரத்தி லிருக்கரானே, அர்தப்ர 
கரரத்தை; ௯3- எவன்‌, 2௨ மர-இப்படிப்பட்டதென்று, வெஉ-அறிவான்‌. 

௦-ஹா,ிர்தஸாதகனைப்போல்‌,ஸகலசராசரவ்கனையும்‌ ம்ருத்யுவை உபஸே 
சகமாக்கிக்கொண்டு ஸம்கரிக்கிற (அதாவ த, ம்ருத்யுமுதலான சகலத்தையுமழிக்கிற) 
பரமாத்மமவை , மரொருவன்காணமாட்டான்‌, 

[ரர-ஹா._ப்ரம்மணன்‌, க்ஷத்ரியன்‌, என்‌ றஜாதியோடு குடிகொண் டிருக்கிற 
சராசரங்களெல்லாவற்றையும்‌, எவண, அம்சமாக்கிக்‌ கொள்ளுகிருனோ; அதாவது, 
எவனாலழிக்கப்படுெதோ;யாதொரு வன்‌,ம்ருத்யுவைக்கொண்டு,அம்யங்களைபுசித்‌ அ, 
ம்ருத்யுவையும்‌ புசிக்கரானோ; ஸகைலஜகத்தையுமழிக்கிற அம்ச பரமாத்மா, எப்படிப்‌ 
பட்டவரா யிருக்கன்றாரோ ; அந்த உண்மையை, இப்படிப்‌ பட்டதென்று எவ 
னறிவான்‌. 

கடோபகநிஷத்‌ த்விதீயவல்லி முடிர்கது. 
அர-கீயவல்‌ வராமலஃ 

க, 8. கஃிஸணஜெள ஹுக-சஹஷிலொகெ மஹாவ, விஷெள 
வாசெெராயெ.ஃ) | வாயா ௧வெளவை, ஹலிகொ வட வி வஷாமயொ 
யெல.கிணா.விகெ.சா$| 
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(ப்‌-ம்‌.) 8-80 ௪ கர்மபலத்தை, விளை அதுபவிக்கிறவர்களாய்‌, 
ஹுக].கஷு-புண்யத்தர ஓண்டர யெ, லொகெ .. இக்தலெரகத்திலிருப்ப 
வர்களாய்‌, மஹர - ஹ்ருதயகுகையில்‌; வ; விஷேள - ப்ரவேரிச்திறாப்‌ 


கடோப்நிஷத்‌: ॥ 
பவர்களாய்‌, வாசகவெராயெ-0 -ஹார்தரகாசத்திலிருக்கிற, ஊ 
வெள-ஜீவன்‌, பரமா தமா இவர்களை, வணாமயச - க்ருகஸ்தர்களாயும்‌; 
दर 9 கரி 7 s ரு न * 
ஐ.திணா விகெ.கா$ - தீரினணாசுகேதர்களராயுமிருக்கிற, வ ஹவிஉு - ப 
மவித்துக்கள்‌, ௨ ஷிடசொல்‌ கிறார்கள்‌, 
ஸூரா அநைன்றாய்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபச்தைத்‌. தெரியப்படுத்தச்‌, சொல்லுறது, 
தன்னால்செய்யப்பட்ட கர்மபலத்தை யஅபவித்தக்கொண்டு, இக்தசரிரத்தில்‌ ஹரு 
சயகுகையிலிருக்‌ का, ஹார்தபரமாகாசத்தில்‌ தோற்றுறெஜீவன்‌, பரமாத்மா, இவர்‌ 
சுளை, பஞ்சாக்நிகளும்‌ அவாவ அ க்ருகஸ்தர்களும்‌ தீரிணாசிகேதர்கனாம்‌, ப்ரம்மவித்‌ 
அக்களூம்‌, சொல்லுகிறார்கள்‌. இவர்சளில்‌, ஒழிவன்‌, ஸம்ஸாரி ஒருவன்‌ அஸம்ஸாரீ? ' 
ஆகையால்‌, அஸம்ஸாரியான பரமாத்மாவுக்கு, கர்மபலாஅபல மெப்படிஎன றால்‌, 
கூழியிருக்கையால்‌, சத்திரி5யாத்தால்‌ இருவரையும்‌ கர்மபலத்தை ய நுபவிக்ெவர்க 
ளாகச்சொல்லுறெது, சார்கபத்யம்‌; சீக்ஷிணாக்கி, ஆகவநீயம்‌, ஸப்யம்‌, ஆவஸத்யம்‌, 
என்‌ இறவிவைகள்‌, பஞ்சரக்நிகள்‌. 
ரா-ஹஜா-ுகஉழாவெ௨” என்று யெ௮னாலுமறியப்படா ததாய்‌, இத்மஸ்ல 
ரூபம்‌ சொல்லப்படுகையால்‌, நாமுபாஸீத்துப்பெறுவ செப்படி என்னு ஸர்தேஇக்க 
வேண்டாம்‌! ஜீலபரமாத்மாக்கள்‌, ஒரிடத்தில்‌ சேர்ம்திருக்கையால்‌, சாம, ஸூகமா 
யுபாஸிக்கலாகுமென்று சொல்லு த. புண்யம்‌, பாபம்‌, இவைசளின்பலச்தை யஅ 
பவித்துக்கொண்டு, புண்யத்தாலாயெ இர்தலோகத்தில்‌ ஹீருதயகுசையில்‌ பரமாகர 
சத்தில்‌, அதாவது ஹார்தரகாசத்தில்‌ சேர்க்திராக்றெ, அஜ்ஞு ஸர்வஜ்ஞர்க ளாடிய 
ஜீலாதீமா, பரமாத்மா, இவர்களை த்ரிணாகிகேதர்‌ களாயும்‌பஞ்சராக்கி ளாய்‌ மிருக்கி ற 
ப்ரம்மவித்‌ இக்கள்‌, சொல்லுரிறார்கள்‌. இப்படி கூடியிருக்கும்போ த, பரமாத்மாவை 
ஜீவாத்மா அறியாமவிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, அம்தபரமாத்மாவின்‌ ஸங்கல்பச்தா 
இன்‌ டாயிருக்கிற கர்பமென்ற அவித்யையினால்‌ மழைக்கப்பட்டிருக்கிற ஸ்வஸ்வ 
ருபச்சை யுடைத்தாயிருச்சை. இக்கு, பரமாத்மாவுக்கு க£மபலாஅபகம, டாயோ 
ஜக கர்த்ருத்வத்சானே சொல்லப்பட்ட ௮, 
உ, யஹெ.தீஃம ஜா நாநா க்ஷ, ஹயா | 
கலயனி.சீஷ-$ தரவா நாலிகெகும்‌ ४०9 8 ७0 । 
அ, ம்க்‌ ४० (25055 Vo | 
HORI BO SoD EHA oF Ee ॥ 
(ப்‌-ம்‌.) எ௫௦ஜா நா நாட-யஜ்ஞா திகர்மக்களை யஅஷ்டிப்பவர்களுக்கு 
ड़ > 
ஹெத-பலத்தைக்கொடுப்பது, ய - எதுவோ, कैकफ्रेए 0. - அருவில்லாம * 
விருக்கிற, வாணேஹ - பரப்ரம்மமான த, யச. எதுவோ 88 _ அம்ச; 
அதிஷா முமுக்ஷாக்களுக்கு, கலய பயமிக லாத வாரி - கலரை 
யாய்‌, (அதாவது ப்ராப்யமாம்‌] நா லிசெ.த(ி _ காசகேதாக்கியினலடைய 
ப்படுகிற பரமாத்மாவை; (உவாஹி.அ-3 - உபாஸிப்பதற்கு,) ப கெஹி.. 
சக்தர்களரயிருக்கிறோம்‌. 
ப0-ஹா-வேண்டினபலத்தைத்‌ தருகிற நாஜிசேதாக்கிபையும்‌, பயயில்லாத 
மோக்ஷத்தைத்தருஇிற ப்ரம்மத்தையும்‌, அறிர்துக்கொள்ள காம்‌ சக்தர்களர விருக்‌ - 


இ: கடோபநிஷத்‌: 
நரஈ- ஹால்ல பலல்களையும்‌ விரும்பினபடி, அவ்வோஸாதநங்களை யதுஷ்‌ 
தீத பேர்களுக்கு, கொடப்பதாய்‌, மேழேக்ஷாக்களுக்கு மோக்ஷத்தைத்‌ தருவதான 
அக்தரபரப்ரம்மத்தை, காணுபாஸிப்பதற்கு சக்தர்களாயிருக்கிறோம்‌, ஆகையால்‌ 
எப்படி, உபாஸிக்கப்போடறோமென்‌ று பயப்படவேண்டாம்‌, 
௩, தா ந & 77 एडी.फ०6) "णएीए ம்‌ ஈயஜெவெ.௧௯ | 
வைுஜினஃஹராயி௦விலி 8.ந$வ; ம ஹஜெவவ ॥ 
J 


3. மதக ௦8௦ 90 68 5௦0௯ | 
ந்னு ०४४ 6 ४55 ௭00-08 ॥ 


[ப்‌-ம்‌.) சூதாட ஆத்மாவை, ஈயி.நஃ - தேராளியாய்‌, வில - அறி, 
ஸ்ரீரடி - கேசத்தை யேவ - 08772, விஜி - அறி, விடத்‌ - 
புத்தியை, ஹாாயீட  ஸாரதியாய்‌, விஜி.அறி, 8.ந - மனஸ்ஸை; 
ஹ($- ஊவத.கடுவாளமாய்‌, விலி-அறி, 


शक 


ஸம ஹா உபா தியா லேர்பாட்ட ஸம்ஸாரியா யெஜிவன்‌, வித்யை; அவித்யை, 
என்‌ற இரண்டினையும்‌ தனனிச்சைப்படி, யதுஷ்டித்த, மோக்ஷம்‌, லம்ஸாரம்‌ 
இவைகளையடைவசற்கு ஸாதமமாக இரதம்‌ முதலியவைகள்‌ ஏர்ப்படுத்தப்‌ படுமன்‌ 
நன. ஆத்மா தேராளிஎன்றும்‌, சரீரம்‌ இரதமென்‌ தும்‌ அதியவஸாய மென்னப்படுகிற 
புத்தியை ஸாரதிஎன்றும்‌, மனதைக்‌ கடுவாள மென்றும்‌, மீயறிர்தக்கொள்‌. அதா 
௮, புத்தியினாலே௮ப்பட்ட செஞ்சபோதற வழியில்‌, சரீரம்முதவீயவைகள்‌ செல்‌ 
கின்றன எனசை, 

ரா-ஹா.இச்த மீ்திரம முதல்‌ “(ஸொத்வா பாரமாப்ரோதி?5 என்றெ மக்‌ 
இரகண்ட பர்யர்சம்‌, ஷஹம்ஸாரத்திற்‌ கக்கரையாஇய மோக்ஷூச்தை யடைவதறகு, 
பரிகரங்களைச்சொல்லிக்கொண்டு, ப்ரரப்தாவான ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வளுபச்சை யுப 
சேசிக்கழஅ. ஆகையாலிப்பழி யநிம்‌து தேகேசதிரியா இகனை வசப்படுத்திக்கொள்ள 
வேணும்‌, 

௪. ஐஉநி,யாணிஹயா நாஹு விஃஃஷயாலுஹெஷஃமெரவராற 

சூடெதி யபொொய ௯௦ லொ௫ெ இர ஹு8 நீஷிண3ா 
ஏ. ஒழுககைலிலன னான்‌ 3050%ट्टा है -छ0प्छा | 
88௦ க்ஷ 8௦ ஓர ई छ५.8098087 98,683 


(பம்‌, ) உ நி, யாணி-இக்திரியங்களை ,ஊயரறு- குதிரைகளாக, (9) 000०5 
சொல்லுரொர்கள்‌; பஷ, அவைகளுக்குள்‌, விஷயாறு - விஷயங்களை, 
மெொலூராற-மார்க்கங்களாக கூஹு-சொல்‌ ஓசிறார்கள்‌ 8_நீஷிண$ மண்‌ 
டிகர்கள்‌, 699०-68; ய2பெயஃக(ு-சரிரம்‌, இர்த்ரியம்‌, மனஸ்ஸு, இவை 
களோடு கூடிக்கொண்‌ டி ௬ுக்கற புருஷனை, லொகெ.கி. பாக்தாவென்னு 
ூஹு3-செல்‌்லுதிறார்கள்‌ ५ 


புரப-ஹா சரீரத்தை இழுச்றெபடியால்‌ இந்திரியங்களைக்‌ குதிரைகளென் றும்‌ 
இச்திரியங்சள்‌ செல்‌ லூதவிடம்சப்தாதிவிஷயக்களாகையால்‌,சப்தா இவி வயல்களை 


s Di 
கடோபநிஷத்‌: 

மார்கமென்றும்‌ சொல்லுபரொர்கள. அறிவுடையோர்‌, கேவலாத்மாவுக்குபோக்த்ருதி 

மில்லாமையால்‌ சரீரம்‌ முதலியவற்றோடு கூடியிருக்கறஆச்மாலையே போக்தா 

ன்று சொல்லுறொர்கள்‌ 

ரஹா. இரதம்முதலியகை யாசரூபிச்கப்பட்ட சரீரம்‌ முத வியவைக ளே 

டாதபோது ஆச்மாவுக்குகர்தராத்வம்‌,போக்த்ருத்லம்‌, இலைசளில்லாமையால்‌ சரீரம்‌ 

திகளோடு குயிருக்கிற ஆச்மாவையே, பண்டி கர்கள்‌, போ ச்தாவென்று சொல்லு 

கிறார்கள்‌, 

நு. யஹலிஐ £.நவரறுலவ அடிபாதெ.ந8.தவமாவயடா] 
த வஸெ, நி,யாணடுவமு கி உஃஷாஸமாஐஉவஹாயெ| 


2, ௦% $e Sa) SSE TTI 
ப] ex அமை 
5 re . go அ ப a 
छे gol Bosireregs gr & ஏுஒ3ல के 


(ப்ஃம,) ம8.க--மூரதெொஃதவன்‌ + வஉா-எப்போதும்‌, 5984-०6) द४ நட நிய 
மிக்கப்படாமலிருக்கிற, 8.கஹா-மனஸ்ஸாலே, कद हु 4 வாறு - புத்திபில 
லாதவஞாய்‌; லவ.கி- அிரொோனோ; அஹடு- அவனுக்கு, உறி, யசணி,இுக்த்ரியங்‌ 
கள்‌, ஸாறயெஃ-ஸாரதிக்‌ு, ஓ ர :(०१४2-७/ - யெல்லாக்குதிரைகள்‌ போ 
ல்‌, சிவா ழாகி-அஸ்வா ஜக ப்களாய்‌, (ஐவ.கி-ஆடின்‌ தன.) 

ஸ்ற0- ஹாபுத்‌ இஎவ்‌றெஸா ரதி, மகஸ்ஸாறெ கடுவாளத்தைக்கொண்டு, குடி 
ரைகனென்றெ இக்திரியய்களை, கண்றாய்‌ நியமிக௪த்தியில்லா கூடனாறெபக்ஷத்தி 
ல்‌, அஷ்டக்குதிரைகள்போல்‌ அவனுக்கு, இக்திமியல்களவ ச ப்படுவதில்லை, 

ரா-தழா இம்மர்டிரதீசாலும்‌, மேலுள்ள ஒருமந்திரச்தாலும்‌ சரிரம்முசலிய 
சை, தேர்முசலியதாய்‌ ரூபித்தசற்கு ப்ரயே ஜும்சொல்‌ வப்படுற து, உலகத்தில்‌ 
ஸாரடிமுதலியஅ, ஈன்றாயிருக்சால்‌, குதிரைகள்‌ வசப்பட்டருப்ப தபோல்‌, சாரி 
முசஸான தாய்‌ ரூபிக்கப்பட்டபுச்‌நிமுசலியத கன்றாயிருக்கிறபக்ஷத்‌ நில்‌, இச்‌ திரியன்‌ 
கள்‌ வசப்பட்டிருக்கும்‌ இல்லாவிட்டால்‌, ஸ்வா திகங்சளாயிரா, 

௬. யவுஃவி2 £ நவரறுஜவ கிய ௫2 நஹா ஹூரா | 

வெடி, ய்ரணிவபா AL நிஸஉபம ரஉவஸராாயெ:॥ 


&, னில்‌ HD TID | 
न्न्-0 थी न्न्छ 
AACS DDT] 
ழ்‌ ய தொருவன்‌, வ த்‌ ५ - 
(ப-ம,) பஹுஃயாதொருவன்‌, ஹூா- எப்போதும்‌, யஃகெ ஆஃவசம்‌ 
சசெய்துகொள்ளப்பட்ட, & நஹா_மனஸ்ஸோடு வி: £நவரு-புத்தியுடை 
நவனாய்‌, மவ கி. ஆறொனோ; அஹ அவனுக்கு, உடி,யாணி - இக்கிரியங்‌ 
b ஹஸாரயெ3-ஸரரதிக், ஹடிமமாஜவ-. ல்லகுதிரைகள்‌ போல்‌; வயு oe 
-வசய்களாய்‌; ஊவனி- ஆகின்றன 


ஸா யாதொருவன்‌, முன்சொன்னபடியில்லாமல்‌, செஞ்சை வசப்படுத்‌ 
தபுத்திமானாயிருக்றோனோ; அவனுக்கு, இக்திரியங்கள்‌, ஸாரஇக்செல்லகுஇிைக 
P பால்‌ வசங்களயிருக்கும்‌, 


l0 


கடோபநிஷத்‌. 
பதாகவ்யாாததபெதங்கள. 


ஜிர்தமந்திரத்தின்‌ கருத்தும்‌ இராமா நுஜபாஷ்யத்தில்‌, முன்ச்லோகத்‌ 
யே, சொல்லப்பட்டது ஆகையால்‌ இந்த ச்லோகத்திற்கு;இராமாறு 
தீழுகி, பாஷ்யம்‌ செய்யவில்லை 


எ. யஹவிஐர நவாநுலவ. 8 நவமஹூர (0-० ஜி:| 
கூ श्क கவ 
நவ. ௧௨3 Q வா கிஸம்‌ ஸா ஷாயிம௰ வ கி] 


8, ०७८ ஜுன இல்தல 8 | 
மகக 4 05 ௦) i] 


(பம்‌) யஹ--யரதொருவன்‌, 5०60 888 நவாரு-புத்‌தியிலலாமல்‌, ௬2 
சல-வஎப்படாத மனஸ்ஸையுடையவனா௰, ஸா - எபி பரதம்‌, பா 
5-௮ த்துயிலலா தவனாய்‌, வகி அறொனோ; ஹூ-அவன்‌, அடு அந்த 
ஸ்நாகச்தை, நரவொ.கி- அடை நெதில்லை; வம்‌ ஹார ஸமஸார தக்‌ 

ச கதயும்‌ வது ்‌ ४ 
கத்தையும்‌, கயிமவ.தி அபவிக்கிறான்‌, 

ஸூ ஹா நெஞ்சைவசப்படுத்‌இிக்கொள்ளாத புத்தியரற ஸாரதிக்பி வரு 
அநிஷ்டச்தைச்‌ சொல்லுறத, யராதொருவன்‌, நெஞ்சைவச ப்படுத்தாமல்‌, அசுத்த 
னாயிருக்கிரனோ; அவன்‌, அந்த அக்ஷரப்ரஹ்மஸ்தாடத்தை அடைமறதில்லை; மேலும்‌, 
ஸம்ஸாஃ துக்கத்தையே அஅதபவிக்கிறான்‌. 


ரரா-ஹாஎந்தமூடன்‌, அஸ்வாதீகமானமனஸ்ஸையுடை யவனாய்‌, அரசிய 
யிருக்சரனோ; அவன்‌, அந்தபரமபதீத்தைஅடைகிறெதில்லை, அக்கத்தையடைகிறான்‌. 
எாச தீரன்‌ இப்படி யில்லாமல்‌ புச்திமானாயிருக்றொனோ; அவன்‌, அந்தபதத்தை 
அடைகிறாஃ, என்று, இரண்டுமந்திரல்களாலே, இந்திரியற்களை, ஸ்வாதிகமாக்கிச்‌ 
கொள்ளுசையிலும்‌, அப்படிநல்லாமலிருப்பதிலும்‌, வருறெஸெுக இச்கங்கள்‌ சொல்‌ 
ப்படுதிறன, 
. யஹ ॥ நவாற்லவ்‌ திஸூ நஹஸஹுஉ. பம வி 
௮. யவ அவிஜா நவாற கி = -०.०॥॥| 
ஹ._தஃு_த க௨உ3ரவெொ கியஹா உஒயெொ நஜாயெ௧॥ 
வ ந ஐ ஹ்‌ 


ட க்விக்கா ! 
8856 சல்‌ ழும்‌ க 

(ப்‌ ம்‌) யஹுயாதொரு, விஜா.நவாறு - புத்திமானனவன்‌, ஹா - 
எப்போதும்‌. ஹூ நஹூ-ஸ்வாதீ£மானகெஞ்சையுடையவனாய்‌, (४०-० ஜி3-பரி 
சுத்தனாய்‌, ௯ வதி-ஆகறோலே; வ.த-- அவன்‌, யஹாக-யாதொருபதத்$ில்‌ 
கின அம்‌, ஜூயஃமறுபடியும்‌, ஜாய த-பிறப்பதில்லையோ; அகவ - 
அ:தஸ்தா£த்தை, சூஷொ.கி. அடை றான்‌. 

பர௦-ஹாஇக்திரயங்களை வசமாகவுடையவன்‌ புகராவ்ருத்தியில்லாத பதர்‌ 
தையடை“ிருன்‌. 


தடோபநிஷத்‌: எடு 
பதாச்வயார்க்தபேதங்கள்‌, 
இங்கும்‌, முன்‌ ச்லோகத்தலேயே, இக்க ச்லோகத்தின்‌ தாத்பர்யம்‌ 
சொன்னபடியால்‌, இதற்கு இராமானுதமுனி; பாஷ்யம்‌ செய்யவில்லை, 
௯ விஜா நஹரரயியஹஃ8 நவ, ம, ஹவாஞா | 
கொ உய நுவாரதாவொ கி அ ஜிஷெருவா8வ ௨ | 
9! ம்‌ ண 
=. னல்‌ | 8) 5 
ஜு த] 
௨688 வர்ணன்‌) 8889 03008 53॥ 


(ப்‌-ம்‌) ய.தஃ-எர்‌க,.நம6மறுஷ்யன்‌ ; விஜா நவயாயிஃ-விவேகத்தை 
ஸாரதியாக்கிக்கெண்டு, 2.5; ம, ஹவாறு. மனஸ்ஸை வசப்படுத்திக்‌ 
Q காள்‌ ரூிறாலோ; ஹு. அவன்‌, ௫0 ந-ஸம்ஸாரமார்க்கத்திறகு, வராடு - 
அக்கரையாயிக்கிற, விஷொட - வாசுதேவனுடைய, க.அந்த, உம8 - 

ண 
ச்லாக்யமான, உஸ்‌ தாகத்தை, குவொ .கி- அடை கிறான்‌ , 
பற0- ஹா உழ்ச்சொல்லியஸ்தா கம்‌ இன்னதென்று சொல்லுறத, யாதொரு 

வன விவேதியாய்ரெஞ்சை ஸ்வாதிறம்செய்து கொள்ளுரறொனோ; அவன்‌, விஷ்ணுவி 
னுடைய பரமஸ்வரூபத்தை அடைகிறான்‌. 

ரா- ஹா முன்சொன்ன ரூபணத்திற்கு பலம்சொல்லிமுடிக்கிற எவன்‌, 66960 
ஜ்ஞா£த்தோட மரஸ்ஸைஸ்வா தீகப்படுத்திக்கொண்டி ருக்க மானோ; அவன விஷ்ணு 
ஸ்லாநத்தையடைகிருன்‌ .. 

௧௦, உநி,யெலீவறா ७५0 .)५9-४४ கமெரா ந$| 

8 நஹபமஅவராஸ ஜி: லெ தா8ஹாநுவாயு 
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தல்‌ 70208) हुए வன SVN 


(ப்‌-ம்‌) ஐஉநி_,யெல.3-இர்திரியங்களைக்காட்டிஓம்‌, கய_2ர8- விஷயங்‌ 
கள்‌, உர ஹி-உயர்ந்தவைகள்‌, ௫மெ_லடமு-விஷயங்களைக்கரட்டிலும்‌, 
8.ந6-மனஸ்ஸானத, வா।(்உயர்க்கீது, 8நவபம - மகஸ்ணஸைக்காட்‌ டம, 
வலி3_புத்தியான ௮, வர௱ரா-உயர்ந்தது, ஸிஉபுத்தியைக்காட்டி,லும, 
2ஹாறு-பெரியவனை, ூ.தர-ஆத்மாவான வன்‌, வா$-உயரந்தவன்‌ , 

பற-0-ஹரஃஆத்மாலையடை வதற்கு, புச்திமுதல்‌ இர்திரியபர்யம்தமுள்னவை 
களோடிசேர்க்‌த, அம்தந்தாமங்களையடைகிற ஆக்மாவுக்கு உண்டாயிருக்கிற ஸ்வ 
ரூபம்‌ கிரூபிச்கப்படுறெஅ. ஸ்துூலல்களான இக்திசியாதிகளைக்காட்டிலும்‌, மகான 
ன அத்மாசிறந்தவன்‌. 

நரஹாஅவசப்படுத்திக்‌ கொள்ளவேண்டியலைகளில்‌ முக்யாமுசக்யர்கள்‌ சொ 


ல்லப்பகிறன. ஆகையரவிதையறிம்‌ க்கொண்டு அப்படுல௫ ப செய்‌ கொல்ல 


[2 


கத. ஹெ தரவ ஜவ) காத வர்ஷ i 
௨) 


७. ण[ए-०७५.४ வாகினி ஹா கா ஷரஹஸாவரா 40.3] 


எ௬ கடேோபநிஷத்‌: 


Of). ४09४5*88286 5989 & 35 98580 065 ४828 68॥ 
ஓன்‌ ¥y 6080-09 By ப்‌ ras Ron] 


(ப்‌-ம்‌) சஹஅஃமஹத்லைக்காட்டி அம்‌; கவடகட-அவ்யக்தமான அ, 
வா(சறர்கது. ௭வடுகா ௯-அவ்யக்தத்தைக்காட்டினம்‌, வுஷஃ-புரு 
ஷனுனவன, வாட-றச்தவன்‌, வாணுஷாக௫-புருஷனைக்காட்டிலனம்‌, வ! 
மட-சிற்க்ததுு நகிஷி௯-ஒன்‌ அமில்லை. ஹா-அவன, காஷார- எல்லாவற்றி 
அமுயர்ந்தவன்‌, ஹா-அவன்‌, வ௱ாம.கிஃ-உத்தமமாகியகதியாயிருப்பவன்‌ . 


பர-ஹாகீழ்மம்திரத்தாலும்‌, இம்மந்திரச்தாலும்‌உண்மையாயுள்ள (பரமார்த்‌ 
தமான) ஆத்மஸ்வருபத்தை அதியப்படுத்துகைச்கு, உலகத்தில்‌, தரரத்திலிருக்கறெ 
லருநல்லககரத்தை, ஈடக்கைக்குச்சோம்பீன மனிதனுக்குக்காட்டவீருஃ்‌ பினவன்‌,ஸ 
மீபத்தலிருக்கற சோலையைக்காட்டி, இதுரல்லககரம்‌; இக்கு போவோமென்றுமுன்‌ 
மின, அட்தாகரத்திற்கு அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, இதைக்காட்டி லம்‌ ஒறந்த ௩௧ 
மம்‌, இதற்குச்சமீபத்தி லிருக்கிறதென்றுசொக்லி, அங்கு அழைத்‌ துக்சொண்ம்போ 
ய்‌, அவன்‌, முன்கண்டசகரத்திலுமிது றந்ததாயிருக்கதேதென்று ஸக்தோலித்ல்பிற 
க: இதிலும்‌ சறெந்தரகரம்‌, இதற்குச்‌ சமீபத்திவிருக்கறதென்றுசொல்லி, அங்கழைதி 
அக்கொண்டுயோய்‌, இவ்வண்ணமே, மேன்‌ மேலுமழைத்‌ இக்கோண்டுபோய்‌ உத்த 
மோத்தமமாயிரறாக்கற ககரத்தைக்காட்டி, இதற்குமேலான தொன்றுமில்லை; இதை 
க்கரட்டிலும்‌ செறச்ததொன்‌ றுமில்லை; இதையே, கான்‌, உனக்குக்காட்ட விரும்பினேன்‌ 
என்றுசொல்வதபோல்‌, அதிஸகுக்ஷ்க்மாயிீருக்கிற அந்த இத்மஸ்வரூபத்தை அறிவ 
தில்‌, அதிகப்ரயாஸமிருக்கையாவிழியாதபுத்‌இி, ஸுகமாயிழியும்படி, ஸ்துலல்சளா 
னடம்திரயங்களை, ஆச்மாவென்தசொல்லி, ஸ்துலமாகையால்‌, புத்தி, அதில்ழிய 
வே; அர்தங்களை, ஆத்மாவெல்‌அசொல்லி, அதிலிழமவே; அவைசனைக்காட்டிலும்‌ 
ஸுக மமானமனஸ்ஸை ஆச்மாவென்னுசொல்லீ, அதிலீழியலே; அதைக்காட்டி 
அம்‌ ஸக்ஷமமானபுத்தியை, ஆத்மாவென்றுசொல்லி, அதிவீழியவே; அதைக்காட்‌ 
மலும்‌ ஸஒகூமமான மசானை, ஆதீமாவென்‌ றசொல்லீ, அதஇலிழியவே; அதைக்கா 
ட்டிலும்‌ ஸமமான அவ்யக்தத்தை, ஆத்மாவென்அசொல்லி, அதிவிழியவே; ௭ 
ல்லாவற்றிலும்‌ ஸூ க்ஷமமாயிருக்கறே பரமார்தீதமான ஆத்மஸ்வரூபத்தை, ஆத்மா 
வென்றுசொல்லி, அதிலிழியச்செய்னு, இதைக்காட்டிலும்‌ மேலான பொருளென 
அமிஃலை, வேற பொருளுமில்லை, இதவேபரகதி: பமகாஷ்டை; என்றுசொல்லி, இ 
வ்விதம்‌ பெற யத்நம்செய்யவேணு யென்‌ றுபதேடிக்கிறது. ஸ்தூலக்களை,க்‌ /மமாயதிர்‌ 
தாவன்றோ; ஸிக்தமங்களை அறிய துகூடிம்‌, சிலா, மஃஎதையே, பரமார்தமாகய a 
தீமாவென்பர்‌ ஒருவிதபூத்ஸதக்ம(மே மன தென்னப்படுறெதாதலாலது பொரும்‌ 
தாத, கப. ஹிஹொ௫&)3_ந8 ' என்றெ ங்ருதியால்‌, மனது; பூதஸககூகமமே 
யெனவிீளங்குறெதன்றோ. &லர்‌, புத்தியை, பமமரர்த்தமான ஆதீமாவகென்பச்‌, புத்‌ 
துயென்பது சணமாகையாலிலுவும்‌ சேராது, இது, மனதில்வேறாயதம்‌, மனதினா 
லாகிய ஸமலகல்பவிசல்பல்களுக்கு 6 காரணமான து மென்றறிக, மகானென்பது, எ 
ல்லாவற்றிலும்‌ பெரியதும்‌, அவ்பக்தமமன்‌ இற தத்வத்திவிருச்து பிறந்ததும்‌, ஸமத்‌ 
மென்று பெயர்பெற்றது, மென்றுணர்க, அவ்யக்தமென்பது, எல்லாவுலகத்திற்‌ 
கும்காரணமானதும்‌, அவ்யாக்றாத மென்னப்படுவ தும்‌, பீஜத்திலும்‌ விருகஷம்போல 
பரமார்த்தமலான ஆச்மாலைப்பற்றி மொட்டிக்கொண்டுகிடப்பது மென்றுகொள்க, 
இப்படி, எல்லாவற்றிலும்‌ சிறந்த ஆச்மாவையதி்திக்கொண்டால்‌, அர்த ஆத்மஸ்வ 


கடோபநிஷத்‌: ௭௪ 


குபத்தையடையவரகும்‌. இர்த ஆச்மஸ்வருபமேபத3மென்‌இற சப்தத்தால்‌, ப்ராப்ய 
ஸ்தாசமாய்‌, முன்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. 


ஈா-ஹா--இம்மந்திரத்தாலும்‌, முன்மர்‌திரத்தாலும்‌, மோக்ஷச்சைப்‌ பெரு 
வன்‌, வசப்படுத்திக்கொள்ளவேண்டிய இக்தீரியம்முதலியவற்றில்‌, இன்ன, இன்‌ 
ஜ்தைக்சாட்டிலும்‌, முக்யமாப்‌, வசப்படுத்தச்கடவதென்று சொல்ஃப்படுகறத. இ 
ப்படி, சேக்யம்‌, அழுக்யம்‌, அறிர்துகொள்வதற்சே, இவைகளை குதிரைமுதலானவை 
களாய்‌ ரூபித்தது. குதிரைகளாய்‌ ரூபிக்கப்பட்ட இக்திரியங்களைக்காட்டி ஓம்‌, வழிக 
ராய்‌ (மார்க்கவகளாய்‌ ; ரூபிக்கப்பட்டபொருள்களை (விஷயககளை। முச்யமாய்லசப்‌ 
படுச்திக்கொள்ளவேண்டம்‌, இர்திரியங்களை ஜயித்தவனும்‌, விஷயங்களைச்சண்டு, இ 
ந்திரியல்கள்மேல்விழும்போ ௧ மிழ்ச்கலருத்தப்படுகிரறுனன்»ோ; அலைகளைச்காட்டி 
லும்‌ குவொளமாய்ரூபிக்சப்பட்ட கெஞ்சைமுக்யமாய்வசப்படுததிக்‌ கோளளவகேண்‌ 
டிம்‌, கெஞ்சுவிஷயங்களில்சென்றபோ ௫; விஷயல்களை நீக்கிப்‌ பயனில்லையன்றோ; 
அதைக்காட்டிலும்‌, ஸாரதியாய்‌ ரூபிக்கப்பட்ட பத்தியை முக்யமாய்‌ வசப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. இதைக்காட்டிலும்‌,கர்சாவாயெ ஆத்மாவைமுச்யமாய்லசப்படுத்‌ 
திக்கொள்ளலேண்டும்‌, இவன்‌, ப்ரதாகனாகையாலே, மகான, என்றுசொல்லப்படுதி 
ரான்‌ இவனிச்‌சிச்தபடு மற்றவைகள்நிற்கறனவன்றொ; இகனைத்‌ தேராளியாய்ரூ 
பித்தச்சொன்ன மிது பற்றியன்றோ, தேராளிவிரும்பினபழயன் றே, லாச இிமுத 
லானோர்‌ கடப்பது, இந்த ஆத்மாவைக்காட்டி.லும்‌' சேராய்ரூபிக்கப்பட்ட சரீரத்‌ 
தை, முக்யமாயவசப்பசெநிக்கோள்‌ எ(உண்டும்‌, இந்த ஆத்மா,எல்லாபுருஷார்த்தன்‌ 
கனை ஸாதிப்பதும்‌ சரீரத்தாலன்றோ; இந்தஜீவனைக்காட்டிலம்‌, இவனுக்குமர்திராத்‌ 
மாவரயிருர்‌ தகொண்டு ஸம்ஸாரச தில்கின்றமிவனைக்‌ கமையேற்றுதிற பழமபுருவத 
னை, முக்யமாய்வசப்படுத்திக்கொள்ளடேண்டும்‌. ிழ்ச்சோன்ன ஆதமபர்யந்தமாயு 
எள எல்லாவற்றின்‌ ப்‌ாவ்ருதீதியமந்த பரமபுரு ஷன்‌ ஸங்கல்பித்தபழியனறோ; அவ 
னேயன்றோே அக்தர்யரமியரயிரும்து உபாஸரத்தையும்‌ நிறைவேற்றிகைப்பவன்‌. ஜீ 
வாத்மாவுக்கு, கர்த்ருத்வம்‌, பரமாத்மாவின்‌ ஸ்லரதிரமாயிருக்கதறதென்அ வர 
ல ப்ப என்கறறவதிகரணத்தில்‌ கிச்சயிக்கப்பட்டிருக்தெது, இர்தபரம 
புருஷனே, உபாயம்‌. இவனே ௨பேயம்‌., (பலம்‌) என்றுணர்க, ६६ ६/0॥ का ஹார 
வர௱ரம தில என்‌ திறவாக்யதாத்பர்யம்‌, இதுவேயாகும்‌, இர்த அர்த்தம்‌, அஅமாஙி 
காதிகரணத்தில்‌, பகவத்பாஷ்யகாரரால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட அ, விஷயம்களெ 
ன்பது: சந்தம்‌, குஸமம்‌. தாம்பூலம்‌, ஸ்த்ரீ, முதலீயவைகள்‌, வசப்படுத்த 
ரமத்‌தின்பம்‌, எல்லாவற்றையும்‌ வசமாக்கிக்‌ செரள்ளவேண்டியது. சரீரமாணது ஓல்‌ 
யக்தசப்தத்தாலிங்கு சொல்லப்படிருக்கிற ௮. இத பலம்யாயல்களரனும்‌ ஏர்ப்படு 
றத. 


¢ 


பதார்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌. 


இக்கு பாஷ்யத்தில்‌ சொல்லியபடி, சுருக்கமாயுரைல்கிலதியப்படா 
தென்றுதரகரணங்களுடன்‌ விஸ்தரமாய்ச்‌ சொல்லப்பட்டது. சங்கரபாஷ்‌ 
யத்திற்கும்‌, இராமாதுஜ பாஷ்யததிற்கும்‌, ஸ்வயமாகவேபேதமதியப்படு 
றது, இராமா துஜபாஷ்யத்தில்‌, பரமபுநஷனை வசப்படுத்திக்கொள்வது, 
அவனைச்‌ சரணமடைக்த மாத்திரத்தில்‌ கூடுமென்று சொல்லப்படடிருக்‌ 
செறு, வ 


எ௮ . கடோபநிஷத்‌. 


௫௨. வஷவஸவெ_ஷஃலூபதஷஃமலொ தா நவ காமு | 
2 uv ழக கம, யொ )ஹஸகக்ஷாயாஹ க்கட வில 
0. 54 ஏல ல ஏ 379 8 
5३४६ 8899) கலநகத ளு 58, ®el 
(ப்-ம்‌) ஹவெஷஃல8பகஷ--எல்லாப்ராணிகளிட த்திலும்‌,6.தா 
ஆத்மாவாயிறுக்கிற, வஎஷ$-இவன்‌, 0908 - மறைக்தவனாய்‌, நீவ, காப௦ 
ப்ர கரடிப்பதில்லை. ஹூ कक के ஸரி லி$-ஸ-9க்ஷமத்தையறிறெ புத்இிமா 
னகளாளே, ம, பாஹக்ஷயாவ 6௦ ஈ - கூர்மையடையஸு0க்தமமான 
புத்தியைக்கொண்டு, क; (० த தஃ.காணப்படுதிறான்‌. 
பதரக்வயார்த்தபெதங்கள்‌. 
எல்லா ப்ராணிகளுக்கு மாத்மாவாயிருக்றெ இந்த ஆத்மா; அவித்யை 
யினல்‌ மறைக்கப்பட்டிருப்பதா லனைவரா லு மதியப்படுகறதில்லை, ஸூ 
०9) 0 9. हि Dp க்ஷ 
மத்தையறிறெ புத்திமான்களால்‌; கன்றாயாராய்க்தறியப்படுகிறான்‌. என்று 
சங்கரபாஷ்யத்திலு மிராமானுஜபாஷயத்திலு மொருவிதமாகவே சொல்ல 
ப்பட்டிருக்கிற து. இராமானதபாஷ்யத்தில்‌, அவித்யையினா லென்‌ இறெவிடதீ 
தில்‌, (த்ரிகுணக்களேரடுகூ ஓய மாயையென்கிற பாக்ருதியினால்‌, என்று 
ஹேோதுபேகமே விசேஷம்‌. 
கக. பதுவா விவர கலித்‌ தாககு-தகி | 
விக நவ்ற மியஜெ.௧௨ /) துவாசூ.கயி॥ 
कःए § rR | ah 
03: ALES 2 555४5 5 கவ 80 
+ RAE 
2 வீரு 82: ச 39999 है) Gay *) x8 59 
(ப்‌-ம்‌) வரா ஜ3-விவேகியானவன்‌, வாக்‌ -வாக்‌ க, ந ஹீ-மனஸ்ஸில்‌, 
யதெக-சே कक कल नल लक 27-०७ (65 ஆமி,ஆத்மாவிலிருக்கெ,ஐாபெ, 
ஜ்ஞாகத்தில்‌. யஜெக-சேர்க்கக்கடவன்‌, ஜா நடி-ஜ்ஞாகத்தை ஹை கதி.பெரி 
2] ० . 
யதான, சூ.க.நி-ஆத்மாவினிட த்தில்‌, மியவெக - சேர்க்கக்கடவன்‌, ௮௫ 
அர்த ஆத்மாவை, ஸ்ரரஜெ-சாம்தமாயிருக்கிற, (9-६ நி-பரமாத்மாலினிட 
தீதில்‌, யவெக-சேர்க்கக்கடவன்‌ . 
ஸ்மூ- ஹர. இங்வாத்மாவை யறியும்வழி சொல்லுநறெ து. வாக்குமுதலிப எல்‌ 
வா இட்த்ரியவ்களையும்‌, மனஸ்ஸில்சேர்த்து, மனஸ்னஸை, ப்ரகாசமான புத்‌ தியில்சே 
ர்ச்து, புத்தியை, மகானாக ஆத்மாவில்சேர்த்து, இதை பேதங்களென்‌ அமில்லாத்‌ 
ஜிலா.அஸ்லரூபத் தில்‌ சேர்க்கக்கடவன்‌, | 
ரஃ-ா._(அத்யாத்மயோகாதிகமேனஎன்‌ இறெவிடதீ தில்‌ சொன்ன ஜீவாத்ம்‌ 
ஜ்ஞாகத்‌இன்‌ ப்ரகாரத்தை க்ரமமாய்ச்சொல்லுறெது. குதிரைமுதலியதாய்‌ ரூபிக்கப்‌ 
பட்ட இந்திரியங்கள்‌ முதலியவற்றை வசம்செய்தகொள்ளுறெவழிஇதாகும்‌.கர்மே 
ச்திரியன்சள்‌ ஜ்ஞாரேர்த்ரியங்கள்‌ இவற்றை. மனஸ்ஸில்‌ நியமித்து, மனஸ்ஸைஜ்ஞு! 


கடோபதநிகஆத்‌ ௪௯ 


ஈத்திலும்‌,ஜ்ஞாகத்தை கர்த்தாவான ஆத்மாவிலும்‌ மியமித்து, ஆத்மாவை, ஸர்வாம்‌ 
தர்யாமியாயிருக்கற பரப்ரம்மத்தில்‌ கியமிச்கக்க_ வன்‌, இப்பழ.ப்பட்டவணால்‌, வி 
ஷ்ணுஸ்தாசமடையத்‌ தக்கதாகும்‌. இக்திரிய ங்கள்‌ போனவழி வீடாபல்‌ நிறத்து 
கை - மனஸ்ஸீல்‌ கியமிக்கை. தான்செய்த நிச்சயத்திற்கு மாறுதலின்‌ றி யிருக்கை - 
மரகஸ்ஸை புத்தியில்‌ நியமிக்கை. இங்கு புத்தி என்பது வைராக்ய புத்தியை. புத்தி 
யை ஆத்மாவில்‌ கி யமிக்கையரவ து - ஆத்மஸாக்ாத்காரம்‌ செய்ய நினைக்கை. அத்‌ 
மாவை, ப்ரம்மத்தில்‌ கியயிக்கையாவ த. பரப்ரமமத்திற்கு சேஷமென்றதிகை, 


பதாம்வயார்த்தபேதங்கள்‌: 


ஆத்மஙி, ஜ்ஞாகே, என்கிற பதங்களுக்கு, ஸரமாகாதிகரண்யம்‌ சங்கர 
பாஷ்யத்தில்‌, வையதிகரண்ய மீராமாதுதபாஷ்யத்தி லென்றறிக, 


ம. தவ வாரறிஸொய_.க ரஸ IT 
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os. ல்‌ க்சி கி 405 | 
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(ப்‌-ம்‌) உ.திஷ .௧-எழுக்திருங்கோள்‌, ஜாம, - உறக்கத்தைவீடுங்‌ 
கோள்‌, வராட.-வரங்களை, வ; 7०० ட பெற்று, நிஸொய .௧-அறியுக்கோள 
கவய3-பண்டி தர்கள்‌; அ௫8- அந்த ஆத்மஸ்வரூபத்தை, ஈம வேய$-கஷ 
டமரனவழ்ியாய்‌, வஉலி - சொல்லுநறோர்கள்‌, கஷ[மஹடு - வானினுடைய, 
யாரா. தனையான து; நிஙிகா-கூர்மையுடைய தாகையால்‌; உமத 27 - 
அடையக்கூடாத தன்றே. 


७०0 - மர, மித்யாஜ்ஞாகத்தை நீக்‌, ஆச்மஸ்வரூபத்தை யதிர்தால்‌, இசஜ்‌ 
ஜஃஸர்தம்‌, கானல்‌ தண்ணீர்‌, ஆகாயத்திலமுக்கு, இவைகள்‌ உண்மையறிந்தபிறகு 
நீல்‌ பப்போகிறாப்போலே இர்ச ஜகத்‌ து இல்லையாய்விடும்‌, அப்போ த சறாதக்ருத்ய 
ராகலாம்‌, ஆகையா லெழுந்திருங்கோள்‌. அகசேகஸம்கட ங்களுக்குக்சாரணமாய்‌, கோ 
மாய்‌ £ அவித்யை, என்று சொல்லப்படுகிற அஜ்ஞார க்தில்உரக்கத்தைமீக்‌கதத்மஸ்‌ 
வரூபத்தை யதியப்பாராம்கோள்‌. ஆசாரியர்களைக்‌இட்டி அவர்கள்‌ கொடுத்த ஜ்ஞாகத்‌ 
தைக்கொண்டு, கானே, எல்லாப்பொருளுக்கு மந்தராத்மாவாயிருக்ே பரமாதீமா 
வென்றறியிங்கோள்‌- உபேக்ஷிக்கவேண்டாமென்‌ அ, தாய்‌, ஹிதஞ்சொல்‌ ஓரோப்போ 
லே, அது வாளின்‌ கூர்மையைப்போல்ஸஒக்ஷ்மமாகையாவே, ஸ்ருதி உபதேடிக்கி 
௫௮, ஆகையாலே வருத்தப்பட்டு அறிர்துகொள்ளவேணுமென்று பண்டிதர்கன்சொ 
ல்அதிறார்கள்‌. 

ஈர-ஹாஅ- இப்படி வசப்படித்தகிற வழியைச்செரல்லி அதிகாரமுள்ளவர்களா 
க்கு அறிவிக்றெது. பகவானால்‌, அல்லஅ, ப்ரம்மவித்‌ துக்கனால்‌, வரன்களைக்கொள்‌ 
ாங்சோள்‌; எழுர்திருங்கொள்‌; உறக்கம்வேண்டாம்‌ ;௯. சாயிருச்கற ளின்‌ அனையில்‌ 
கடக்கறிபோ ௮ கொஞ்சம்‌ தப்பினாலு மெப்படி மோ சம்வருமோ; அப்படியேகொஞ் 
அம்‌ பிழைவக்தாலுமாத்மஸ்வருபத்தையறிவது கஷ்டமென்று பண்டிதர்கள்‌ சொல்‌ 
ஓரெர்கள்‌. ஆகையால்‌ தக்சபழி.யே அதியுங்கோள்‌ 

௧௫ கவ£ஹம வவ யி அயராஹநி மவ வய | 
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(ப்‌-ம்‌) ய௪-எக்தபரம்மமானது, 480/०60/0,%७0॥०५०-३९५ சோ வ, கா 
ஸஹ, ௯மங௦வஜல-சப்தம; ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, இரஸமை, க க்தம்‌,;இவைகளிலலா' 
ததரய்‌, १5880, கணட - ஆச்யர்தமில்லாததாய்‌, கவஷியடி-வ்யமிலலாத 
தாய்டி ய கவட அசையாததாய்‌, நி.அ)ட-எப்போதுமுள்ள தாய்‌, 2409-96 - 
மகரனான १४ ०/कैग कं 7८". 9. 697 வாடு-வேறாயிருக்றெதோ; -56--श्रूकं क्र பர 
ப்ரம்மமான பரமபுருஷனை, அிவாயட-ஸாக்தாத்கரித்து, 2] வாக - 
ஸம்ஸாரத்தில்‌ நின்றும்‌, வர8ஃஐ0-விடப்படுகிறான்‌ 


४०0 - ஹா,அீழ்ச்சொட்வியபடி ப்ரம்மம்‌ ஸ-கக்தமமென்‌் பதற்குக்‌ சாரணங்கள்‌ 
சொல்லப்படுகன் றன அ சப்தமமுதல்‌, கற்சபர்யக்தமான ஐந்து குணங்களுமுள்ள 
ப்்மி, ஸ்தூலமாயிருக்கிறது, ஜலமான தி; கர்ச்மொள்‌ று குறையவே; அதைச்காட்டி 
லும்‌ ஸஈழுக்ஷ்மமாயிருக்கிற த. தேஜஸ்ஸான அ, கந்தம்‌, இரஸம்‌, இரண்டுகுதறையவே 
ஜலத்தைக்கரட்டிலும்‌ ஸஒக்ஷமமாயிருக்இறது, வாயுவான த, கச்தம்‌, இரஸம்‌, ௨ரூ 
பம்‌, ஐூன்றகுறையவே; தேஜஸ்ஸிலும்ஸஒக்தமமாயிருக் கிற த. ஸ்பர்ச முன்படாலு 
குறையவே: ஆகாசம்‌ எல்லாபூதங்களிலும்ஸஒ கூதமமாயிருக்கிறது- இப்படியே; இத்த 
குணம்களொன்றுமில்லாத ப்ரம்மம்‌ ஸர்வ ஸூக்ஷ்மமாயீருக்கிறது. இப்படிப்பட்ட 
நித்யமான ப்ரம்மத்தையதிந்தால்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ நின்றும்‌ விடுபடுகிறான்‌, 


[ரா-மா.அகுணபஞ்சகவிஹீசமாய்‌,அத்யம்தமில்லா தவனாய்‌,பரிணாமவிகாரகுர்‌ 
யமாப்‌, சலநரகிதமாய்‌, கித்தியமாய்‌,ஜீவா த்மாவில்வேறுபட்டதாயுள்ளபரப்‌ ம்மமா 
மிருச்பெற பரமபுருதனை உபாஸகத்தாலேஸாக்ஷாத்கரித்தால்‌,ஸம்ஸாரபக்சீதீதில்‌ 
நின்றும்‌ விடபடுகிறான, உரூபமுடையபொருளே அழியுமாகையால்‌ உரூுபம்முதவிய 
குணமில்லாத பொருளழியமாட்டாது. ஒருகா ரணமுண்டரயிருர்சால்‌ கார்யம்‌ கார 
ணத்தில்‌ லயத்தையடையலாகும்‌, காரணயில்லாத ப்ரம்மத்திற்கு காசமெப்படிகூடு 
ம்‌: காலம்போலே, ப்ரஹ்மம்‌ நிச்யமாயிறாக்கும்‌, மகலஎண்கிற பதத்திற்குஜீவனேன்‌ 
அபொருள்‌, “ஜ்ஞரகமாத்மகிமக இ என்றெ முன்‌ ச்லோசத்தால்‌, ஸ்பஷ்டமா கிறது. 
“நித்யம்‌? என்பதை, எல்லராவிசே ஷணங்களேரடும்கூட்டி அர்வயிச துக்கொள்க, 
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(ப்‌-ம்‌.) நாலிகெ.தட - ஈசிகேதஸ்ஸாலடையப்பட்ட தாய்‌; 8) 
வெ ரகட.யமனால்‌ சொல்லப்பட்டதாய்‌, ஸநா.க _5(9 - கிச்யமாயிருக்கிற, 
உவா ராடேவ்ருத்தார்தத்தை, ௨௯ -சொல்லியும்‌, ஸூருகாவ.கேட்‌ 
டூம்‌, செ்யொவீ-புத்திமானாய்க்கொண் டு, வப, ஹகொகெ.ப்ரம்மலோகத்தில்‌ 
ஹீயடச-கொண்டாடப்படுகிறான்‌. i 


கடோபறநிஷத்‌: அக 


ஸுற9-ஹா,யமனால்‌ பரவசமும்‌ செய்யப்பட்டகித்யமான இக்தநாசகேதோபரக்‌ 
யாகத்தை, ஆசாங்யரிட த்தில்‌ கேட்டு, ப்ராம்மணர்களுக்குச்‌ சொல்லுறெ புத்திமான்‌, 
ப்ரம்மஸ்வரூுபத்தை யடைறொன்‌, - 
शिग्र-2४॥. ஹ.நா.க 6५-०२] வா ஹா வத்தாலே கித்யமான. 
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௧௭. யஉ&வா மஹ ० ४०7 ப 88 ஹி | ஹய.சமால்கா 
லெவா அடா நண யக ७9) தஅஉாநஞழாயகல்‌ உதிர 
வ உ 
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(ப்‌-ம்‌,) ய8-எவன்‌, வாடி 0-५०.) - மிகவும்‌ மறைக்கத்தக்கத 5्ग, 
ஐஉ8(-இந்தவ்ருத்தாந்கத்தை, ஹஹ - பீரம்மணஸபையில்‌, பத 
வயெ௫-கேழ்க்கச்செய்வானோ; ஸஃஅவன்‌, வ,ய.53-௪,த்தனாதறான்‌, ப்‌ ப 
ஐகாலெவா-ச்ராத்தஸமயத்நில்‌, ஸரரவயெஜ - சேழ்க்கச்செய்வானாரில்‌, 
அ௫-அக்தச்ராத்தமானது, நர ய - எல்லாபலங்களையும்‌ கொடுப்ப 
தாய்‌; கல ப௫-ஆடிறது, 
ஸர0- ஹா-[ரா, ஹா இப்படி கீழ்ச்சொல்விய அதிகுஹ்யமாயிக்கற விதை, ப்ரா 
ம்மணர்களுடைய திரளில்‌, அவர்களறியும்படி அர்த்தத்தோடு பாராயணம்பண்ணி 
அவர்களை ஸந்தோஃதிப்பிக்றெவன்‌; அதி பரிசத்தனாகிறான்‌, இதை இப்படியே, ச்ரா 
ததகாலத்தில்‌, ப்ராம்மணர்கள்‌ போஜரம்‌ செய்யும்போஅ, ௮வர்கன்‌ கேழ்க்கும்படி 
பாராயணம்பண்ணினால்‌ அச்தங்ராத்தமான ௮, அந்தமில்லாமல்‌ வேண்டிபலவ்களை 
யெல்லாங்கெரடுக்கும்‌, (தஉரநளரெயகல த? என்பது, அத்யாயபூர்த்தியை 
யதிவிப்பதற்காக விரட்டிக்கப்பட்டது. 
கடோபடகிஷத்‌ முதலத்யாயம்‌ மூன்‌ முவஅவல்லிமுடிக்தது, 
முதலாத்யாயம்முற்றும்‌. 





கட.ரேபரிஷத்நிரண்டரமதயாயத்தில்‌ நான்‌ காம்வல்விதெடங்கப்படுகறெ து. 
9) இய வெலீவ, Tos. 

க, சதக்‌. அரணகிஸ்யல ஹஹா காமு ப 
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(ப்‌-ம்‌ ) ஹயல9%-ஈச்வரன்‌, வா.தி-இடக்திரியக்களை , வாணி - அத்‌. 
மேதரவஸ்‌ துவிஷயங்களாக, வ A அரண௫௯-ஸ்ருஷ்டி த்தான்‌, அஹாக-ஆகை 
யால்‌, வராக -இதரவிஷயங்களை, வப லி-பரர்க்றேது, ௯ஷணா-லு- அம்‌ 
தகரரதமாவை, நவ வி பார்க்கிற தில்லை, யீர3-னதை ர்யமுள்ள, ௯ vd க. 
ஒருவன்‌, ரூ] தவக்ஷஷஇு ச்திரியல்களை த்திருப்பிக்கொண்‌ டு, 5०8] சகட 
77. 


௮௨ கடோபறிஷத்‌. 


ஐது ந-மேோரக்ஷத்தை விரும்யினவனாய்‌; உ; கம தர நடிஃப்ரத்யக்ரூபியா 
யிருக்க. ஆத்மாவை; வெக்ஷ்௯-பார்க்றொன்‌. 

முர .அஆத்மஸ்வரூபதீிதை அறியவெட்டாமல்‌, தடைசெய்றெ ப்ரதிபக்த 
கங்கலைச்செொல்வதற்கு, இந்தலல்லிதொடம்கப்படுகிற. அ ப்ரதிபந்தகத்சையறிர்தா 
லன்றோ; அதைகீக்கிக்கொள்ளயத்மம்செய்யலரகும்‌. அறியப்படாமலே நீக்கக்கொ 
ள்வது சச்யமில்லையன்றோ, ஈச்வரன்‌, இக்‌ திரியங்களைஎல்லாம்‌ ஆத்மாவைக்காண்‌ி 
றசக்தியோஷ்ருஷ்டித்திருந்தால்‌, ஆச்மஸ்வரூபத்தை யதனால்‌ ஸுகயாயறி் து 
எல்லாரும்‌ மேக்ஷமடையலாகும்‌, அப்படிசெய்யாமல்‌, ஸ்‌துூலவஸ்‌ தக்களைக்காட்டு 
றசகச்தியோடுமாத்திரம்‌ இரந்திரியக்களைவைத்தால்‌: அந்தஇர்திரியங்கள்‌, ஆத்மஸ்வ 
ரூபவிஷயத்தில்‌ ப்ரலெசமில்லாதமையாயின, ஆகிலுமிலைகளைஸ்‌ அலவியவ்‌ களில்‌ 
செலுத்தாமல்‌, மோக்தத்தையேவிரும்பி, எச்ததீரபுருஷன்‌, நியமிக்ருனோ, அவ 
ன்‌, ப்ரத்யகாத்மாவைக்கரண்‌் றோன்‌. 

ரரா-ஷரஅஸ்வதம்தீரனானஸர்வேச்வரன்‌, இச்‌ இரியங்களைபராக்விஷயங்களனாக 
ஏற்படுத்‌ துகையாஜே,சப்தாதிவிஷயயம்களிலேயே செல்லாடநிற்கன்‌ றன. ஆலும்‌, வி 
வேடயானதிரன்‌, ஆறுவெள்ளமோடுறெயோத. எதிர்கீஞ்சுவஅபோல்‌, வரு த்தப்யட்‌ 
டு,விஷயவ்களில்கின்றும்‌, மீட்டு, அத்மலிஷயத்தில்சேர்த்து தயாநித் து, மேமீஷ்ஷத்‌ 
தைஅடையவேணுமென்‌் ற வீரும்புசினான்‌. 


௨. வார லஜ£கரூ2ர ந நஃயவிபைரவா$.௧9]_ச பராழிவிவித தஹ 
வாண | சமயமாக. க௦விலிகா ய, வப கவெவிஹ நவநாய-4 
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४०-६8 ஐ ஜுர, [ ஓ Ce} 53505 ! 
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थढक्षी-ए०७४०३४५०००७१५३४ ४४%) 8.९ ER ௦ வர யூள்‌ பரப்‌ நவ 
(ப்‌-ம்‌.) வாலா-அஜ்ஞர்கள்‌, வாரா உ3-பரஹ்யங்கள்‌ टी ப்கிதித்‌ 
லி 
ங்களை, ௮ ஙயலி-அறுஸரிக்கறொர்கள்‌; ப ௧-௮ *ல்கள்‌, வித )-விஸ்த 
சிக்கப்பட்ட,; 8 ஸம்ஸர:ரத்தினுடைய டி நா கயிறை, யணீ- 
§ 
அடைகிறார்கள்‌, சிய-இவர்களில்வேறாயிருச்கிற லி க திரர்கள்‌, ப வ 
ஸ்திரமான, ௫8]-தகிடேமோக்தத்தை; விரிா- ஆ இ, ஐஹுஇந்தஜக 
இல்‌, சய ;௯ஃவெஷ- அநிதீயங்களிலென்றையும்‌. நஹராம வெ - 
விரும்பமாட்டார்கள்‌, 
ஏ00-ஹர-ுஅவித்யையினால்‌. மறைக்கப்பட்ட ஆத்மஸ்வருபத்தையறியாமையர 
லும்‌, அவித்யையினால்‌ காட்டப்பட்ட பொருள்களில்‌ விருப்பத்தாலும்‌, ப்ரத்யகாத்‌ 
மாவை ப்ராபிக்க, எல்லோரும்‌, யத்ஈம்செய்றேஇில்லை, லெதிரர்களே, நிதீயமான்‌ 
மோக்ஷத்தையதிந்‌ து, அநித்யமாண விஷயங்களைவிரும்புறதில்லை 
நாலா அஜஞுர்கள்‌, அதித்யல்களைலிரும்பி, ' பரமாத்மாவை ப்ரசுபியாமல்‌ 


போரறொர்கள்‌. புத்‌திமான்கள்‌, நித்யனான வவனைய நிர்‌ ௮ மோக்ஷ்த்தைவிரும்பி,. அரி 
தீயஞ்களைவிடுகிறார்கள்‌. 


௩, வெநா வாம்பயர்‌ மீ /०००8५०-० நாறு | 
வ்‌பெச பெெவவிஜா நா.அிகி3_த வரிஸிஷ.) பொஷஹ_கடெ.க 
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(ப்‌-ம்‌.) யெ.ம-யாதொரு; ஊட தடி நவ்‌-இக்த ப்ரம்மரூபஸாதகத்‌ 
தாலே, ஈவெடிரஸ்லடு. மழு - ७००० छु-७०७०-है। - பெ நாறு வ. 
ரூபம்‌; ரஸம்‌, கந்தம்‌, சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, மைதும்‌, இவைகள்‌ முதலான 
எல்லாவற்றா வமுண்டாநெ ஸுக த்தை. விஜா .நா.கி-அதிகறொனே, தட 
இக்தப்ரம்மத்தில்‌, கிடிவேரியிஷ A இல்லாமல்பேரேனதென்ன.ஆகை 
யால்‌, அச-ப்ராப்யமாய்ச்சொன்ன அந்தவஸ்துவரனது ஊத அக-வெ 
இச்தப்ரம்மமே, 

மர-ஹா.எல்லாஸகள்களூமா தீமாவினால்றியப்படு தென வாகையால்‌இ வே 
பரமஸ்தாமம்‌, அடில்சரிரமேபரமஸ்தாறம்‌, சரீரத்தாலன்றோ; ஸுகம்முதலியததறி 
யப்படகிற ௫, என்துநிக்கவேண்டாம்‌, ருபம்முதலியவற்றோேடி கூடினசரிரத்திற்கு, 
அறிகிறசக்திில்லையன ரே; இருக்தால்‌ சுவர்முதலியவ ற்றானு மெல்லாமறியப்படலா 
மன்றோ; ஆகையஙல்‌ ரூபாநிகளில்லாத ஆத்மா, ரூபம்முதலியவற்றேடுகூடின சரீர்‌ 
*ரத்தைக்சாட்டிலும்‌ வேஅபட்டதே. அதுவெபர மஸ்தாரம்‌, 


பதாந்வயார்‌ ததபேதங்கள்‌. 
இராமானுஜபாஷ்யத்தில்‌, எல்லாம்பரமாத்பரமாம்‌ கயொஜிக்கப்பட்‌ 
ஒருருக்கறெது, பதப்பொருள்‌ கருத்‌ தில்பேதமில்லை, ப ப 
௪. ஹாதா மறி.தரஷஃலொலெயெ.நர நவை கிஹ்ர 
விலஃதர_கர நஸ்காயிரறொ 5907 ०. व $00 49058 ||: 
¥. Kary ००७०४७७*०४०० Sg Chords 
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(ப்‌-ம்‌,) ஹவாஷ(ிஸ்வப்கமத்யத்தையும்‌, காமி. கான கூடிவு-ஜாக 
சமத்யத்தையும்‌, உலெளு-இரஸ்‌ டையும்‌, யெந - யாதொருப்ரம்மத்தால்‌, 
க.நா. கி-பார்க்றானே, (அடி-அச்த.] 
ஸ்ர0ஹா -அரும்பொருஇளென்று தோற்றுசைக்கரீகவும்‌,.. ஒருக்கால்சொன்ன 
மாச்இிரத்தாலறியப்படாதென்றும்‌, மறுத்தச்சொல்லுறெது. 


५ ரஹா இக்திரியம்முதலீயருபத்தை யடைக்திருக்றெ பரமபுருஷனாலே, உ 
திக்கம்‌; உணர்ச்‌, இவைகளில்‌ எல்‌ லரவத்றையும்காண்ிறான்‌. 


பதரக்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌, 
்‌ இர்தச்லோகத்தில்‌ பின்னடிகளின்பதப்பொறாள்முதலிய விசேஷங்க 
ளை; இரண்டாம்வல்லி, ௨௨-வது ச்லோகத்திலகாண்க. 
இ: யஜஉ௨ய௨௦௨௫)_தா.நட ஜீவ ஜிகா करा 
எரா ந௦ட.தலவ பிஸெடுந. க தாவி ம்‌ ௧ ] 


வ கடேபநிஷத்‌. 
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(ப்‌-ம்‌) யவன்‌ + 8யஉ-கர்மயலத்தைய துப விக்கிற ஐ௨(, ஜீவts, 
ர.தா-நடி-இச்தஜீவாத்மாவையும்‌, '௯விகாக- அவனுக்குஸமீபத்திவிருப்‌ 
பவனுய்‌, லூ தலவ ரிஸ்ழ்‌*ஸமைஸ்‌ தவஸ்‌ அக்களூக்கு ற்‌, जीए०एणा .ந(ட-ப்ரபுவா 
யிருக்கிற பரரைத்மாவையும்‌, வெ௨-அறிகறானோ,; தூ - அந்தபுருஷனை, 
நவிஜஃமவத-நிக்திக்கக்கடவனல்லன்‌, 

ய்ர0-ஹா.யவன்‌, கர்மங்களின்‌ பவத்தையதுபவித்‌ தக்கொண்டு,ப்ராணாதிசனை 
சரித்‌திருக்‌ற இந்த ஜீவாத்மாலை, எல்லாவற்றிற்கு மீசனான பரமாத்மாவென்ற 
நிலறானோ; அவன்‌, பயமடைக்‌ இ, தன்னை ,இரக்ஷித்துக்கொள்ள, யத்நம்செய்யான்‌, 
இந்சஜீவாத்மா, பரமாத்மரவேயாகையால்‌, கிச்யனாயிறாக்கற இர்தஆச்மாவுக்கு, ஒரு 
காரணத்தாலுமழிவில்லையென தறிக்தபின்‌, பயப்படவேண்டமன்றோ. 

ரர-மாகூன்றாம்‌ வல்லி முதல்‌ ச்லோகத்தில்ச்சொல்லியபடி, ஒருசசீர 
த்தில்‌ ஸமீபத்தில்‌, சேர்க்திருக்கிற, ஜீவன்‌, பரமாத்மா, இவர்களையறிக்தபுருஷன்‌ , 
தோஷங்களோடு கூடியிரும்தாலம்‌, அவனை, நிந்திக்கைதகாத அ, हि 

பதாஃவயார்‌ ததபேதங்கள்‌. 

“வாத” என்கிறவாக்கியத்திற்கு, முன்போலவே, பதப்‌ 
பெரருள்‌ முதலியவையுணர்க. ८4००७ 8७7 என்னம்பாடம்‌, 

௬. ய வவ-$௦௨௫வவஹெர ஜர 8௨ १६७.४७००-३४७ ४। | மஹாவ 
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(ப்‌-ம்‌) ய-எவன்‌, ௭௨ )8 - ஐலத்திலகின்‌ தும, வவ - முன்னே 
௭ஜாய.த-பிறந்தானோ, அடு-அந்த; அவஹஸங்கல்ப த்தினால்‌, வவட 
தேவர்களுக்குமுன்‌; ஜா.க- உண்டான வனாய்‌, ம ஹரடோேஹ்ருதயகுஹை 
६600 ४/, வரவி )-அடை ந்து; கிஷனட(ி-இருப்பவனாய்‌, லக கெலி$-சரிேந்‌ 
இரியங்களோடு கூடியிருக்கிற ஹிரண்‌்யகர்பனென்‌ இற ௪துர்முகப்ரம்மா 
சவ ய$-எக்தபரமாத்மா, ய வெம)-௧-கடாக்ஜித்தானே, அவனே பரப்ரம்‌ 
மமாதிய பரமபுருஷன. 

பர0- ஹர. எவன்ப்‌ரத்யகாத்மாவெள்‌ அசொல்லப்பட்டானோ; அவனே எல்லா 
வற்றிற்கு மாத்மாவென்அ சொல்லுறது. ஜ்ஞாகஸ்வரூபமரயெ ப்சம்மச்திலீரும்‌௮ 
தோற்றுறே ஜலம்முதவீய பஞ்சபூசங்களுக்கும்‌ முன்னேயுண்டான ஹிரண்யகர்ப 
னென்கிற, ஸகலஹருதயகுஹாவாஸியாய்‌, சப்தா தகளைய திவதாய்‌, கார்யசாரணபூச 
ல்களோடகெமயிருக்கற ஸ்வரூப த்தையறிர்தவன்‌, ப்ரம்மத்தையறிச்தவனாறான்‌, 

ரா-ஹாஅவ்யஷ்டி ஸ்ருஷ்டிக்குமுன்‌, ஜலததீவத்தில்‌, தன்னுடையலல்கல்த்‌ 
தாலே, ச தர்முகப்ரம்மதேவனை, எல்லாதேவதைகளுக்கும்‌ முதல்வனாய்‌ ஸ்ருஷ்டித்‌ 
அ; சகீரெர்திரியங்‌ சள்முதலிய எல்‌ ரவற்றையுங்கொடுச்து; இவன்‌; எல்லாஜகத்தை 


கடோபதிஷத்‌- அடு 


யும்‌ ஸ்ருஷ்டி சீறெசக்தியுள்ளகனாகக்கடவன்‌; என்று, எவன்கடக்ஷித்தரனோ, அர்த 
பர மபுருஷ்னே பபபரீம்மம்‌ 
பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 


இங்க; இரண்டுபாஷ்யல்களையும்‌ ஈன்றாயதறிர்து, பேதஸ்வாரஸ்யல்க 
ொக்காண்க,பவ_ தெ தக? என்றெவாக்யத்திற்கு முன்பேோலேபொரு 
ள்கண்டுகொள்க, 

எ. யாவராணெ நவடலவ ௧ ஓரி. கிதெவ காயீ ! மஃஹாவரவி 
ஸூடிகிஷ.லீயால த விவ) ஜாய. | ஹச பெ 544 
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(7-8) யா - எச்தஜிவனானவன்‌, வரணெ.ந ஹூலவ.கி - ப்ரரணங்க 
ளேசடே கூடியீருக்றானே, ௬ஷி.கி; - கர்மபலங்களை யறுபவிக்கறானே; 
தெவ.கர2மீ-இக்திரியங்களால்‌ போகத்தையடை றானே, யா-எக்தஜீவனா 
னவன்‌, மஹர, வரலியா, கிஷ லீ - ஹ்ருசயகுஹையை ப்ரவேசித்‌ 
திருக்கறானோ, 2०80. 248- ப்‌ ருதிவ்பாதி பூதங்களை சரீரமாக்கிக்கொண்டு; 
வரதாய -சரசாரூபனாய்‌ பிறக்கறொனோ; ஹட. 

(४०0- ஹா இர்கஜிவனே பரப்ரம்மம்‌, 

[ா-ஹா.இர்தஜிவனை சரீர மாகவுடையது, பரீப்ரம்மம்‌,' 

பதாந்வயார்‌ ததேதங்கள்‌, 

கர்மத்தின்படி, தேவஜாதி, மதுஷ்யஜாதி, ம்ருகஜாதிமுதலியவ # की के 
தேகேக்திரியாநிகளோடு கூடிக்கொண்டு பிறக்கிறஜீவனே, பரப்ரம்மம்‌, 
அல்லத, அந்தஜீவனைசரிரமாகவுடையதெ, பரப்சம்மம்‌, என்‌ றுகருத்‌ த. 

௮: காணெடழமிஃஹிப கொ ஜா.தவெஉரமல.. ஐஉவவஃல]ப தா ம 
ஹி_ணி.லீ£ | சிவெரிவள௦வெ ராஜா மரவடிஹஃவிஷ $8-8 “ஷெடகிர, 
மி बाण 5009 3/. 5 को॥। 
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(ப்‌-ம்‌) ஈகி_ணிஜி$-கர்பஸ்‌ த்ரிகளால்‌, மல. ஐவ௰-கர்பம்போல்‌, க 
ணெ ஜாகீ மும்மேனமாய்சேர்க்கப்பட்ட அரணிக்கட்டைகளில்‌;.பிஹி.க8. 
வைக்கப்பட்ட தாய்‌, கிவெலிவெ - நாள்தெரறும்‌ 80.५ 6०६४ ஹவிஷ தி 

நஃவெ थे " ஜாகரூகர்களாய்‌ ஹவிஸ்ஸைக்கொடுக்றெ மதுஷ்யர்களா 
லே; ஏல பஸ்துதிக்கத்தக்கதாயிருக்கெ, ஜா_சவெஉா$- ஜரதவேதஸ்ஸெ 
ன்றெ, கமி; - அக்கியரான து; ध्ण 5004 . 'இந்தப்ரம்மமே, அல்லது 
இச்தப்மம்மத்திற்‌ கூ சரீரமே. 


ஸமா .அயஜ்ஞத்தில்‌, அணி, என்‌றகட்டைகளின்‌ சபவில்‌, லைச்கப்டட்ட 
அச்மியும்‌, இர்தப்ரம்ம$ ம, 


னர்‌ கடோபநிஷத்‌: 
(ச-ஞாுஎல்லோரும்‌, எச்ச அக்கியையாகதீஇில்பூஜி த்து, ஹவிஸ்ஸாக்களைக்‌ 
கொடுக்கறொர்களோ அந்த அச்கிகியும்‌, பகவானுடை யசரீரலே. 
கூ. ய.கமெடெ.கிஸயெரகஹ௦ய அ வமு.தி। 
கடி வா ஹஸவெடவி-3 அர$.௧ஒ-நாடத கிகா தர । 
F. ०७89" BONE ७ ६६००७ ४-5५७] 
उ०र्दऋ्न5६ 60, ७8" ६०००१ BSE SH 
(ப்்‌-ம்‌) ய.அஹ.எர்தவஸ்‌அவிலிருக்‌ ௮, ஹூய_33-ஹூர்யன்‌உ செ தில. 
உதக்கறோனோ; ய க,-யாதொருவஸ்‌ அவில்‌, கஹூட வயத்தை, மஜு.கிவு. 
அடைகிறானோ; அடி - அந்தவஸ்‌ தவை, ஹவெ.ஜெவா$ - எல்லைதேவர்க 
ளும்‌, சவி-3-௧ர5-அடைக்தருக்கிறோர்கள்‌, - 6௨ - அதை, (७०.5 - ஒருவ 
७9४, 5௯௫௧௮௭.கி - அதிக்ரமிப்பஇில்லை, ध्ण 5004-59 - இப்படிப்பட்ட 
வஸ்து அந்த ப்ரம்மமே, 
ஸர ஹாஅஸஒர்யோதயம்‌ முதலியஅற்றுக்கு, ஹேதுவாய்‌, அத்யாத்மம்‌, அதி 
னதவதம்‌, என்றசொல்லப்படிற எல்லாப்பொருளுக்கு மாதாரமாயிருக்கிறப்ரம்மத்‌ 
தை அதிச்ரமித்தறில்லை, அதாவது, ப்ரம்பத்இில்வெறாய்‌ பொருளொன்ற யில்லை 
என்கை. ४ 
ா- ஹாஅஸர்வாதாரமாய்‌, ஸர்லகாரணமாயிராக்கிற ப்ரம்மமெல்லாப்பொரு 
ரூக்கு மந்தர்யாமியாயிருப்பதாதலால்‌, ப்ரமத்தையொருவனு மதிக்ரயமிச்கமாட்டா 
ன்‌. தன்னைவிீட்டுமீங்காத பொருனைத்தான திச்ரமிப்பதுகூடததன்றோ; தனத விழ 
லைத்தானதிச்ரமிச்கமாட்டானன்றோ. 
௧௦, யஉவெஹ_ஓ8ஃுஉ ய 6 /-%% -0 80 | 
2] शे $0 4-००) *ரவெ_அியஐ. ஹ நா பெவவ ம அ 
ட்‌ ८७७ के हक ६०४ ८४5० (805 3 55 50; 
CATAL RUS थे 9०» கு ல்லி 


(ப்‌-ம்‌) ஐ.ஹ-இவ்விட ச்தில்‌, ய.தீஹணவ - யாதெருவஸ்கு இருக்கெ 
தோ; ௮௬. அக்தவ்ஸ்தவே, ௬8ஃ.௧,.பரலோகத்திலுமிருக்றெொது, ய௯- யா 
தொருவஸ்‌ ௮, பாலோ கத்திலிருக்றெதோ; ககக ந - அந்தவஸ்‌ 
அவே, உஹ.-இரக்தலோகத்திலமிருக்கறது, உஹ- இத்தவஸ்துவிஷயத்தில்‌ 
நரநாஐஉய.பேதமிருப்பதரய்‌, ய$-எவன்‌, மாடு.கி- கினைக்றரொெனோ ஹூ. 
அவுன்‌, ரபா - வம்ளைத்திலிறார்கு, 2-9 ட - ஸம்ஸாரத்தை, 
கூுவொ.கி- அடைறொன்‌ 

- பூஜ அுபிரமன்‌ சொடல்‌ிஸ்தாவரங்கவீறாக உள்ள ஸமஸ்தப்‌ ராணிவிலுமா 
தீமாவாயீருக்துகெண்டு அத்தர்தஉபா திஸம்பர்தத்தால்‌, பரப்ரம்மத்தில்‌. வேறாயது. 
போல்தோற்றுறெ ஸம்ஸாரியானஜீவாத்மா, பரப்ரம்மத்தில்‌ வேஅபட்டதென்று, 

றிலில்லதரும்‌ நினையாமலிருக்கும்பழி, பரப்ரம்மத்திற்கும்‌, ஜீவாத்மாவுக்காம்‌ 
பேதமில்லையென்பதை ஸ்ப்ஷ்டமாய்ச்சொல்லுறெது. இக்கு, கார்யகாரனோபாதி 
ஸம்பத்தத்தரல்‌, ஸம்ஸாரிபோல்‌ அவிவேினுக்கமுத்‌ தோற்றுறெஜீவனே, அக்கு, றி 


கடோபநிஷத்‌: பதா 


தியவிஜ்ஞாநஸ்வருபியாய்‌, ஸம்ஸாரதர்மங்களெரன்று மில்லா தாயிறாக்கிற ப்ரம்மம்‌. 
அந்த சத்தப்ரம்மமே, காமரூபவ்யாகரணத்தாலுண்டா யெ உபாதியையதபவிக்றெ 
ஜீவன்‌ ஜீவாத்மா, பமமாத்'சா, இரண்டுமெொன்றேயன்றோ; இப்படியிருச்சவிதையஙி 
யாமல்‌, எர்தமூடன்‌, உபாதிபேதத்னதிக்காட்டுதற அவித்யையினாலழிக்கப்பட்டிவி, 
லக ததையுடையவனாமை, பேதகுர்யமான ப்ரம்மத்தை, பரமாதமரவா வய பரமமம 
வேறான இ; ஜீவாத்மாவாயெவன்‌ வேறுனவன்‌ ; இருவருமொருவரண்றென்றெ பேத 
முலையதென்‌ அ நினைக்கிறானோ; அவன்ம£ணம்டைர்தடை நீது ஸம்ணாரியாகிறான்‌. 
ஆகையாலப்படிநினையாமல்‌, ஆகாயம்போல்‌ ூர்ணமாய்‌, வீஜ்ஞாகஸ்வருபமான ப்ர 
ம்மம்‌, கரனை யா கிறேனென்று வாக்யார்த்தம்‌. 
ரர-ஜாஅபசமாத்மா, எல்லாப்ராணிகளுக்கு மத்த சாதமா வாயிருப்பதகூடா த 
கானென்றுதோத்தநிறவனன்ற»ே; ஆத்மாவெண்று சொன்லப்பலொன்‌. அப்படிகா 
னென்று தோற்றுஇற ஆத்மாவோ; நரனிங்கேயேயிருக்கிறேன்‌, என்று, ஒரிடத்திவன 
வுபட்டிருப்பவனாய்‌ தோற்றுகிறான்‌ ; ஆதலால்‌, எல்லாப்‌ ராணிகளுக்கும்‌, பரமாத்மா 
ஒருவனே யச்சராத்மாயிருப்பது எப்படிகூடும்‌; என்திறசல்கையைரீக்குிறே இ. இவ்‌ 
வுல்கத்கில்‌ கானென்‌ அதோற்றுறெ ஆத்மாவுக்கு, எந்தபரமாத்மா அச்தராத்மான்சகயி 
ருக்கருனோ; அவனேலோகார்தரதிலுள்ள நானென்றதோற்அநிற ஆத்மாக்களுக்‌ 
குமம்தராத்மாவரயிருக்கிமுன்‌, பரமாத்மபேதமில்லைஎன்கை. தத்வவித்துக்களுக்குண்‌ 
டாகிற நானென்ெதேோரற்றம்‌ கோண்டு, பரமாத்மாவை அளவுபட்டவனாய்சீசொல்‌ 
ல்லொண்ணாது, அவர்களுக்கு, எல்னாச்காலத்திலுமெக்ததேசத்திலும்‌, மீரனென்கிற்‌ 
தொற்றமுண்டாகையாலே, அதிவில்லாதாருடைய நானென்‌றதேற்றம்‌, ஜீவாத்மா 
வையேயற்றி நிற்பதானதால்‌, இக்தகூடர்கலினதோற்றம்‌ பறமாத்மா, எல்லாப்பொ 
ளுக்கு மச்தராதமாவாயிருப்பதைத்‌ தடைப்படுத்‌ அறெவலிவுற்ற்‌ தன்‌ அ. ஆசையால்‌, 
ஆதீமாச்களெல்லோர்க்கும்பரமாத்மா, அந்தராத்மாவ யிருக்கையிலொருவி சோ து 
தில்லஸே இச்தஸீர்வசர்தர்யாமியாயிருக்கற. பசமாத்மாலை, கரனாவசகநினைப்ப்வண்‌ 
ஸம்ஸாரத்தையடைகிறான்‌, ஜீவாத்மாக்களைப்போல. பரமாத்மாவும்‌, சசீாக்தொறு 
ம்வேறுயட்டவனன்று, ஆசிலல்‌,பரமா தமா வுக்கு பேதத்தைநி னைப்பவன்‌,ஸம்ஸாமி 
யாவானனை கருத்து. 
க்க, ந ெவெ௨ வவெ ஹநர நாஹிகிக.ந| 
3]பெழ்ாஹூ$.த ௩௦ மவ கியல. 8.0. 67 60 59/6-५० டி கி 
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ஸ்‌) இ வல்லன ில்லா 98) 
(०-७) உ௨(3-இந்தபரமரத்மஸ்வரூுபமரன து; மேடுவெவ.பெஞ்சனொ 
லேயே, வவட ட- அறியத்தம்‌ சது, உல. இக தஸ்வளூபத்தில்‌;. நாமலே. 
அபாடானது, கிண .ந-ஒன்றும்‌, கவரி. இல்லை, மவ.தி- (அடைஜொன்‌. 


ए००-४०॥--- இர்தப்மம்மத்றை யொவ்றாயறில தற்குமுண்‌, ஜ்ஞாத்ரு ஜ்ஞொய,யே 
தம்தோற்றுகறெ து. பின்னில்ல’ை, இர்தஸ்வருய த்தை மன தினாலறியவேணும்‌. இப்படி 
யொருவிதத்தா ஓம்‌, பேதபில்லா தய்ரம்மத்தில்‌. சஞ்சித்தாும்‌ பேதத்தை என்கி 
அனைக்றோனோே; அவன்‌, ஸம்ஸாரத்தையடை ரோன்‌, 

ட -ா-இப்பழ. எல்லாலற்றிற்கு, மரத்தகவைச மெ பமமாத்ைவை சத்தமான 
நெஞ்சாலஜியலாகும்‌, இதில்விரோதயில்லை, இப்படி ழ்க்சொல்வியதை, நிலைகிறுத்து 
கைக்கு, மறுபடியும்‌ “ம்ருத்யோஸ்ஸம்றாத்யும்கச்ச இயஇஹரகெவபக்யஇி” என்ற த 


௮௮ கடேபநிஷத்‌: 
பதாவேயார்த்தபேதங்கள்‌ 

உத்தரார்த்தத்திற்கு, அடுத்தமுன்‌ ச்லோகத்தில்‌ பதப்பொருள்‌ முத 
வியதுசொல்லப்பட்டிருக்கறது. அதுபோலிக்குமுணர்க, 

௧௨. கஓஹஷ தாச 884-५०-७१७३-१४५० )-.நி.கிஷ வி 
[ம பமா நர ४५७ த ஹவடுஹஸ,) நகடபெகொவிஜ மவ அண தபடெ க 

09, ७०850" 85888 9 6 80858 
RBS ००86" ०5४) की 6 5 0४ ॥ 

(४४-५०) ஹூ.கீலவடுஹெ)-எல்லாப்பொரு 5५< (७५, ௦/0 ஸபா _58- ஈச்வர 
னாயிருக்கி, வாுஷூ - விஷ்ணுவானவர்‌, ய த மி. சரிரத்தினகடு 
வீல்‌, சஜுஷகர 5 ;3-பெருவிரலளவிள்‌ எ வராய்‌, கிஷ .கி-இருக்கிறார்‌, தத 
அந்தசரிரத்தில்‌, ७098-०9 ००7० -& - ஜுகுப்ஸைப்படுகறதில்லைு, ஊ.த 
௮.௧ .இதுவேமின்‌ சொன்னப்ரமமம்‌, 

ஸரப-மா- அந்தப்‌ ரம்மஸ்வளருபத்தையேசொல்லுகிற த.பெருவிரலள வுள்ளஹ்‌ 
ருதீயபுண்டரிகமதச்யத்தில்‌ அந்சஉபாதினவளவுபட்டிருக் றெ பூர்ணபுருஷனை அதா 
வது சாயம்‌ வ்யாபிவஸ்‌ அவனாலும்‌, சிதியவிரக்திரத்தால்‌ சிறுத்துக்‌ காட்டுவது 
போல்‌, அளவுபட்டிருக்கிற ஸம்ஸாரி ஜீவனையே, எல்லாப்பொருளுக்கு மீசனாயப 
சமாத்மாவென்றறிந்தால்‌, பின்பு ஒருவஸ்‌ துவி ஓம்ஜுஃுகுப்ஸையடை.யான்‌, 

[ரா-ஹாஃசாலத்ரயத்திலுமுள்ள எல்லாப்பொருளுக்கு மீசைிருக்ெ வீஷ்‌ 
ணஹ்ருதயபுண்டரீகத்தில்‌, அங்குஷ்டமரத்ரராய்‌ எழுக்தருளியிராக்றொர்‌, இக்தவஸ்‌ 
தக்களோகதெனக்குண்டான ஸம்பம்தத்தாலாஇிய வாத்ஸல்யத்தால்‌, சரீரம்முதலிய 
வற்றிலிருக்கறதோஷங்களையும்‌ போக்யமாய்க்கொள்ளுதிறார்‌, இவரேமுன் சொன்ன 
வக்ஷணமுள்ளன ப்ரப்ரம்மம்‌. 

கூ. 4२३०-०० ஷா த வ ாுஹஷெொஜெ 27 அிரிவாய 82க:| 

மாடு ர லத ஜவ வெடிஹஸவாவாட. பஹெஉ (०४ ஹ_தடெ தக 


03. (७०:७४ ४" 84 வட்ல $88 வு | 
NEY EGA 0श ०४ ठ ९४5 ॥ 

(ப்‌-ம்‌) 5२५०७86&॥-0|&0%496260॥,&, ஜெற.தி:ஐவட தேஜஸ்ஸைப்போல்‌ 
ப்ரகாசஸ்வரூபியாய்க்கெண்டு, ஹூவாவ- அவரே, ௬௨0 - இப்போதிலும்‌, 
ஹஃஉ-அவரே, பா3-வருங்காலத்இிலும்‌, (௯ஹி - இருக்றொர்‌) மற்றப்பதங்க 
கதக்குமுன்‌ ச்லேகத்தலேசொன்னபடிபொருளுணர்க, 

ஸர௦- மா இப்படி புகையில்லாத ஜ்யேதிஸ்ஸய்‌ விளங்கு ழ்ச்சொல்லிய 
படியோகிகளால்‌ ச்யாநிக்சப்படுறெவனான பரமாத்மா, எக்காலத்திலு மிப்படிப்பட்ட 


வனயிருக்‌ றான்‌, இவனை யொப்பாரொரு வருமில்லை. ஆகையால்‌, இந்த ஆத்மா அநித்ய 
னென்ஜிபக்தமும்‌, கூஷணபடக்கபக்ஷமும்‌ நிரஸிக்கப்பட்டது. 


ஈா-ஹாஸமஸ்தபதார்தீதங்களுக்கு மதந்தராத்மாவாயிருக்றெ பரமாத்மா 
ஜ்யோதிஸ்வருபியாய்‌ ட்ரகாரிக்கிறார்‌. 


கடோபநிஷதத்‌: ௮௯ 
௯௪. யொ ௧௦௨௯மெவரஷ வவ பெசஷஃவியரவ.கி | 
ஹவய8ாஜவ ] யமஜவபடு ஹா நவர நாவலியாவ கி।! 
0४. தகர ரீல்‌)ல ० “0 है&9कृ"४७ ॥ 
குல்‌) ஏ 688० लेप बैक छ कुछ i 
(ப்‌-ம) ஒுமெஃ$ - அர்க்கப்ரதேசச்தில்‌, வாஷ ட -வர்‌ ஹிக்கப்பட்ட, 
௨௨௧-ஜலமான அ, யயா-எப்பழ, வவ. கஷஃ-மலைகளில்‌, வியாவ.கி- 
பிரிக்தோடுகிறசோ; ஊவட-இப்படியே, யஒரஹ - தர்மங்களை, வரய 
வேஅபட்ட வைகளரய்‌, வபடுல-நீனை ப்பவன்‌, அரஙுவாவ _. அவைகளையே, 
சு நஃவியாவ.கி _ அதுஸரிக்கிறான்‌. 

ஸ்ர௦- ஜா-மறபடியும்‌, ப்ரம்மத்‌ தில்‌ பேததர்சகம்செய்யச்‌ தகாதென்று, சோல்‌ 
करिए करा, தர்க்கமாய்‌உயர்ச்திருக்கற தேசத்‌ இல்‌, பெய்தமழையான து பள்ளகீலங்களி 
ல்விழுர்‌ து பிரிக்‌ து சதறியோடி அழினெறதோ; இப்படியே ஆத்மாவினதர்மங்களில்‌ 
பேதத்தைப்பார்க்‌இன்றவன்‌, அடிக்கடிபிறர்து துன்பப்பட்டழிறொன்‌. 

[ரா ஹஊாஃநாநாசரி ரங்களிலு மந்தர்யாமியாயிருக்‌றெவந்த வொருவனுடைய, தே 
வாந்தர்யாமித்வம்‌, மதுஷ்யார்தர்யாமித்வம்‌, ருறதவியதர்மங்களை, வேறவேறிடத்தன 
வாகரினைப்பவன்‌, மலையருவி யை யொற்றவனாய்‌ தெறியழிர்‌ துவிடரறொ ன்‌, 

கட, யயொ௫கவுலெயுஜ8ரஹிக௨சாஉரமெவலவ.அி| 
ஹஊவ௦ஃடபெநவி-ஜா ந.௧சூ தரல அிமெள 2 

ox, தி 80% 0358 ६ ०8") கரக 
இல்வல நச ७ कक छह छ ஸ்‌ | 

(०-४) மெள ௧8 - ஓகெளதமனே, பமல - சுத்தமாயிருக்கிற, (௨௨ 
கெ - ஜலத்தில்‌) சூஷிக-சேர்க்திருக்இற, ( ४0-०३७७- क,# #/07 का ௨௨ ௧ட- ஜல 
மானது, யபா-எப்படி, -8 ௭௨ ரமெவ_அபப உ ப்பட்டதாயே, லவ.கி-ஆ6றெ 
தோ, விஜர ந.த.ஜ்ஞா கியான, 87०6).58- 80 6णी क॑ (छ, -தர-ஆத்மாவரன அ, 
ஹவ[ட-இப்படி, வ கி. அறெது. 

ஸ்ர ௦-ஹா-உபாத்‌ தியினாலாதிய பேதத்ருஷ்டுயை$ க்கி, விசத்தமும்‌, விஜ்ஞாகளூ 
பழமும்‌, பேதமில்லாத தமான ப்ரஹ்மத்தை, அறிந்‌ துமககம்‌ செய்பவனுக்கு, ஜீவாத்மா 
பரமாத்மா, இவ்விரண்டும்‌, நீருடன்கலந்த நீர்போல்‌, ஒராய்விளங்குகிற ஏ. ஆகையா 
ல்‌ குதார்க்கிகர்கள்சொல்லுறெ பேதத்தையும்‌, நாஸ்‌ திஃன்‌ செய்கிெகுத்ருஷ்டியையும்‌ 
விட்டு, ஆயிரம்‌ தாய்தந்‌ தைகளிலும்‌ சிறந்ததான வேதம்‌ சொன்னபடி, ஆத்மா, ஒன்‌ 
றே என்றறிதல்‌, சார்தியுடையோர்ப்குத்‌ தக்கது. 

ரரா-ஹா-பரமாத்மா, ஒருவனே, எல்லோருக்கு மச்தராத்மாவா யிருக்கறொன்‌, 
என்றுணர்்தவன்‌, பமீமாத்மாலையொற்ற ஸ்வளுபத்தைப்‌ பெறறொன்‌, 

கடோபநிஷத்‌ இரண்டாமத்தியாயத்தஇில்‌ 
தாலாம்வல்லி ரூற்றும்‌. 
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௯௦ கடோபநிஷத்‌ 


வ 86.6 8.0] पण ow, 
ச்‌ வ்‌? 

க. வா செகொ உப வாற2ஜஹஸாவக, ஜவெகஹபி 

௫ நஃஷாய பெரா ஐ .கிவி2ுகபமவிச ஹூ திவி க௯|| 
0. WERT Ged LAETOLI 
மூலா 5096 $53 உ 988 ॥ 

(ப்‌-ம்‌) கஜஹ-கித்யனாய்‌, வ ௯, ஜெ.தஹஸட - பர்சுத்தமான பெஞ்சை 
யுடைய, வாத்மாவுக்கு, ஹஊகாஒப௰லராடி - பதினொரு வாசலையுடைய, 
७..! "० ३-6 & / 707 ७ அ, (००००. - 6) 5 & 9: க) இதை, कर. 57069. ८ ४। - அறிந்து 
கொண்டு, _நபெொவ.கி.சோகக்கிறநில்லை, வி3கஐ.வீபேட்டவனாகி,வி8- 
a அ-முக்தனாசிறான்‌ 

புர ஹா-[மா- மா, பதினொருவாசல்களாவ ௫, பதனொரு இர்த்ரியங்கள்‌ ககர 
மென்பது - சரீரத்தை. 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌। 

ध வாகடெ ௧௫” என்பதற்குமுன்போல சன்கரபாஷ்யத்தில்‌ இக்க 
ஜீவன்‌, பரமாத்மாவேயென்றும்‌; இரரமாநுதபாஷ்யத்தில்‌; இர்தஜிவனும்‌ 
பரமாத்ம சரிரமேயென்றும்‌: சொல்லப்பட்டிருக்றெஅு. 

2. ஹம்‌ வருஃஜிஷ ஐ ௱ஷறிக்ஸமொ சாலெரிஷ.கியிம « 

விம்‌ ७) oN | ஷ்‌ 
(एव क्रम | ரஷ ஹட] அஸகெொ ம்‌ £மொஜாத ஜாகி, 
ஜாஜ.கஸைரஹ௫ | 
அ, ஞி வடக 9ல் 0௦383 68 ஏ நம்மல 8 ! 
YASUO SOS ROSIN (கக ॥ 

(ப்‌-ம்‌) ஸு விஷ ௯-க்ரீஷ்மகால ததிலிராக்கிறு, ஹுஃஹூ. ஸ-ூர்யனும்‌,௪ 
ஊறிக்ஸ&-அகாயத்திலிருக்‌கற, வஹு௦-வா 78 வும்‌ வெலிஷ க -பெதிகையி 
बी कुक कि 9, ஹொ._தா - ஹோமம்பண்ணுகிறவனும்‌, உரறெொரணஸ௫-க்ரு 
கத்திலீருக்றெ, ௪.கியி-அததியிம, க]ஷச-மஅஷ்டர்களிலிருப்பத (0,६०० 
ஹச - தேவதைகளிடச்திபிருப்பதும்‌, 3 கிஹஸசூ - யஜ்ஞத்திலிருப்பதும்‌ 
வெக அகாசத்திலிருப்பதும்‌; வு -ஜல கதி அண்டானலவைகளரும்‌, 
Qué பூமியினண்டா அிவைகரும்‌; 8 தவா -ஸ்வர்க்கச்தி அண்டானவை 
கமம்‌; ஸலிஜாஃ - மலையிலுண்டானலைகளும்‌, ஸா ஹகி.பெரிசாயிருச்றெ 
8 கடி ஸத்யஸ்வரூபமான ப்ரம்மமே 


(४70- ஹரா. இவைகளுக்கும்‌ ப்ரம்மத்‌ ற்கும்‌ பேச மில்லை எல்லாம்‌ ப்ரமமம்‌, 
[ரா-மா.எல்லாவற்திற்கு மம்தராத்மாவாயிருப்ப து WDD ஜீவப்ரக்ருதி 
கள்‌, பராபரசர்‌ ரங்களன்றோ 
ந] வ 
கூ உளய-வ;ாண ஹய.த) ர ந௦வ, அழ்மஹி த | 
2யெவா2.ந8ரஹீ ந௦விமெ கெவாஉவரல க॥ 


கடேரபதிஷத்‌. ௯௧ 


3. கோ ol arc ४0०5) ०७80 के ol SESS ! 
னா 080 உரிகினன்‌ 0 


(ப்‌-ம) உராணடெப்ராணவாயுவை, உள௰ி-மேலே, உளய.கி- தன்ர 
கருன்‌, கவா மடு - அபாகவாயுவை, &3, “0 - இற, கஸட.கி - # ना (७7. &) 
ரன்‌; இப்படி செய்து கொண்‌ ட, மெ) - கடுவில்‌; (89600 நீட- எழு க்தருனீயி 
ருக்க, லாச ம(.அங்குஷ்டப்ரமா னனாபிருக்கிற,பரமாத்யராவைவிபெ வட்‌ 
வாஎல்லாத்தேவர்களும; உவயாஸெ.க - உபரஸகமசெய்கிறார்கள்‌ 

ஸ்ர ஹா.அப்ராணாபாா இ வாயுக்கள்‌ நீயமமாய்‌ ஸஞ்சரிஃ்கையால்‌, இதற்கு. 
காரணமான ஆத்மா, சரி ரத்தில்‌ வேறாயவனொருவனுளனென்றறியலாகும்‌. அவனே 
ஜீவாத்மா, அவனே, பரமாத்மா, என்று இதற்குபாவம்‌, 

0ா- ஹா. ஸத்வகுணமுடையவர்‌எளுக்கு, இந்த பரமாத்மா உபாஸகத்தால்‌ 
தோற்றுதறான்‌, 

एए ai} o 
௪. கஹடுவிஸ ஸர நஹி மஹ பிகெஹி ந$| 
89 80४ வி8வ சே கஹ)கி3 # ) «0५0 ०३- தி! | தபெ தஜ। 
v. ७३०8४ ४०८४००४४१४१७४::८७ 6५५४४ ! 
Buea sogariKg $४५ ८9855 हैँ. ५ 


(ப்‌-ம) 4790 |) - இக்தஉபா ஸகஸித்தியுடைய, 0/9 820 -5 9-2 ५०,७४5 (&, ०० 
ம 4९६० )-४ நடசரிரனாயிருக்கும்போதும,விவ, ஸா 56५९ ,)) - ८/६०५७०४४ ७ 50) 
யிருக்கும்பேோதும்‌, லெஹா௫ - தேகத்திருக்து, வி8- 9004-50) - மரண 
தீதையடையும்போ தும; ௭௧, -இக்தசரிரத்தல்‌; கிவைரியிஷடெச -என்‌ 
செய்பத்சுக்கதுண்டு, 
ஸ0-ஹாஇந்த ஆத்மா, இந்த சரி ரச்‌ இின்‌ வவிவுகுறையவே, இசைவிட்டெரய்‌ 
இப்பேகும்போத, இந்த சரி ரத்தில்‌ ப்ராணம்‌, இக்‌ திரியங்கள்‌ முதலானவை யொ 
ன்‌ இம்‌ நிற்பதில்லை. ஒரு ஈகரத்தில்‌, அரசனில்லாதபேோ ௮, நரகத்து வேலைக்காரர்க 
ளெல்லாம்‌ ௩ ரகத்தைவிட்டுப்போவ தபோல்‌ ஆத்மா இதைவிட்டஉடனே, எல்லாமி 
தை விடின்றன. ஆகையால்‌ சரீ ரத்தில்‌ வேறாய்‌ ஆத்மா ஒருவனுளன்‌. 
ர£ஹா-இல்கு, பரமாத்மாவை உபலிச்து, அவனுடைய அறுக்ர௦ம்பெற்ற 
வன்‌, ப்ராரப்தகர்மம்‌ நீ்கிய உடனே, முக்தனாடிறுன்‌, பின்பவணுக்கு செய்யத்தக்க 
வைக ளொன்றயில்லை. i 
பதீரங்யார்தபேதங்கள்‌. 
23 ‘ . - Fa} 
கவத எனபதல்கு ன்போலவேபொருள்‌. 
௫, நவராணெ.நநாவாரடெர 8௧ |ஜீவ.கிகபா ந] 
ட] 
உ.கரொண_த௩கீவலஜியஹிடெ தரவ வாயி; பெசள ॥| 
_ 
ஆ கனல்‌ 9 ८, “69825 | 
5 கல்ல லத கவுன்‌ (23 | 


௯௨ கடோபநிஷத்‌. 


வ 0 डे न ४ . न 

(ப்‌-ம்‌) 8௧0௦ , மதுஷ்பன்‌, க - ஒருவனும்‌, வராரணெ.ந- ப்ரா 
ணவாயுவினால்‌, நஜிவ.தி - ஜீவித்‌ இருப்பதில்லை, சலாபெந - அபாகவாயு 
வினாலும்‌, நஜீவ.கி .. ஜீவித்திருப்பதில்லை, யஹில - யாதொரு ஆத்மாவில்‌, 
பெள-இக்தவாயுக்கள்‌, உவாஙி, பெள - கிற்கின்றன 3வா,( தந. அக்த) 
ஐ.தரறெொண._த-௦- சரிரத்தில்வேறான ஆத்மாவினால்‌, 8வனி_ஜீவித்திருக்கி 
றுர்கள்‌. 

ஸ்ம-ஹாஅப்ராணாபாசலாயுச்சள்‌ ஆதிமாவல்ல - இவைகளில்‌ வேறானவனே 
ஆர்மா,இவைகளலனால்‌ சேர்க்கப்பட்டவவை, ஆசையால்‌ சோரந்தவனர்யன்‌. இலை 
கள்‌ ஸவயாய்ச்சேரா. சேர்ந்தலையெல்ல? மொருவனால்‌ சேர்க்கப்‌ பட்டவைகளா 
யே காணப்படுகின்றன. ஆதலால்‌, ஆச்மாவேறானவன்‌, 

[ரா-ஹாஎல்லா ஜீவாத்மாக்களும்‌ ஜவித்திருப்பது பரமாதமாவினாலேயாகை 
யால்‌ ஜீவாதமாக்களை ஜீவிக்கப்பண்ணுகிறவன்‌ ஜீவாத்மாக்கணனிஸ்வேறாய்‌ பரமாத்மா, 
ஆகையால்‌ ஜீவாத்ம பரமாதீமாக்களுக்கு ஐக்யமிக்லை, இப்படிப்பட்ட மகிமையுடை 
யவன்‌ பரமாத்மா - ட்ராணன. அபான்‌, என்ற வாயுக்கள்‌ முதலான எல்லாமவ 
ஓலாயது, 

௬. ஹ_தஐஒ௦வ. வக हो? 0078७ 0०९००; ஹஹ.நா நட்‌ | 


யமாவரணவராவர்‌ கதாலவ திமெள 5௨|| 


=. #० £89 SO SSRS HOR S92 SNS 
८&कु*४&9४६8०[ बे "58 ல்‌ | 


(ப்‌-ம்‌) ஹெமெள.-ஃ2-கெளதமனே, த - ஆத்மாவானவன்‌, மரண 
ம்‌, வஉராவடு-முக்தனானபிறகு, யயால.எப்படி, வ.கி ஆகிறனோ, ௨௨ 
இரந்த, மஹ )9-இரகஸ்யத்சையும்‌, ஸஹ நாஅ.ந[டி- நித்யமான, 077 ஹ.ப்ர 
ம்மத்தையும்‌, ஹன. ஆச்சரியமாய்‌, வவக்ொசி-சொல்‌இடதேன்‌. 

பரா எந்த ப்ரம்மத்தை யறிந்துசொண்டு முக்தனாிரமுானோே எதை யறியா 


மல்‌ ஸம்ஸாரியாஜறொனோ; அந்த ப்ரம்மஸ்வருபத்தை உனக்குச்‌ சொல்லுகிமிறன்‌ 
கெளதமனே கேள்‌, 


ாஃஹஜாஅ-பரமாத்மஸ்களுபத்சையும்‌ நிஷ்க்ருஷட ஜீவாத்ம हज 
(04/76/4000 ढ कि 9 சஷ்யனான கெளதமனே உனககுச்சொல்லுறேன. 
எ. யொ.ி8 பெடி ுஷெணெொ ஙாயடெ ஹி .ந8 
ஹா ணு ந ட்‌ அஹய ஷஜியமயா ௧2_யய9ர yall | 
8. வரில (ல்ஓ Fs | 
தத்த [86००७ 2 ஹ்ம்‌ ॥ 


(०-७) கப ட-முக்திபெறாத, ஜெஹி_ந8-ஜிவர்கள்‌,; யெர.ிட்‌ - யேர 


வ ஸரீமவாய-சரீரப்ராப்திகின்பொருட்‌ட, வ, வெ. அடைக 
றூர்கள்‌. ச நட்கெஹி.ந௦யற்றுள்ளிஜீவர்கள்‌, யமா. த-சரஸ்த்ர 


கடோபநீஷத்‌: க 


ப்படி, யஉக8-4-கர்மத்திற்மு ததக கபடு, ஹாண ம - ஸ்தரவரசமீரத்தை, 
க நய லி-அறஸரிக்றொர்கள்‌. 

ஸ்ர௦: ஜா-றா- ஜா. ப்ரம்மஜ்ஞாரமில்லாத ஜீவர்கள்‌ தங்கள்‌ கர்மத்திற்குத்தக்க 
படி ஸ்தாவர சரீரத்தையும்‌ ஜங்கமசரீ ரத்தையும்‌ அடைகிறார்கள்‌ ஆகையால்ப்ரம்மத்‌ 
தை யநியவேணும்‌. 

அ, யஹஷ வஊஃவெஷஃ ஜாம கி.கா2௦ காவ-ஃஅவஷொ நிசி. 

[eo] ஓ ல ‘ 
3£ணட | கலெவபா ௧7௦ हुआ 7 हि. வழிப அஹிலொகா 


து ஈஹவெ..௧௨ நாட. திகமு ந]ஷ.௧.ச௬|| 


OR 54 ७९ Be TIO TOYA sires | 
சுக்ல ௦885) ச நீல்‌) 93 | 
8% 58) So SBS #5 8 8 ॥| 
(பாம்‌, ४०४१ வாஷவகஷஃயாதொருபுருஷன்‌ ஹுவெஷ-உற 
க்கும்போதும்‌, கா&கா8(ி-ஸங்கல்பித்துஸங்கல்பித்‌ து; மிரி8ரண$-ல்ரு 
ஷீடிபண்ணிக்கொண்டு ஜாம .தி.4- உணர்க்‌திருக்‌ றுனே த லெவ- ௮ க்தபர்‌ 
மபுருஷனே, ஸா கடப்ரகாசஸ்வளூபி, உ. அக்தபரமபுருஷனே, ९०५५ 
பரபரமமம, அ £& ஹவ-அநதபரமபுருஷஃன, க 5 மே க்ஷ்ஸவரூ டி, 
உவ பெ-இப்படிசொல்லப்படுதிறான்‌, தஹிற-அ க்தபரமபுருஷனிடத்தில்‌, 
ஸவெஃலொகா$-எல்லாலோகங்களும்‌; பரி தாஉ-இருக்கின்‌ றன ஜ்‌ அம்‌ 
தீபரமபுருஷனை கபய ந-ஒருவனும்‌, நாெ).கி-அதிக்ரமிக்றெதில்லை, ஹஊ 
அடெ ௧ ௫௪-இர்தபரமபுருஷனே பர்ப்ரம்மம்‌. 
ஸர ஹா. ப்ரம்மஸ்வளுபத்தைச்‌ சொல்லுகழறேனென்‌ அுழுன்‌ ப்‌. திஜ்ஞைசெய்‌ 
தபழி சொல்லத்தொடக்குடறெ த. 
ரா-ஹா.--இப்பம்‌ சிஷ்யனை ப்‌ ரரோசனைசெய்‌் து அபிமுகனாக்கிக்கொண்டு ப்ர 
க்ருதத்தை யதஸரிக்கிற து. இந்த ச்லோகதாத்பர்யத்தால்‌, முக்தாத்மாலக்கும்‌ ப்ரம்‌ 
மத்‌இற்கும்‌ பேதமில்லை என்கிற பக்ஷம்‌ தள்ளப்பட்ட து 
4७. க.மிய_பெகொ ஹஃவ நவவி ஷெராடபஏாவவை, கி 
வெரல | ஹசுஹஷரஹவல9_கரஞரா தாட வளவ 
வரி 6ஸவொஸ்ஹியா | 
+ WR 86४7%४४० ४४: 69558 ०69-5% ण्‌ 80ல்‌ முல்‌ ॥ 
TN LN ௦8 0080-ல்‌ १ ॥ 

(ப்‌-ம்‌) வச ௬௨ஒருவனாயிருக்கிற, ௪.மி-அக்கியானவன்‌, லாவ லோ 
கத்தை, வ,விஷ;. ப்சவேசித்தவனாய்‌; ரவ வ - ரூபங்கள்‌ தோறும்‌ 
வ கிரவ.வேறுபட்டருபத்தையுடையவனாய்‌, பயா-எப்படி, வலவ 
ஆனானோ, அயா-அப்படி, வாக௦-ஒருபரமபுருஜஷனே, விவ லகர 
அர - எல்லா ஜீவர்களுக்கு மக்தராத்மாவரய்‌, | வ எ[0 வ்‌ | வ்யக்திகள்‌ 


௯௪ கடோபநிஷத்‌, 


தேறும்‌; வ; கிவேஉவேறுபட்‌.டவனாய்‌ வைஹிபம உள்‌ ரூம்வேளியிலும்‌ 
வ்யாபித்திருக்கறான 5 
ஸூ ஹா அநேகர்களான தார்க்கசர்களாலே கலக்கப்பட்ட செஞ்சனையுடைய 
வர்களுக்குக்‌ கலக்கம்‌ நீக்‌ ஆத்மஸ்‌ வரூுபஜ்ஞாக முண்டாகவேணுமென்ற, ஆதாரமு 
டைய ச்ருதி, அநேகவாரம்‌ சொல்லுறெது. எல்லா சரீரத்இிலிறாக்கற அத்மாவு மொ 
ன்றே வேறல்ல. 
ராஃ ஹா. சரீ ரம்தோறார்‌ வேறபட்டிருக்கெ எல்லா ஜீவர்களுக்கு மந்த ராதீமா 
வாடிய பரமாத்மா ஒருவரே. இக்த அர்த்தம்‌ நெஞ்சில்‌ படும்படி த்ருஷ்டாந்தம்‌ சொ 
ல்லி இசைவிக்நெ து” 
கீ௦, ७४/7८/-०४/-२०)०)५१७) व ४०-०६४ _ந௦ வ விஷெ ரா வ வவ, 
அிரவொவலூவ | வாகுஷயாஹஸவ-லட.க।ரஷரரா தரா வேண 8௦ 
வ கிா௪வொவ ஹிப॥ 
0० வால்‌ 905% ० 6888 598 05558 ௭8 விரலால்‌ | 
मई TNE YOO ROOD od ॥ 


(ப்‌-ம்‌) வாய-0-காற்றான ௮, 
ஏ00-ஷா-[0ா- ஹா அ தீமுதாகரணம்போல்‌ உதாகரசூர்கரம்காட்டப்படுகறெது. 
பதாக்வயார்த்தபேதய்கள்‌ 
பதார்தம்பாவர்தம்‌, எல்லாம்முன்‌ போலவே கண்டுகொள்க, 
த $ (9 
கக. ஹூயெரயயரவஹவ. லெக்‌ 4४०३ உ நலிய) 0 # था 
क|-०७)००१-००।-९ # 920 (009 /0000०99 0 | वर कुए १७४०/००/-४१०७-७4 #[7॥ தா 
७१७.) 00 -5 008 ௯௨ வெம்‌ வாஹுஃ! 
OD, HBOS FUEGO RRS) 0४8 Gop DON REEDS । 
உ ட 
5 நீலு छ*०80%छ.*8988 doy 55 HDs i 
(பம) ஹவ-லெகவட)-எல்லாலோகத்திற்கும்‌, வக்ஷ-ஃ-கண்ணாயிரு 
க்கிற, ஹூப_ - ஸ.ஜர்யன்‌, யயா-எப்படி ; தக்ஷ பவஷெ$- கண்ணுக்குத்‌ 
தொற்றுகிற, வாஹடுலெொடஷெஉபஹிர்கோஷயங்களாலே, நலிய பி 
ஆக்ரமில்கப்படுகிறதிலலையோ, அயர.அப்படியேே ௧௨-ஒருவனாயிமுக்கிற, 
69/॥ 970, ९- ४ ०० कह ध्भ ஒன பரமாத்மா, ஹவ-ல9 தரகராக - எல்லாஜியர்‌ 
களுக்கு மக்தராத்மாவரயிருக்தாலும்‌, லொச௯௨உ௫வெ -உலகத்தின்‌ துன்ப 
தீதால, நலிய )ெ௫-ஸ்ப்ருரிக்கப்படான்‌. 
ஸ்ர௦-ஹா.ஜீவாதீமா, பரமாத்மா, என்கிற விருவருமென்றாயிருர்தாலும்‌ ஜீவா 
தமாவின்‌ அக்கம்‌ பரமாத்மாவுக்குத்‌ தட்டாத. 
ரா-ஹா இந்த சரிரத்‌ இல்‌, ஜீவாத்மாவைப்போல்‌ ப்ரவேடிச்‌ இருந்தாலும்‌ ஜீவ 


னுக்குண்டாறெ அக்சங்சள்‌ பரமாத்மாவுச்‌ குண்டாறெதில்லை, என்பதற்கு த்ருஷ்டா 
த்தம்‌ சொல்லப்பட்டது. பரமாத்மா அகர்மவச்யனன்றோ, 


கடோபஙநிஷத்‌. ௯௫ 


௧௨ வாகெொரவபட்‌ஸவ_ ஹூ தரா, -#॥60त्र 5050 வஹுஃயர 
யகேரொகி | அச அஹ௦யெ நவ வியினா பெஷாவர்‌ ७४० 
அப கரறொஷாு।। 


0 லவ்வரா னல்‌ கவன 895 | 
FS QOS Ego pH CKO I GIO RS BX | 
(ப்ஃம்‌) வி _ ஸுஃலப அயும்‌, ஹவ-$ 99 0-6 #&%/ए॥._ - எல்லாஜீலர்க 
ரூக்குமாத்மாவாயும்‌, ஊக ஓ நவனலயுமிருக்கிற, ய$- எவன்‌ ணே 56 0-59 ७8 (2 
யிருக்கிற, ஸீஜ-பிஜஸ்தாநீயமானமூலப்ரக்ருதியை, பெஹுஃயப- அனேக 
ப்ரகாரமாக, கரொ .கி-பண்ணுநறொனே, அடு - அச்தகாரணஸ்வரூபியரனப 
ரமாரத்மாவை; யெயிரரூ-எந்கதிரர்கள்‌, (3 தஹஸு-ஆதமாலிலிராப்பவனய்‌ 
௪ நவைபாடிவி-அதிகிறர்களோ; பெஷா(ி- அவர்களுக்கு, ஸ்மா (० கடகி 
துயமான, ஹு -ஹகுகமரன த, (ஊவ.கி.உண்டாிறேது) ஐ கரொஷா(- 
மற்றவர்களுக்கு, ந-இஃலை, 
ஸரரஃ-ஹர,அபிறருயச்ச்‌ காணபஅம்‌, ஒருவனுக்கு பாதத்தீரனா யிருக்கையம்‌ 
அன்பத்தைத்‌ சருமவைசளாப்‌ ப்ரஸித்தங்கள்‌, இவைசளில்லாத ஆச்மாவுக்கு துன்ப 
மென்பதில்லே யாகையால்‌,அவளை யடைக த புருஷார்த்த மான்றது என்று பா 
வார்த்தம்‌. 
[ரா-ஹ பரமாத்மாவை ஜீவசத்மா வுக்கு அக்தரரத்மாவாய்‌, அறியாமல்‌ அபே 
ததிதை நினைப்பவர்‌ முத்‌ தியடையமாட்டர்‌. 
கட, மிபெழா மிக நர௦வெ ச நமெ நா நா தெேகொஸ்ஹடூு 
_நாடயொவிஉயா கிகாூாறு | அசா தஹஃயெ நவை ிவியிறாவெஷாஉ 
ஸர ககியமா பகீ பெ. கறொஷா | 
9 த்து ட 5 By வாண மிலா மரக | 
பததி ப்ப! ०७९०० टन ०३००७११४६$ 85 i 
(பம்‌) நிகர நாழவஹடு நர ஜெ.த.நரடு - கித்யர்களாய்‌, அசோக 
ர்சளாயீருக்கிற சேதநாசளுக்குள்‌, ய£நி.கழழ-ஹக௦-தெ.த நஉநித்யனாய்‌ 
ஒருவனாயீருக்கிற எந்த்‌ சேதகன்‌, ௯ா8ரடு - விஷயா.கி- இஷ்டங்களைத்‌ 
தருகிரானோ, அழு - அர்தபரமாத்மாவை னிவ - ஜீவாத்மான்லிருப்ப 
னாய்‌, யெ. யமா? - கநஃவபடுவி - எந்ததீரர்கள றிகிரார்களேர, மொ 
8970७ - von uD தீ - பாரவி « அவர்களுக்கு சாச்வதமான சாக்தியுண்டா 
றது, உ.தறொஷாடு - ந - மத்றோர்க்கில்லை, 
பதரக்யார்த்தபேதன்கள்‌, 
சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ “மிக शी 07-०७ 42 என்‌ றெவீட த்தில்‌; நித்ய? 
அநித்யா£ாம்‌, என்றுபிரித்து அரித்யங்களில்‌ நித்யனாயென்‌ றுபொருள்சொ 


௯௬ கடேபநிஷத்‌ . 


ல்லியிருக்‌கித து, மத்ற்‌ பாவர்‌ தம்முதலியவை;ப தவுரைமிவ்படுயேடரண்டூ 
பாஷ்யங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்‌ ருக்கின்றன, 
கச, கடெ.ததி.கி3.ந ரிஸெ.நிகெஃபாசெவொக்ஸுவ(| 
கம ந.க ஜிஜர_நீயர௦கி8௯ ஹா கிவிலா.கிவா|| 


ay. 58883: TOBY go GOO ॥ 
इक ७) 6ठ802"60595975% क्ष "090 क 8 ॥ 
ப்ஃம்‌) வா8-உயர்க்கததான, *.809--१००/) ९ - வாசாமகோசரமான, 
ஹுவ(-சுகஸ்வரூுபமான, ப்ரம்மத்தைடயோகிகள்‌) அலஜெ.தலிதி-இ # அர்‌ 
தப்ரம்மமென்னு, 8 நஷொ-ொஸா க்ஷாத்கரிக்றொர்சள்‌, ௯ - அந்தப்ரம்மத்‌ 
தை. கமி ந-எவ்வழியாலே, லிஜாநீயாி- அறியலாகும்‌, ௧8௯, மா.கி, 
விலர.கி, வர அந்தப்ரம்மம்‌ ஸ்பஷ்டமாய்‌ ப்ரகரசிக்றெதா. 
(0 ஹாரா-ஹா,இர்ச ப்ரம்மஸ்க ரூபம்‌ மக்தமநியானஎன்போல்வரால்‌ ௮ 
தியும்படி கன்றாய்‌ விளங்குமா 
௧௫ ந.க தரஹஸூயெடாலா.கி நல, சாக ரவி ०9.60 
ஹர விகஃுடெதரய2.மி | கசதெெலரஞ2_ந-ஹா_கிஹவ-3௦ தஹ ிலரஹரஹ 
வ-9௨ஃவிலா.கி| 
ox. கதக்‌ று 58808550598 ௦5% வ । 
தகர தீஸ்‌ &क "0660० 0993059050998 
(ப்‌-ம்‌) த.த,-அந்தப்ரம்மம்‌ ப்ரகாசிக்கும்போது, ६४०४४/-१6 - சூர்யனு 
ம்‌, ௨௨: தாாக(ட-சர்திரன்‌, கக்ஷ்த்ரம்‌, முதலியஜ்யோதிர்‌ வஸ்துக்களும்‌, 
வி௨,) அமின்‌ னல்ககூம்‌, ஐ.8ர-இவைசள்‌, நடி நந, லா.கி, மரி, லர 
விஃ-ப்ரகாடிப்பஇல்லை. 5०४०३-० ०० - இந்த அக்கியான இ, ௧௬௧8-எப்படிப்ர 
கரடிக்கும்‌, ஹவ -எல்லாம்‌,; ஜரணட-ப்ரகாரியானிற்கிற, அதெவெ - அவ 
னையே, ௪ நுலானி.அதுஸரித்து ப்ரகா சிக்னெறன, உடு, ஹவ (இந்த 
சூர்யன்முதலானவெல்லாம்‌, அஹ ஹாஹர, விமர.கி.அக்தபரப்ரம்மத்தி 
ன்‌; ப்ரகாசத்இனால்‌, ப்ரகாரிக்சன்‌ றன 
0 ஹா.அஎல்லாவறிறையும்‌ வீளங்கச்செய்ற ஸதர்யாநி தேஜஸ்ஸைப்‌ 
அச்சீப்ரம்மததின்‌ ப்ரசாசத்தால்‌, ப்ரகாபப்பதபோல்றோற்றகிற த, இவைசளுக்கு 
வாஸ்தவமான ப்ரகாசயில்லை. அக்நிதப்தமான வஸ்‌ தவிலிருக்றெ அக்கிசட்டாலும்‌ 
அர்தவஸ்‌ துவே சுநுிற் தென்று சொல்வதுபோல்‌, இவைகளை ப்ரகாசிச்ற பொருள்‌ 
களாகச்‌ சொல்ல ௮, அடஷ்டாக ஸஃபக்தத்தாலாகும்‌. 
[ரர-ஹா,அயோடகள்‌ தீயாகம்‌ செய்வதற்கு ஆலம்பசமாடிய, பசலானுடைய, 
ஜ்யோதிஸ்‌ ஸ்கருபமாய்‌ “ஆதித்யவர்ணம்தமஸ பரஸ்தாத்‌” என்பது முதலான ப்ர 


மாணங்களில்‌ சொல்லிய, சுபாச்ரயமாயிருக் இவ்யமங்கள விக்ரக ஸ்வளுபத்‌ 
தசைச்‌ சொல்லுகிறது. ஸ்ஐர்யன்‌, ப்ர்சாசிச்கும்போ த, மின்மினியின்‌ ப்ரசாசம்‌ அட 





ங்டிப்பேவ किए அச்சு இவ்வியமன்கள, .விக்சசற்கோ ,्रि४०८७ २०८८ क्षण किन कर. 
ஸகுரியன்‌ முதசானவைகளின்‌ தேஜஸ்ஸஃு அடம்‌ ப்பேோதகிதது. இந்த ஸ்வுள்த்‌. 
காக்தியும்‌ அந்த பசமாதீமாவினருன லீவைகளுக்குணட சயிருகசறெ அ. 


பஞ்௫மவல்லி முற்றும்‌, 


i © 
கால்‌ 
a 


ச. உள 88ஜொ௫ுவா சமமா வ ணவஷெொ பா ௪முஹஸ நரக | லெ 
வமர ௧ , ௦௨.௧9 ஹ_தழஜெவர2]_ததுவபக| -#ब्यूणी 0७४७7 ५0 சரவவெய 
7 <i வ ம; 


அஃ நா .# கி சுபா ந | ஊ.கடெதெ.தக ॥ 


a, ப மகன ஏல iE) 
४ 8889४ ०82.) நீலக்‌ 
85 o8))9K) GB ag St BS 
(४-०) வாஷ-இர்த ஸம்ஸாரமா இற, கமகம. அரசமரமான த,உள 
ய-200-மேலேவேருடையது; கவாசுபரவ$-ழேகனைகளையுடைய அ, 
ஹநர.அ.ந-ப்ரவாகரூபத்தாலே நீத்யமான து. 


ஸ்ரூஹா உலகத்தில்‌, ஒரு விருஷச்தைக்கண்ட உடன்‌, அதற்குக்காரணமா 
விருக்கிற பிஜத்தை யூபெபஅபோல்‌ இச்த ஸம்ஸார மாெ விருக்ஷத்திற்கு,பரப்ரம்ம 
மாற பீஜத்சையூத்துக்கொள்ளலாகுமென் றும்‌ கருத்தினால்‌, தியான அ;இச்த 
ஸம்ஸாரத்தை ஒரு விரு௯்தமாய்‌ ரூபித்தச்சொல்லுகிறது, இச்த ஆராம்வல்வியின்‌ 
முக்யப்ரயோஜசு மிதகேயாகாம. இக்தஸம்ஸார ம்‌,வ்ருக்தமாக ரூபிக்கப்படுகைக்குக்‌ 
காரணம்‌, வ்ருகஷசப்தத்தின்‌ பொருளாகிய சேதககர்மத்வம்‌, ஸம்ஸாரத்திலுயிருக்‌ 
கை. அத்பவிது-அறுச்கத்தக்கதாயிருக்கை அப்படி.யிருக்கைக்கு நிதாகம்‌ ; மாயாவை 
பஅுத்தால்‌, கானல்‌ ஜலம்போலனவும்‌, ஆகாயத்தில்‌ தோற்ற கச்தர்வககரம்போல 
வும்‌, தோத்றி மறைகிற்‌ தன்மையுடையதாய்க்கொண்டு, ஐச்மஜராமரணம்‌ முதலிய 
சோகங்களுக்குக்‌ சாரணமாய்‌, கூணம்தேரறும்‌ மாறுற ஸ்வபஃ* வத்தையுடையப்தம 
யிருக்கை. அன றியிலே,வ்ருக்ஷத்‌ இலீருக்‌ெதர்மக்சள்‌, இக்த ஸம்ஸார த்திலிருக்கை 
हा 68 ७4% சொல்வலாகும்‌, அப்படி வ்ருக்௲த்தித்கும்‌ ஸம்ஸசரத்திற்கும்‌, ஸாதாரண 
மாயுள்ளதர்மங்களாவன-அம்தமுடை தீதாயிரு க்கை, நிஸ்ஸாரமாயிருக்கை,வரு குஷம்‌, 
புருஷஞோ அல்லது வ்ருகூஷமோ "என்று ஸக்தேகததிற்‌ படெமாறொப்போலே, இக்த 
கூம்ஸாச்மும்‌, ஸக்காதமேச; பரிணாமமேோ; ஸத்தேர; அத்தே; என்திப்படிப்பட்ட 
னதேகமான பாஷாண்டிகள்‌ புத்திதோஷலகளால்‌ வக்த மைசயன்களுக்கிடமா விருக்‌ 
கை, இத்னுண்‌ மம. இன்னதென்று, அறியக்கூடாதாயிருக்கை, முதலியவைகள்‌, இச்‌, 
த ஸம்ஸாரவ்ருகஷம்‌ வேதார்ததிதரல்‌ சிச்சயிக்கப்பட்ட பரப்ரம்மத்தை நூல : 
மாகவுடையதாய்‌, வீஜ்ஞாகச்சியாஎக்தி ரூபமான ஹிரசண்யகச்பனை அங்குமாகவு 
டையதரய்‌, ஸ்தீரீபுருஷபேதத்ன த்‌ எல்லாலகைப்பட்ட ப்ராணிகளையும்‌, 
கைசளாகவுடைய்தாய. ஆகச்‌ என ஐ. தண்ணிர்வ்ரர்தது வளர்‌ க்கப்பட்ட. தல 


இர்நிசியம்‌, முதலிய இதழ்‌ னையுடையழ்சல்‌' अछि, ன்ம்ருதி, சயாயம்‌ கி மதேத 


हक ० रे 





அலி கடேரபநிஷத்‌. 


மாகவுடையதாய்‌, ச.இர்ருகப்ரம்மாருதவிய பகுதிகளால்‌ எர்ப்படுத்திக்‌ கொள்ளப்ப 
பட்ட ஸத்யலோசம்முதலிய கூகெளையுடையதாய்‌, அலரவர்களுக்குண்டாகிய ஸூக 
இச்சங்களுக்குத்‌ தச்சபழ. வுண்டான ஹாஹாகாரம்‌, வரச்யம்முதவலியவைகளின்‌ கோ 
லாசகலமுடையதாய்‌, இப்படி விசிச்திரமாயிருக்‌கற.இ. [66.6 ஸம்ஸா ரல்ருக்ஷூம்‌ ஆசா 
சியணிடத்தில்‌ கேட்ட வேதார்த விஜ்ஞாகத்தா உறுச்சகப்பட்டழியும்‌,இதை அரசமர 
மென்று சொன்னது, எம்போதும்‌ சஞ்சலமாயிருப்பதபற்றி இப்படிப்பட்ட ஸம்‌ 
ஸார்‌ வ்ரு்ஷ்த்திற்கு குலமா யிருப்ப அ ப்ரம்மமேயன்தறி வேறன்ற. 

ாஃ-ஹா.-இப்பறழ. விசித்திரமா யிருக்கெற ஜகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேருான து 
ப்ரம்மம்‌. 

பதாக்வயரர்த்தயபேதங்கன்‌, 

இங்கு பதப்பொருள்‌ சொல்லாத மந்த்ரகண்டத்திற்கு; பஞ்சமவல்லி 
எட்டாம்‌ மந்திரத்இல்‌ பதப்பொருள்‌ முதலியன சொல்லப்பட்ட ௬ுக்கன்‌ ற 
ன. அக்குபேர லிங்குமுணர்க, 


உ, யகிஉஃகிஷஜஐ.ம_தவ.௦ வரண ஜஐ.கி.நிஹர-கீ(டி | 
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(ப்-ம்‌) கின யேலும்‌, வராணெ . பரமாத்மாவினிட த்தில்‌, ஹி.ஓ- 
இராகிற்கிற, மிஹஸர]-௧-அம்சுபரமாத்மாவினிடத்திலிருக்து வெளிப்பட்ட, 
பரிஉவஸவ_பஜம௫- இக்க தகத்தெல்லரம்‌,உ௨௰ அடேவ8, எடுக்கப்பட்ட 
வஜ்ராயுதம்போலிருக்கிற பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, 8ஹ௪, ஐய(3-அதிகபய 
த்தால்‌, ஹஊஜ.கி-கடுக்குகிற ௮. யெ ஹஊ_.க௫விஉ௦-டெ௫ இதையறிக்தவர்‌ 
கள்‌, ௧3].கீர- ல ஷீ-முக்தர்கள கிறார்கள்‌. 

ஸ்ர௦-ஹாஃ-பரப்ரம்மமே தன்னுடைய சாஸகத்திலிருக்கும்படு ஒல்லாவ்ஸ்தக்‌ 
களையும்‌ கடத்தறெத. g 

ரர-ஹாஇந்தஜகத்தெல்லாம்‌ பரப்ரம்மமாகிய்‌ பரசமபுருஷனால்‌ சாஸிச்சப்‌ 
படித. இதனுடைய ஆஅஜ்ஞையை ஒருவனுமதிச்ரமிச்கமாட்டான்‌, 

பதாந்வயார்‌ தீதபேதங்கள்‌ ५ 
“ஹாஜி” என்பதற்கு, ஈடுங்கும்படி செய்கிறது என்று பொருள்‌ 

கொண்டு, ஜகத்வா9ி சப்தங்களை இரண்டாம்‌ வேற்றுமை என்னும்‌, மகத்‌ 
பயம்‌ என்பதை பஞ்சம்‌ யட்தமரக்காமலே கோஜிப்பாருமுளர்‌, 

க. ஊயரஉஹ ர்ரமிஹவ.கிலயா தவ. கிஷுஃய od 

க உழுவாயா (० ६] கிய ரவ. கிய | 
3. (०8-४9 $589 னன்‌ கல்லு | 
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கமோபநிகத்‌. ௯௧௯ 

- (ப்‌-ம்‌) ஈக்‌)-இர்தபரமாத்மாவினிட த்தில்‌, லயாக-பயத்தினால்‌, ௬ 

மி.அக்கியானவன்‌, அவ..பி - தபிக்கறன்‌, வூ - ஐக்தாமவனான, 87 
அடி எம்ருத்யுவானவன்‌, யரவ.கி-ஒடுடெறொன்‌. 

ய.ர [04-ஹா,அக்கி, ஸர்யன்‌' சர்த்ரன்‌, வயு, ம்ருத்யு, இவர்சள்முத 
விய எல்லோரும்‌, பரமாத்மாவுச்கு பயர்து தஙல்சனாக்கட்ட வேலையை, ஜாகருகர்க 
ளாப்ச்‌ செய்கிறார்கள்‌, 

i பதார்வயார்த்தபேதன்கள்‌. 

உ உமு-இக்இிரனும்‌, வாயஃபம - வாயுவும்‌; என்னு, வ, காரர்தோடே 
கூட்டிக்கொள்க. மற்ற பதக்ளுக்கு, முதல்‌ வரக்யம்போ லஃச்வயரர்த்த 
முணர்க, 

ec 
௪. உலவெ௨பகஜெ £8வர$ா கா ரிவி | 
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(८४-५७) ஸரீரஸட-சரிரத்தனுடைய விலை ஹூ-சாச த்திற்கு, ராக. 
முன்னே, உஹ.இக்தப்ரம்மஸ்வரூபவிஷயத்தை; ஸெொ ६8-०७- அறிர்‌ துகெர 
ள்ளூகைக்கு, ௫௦ ௧௯-வெ௫-சக்தியற்றவனுடில்‌, ௧௦ - அரந்தகாரத்தரல்‌ 
ஹமெஃஷஉ-.லொகெஷஃ - ப்ருதிவ்யாஇிலோகள்களிலே, ஸமீரகவாயக 
வ பெக-ஜந்மத்தை யடைகிறான்‌: 

ஸரஹா-[ரா-ஹா, இந்த பரப்ரம்மத்தை அதிகிறபச்யத்தம்‌ ஜசமபர ம்பரை 
விடாஅ. . 
௫. யயாஉபொ. யர தீ. நியயரஹவெ.கமரவி அரலொகெ| யமாவாவ 
ரீ] யாம நவலஜொகெவரயா_கவயொரிவவ, ஹலொகெ i 


2५ ०७क"कर्च,ठकछ பக ॥ 
ஷால்‌ 5045 க) छ कर தல குக்‌ (என்ர है; | 


(०-७) (63$8-90०-४-कब्का 609 9 ४१060, யமா - எப்படியோ, ூ.தகி-ஆத்‌ 
ம்விஷய த்தில்‌, கயா- அப்படியே, ஹ்வெ - ஸ்வப்கததில்‌, யயா - எப்பட 
யே ௨ி.சரலெகெ-பித்ருலோக த்தில்‌, கயா- அப்படியே, கவு ௮ ஜல்‌ 
களில்‌; யயா -எப்படி, வறிஉஉரமொஐவ - காணப்பட்டதுபோ விருக்றெ 
தோ, ம நவலொகெ - கந்தர்வலேகத்தில்‌, அயர. அப்படியே, பஹ 
லெொகெஃ-ப்சம்மலோகத்தில்‌, லாய. சவ யொ௫றஐவ - கிழல்‌ வெய்யில்களி 
லேபோல விளக்குகிறது. I 

ஸ்ர0-ஹா,ப்ரம்மஸ்வரூபத்சை அறிக்து கொள்வதில்‌ இந்த ஜம்மத்திலேயே 
யதிசகம்செய்யவேணும்‌ என்ற சொல்லுது, இந்த லோகத்த்லேயே கிச்மலமான 
புத்தியால்‌ கண்ணாகுயில்‌ முகம்யோலே, ஆச்மஸ்வஞ்பம்‌ அறியப்படிதது; பித்ரு 


௧௦௦ கடோப்றிஷத்‌. 


லோகம்‌, கந்தர்லலோகம்‌ இவைமுதலான லோசங்களிஃ, கர்மபலங்களாடெயெ ஸத 
காபாஸங்களை யஅபவிக்க வாசைப்பட்ட சாலமாகையால்‌, அப்போது, ஆதீமஸ்‌ 
வருபத்தில்‌ நெஞ்சு கன்றாய்ப்ரவேடப்பதில்லை,. ஆசையால்‌ ஆக்மஸ்வரூபமங்கு 
ஈள்கு ப்ரகாயொது. ப்ரம்மலோகத்தில்‌ நன்றாய்‌ விளல்குமா கிலும்‌ அக்தப்ரம்மலோ 
சத்தை யடைவது ஸஃலபைமன்று, அசையால்‌ இச்தலோகத்தில்‌ இந்ச ஜம்மத்திலே 
யே தெஞ்சை நிர்மலமாக்‌ ஆத்மஸ்வருபத்தை கறியம்வழி தேடகேணும்‌, 


ா-ஹா-ஆத்மஸ்வரூபத்தையறிக அ அமர்லபமென்னறது, கண்ணாழையில்‌ எப்படி 
யோ, அப்படியே இவ்வுலகத்தில்‌, ஆத்மவிஷயத் இல்‌, அதாவ இ. தன்னு மேகத்தை, 
செரில்‌, தான்‌, பார்த்தபோது, கன்றாய்‌ உள்ளபடியேசெரிவதபோல்‌,சண் ணாடிமுத 
லியவற்றில்‌ தன்‌ முகம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கண்டால்‌, ஸ்பஷ்டமாய்‌ தெரிறெதில்லை, 
சண்ணாடியின்‌ கோணல்‌ முதலியதோஷங்களெல்லாம்‌, முகத்திலிருப்பதபோல விப 
ரீதமாய்‌ தோற்றுகிறதன்றோ? அப்படியே அத்மஸ்வரூபமான த, இந்தலோ சத்தில்‌ 
ஸ்பஷ்டமாய்‌ வீனங்குறெதில்லை. லோகதோவஷத்தாவ்‌, விபரீதமாய்‌ தோற்றுறெது, 
ஆகையாலிந்தலோகத்தில்‌, ஆத்மஸ்வருபத்தையறிவது சக்யமன்று, மிகவருச்தமே 
என்கை. அப்படியே, ஸ்வப்நத்திலே போள, பித்ருலோகத்தில்‌, ஆத்மவிஷயத் தில்‌. 
அதாவ த-வோகார்தர மாகிய பித்ருலோகதீதிலும்‌, ஸ்வப்நத்தில்கண்ட விஷயமான 
அ, ஜாக்ரச்தசையில்‌ (உறக்கமில்லாத காலத்தில்‌) கண்டலீஷயம்போல்‌, ஸ்பஷ்ட 
மாய்‌ அறியப்படாசதஅபோல, ஆத்மஸ்வரூபம்‌ நன்றாய்ப்ரகாசிப்பதில்லை, ஆசையால்‌ 
பித்ருவொகத்திலு மாத்மஸ்வரூபத்தை யதிவதஅ ஸஃலபமல்லகவென்கை. அப்படியே 
ஜலத்திலேபோல, சர்தர்வலோகத்தில்‌ ஆச்மவிஷயத்தில்‌, அதாவ து-கக்தர்வலோக 
மென்ற லோகாந்தரத்திலும்‌, ஜலத்அக்குள்ளிருக்ிற விஷயமான அ, வெளியிலிரு 
க்றெவெஸ்துபோல்‌, ஸ்பஷ்டமாய்‌ அறியப்படாத துபோல்‌, ஆத்மஸ்வளுபம்‌ ஈன்றாய்‌ 
ப்ரகாிப்பதில்லை. ஆசையால்‌, கர்தர்வலோகத்திலும்‌ ஆச்மஸ்வரூபம்‌ ஈன்றாயறியப்‌ 
படகிறதஇில்லை, அறியலாம்போலே தோன்றுதெதொழிய, ஸ்பஷ்டமடய்‌ அறியப்ப 
டாதென்கை. இப்படியே, நிழல்‌ வெய்யில்களிலே போல, ப்ரம்மலோகத்தில்‌ ஆத்ம 
விஷயத்தில்‌. அதாவ து-ப்ரம்மலோகத்‌இிலும்‌, கிழல்‌ வெய்யில்கள்‌ கலந்தவிடத்திவி 
ரூக்கிறவஸ்‌ தவான இ; ஈல்ிலய்யிலிவிருக்கிறவஸ்‌ துப்ரகாசமாய்தோன்றுவதபோ 
வ்‌ தோற்றாதாப்போலே, அச்மஸ்வரூபம்‌ ஸ்புடமாய்தோற்று இறதில்லை. ஆசையால்‌ 
ப்ரம்மலோகத்திலும்‌,; ஆத்மஸ்வருபத்தையறிகை, சகச்யமல்லவென்கை. அகையால்‌ 
எவ்வீடத்திலு மாத்மஸ்வரூபம்‌ வருத்தமினதி யறியக்கூடியதல்ல, ஆகையால்‌ இம்‌ 
தலோகத்‌இலிருச்கும்போதே, எவ்வகையிலாவ # ஆத்மஸ்லளுபத்தை யறிக்துகொ 
दशा யத்மம்‌ செய்யவேணும்‌. 


பதாந்வயார்‌த்தபேதங்கள்‌, 


பித்ருலோகம்‌ முதலிய லோகாந்தரங்களைப்‌ பின்வரக்கியத்இல்‌ இகரல்‌ 
லியிருக்கையால்‌, முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ இர்தலோகத்இில்‌ என்று கூட்டிக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. “ நிழல்‌ வெய்யில்களிலேபோல. ஆதீமஸ்வளுபவிஷயத்‌ 
தில்‌ ப்ம்மலோகத்தில்‌; என்அ பொருளுடைய “ சாயாதபயோரிவப்ரஹ 
மலோகே?” என்கிற வாக்யத்திற்கு, £ப்ரமமவோகத்தில்‌? நிழனும்‌ வெய்யி 
அம்‌, பிரிக்து. தெரிசறாப்போல்‌, ஆத்மஸ்வுபம்‌; அகாத்மஸ்வரூபம்‌, இ 
வைகள்பிரிர்து ஸ்பஷ்டமாய்‌ விளங்னொனும்‌, ஆத்மஸ்வரூபம்‌ ஈன்றாயதீய 
ப்பட்டாலும்‌, இங்குள்ள மற்ற லோகத்தாருக்கு ஆச்மஸ்வரூபம்‌ ஈன்றாய்‌ 


கடோபநிஷத்‌. ௧௦௧ 


விளங்காது; என்‌ அயொருசருத்து, இசாமாறுதபாஷ்யத்தில்‌ சொல்லப்ப 
ட்டிருக்றெது. 
£௬, உஜி,யரணாவ]ய மாவ8ஃஉயரஹ2யெள வயல்‌ | 
வரம ௧௨௦80 நர நர௦2கூரயிரறொர நஹெொவ.கி | 


E. Q(B TOS ESO HOTS | 
வததி 69 98 


(ப்‌-ம்‌) வரமகீஉ ௧௨௦8 நாநா - வேறாயுண்டாகிற,உஜி,யாணா 
இடத்ரியங்களுக்கு, வரமமாவபேத சதையும்‌, ய௯,உஉயாவம்யெள  அ- 
உண்டாகை, அழிகை; என்கிற விந்த விகாரங்களையும்‌, 2கூர-அதிக்தவனா 
யிருக்க, மீ-விவேயெொனவன்‌, நபொவ.தி. துக்கம்படஇிற இல்லை 

ஸ்ரூ-மரா இவ்வா த்மாவையறியும்வ ியும்‌, அறிதாலுண்ட ஈகியபயனையும்‌,சொ 


ல்லுனெறது இக்த்ரியஸ்வரூப ஸ்வபாவம்களை யறிற்து, இக்தஸ்வபாவம்‌ ஆத்மாவுக்‌ 
இல்லையென்று தெனீிரந்சவன்‌, அக்கத்தையடையான்‌. த்‌ 


(ரர-ஹா-ஜ்ஞாகஸ்வளுபிபான ஆக்மாவில்‌, தேகேர்த்ரிய விசாரங்களொன்று 
யில்லை யென்றறிர்தீவன்‌ சேரதியான, 
क्कः 2 4 ,02/००,) १०.०० ०8७ 78 _5७/०६/७०७७४३-० #%58(9 | 
ஹகவாஒயிஃ ஹர நர தா8ஹ கோவ ௧88 || 
8४... घ९)कैए(88005787%95866 60% BS | 
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(८-५७) உகி, யெலட$-இக்த்ரியங்களைக்கரட்‌ ५. 40५, 856 - மகஸ்ஸான்‌ 
அ, வடிந்தது, 8ந்ஹெமகஸ்லைக்காட்டி அம்‌, ७००8/(३ - புத்தியான 
அ, உ.க8-கிறக்தது, ५४० கஉயி.புத்தியைக்காட்டிலும்‌; தா-அதமாவா 
னவன்‌, 8ஹாறு,சிறக்தவன்‌, 8ஹ.த௦-ஆத்மாவைக்காட்டில்‌ கவச சர்‌ 
தமான து உ அ (ஃசிறந்கு து, 


த அவா தவா வெறு ஷேரவ ரவ கொலிஐவவவ | 


தாகாவடுப கஜா]. அக ७90 | 
ஞே 
छः, முக்த லல்ல னும்‌ t 


ச ஏஸ்‌ 59 Brot ப) ९०-७४ ப) [| 


(ப்‌-ம்‌) கவடகாக௫,.௧,-சரிரத்தைக்காட்டி அம்‌, வரரவக-ஸர்வவிபு 
வாய்‌, ௫லி௨௦-அறுமாஃப்ரமாணத்தாலதியப்படா தவனாயிருக்கி 2, பு 
ஷ. -புருஷனான வன்‌ வா. சிறக்தவன்‌, யயர தொன்றை,ஜஹுஃ- ஜீவன்‌ 
ஜகுா-அதிக்து; 87९9 9-5 ४७७०७७ ७७ ௧8] கூட ஐ- மோக்ஷத்தை 
யும்‌, ம௮.கி-அடைகறோன்‌, 


2  சுபோப்நிதத்‌. 


பற௦ு-ா,அஇத்திசியல்களில்லெறாயவ்னாத்மா,எல்‌ றதால்‌, இவ்‌ லாத்மா, வெளிப்‌ 
பட்டவனாயறியத்தச்கவனன்‌ ௮. எல்லாப்பொருளுக்கு முன்பொருளாயன்றோ ஆத்ம 
தத்வயிருப்பது. இர்ச கடோபமிஷத்‌ இரண்டாம்வல்லி பதினோரம்ச்லோகத்தில்‌ 
சொன்னவிஷயத்தையே இங்கும்சோல்‌ லது. அர்த்தங்களும்‌, இர்த்ரியல்களும்‌, 
ஒருவகைப்பட்டவையா கையாலே இர்த்சியங்களைச்‌ சொன்ன த, அர்த்தங்களுச்குமுப 
லக்ஷணம்‌. அங்குபுச்திசப்தத்தால்‌ சொன்னபுத்தியே இங்குஸத்வசப்தத்தால்‌ சொ 
ல்லப்படுகிறது. “வ்யாபக:, என்ற, ஆகாயம்முதலிய எல்லர்வற்றுச்கும்‌ காரணமா 
விருப்ப துபற்றி, ஸம்ஸாரதர்மல்கள்‌ ஒன்‌ றுமில்ல. தவனென்று, £ அலிங்ச:, என்ற 
தினால்‌, செல்லுிறெது, ஆசு, சேன்சொல்வியபடி, இச்ச்ரியங்கள்‌, அர்த்தங்கள்‌, மக 
ஸ்ஸுஃ, புத்தி, மகாம்‌, அவ்யச்தம்‌, புருஷன்‌, இவைகள்‌ ச்ரமமாய்‌, ஒன்றைக்காட்டி 
லுமொன் கிறக்சது. இதையறிந்தவனுக்கு, ஸம்ஸாரம்‌ நீல்‌ மோக்ஷ்ப்ராத்தியு 
ண்டாறெஅ. 

ரஹா முமுக்ஷவலைாானவன்‌, முதலிலேசரீர த்தில்‌ வேறாயலனாத்மா வென்ற 
தியவேணும்‌. இர்தஜ்ஞா சமும்‌, பரமா த்மாவீனருனா லேயே வரவேணும்‌. அவனருள்‌ 
பெறுவது, அவனைச்‌ சரணமடைவதினா அண்டாகும்‌ என்திப்பமு முன்சொன்னவி 
ஷயத்தையே இவ்விடத்திலும்‌ சொல்லியிறாச்றெது, 

பதராந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. ह 

. இங்கிரண்டு மந்திரங்களும்‌ ஒன்றா யர்வயிக்கப்பட்டிருக்கறபடியால்‌, 
இரண்டுக்கும்‌ சேர்த்து, சங்கரராமதத பாஷ்யாபீப்ரரயக்கள்‌, சொல்லப்‌ 
பட்டன. இரண்‌ பொஷ்யங்களும்‌ முன்‌ ஸ்புடமரய்‌ எழுதப்பட்‌ ஒருக்கறன 
அஅபோல்‌ இக்கும்‌ விசேஷார்த்த முணர்க, 

௯. -5०५००१,] ७५० கிஷ திர வை )-590%%-७७५-7०./००१) கிகி ந 
| ஹ8.9.நீஷா8_நஹர லிக்‌ எவெொயவ _கடஉா8].காஹெலவ வி] 


हा ४&6०% 0 4880 SSNS ने 5४9.88% ४४5: 
சனல்‌ ESSENSE के" த்‌ ४0098" ह% ௦ 


- (६०-०७) சஹூு-இந்த ஆத்மாவினுடைய, வடேஸ்வரூுபமான இ,.ஹ 
உரஸெ.கன்றாயதியும்படி, .திஷ.கி-விளங்குநிற இல்லை: வ்‌ ஒருவனு 
७, ஹஊ.நட-இந்த ஆத்மாவை, தக்ஷ ஹஷா-கண்ணால்‌, வபா) கி-பார்ப்பதி 
ல்லை, ஹஉா-பக்நியுடையதாய்‌, 8மீஷா-தைர்யமுடைய தரயிருக்கிற, 8.5 
688 - (०6 ७6% के 60) 60, கவிக்‌ ளவ அறியப்படுகிறான்‌, யெ- யவர்கள்‌, ஊக | 
இதை, விஃ8-அதிடறொர்களோ; -5- அவர்கள்‌, ௬௨]-5ர9 - முக்தர்களாய்‌, 
ஊவஹி - அதஇறார்கள்‌. 3 

0-ஹா.-ப்ரத்தியகாத்ம ஸ்வரூபமான த இச்ச்ரியல்சளால்‌.அதியப்படா த. “தத்‌ 
வமஸி, முதவீய வாக்யார்த்த ஜ்ஞாடத்தால்‌, சுத்தமர்ன செஞ்சினால்‌ அறியப்பம்‌, 

ரா-ஹா.அப்ரமாத்மாவிலுடைய ஸ்வரூபம்‌, அல்லது அந்த பரமாத்மாவாடிெயெபரம 
புருஷனுடைப்‌ அப்ராச்ரூதீ இிவ்ய்‌ மள்கள விச்சிரகமென்‌ இற திருமேனி, . இதுகள்‌ 
கண்‌ முதலிய பரஹ்யேச்துரியல்களுச்கு கோசரியா.த, தைர்யமுன்ன புருஷன்‌, இத 


சவிஷயள்களில்‌ விரச்சனாய்‌, பரமபுருஷனிடத்தில்‌ பச்சனாடு, பசிசத்சமான செஞ்‌ 


कं ॥ பநிஷதைத்‌ मु கட்க 


சின்க்நிர்திசொள்ஞ்றொன்‌, மசச்பாரதத்திலும்‌, “மஸக்த்ரு சேதிஷ்டதி குபமஸ்‌ 
மாசேசதா வொபச்யுஇகச்சகைகம்‌, பக்த்யாச தீருச்யாச மை கிதாத்மாஜ்‌ ஞாகஷ்லரு 
பம்‌ பரிபச்யதீஹ?? என்ற, இர்த வர்த்தத்தையே சொல்லியிருக்கிற து, 
௧௦. படர காவ.சிஷஜொதா நர .நி9_ நஹ ஹல | 
வாலிப நவிலெஷெ__த.தர8ர ஹாவேோ௫ா௰ கிட ॥ , 


no கலுல்ஸால்கல்௦ கீது எலிக்‌ ! 
208४) कई. &छ"86%5४60%9%7७ 
ஓ (2) 


(ப்‌-ம்‌) யலாஃ-எப்போது, 8 நஹரஹஹ கெஞ்சோக்கூடிய, . வன, 
ஜா.நா இி,-ஜ்ஞாநேர்த்திரியக்களைக்தும்‌, சவ. கிஷஜெ.நிலைபெற்‌.றுகிற்கின்‌ 
நனவோ; பஜ அத்யவஸரயமென்று சொல்லப்படுநிற புத்தியும்‌, கவி 
ஜெஷெ .க.அசையரமற்‌ கிற்குமே; அாசெம.அ(3 _ அக்தஸ்‌ திதியை, வா 
தாழ-றெர்ததாக, கூஹு-சொல்லுறொர்கள்‌, 

ஸ்ு0-ஹா.அப்ரமமத்றைறிறெ புத்தியான அ. எப்பழ யுண்டாகுமென்‌ இற ஸந்தே 
கமறும்பழ. யோகத்தைச்செய்வதனால்‌, ஈல்லபுத்தி யுண்டாகுமென்று யேரகப்ரகா 
சத்ிதைச்‌ சொல்லுறது. 

ரா-ஜாஅமோக்ஷூத்தை யடையும்வழியைச்சொல்லுறெ த இர்தமோக்ஷகஇியே 
உத்தமகதியாகும்‌ 

௯௬௧, அரயொமி கி. நினெவிாகி. பயணர்‌ | 

கவ; 8.தஹஉர லவ.கியொமெரஹிவ, லவரவடியெள | 


on: SKB ESR) t 
. ७[४४9 से நுடங்க லற வ்‌ 


(ப்‌-ம்‌) அரா அம்த, ஹிராடுதிலைபெற்ற, உலி, ६०००४ कण ॥ ७ இக்திரி 
யங்களை கியமிக்கையையே;, யெொ௰[ி,ஐ.கி-யேகமென்‌ று, 8_நடுஷெ.கினை 
க்றொர்கள்‌. £௨ர-அப்போத, சவர8.த-அவதரன முடையவனாய்‌, மவ அ. 
ஆகிறான்‌ , யொம, ஹி-யோகமேயன் றோ ; வ, லவரவடியெள- இஷ்டப்சாப்‌ 
திக்கும்‌, அரிஷ்ட நிவ்ருத்திக்கும்‌, காரணமாயிருப்பது. 

பம ஹரா] ஹஜாஅயோகமானது ஏல்லா இஷ்டங்களை யும்‌ ௨ண்டெண்ணி அமி 
ஷ்டங்களையெல்லாம்‌ போக்கும்‌, அதாவ து-இச்தமிய ஜயமேயாகும்‌ இ, யிகவும்‌, 
ஜாகரூகனாயிருர்‌ து தப்பாமல்‌ அதுஷ்டிக்கத்தக்கது. யோசஸித்இியுண்டால்‌ எல்லா 
சல்சடம்களும்‌ விட்பெபோ டின்‌ நன. 

௧௨. ெவவாவர ந தஹசவபாவபகெெர வகா | 

मुह .திவ, “வெத நட); யவ 00௪ ॥ 


5 டட ட்ப பது பத்தி ப 
௧ SO கல்லல்‌ दे 


௧௦௫ கடோபதிஷத்‌ 


(0-४) - வரவர-வாக்கனாலும்‌, வவ சவ மாசை க்கு 
ழயதன்று,. 8 மஹா-கெஞ்சா இம, நஃஅடையக்கூடியதன் அ, அகஷகவஷா 
கண்ணாலும்‌, -5 - அடையக்கூ டயதன று, அதாவது அறியக்கூடியதன்று, 
கஷி.கி-உள்ளதென்ற, வருவ த -சொ ல்‌அஇறவனைக்காட்டிலும்‌ | 

-வேரானவனால்‌, குய3-எப்படி, த.தீ-அக்த ஆத்மதத்வமானது, 2०-०७ 
ம க அறியப்படும்‌, 

७४०0-6७ ப்ரம்மம்‌ அறியப்பட தரதில்‌ குன்யவஸ்‌ தவாகும்‌.அதாவ து- இல்லே 
வாய்விடுமென்கை. ஆதலசல ப்ரம்மமறியப்படவேண்டுமெணில்‌, அத ஸ்வயம்ப்ர 
சாசமாதலால்‌ குூக்யவஸ்தவாகா த, ஸ்வாதுபக தீதிலறியப்படும்‌. கண்முதலியவற்றா 
உறியப்படா த. இந்த ஸ்வாதுபவமுண்டாவதற்கு யோகஞ்செய்யகலேணும்‌, 

ரஹா சாஸ்திர விச்வாஸமுடையச்‌ ரத்தரவாலறியப்படுமேயன்றி மற்‌ 
ரோரால்‌, ஆத்மதத்‌துவமறியப்படா து, 

கக. கஹீடெக )ிவொவலஸவஹெகலரவெ நவொலயொ$| 
७ +१७ 
०२60 த வொ வஒஸ்ஸ 0-௧ கூலாவவே; ஷீடிகி प्र 


03. ७ ६ है8/8०४४५ WEY BOY nt! 
है(88००:८5४ 8 99008 


(ப்‌-ம்‌) அஙஹாவெ ந-மகஸ்ஸிலல்‌, ००६० 00-% ௦வ-(பரமா தமா) உள 
னென்றே, உவலஸைவட)ஃ-அதியத்தக்‌ கவன்‌ உலயொூசாஸ்‌ த்ரத்தாலும்‌ 
கெஞ்சாலும்‌, கஹிடபெத)வ-உளனென்றே, உவமஸைஹட-அதிந்தவனுக்கு, 
அக்ஹாவமனஸ்ஸான ௫, வரவிஒ.பி பரஸந்கமசகிறது. 

ஸ்ம-ஹா,அசுரப்சக்ருதிகள்‌ செய்றெ ரஸ்‌ திகபுத்‌தியைவிட்‌ ட, முதவில்‌,ஸோ 
பாதிகப்ரம்மத்தையறிக்‌ து. பின்‌, நிருபாதிக ப்ரம்மத்தையறியக்கடவன்‌., அப்போது 
இவனுக்கு நிரூபாதிகாத்மதத்வம்‌ ப்ரசாசிக்கிறது இர்த ஜஞாசத்திற்கு, யோகமே, 
ஸாசாமாசையால்‌, யோசத்தைவிடாமல்‌ செய்யவேணும்‌, 

ரா-ஹா.-- முன்பு வேதாந்தவாக்யங்களினால்‌, ப்ரம்மந்தை யுள்ளபடி யறிச்கு, 
அதாவஅதச்‌ர வணம்பண்ணி என்றபழ., 'கெஞ்சில்‌. அந்தப்ரகாரத்தோடு மக்கம்‌ பண்‌ 
ணவேணும்‌. இப்படி, ச்ரவணமரகவ்கள்‌ ஸித்‌இித்தவலுக்கு நித்தியாஸைத்தில்‌ பரப்‌ 
சம்மஸ்களுபம்‌ தோற்றும்பழ. மனஸ்ஸ்ஆ நிர்மலமாதற து. 

௧௪. யஉரஹவெஃவ,2*வடுஷெகாதாயெஸொடுஹரகிஙிர அா௦ | 

*५926-5-2.)72-8] 9-87 லவ. ஹர த | 


ob. am 062०-58 ० BTrirobig ARE | 
छक४०७(692.-.380) ७ हु5890 சீம 3 
(0-७) ௬வ)-இர்தமதுஷ்யனுடைய,யெ,கர8 ஸேவெ..! ஹாடியீ,. சா, 
மகஸ்ஸீஇள்ள எல்லாகர்மங்களும்‌, யஉ, உழ 8ுஐறுணெ, எப்போ அவிட்ட 


கடோபநிஷத்‌, ௧௦௫ 


ப்போசனெறனவோ, அய .அதின்பிறகு,8-௧) -88-மஅ கயன்‌ 68 சா வதி. 
பாபங்களால்‌ விடப்பகிருன. ௬௧,-இக்த உபாஸக்சாலத்தில்‌, 907] ஹஹ 
ஸமு-ப்ரமத்தை யஅபவிக்கிறான்‌, 

(७00 ஹா-துஷ்டற்களான காமபோகல்சனில்‌, செஞ்சு, விரக்தியுடையதாயா 
கும்போது, ஸம்ஸாரபாதம்‌ கீல்‌ ப்ரம்மமேயா ய்விகிமுன்‌. இங்கு கரமங்களென்‌ 
பது சரிரதாரணத் துக்கு வேண்டியவைகளில்‌ வேருனவை. 

ா-ஹா.இந்த உபாஸகனுக்கு, துஷ்காமங்களில்‌ விருப்பமற்றுப்‌ போனபிற 
கு; பூர்வோத்தராகள்கள்‌ 'போடுன்‌ தன, அதாவது ப்ராரப்தகர்மத்தைம்‌ காட்டில்‌ 
வேறுபட்ட ஸசலபாபங்கசரூம்‌ அழிக்கதபோகின்றன, இவனுக்கு பிற்சாலத்திய 
தேஷக்களு மொட்டாமல்பேோ இன்றன. உபாஸனத்தில்‌, ப்ரம்மம்‌, ஸ்பஷ்டமாய்‌ 
ப்ரகாசிக்கிறது. 

கடு, யஉரஹஸவெ.வ விட) ஜஷெஹஉயஸெடுஹம்‌, ஈய? | 
4५926) தா 8பெகாலவடெத வட நபமா தட { 
ox, ०७क"& 0 ४६58० छै४०), ४०७ # 85 १४०्क०50॥ ! 
மர்ஷ்சரில்‌)ச कै४ கின ல்கள்‌ | 

((/-७,) யஉா-எப்போது, 220 8-(7७/0 .]-५0 5 नए नी ७06० ६-४7, ஹவெம, 
ஈ௦ம8-எல்லாமுடி கரூம்‌, உஹ, வ, “29 ஜெ - இங்குவிட்டுப்போகின்‌ றன 
வோ; க௰.பின்பு; 6-9 /)-९9)-८० அஷ்யன்‌ , ௧8 தடலவ.தி-பாபங்களினால்‌ வி 
டப்படுகிறான்‌., ௭நஃபரஹ ந உபதேசமான த, ஊ_தாவ௯- இவ்வளவே 
யாகும்‌, 

ப0-ஹா,அவித்யா மாகாத்ம்யத்தால்‌ வந்திருக்றை ௪ ல்லாதோஷங்களும்‌ நீன்‌ 
கிபோது ஜீவன்‌ ப்ர ம்மமேயாகறான்‌. 

[ராஹ --உபாஸகன்‌ இங்குசொன்னபடுி யஅஷ்ழிக்கக்கடவன., இவனால்‌ செ 
ய்யத்தக்கது யிவ்வளவேயாகும்‌, மேல்சொல்லுகற ஸசலத்தையுமிப்டடி யுபாஸித்‌ 
தீவனுக்கு பகுவான தானே ஈடத்துகிரன்‌. ஆதரத்தாலே, இசுதவர்த்தத்தை, புக 
८५१३४ சொல்லுறெது, 

கக, ஸப கெகொாவஹஒயவ நால நிவாஹா௦ ய ர .ந8 விநி 
A 
ஹெ ககா | அயொய-சாய&]-அகூசெ.கிவிஷ &% ६ 6 ஐவிப்ப்து 
வவி | 
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(ப) பர.தீட-ஐ.ஹஊகாவ,. நால) -தற்றொருகாடி கள்‌, ஒப) 

செஞ்சில்‌ சேர்க்தருக்ன்றன. அரஹா(ட - அந்தநாடகருக்குள்‌, ஹஊகா- 

ஒன்‌ றாயிருக்றெ; (நாவீ-காடியான த.) 89யா-3௩-சிரஸ்ஸஃுவ(திமாய்‌, ௪ 

கி.நிஹ ஏ.அர-வர்திருக்றெ து; அயபா- து ச்‌ தகாழ.ம! ரல்‌; உள்ப -மேல்லோ 
75% 


௧௦௪ கடோபறிஷத்‌. 


கத்தை, ஜயற- அடைக்தவனாய்‌, ௧8, ககைேமோக்ஷச்தை, ஹ .கி- அடை. 


கிறான்‌, ௪௩,௭ மற்தகாடிகள்‌, விஷ ௨ ததணெ-பல்வகைப்பட்ட ஸம்‌ 
< 
ஸாரகதியை யடையும்போது; லவ ஷி. ஆகின்றன, 


ஸ்ர ஹா. முச்தனுக்கு, ஸஃஷும்கைஎன்‌ இற தலையிலுள்ள நாடியின்‌ வழியா 
ய்‌ உத்க்ரமணமில்லை. மக்தாதிகாரிகளாய்‌, ஸத்யலோகம்‌ முதலிய லோகங்களை ய 
டைக்கு பிறகு க்ரமமாய்‌ முக்தர்களர இறவர்கள்‌ , ஸுஃஷஃம்றை, எனற மூர்த்தந்ய 
நாடியால்‌ உத்க்ரமணத்தையடைர்‌அ முக்திக்கதிகாரிகளாடிறார்கள்‌. இதற்கு, 5 कि 
கள்‌ முதலிய ப்ரமாணங்சளிருக்கின்‌ தன. 

[ரா- ஹா, ஸுஃஷூம்ரை யென்ற மூர்த்தர்யகாடியாலே, மக்தியை, (அதால 
அ பரமபதத்தில்‌ சென்று பப்ப்ரம்மததை; பரிபூர்ணானுபவம்‌ பண்னுகை) அடை 
றவன்‌, மிஷ்க்ரமித்‌து, ஸ்வருபாவிர்பாவத்தைப்பெற்று, ஸக்தோஷிக்கறொன்‌, அதில்‌ 
வேறான நாடிகளால்‌ நிஷ்க்ரமத்தை யடைகிறவன்‌, லோகாம்தரங்களை யடைகீறா 
ன்‌. இர்த ச்ருதி, வ்யாஸஸூத்திர த்தில்‌ விசாரிக்கப்பட்ட, 

௧௭. உஷா ரக வ-ருஷெொனணரா தராஹஉாஜ_நா_நாவஹ8. 
பெஸபநிலிஷ3 ௩ அவரி ராகவ] ெெ.நஃாதிவெஷ்‌ கா௦யெ 

a 5 

5 7 ரவ 
யெண | அவிகா ௧,887.௦௧ ௦வி. த்த 288१-०8. | 
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(ப்‌-ம்‌) வஃாுஷஉபா மபுருஷன, 8மாநாட - ஜகங்கனாக்கு, ஹூா- 
எப்போதும்‌, சணா தா-அம்சராத்மாவரய்க்கெண்டு ஹாஉயெ.ஹ்ருத 
யத்தில்‌, ஜஃஷூர த ;ஃ-பெ டிவிரலள வுள்‌ ளவராய்‌,ஹநிவிஷ 5-இருக்கிறோர்‌, 
அடிஅந்தபரமாத்மாவை, ஹா௪ ஸரீ றா ௯-தன்‌ டைய சரிரமாயெ ஜீவ 
னைக்காட்டி லும்‌ ஐஷீகாடு 85७ ஐஉவ-இஷீகமென் கிற புல்‌இக்குள்ளி 
ருக்றெபொருளை புல்விலவேறுபட்ட தா யதிவதுபோல்‌, யெயெஃண-த 
லக்கமற்று; வ வ]ஹெ௫-வேறான வனாயதியக்கடவன, அட - அந்த வேறு 
பட்டவனாதிய பரமா க்மாவை ४076 ி-பரிசுத்தனென் றும்‌, 2 அம்‌ 
ருதஸ்வரூபியென்‌ அம்‌, லி௨ஃ ஓ ௧-அலியக்கட.வன, 

பர 0-ஹாஇப்பழி. ழ்ச்சொல்லியபழி ௬த்தஸ்வரூபத்தை யதிர்தகொண்ே 
முக்தியைப்‌ பெறும்வழி தேடவேணாமென்‌ றசெரல்லி நிர மிக்கிற ௮, 

ரர-ஹா.பரப்ரம்ம சரிரமாகையாலே வேறுபட்டலஜீவ ஜக்கு ஸக௧லத்‌ இக்கும்‌ 
நியாயமகனாய்‌ யோகஸமாதியில்‌ அங்குஷ்டமாத்ரனாய்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ விளங்கு 
பரமாத்மாவை யதிந்தவள்‌ முத்திக்குச்தக்கவன்‌, 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

८: அ௦விஉ 7 (४० #; 85 ५ என்றெ வாக்யம்‌, உபதேசஹமாப்நியை 

யஜிவிக்கும்பொருட்டு இரட்டிக்கப்பட்டது, 


கடோபநிஷஷத்‌. ௧௦௭ 
௧௮, 8]. ுவெரா ௧ா௦ந.விகெெ சாமலலவிஉபுாதெ.சரயொம 
வியி ர | १००) ९४००, 70927०07097%०8.408 [-6 ) -थ०७ கர்வெட 
வயெவிஉய ர கதெ ॥ 
த்‌ कक KAR EX ந்‌ YI MSs छठ 
00, ௯ல்‌: 595 லு 9 39 OOK DHOTEYE) J | 
(ல்‌ கி ரு) BTS dg DID SS க ட 
(ப்‌-ம்‌.) ௫ம-பின்பு, நலிகெ_த3- நசிகேதஸ்ஸானவர்‌, ६-०0 ०083] 
கா(ேயமனால்‌ சொல்லப்பட்ட, வா_தா டேவி பாடி-இர்தவித்யையையும்‌, 
* [தீடிுயெரமவியிடி-வ.- ஸமஸ்தயோகா ப்பாஸ க்ரமங்களையும்‌, ஓஸஙாஃபெ 
ம்‌ दा 
(049, *शिए 23 88280) हि வ; ஹவா கல6௪-தோஆங்களொன் ற மில்‌ 
லாதீவனாய, பரப்ரம்மத்தை யடைந்கவனானான்‌, சய ஏாதடிஹஊவ(டவி௫- 
௪ .ந)8-௪௨- ஹவடிவ- இப்படியே ஆத்மஸ்வரூபம்‌ முதலியவையையறி 
இற மற்றொருவனும்‌ முக்திபெற்று ஸந்தோவஷிக்கிறான்‌. 
ஸர ஹா-[ரா ஹா இப்படி ப்ரம்மஸ்வரூபத்தையறிச்சவ இக்கு, முத்திதப்பா 
ரும்‌ ப்ரம்மத்தை யடைகற மார்க்கத்தை ப்ராபிக்கவேணும, 
௧௯. ஹஹ_நரவவ_தஃஹஹட நள ஹு ந क-०| ஹவவீய-$௦கவரவ 
908७ | பெெஜஹி நரவயி_தஹ-3ர வி ஜவிஷாவடுஹெ | ஒூபமாஷியமாஹி 
வ 59 uv 
ஸ்மா கிப்‌ ॥ 


OF Kh NOS i READ SoS ON क्ष* ! 


தீாகையால்‌ எல்லோ 


இதால சல்ல்லி னு | ४०३० இரு) 09") 2 8 
(ப்‌-ம்‌) ஸூ-அநக்த பரமாத்மா, நெள-ஏஷ்யா சாரியர்களாஇிய எங்களை 
ஒவ._க-ு ஹை இர திக்‌ கவேணும, பமெள-எங்களை, ७८० ४०)- #. டியிருக்கும்ப ஓ, 
ஹு ந௯-பரிபாலிக்கவேணும்‌; வீய-(-வீத்யாபலத்தை, வஹஹு-கூடியே; 
காவாவடவெ-பண்ணுகிறேம, பெெள- எங்களுடைய; சுய திஅ த்யசா 
மான அ, பெகஜவமி-ஒறக்ததாய்‌, ஹு. ஆகவேணும, 27,8४५ 2099. ॥६०७० 0) ७७- 
தீவேஷூமின்‌ றியிலே இருக்கக்கடவோம. பர கதி8. பமா வி8.பமரஞி3-எல்லா 
தோஷங்களும்‌ நீக்கவேணும்‌. 
७४० 9-ஹா-- சிஷ்யன்‌, ஆசாரியன்‌, இவர்களுக்கு, அவத்ரகத்தால்வருற தோ 
ஹங்ஃள்‌ நீங்கிப்போகும்படி, சார்திசொல்லுறெ து. 
ரரா-ஹா,-சிஷ்யாசாரியச்கள்‌, சாஸ்த்ரத்தில்‌ சொல்வீப நியமங்கலை யஅவ்டி 
மாதபோத வருகிற தோஷங்கள்‌ பொரும்படி, சாக்நிசொல்லுறெ த; வீத்யையினால 
திவிக்கப்பட்ட பரமாத்மா, தன்ஸ்வளூுபததையும்‌, வித்யாஸ்வரூபத்தையும்‌, ப்ரகாடிக்‌ 
கச்செய்து எங்களை இரகுஷிக்4வேணும்‌, எல்களூக்கு வித்யைவளரும்படி எங்களை க்கூ 
ட்டிவைக்கவேணும்‌, கியமக்களால்‌, வித்யைச்குபலத்தையுண்‌ பெண்ணிடிறோம்‌* கிய 
மல்களில்லாவிட்டால்‌ வித்யைபலியாதன்றோ ; எங்கள்‌ வித்யை ப்ரகாரிச்சவேணும்‌, 


அ கடோ பநிஷெத்‌ * 


நாங்கள்‌ பசஸ்ப்ரம்‌ தோழமையோடிருக்கவேணும்‌. எல்லரதோ ங்களும்‌ நீங்கவே 
இம்‌; என்று இக்த ச்ருதிக்குப்பொருள்‌. நசிகேதஸ்ஸூக்கு, யமன்‌ சொன்னபழிக 
ளை ஈன்றாய்ச்சொல்லி இப்பழயே எல்லோரும்‌ இர்த வித்யையறிந்தால்‌ கசிகேதஸ்‌ 
ஸைப்போலே முக்‌இிபெறலாமென்‌ அ சொல்லி, இக்ச வீத்யை ஆசாணி_த்தில சிஷ்‌ 
யனிருக்கும்‌ க்‌.ரமத்திலிரும்து அறியத்தக்கதாகையாலே, அம்தக்ரமத்தில்‌ குறைவு 
சேரிட்டால்‌ அதினலாகிய தோஷங்கள்‌ நீங்கும்படி. சாக்திசொல்லீமுடிக்கிறது, ஆக 
இந்த உபகிஷத்தால்‌, பரமாத்மாவாகிய பரமபுருஷனே, எல்லாவற்றுக்கும்‌ காரண 
மெவ்ற்ம்‌, அவனே எல்லாசரீரக்களிலமுள்ன ஜீலாத்மாவோடு மவனுக்கு மந்தர 
த்மாவாய்க்கொண்டு வளிக்கமுனென்றும்‌, யோகிகள்‌ தயாநிக்கெற ஸ்வரூபமு ४४ # 
பரபபுருத ஸ்வரூபமே என்றம்‌, அவர்கள்‌ ஹருதயச்தில்‌ அக்குஷட ப்ரமாணனாய்‌ 
விளக்குகமுனென்றும்‌, தேவர்கள்‌, திக்பாலகாகள்‌, ஸூர்யன்‌, சக்திரன்‌, வாயு முத 
லிய எல்லோரும்‌ அக்த பரமபுருஷனுக்கு, ० ०६४०७ ७ 77 களென்றும்‌, மகாப்ரகாச 
மான தல்யமங்கள வீக்ரகத்தையுடையவன்‌ந்த்‌ பாமபுருஷனென்றும்‌, கூலபரக்ரு 
இ, ஜீஉன்‌, இவைகன்‌ அவனுக்கு சரீரல்களென்றும்‌, ஆகையால்‌, ப்ரக்ருதி, ஜீவன்‌, 
ப்ரம்மம்‌, என்‌ெ விம்ரூன்றுக்கும்‌, ஸ்வருபபேதமுண்டென்றும்‌, இந்த வாத்மரவும்‌ 
பரமரத்மாலைப்போலே நிசயனென்றும்‌, இவனுக்கு அமாதியான ப்ரச்றாதி ஸம்பம்‌ 
தீமே ஸம்ஸார அக்கத்‌ இிற்குக்‌ காரணமென்றும்‌, இக்த தக்கம்‌ நீக்குகை, அந்த பரம 
புருஷனை யுபாஸிப்பதாலென்றும்‌, அம்ச உபாஸமம்‌, தைனதாமைபோல்‌ இடைவிடா 
மலிருக்றெ ப்ரத்யகூதம்போல ஸ்ம்ருதியின்‌ பரம்பரை என்றும்‌, இக்த உபாஸாத்‌ 
திற்கு ப்ரதிபச்தகல்களான பரபங்கள்‌ அந்த பரமபுருஷனைச்‌ ச ணமடைக இனால்‌ 
அழி விடுவி றனவென்றும்‌, அப்படி உபாஸாம்‌ கைகூடினவன்‌, சூர்த்தர்ய காடி 
யாலேகிஷக்ரமித்‌ த அர்ச்சிரமதிமார்க்கத்தாலே பரமபதத்தைக்கிட்டி பரப்ரம்மா தப 
வமாக மோக்ஷத்தை யடைிரானேன்றும்‌ சொல்லப்பட்ட. இத்தால்‌, உபாயம்‌, 
உபேயம்‌, உபேதர, இவைகளின்‌ ஸவருபம்‌ நிர்ணயிக்கப்பட்ட தாயிற்று. இக்க உப 
நிஷத்தின்‌ கருத்த; இஃதயென்று, ப்ரம்மஸூஓத்திரல்களில்‌ வேதலையாஸரே, மூன்‌ 
றதிகரணங்களால்‌ நிச்சயித்திருக்கிமுர்‌, ஆகையால்‌ ஜகத்‌ து, பொய்யென்‌ அம்‌,ஜஞாக 
ஸ்வரூபமான ப்ரம்மத்திற்கு, அஜ்ஞாகத்தாலே, தன்னைப்பார்ச்‌த,ஜகத்தென்கிறப்ர 
மம்‌ வந்திருக்கிறதென்றும்‌, ஜீவாத்மா, என்பவள்‌ வேறுளனல்லவென்றும்‌, உபாதி 
யினால்‌, ப்ரம்ம்மே, ஜீவன்போல்‌ வேறுபட்டுத்தோத்றுகறதெனறும்‌, இம்த உபநிஷ 
தீதி லெங்கும்‌ காணாத இந்த விஷய மிவ்வுபகிஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதென்றும்‌, 
மிறர்‌ சொல்வது பொருர்தாதென்‌ று கீழ்பலவிடல்களிலும்‌ ஸ்புடமாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ஆனதால்‌ உண்மையறிக்துய்யவேணும்‌, 


கடேரபநிஷத்‌ இரண்டா மத்யாயம்‌ 
ஆரும்வல்லி முடிக்கது, 
கடோபகிஷத்து முற்றும்‌, 
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(ப்‌-ம்‌,] லா(மஉரஜ6-பர த்வா ஜமகர்ஷியின்‌ குமாரராகிய, ஹுகெபர॥? 
ஸுகெசாவென்‌ இற மகர்ஷியும்‌, - பெ)! -சபியின்குமாரா கிய, ७/०-७ /) 
#ब58-69,6०५७॥ ८0 00 ०७ கற மகர்ஷியும்‌, வெளருாயணீ-ஸ-ர்யாயணமர்ஷி 
மின குமாரராகிய; மாம. ஓு£சார்க்யமகர்ஷிரிம்‌, கூண்கரய 5. ச்வலரய 
னர்குமாரராயெ, கெளஹஜ)$ - கெளஸல்யரென்ெ மகர்ஷியும்‌, வெ௨ 
ஜி.3-விதர்ப்பகுமாராா கிய, ஹா.மவஃ-பார்க்கவமகர்வஷியும்‌, கா.கராய்‌ ந 
கத்யமர்ஷிகோத்ரத்திலவராகிய, கஸபநி - கபந்தி என்ற மகர்வஷியும்‌, ஆஃ 
ய, பெதெஹ-ப்ரஸித்தர்களான, ஹூெ௫-இத்த மகர்ஷிகள்‌, வ ஹவாரஃவே 
தத்தையோதினவர்களாய்‌, 6०१] ஹ.நிஷ - வேதரர்த்தத்தை யறிக்தவர்களர 
ய்‌, வாடி பஹீ-பரப்ரம்மத்தை, கபெஷ8ரணா$- அ றிய விரும்பினவர்‌க 
ளாய்‌, மெ-பரஸீத்தரான, ஹஊஷ:3-இந்த மகர்ஷியரனவர்‌ -# கி-ஹவ( 
அந்த ஸமஸ்த த்தையும்‌,-வக்ஷ).அிஐ.கி-சொல்‌ அவரென்‌ அ, பெ ஹ; ஊதி 
தாணயாட- ஸமித்துமுதலியவத்றைக்‌ கையிலேக்திக்கொண்டு, ஹமவஞட - 
நஜ்யரான, விவலா௨டி.பிப்பலர தரென்கிற மகர்வியை, உவஹ_நா$-ப்ரம 
மஸ்வளுபத்தைச்‌ சொல்லவேணுமென்‌ ப சரணமடைக்தரர்கள்‌. 

ஸ்ம௦-ஹா,அப்ரம்மஜ்ஞாக ஸரதனமரன உபதேசமான ௮, பிப்பலாதரைப்பேோ 
ரால்‌ சொல்லப்பட்டு, இம்மகர்ஷிகள்போல்வ ரால்‌ கேட்கத்தக்கனு. என்று இந்த 
விஷயத்தை ஸ்ததிசெய்‌ தகொண்டு ப்ரச்கொத்தர ரூபமாய்‌ ப்ரம்மஸ்வருபத்தைச்‌ 
சொல்லுறெது. ஸகேசாமுதலிய மகர்ஷிகள அலரும்‌, பூஜ்டரான பிப்பலாஜரிட 
கீதில்‌; தரங்கள்‌, அத்யரம்செய்து அஇினாலதியப்பட்ட வேதங்களிற்‌ சொன்ன ப்ரம்‌ 
மல்வரூபாதிஃளில்‌ தங்களுச்குண்டான ஸச்தேகல்சள்‌ .தீக்கும்பழ. அவைகளின்‌ ஸ்‌ 
வரூபல்களைக்‌ கேட்கவேணுமென்ற, உபஹாரக்களோடு சென்று, அலை யடை 
ச்சார்கள்‌,. 


௧௧௦ ப்ரஸ்நோபநறிஷத்‌. 

[ர்‌ா-ஹர.வேதவேதாந்சல்களை யோதி தபபோகிஷ்டையுடையவர்ச்ளான மகர்‌ 
ஷீசளறுவரும்‌ மகாபூஜ்யரான பிப்பலாதரிட த்தில்‌ எல்லாதத்வார்த்தங்களையும்கேம்‌ 
க்கவேணாமென்ற, அவரிடம்‌ சென்றார்கள்‌, 

உ, கதஹஹ8ஷிற வானு ஊூயஹவ.கவ ஹாஸ்‌, ஹ வயெண 
ஸரி யொஹவ தாவல்‌ ியமா காலவ, ०९ 7608. ] 90५9 யலிவி ஐ ரஹா 
88 ஹவ ்ஹவெொவ்க்ஷபா8ஐ தி 
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(ப்‌-ம்‌,) ஐூயுஹவ- மறுபடியும்‌, தவஹா-தபஸ்ஸோடும்‌, ஸை, ஹவு 
வ न . டு हि हि Fe ot & 
பயெண-ப்ர ம்மஃர்யத்தோடும்‌,ப௦ , யா-ச்ரத்தையோடும,ஹவ அ ஒரு 
வருஷகாலம்‌, வ) ம.இக்குவரஸம்பண்ணுங்கோள்‌.(பிறகு,) யயமரகா 
oh @ . ன்‌ है 

38-இஷ்டப்பட, உரஹாறு-வ] ம -கேளுங்கோள்‌. விஜாஸபுா8-யஜி-அதி 
க்‌ தோமேயாகில்‌, ஹவ_0ஹ-எ லலாவற்றையும்‌, வ£-உங்களுக்கு வக்க) 2s. 
சொல்கிறோம்‌, ஐ.தி.என்‌ அ, ஹ33ஷி3-அக்த பிப்பலாதரென்கிற மகர்ஷி 
யானவர்‌, அாறுஹ-அந்தமகர்ஷிகளைக்கு தித்து, உவரல-சொன்னார்‌, 

ஸ்ர ஹா. நீங்கள்‌ முன்‌ தபஸ்வி சளாயிருந் தாலும்‌ மக்கு சுச்ருனஹஷபண்ணிக்‌ 
கொண்டு ஒருவருஷகாலமிருந்‌தீர்களாூல்‌ நாமறிந்தபழு. உங்களுக்கு ப்ரம்மஸ்வரூப 
ததை யுபதேசிக்கிறோம்‌ என்று அந்த மகர்ஷிகளைப்பார்த்து பிப்பலாதர்‌ சொன்னார்‌, 

(ரா-ஹா.- இப்போது மீங்கள்‌ ப்ரம்மவித்தையை யறியும்பல, காம்‌ சொல்ல 
வேணாமாடில்‌ ஒருவர்ஷகாலம்‌, ச்ரத்தாபக்திகளோ கெடி,ஸ்திரீசிக்தை முதவியவை 
நீக்குகையாதிற ப்ரம்மசர்யமுடையவாகளாய்‌, மமக்கு கச்ருவை பண்ணிக்கொண்டு 
திச்சலராயிருங்கோள்‌, நாழுமக்கு வஞ்சனையில்லாமல்‌ ப்ரம்மவித்யையை யறிந்தா 
பழி சொல்லுகிறோம்‌ என்று, அர்த மகர்ஷிகளைப்பார்த்து பிப்பலாதர்‌ சொன்னா 
ரென்று பொருள்‌, இத்தாலிப்பன வருத்தப்பட ஸம்மதியில்லையாடில்‌ உங்களிடம்‌ 
போய்ச்‌ சேரலாமென்று கருத்து காட்டப்பட்ட த, இதனால்‌ சிஷ்யன்‌, ஆசராயனு 
டைய ஜ்ஞாகித்தை பரீக்ஷியாமல்‌, பகஇயோடு ஒருவருஷம்‌ குருகுலவாஸம்செய்ய 
கேணுமென்றும்‌, ஆசாரியன்‌, சிஷ்யனை சோதியாமல்‌ உபதேசிக்கை ததாதென்‌ 
அம்‌, ஸஒ௫க்கப்படுறெஅ, 

॥ வெக வவ,லு 
दल. 47५9 &697_ 6 %/-% 2) ய்‌ ந வவ, லு | 
99.05 56&-० 0.64 ஹவா உர 87397 4/ ६७४० கி | 
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(ப்‌-ம்‌,) கய-ஒருவருஷமபோனமிறதகு;கஸை.நீ ,கா.அழரய நடகத்யர்கு 
மாரரரான கபந்தியா வர்‌; உவெ.அ-வம்து, ஹமவநு-ஒபூஜ்யரான ஸ்வாமி 
யே, காவ, 83, இந்த ஐகங்கள்‌, கடு கர்வ - யாரிடத்திலிரும் தப, 
ஜரய-உண்டாகின்‌ றன, ஐதி-ஏன்று, வவ, கேட்டார்‌. 


ஸ்ரார்‌ ,-- இப்பட ஆசாக்யனாயெ பிப்பரைதமகர்வி சொன்னபிறகு 
அப்படியே ஒருவருஷசாலம்‌ மதாபச்தி, விச்வாஸம்‌, ச்ரத்தை, அஸ்திச்யம்‌, ப்ரம்ம 


ப்ரங்நோபநிஷத்‌. ககக 


சர்யம்‌ முதீலியவற்ஜோட ஆசாரியனுடைய மகஸ்ஸு ஸந்தோஷிசகும்படி குருகுல 
வரஸம்பண்ணி, அசனாலவர்‌ ப்ரஸக்கரான பிறகு அச்தமகர்ஷிகளிலொருவராயெ கப 
த்தியென்பவர்‌ மற்ற மகர்ஷிகள்‌ அதுமதிப்படியே, சாஸ்த்ர கரமமாய்‌ ஆசார்ய ரான 
பிப்பலாத்னையடைக்‌ த, இர்த லோகத்திலள்சா ஜசங்சள்‌ எந்த வஸ்‌ அவிவிருந்து பிற 
ந்தனவெனறு கேட்டார்‌. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 


இக்த ப்ரச்கம்‌, ௪அர்முகப்ரம்மபரமென்று சக்கர பாஷ்யத்திலும்‌, பர 
ப்ரம்மபரமென்‌ று, இராமாறுஜபாஷ்யத்திலும்‌ தாத்பர்யபேதமென்‌ றறிக, 


௪. தபெஸ்ஹொயா வவ; ஜா காகொடவகெவ, ஜாவ. கிஸ_ கெ 
வா 
ஒவழு.சஸகவஹவரஹசிய ௯ ந2%_சாஒயட ௧ | ரமிவவ,ணனெடெச) 
பெளசெபைஹுஃயாவ, ஜுகஙிஷ ) ௧உகி || 


४. தமல லி மலு5ு89ு 3 (089 வதன்‌ ல்‌ பன்‌ 
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(ப்‌-ம்‌,) ஹூ-அ்த, வ, ஜாஸ.கிஃப்ரஜாபதியான வர்‌, வர ஜாகா£ப்ர 
ஜைகளிலாசையுடையவராய்‌; அவ$-தபஸ்ஸை, 4-58, )-5-0294/ 844, ஹூ. 
ப்ரஸித்தரான, 40१ - அவர்‌, அவ3-தபஸ்ஸை, அவா - செய்து, திய நடி உ 
இரண்டை; ௨தாடியடெக - உண்பேண்ணினார்‌. யினை - இரயி என்றும்‌, 
வஉ;,ரணண- ப்ராணனெனறும்‌, ஐஉதி.சொல்லப்படுகிற, ஹெகள-இவ்விர 
ண்டும்‌,2-எனக்கு பஹு ௭- அகேகவிதங்களான, ६4] ६878 - ப்ரஜைகளை; 
கிஷ, க-ஸ்ருஷ்டிக்கப்பேகின்‌ றன ; ௨.௮-என்‌ இறவபிப்ராயங்‌ கெண்‌ 
டார்‌. (இப்படி) ஹூ- அர்தபிப்பலாத மகர்ஷியானவர்‌, அஹெ-அக்தகப 
கீதிமகர்ஷியைப்பார்த்து, ஹொவர-சொன்னார்‌. 

ஸூரா. நான்‌, கான்முகனயாவேஞகவென்று, கான்முகனாக விரும்பினவன்‌ 
உபாஸமம்‌ செய்யும்போது, ரானே, ஈானமுகனென்‌ ௮, உபாஸித்து, அப்படி முன்‌ 
கல்பத்தில்‌உபாஸனம்‌ செய்ததினால்‌ வந்த புண்யத்தால்‌ இந்த கபல்மத்தில்‌ ஹிரண்ய 
கர்ப்பனென்ற நான்முகனாகயாய்‌,ப்ரஜைகளை, ஸ்ருஷ்டிக்கவேணுமென்‌ று फ क्षेत्र है # 
முன்ஜற்மதிலதான வேதார்க்த விஜ்ஞாசத்தை ஆலோசித்து, அர்த வேதார்த்தத்‌ 
தை ஸ்ம்ருதியில்‌ கொண்டுவம்‌௮, அர்த ப்ரகாரமாகவே; ஸ்ருஷ்டிச்கு வேண்டியதா 
ன, ரயி, ப்ராணன்‌, என்ற விரண்டையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்சான்‌, அதாவது, இவ்விரண்‌ 
டும்‌ ஈமக்குவேண்டிய ப்ரஜாஸ்ருஷ்டியைப்‌ பலபடியாகச்‌ செய்யுமென்று நனைத்து, 
ரயி, ப்ராணன்‌, என்கிற, ஸூர்யன்‌, சம்‌ திரன்‌, இவர்களை ஸ்ருஷ்டித்தானென்சை, 
இப்படி, பிப்பளாசர்‌, கபம்திக்குக்‌ சொன்னார்‌. 


ராஃ- ஹா பரமாதீமாவானவர்‌ ஸ்ருட்டிக்ரமத்தை லேதத்திதில்சொல்லியுருக்‌கி 
தபடி ஆலோசித்து, எல்லாஸ்ருஷ்டிச்கும்‌ ூலமான, ரயி, ப்ரணன்‌, என்றப்‌ ரச்‌ 
ரதி, ஜீவன்‌, இவைகளை ஸ்ருஷ்டத்தார்‌, இல்கு-ப்சஜாயதி, என்பது பரமாத்மாவே, 
ஹி ரண்யகர்பனென்டிற்‌ நான்‌ முகனையன்‌ று, இத. காரணவலரக்யமன்றோ, 


௧௧௨ Li ரஸ்தோபநிஷத்‌, 


௫, சூரிபடகெொலகவெவ ரணெராயிரெவவஃ ,27| ஈயிவ-ர வள 
அவ ௦ ந கஹா89 அஹ.கஹா ந கிரொவாயி௦ || 
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(ப்‌-ம்‌.) சூகி.) லடபவெ-பேக்தராவானவன்‌; வ; ரண-ஜீவன்‌, 2௨ , 
2ர3-போக்யமான இ, ஈயி:ஊவ்‌-ப்ரக்ருதியே - 30௧ 4பிவக80_தவே- மூர்‌ 
தாமுர்தரூபமாயிருக்கறெ, வ.க கஸவ-$(- காணப்படுகிற ஸமஸ்தமும்‌, 
ஈயி:வா- போக்யமேயன்றே, அஹாக - ஆகையால்‌, 89கிஃரெவாயிச - 
பேக்யமான மூலப்ரக்ருதியே, ரயி என்று சொல்லப்படுகிறது, 

பர0-ஹா.-அத்தாவென்றும்‌, அர்தமென்‌ அம்‌ சொல்ப்படுகற அத்தியன்‌, ௪ம்‌ 
த்ரமா:, என்றெ எல்லாசூர்த்தியும்‌ ரயி என்னப்படுிறது, 

: 

[ரா- ஹா. ப்ருதிவி ஜலம்‌ முதலீய பஞ்சபூதல்களும்‌ முர்த்தாமூர்த்த ரூபமான 
ரயியென்றும்‌, ப்ராணன்‌ ஆதித்யயென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறன. 

0 
௬. 59५१४ ४). लो விபா.கி| பெெநவ, வாறு 
(0 “०५७/0 
வராணாறு ஸிிஷ நிய | ஈஉக்ஷிணாயய த தீஜீூயஉ௨யொய௨உஎ 
அத்தி வட்ல கராபாய.திபெத ந ஹவீறுவ,ரணாறாம 
பநிஷ.ஹ.நிய அ॥ 
உ. aS काका कर, 408४ ० ४2798 4% த்து மானா ४8 500), EE) 
குத்‌) ௦ க்த்ப்கை து rH Soro 
(6 59 லல்லா 58 ७62) क BI 

(ப்‌-ம்‌) ௭ய_பின்பு: 659-5 )௦-ஆதித்யசப்‌ தத்இன்பொ ருள்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது ய6-எந்தகாரணத்தால்‌; உ அய று-உதயஸமயத்திலேயே, வ; 89) (9 
ஜி aE இழக்குதிக்கை, வ; விமு.கி.ப்ரவேசிக்றொனோ ; பெ. அந்தகார 
ணத்தால்‌; வரா உரு. இழக்கேயிருக்கறெ, உராணாறு-ப்ராணங்களை, uf 
ச்‌ ணங்களிலே, ஹூநிய சேர்க்கிறான்‌, हे. 4६८०७ ॥ (१, யக-தெற்குதி 
க்கலும்‌, உ8வீயேக, வடக்‌பலும; கயொயல ... இழ்பாகத்‌திலும்‌, உள 
ஏ--யக-மேல்பாகத்‌இனும்‌, ௫னராியயக _ மத்யபரகங்களி.லும்‌, ६४० 
வ-4ொஏல்லாவற்றையும்‌, ய6-எந்தகாரண த்தால்‌; வ; காபாயதி - ப்ரகா 
சிக்கும்படி, செய்ரொனே, பெ. *+ அந்தகாரணத்தால்‌, பவா - வரா 
ணாறு - எல்லாப்ராணய்களை யும்‌,  ிஷ--ரெணங்களில்‌, ஸா நியடெத - 
சேர்க்கின்றான்‌. 

ப்‌ ஸமஸ்த திச்குக்கனிலுமுள்ள எல்லாவற்றைம்‌ ப்ரகாரிச்சச்செய்வ 
தினால்‌ ப்ராணமான து ஸர்வதா ரகமாயிருக்றெத. 
ரா-ஹா-இச்த ஜீவாத்மா உதயமானபேர்தே, அதாவது, உறல்‌ எழுக்கபோ 
2 த, எல்லா இக்‌ இலுள்ள வஸ்துச்சளும்‌ ப்ரகாரிச்கும்படி தர்மபூரஜ்ஞாாமா ற ௪ 


ப்ரச்தொபறிஷத்‌: ககா 
ணங்களாலே, ப்ராணங்களென்றெ விக்த்ரியங்களை வ்யாபிக்கச்செய்ரொ னாகையா 
(७, இவன்‌ ப்ராண சப்தத்தாலே சொல்லப்படுிறான்‌, 
எ ஹஹஷ.வெபரா நறொலியற-இவ$ 
வாணெ மிய அ.லெ.௨ ]லூலாு க ॥ 

ஸுவ வைங்வாஈரேவீங்வளுப3 | 

ப்ராணோக்கிரூதயதேததருசாப்யுக்தம்‌. 

(பம்‌. ஹூ - ஹஊஷ-வாணூ- அப்படிப்பட்ட விச்த ஜீவனானவன்‌ 
யெெமா நாம + ஸஜமஸ்தங்களையும்‌ நியமிக்றெ, விமரஒவ - சல்லாவல்‌ 
றையும்‌ சரிரமரகவுடைய, சமி - மேலான க இயைக்‌ சொடுப்பவனை 
பரமாத்மாவுக்கு சரிரமாய்‌, உஓயடெக - விளக்குறொன்‌. அ - ஹசி 
அந்த யிது, 8லவா - மக்திரத்தால்‌, கலு - சொல்லப்பட்டது. 

ஸம௦-ஹா.- இந்த பரப்ரமமம்‌, ப்ரசத்யக்ஷமாய்‌ காணப்பிற தென்திறது. எல்‌ 
லா மதுஷ்யர்களுக்கு மாத்மாவாயிருப்பது பரப்ரம்மமே; எல்லாப்ரபஞ்சசத்‌ தக்கு மதி 
ஷ்டாஈமாயிறாப்பதும்‌ ப்ரம்மமே, இவ்விஷயம்‌ இந்த மந்திரத்தால்‌ சொல்லப்பதிற து. 

ரா-ர._போக்தாக்களாயிருக்றெ ஜீவாத்மாக்களெலலாம்‌, பரமாத்மாவை யா 
சீமாவாகவுடையவர்கள்‌. பச்மாத்மா எல்லாவற்றையும்‌ சரீசமாகவுடையவனன்றோ: 
என்றிர்தவிஷய மிம்மந்திரத்தால்‌ சொல்லப்டடநிறது வைச்வா£ராதி சரணத்தில்‌, 
பகவத்ராமாதஜாசார்யரால்‌, இர்ச மந்திர மிப்படியே வ்யாக்யாநீக்கப்பட்டத, 

௮. வியாு-இவ௦ ஹரிண௦ஜா _தவெஉ ஹவராயண௦ஜெர.கிறெ 
௧௦கவ கட] ஹஹவராமிய அயாவ_த-தா9 உண வூஜா நாஜி 
யடெத 0296/०२७)४४-*०६ ॥ 
விங்வரூபம்ஹரிணம்ஜா தவே தஸம்பரா பணம்ஜ்‌ எயா இரேகம்தபம்தம்‌|] 
ஸஹஸ்‌ர ங்மிங்ஸமசீ தாவர்‌ தமாக ப்ராண ப்ரா ஜா சாமுதயத்யெவ व இர்ய3 

(ப்‌-ம்‌,) விமாஇவ: - ஏல்லராவற்றையும்‌ சரீரமாக வுடையவனும்‌, 
ஜா. தவெஉஸ - வேதங்களை யுண்டாக்னெவனும்‌, பாராயண அடையக்‌ 
தச்கஸ்தாகமானவனும்‌, அவல்‌டேப்ரகாசியாகிற்றெ, (080) 7-8 - தேஜஸ்‌ 
ஸ்வரூபியானவனும்‌, வக - அத்விதியனுமான, ஹ்ணடி _ ஹரிஎன்கிற 
ஈசமமுடைய பரமாத்மாவை, வ_த-தா.ந9 - அதவாத்தித்திருக்கறவனும்‌, 
ஹஹஹா - எல்லா விஷயங்களையு மறிற சக தியுடையவ ணும்‌, | ஜா 
மாடி - பூதங்களுக்கு; வராண - ப்ராண பூதமான, ணொஷூ ஹஙுய-9 - 
இர்தப்ரகாசனான ஜீவாத்மா, உஉய.கி உதயத்தை யடைஞறான்‌, 

ஸமட-மர.-எல்லாவுலசங்களிலு மொன்றாயிருக்றெ ரணங்களையுடைய ஜ்ஞா 
ஈீஸ்வரூபமான ப்ராணாதாரமாயுள்ள எல்லோருக்கும்‌ கண்போன்ற அத்விதீயமாதிற, 
எல்லாவற்றையும்‌ செய்ற ஆத்மஸ்வளுபமென்‌ இற ப்ரம்மத்தையறீக்க வித்வர்க்கள்‌ 
ஸக்தோஷத்தை யடைரொர்கள்‌. யாதொரு ப்ரம்மஸ்எுபமே, ஸர்வவஸ்தலாயும்‌ 
தோற்றுறதோ, 
I9 


௧௧௪ முதல்ப்ரச் நம்‌. ' 


पि/ञ-श्णा, தா காலி, ஸஹ ]ாவாரராணி, என்றபடி, எல்லா 
விஜ்ஞார்களுக்கும்‌ காரணமான வேதங்களை வெளிப்டடுச்தினஉனாப்‌, (£ம_தர்‌ 
வய.கிஹஸ௦டெ.வாதாவா உ.கலதஹகஷ” “குஹ௦வெெபர மரறொலகஇகொ 
வ 
வாணி நா௦தெஹதாவி_த8| உராணாவா_நஹதாயகவேவா8,) _ந௦ு.த- 
डे Le] क्री ம 

விய? என்ற ச்ருதிஸ்ம்ருதிகளிள்படியே, ஸகல தேஜஸ்வரூபியரய்க்கொண்டு 
ப்ரகாசிக்சிறகனாய்‌, இப்பழ. அரேசகுணங்களுச்‌ நொப்பிடராயிருக்றெ பரமாத்மா 
வாகிய ஹரீயென்றெ ஸ்ரீமந்நாராயணனை யதுவர்த்தித்திருக்கற | அதாவது அவலுக்கு 
சேஷமாயிீருக்கிற) ஜீவாத்மால்கன்‌, எல்லாவற்றையு மறிர்துகொண்டு, அவனுடைய 
வருளால்‌ வீளங்குரொர்கள்‌. 

ப்‌ ஹவ்‌ கரொடவெ வஜாவ.கி ஹஹயட ௧ உகதிண௦வொ 
சு வகலெட ஹவெேெ.கிஷோவ- ௧-௧ ].அரி.தாிவொஹடெ கடச 
கா.ததவசெவ்கொகரவிலயலே தஅவஹவவாும்ராவ தெ தஹாடெ. 

: 9 


ர 
பெகதஷயப$ உஜாகாதாஉகூிண௦ கிட )ஞெ | வாஷஹவெயிர்‌ 8 


வி.க யாண ॥ 
ஸம்ல ஸி 7 ’ 7 தி . . 2 ரி “ Q . » [ 
தஸடராவைபஜாபதுஸ தஸயாய ல 5 தகிண்மல சாத தாமசதிது 
யேஹனை ததிஷ்டாயூர்கே, 
ச்ருதமித்யுபாஸ 2 த தசார்‌ சர மல்மெவலொகமபி ஜயந்தெதளவபு 
ராவர்தம்தெதஸ்மாததெருஷயப்ஜா கா மா தகஷிணம்ப்‌ர தியத்யம்தெஏஷ 
ஹவைரயிர்ய$பிக்ருயராணக || 
४१ ४६ 6 2520 ४2 * 
(ப்‌-ம்‌. ) வெவ்‌ வெ, ஸம்வதஸரமானது வூஜாவ..கி$ - ப்ர 
ம்ம்‌, ஆஹ - அந்த - ஜம்வத்ஸாரூபமான ப்ரம்மத்திற்குு உகூிண।;, 
உகாவே - சுப தக்ஷிணாொயைரம்‌, உத்கராணம்‌, என்றிரண்டயறரங்கள்‌, 
2 லீ g न (9) . 
அக - அசையால்‌, ௫ - அக்த விஷயத்தில்‌, யெ ஹ, வெ - யாவர்‌: 
& 09॥७ १-9० _#-*&] -* है) ஐ.கி - யாகம்‌ செய்கை, தடாகத்தை யுண்பெ 
Le . के छः 
ண்ணுசை, பிறருக்கு தானம்பண்ணுகைமுதலிய கர்மற்களே, உவராஹ 
ெத - செய்கிறார்களே » எத - அவர்கள, வ்‌ லொக௯ட, பவ, 
न. » 2 
சந்இரலோகத்தையே, கஉிஜய.கி - அடைநறோர்கள்‌, அகையால்‌, போர்‌ 
சவத, ஹவ்‌ - ம ருயழயும்‌ ஜர்மத்கை யை டகிறார்‌ கள்‌, அஹா - 
ஆகையால்‌, ஹெ ஒஷ்யட - இப்படி அபித்ய பலங்களை அவிகற மகதம்‌ 
இகள்‌, உரிஜாகாதா - ஸ்வர்க்கம்‌ முசலிய சதாஉத்ரபலஙைகளை விரும்பினவர்‌ 
களாய்‌, தக்ூநிணடட - தகஷிணாய டி மார்க்‌ கத்தை உ.சில௨உ௦ெஅ - அடை 
‘ க, . ४ न 
கிறார்கள்‌. ௭ ஷூ, ம, வை, இப்படிப்பட்ட, ௨ அயா - பிதருபாண 
மென்கற மார்க்கமானதஅ, யப - ஈயி3 - ப்ரஸீத்தமான போகமார்க்கம்‌, 
பபப-லர,_ஹம்வச்ஸாமானது ப்ரஜாபதியினாலாிெயெ தாகலின்‌, ஸம்வத்ஸரத்‌ 
தை ப்ரஜாபதியென்றெது. சர்திரன்‌, ஆதித்யன்‌, இவர்களாலேர்ப்படதிறதிதி, அஹோ 


ப்ரச்நோபகிஷத்‌. कक प्ले 


ராத்ரம்‌, இவைகளின்‌ கூட்டமே யன்றே ஸம்வத்ஸாம்‌. ஆதலால்‌, அவைகளில்‌ வே 
ருகாத ஸம்வத்ஸசம்‌ ரயி, ப்ராணன்களென்றெ மிதுரஸ்வரூபமாகச்‌ சோல்லப்படுி 
றது, அஃ்தெப்படியென்றால்‌, அர்த ஸம்வத்ஸரப்ரஜாபதிச்கு, சக்ஷிணம்‌, உத்தரம்‌, 
என்றிரண்‌ வெழிகள்‌, ஆறுமாஸங்கள்‌ கொண்டது. ஒரு அயகமேனப்டடடிறது. இவ்‌ 
விரண்வெழிசளாலும்‌, ஆதித்யன்‌, சூர்யன்‌) கேவலம்‌ கர்மத்தைஃயபர்றி யிருக்கு 
மவர்களுக்கும, ஜ்ஞாமகர்மங்க ளிரண்டையும்பற்றி யீருக்என்‌றவர்களுக்கும்‌, லோத 
க்களைக்காட்டிக்கொண்‌்ட்‌ செல்லுகிறுன்‌. ப்பரம்மணர்‌:ன்‌ முதலிய கர்மாதிகாறிகள்‌ 
அம்தப்படி, இஷ்டம்‌, பூர்தம்‌, என்கிற அநித்யகர்மங்களைச்செய்து மீத்யயபலத்தைய 
டையாது, அச்தப்ரஜாபதியி அம்சமாகிய மிது ததிலொன்டுன, ரயி, என்றெ போக 
லோகமாகிம சந்திரலோகத்தை யடைகிறவர்களாய்‌, அர்த சட்நிரலோக மர்த்யமாய்‌ 
இவனது கர்மத்தின்‌ முடிவிலழிகறதாகையால்‌, அதில்‌ நீன்றும்மிண்டு அவர்கள்‌ 
செய்த புண்யபாவங்களுக்குத்‌ தக்கபடி ஸ்வர்க்கம்‌, ஈகம்‌, இவைகளிலொன்றையடை 
தறார்கள்‌, அல்லது, இந்த லோகத்திலாவது ஐர்மததையடைகிறார்கள்‌. அட்படிப்ப 
ட்ட அதிகாரிகள்‌, ழ்ச்சொல்லிய இரண்கெழிசரூக்குள்‌ ஒன்றாய்‌ தக்நிணாயரம்‌ 
என்‌ வழில யயடைகிறார்கள்‌. அதால து - தகத்னாயநமென்‌கற வழியால்‌ சந்திர 
னையடைரர்கள்‌, இந்த வழியானது பித்ருயாணபமென்று சொல்லப்ப்றது. இவ்‌ 
வழியே, ஏமி என்கற போகமார்க்கமென்று சொல்லத்தச்கதி, அலாவது அட்த ஸம்‌ 
பர்தமுடைய சர்‌ திரனே, ரயி, என்று சொல்லப்படுகறான்‌. 


ராமா £ழ்‌,ஸு௫க்தமமான ப்ரக்ருதி, ஜீவன்‌, இவச்களைசரிரமாக வு 
டைய பரமாதீமாவாதிய ப்ரஜாபதிக்கு, ரயி, ப்ராணன்‌, என்னப்பகிற ப்ரக்ருதி, 
ஜீவன்‌, ஆதிய போகவஸ்த, போகத்தை யதுபவிச்ற வஸ்து, என்ற வகைமாலே, 
விபரகத்தைச்‌ சொல்லி, அகண்ட காலஸ்வரூபியான அந்ச ப்ரஜாபதி என்கற பர 
மாத்மாவுக்கு, கண்ட காலவிபாகத்னதைச்‌ சொல்லச்சொடம்‌க, நெஞ்சில்‌ தககுகைக்‌ 
காகவும்‌, உபாஸநம்‌ செய்வதற்காகவும்‌, ஸம்வச்றப மென்னு சொல்லப்படுகிற ப்ரஜா 
பதிக்கு, தக்ஷ்ணாயாம்‌, உத்தராயணம்‌, என்கிற, ரயி, ப்ராணன்‌, ன்று விலாகத்தை 
யும்‌, அப்படியே, மாஸமென்ற சொல்லப்படஇிற ப்ராஜாபதிச்ச, சுச்லடக்ஷம்‌, கரு 
பக்ஷம்‌, என்கிற, ரயி, ப்ரரண, விபாக த்சையும்‌, அஹோ ர த்ரமென்றெ ப்ரஜாட திக்கு 
இராப்பசவென்திற ரயி, ப்ராண, விபாகத்சையும்‌, அக்த ட்ரஸங்சத்தால்‌, ஈம என்‌ 
இற பததிதின்‌ பொருளாகிய, தசுமிணாயாம்‌, ச்ருஷ்ணடகஃம்‌, இரவு, இவளைக்‌ 
காட்டிலும்‌, ப்ராண, என்றெ பசச்தின்‌ பொருவ. ன, உத்தராயண, சல்லபக்ஷம்‌;பகல்‌ 
இவைகளுக்குண்டான மேன்மையையும்‌ சொல்லத்‌ பாடக்குகிரது. ஸம்லத்ஸர்‌ 
மென்றெ காலஸ்வரூபியான ப்‌ரஜாபதிக்கு, தல்‌ ராயரம்‌ உச்சராயணம்‌ என்றெ 
இரண்டயகங்கள்‌, ஸர்யன்‌ நடப்பதற்கு ஆதாரமாயிருக்கத இரண்ரோூடலகளாயீருக்‌ 
தின்றன. அவைசளிலொன்றாயெ சக்ஷினையடச்தை, இஷ்டம்‌, பூர்தம்‌, கறாதம்‌என்‌ 
இற விலைகளை அதாவது - யாதம்‌, தாகம்‌, வாவிசள்‌, முதலியவற்றைக்‌ செய்றெ 
ஸ்வர்க்காதி பல காமிகள்‌, அடைகிறார்கள்‌. அலர்கனே, புகராவ்ருத்தியையடை&ி 
ரேர்கள்‌, ஆத்மாவை யுபாஸித்து, உத்தராயணத்தை யடைச்தலர்கள்‌, புமராவ்ருத்தி 
யடைக5ிறோர்களில்லை, கரம்யகர்மல்களைச்செய்து தூமாதிமார்க்கத்சாலே ஸ்வர்க்சாநதி 
லோசங்களை யடைக்தவர்கள்‌ புநராவ்ருத்‌தியடை கிறார்கள்‌. அவைகளை விரும்பாத, 
நித்யமான மோக்ஷத்தை விரும்பி ஆத்மாவை யுபாஸித்து, அர்ச்‌ ரொதிமார்க்கத்தாலே 
பசமபதத்தை யடைக்தவர்கள்‌, புசராவ்ருத்தியில்லாமல்‌ நித்யாகர்தத்தை யடை9 
ரூர்சளென்கை. அர்தபுசரால்ருத்தியுண்டான தகதணாயாமார்க்கமாள த, பிச்ருயாண 


ककका முதல்பாச்நம்‌- 


மென்ற சொல்லப்படுநிறது, அம்த்யவிஷயா அபவமென்சை, 
பதார்வாயார்த்தபெகுங்கள, 

இங்ரு, ஜாகருகர்களாயிருக்து பெதங்களேயுணர்க்துகொள்சு. ிலப்ரச்‌ 
சோத்தரங்கள்‌ இராமாதுஜபாஷ்ய த்தில்‌, விஸ்தார மாய்ச்சொல்லப்பட்டதா 
இலு மில்கு ௬௫ ங்கச்சொல்லப்பட்டது, 

ता ௫யொ_தரறெொன கவா ஹவயெஃண படிஉயாவிஉ ப.ச 
22நிஷழாகி கலி பஜெவச_தடெெவராணா £ா9ர யக நதெ 5௨3] 
ஓமயஜெ_த 2 ராயண தெ.சஹா.நவ மாவ ௧ உடெழுஷமிறொ 
ய கலெஷயஸொகஃ! 


க்‌ ப ४६०५ ६ 
ியணங்ரத்தரயாவித்யாக்மாகமமர்‌ 


கிஷ்யா இத்பமபிஜயர்‌ சதஏதத்வைப்ராணாராமாயதர மத ம்ருதமபயமேத 
த்பராயணமேதஸமாந்கபுகராவ ர்தந்தஇத்யேஷநிரோ தூ 


அதோத்தரெணதபஸாப்ரஹமசர்‌ 





ததேவூம் லா 
ss 
os கபவஹஸா pi di ஹயெ-ண i ; प्र 
(०-० 6 -தவத்தாலும்‌, பர है “ப்ரம்மசர்யத்தானு 

गा एप्र॥आा- 42 ७ &47 60 80 ம்‌, வீஉப்யா - உபாஸரத்தாலும்‌, ரூ.தா.ந$ - 
பர்மாத்மாவை, की बस ९-०१ ठ॑ இ, *60ஃ - ன, கி கெ-சூர்யனை, உ ரொ 
ண. உத்தராயணமார்க்கத்தால்‌, ககிஜயஜெ - அடைரறோர்க ள்‌, தக 
கெ-இச்த பரமரத்மஸ்வருபமே; உராணா.நாட-ஜீவாத்மாக்களுக்கு, ஜே 
ய.த.ந3 - ஸ்தரஈமான அ. யெத- - இந்தபரமாதமள்வரூபமானது, | 
கிடேமேோக்ஷஸ்வரூபம்‌, கமய புயமில்லாதஸ்தார ம்‌, ப_௪-இந் தபரமா 
த்மஸ்வரூபமான ௮, வ௱ாயண-முக்கெபலம்‌, வா தவஹாக- இட்து ஆச்ம 
ஸ்‌ வளுபச்நிலி ரர்‌, வாந, ந. சூவ.கஜெ - புகராவருக்தியடைகிறஇி 
ல்ல. உ௰ி-இக்த விஷயத்தில்‌, வாஷூ-இந்த பரமாத்மா, மிறோய$-காரண 
மாயிருக்கறொன. அஜ அர்தபரமாதச்மஸ்வரூபத் தில்‌. வஊவஷமொக$- இகத. 
ச்லோகம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது* 

ஸம௦-லரஉத்தராயணமார்க்கத்தால்‌, ஆதித்யனை யடை5றார்சள்‌. அதாவது 
தபஸ்ஸாுமுதலியவற்றா லாத்மாவும்‌, ப்ரம்மமும்‌, ஒன்றே என்‌ நிற ஜ்ஞாஈத்தையடை 
க்து சராசரங்களுக்கு ப்ராணனாயிருக்கிற ஸுூர்யனே நானென்‌ நதிஸந்தித்து, ஸபர்‌ 
யனையடை ிறுர்கள்‌ என்றவாறு. ஸர்வப்ராணிகளுக்கு மாசாரபூதமாய்‌, அழிவில்லா 
ததாய்‌, பயமற்றிதாய்‌, ப்ரத்யக்ரூபபராயண மாயிருக்கெ ஸ்‌ தாமா இயொவிதையடைர்த 
வர்கள்‌, மறுபடியும்‌ ஜ்மத்தையடை ரநில்லே ஆதித்ய ப்ராப்தியில்லா தவர்களுக்கு 
ஸம்ஸாரம்‌ நீங்காது. இர்த விஷயத்தில்‌ ங்லாகமிருக்கிறது. 

ஈாஹாகீழ்ச்சொல்விய விஷயத்சைக்காட்டில்‌ வேறான வம்சத்தைத்‌ தொடங்‌ 
குகையால்‌, அத, என்று சொல்லப்பகெறது, யாலர்‌, இந்த அநித்யல்களாகிய ஸூ 
கங்களையடைக்து பயனென்னவென்று, விரச்தர்களாயிருக்‌றோர்சலோ; அப்படிப்ப 
ட்ட மசர்வதி சள்‌, சரீரசீதைவாட்டி தீதவம்‌ செய்வ இனாலும்‌, விஷயா தபலமென்றெ 


ப்ரச்நோப நிஷத்‌. ௧௧௭ 


ஸ்த்ரீஸம்போகம்‌ முதலியவற்றை நீக்குகையறதிற ப்ரம்மசர்யத்தாலும்‌, சாஸ்த்ரங்க 
வீற்சொன்ன வர்த்தங்களில்‌ ஈம்பிக்கையாகிற ஸ்ரச்சையாலும்‌, இனைசகளை யங்கமர 
யுடைய ப்சத்யகாத்ம விஷயமான த்யாகமென்‌ ற உபாஸநாக௦ப்சத்தாலே சோல்ல 
ப்புகிற வித்யையாலும்‌, பரமாத்மாவை யுபாஸித்து, அர்ச்சிறொதிமார்க்கத்தால்‌, ௮ 
தாவது, சூர்யனிடத்திலிருக்து சர்திரனையும்‌, சர்திரனிடத்திலீருர்‌ த, வித்யுத்தென்‌ 
இற தேவதையையும்‌, முச்சபுருஷன்‌ சென்‌ இதட்டி, அ மாகவனென்கிற புருஷனாலே 
பரப்ரம்மத்தின்‌ ஸாமீப்யத்தை யடைகிரானென்று சொல்லியபடி, பரப்ரம்மத்தைய 
டைவததற்கு வழியாய்‌ ஸ௫ர்யனேயடைகச்து பர பப்தத்தையடைகது மாகாரச்சீத்‌ 
தோவேர்த்துக்கெரர்கள்‌, அந்த பரமபதமே ஸர்லாத்மாச்களுக்கும்‌ ப்ரரப்யமாயிருக்‌ 
ற பயயில்லாத நீத்யமான திவ்யஸ்‌ தாகம்‌, இசை யடைந்தவர்கள்‌ புகராவ்ருத்திய 
டைகிறார்களில்லை, ஸம்ஸாரத்தை யடைவதில்லை. இப்படி முக்சன்‌, ஸம்ஸாரச்தை 
யமையாமலிருக்கும்படி பரமாத்மா ஸங்கல்பிக்சறொ கையாலே, இது கூம்‌, “மா 
முயபேச்யது கெளந்தேயபு£ர்ஜக்ம ஈவித்யே”? எண்று பகவானால்‌ சொல்லப்பட்ட தன்‌ 
ரோ: வ்யாஸாசார்யரென்கிற ஸ்ரு தப்ரகா கொ சார்யருமிப்படியே, இச்ச மர்திரச்திர்கு 
ஸாவவ்யாக்யாநா தி கரணத்தில்‌ வ்யாக்யாநம்செய்தார்‌. இக்க விஷயத்திலோரு ஸ்லோ 
கம்‌ மேலே சொல்லப்படுகிற து, 

கக. வமிவா௨உ௦ வீ.கற௦ஆாஒமாக ].கிலிசூஹு வரெொகயே-ஃ 
வாரீஷிண(டி | கயெதெ ௭.௧)உவரெவிவகூண௦ ஸவகெ ஷலா 
(6३&०-ण०७.-है_5 8. ॥ 


கக. பஞ்சபாதம்‌ பிதரம்‌த்வாதஸாக்குருஇிம்தில அஹ பரேஅர்கே 
புரிஷிணம்‌ | அதேமேஅுர்யஉபரேவிசக்தணம்ஸப்தசக்ரேஷடர அஹா-ரர்‌ 
பிதமிதி | 
(ப்‌ம்‌,) வ-நவாஓ- ஐத்‌ தயாதங்களேயுடைத்தரயும்‌, விகாபேடதா 
வாயும்‌, வாஉமாக கிட - பன்னிரண்டவயவங்களையுடை த்தாயும்‌, வார்‌ 
விண புரிஷமென்றெ ஜலம்‌, அல்லது ஆவரணஸ்தாரம்‌, இச்தையுடை 
ததாயிருக்றெ, ஸம்ல தஸரைப்ரஜாபதியை, திவ ஆகாசலோகத்தினுடைய, 
வரெகயெ--இரண்டாம்பாகத்தில்‌, சூஹா௦௦-சொல்‌லுறொர்கள்‌, १००७७ 
ரெொ.உதெ, வேறுபட... ச்ரெஷ்டர்களான காலதத்வத்தை யதிகதவர்கள்‌, 
ஹவவகெர “ஏழுசக்கரவ்களையுடைத்தாயும்‌ ஷஃரெ- அஆ றரல்களையுடைத்‌ 
தாயுமிருக்கிற ஸம்வத்ரைப்ரஜா பதியினிடத்தில்‌, விவக்ூண$ு- நன்றாய்‌, ௧ 
வி கேசல்லரம்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கறது. ஐஉகி-என்று, (63 9%-०6- சொல்‌ 
அசேறோர்கள்‌. 
७ए0-९४७4,--७०५० ७५ த்ஸரத்திற்கு, ஹேமர்சறாதுவையும்‌, எ ரருதுவையும்‌ ஒன்றா 
க்கிக்கொண்ட சனா லைர்தாமிருக்கற ருதுச்களையைச்து பாதங்சளாகவும்‌, பன்னிரண்‌ 
மொஸங்களையும்‌, பன்னிரண்ட வயவல்களாகவும்‌, கல்பித்‌து, இப்படிப்பட்ட ஸம்வத்‌ 
ஸரத்தை யுலகதீதிற்கெல்லாங்‌ காரணமாகவும்‌, அர்த ரிகூலோகத்தினாடைய மூன்‌ 
ரூம்பாகத்திலிருப்பதாயு ம்‌, சிலர்சொல்லுகிறர்கள்‌, ஜலத்திற்குக்காரண மென்‌ அம்சொ 
ல்லுகிறார்கள்‌, “ஏழுசக்ரெங்களையும்‌, ஆறரல்களையுமுடைய அம்தஸம்வத்ஸைத் தில்‌, 
ஐகத்து மீன்றிருப்பதாய்ச்‌ சொல்லுறொம்கள்‌. அதாவது - ஸுரிர்யனுக்கும்‌, ஸம்வத்‌ 


ககன முதல்பரச்நம்‌. 


ஸரத்திற்கும்‌, அவச்சேத்யாவச்சேசகபரவத்தாலாகிய ஐச்யச்தைப்பற்றி, ஸ௫ர்யனுச்‌ 
குண்டாகிய எழுகுதிசைசளேயும்‌, ஸம்வதீஸரத்திற்குண்டான ஆறரா அக்களையும்‌ ஸ 
ம்வத்திற்கே சேர்தது, சக்கிரல்சளாகவும்‌, அரங்களாகவும்‌ ரூபிச்தச்சொல்லப்பட்ட 
தென்கை. 

ரா-ஹா-வத்ஸரம்‌, ஸம்வத்ஸரம்‌, பரிவத்ஸரம்‌, இடாவத்ஸரம்‌, அதவத்ஸம்‌, 
என்றெ வைர்துபாதங்களையுடைத்சாய்‌, எல்லலாவற்றிற்கும்‌ காரணமாய்‌, பன்னி? 
ண்‌ மிமாஸககலை யாகாரமாகவுடைத்தாய்‌, புரீஷமென்திற ஸாவர்ணபூமிக்கு ஸமீப்‌ 
மான ப்ரம்மாண்டகோளசாவரணச்தை ஸ்தாநமாகவுடைத்தா யிருக்கிறதென்று சல 
மும்‌, ஏழுக்ரகங்களாறெ சச்கிெரத்தையுடை த்தாய்‌, எல்லாவற்றிக்கு மாதாரமாயிருக்கிற 
சென காலத்தலத்தையறிர்த ச்ரேஷ்டர்களும்‌, ஸம்வத்ஸரப்ரஜாபதியைச்சொல்லு 
சரொர்கள்‌. இப்படி, ஸம்ல த்ஸரப்ரஜாபதி ஸ்ரூபம்‌ சொல்லப்பட்டது. 


२ ० தாஹொடவெவுஜாவ.கி அஸ ௧ (] ஹஷவக்வாவாமி மா 
௦ வாணஹஹா ஓ பெகஜஷயமோகற ஷிவ நீ கல திற ॥ 


(ப்‌ - ம்‌,) வாஹ$வெ- மாஸமான ௫, வஜாஃர்கி? - ப்ரஜாப திஸ்‌ 
பமானது, வடு + அக்க மராைபியான ப்‌ரஜாதிக்கு, க. ரஷவகஷஹவ i 
கமுஷ்ணைபக்தமான ௮, யி்‌ - ரயி சஎன்னபடுகிறது (७०ए-०%३६ -. ௬க்கலப 
கூதமான ௮, பாஸி ப்ராணனென்று சொல்லப்படுதிறது மாகி ஆகை 
யால்‌, ஹெ -ஷயஃ-இக்நிரியங்களுக்கெட்டாத விஷயல்களையதிகிறெ சக்‌ . 
தியையுடைய விந்த மகர்ஷிகள்‌ ஸம क-क कं ६७८० ०९७ # இல்‌ &०/ யாகம்மு 
தலிய சல்ல கர்மங்களை கவ-நி.டய்கி ஜூர்கள்‌ ஐ._தரெொ திவில்லாத 
மற்றவர்கள்‌ உ.தறவிற-சச்லபகூதத்தைக்காட்டில்‌ வேறானக்ருஷ்ண பக்ஷ 
தீதில்‌, வமி-கர்மல்களைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ 


ஸ0-ர.--எல்லாவற்றிற்கு மிருப்பிடமாகயெ ஸம்வதீஸரப்ரஜாபதியை மால 
ரூபப்ரஜாபதியாகச்‌ சொல்லுறெது ழ்ச்சொல்லிய லகஷணத்தோட்‌ கூடின விர்த 
மாஸட்ரஜ..பதியினுடைய டாசற்களாயெ விரண்பெக்ஷல்களில்‌ க்ருஷ்ணபக்ஷம்‌ ரயி 
என்கிற சர்திரோபலகுதிதமான போகலோசமார்க்கம்‌, சுக்லபக்மானது, ப்ராண 
னென்கிற ஸூர்யோபலக்ிதமான மோக்ஷமார்க்கம்‌. அலையால்‌, ப்ராணஸ்வளுபமா 
கவே ஸகலத்தையுமறிர்த மகர்ஷிகள்‌ கருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌, மர்மங்களை ச்செய்தாலும்‌, 
ப்ராணஸ்வரூபமான சுக்லபக்ஷத்திலேயே செய்தலாசளாகறார்கள்‌. ப்ராணஸ்வளுப 
மாகாத வஸ்துவாயொன்று மவர்சளுச்குத்‌ சோற்றாதன்றோே; அஞ்ஞாக்சளாதிய 
மற்றோர்‌, சுக்லபகத்தில்‌ கர்மக்களைச்செய்தாலும்‌, க்ருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ செய்தவர்ச 
னாரொர்கள்‌, இவர்கள்‌ ப்ராணஸ்உரூபத்தை யறியார்களானதால்‌ சுக்லபக்ஷழும்‌ 
ப்ராணஸ்வரூபமாய்‌ . தோற்றாசன்றே; இதனால்‌, சுக்லபக்ஷம்‌ ப்ராணஸ்வருயமெல்‌ 
திர்தவர்கள ஸ்துதிச்சப்பகதெரறோர்கள்‌, 

ரா-ஹா.உபாஸாத்திற்காக, ஸம்லத்ரம்‌, ரபி, ப்ராணன்‌, என்று பிரிச்சப்பட்‌ 
டதபோல்‌, மாஸமும்‌, ரயி, ப்ராணன்‌, என்று பிரித்துச்சொல்லப்படுதிறது. மாஸ்‌ 
வரூபீயான ப்ரஜாபதியமீனுடைம க்ருஷ்ணபக்ஷ பாகமான அ, ரயி ரூபமாசையாே 
தாழ்ந்தது, சுச்லபக்யாகமானத, ப்ராணரூபமாசையாலே தெர்சது. ஆகையாவர்‌ 


ப்ரச்நொபநிஷதம்‌: ௧௧௯ 


வுடையோர்‌ சக்லபகல்களிலே: ஈல்ல கர்மங்சளைச்செய்பிறார்கள்‌ அறிவீலரே க்றா 
ஷ்ணபக்ஷூத்தில்‌ கர்மங்களை ச்செய்கிறார்கள்‌, 


சக. ககஷொறாடெதொ வெவயஜாவப.கி ஹவமழிர ரொவ வரா 
கணொரா.கி ரெவாயி வர ரண௦வாஹணட த வந மி।யெஃவாற த A 


ஹயொஜு லெ வூ ஹவா பீதெவ ௧௨ 2 ஈக ளா ஹாயா 
(68 ॥ 


அஹோராத்‌ சரரளைப்ரஜாப ீஸ்தஸ்யாஹரேவ ப்ராணோராத்ரிரேவர 
மிப்ரரணம்வாஏதேப்ரஸ்கக்தி | யெதிவாரத்யாஸ்ம்யுஜ்யர்தெப்ரஹ்மசர்ய 
மேவ தத்யத்ராத்ரெள&த்யாஸம்யுஜ்யச்தே 

(ப்‌ ம ) கஸஷொரா GC (७) வயஃ அ௫ஹாராதரமானது உ;ஜாவ.கி - 
ப்ரஜாபதில்வரூபமானனு, "९००१-२७ े क्र வஹேராத்ரrாபப்ரஜா பதிக்கு, 
ஹூஃவாவ..சுலான று, வராணஃப்ராணனென்‌ று சொள்லப்பகிறது, மா 
கிவ, இரவானது, ரமி2-ரயி, என்று சொல்லப்படுகிறது, யெ - யாவர்‌ 
வொஃபகலில்‌, கழாஹாரதத்கைச்செய்வசற்கு, ஹயஜ)ு கெ - ஸ்திரி 
ஸங்கம்‌ பண்ணுதிறார்களோ; ஹூ... இவர்கள்‌, உராணடெலா, ப்ராணஸ்வ 
ரூபத்தை, உஹஸ கி. அழிக்றொர்சள்‌ ரா கள கழா, ஹயஜுஞஷெ 
யகி..தகீ._இராக்காலத்தில்‌ ரதிசெய்வதற்கு ஸவபத்ிசியாடுசெருதலான து 
ரஹா ஹவ்‌... ஸ்தரீஸங்கத்தை யெக்கரலத்திலுமொழித்து வீரக்‌ 
தியொடிருக்கையாகிற ப்ரம்மசர்ய ௫ மயா கும்‌. 

பதமந்வயார்திதபேதங்கள்‌., 

பகற்காலததில்‌ ஸ்ச்ரிஸங்கம்‌ செய்வது தகாசென்றும்‌,இராக்காலன்‌ 
தில்‌, தன்‌ பத்நிே யாடு ஸம்பொகப்பது குற்றமல்லவென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது மற்றெல்லாம்‌ முன்போலவே கண்டுகொள்வது, 

க௪. ௯ நட்வெ [2 827७ / की ६ தடபெதொமடவெ.த லெ அகாஹாட 


25 848 ா வ; ஜாயக்ஐ. தி 


அர்நம்வைப்ரஜாப தி ததொஹுவை தத்‌ ெதஸ்‌ கஸ்‌ 
மாதிமாதிப்ரஜா$ப்ரஜாயர்‌தஇத || 
(ப்‌-ம்‌,) க.நடபெ-அர்சமான ௮, வஜாவ.கி$-ப்ரஜாப திஸ்வரூ மா 
அ, அசி-அர்த, ரெரேதஸ்ஸானது, அடெசொஹவெெ - அச்த அரக 
தீதனஅண்டாகிறதன்றோ ஆஹா௫ி- அக்க? ரதஸ்ஸிலிருக்து, ௨27௦ - 0$ 
லா௦-இந்த ஜனங்கள்‌; வஜாயலெ.உண்டாறொர்கள்‌ ஐ.கி.என்‌ று சொல்ல 
ப்பட்டது, 


ம-லா.இர்த ப்ரஜைகளெவ்விடத்தி விறாக்தண்டாதறொர்களென்று செய்த 
பரச்நத்திற்கு, ரேராயுத்சரம்‌ சொல்லப்படிற து. செயசுதில்‌ அர்கrாபத்தையடை 


௧௨௦ முதல்பரச்நம்‌: 


க்த ப்ரஜாபதி, ரேதோரு மாடி யல்வழியாலே ப்ரஜைகளை யுண்பெண்ணுகையர்ல்‌ 
எல்லாம்‌, ப்ரஜாபதி ஸ்லரூபமாகிய சர்‌இிரன்‌, சூர்யன்‌, மிதுகம்‌, முதலிய பரம்ப 
சையாலே வந்த சக்லசோணிதங்களுடைய சேர்க்கையால்‌ ஸகலப்ரஜைகளு முண்‌ 
டாகிரோர்கள்‌. 


ராஹாடழ்ச்சொல்லீய எல்லா விஷயங்களாலும்‌, ப்ரக்ருதி, ஜீவன்‌, காலம்‌, 
இவைகளை சரீரமாகவடைய ப்ரம்மத்‌திலிராச்‌ து ஸகல ப்ரஜைகளுமுண்டாரறொர்களே 
ன்றுதோற்றுநறெ ச. இஃதெப்படிகூடிம்‌, ப்ரத்‌தியக்ஷச்கில்‌ ஸ்திரீபுறுஷ ஸம்யோகத்‌, 
தாலாதிய சுக்லசோணிதல்களால்‌ ஸகல ப்ரஜைசளாக்கு முத்பத்‌தி காணப்படுநறதன்‌ 
ரே; என்ற விர்த ஸர்தேசம்‌ நீங்கும்பழ. சொல்லுகிறது, அந்கம்‌, ரேதஸ்ஸுு முத 
விய ஸர்வமு மந்ச ப்ரஜாபதி என்றெ பரமாத்மாவின்‌ சரீரமாகையால்‌; ப்சச்ருதியின்‌ 
பரிணாமமாயெ அர்கா திகளால்‌ ப்ரஜோத்பத்தியானாலும்‌, ப்ரச்றாதி ஜீவர்களை சரீரமா 
கவுடைய பரமாத்மா எல்லாவற்றக்கு முபாதாட காரண்மென்பதல்‌ ப்ரத்தியகூஷவிரோ 
தம்‌ ிஞ்சித்து மில்லை என்பது ஸ்பஷ்டமன்றோ, 


கடு. ௬௬. 5 பஹ தஜாவ.கி தலாமி பெறிய நதா 


உயகெ | பெகஷாதெலெஷஹலொட காயெஷா௦ அவெ வரஹ 
வாழயெஷஃஸ 9) வ.கிஷி_த௦ ॥ படெகஷா9ஹஸஷெளவிரஜொ ६०५५0 0७॥ 
கொ_நயெஷஃ ஜிஹத_ந [-#० தாயாலெ.கிு 


(ப்-ம்‌,) அ-அகையால்‌ யெஹ-எவர்கள்‌, ஜாவ.கி.வ, கடேறுந்து 
பக்ஷணத்கை அர.கிஃபண்‌ ணகிறார்களோ, பெதெ-அவர்கள்‌ நிய நட ஸ்தி 
சிபுமரன்களே உ காஉயஜெ... ண்பெண்ணரிறார்கள்‌. பெசஷா(ிஹாவ- அ 
வர்களுக்கே, வஊவ-வரஹலொக$- ஸ்தூலமாயிருக்கற வீக்தப்ரம்மலோ 
சகவாமுண்டகிற து, யெஷாம்‌ - எவர்களுக்கு, வ - தபளஸாரம்‌, 62; 
வாழி சேர்ரம்மசர்யமு மா; யெஷ--எவர்களிட த்தில்‌ ஹூகழஸத்‌்தியமா 
னன உரகிவி.க ட ஜெற்றிருக்‌ கிறரிதா யெஷு-எவர்களீடத்தில்‌ 
ட துடிலமானது, -- 9) 50% யோ; ௫௩7-4 பொய்யானது, அ - இல்லை 
யே, யாத மாயையும்‌, ந. இல்லை யோ; பெஷாடி. அவர்களுக்கு ,&வென 


££ Nn री 5 हु जि . . - 
வி.நஜஃ ந க லொக$-நிர்‌? தாஷமானப்ரம்மஸ்வளுபமான அஸித்திக்கிறது 


ஸமற-மூா-இட்ச 6) ஷயத்தில்‌, எந்த கீருகஸ்றர்கள்‌, ருதிகாலத்தில்‌ ஸ்வபார்யை 
யோட ஸம்போகிக்கையாடநிற ப்ரஜாபதி வ்ரதச்தைச்செய்கிறார்களோ, அவர்களுக்‌ 
கச்தலோகத்திலேயே நைதராஈரூபமான பலமுண்டாடிறது. சாஈம்‌, இஷ்டா பூர்சம்‌ 
முதலிய கர்மங்களையும்‌, சபஸ்ஸஃ, ஸ்காதகவ்ரதம்‌ முதலிய வரதங்களையும்‌, செய்கிற 
வலர்களுக்கு, சர்திரஸம்பர்தமுடைய வித்த புத்சருயாணத்தாலடையத்சக்க ப்ரம்ம 
லாகமாகிய அத்தருஷ்டபலமுமுண்டாகிறது; அதாவது - ருகஅகாலமல்லாத ஸமயங்க 
ளில்‌ ஸம்போசம்‌ செய்யாமையாகிற ப்ரம்மசர்யம்‌, பொய்யை நீக்க மெய்மைமே 
சொல்லுகை முதலான தர்மங்கள்‌, யவர்‌எளிட ச்தில்‌, தங்கியிருக்கன்றனவோ; அவர்‌ 
கனக்கு இர்த லோக ஸுசத்தேோடு லோகாச்தரமாடய ஸ்லர்ச்சாதிஸ?சழுப்ச்‌ 


ப்ரச்தோபதநிஷத்‌: ௧௨௧ 


திக்கிறது என்கை, இரஹஸ்தர்களுக்குப்‌, பலவகைப்பட்ட சரர்மங்களின்‌ பலத்தைப்‌ 
பற்றி படமும்‌, கீரீடை முதலிய காரணங்களால்‌ பெய்யும்‌, ,வெளிமிலொருபடியு 
முள்ளொருபடியுமாய்‌ வர்த்திச்கையாகிற மாயையும்‌ தப்பாதாகலின்‌; க்ருகஸ்தர்களைக்‌ 
காட்டில்‌ வேறான ிழ்ச்சொல்லிய குற்றமொன்றயில்லாத குடீசரஸம்யாஸிகளுக்கு 
நீர்தோஷமான ப்ரம்மலோக ப்ராப்தியுண்டாறெது. என்று ஜ்ஞாஈகர்மிகல்‌ கதி 
சொல்லப்பட்டது. 

ராஹாஇத்தால்‌ முமுகதஙக்கள்‌ நீ்திக்கப்பட்‌டு, முருகஷாக்கள்‌ ஸ்துதிக்கப்‌ 
படுநிரார்கள்‌. எவர்கள்‌ வீரஜாபதி ரவ்தாசரணம்‌ பண்ணுரொர்களோ, அதாவது (“அம்‌ 
நம்வை ப்ரஜாபதி! என்று ப்ரஜாபதி சப்தத்தாலே சொல்லப்பட்ட அந்ரத்தை ப 
கதிக்கிறோர்களோ, என்கை, அப்படி கேவல பஆண்பரர்களாயம்‌ வைராக்கிய மில்லா 
தவர்கள்‌, புத்ரன்‌, பசு, ுதீலான ஸம்ஸாரத்தை யடைர்து தக்கப்பகதெறார்கள்‌. இந்‌ 
த காயிகளுக்குண்டாகிய தோஷங்களை நீக்கி ஆத்மஸ்வருபத்தில்‌ விருப்பமுடையவர்‌ 
கள்‌, நிர்தோவஷமான ப்ரம்மலோகத்தை யடைகி]றார்கள்‌.! இப்படி, ஸர்லவ்யாக்யாகா 
இிசரணத்தில்‌, வ்யாஸாசார்யரால்‌, ச்ருதப்ரகாசிசையில்‌ வ்யாக்யாகம்‌ பண்ணப்பட்‌ 
டது, (இதி என்றதினால்‌ ப்ரச்கப்திவசறம்‌ ஸமாப்தமாயிற்றென்னப்பட்ட அ. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

சங்காபாஷ்யத்தில்‌, மூன்றக்வயங்களாகப்பிமிக்து வ்யால்யாகம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டத, இராமாஅதபாவ்யத்நில்‌, இரண்டர்வயமாக்கி விவரிக்கப்பட்டதெ 
ன்றறிக, ஆகவித்தால்‌ வைராக்கியமுடையவனுக்கு ப்சம்மஸ்வரூபாவாப்தி க்ர 
மத்தல ஹித்திக்குமென்‌அ சொல்லப்பட்ட का. 


ப்ரச்கோபகிஷத்தில்‌, முதல்ப்சச்சம்‌ முற்றிற்று 
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E பல்‌ வவ பாரகயிவாவைதர்பி: LIFE ம்சுவந்கத்யேவதேவா: 
பரதூம்விதாரயக்தேகதா ஏதத்ப்ர காமாயந்கேக: புஈரேஷாம்வரில்டடஇத, 
. . 5 . இ . . ஐ हू ke’ க 
(ப்‌ - ம்‌.) ௯ய-தயர்திமார்ஷி பரச்கம்செய்தபிறகு, ம, ஹஊந$ ட இந்க 
ப வட்‌ ர तु ८0. - i) 9 
மிப்பலாதமகர்ஷியை, ஹா மவ ப்ருகுகோ ததிரத்‌தில்பிறந்த மெவஉவி-43- 
Ti வாமிஷஅஉகி? என்றொருபாடம்‌ சருண்றெத* பாடகீர்ணயம்‌ ஸம்ப்ர 


சாயசுத்தியாலாகவேணும்‌, 
l6 


௧௨௨ முதல்பாச்நம்‌: . 


க 3 ்‌ ० . @ 
வீதர்ப்பகுமா ர ரானவர்‌' ஊ.மவறு-பஜ்யரே, சகி; ஹவ... ஜெவா?ூ - எத்தனேதே 
வர்கள்‌, வரஜா-ப்ரறஜைகளை, வியாரயஜெ - தரிக்கறொர்கள்‌, ககரெ - எவர்‌ 
கள்‌ ௭ .க௯-இதை, வூகாயயஜெ.ப்ரகாடிக்கச்செய்றொர்கள்‌. ஹஷாட - 

. க - 0 0 . (4०० $ re . ஐ தி ४ 
இவாகளுக்குள்‌, क0००७-277.७०) யவன்‌; வா62௦ - சரேஷடன எனறு, 
௨௨% ஐ-வினவினார்‌. 

एए0-३०7.--ह# 9, ப்ராணனை, அத்தாவென்றும்‌, ப்ரஜாபதி என்றும்‌ சொல்லிற்‌ 
று. இங்கு, இர்த சரீரத்நிலே அச்தைக்கண்டறியும்‌ வழிசொல்வதற்கு இந்த ப்ரச்கம்‌ 
தொடம்கப்படுகிற௫, இந்த சரீரத்தை, எத்தனை யிட திரியங்கள்‌, தரிக்கின்ரன. இவை 
களுக்குள்‌ எவைகளால்‌ இந்த சரீரம்‌ ப்ரகாசிப்பிச்கப்படநிரது. இலைகளுச்குள்ளே 
சிறந்ததென்று பிப்பலாதரை, வைதர்பி ப்ரச்மம்‌ பண்ணினார்‌. 

ா-ஹாடசேகம்‌, இந்திரியங்கள்‌, மநஸ்ஸ?, ப்ராணன்‌, இவை முதலானவற்‌ 
றைக்காட்டிலும்‌ வேறான ப்ரத்யகாத்மாவினுடைய ஸ்லளூுபத்சை சோதிச்கைக்காக 
விச்த ப்‌ரச்கம்‌ தொடங்கப்படதிறது. ஸ்தாலரைஜங்கமங்களை தரிக்கற தேர்கள்‌ யா 
வர்‌, கார்யமான சரீரத்தை ப்ரகாசிக்கச்‌ செய்பவர்‌, என்றிப்படி கபந்திப்ரச்கம்‌ 
செய்தபிறகு, வைதர்பி, பிப்பலாதரை ப்ரச்சம்‌ பண்ன. னார்‌. है 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 
இங்குகேவர்களென்பஅ சரீரத்தைதரிக்கெ இர்‌ திரீயம்‌ முதலியவற்றை, 
இவைகளுக்கு, ௮நிஷ்டாநதேவதைகளோடு அபேசத்தை யத்யவா த்து இப்‌ 
படி சொல்லிரு, இகுளுல்‌ மேச்சொல்லப்போலிற வயவஹாரங்களும்‌, 
அதிஷிடாகதேலல்‌ பள்‌ குண்டா வலளானகயால்‌, அசேதரங்களா னவிந்‌ 
திரியம்‌ முதலியவ ந. ! த வ்யவஹாரம்‌ கூடாமையா லிது கல்பரை, என்றெ 
ஸர்கேகத்திற்‌ கடபலலை யென்றறிக, 
d Q 
2... தவெஹஸ்ஹொோ வாவாகாமொஹவா ஊஷடெவொவாய- 
3 
ஈமிொாவவே யிலீவாஉ நமகக பொத ௦து பெசவ காயா ஜி 
f க | 2 ப क्षण ப 5; | ஆவ; ௯ ७००) ஊிவ 
உறிவயநெ.கஉ ஈணூவஷலலியரரயாத85 I 
அ ல i 
உ, தஸ்மைஸஹோவாசாகாபேமாஹவா ஏஎஷதேவோவாயுரக்னிராப3 ப்‌ 
ருதிவீவாங்மரசசக்ஷ ங்பரோத்ரம்ச | தேப்ரகா ம்யாபிவ தந்திவயமேதத்பா 
ணமவஷ்டப்யவிதா ரயாம$ 
ட Q ५ ५ 8 6 ; . 
(ப்‌-ம்‌:) பிஸை - அர்தவைதர்பீக்கு, ஹட ஹி அரச்தபிப்பலாத ம 
. ] Q . » [2] க [9] 
கர்ஷியானவர்‌, உவா - சொனனுூ. ல - இந்த, மூணாபே - அகாயமா 
© ‘ बढ - . . 
னது, கெட - தேவஸ்வரூபமான அ, கவா - இதுச்ருதிகளிலே ப்ரஸித்தம்‌ 
i (8) n ம்‌ [a] ல . க » 
இப்படியே, வாய-௫மி௦ தி ர்‌ ம்‌ வரயிவீ - கால்‌, எரி, நீர்‌, மண்‌, என்கி 
. . . . ७८ न्धि छे 0 ( க रु 
னற மற்றறானகுபூதங்களும்‌, ४२ க 2-20 ५ 4४४७-०० ரபா ஆரே - ௮ - வாய, 
நெஞ்சு. கண்‌, காது, இலைகளும்‌, (பஞ்சஞ்தாநெந்த்ரியங்களும்‌, பஞ்சகர்‌ 
மேர்திரியங்களுமென்கை,) தேவஸவருபங்கள்‌, பெ - அவைகள்‌, பகா 
७०५) - விளங்கச்செய்து, கவிவஓ.மி 7 சொல்லுகின்றன. என்ன வென்றால்‌, 
வயடெகாங்கள்‌, வா_த& - வாண .. இந்த பாணம்போன்றதேகத்தை, வ 


ஷலடுஃபிடித்துக்கொண்டு, வியராயா83-திற்கச்செய்கிறோயென்‌ ன்‌று, 


ப்ரச்நோப நிஷத்‌: ௧௨௩ 


ஸதா இப்படிக்கேட்ட வைதர்ப்பியைமோக்டி, இச்சரீரத்தை தரித்துக்கெ 
ண்டிருக்கறவஸ்து யாதென்கிறவர்‌ சங்கை தரும்படி யுணர்த்துதெது. ஆகாய, 
(ுதலியவைர்‌து பூதங்களும்‌, சரீரத்தைத்தொடங்க முக்யகாரணங்கள்‌. இலையும்‌ 
செவி வாய்‌ கண்‌ மூக்கென்நிற அறிவுக்குக்‌ காரணங்களாய்‌ ஜ்ஞாகேச்திரியங்களை த்‌ 
தும்‌, வாக்‌ பாணி பாத பாயூபஸ்சங்களென்கிற செயலுக்குக்காரணங்களான சகர்மேம்‌ 
திரியங்களைக்தும்‌ மனமென்கிற நெஞ்சமும்‌, இச்சரீரத்தை விலலக்கச்செய்னெறன, 
நிப்படிப்பட்டவிலைகள்‌ தனித்தனியே ஒன்றொன்றும்‌, தன்னையுயர்்த பொருளாய்‌ 
நீனைத்துக்கொண்டு தங்கள்‌ மேன்மையைச சொல்விக்சொண்டன. என்று பிப்பலா 
தர்‌ விதர்ப்பிச்சச்சொன்னார்‌. 

ராஹ. இச்சரி ரத்தை, இந்த ஜீவாத்மாவே தரிக்கராளென்று சொல்லத்தொ 
டல்‌, மற்றவைகளிலொன்றும்‌ தாரகமல்லவென்‌ று காட்டற்பொருட்டு, தாரசுத்வம்‌, 
அதாவது, ழ்விழாமலிருக்கும்பமி செய்கை, ப்ரகாசகத்வம்‌, அதாவது, வீளங்கச்செ 
ய்சை, ச்ரேஷ்டத்லம்‌, அதாவது, உயர்ந்ததாயிறாக்கை, இவைகள்‌ ஜீவாத்மாவுக்சே 
யென்றுஸ்புடமாகும்படி, வைதர்ப்பீச்கு, பிப்பலா,ச மகர்ஷி யொருகதை சொல்லு 
ளர்‌. இந்திரியங்களும்‌ பூதங்சளும்‌, இச்சரீரத்தை “சான்‌ சரிக்கிரேன; “ஈான்‌ தரிக்க 
ரேனென்று சொல்விக்கொண்டன. ஒவ்வொன்றுக்கும்‌, சன்னிடத்தில்‌, தாரகத்வம்‌, 
ப்ரகாசகத்வம்‌, ச்ரேஷ்டத்வம்‌, இவைகளிருக்கின்‌றனவென்று, எண்ணமுண்டாயி 
௫ுக்தது. 

பதார்வயார்த்தபே தங்கள்‌, 

இங்கு, வாக்குமுதலிய சிலவற்னறச்சொன்ன அ கர்மஜ்ஞாநேர்த்திரியங்க 
ரூக்கு பலக்ூதணமென்‌ அதொண்டு வயாஃ்யாகமிரண்‌டு பாஷ்யங்களிலும்‌, செய்‌ 
யப்பட்டிருககிறது.  தேவஸ்வரூபங்களென்றது - அதிஷ்டாநதேவர்களைக்‌ 
கொண்டா தல்‌, தேவசப்தத்தின்பொருள்‌ இவலைகளிருப்பது பற்றியாதலாகும்‌. 
“அபிமாறிவயபதேசஸ்‌அ விசேஷாஅகதிப்யாம்‌,” என்கெ நீயாயத்தாலும்‌, 
“ஹாக்தா தப்யவிரோதம்ஜைமிகி:? என்றே நீயாயத்தாலும்‌, இவ்வாறு சொல்‌ 
லாகுமென்றறிக, இந்நியாயங்களின்‌ கருத்‌ தமேலே வீளங்கச்‌ சொல்லப்படும்‌. 
அங்குகண்டகெ बराक 

कक காகி i ரண_நுட2 TOUTE a T மாஹே C 
தக உ கமா.கா நவ ७००० (० ஜட உணதகஷ) லிபா ஈயா | 

அ 8 I 

உ. தாரச்வரிஷ்ட ப்ராணஉவாச | மாமோஹமாபத்யதாஹ மேவைதத்‌ 
பம்சத்தாமாநம்‌ ப்ரவிபஜ்யை தத்பாணமவஷ்டப்யவீதாரயாமீதி 

(ப்‌ th ) வாிஷ$ - கிறக்ததானர ரண்டு ஃ முககமபராண்மான த ठ्प्र 
ஹோவ- நானே ூகா ந ளன்னே வாவா வகையாக உடலில 
0) பிரி த துக்கொண்டு, छा कवर _ வாணடு - இந்தபாணம்போன்ற சரீரத்‌ 

த, கவஷலடு - பிடித்‌ துக்கொண்டு வியாறயாி தரிக்கறேன்‌. அகை 

யால்‌, நிங்கள்‌, தொஹடேராம்தரிக்றோமென்றெ ப்ராக்தியை, தா - கூவ 
உ0-அடையவேண்டாம்‌, என்று அரறு-ஆகாயம்‌ ுததலியவைகளை நோக்கி, 
உவால-சொல்லிற்று, 


௧௨௫ முதல்பாச்நம்‌- . 


பதாந்வயார்‌ த்தபே தங்கள்‌, 


ப்ாராணனென்கறெ பெயரொன்றாயிருப்பதுபற்றி “ஆத்மாநம்பஞ்ச தாவிடீ 
ஜ்ய” என்று சொல்லப்பட்டது. முக்யப்ராணனாய வென்னால்‌ சரீரம்‌ தரிக்‌ 
கப்படுகையால்‌ நீங்கள்‌ கினைத்திருக்கறெபடி உங்களாலிந்த சரீரம்‌ தரிக்கப்படா 
மையால்‌, உங்கள்‌ ஜ்ஞாரம்‌ ப்ரந்நிஜ்ளாகமென்னு அகாயம்‌ முதலியவவற்றை 
நோக்டி, முக்யப்ராணன்‌ சொல்லிற்‌. சங்கரராமா,நுதட ாஷ்யங்களில்‌ பதவு 
ரைக்கமேல்பட எவீசேஷமிய்லை, 


(9,572 07 உயா நாவலகிவாு ஹொஸிஜா நாஉய ஏகா ஓத 


80 ७७, ७०५0 छ-० தாக மெ கரெவவ-வா வொ. ஞெ தவி ४ பர்‌ கி 
ர 


ஹஷதாபொஹஸ்வஃைவவப கீஷகெ | ௧௨ மொதஷிகா ஜய-௯்மராஜா நதுதா 
हे 220 पा 

௦ ஹவ-ணவொ.காஜனெ அஷி பவ, கிஷஜாபமெ  ஹவ-ஹாவ 
௨ (0 ச ஷி ஓ oa 

7 கிஷஜெவாவ௦வாஉ_ந i ] பொ ஈக ஸ்‌ க ந்‌ வ்‌ தித்்‌ ந 


கி 


௪. தேனஅரர்த்த தாநரப்பூவு$லஸொோபிமா தார்‌ த்னமுச்கராமகஇவத 
ஸ்மிக்துத்க்ராமத்யதேதரெஸர்வ வமவபாதிக்ராமம்‌ தகஸ்மிக்ஸ்சப்ர இஷ்ட 


மாறேஸர்வளவப்‌ர இிஷ்டந்தே | தஇல்யவாமகரிகரமதுகரராஜாக முத்கராமாம்‌ 
திம்‌ ஸர்வாஏவேத்கராமந்தேதஸ்மிக்ஸ்சப்ரதவ்டமாரெ ஸர்வாஏவப்‌ர தஇஷ்‌ 
உந்த ஏவம்வாங்மதம்சச்த-ஃங்ரொத்தர மசதேப்ரி தா ப்ராணம்‌ ஸதுந்‌ 


வச்தி | 
(ப்‌-ம்‌.) பெ. அர்த வரகாயம்‌ முதலியவைகள்‌, ஜப, ஓயா நா “நம்‌ 
மிக்சையில்லாதவைகளாய்‌ பைல வொு௦-இ) ரூந்கதன 6006, - அறத முகயப ராண 


னைத, கலிதா நா _ கோபத்தாலே, உளய- 3 பேலே உ அலவு - 
<I 

வெளியேசென்றான்போல. அவல - அர்தமுக்யப்ராணன்‌, உ.தாத.கி - வெ 
<7 


- के [ல i க 
ளிவரும்போது, ௪ம-ஐ_கறெ - ஹவெ-_ஹாவ - மற்றப்ராணங்கள்‌ முதலி 
யவையெல்லாம்‌, உகர _ வெளிவருகன்றன. _திறுவவ திஷா 

க; 8 i 0 
பெ - அந்த முக்யப்‌ரணன்‌ நிற்கும்போது. ஸஹவெ-ஃ _ ணவ - எல்லோரும்‌, 
Q ப था ० ல £ . 
ன்‌ கிஷ ஐ . திறகிறர்கள்‌, அஜா - அஃதெப்படியென்றால்‌, ஹவ-48 - 
ஹொவ்‌ _.. கிகா - எல்லா வண்கேளும்‌ 8०/-०कण[पए 827 நடி « தலைவண்டு, 


உசா - வெளியேறும்போ அ, உகாலெ _ வெளியேறுகின்றன, -# 
॥ हे < 
ஹிலு _ ० _- வ,.கிஷஜாபெ _ கலவண்டு நின்றபோது ஹவ-கா$ - ஊவவ,;, 


கிஷஜெ - வண்கேளெல்லாம்‌ மீ ற்கின்றனவன்றோே, வி - இப்படி! 

७४ ६-8 ४0-2० -(०५०)॥ ७, ७, பெசவ இச்‌ திரியங்களெல்லாம்‌, வீ; - 

யரியமுள்ளவைகளாய்‌, பண ேமுக்யப்ராணனை, , 5:0-०-8-की - ஸ்தோத்ரம்‌ 
முள்ளு ரி குப்பா வா தச்‌ 


ஒ சய்தன. 


ப்ரச்நொப நிலத்‌. ௧௨௫ 


ஸூப-ஊ0ஈ இப்படி, முக்யப்ராணன்‌ சொன்ன விஷயத்தைக்கேட்‌டு, இப்ப கூ 
மொவென்‌ அ, ஸந்சேகப்பட்டு ee போனபோது ; இவைகளுக்குண்‌ டாயிருக்‌திற 
விச்சக்சேகத்தை நீக்குதற்கு, தான்‌, இச்சர்ரச்தை விட்டாப்போலிருக்க, அப்போ 
தே மதிறவிர்த்ரியம்‌ முதலியவைகள்‌, சரீரத்தில்‌ தங்கியிருக்க சக்தியற்று வெளிப்பட 
வித்தையுணர்ந்‌ ௮, முக்யப்ராணணிடச்தில்‌ ப்ரேமமி கொண்டு மற்தவைகள்‌ ஸ்துதிசெ 
ய்து புசழ்ச்சன. இதற்றாச்ருஷ்டாம்‌சமும்‌ சொல்லப்பட்ட அ. 

[ா-ஹா.ஆரற்றெட்டு, ஸ்சாநங்களுக்கும்‌, தன்னையே தாரனாசவும்‌, ப்ரகாசக 
ஒசவும்‌, ச்ரேஷ்டனாசவும்‌, தான்‌ சொன்வித்தை மற்றவைகள்‌ ரம்பாதபோது முக்‌ 
யப்ராணன்‌ கோபங்கொண்டு, கொஞ்சம்‌ சரீ ரத்தைவிட்டு லெளிவம்தான்‌. அப்போது 
தாங்கள்‌ தரிச்சமாட்டாமையை யுணர்ந்து முக்யப்ராணனை நீயே தாரகன்‌, தீயே ப்ற 
காசகன்‌, என்றிப்படி கொண்டாடத்தொடங்கனெ, 

டு. வஷெொ.மிஸவடெச ஜெய ஹஹ வஜ-ெ பரவா 
பெெஷவாயா3 | வரஷஉழியிவிரவிஜெவவைஉஸ2 ] சரூயக| 

அ 
௫. ஏஷோக்ளில்‌ தப த்யேவஸாஒர்ய்எஷபர்ஜர்யோ மகவாதெஷவாயு3 | 
ஏஷப்றாதிவிரயிர்தேவஸதலச்சாம்ருகஞ்யயத்‌. 

(ப்‌-ம்‌.) ஹஊஷூஇ ர்க முக்யப்ராணனான அ. கமி? - அர்நியாய்க்கெ 
ண்டு, அவ.கி-0௧ ாளுத்துகிறது. ஹடுய--வமமிர்யனாய்க்கொண்டு ப்சகர 
किक के # छा. வஜஃஃெமேகமாய்க்கெொண்டு வர்ஷிக்கிறது, வெவாறு- இந்தி 
சனாய்க்கொண்டு லோகத்தை பரிபாலசம்‌ செய்றது. வாயு3-வாயுவாய்க்‌ 
கொண்டு வீசுறெது, வரயிவீ - பூமியாய்க்கெண்‌ட தரிக்கறெது, மிட 
கெவ2 - சர்‌ திரனாய்க்கொண்டு ஸச்தோஷத்தை யுண்பெண்ணுகிறது. ஹஸ௨உ 
ஹூ-ப்ரத்யகதமாயுமப்ரத்யக்மாயுமிருக்கிற ஸகலவஸ்தரூபமாகி ஹச 
லவ்யாபாரங்களையும்‌ செய்றது. ய௨2 ]- டது. தவதகைகள்‌ புஜிக்ெவம்‌ 
ருதமாய்க்கொண்‌டு, அவர்களை மரணமற்றவாகளாகச்‌ செய்கிறது, 

ஸ0ர-ஹாஅவாயுவான த-அவஹ ப்ரவஹாதிபேதமுூள்ள து. அ௪ரராஷஸர்களை 
யுமிர்தப்ராணனே இரசு திரனாய்க்கொண்டு ஸம்ஹரிக்றெது. தேவர்களுக்கு ஸ்திதிகா 
ரணமான வம்றாத வஸ்வரூபத்தயடைவ தும்‌ ப்ராணனே; மூர்தா கூர்தமாயுள்ள ஸக 
७0607 ப்ராணஸ்வருபமுடைய த. 

ரா“ யதநாயஸ்யஸத்தாதத்ததித்யெவகண்யதே'! என்கிற ச்யாயத்தால்‌ 
எல்லாம்‌ ப்ராணனேஎன்று சொல்லுறெது. எல்லாம்‌ ப்ராணனாலாமெசென்று கருத்து 
ஸதஸத்தென்பது பலபொருளையுடையது, அதிவீங்குசிசமானவையெல்லாம்‌ சொல்ல 
லாகும்‌, அம்ரு தசப்தம்‌ மோகதத்தைச்‌ சொல்லுற ௫ மோகூமுமதினாலரயதன்றோ. 

பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

“யூதஇிரா? என்றெ ச்லோகத்தின்‌ யொருள்மேலே சொல்லப்‌ 
படும்‌, 

௬ கராஜ வரய _நாலெள வஉராணெஷஹவ -௦௨, -की ०४.७ (२ | 

0 
(9) A ரதா மியஜ்க்ஷ தை, ஹவு ॥ 
ஐவொயலஜ-௫).ம்‌ விஹாத யக தஹ | 
௬, அராஇலரததா பெளப்ராணேஸர்வம்ப்‌்ரதிஷ்டி தம்‌ | 
ருசோயஜடக்ஷிஸாமாகியல்ஞக்ததரம்ப்ரஹ்மசு, 


௧௨௬ முதல்ப்ரச்நம்‌. . 


(ப்‌-ம்‌) ய மால்‌ - தேர்ச்சக்ரத்தில்‌ கா - ஐவ - அரங்கள்‌ 
போல்‌, 8 ஜ$-யஜ௦ஷீி_ஹாதா.நி _ ஜக்யஜுுஸ்ஸாமங்களென்கிற வேதங்க 
ளும்‌, யஜ 6-யஜ்ஞ்க்களும்‌, கக வரஹ்‌ ல. ப்ராம்மணர்‌, க்ஷத்திரியர்‌ 

[6] 
கள்முதலான ஹ்வ--ஹகலமும்‌, ப்‌ | ரணெ.ப்ரரண தீதில்‌, வடகிவிதர - 
நிலைபெற்௮ நிறசறது. 
பதாத்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

கீழ்ச்சொல்லிய ஸா மானாதி கரண்யத்திற்குக்‌ காரணமாக எல்லாவற்‌ 
றுக்கும்‌ ப்ராணனை தாரகமாகச்‌ சொல்லுகிறது. 

எ வ ஜாவ.கியரடபி மலெஃகரெவவ கிஜாயவெ 

ப] 
-570220)?9 2776० 9५ ஜரஷி 2 ரவலிஹாமி யே ணணெ வே கி கிஷவி I 


எ. ப்ரஜாபதிஸ்சரஸிகர்பேத்வ மேவப்ர திஜாயஸே | அப்யம்ப்ராண 


ப்ரஜாஸ்த்வி மாபலிம்‌ ஹரந்திய3 ப்ராண? ப்ரதிதிஷ்டஸி. 


(ப்‌-ம்‌.) ரண - ப்ராணனே, கூட. 2 வூ ஜாவ. விராட்புருஷ 
னாறோய்‌. கூ _ ஹவ - நீயே, மஜெ--கர்ப்பததில்‌, வி-ஸஞ்சரிக்கி 
றாய்‌, கூ-ஊவ-.மீ2ய, உ, கிஜதாயவெ-பீறக்றொய்‌. அடு - உனக்கு 
சேஷமாயிருக்ற, உதா ஜா இந்த ஜனங்கள்‌, வெலிய - பூஜையை, 2 
ஈி.செய்றொர்கள்‌. உராணெட- ப்ராணகாதிவ்யாபாரங்களாலே, ய - 


ப்ரஸித்தனாப்க்கொண் டு, உரகி.கிஷவி.. இருக்கிறாய்‌, 


ஸ்ப-ஹா._எல்லாப்பொருரூம்‌ விராட்புருஷஸ்‌௨ளுபியாயிருக்கிற ப்ராணனென்‌ 
இறஸத்தானவாத்மாவிலனால்‌, ஸத்தென்று சொல்லப்பட் வருநறசெனறு சொல்லுகி 
றது. தந்தை தாய்‌, இவர்கள்‌ வயிற்றில்‌, ரேதோருபியாயும, கர்பசிசுலாயும்‌ தங்கியி 
ருக்கிறவன்‌ நீயே, தாய்‌, தந்தைராபியும்‌ மீயே, அப்படிப்பட்ட நீயே கார்யரூபத்தை 
யடைந்து மகனாகிறோய்‌, இவ்வுலகமெல்லாமுன்னாடைய மாயையினாலாதி யுனக்கே 
யுபஹாசம்‌ முதலிய பூஜைகள்‌ செய்சன்றன. நீயே எல்லாவுலகங்களையு மழிய வொட்‌ 
டாமல்‌, செய்துகொண்டு நீற்கறொய்‌. யே எல்லாலற்றிற்கும்‌ போக்தா. 


ரா-ஹாகழ்‌, கண்முதலிய விர்‌ திரியம்சள்‌. முக்யப்ராண ஸ்வரூபத்தையும்‌, 
அதின்‌ வைபவத்தையுமறிக்து ஒன்றோடொன்று ஸ்கதிசெய்த சொல்லிக்கொண்டு, 
இனிநேராய்‌, முக்யப்ராணனை ஸ்துதி செய்கின்றன. நீ, எல்லா ஜநங்களையும்‌ இரக 
த்துக்சொண்டு, ப்ராணன்‌. ௮பாசன்‌ முசலான லாயுருபல்களையடைக்‌ ௫, கர்ப்பத்தில்‌ 
ஸஞ்சரிக்கறொய்‌. அப்படியே, சிசுக்களை யுண்பெண்ணியவைகளை போஷிச்‌ துக்கொண் 
௫, தாய்‌ த்தை ரூபியாயிருக்கிற நீயே, காரணத்வத்துக்கு மாறான கார்யத்வத்தைய 
டைரெய்‌, ஸ்தாவரம்‌, ஜங்கமம்‌, என்ற சொல்லப்படுநிற எல்லாவற்றுக்கும்‌ சேஷ 
யான நீயே யவைகளால்‌ பூஜிக்கப்படுநிறாய்‌, நீயே எல்லாவத்றிலுமிருக்கறாய்‌.. 


௮, கெவா 57848 टी 586 வி.க ரணாவேயதாஸயா | 
ஜஷிணாவறி_தஹை.கழதயவ-ாகிறஹா 2௨ ॥ 
2] 
அட தேவாறாமாஸிலஹ்ரித ம£பித்ரூனாம்ப்ரதமாஸ்வதா 
ருஜ்ணாம்சரிதம்ளத்யமதர்‌ வாற்கிெரஸாமபி. 


ப்ரச்தொபநிஷத்‌, ௧௨௭ 


(ப-ம்‌,) கெவா நா தேலர்களு சகு, வவி_த99 हर ஹவிஸ்ஸைஃ 
க்கொண்டு கொடுக்கிறவன்‌ நீயே. கவடி _ ஆகிறாய்‌, வி.சரணாட்‌ ல பித்ரு 
தேவதைகளுக்கு, ௨ ம்மூதலான ஹ்யா-ஸ்வதையாகவாகிறோய்‌, கயா 
வஃஜிரஹாடு-ஜஷ்ணாடடே அர்த நரமமுடைய மகர்ஷிகளுக்கு, ஹச ப 

ரிகஸத்யமான செயலாய்‌, குஷி... அகிறாய்‌ 
ஸம0- நரா இட்‌ திரன்‌ முதலிய தேவர்களுக்கு யாகத்தில்‌ கொடெெநெற ஹவிஸ்ஸுஃ 
களை வடித்துக்கொண்டு கொடுக்கிற அக்நி தேவதையும்‌ நீயே. நாச்திமுகச்ராத்சச்தில்‌, 
பித்ருதேவதைகளை யுத்தேசித்‌து தேவசைகருக்கு முன்கொலெகிற ஸ்வதையென்‌ நிற 
ஹவிரம்ஈத்தையும்‌ பித்ராக்சுளுக்குச்‌ சேர்கிறெனனும்‌, அக்கிஸ்வருபியான நீயே, சரீர 


தீதின்‌ இரஸங்களாகிய ப்ராண ன்களென்ிற விச்‌ இிரியங்களின்‌ ஸச்தியமான வ்யாபார 


தீதிற்குச்‌ காரணமும்‌ நீயே, சரீரதாரணம்‌ முதலிய ஸகலல்யாபாரங்களுக்கும்‌ நீயே 
முக்ய சகாரணமென்கை 


ரா-ஹா..தேவர்கள்‌ பித்ருக்கள்‌ அதர்வாங்ரெஸ்‌ நம்முடைய மகர்ஷிகள்‌ முத 
லான எல்லோருக்கும்‌, ப்ரீ திகாரணமான வ்யாபார முன்னாலே யுண்டாநிறதானதால்‌ 
நீ எல்லாவற்றிலும்‌ றெற் தவன்‌. 

பதாற்வயாம்த்த பதல்கள்‌. 

வஹநிசப்தம்‌, யோகத்தாலே, வஹிக்றேவனென று சொல்லுகறத, 
ருஷிசப்தம்‌, யோகவ்ருத்தியாலே சல்கரபாஷ்யத்தில்‌ இக்திரியங்களைச்‌ 
சொல்லுகிற தென்று சொல்லப்பட்டது, ப்ராணனில்லாத போனு சரீரம்‌ 
சோஷத்தை யடைவதினால்‌ ப்ராணங் சனை சரீரரஸ மென்‌ று சோல்லலாகும்‌. 


௯. உஹூஉாணடெசஜஹாறுு ாஹிவறிரகஷி.கர | 


௯2றிகெயூரவிஹு-டு பவ ஜெழாகிஷாவ.கி H 
கூ. இர்தரஸ்‌ த்வப்ராணதேஜஸாருக்லிராஸிபமிரகமிகா | 
தீவமக்கரிசெஷெசரஸீஸுஒர்யஸ்‌ தவ மஜயா திஷர ம்பதி$. 

(ப்‌ ) உ ஒபரரணஃன, கேடு நீ & ७8 பரமைச்வாயதசையு 
டை யலனாயரக முய, டெசஜஹா ம தஜஸ்ஸா ல, [009 6-(फ # 760 ४ ; சி 
வ கிறாய்‌, வரிரக்ஷிகா - இரகழில்‌ को 2 50) के 0770, க க ந, அகிகெ - 
ஆகாயத்தில்‌, வாரவடி-ஸஞ்சரிக்கிறாய்‌, ௯&டு-மீயெஜேறா.கிஷரி.. தெஜஸ்‌ 
ஸஹுக்களுக்கு, வ.க ப்ரபுவாயெ 800 -6)0.-९०-७०७-७)॥ ८५७०) छ 07 ऐ४. 

பனா கஈவயாாத அல்ப कष्ट धा 

கீழ்மகலாவென்று இக்திரனேச்‌ சொல்லியிருக்றேது, அதளாலீய்கு; 
இர்திரசப்கத்திற்கு பாமைச்வர்ய முடையவனென்‌ அ பொருள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது, “ருத்ரொஸிபரிரக்ஷிதா?! என்று ருச்ரன்‌, விஷ்ணு, இவர்களை 
ச்சொன்னதால்‌, இச்சார!, என்பதற்கு, ச௪இர்முகப்ரம்மா, பொருளாகலர 
மென்று தோற்றுறெது, 

௧0. உரங்தலிவஷ-வேுயெதாக உாணடெகவ। wre | 

(68 -& 50-6०. ரஹிஷ.நிகாதாயா_௩௦ ஹவிஷ..) தகி 
௧&0. யதாத்வமபிவர்ஷஸ்யதேமா$ப்ரரணதேப்ரஜா$ | 
ஆசத்தருபாஸ்‌ திஷ்டர்திகா மாயார்க ம்பவிஷ்ய£தி, 


௧௨௮ முதல்ப்ரச்நம்‌.. 

(ப்‌-ம்‌.) ஹெ.வராண.ஒப்ராணனே, கூஓூ_.மீ, ய௨௦-எப்போது, கலி 
வஷஃவி_வர்ஷிக்றொயோ; ௪0-அப்போ क्रय - இக்க, டக - உன்னு 
டைய, வஉடஜாடேப்ரஜைகல்‌, காய. இஷ்டப்படி, ௪ நாடேபோக பதாதி 
தமானது, ஹவிஷ)-ீ.கி- உண்டாக ப்போழறெதென்று, ரூ. மாடவ ஸர்‌ 


தொஷத்தைய டைக்‌ தவர்களரய்‌, அஷநி. கிறார்கள்‌. 

VO ரா ஒப்ராணனே, மேக சூபியாய்க்கொண்டு தீ வர்ஷிக்கும்‌ 
(போது உன்னுடைய விந்தபரஜைகள்‌, மக்கி ஈல்ல போசபதார்த்தன்கணிஷ்டப்படு 
வகப்படுமென்று மகா ஸக்தொஷத்சோடு கூடினலர்களாதிறார்கள்‌. அப்படி யலெ ப்ர 
ஜைசளுக்கும்‌ மகா ஸர்தோஷ காரணமான பர்ஜச்யதேவதைகும்‌ நீயேயாகிறோய்‌, 

பதாகவயார்த்தபேதங்கள்‌. 

சங்கரபாஷ்யத்தில்‌, பாணா சன்‌ று வீபஜித்துக்கொண்டு நீவர்‌ 
ஷிச்கும்போஅ, எல்லாரும்‌ ப்ராணனை ரு அதாவது ஜரல்கள்‌ 
மழையில்‌ ஜிலிக்கிறார்களென்கை, என்அமொரு யோசனை சொல்கப்ப 
ட்டிருக்கிறது, 

हरे விப அ.கி 
கக வரா அஹ ணகதவஷிற.கா பத்‌ मे | 
வயதாஉஹெிலொ தாாவி.கராகூ௦தா_அார்மமத௦ | 


௧௧. வ்ராத்பஸ்த்வம்‌ ப்ராவணகருஷிரத்தாவில்வஸ்யஸத்ப தீ8 | 
வயமாத்யஸ்யதாதரார$ பிதாத்வம்‌ மாதமிங்வந? 


(ப்‌-ம்‌.) ஹவெடாண-ஓப்ராணனே, கூடேமீ, வரா சம்ஸ்கார 
ஹிஈனாறொய்‌, ஹகஜஷி3 _ ஸஹமஸ்காரங்களேோகெடின முக்யனான மந்த்ர 
தீரஷ்டாவாரொய்‌, விரமஹூஓு-ஸ மஸதத்தையும்‌, சுதா - ஸம்ஹரிக்கிறவனா 
றாய்‌, ஹூக.கி9 - ஸத்புருஷர்களை இரகதிக்கிறவலுரோய்‌, வயி - நாங்கள்‌, 
ரூஉழஹடு-உாதாறஹவிஸ்ஸுமுதலியவற்றைக்‌ கொடுக்கிறோம்‌, கழ - 
நீ, தா அரிய? ந$-வா யுபகவானுக்கு, ிதா-பிகாவரகிறாய்‌. 


ஸ்றட-ஹா.-நீ முன்பிறர்தவற யிராக்கிராயாகையாலே யுனக்கு முன்னொருவனு 
மில்லை, அதாவது நீ யகாதியானவனென்கை, அதலால்‌ உனக்கு ஸமஸ்காரங்களைச்‌ 
செய்த பெரியோநொருவனுமில்லை. ஆகையால்‌ நீ மைஸ்கார ஹீகனாயிருக்கறாய்‌. ௮ 
தாவது, சுத்தியை யுண்பெண்ணுநறெ ஸமஸ்காரங்களில்லாமலே ஸ்வயம்‌ சத்தனனவ 
னென்சை. ஆசர்வணர்களுக்கு ப்ரசித்தமான எகர்‌்வஷியென்நிற வக்நீயாய்க்கொண்டி 
ஸகல ஹவிஸ்ஸுுக்களையும்‌ நீயே புசிக்கிறாய்‌. நீயே உலகத்திலுள்ள எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்பதியாயிருக்கிறாய்‌, அன்றியிலே, ஸத்சானபதியாயிருக்கிறாய்‌, நாமுனக்கு வேண்‌ 
டய ஹ்விஸ்ஸு முதலியவற்றைக்‌ கொடுக்கிறோம்‌. எங்களுக்கெல்லாம்‌ நீயே, பிதா 
வாநிறாய்‌. அல்லத, மாதரிச்வாவுக்கு நீ பிதரவாகவே, எங்களுக்கும்‌ பிதாவாதிறாய்‌, 
மாதரிச்வா ஸகலத்திற்கும்‌ காரணமன்றோ, ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரிக்கையால்‌, வாபி 
வுக்கு மாதரிச்வாவென்று பெயராயிற்று, 


ரரா-ஹா.ஸம்ஸ்சார ஹீ£னான ப்ராம்மணனும்‌ நீயே; மக்திரத்தையறிக்த மசர்‌ 
ஷியும்‌ நீயே, ஸகல லோகல்களையும்‌ ஸம்ஹரிப்பதும்‌ நீயே; ஸா துஜசகவ்களுக்கு ரகம்ச்‌ 
னும்‌ நீயே; ஈாமுனக்கு பிங்கரர்சள்‌, है, எங்களுக்குப்பிதாவாய்‌ போஷிக்‌ ன்றாம்‌. 


இரணடாவதுப்ரச்தம்‌. ௧௨௯ 


பதாம்வயார்த்தபெதங்கள்‌, 

இராமாநுஜபாஷ்யத தில்‌ ஸர்வமும்‌ நீசய யென்‌ அசொல்லி, எல்லை 
ற்றையுமுண்‌ பண்ணுகையே இப்படி ஸாமாசா திகரண்யத்தாலே சொ 
ல்லுகைக்குக்‌ காரணமென்‌ ற கருத்தன்‌ வ்யால்யாகம்செய்யப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. வ்ரர்த்யன்‌, ஈன்று ஸம்ஸ்காரங்‌கொளொன்றுமில்லாத தர்ப்ராம்‌ 
மணனைச்‌ சொல்லுகிறது இப்படிசொல்லி எல்ரைவற் றும்‌ ஸாமாறாதி 
கரண்யமுண்டென று காட்டிகிற கென்‌ அ, இராமாதுஜ பாஷ்யத்தில்‌ தாத்‌ 

பீர்யபெகம்‌ சண்டதிநதுகெகள்ச. 
௧௨, யாடெக தகவ பாலிய கிவி தாயாறெராடெரயா வகத-ஷி |} 

C 


யாஜுத நுஹஸிஹக _தரமவொ ௦ தா உருக தொ_ச89] 
ம | 


ட 
௧௨. யாதேசநூர்வாி ப்ரதிஷ்டிகதாயாம்‌ ரொத்ரேயா சசரூதாயகதி | 
யாசமரவீலர்ததாபவெம்‌ தாக்குரு மாத்கரம்‌? 

(ப்-ம்‌,) பெ உன்னுடைய, யாதொரு சரிரமான அ, வாலி.வரடச்த்‌ 
ரியத்தில்‌, | கிஷி.தா - ப்ர தில்டை செய்யப்பட்டிருக்றெ தொ, யா - அ 

ம a. | बढ | . - 
ம௫ஃபாகzகொரு சரிரமானத-ஃபப0ா௦ ௧; - ச்ரொதுரற்த்ரியத்தில்‌, விகி 

. ५ 00700 0 57 375 मु த்தல்‌ 
ஷி அாஃப்ரதஷ்டை செய்யப்‌ படடி(தககற சதா: யா. கஷி சிந்தா 
தீரியக்தில்‌ ப்ரதிஷ்டை செய்யப்பட்டிருக்கிறது எச்தசரிரமமா; பா. ௮௨ 
௨நவஙி - அர்கரிக்த்ரியமரன மநஸ்ஸில்‌, யாதொரு சரீரமான த, ०४६ _தா- 
. श्र வ . न - . ன. & J » 
ப்ரதிஷ்டை செய்பப்பட்டிருக்கிற ० தர; காட. அச்ச சச்‌ நிரூபமான சரிர 
| EY சட்‌ हे 7 [0 
ததை, ஸரிவா (ட (ரமாக, கூர 0ஃ சய்யவெணு ம்‌, தொக ல வெளி 
I 

யாகவேண்டரம்‌. 

ஸ்-[ரா_-உன்னுடைய சக்தியானது, வாடிர்திரியத்தில்‌ வார்ச்சைசொல்‌ 
வதற்கு, ஹேதுவாய்‌ விளங்குறெது. இப்படியே கண்‌ காது முதலியவற்றிலும்‌ 
அந்தந்த விர்த்றியங்கவின்‌ வ்யாபாரங்களுக்கு ஜஹேதவாய்க்கொண்ு ட்ரசாசிக்சறெ து, 


மறஸ்ஸிலும்‌ ஊங்கல்பவிசல்பல்‌ கணூச்கூக்‌ காரணமாய்க்கொண்டிருக்கறது, ஆகையா 
ல்‌, அத்தசகநியை ப்ரதிஷ்டைசெய்யவேணும்‌. அர்த சச்தியைசிக்குதலால்‌ இச்சரிர 


கீசைப்‌ பயன்படாத பொருளாகச்‌ செய்யவேண்டாம்‌. 


பர-ஹா.ணகலலோகங்களும்‌ ப்ராணனால்சரிச்கப்பட்டு, ப்ராணனால்‌ தன்னி 
டப்பமு ஈடத்தப்படுகிறது. ஆசையால்‌ நீமிய என்களுக்குஎல்லா ஈன்மைகளையும்‌ 
செய்யவெணும்‌. 


கட. உதா க்‌ कु 
ஜாடெதவவ ுதாறுரக்ஹமரீ பவ, ா௦வயெஹி _நஐ. கி.॥ 
கக. ப்ராணஸ்யேத ம்வபோஸர்வம்த்ரிதிவேயச்ப்ரதிஷ்டி தம்‌ | 
மாகேவபுத்ராக்ரகூதஸ்வ ங்ரிங்சப்ரஜ்ஞா ம்சசேஹிசஇதி, 
(ப்‌ம்‌,) உ௨உ-ஹவ- - இவ்வுலகமெல்லாம்‌, உராணஸட - வெ ._. 
ய்ராணஸ்வரூபியான வவனுடைய இஷ்டத்தின்படி ஈடக்கிறது, கிரதிவெ हर 
]7 


௧௩௦ ப்ரச்தோபநிஷத்‌:, 


ஸ்வர்க்காதி லோகங்களில்‌ ய .ககிஷி தப இருக்கிறபொருள்யா வு மப்படி 
के 


யே, இப்படி ஸகலவ்யாபகனாகையாலே, தாதா-ஐவ - தாய்போல, போ 
அறு பிள்ளைகளரயெ எங்களை, க்ஷ /ऊड़ी ह 2 ணும்‌ ப? - ஸம்‌ 
பததுக்களேயும, பதோ நலலதிலையும்‌, ௦ 7 எலகளுக்கு, யெஹி .. 
உண்‌ பண்ணவேணு ம்‌, 
பகாந்வயார்த்க பெதஙயகள்‌, 
ஸீஎன்பது, வை தீகஸ்ரீயை என்று சிலர்‌ சொல்லுறோர்கள்‌. 


இரண்டாம்பர்சநம்‌ - முற்றிற்று. 





உரியொவ.மிஷக அரியவரர்உராறஸ, 
ஹ8 ஒட 
ச. கமபுஹெந௦ கெள ொபாலாய கவ்வ, வ॥ ஹமவறுகா_த 
ஊஷலஹரணொஜ ரய கமதூயா அ)ஹில பர்ரெொ௯ தா நவா; 
விகட ாகீஷ்பெ கெ ல கமா ஹட2லியடெக கம 
தப்ப शेड தகி 
க, அதஹைநம்செளசல்யங்சரஸ்வலாயறபேப்ரஸ்ச | 
பகவக்குதஏஷப்ரரணோஜாயஜேகதமாயா த்யஸ்மிச்‌ 
ஸரி ரஆத்மாமம்வாப்ரவிபஜ்யகதம்ப்ராதிஸ்டதே 
கேசோத்க்ரமதேசதம்பாஹ்யமபிதத்தேகதமத்யாத்மமிதி | 
(ப்‌£ம்‌,) கய-பின்பு, வர நடி ஹஇச்தபிப்பரை கரை, களம) - த 
ஸ்ரலாய நடவ - அச்வலாயனர்‌ குமாரராய கெளசல்யர்‌, வவ! அ - வீனவி 
னா, மவறி-பூஜ்பரேஹஷூ இத்த வராணடப்ராணன்‌ ௮௧9 - எங்கருர்‌ 
அஜாயடபெதெ - பிறக்‌ த,கஹில-பரம்ரெ-இர்தசரிரத்இில்‌, கயஜாயா கி. 
ப்படிசேருகறது. சதா நவோ- கன்னை, வரவிலஜடு-பிரி சுதுக்கொ ண்டுக௯ 
யமோசப்படி, உ;ாகிஷடெக-ப்ரஇிஷ்னடயடைறெது. கெ. எர்தகாரண 
தீதால்‌, ல்க - புறப்படுகிறது. வால - வெலிப்பட்டவஸ்துக்க 


னையும்‌, கயபா. -ஆத்மஸம்பக்தத் கயை டந்த வஸ்துக்களையும்‌, கய - 
எப்படி, கஜிய 8 - தமிக்கிறது, 

- ஸம0.மா, இர்தப்படி வைதர்பிப்ரச்னத்திற்து விடைதச்தபின்‌, அச்வலாய 
கரின்குமாச.ராகிய கெளசல்யமுணிவரும்‌, இழ்ச்சொல்லிய மகிமைபொருக்திய ப்ரா 
ணன்‌ எங்கிருர்து பிறக்கிறது. இது ஸாவயவமாகையாலிதற்கோரிடத்தில்‌ பிறப்பிரா 
ச்கவேண்டுமே. பிறர்தபின்‌ சரீரத்தை யடையுமாறென்‌. அடைந்தபின்‌ தன்னைப்‌ 
பிரித்துக்கொண்டு நிற்பது எவ்வாறுபட்டது. எச்சாரணத்தால்‌ இச்சரீரத்தை விட்‌ 
டிப்‌-; றப்படநிற ஐ. பாஹ்யரந்தரங்களை எப்படி தமிக்கறது. அத்யாத்மம்‌, அதிபூதம்‌, 
என்கிறவவைகளை தான்‌ . கிலைபெறச்செய்கிற வழியாது. இவைகளை யானஜியும்படி 
சொல்லவேண்டமென்‌்று, -பிப்பலாதமசாமுனியை ப்ரச்நம்‌ செய்தார்‌, 


மூன்றாுவஅபரச் क़ (५ க௩.க 


பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌., 

உபாஸரங்களின்‌ ப்ரகாரல்களை யறிர்துகொள்வதற்குஇப்படியோதப்‌ 
படுகிறது. இரரமாநுதபஷ்யக்தில்‌, “பராஹபமபிதத்தே? என்கறெவீடத்‌ 
திற்கு, பாஹ்பருபத்தா லே ஸர்கிதிசெய்கருனென்று, பொருளுளைக்கப்‌ 
பட்‌ டி 

c 
ஒர்‌ அமெவெகெொவாவா.கிவ! ஸராஜவ ஜஹி; வி (७७ ॥६/७ _७ी 
தஹாெ சஹ தி॥ 
உ தஸ்மைஸசிஹாலாசாதிப்பஸ்கார்ப்ருங்சஸிப்ரம்‌ 
ஹிஷ்‌ டாஸீதிதஸ்மாத்‌ேஹம்ப்ரவீமி| 
ல Q த ४ » हि 
(०४८) அவெ - அர்தகெளயும யருக்‌ ௧, ஹஹ அர்தபிப்பலா தர்‌, 
. Ee} है| +. . - ढः 

உவாவ்‌ « சொன்னார்‌. ௯ஃஉடிஹாற - உயர்ர்த (/7 एंएकक के कि பர மி 
சேழ்க்கிறய்‌, அகையாலே (கூதி) கவ ஹிஷ ச்ரம்மத்தை யறிர்எவர்‌ 
களில்‌ ஜிறக்‌ கவபயை ௯ஸி An ऊक्क 2 கி அவக ஈ எனம றகாரணத 
தால, க௫ஹசான்‌ பெ உனக ௧, ९००7९१४ சொல்லுக மன. 

ஸ்ர, இப்படிசேட்ட ீஷேனைரோரக்கி அசாறியர்‌ சோல்லஜிறோர்‌, ழெச்‌ 
சொல்லிய ப்ராண ஸ்வளுபமான ௮ அறியக்கூடாத ஸரிக்மஸ்வபாஉர்சளையுடைய 
சாகையால்‌ கேட்டறியத்தக்சது. இக்க ப்ரச்கம்பண்ணுவசற்கே, நண்ணறிவுவே 
ணும்‌ இப்படி கேட்டாயாகையால்‌, உன்னை ப்ரமத்சையறிபவர்களில்‌ த'எவாஃ நி 
னோக்கி நன்‌. ஆசையால்‌, ஸந்சோஷமடைக்‌ ச நானுனக்கு நன்றுயீர்ச வீஷடச்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 


ரஷா. இரஹஸ்யங்களான விஷயங்களை எல்லாமறீர்கு கேழ்க்சிறாய்‌, 
ஆகையால்‌ நீ சிறந்தவன்‌, பிரம்மச்சையறிர்சவர்னாாகறாய்‌. நீ, ஸாசாரண புருஷ 
னன்று, அசையால்‌ இரச்தரசஸ்யார்ச்சச்தை யுனக்குச்‌ சொல்லச்தகும்‌, ஆசயாலி 
அவரையில்‌ வெளியிடாத ஈானிப்போ௫, யோக்யனை உனக்குச்‌ சொல்லுறேன்‌. 
ஆகையால்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ கசெட்டறிக்துகோள்ளென்ற, அச்௨லாமனரின்‌ குமாரரா 
கிய செளசல்யரின்‌ ப்ரச்கத்திற்கு மதிழ்ச்க, அவனாரோக்டி பிப்பலாசமசாமுனி வர்‌ 
சொனரிரை, 


௩ ரூ. நண்ஷஉராணொஜாய | occ ஹஷெமா 


பிய அவி 55 தஉா அ.ச நாகரடபெெ. நாயாக 0१0० றெ 


கூட இத்மகஏவப்ரானொோஜுய தெ | யசைலாபுரு கஆஷ ச்சாயைஸ்மித்கே 
ததாததம்மகாக்ருதே காயாத்யஸ்மிஞ்ரர்‌ 27| 

(ப்‌-ம்‌) ரூ.௪ சஃபரமா தமாளினிடக்தி பாஷாண இர்கப்ரா 

ணன்‌, ஜாய த-பிறக்கிறது, உணு ஷூ. பருவனிடத்தில்‌, வஊஷா- ர 

பா-யயரா-சச்ணப்பகிற நிழல்போல்‌, வ.க மநு. இக்‌ கபுருவனிடத்தல்‌ 

வன _௧6-26-இம்தமனஸ்ஸான து, ௧௧௧  யந்கமிலலாமபல, 2 

கஅிடேசேர்ட்‌ திருக்றெது. கிறு.பயுமிரெொ இர்த சரிரத்நில, कक 0" 
யத்ஈமில்லாமலே, ரூயா.கி - செருகிறது. 


ஸ்ூடஹா, அக்ஷரஸ்வரூபமாய்‌, ஸத்யமாய்‌ பரவஸ்‌ தவாயிருச்‌ற ஆத்மாவி 
லிருர்‌து இச்சப்ராணன்‌ பிறக்கிறது, தலை, சை, கால்‌, முதலியவற்றைலகஷுணமாகவு 


௧௩௨ ப்ரச்தோபறிஷத்‌.' 


டைய புருஷனாடிய நீமித்தமிருர்ச போ ௫, நைமித்திகமாயெ சாயைஎன்‌ இற நீழலுண்‌ 
டாவதுபோல்‌ இந்த மேய்யான ப்ரமமத்தினிடத்தில்‌. ப்ராணனென்கற விந்த பொய்‌ 
யாகிய மிழலென்றெ சத்லம்‌, பிரியாமல்‌ சேர்ர்திருக்றெக, இரகு, கீழல்‌ எரீரச்தில்‌ 
சேர்க்திரு க்கிறாப்‌ போல வெனடுற விர்ச ச்குஷ்டாச்ததச்தால்‌ ப்ராணனைப்போய்யென்‌ 
றிறியவேணும்‌. மசஸ்ஹினாார்கிய ஸக்கல்‌_வீகல்பரூபல்சளாக்ய இச்சைமுதவிய 
நீமிச்தத்தால்‌, அதாவது-அதினாலா நிய கர்மத்தால்‌ இந்த சரீரத்தில்‌ சேமுகறது. 

ரஹா, முதல்‌ ப்ரச்கச்திற்கு உச்சரஞ்சொல்லுரிறர்‌, “ஏதஸ்மாற்ஜாய 
சே ப்ரானோமை௩ஸ்‌ ஸர்வேர்ச்ரியாணிச”? |இச்த பாமாத்மாவினிட த்தி லிருந்து ப்ரா 
ணனும்‌, மரஸ்ஸும்‌, எல்லா இர்த்ரியங்களும்‌ பிறச்கம்‌) என்கிற ச்ராதியின்படி பர 
மாத்மாவினிடதச்தல்‌ இந்த ப்ராணனுண்டா கறத. இச்சரிரத்தில்‌, எப்படி சேரு 
ஈத, என்றெ பாசத்திற்கு உசீசரம்சொல்லுிறார்‌, புருஷன நடக்கும்பேது கீழ 
லானத யத்தமின்றியிலே கூடச்செல்லுகிருப்போலே, இர்ச ஜீஃனிடதச்தில்‌ மனதா 
னது, யத்கமில்லாமலே லீட்டீப்பிரியாமல்‌ சேர்க்திருச்கறது, இப்படியே ப்ராண 
னும்‌ யத்சமில்லாமலே சரீரத்தில்‌ சேர்க்திருக்கிறது. மனஸ்ஸா, ப்ராணன்‌, இல்லீ 
ண்டுக்கும்‌ புருஷன்‌ வழியாளே சரீரத்தில்‌ ப்ரவேசம்‌ ஸிச்திக்கெறது, புருவனை வீட்‌ 
பிசியாததாகையாலே புருஷனோடேயே ப்ரணனுக்கு ஸம்பந்சம்‌, அகையாலே, 
ப்ராணனுடைய வ்யாபாரத்திலும்‌ மசஸ்லீனடைய ல்யாபாசச்திர்போல மேறசார 
ணம்‌ வேண்டப்படாது. 

௪. பமரஹ சோ பவொய்க ஏ தாபி மியாட்‌ ஐ. | ஹதாறுமராதாடெ 
அாறு மாதா நயி. கிஷ ஷே ७ 5 வதெவெஷ வராண 8 ஐ.கராறழ வரா 
ணா யமகவ 0௯] தமெவஹ்மரியடு க | 

5 


௪, யதாஸம்ராடேஃ ர தில்ருதார்விறியுங்கே | 
2 2 இஃ ப mn न ஸு 
வதா நச்ரரமாகதாநக்ராமாகதிவடலஸ்வத யன e:tisTara 
இதரார்ப்ராணார்ப்ருகத்ப்ருத சகவஸக்கிதுதலிசு | 
(ப்‌ ம்‌) ஹை டி வொவ- அரசனே பிக ]-அாறு- ४ வலேக்காராகள்‌ ய 
யமா_.ஏப்படி, வா _தாநு- மரா ராநி-வஎ_தாறும, 7 ६79) - இந்தலீர்‌ கக்ரரமங்க 
காலே, கயி.கீஷஃ- வேலையார்‌. 2.கி_என்‌ ற, வி.சியா௦ெ உஃயமீக்சறேனே, 
ஹவதெவ. இப்படியே, வஷ்வெராணடஇக்தப்ராணன்‌, ராவா 
மஊாறு-மற்றப்ரராணங்களை, வாமசவ [யம்‌ ஊவ_லெவ்லேறாகவேஹ பி 
மற ரண 5८6 | od 2] உலவு ५४ 6! (॥2 क ४ 60, हा 
யல்‌ நியமிக்கிறது 
00 ரா, ௮சசண்‌ தன்‌ வேலைக்காரர்களை நியமிக்றெப்போல்‌ முக்யப்ரா 
ணன்‌, மற்றப்ராணங்களை அசரவது இர்நிரியங்சள்‌ முதலியவற்றை தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஸ்தாநங்களில்‌ நியமிக்கிறது, न 
ரஹா, தன்னைப்பீரிச்தக்கொண்டு எப்பம ப்ராதிக்டமை யடைகம்‌ திரக்‌ 
கிெசென்திற மூன்றாம்‌ பாசஈத்சிர்கு உத்தரம்‌ சொல்லுகிறார்‌ - அரசன்‌ சன்‌ ஸேவ 
கர்களை கார்யங்களில்‌ நீமயமிச்கும்‌ போது இர்ச க்ராமத்து வேலையை நீ பார்‌; இரந்த 
க்ராமத்து வேலையை நீ பார்‌ என்ற பிரித்‌ தப்பீறிச்து நீயமித்து, அவர்கள்‌ எழியாலே 
அங்கங்கு கார்யங்களை ஈடத்துகிருப்போலே இசர ப்ராணங்களை வ்ருத்தி மார்க்கங்க 
ர்ச்‌ . ல்‌ हु हा 
ளாலே ஸர்கீதிசெய்து முல்யப்ராணன்‌ நீயமிக்கறெ து. 


மூன றுவதுப்ரச்‌ நம்‌: कक की. 
कि வாயப்‌ மவிமயவ்உடவா_ ௦ கீ பொ £ப வ நாஹிகாஸழா௦ 


வ 
2 வய; ரண ஹய்‌ ாகீஷ. (७ த Wo) தாயம்‌, [4] 6 ப க்‌ 802, 0 


வ 
வஹுளுய ல 560, உரிம 50-७७ 6५.7 -.. ७-० ॥| 
8 


பக்‌ 
ந க दि 
ந, LIT யூபஸ்‌ हु (जग G5 ஏன 00 தரா E கத பெதகொாயப்யபபம்்்ர்ாணுகம்‌ 
. . « * “2 द्घः + 3 - हे 
வயம்ப்ராதிவடகெயத்ரயதலமைக3 | ஏஎலுஹபதததுதிமககயஸமந கய 
இிசஸ்மா தச எவதார छः 6 65% १ ६४8) # | 


( Lu -ம்‌) ப்‌ J ரணஃ-பராண &9) னது வாயி மலி Li 


ம RF 2 


ரயுவென்‌ கற ன்‌ க்த்ரியசுதிலுப கர மவெளிவரறுக பத மன்கிறவி 
கீதிரியத்திலும்‌, சவா ந -அபாருவாமுை, இல மலய சோ வெளீரீயாக்‌,க wi 
न ] & है. आल (१ 
டிகியமிச்துக்கொண்டிருக்கறது. தாவ நாஸ்கா வாய்முக்குகளி 
9 (9) हु 600 9 - கான்‌ அபெொடெ சு - சண்ட செலிகளி! 
லை வளிவருகிற, ய கான்‌, அக்ஷர ச, - கண்செளிகளிலே, 
உராமீஷ்டெத - அவைகளின்‌ வ்யா பர்‌ ரங்களே ஈட த்திக்கோ ண்டீநிறசுறது, 
a) » ss ns 
ய) அட கடுவில்‌ ஹூ ஹமாறலரயுவரய்க்கெரண்மிகிறகுறது था ஸ்ட, 
oe i 2 
ஹி_இச்தஸமானனெல கிற வரயுனானத ஹத ஹோமம்செய்த, 0४४ 
-&98-47 26 இரு தவனை க்தை, ஹத-ஸா ம்யச்தை, நயகி-அடைளிப்பிக்‌ 
ஹாசூ- 9, வொடதா3 விவா லி ஹட - இர வாலே 
கிறது, -# | ரசூ-அகையால்‌, வாகா ப 0 ர்க ஏழுஜவாலைக 
ள, ஹவ.கி_உண்‌ டாகின்றன. 
பா). கரா. முூகயபராணன (7H 2 பராண௩சல்‌ா கை &द्धा/ &ठा ஸ்தாகங்களீல்‌ 
நீயமிக்கிறதென்‌ று கழ்செ: ல்லீயபடி ந்த ஸ்சாசச் தல்‌ நர்ச ப்ராணனை நியமிக்‌கற 
தென்று பிரிரதுச்சொல்லிெக, பாயூடள்‌ சகாளீல்‌ அபாகவாயுனலத்‌ தன்‌ சாரியத்‌ 
சை நடச்திம்படி நீயமிக்கறு. சண்‌ செவி இவைகளை, தானே, வாய் மூக்கு இவை 
களினால்‌ மெளிவந்கது அவைசளின்‌ கார்யங்கள்‌ நடச்கும்பம்‌ நீயமிச்து அரசன்போல்‌ 
வீளங்குறெத, ப்ராணன, அபாநன்‌, இவைகளுச்கு நடிவே நாபியில்‌ ஸுூானவாயு 
உண்ணப்பட திற சோறுமுதலியலத்றை ஸஹாம்யமடையும்பழி செய்த சொண்டு £ீர்கி 
நத, ஆசீமாக்க்யில்‌ ஸமம்‌ செய்விக்சறசென்கை, இப்படி புசிக்கப்பட்ட அர்த்‌ 
தசையும்‌, குடிககப்பட்ட கண்‌ ரைப்‌ ¥ நதீராகவுடைய்‌ ௨யிற்ற கெருடபவீரு 
க்து ஏழுவபையான ஜவாலைகள்‌ உண்டாதின்றன அசாவக இரண்டுகண்கள்‌, இர 
ண்டுசெவிகள்‌, ரண்கோகுகள்‌, சாக்கு ஆக ஏழுஜ்காலேசனளென கை ஜ்லாலைசளில்‌ 
பக்வமான அரந்கமமுதலியலற்றன்‌ ரஸத்தினல்‌ வீளக்குஎன்‌றவாசையாலே இவ்‌ 
விந்‌ துரியக்களை ஜ்வாலைகளேன் றே காரியககளைக்சாரணமாக உபசரித்துச்‌ சொல்ல 
லாகும்‌. 
பதாந்வயார்த்‌ துபேதங்கள்‌, 
இராமாதுஜபாஷ்யத்தலு மிச்கருச்கேகொலளப்பட்‌ அமினும்‌ 
அஜபாஷ்யசுஇட கருதி ப்பட்டது. அயினும்‌ 
ஏழுஜ்வால்களெனகிற ன்ட கதி, இகஃதிமியங்களப ஜய காரியம்‌ எளைக்கார 
ணங்களாக உபசரிக்கையாக ற உபசாரத்தைநிக்க, காளி, கராளி, முதலிய 
ஏழுஜ்வாலைகளுண்டர கல்‌ றன லென்று முக்யார்த்தம்‌ சொல்லப்பட்டது. 
“கஸ்மாத என்கிறபதத்திற்கு, சங்கரபாஷயத்தில்‌, அர்ததாடசரக்கியிலி 
நூக்து என்றுபொருள்‌. இராமாஐப ஷ்பததில்‌ அரதகாரணத்தாலே எ 
னறுபொருள்‌, இப்படிபேதமதிர்துகொள்க, 


के 5. 4० ப்ரச்தோபநிஷத்‌., 


का... आए शी 280 ७५-59 தா। ௬௮ ௧, கலெகபம்‌_தஹா&ீ நா௦_காஹாச 
७०-$०७० கதெடிலக்வ १४ ० வாஸ கிறு கபாஹவகி ; ௨;.கிமாவா நால்‌ 
அ ஆ 
வஹி ரணிலவ ஹவா அ கி 
௬. ஹ்ருதஹ்‌ யக்ஷ के ०० அசுரை எ தசுபமசுந்நாடுநாம்‌ தாஸஹாப்பாத 
ம்பாதச்ம்கைகஸ்யா ம்த்வாபைததிர்த்வாஸப்ததி ப்ரதீஸமாகா 6 4 டீஸஹஸ்‌ 
ராணிபவச்த்பாஸுல்யாறம் சர # || 
தி்‌ ஷூ 0 2 க த न «| த 
(८४-८७) வல தக ஜவா தமாவான௮ன, ஹ திஹி-ஷ்ருத 
யத்திலிருக்கறனன சீமு, ௪ - இர சஹ நதயச்தில்‌, நால நா௦ .. ஊகூம்‌ 
-कहि- தூற்றொருக டிகள்‌, வக ப்ரஸித்தங்கள, தாஹா - ஹென்‌ 
ஹறாோேஅவைகளு க்குள்‌ ஒள்வொன்றிலும்‌, பர. தபொ_த- தூறு அறுநாடி 
சஸிருக்கன்றன. உ, கிஸா _நாலீஸங்ஹராணி - அவறதினுள்பிரிர்த 
. 5 a கி? , 2 
5 £டிகளினாயிரங்கள, ஆவ்வ்‌. வாஸ. ௭ முபத்திரண்‌ ட, கலி. 
இருக்கின்‌ றன, (69७00-०- 8) $ தா £டிகளில்‌, வபா ஃவ்யாகவாயுவான அ, 
கி.ஸஞ்சரி க்கிறது. 
ஸம ஹா. புண்டரிகமென்று சொல்லப்படதிற தாமரைப்பூபோன்ற மாம்ஸ்‌ 
சண்டத்தினால்‌ வரைந்த கொள்ளப்பட்ட ஆசாயதீதில்‌, ஆதமாவோடு சேர்ந்த லிங்‌ 
காத்மா அதாவது ஜிவாத்மாவென்கை, இருக்கறொனன்றோ, அந்த ஹ்ராசயபுண்ட 
ரீகத்தில்‌, தூற்றோரா ப்‌்ரசாநகாடிகளிருக்கின்தன்‌. இந்த தூற்றொருநாடிசளிலொவ்‌ 
வொன்றும்‌, நூறதூறாகட்பிரிக்கிருக்கனெறது, தூறதிறாகப்பிரி£த காடிகளிலோல்‌ 
வொன்றும்‌, எழுபத்திரண்டாயிரம்‌ எழுபச்கிரண்டாயிரமாகப்‌ பிரிந்திருக்றெது 
இந்த நாடிகளெல்லாவற்றிலும்‌ வ்யா£வாயுஸஞ்சரிசதிறது., 
ராஹா. சசோபசாகைகளாகப்‌ பிரிக்தருக்கிற பலவகைப்பட்ட காடிச 
ளுக்கு முதல்‌ கிலமானஹ்‌ தய புண்டரீ கத்தில்‌ ஸமாக்வாயு ஸ்தாரச்தில்‌, ஜீவாத்மா 
இருக்கிறன்‌, இக்ச எல்லாநாடி களிலும்‌ வ்யாசவாயுவுக்கு ஸஞ்சா 20:6३ 
எ. குமெகயொய- உலா நவேோணெட நவாண /) 8) 
வ 
லொகளுய கியா வெ.நவாவதுலாஹறாதெவத_ந ஷூ) லொக(] 
எ, அதைகயொர்‌த்வஉதாகபுண்யேரபுண்யம்‌ | 
லொகர்கயதிபாபேகபாபமுபாப்யா மேவமதுஷ்யலேரகம்‌ || 
(०-५) கய.இனிஉதா வாயுவின்‌ ஸ்ததிகார்யங்கள்‌ சொலலப்படுகின்‌ 
றன, உளய ௦ மல்முகமாமிருக்கிற, உலா_௩0-உதர வாயுவானது, க 
யா- நாழிாருகரடீவிசேவத்தரலே, வாணெட-புண்யஞ்‌ செய்திருர்‌ 
தால்‌, ன 3, லொகடு- புண்ய லோ கமாகியஸவர்க்காதிலேகங்களை, வா்‌ 
வெம_பாபம்செய்திருர் தால்‌, வாவ-பரபலோகமாகிய ஈரகம்முதலியவ 
த்தையும்‌, உலஹாஹூூாே இரண்டும்‌ செய்திருர்தால்‌, 8-87०७५ /) 0७४७ ३- 
மனுஷ்யலேசகத்தையும்‌, ய.கி-சேர்ப்பிக்கறெது. 
ஸ்மா. இணி உதாகவாயுவின்‌ ஸ்சா£ம்‌ சொல்லத்தொடக்டி எதினால்‌ 


வெளிவருிறதென்கிற ப்ரச்ஈததிற்குத்தரம்‌ சொல்லுறெது, நாற்றொருநாடிகளுக்‌ 
தீள்‌ மேலே செல்லுகிற ஸுயஷாும்ரை, என்றெ நாடியின்‌ வழியாலே, சால்முதல்‌ 


மூன்றாவஅபாச்தம்‌. ௧௩௫ 


தீலைவனாயிலும்‌ ஸஞ்சரிக்ற உதாநவாயுவானது, சாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லியபுண்ம 
கர்மங்களைச்‌ செய்தவர்களை புண்யமான தேலர்களிருப்பிடமாயெ லோகஃங்களையடை 
விக்கிறது, சாஸ்த்ரர்களால்‌ சல்ளப்பட்ட பாபங்சளோச்‌ சேய்சவர்சளை பாபச்சாலா 
இய திர்யக்யோநிகளிலே தள்ளுகிறது. புண்யபாபங்களிரண்டையும்‌ ஸமமாகச்‌ செ 
ய்தவர்களை மதுஷ்யர்களாய்‌ பிறக்கும்படி செய்றது. 

ரா ஹா, ஊர்த்வககியுடைய வ்யாக வாயுவானது ஒரு நாடியாலே புண்யபாப 
ங்களுக்குத்தச்சபட்‌ ஸ்௨ர்க்ச கரசபூலோகங்களை யடைவிச்கிறது, இழ்த்தொடங்கள்‌ 
ப்ரச்ஈப்ரதிலசநத்தின்‌ மத்யத்தில்‌, எதினால்‌ வெளியாகிவருகிறது, என்ற ப்ரசநய 
தீதிற்கு முத்தரம்‌ சொல்லப்பட்டதாகிறஅு. 

அ சூகி றா ஹவவெணவா ஹி? உராணஉஉ௰ட ச ரஷஹெ ௦ 
வாகஹஷவராணஉதஉம ] ஹாநவே] பிவர௦யாஜெவ தாவெஷாவல 
ுஷஹூொவா ந2வஷ ஐ ழாலறாயஓஉாகாமாஹஸவதாெ நாவா யாவ-607 £9 

௮: ஆதித்‌ யொஹவைபஹ் 3ப்ராணஉதயத்யெவஹயேரம்‌ சாகா 
ஷம்ப்ராணமறுக்ருஹ்ணாக ப்ருதிவபாம்யா? தவ தாஸலைவாபுருவஸ்‌ யாபா 
நமவஷ்டப்யாம்‌ கராயதாகா ஸரஸ்ஸஸமா கேரவரயுர்வ்யாக8]| 

(०-७) வாஹூஃவெயிலிருக்கற, உராணஃப்ராணன்‌, சூகி 
ஹூபெவெ..ஸ-ஒர்பனே, ७0 ९09 6- 9) 6 #०0-06)8 «४ ७8 , உஉ௰.கிஹி.உ இக்கிரோனன்‌ 
றோ, ஊடு, வாக்கே, வராணடஇ க்த சஷாயிர்தரியததை, கந 
மஹா.ந6-அறுக்ரகிக்கிறான்‌. வ.ரயிவரா(- பூமியில்‌, யா ஜெவ _தாஹவெ 
ஷா-ப்ராணகலாரூபியாயிருச்கற தெவதையானது, உுஷஹடி-புருஷ 
இடைய, சவா ந(_அபாநமென்கிற வாயுவை, கவஷ லட-கிலைபெறும்ப 
ஓ, ஜந்ம ரஹா அறுக்ரகிக்கறது. கனரா.கடீவிலள்ள,யஉாகாம3- 
அகரயமானது, ஹதா 5 ஸமாசவரயுவாகிறது, வாயு-சா # 69 वह क्वा,००१)7 
மேஸாமாந்யமாய்‌ வ்யாகருபியான த. 

ஸர௦.- லா, அரிதைவதமாகிெய பாஹயப்ராணன்ஸூுர்யனே; அவனுதிக்தி 
ரன்‌, இவனே, ஆகத்யாத்மிகமாியெ சஸுமரிந்த்ரியத்திற்கு ப்ரகாசத்தை யண்‌ு 
பண்ணி ரூபத்தை யறியும்போது தணையாகிறான. பூமியில்‌ ப்ரஸிச்சமாயுள்ள சேவ 
சையானது, (அதாவது பூம்யபமாரநீிதேவதை) புருஷனுடைய அபாதவ்ருச்தியைப்‌ 
பிடித்துக்ிழிமுத்தக்கொண்டு விழவொட்டாமல்‌ பாரமானசரீரத்தைக்கார்க்கன் து 
பூலோகம்‌ ஸாுுவர்க்கலோகமிலற்றக்கு நவிலிருக்ற ஆகாயமானது அதால ௫-ஆசுர 
யத்திலிருக்கற காற்றானது என்கை, மஞ்சத்திவிருப்பவனை மஞ்சமென்பதபோல்‌ 
ஆகாயத்திலிறாக்கிற காற்றை ஆசாயமென் று இலக்ஷணை என்ற சப்தல்முத்தியாலே 
சொல்லக்கமென்றறிக, ஸமானவாயுவை அதிகரிக்கிறது, காற்றெல்லாம்‌ ஸா 
மான்யமாக வ்யாசவாயுலை அறுக்ரடித்தக்கொண்டிருக்றது. 

ாலா. அடுத்த ப்ரச்நத்திற்குத்தரம்‌ சொல்லுறது. சக்ஷரிர்தீரியமா 
கிய ப்ராணனை பாஹ்யபாணனாயெ ஸுூர்யன்‌, ப்ரகாசத்தைதறாவதினால்‌ ரூபத்‌ 
தை க்ரடிக்கும்படி செய்கிறான்‌. ஸு௫ர்யனுக்கு ப்ராணனேன்திற பெயரிட்ச்சொல்‌ 
லுறெது கூடாதரயினும்‌, ப்ரரணகலையின்‌ ஸம்பர்தாலும்‌, உபரஸமைசெய்தவேண்‌ 
டிய விதியாலும்‌ கூடம்‌. இப்படியே ப்ராணகலா ஸம்பம்தமுடைய பூகிக்கயி 


௧௩௬ ப்ரச்நோப நித்த 


மாமியான பூதேவதையானது, புருஷனாடைய அபாகவாயுல்ருத்தியை கூஹுயம்‌ 
முதலிய விடங்களுக்கு ஈடத்திக்கெொண்டு ஸஹாடமாதிறகு. இர்ச ப்ரரணகலையின்‌ 
ஸமபக சமுடைய ஆகாயமும்‌ ஸிமாகசுாயுவுச்குத ணை யாகி ஸமாகமென்கிற பெய 
ரையடைரெ து. ஸாமாந்யவாயுலான த ते एए7क के ச்சிக்குத்‌ தணையாதகிறது. 
பதாக்யார்ம்ல பதங்கள்‌. 
பு முகில்‌ नह का रे है இயைக்க மு g 
நாய்ப்‌ 600௦ கிவ புருவ துடை ய்‌ அபா கவருக தயைக ! தீதி 
வீற்லொட்டாமல செய்‌ இற கெல இிறலிலமில்‌ தூனைநிருச்அவரர்கயிறுகொ 
ண்ட ிழிழுச்குக்கட்டி ளிழலவொட்டாமல்‌ ரெயலசையுபமாகமாயுணரச, 
௯ பெ 53987 8700) 960९ உ நஹ உமா தஜாஃ। 
हु கீ 
ஓ ./5 2५0 வி +४ 2, ய தஹிஹ வகரதாடி$॥ 
<r 
9 9 » - 2 . 7 
௯. 29% ०ए7' ஹஸவைஉதாநனல கஸமாதுபபபாரத டதா 


| 


(ப்‌-ம்‌) பெகஜொஹூவெ... சஜள்ஸான ௮, உஉா ந-உதாரசப்கத்தா 


புகர்பல மிர்ச்ரியை மரஸிலைம்ப த்யமாறை 





லெசொல்லப்படுறது. சஹாச௪-அகையாலே, 9.நஹி-மகள்ஸி2ல, 00० 


வி ௨ 8 சருகிற, 2 பெயபெ- இர்‌ ச்ரியல்களோடே, உவம 


பெசஜா8-சாந்திடைகச்க தெறஸ்ஸையுடையமுமுர்‌ ஷர, அதாவதுமரணத்‌ 
னை சயடைக்றவன்‌, வு நல-வடேமறு பிறலியடைலதற்கு, ்ரொணதாயா 
அ - ப்ரணனில்செருகிறான்‌?? என்றெ அடுத்தச்லோகத்திலுள்ள பதங்க 
ளோடே அர்யம்‌ கண்மசசொள்சு, 

ஸ்மா-ஹா, முன்‌ ஸாரிர்யரூபமான தேஜோவிசேஷம்‌ சொல்லப்பட்டது. இங்‌ 
கு ஸாமாந்யமானரசெஜஸ்ஸு சொல்லப்பதிறதாகையால்‌ புசருச்திதோஷயில்வை, 


இப்படி ஸாமாந்யசேஜஸ்ஸாக ௮ உசாநவாயுவக்குத்‌ தனையாயிருக்கிற ஐ, ஆதலாலுஷ்‌ 
ணத்தைத்‌ # कु किए சஜஸ்ஸஃ௦௫ணுடைய ஸஹுயமீல்லாசபோது உதாநலாயவுக்கு பல 
மில்லாமல்‌ போகிறபடியால்‌ சரீரச்கிலுஷ்ணங்குரைர்ச புருஷனை யப்போதேமரிக்‌ 
கப்போகிறானென்‌ ற டிச்‌சயிக்கலாதிறது. அப்படிரேஜஸ் ஸஃகுறைச்ச புருஷன்‌ மக 
ஸ்ஸில்‌ சேருறெவிட்ச்ரியக்களோட சரீராரர்தரத்தையடைகிறன்‌, அதாவ மறிக்‌ 
கிருனென்கை. 


பதாம்லயார்த்தபேதங்கள்‌, 
'இரந்தச்லோொகத்துக்கு மல்ச்லோகக்‌ லுள்ள பதன்‌ களோடேஸம்பர்‌ 
தமிருப்பகைப்‌ பகஉளரயிலகாட்டிரோக்கறபடியால்‌ இராமாதுஜபாவ்‌ 
हु » » रह] . > 73 ந . रह . . . . Q ] . 
யம்‌ மேல்‌ ௫ லாகத்தி 260 707 இரந்த ச்‌ லாகத்தின்‌ கருத்தையும்‌ சேர்த்‌ 
இக்‌ காட்டப்படும்‌. 
யலி தஸெடெரவஷவடாணதாயா.கி உராணவெஜஹாயாக$ 
ச்ட்‌ ஜக அ A 2 த ல के अ 
ஹஹா த நகாயயமாஹஉல தலொகளய.சி 
கய 
४ [a 2 - 5 க்க வ்‌ 
௧௦. யச்சத்தஸதரறரைவப்ராணமாயா திப்ராணஸ்‌செஜஸரயுக்த3 
92007 சீமகாயசாலங்கல்பிதம்லோகர்கயத|| 


(८-७) யலஜி_ச5-எ்‌தநினைவுடனிருக்கிறினே, க. அந்தஷங்கல்ப 
ததோடே, ஊஷ.ஃ இவன்‌ உராணாலயா கி-ப்ராண வருத்தியோடு சேரு 


மூன்றாவதுப்ரச்‌ ரம்‌: ௧௩௭ 


முன்‌. உராணஃப்ராணன்‌ பெகஜஹா-. தஜஸ்ஸோடு, யாகஃகூடினதாய்‌, 
(9 -क நாவ்ஹ- ஆதீமாலவ £டு ய்யரஹூூி தபு நில வகஞூன்தல்கபடி, லொ 
का - லோகத்தை, ய கி. அடைவிீப்ப்ககறது 

ஸப ஹா. மரணகாலத்தில்‌ எர்த ஸங்கல்பத்தோடு கூடியிருக்கரனே, 
அந்த ஸங்கல்பத்‌ தாட இச்த ஜீவாத்மா, இ திரியக் களோடு முத்யம்பரணவ்ருத்தி 
யை யடைகிறான்‌ இர்த்ரியவ்யாபாரங்களேல்லாமடக்‌க மரணசாலத்தில்‌ முக்ய 
ப்ராணல்யாபாரத்தோடிறாக்ரெனென்கை. ச்வாஸமிருப்பதகோக்‌ ட பிழைத்திறாப்‌ 
தாக பக்துக்கள்‌ சொல்லுிறார்களன்றோ; அர்சீ ப்ராணனும்‌ ௨ தாகவ்ருத்தியாகிய 


தேஜஸ்ஸோடு கூடி பெக்தாவரயெ தலைவனுடன்‌, ப்ராணவ்யாபாரமடக்‌ சனபின்‌, 


புண்யம்‌, பாபம்‌, இவைகளினாலாகிய ஸங்கல்பச்தின்படி, உததேரித்தபோகத்தை 
யடைவிப்பிக்கிற 


ரா ஹா. பாஹ்யமான தேஜஸ்ஸார, உர்சயத்துக்கு ஹேதுவாகையாலே 
உதாநமெனனப்படுகிறது. ஆகையாலே உஷ்ணம்‌ சாக்‌ தியடைர்‌சஜீவண்‌. எத்தை 
விரும்புிரானோ; அதற்குத்தக்கபடி, இஷடமான தேவாதி சரிரங்களை யடைசையா 
ற புசர்பவமென்கிற புருத்பத்தியை யடைவதற்கு வாஐ நி ஹத உப? 
(வாடிந்திரியம்‌ மதில்‌ சேருகிறது) என்கிறச்ருதிவிஷயத்தில்‌ வாஉநஹிஉப- 
காலால (बाकि திரியம்மக தில்செருகிற ஐ, அப்படி காண்கையாலும்‌, ச்றாதி 
யாலும்‌) என்கிற ஸு௰த்ரம்‌, அதின்பாஷ்யம்‌, இவைகளில்‌ சொன்னபடி, மனதோடு 
ஸம்ச்லேஷ விசேஷத்தை யடைச்த வாகிச்திரியம்‌ முதலியவற்‌ 2079 கூடின ப்ரா 
ணனை, மரிச்தறெ ஜீவனடைரன்‌. ८८०, சர_தா நதுகாலெஸ்வெ-வராணா 
கூலிஸஜாயா-மி) (மரணத்தை யடைறெ சாலத்த்லீர்த ஜீயாச்மாவை முக்ய ப்ரா 
ணன்‌, மேசலிய எல்லப்ராணங்களும்‌ ஜிவனையடைகன்‌ றன) என்று சொல்லப்பட்‌ 
டக ஜீவன்‌ ப்ராணங்களேயடடை.வதாகச்‌ சொல்லப்படவில்லை, ஸு௫த்ரகர்ரறாம்‌, 
((ஸொயடுகெிகஓவ மாக? அர்த ப்ராணன்‌ ஜீவனிடத்தில்‌ சேருக 
றக; அப்படி, சேருதல்‌ முதலியவை மோதப்படுகையால்‌ ) என்‌றெஸொ௫ச்திரத்தில்‌ 
அப்படியே சொன்னார்‌. இர்சஸடத்திரத்திற்குப்‌ பொருளுமிப்படி ப்ராணன்‌ ஜீவனி 
டத்தில்‌ சேருகிறதாக ச்ருதியிருக்கையால்‌ ப்ராணன்‌ ஜீவனிடச்தில்‌ சேருறெது ; 
என்று பாஷ்யகாரரால்‌ சொல்லப்பட்டது. ஆயினுமிக்‌கிப்படி சொன்னது ப்ராணத்‌ 
தைக்கொண்டாவெதற்காகவென்று கொள்க. பின்பு, பபராணவெஜவப்‌?(ப்ரரண 
ன்செஜஸ்ஸில்‌ சேராறெது) கீ கஜ வ௱ஹராறெவ.கரபா(?? (செஜஸ்ஸுபர 
மாத்மாவினிடத்‌ தில்‌ சேருகிறது) என்றெக்ரு திமின்படி, சேஜஸ்ஸோடும்‌ பரமாத்‌ 
வோடும்‌ சேர்க்க” அர்சச்த ஜீவர்களின்‌ ஸங்கல்பாதுஸாரதீதாலே, அந்தந்த லோசங்‌ 
களை யடைறான்‌. ஆக, சேஸஸ்ஸஹோடு கூடிய ப்ராணனுக்கே உர்யாசக்தியிறாச்‌ 
கையால்‌ சேஜஸ்ஸிலுமுக்கயசக்தியிருப்பத பற்றி உதாநமென்கை சகுமென்கை 
உராணகெஜ றி? (பராணன்‌ தேஜஸ்ஹில்‌ சேருது) என்டிறவிடத்தில்‌, தே 
ஜச்சப்தத்திற்கு, பூதஸய்கூமம்பொருளென்று ஸாடித்ரபாஷ்யங்களில்‌ சொல்லப்ப 
ட்டது. ஆயினும்‌ தேஜஸ்ஸூ ப்ரதாஈமானதால்‌ இப்பட. சொல்லலாகுமென்றறநிக. 
கக. I 
( ७० 
மவு.கி #008.89. கப 
I8 


க௩௮! ப்ரச்தோப நிஷத்‌. 


௧௧. யஎவம்வித்வார்ப்ராணம்வேத | ஈஹாஸ்யப்ரதாஹீயதெம்றா கா 
| 

(ப்‌-ம்‌.) யவன்‌, ஸஊவு.இப்படி வியாறு-அ ஜிக்தவனாய்‌, வராண 
ப்ராணனை, வெஉஅபாஸிக்‌ கிறானே, சஹ - இப்படியுபாஸிக்குறவனுக்கு, 
வரதா - ஸர்தாசம்‌, நஹஹீயடெ்‌௧- இல்லா மல்போகாது, ௪௨]பெகொஐவ.கி 





பவதித Q ஷங்லரக 


முக்தியடைறான்‌. அெஷபொகஃ - இய்குச்லோகமிருக்றெது, 

ஸம. ஹா, யவனொருவன்‌, இப்படி யறிந்தவனாய்‌ கழ்ச்சொல்லியபடி, ஆத்‌ 
மாவினிடத்தில்‌ ப்ராணன்‌ பிறக்கிறதென்றும்‌, ஸங்கல்பத்தால்‌ செய்யப்பட்ட புண்ய 
பாபங்களால்‌ சரீரத்தையடைடிறதென்றும்‌, தன்னையைவசையாகப்பிரித்து பாயூப 
ஸ்த்தங்களில்‌ வ்யாஈவ்ருத்தியையும்‌, ஸ்வரூபத்தை கண்‌, செவி, இவைகளிலும்‌,நாபி 
யிலே ஸமாநவ்ருத்தியையும்‌, நாடீஸமுஃத்தில்‌ வ்யால்ருத்தியையும்‌ ஸாயஷாமம்றை 
யுலுதாகவ்ருச்தியையும்‌, நீறுத்தகிரெசென்றும்‌, உதாநல்ருச்தியாலே உத்ச்ரமிக்கிறு 
தென்றும்‌, ட்ராணன்‌, அபராான, வ்யாநன்‌, உதாசன்‌, மாரன்‌ என்றெ விவைகளு 


க்கு ஸஹகாமிகளான செனியிலன்ன வாபிரியன்‌, பூமிச்சபிமாக்யாவசதேஉசை, அகா 
யம்‌, வாயு, தேஜஸ்ஸார, இவைகளாலே, அதிதைவமென்டறெ ஆதித்யன்‌ முதலானவற்‌ 
றையும்‌ அவைகளால்‌ ஸஹகரிக்கப்பட்‌ூ அத்யாத்மமென்கற கண்‌ வாய்‌ காது மரம்‌ 
ஸ்பர்‌2சம்‌ திரியமாயவைந்தையும்‌ தரிக்கிறதென்றம்‌, உதாரவ்ருத்தியோடும்‌, போச்‌ 
தாவோடும்‌ கூடிபோச்தாவை லோகார்சீரச்தை யயைவிப்பிக்கறதென்றும்‌, ச்ரே 
ஷ்டமான ப்ரஜாபதி அத்தாரயி என்னப்பதொிற ஐ மிதுதானென்றம்‌, உபாணிக்கிர 
னோ; அவனுக்கு இவ்வுலகத்திலும்‌ பிரவுலகத்நலு முண்டா பயன க. றப்படுட 
து. பிள்ளைபேரன்‌ முதலிய ஸர்‌,தாசமழியாம லில்வுலஃச்தில மில்ங்றுட, சரீரம்‌ வி 
ழுக்தபின்‌ ப்ராணஸாயுஜ்யத்சையடைக்து முக்தனாகும்‌, இல்லிஷயத்தைச்‌ சுருங்க 
ஒதுறெ சுலோகமொன்றிராக்கிறது. 
ராஹா. இப்படி ப்ராணனையுபாஹீப்பவனுக்கு இவ்வுலகத்தில்‌ ஸ்தா 
வ்ருத்தியுடன்‌ நெஞ்சம்தெளிம்‌ ௫ ப்ரம்மோபாஸமத்தில்‌ ப்ரீதியுண்டாகி அதில்‌ ப்ரவ: 
ச்த்திக்கச்செய்து அவ்வழியாலே மோக்ஷச்தையும்தருகிறது. 
பதாம்வயார்த்த்பேதங்கள்‌. 

உபாஸநரப்ரகரரங்கள்‌ இரண்டபோஷ்யல்களிலு மொற்திருக்கிறபடியா 
ல்சங்கரபாஷ்யமொன்றிலலயே அ விவரிக்கப்பட்ட அ. இஃ தஇராமாறு 
ஜபாஷ்யத்திற்குமொக்கும்‌, 

சு உ .௧.கிதாய.கிவஹா ந௦விலஙகேகெகுவவ௦லமா சய ா_த 

டெரவவ; ரண 9 விஜாயாத 7 தஹுஃஃடெத விஜதாயா2 [-598/07०-%४ -ी ॥ 

௧௨. உத்பத்திமாயதிம்ஸ்‌தாரம்விடுத்வம்சைவபம்சதா | அத்யாத்ம 
ம்சைவப்ராணஸ்யவிஜ்ஞாயாம்ருகமஸ்‌ நு தேவிஜ்ஞாயா ம்ருதமஸ்றுதஇதி| 

(ப்‌-ம்‌.] உதி - பிறப்பையும்‌, ரூய.கி - சரிராப்தியையும்‌, ஹா 
நடு - இருப்பிட ததையும்‌,வவெயா-8 வகையாக, விஹுகு[ - பிரிக்திருப்‌ 
பதையும்‌, பராண - ப்ராணனுடைய, क५०07-808! -னஅதீயாமதை 


தான்கர்வஅப்ரச்தம்‌. கஸ்‌ 


யும்‌, விஜாய அதிந்துகொண்டு, ௬9 7-5௦ - மோக்ஷத்தை, கபட த 
அடைகிறான்‌ 
ரா ஹா. உத்பத்தி முசலியவற்றையறிர்தவன்‌, க்சமத்தில்‌ மோக்ஷத்தைப்‌ 
பெறுறொன்‌, “'விஜ்ஞாயாம்றாதம௩பபுதெ? ஏன்றிரட்டித்து இந்த ப்ரசஈம்‌ முற்று 
மென்று பெறுதற்கரம்‌, 
பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 
சங்கரபாஷ்யத்திலு மிக்கருத்‌ 2 சயமைக்கப்பட்டதாமினும்‌, ப்ராண 
ஸாயுஜ்யமாகிய மோக்ஷம்‌ அம்ருதபதத்திற்குப்‌ பொருளென்று அமுக்‌ 
யார்ச்தங்கொள்ளப்பட்டது, வலேறுபேதமில்லாமையின்‌ சங்கரபாஷ்யம்‌ 
தனித்லுக்காட்டப்படாதாயிற் று, 
மூனறாம்ப்‌ரச்ஈம்‌ முற்றும்‌. 


தாமு வ வரா 6५ 

க ५१०० 9000 நவெளயாயணீமாம- வலவ | ஹமவஜெ.த 
05) 8. ।णए-6 00०9 का-ठी७/०७ ।-6ी का -0 ஜாமு,.விக.துமவாஷசெவஹவா நம | 
கிகஸவெழு -क 5-०६४/४ வ.கி குஹிரஹவெ- ஹூ சிஷி தாஹவ.ரீ.கி| 
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க, அதஹைரகம்‌ஸளைர்யாயணிசார்க்‌.பப்ரச்ச | கலந்‌ தஸ்மிச்‌ 
புருஷேகாநிஸ்பந்திகாற்டள்‌ப5்ஜ. திசர ஏகே உவ ப்நாச்பம்ற 
இகஸ்யைத லாக ம்பல இ குஸ்பிக்துஸர்‌ சலஸையப்ரதிஷ்டி சாபவம்‌ £த| 

(ப்‌-ம்‌.) ௫ய - பிறகு, ஊடு _ ஹை. இந்த பிப்பலாதமகர முகியை, 
மாம) i வஸெளாரொயஸ - சர்க்க கொகுதிரச் திகைரரகிய ளெளர்யா 
யணி என்கிற முகிவர்‌ ஐ.கி - இந்‌ தப்படி, வவஉ)வு - வீனவீனர்‌, *०.७७/६)- 
மன்‌ றகாலங்களிலுள்ள ஏலலஸாவத்றையு மறிந்‌ த முகச்‌ ரஷ்ட ர, பொத 
ஹிறு_ வபா விழித்‌ ப ப்‌ [ன்‌ ட 


i 
ML; = क्का &5 || | 
எவைகள. ர்க த உல்கு னற. ஊ_தவிலு - இ நஜி, ஹுவே = 


- உறும்‌ பொ து) காபி 


க கு ES} நி है, த்‌ कटे க்‌ ४ हों कक + 
me மே oo எவைக்ள்‌, ६97 ம.பி உணர்க்திருக்கை றன, னோ 
ஷ்‌ -_ தெவ்‌ விளல்கானின்ற இத்த ஜின்‌, கஅரஃஎப்படிப்பட்டவனாய்க்‌ 
கொண்டு, ஹப - ஸ்வப்ரங் களை, ७/००५)-७- கரண்றொன்‌, கஹடு - ஏட்து 
ாரணத்தால, ணக வம இர்தவ்ஷயஸு-கமானது. லவ.கி . உண்‌ 
டாது கஸிலு-எவ்விடத்‌ இல்‌ ஹவெ-8 - எல்லா இச்திரியங்களும்‌, ५५७ 
கிஷி_தர$ ஊவமி நில்பெற்‌ றுநிற்கன்‌ றன. 
ய 
ஸ்ர, யாதாமொரு பயனைப்பற்றிச்‌ செய்யப்பறொபாஸாத்திற்கு, வே 
தார்தங்களில்‌ *வித்யை' என்று பெயரிடப்பட்டிருக்கறது, அவ்வித்யைதானும்‌, பர 


௧௪0 ப்ரச்நொபநிகதத்‌. 


வித்யை, 'ஆஅபரவிச்யை' என வீருவசைத்து, இவற்றுள்‌, பரப்ரம்மத்தைப்‌ பெறுதற்‌ 
குறிய, வித்யை, பரவித்யை, என்றும்‌, வேறுபயன்ஃளைத்‌ சரும்லிச்யை, அபரவித்யை 
என்றும்‌ கூறப்பட்‌, செனற்மன்று ப்ரச்னங்களாலும்‌ அபரவிச்யையை யுணர்த்தி 
மேல்‌-மன்‌ ॥ ப்ரீச்சல்‌ னாலும்‌ பரவிதயை கூறப்ப6ேறது. இந்த பரவித்யையில்‌, 
கார்ய4 ரணவகளின்‌ தன்மைபெரும்தியதம்‌ உற்பத்தியுடையதும்‌ அதனாலேயே 
அழிவுடையது ரன ஸம்ஸாரத்தைநீச்கி, கார்யகாரணலவிலக்கணம்‌ நீக்கியதும்‌, ப்ரா 
ணசம்பக்சமில்லதும்‌, உள்ளிர்த்ரியமாயமன தக்கு மெட்டாததம, தண்டாபூபிகார்‌ 
யாயத்தாரீல, இர்த்ரியலகளுக்குப்புலப்படாசதும்‌, இதற்குக்‌ காரணமாய்புலப்பமெ 
தன்மை நீர்கியதும்‌, வெமானதும்‌, சார்தமானதும்‌, விகாரங்களற்றகம்‌ அழிவற்‌ 
ததும்‌, ஸச்யஸ்வரூபமானகிம்‌ புருஷனென்கிற பெயர்பெற்ற அம்‌, உள்புறம்‌ முத 
வீப எல்லாமாயதும்‌, பிரப்பிலாசதும்‌, ஆயெ பரப்ரம்மமோசப்படுநிறது, முண்ட, 
கோபநரிஷச்தில்‌ ஹட வாகிவாமொழுஹா_கரராஉ ககா. வ. ஊஹரவா 
விஹுலிஉ ர ஐலஜாய க தி க வாவியபி?? (என்றெ நெருப்பிலிருந்து 


பொறிகஞூண்டாவதுபோல்‌ யாதொரு அக்ூரபரப்ரமதச்‌இினின்றும்‌ எல்லாப்பொறா 
ூமுண்டாடிச்றனமோ; எச அதரபரப்ரம்மச்தின்‌ கணடங்குன்றனவோ) என 
றோதப்பட்டது. அங்வாற அக்ஷர பரப்ரம்மச்திலிறார்து பிரிசதுதோற்றகற பொ 
ருள்களெவை அப்படி பிரிர்தலை பதன்கண்ணே யடங்குவதெக்ஙனம்‌ அவக கர 
பர்ப்ம்மம்‌ எங்விலக்கணம்‌ பொருர்நியதாகும்‌, என்றிவைகளையுணர்‌ அவதற்கு ப்ரச 
தங்களை இங்பமெடுக்கறெனு, தலை கை கால்முசலிய விலச்கணமுடையபுருஷனெண்கிற 
ஜிவனிடச்தில்‌, எந்ச சரணங்ஈளறகருபின்றன. தங்களுக்குரிய தொழில்சளிலொழிவு 
பெறடன்றன, எர்‌சகரணல்கள்‌ உணர்ச்‌ கொண்டு தந்‌ தம்‌ வலையைச்‌ செய்கின்றன. 
சாரியகாரண விலச்சணத்‌,சரில்‌, காரியவிலச்கண முமைய தேவனே அல்லது காரண 
விலக்கணமுடைய தேவனோ; உறங்கும்போதும்‌, உணர்ந்தருக்கும் பொது வெளியி 
விருக்கிற வர்னதைக்காணுவதுமிபால்‌, உள்ளிருப்பவற்றைக்‌ காண்கையாதிற ஸ்வப்கத்‌ 
தைக்க*ண்கிறொன்‌, உணர்ந்தகாலத்சில்‌ செய்யப்பமெ வியாபாரங்சனாம்‌, உறங்கும்‌ 
போ செய்பப்பமெ வ்யாபாரங்கூம்‌ 889 பேருறக்கமுறங்கும்போது, ஆயாஸம்‌ 
மீங்‌ துண்பமற்றுத்‌ தெளிந்து பிறக்கிறஸஃகம்‌ யாருக்குண்டாதிறது. எவனிர்தஸா 
கத்தை யநுபவிக்கிருன்‌. இங்ஙன முணர்ச்‌சியுறக்கல்களிலுள்ள ப்ரத்யக்ஷ ஸ்வப்ச 
வ்பாபாரங்கள ற்றிருக்கும்போ ௫, இச்கரணகங்கள்‌ எவ்விடத்திலோடுக்யெடம்கி தே 
ணில்சுவைபோலவும்‌, கடவிலகலந்த ஆறகள்‌ போலவும்‌ பிரித்தறியத்தகாத . தன்மை 
யனவாயிருக்கின்றன. என்தபிப்பலாத மகாமுனியை ஸெளர்யாணி வினவினார்‌. தந்‌ 
தம்‌ தெழில்‌ நீங்னெபின்‌ தனித்சனியே அங்கங்கு, தொழில்முடிர்தபின்‌ கழ்வைக்‌ 
கப்பட்ட கருவிகள்‌ போல்‌ ஜீலாத்மாவினுடைய கரணக்சளூம்‌, அவ்லவ்விடங்களி 
லேயே நீற்னெறனவென்று கொள்ளாது, புருஷனாகிய ஜீவனுறக கும்போது. அவ 
னது கரணககளேவ்விடத்லொன்று சோர்சடக்குின்றன  கெொனறையமுண்டர 
வசற்குக்‌ காரணம்யாது! எனில்‌; ங்கையப்பெது கூமிம்‌, இக்சுசணங்ளொன்று 
சேர்க்து தங்களுச்கு ஸ்வாமியாகிய ஜீவனுணர்ர்திருக்கும்போது அுஹுக்குப்‌ பா 
திந்திரங்களாயிருக்னெொரனவாகையால்‌, உறங்கும்போது மொன்றுசேர்ந்து பரதர்தி 
சங்களாயோரிடச்தி லடங்கியிருப்பது வேண்மொனசாலெ க. ஆகையாலிவ்வினாப்‌ 
பொருச்தமுடையசேயாகும்‌. சாரியகாரணங்களின்‌ ஸஃஷாப்தி என்கிற பேருறக்‌ 
கத்திலும்‌, ப்ரளயத்திலுமெங்குலயம்பெறுமோ; அதனையறிய விரும்பி, அவனை யீன்‌ 
ஞனென்தறிதற்கு, இவையெல்லா மெங்கு நிலையுறமென்றது. 


நானகாவதுப்ரச்‌ நம்‌: ௧௪௧ 


ரா-ஹா. இந்த ஜிலனுறங்கும்போது நங்கியிணரும்‌ போதுணர்ந்து இப்‌ 
படி யவனுக்குப்பரசர்திரங்களாடநி யவனாக்கதுகல*்‌ .ளாய்‌ அன்‌ சாறியூங்களைச்‌ செ 
துகொணடிருக்கு மிர்திரியய்சளாசிய சரணட்க+னேடை யாட, சன குாசானே வி 
எங்குறெ ஜீவன்‌ எப்படிப்பட்ட வனாய்க்கொண்ட& ஸ்உப்கங்களில்‌ இரத. முதவியவற்‌ 
றைக்காண்‌ கிரான்‌. எந்தகாரணச்தால்‌ இந்த வீஷயஸா பில அர்குண்டாகன்றது 
என்று பிப்பலரத மகாமுனியை, ஸெளர்யாணிமுனிலர்‌ ததச்வத்ல தயறிய விருப்பமு 
டையவலராய்‌ வணக்கத்துடன்‌ நமஸ்கரித்து, தானிசையழ்ர்து கொள்ளமலேணாமென்று 
ப்ரச்மம்‌ பண்னினார்‌. 
பதாக்வயார்த்தபதங்கள்‌, 
. Ne (a . न 
தழிப்படி அபரலீ தனயயை யோ தியது இவை கள 8 व्य्भ की மயதிக்து 
४ க்‌ न ல ல்‌ 
வைரராக்கியமுண்டாவதற் ரூம்‌ சேஞ்சம்‌ மிலையிற்பதற்கும்‌, அனு சுத்தமாவ 
ह Na 228 5 ४ ५ है 
திற்குமென உரைப்பர்‌, ழ்ச்சொலலீய அடமருதமென்கிற "மொன்தமருக்‌ 
९ है ப हे க்‌ 
யம்‌, அல்லது ரமத்‌தில்வருவனு, சான்பதற்கு இல்து மோர்‌ ஸரக்ஷியாதி 
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2०... சவெொஹ ஹெொவாவயயா மம 3 ஜயொலவடாரஹ த 
ஹவ-வா_தஹி௦ ०४४ ஜொஜணலுஹகீமவமி | தாவோ தவே ந உய 
3 உரிம கிவ வ கீ கவ x3 ர உட வநட வ; வ.கி | 
தந தஹெஃஷெவாயுராமவலா அபார வாகி  அவஸ रे கிகி கி 
நாவஹயடெ்‌க ஆஸ 70௧ நாஜிவஒிெ த sre நா நய த ரவி J 
ஜட தபெயாய கஸவி.கீ. क 3ாவக | 

2... தஸ்மைஸச்ைஹாவாசயதாகர்கயமரி ௪ சயார்கஸ்ய।ஸ்‌ சற்கச்சத 
ஸ்ஸர்வாஏ தஸ்மிம்ஸ்‌ 9 தஃஜாயண்டளைகிபவக की | தாபுகபேகருதயத$ ப்ரச 
ரந்தெயவம்ஹவை தத்ஸர்வம்பிரகேபிவமகள ரியகிபவதி | தேர கர்ஹ்‌ 
யேவபுருஷவேரநஸ்ரு சணா की நபஸ்பதிரஜிக்ரதிகரலைப  ககஸ்ப்‌ கம தகா 
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லாதமகாமுநிவர்‌, உவாவ - சொன்னார்‌, மாம. - ஒசார்க்கயரே ய்யா 
எப்படி, - கக-ஹட) - ஸுஒர்யனுடைய, 90 வய3 - கிரணங்கள்‌, சஹ மவ 
க « அஸ்த சல த்தையடையும்‌ பொது, ஸாரியன மறையும்‌ போ அணத 
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மாம்‌ பக, ப்ள என்ப்பழி, ப ०-६० ல பொ. - மறுப்‌ யம, தா அம்‌ 
தொணர்கள்‌ - வரவாக உப்ரஸுர்க்கன்‌ றன சவா; ஊஊ 9 - இப்படியே 
ஹத. சவ. - வை எலலாம, வெ (7 Q உவெ._9_நவடி இ $ के 4/ & 
ளில்‌ ஒறக்ததாய்‌ விளங்குகின்ற மனதில, ஹாகீவவ.கி - ஒன்றாய்ச்‌ சேருக 
ன்‌ நன. ஹவா - இதுசுருதிகளில்‌ ப்ரஸித்தம்‌. பெ. ந_தஹி- .. ஆசை 


௧௪௨ ப்ரச்தொப நிஷத்‌ . 


யால்‌, ஹஊஷவாராஅஷட _ இச்‌ சஜீவன்‌, நபரரணொ.கி - சப்த்த்தையதிவ்‌ 
தில்லை. அவர ி-ரூபத்தையகிவ இலலை, ஜிவடகி - கர்தத்தையதிவதி 
லை, கறஹயடெச - சுவையறில திலலை. நஹ 000 தஸ்‌ பர்சத்தையதிவ 
இஃலை, _நாலிவ௨உடத - பேசுவதிலலை, நர௨உடெக - க்ரடிப்பதில்லே. மா 
அந்ய - ருக்‌ திப்பதிலலை. ஆவிவிஸ [ஜட - வீடுகறதிலலை. பெய 
யத - நடக்கிறதிலலை, ஹவி.கி - உறங்குொனென்‌ று, கலக த. 
ஜுுங்கள்‌ சொல்லுனறார்கள்‌, 
ரா ஹா, எப்படி ஸாயங்சாலச்தில்‌, ஸிர்யனிடத்திலிருரம்து வெளிவர்த 
ிரணட்சள்‌ ஈாதாதிக்குகளிலும்‌ ப்ரஸரிப்பதைலிட்ட ஸடரியமண்‌ டலத்‌ திலொன்றாய்‌ 
வீடெிென்றனவோ3 மறுபடியும்‌ ஸுரியனுதிக்கும்போது, ' சரெணம்களெல்லாமெல்‌ 
லாத்திசைகளினும்‌ ப்ரஸரித்து ப்ரகாசமாய்ச்‌ செய்கின்றனவோ; விஷயங்களை கர்‌ 
திக்ற சக்திமீங்கி இப்படியே இர்த விர்‌திரயங்களெல்லர மிர்திரயங்களில்‌ றெந்த 
தாய்‌ விளங்குகிற மனதில்‌ சேர்ர்தொன்றாய்‌ விடுதின்றன. ஆஅகையாலப்பொழுது, 
ஜ்ஞாஈசர்மேக்திரியல்க சளெல்லாவற்றினுடைய வ்யாபாரமும்‌ நீங்கப்போதிறது. 
ஒன்றுமறியானாறொன்‌, ஒன்றும்‌ செய்யானாறொன்‌. ஜநங்களப்போதிர்த ஜீவனை 
யுறங்குகரானென்இின்றார்கள்‌. இப்படி நீகெட்டவிஷயத்தை யறிந்து கொள்ளெ 
ன்று பிப்பல£த மக முணி சார்க்பராகிய ஸெவர்யாணிமுந்க்குச்‌ சொன்னார்‌. இத்‌ 
தால்‌, இந்த ஜீவனுறங்கும்போது எவையுறங்குகின்ற வென்ற ப்ரசஈத்திற்து 
எருஷனாகிய ஜீவனுறங்கும்்போது, ஜஞரநேர்திரிய கர்மேர்‌ இமியங்களுறக்குடின்‌ 
றன வென்று விடையளிக்சப்பட்ட தாயிற்று. 
பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
கண்முதலிய விச்திரியவ்யாபாரம்களெல்லாம்‌ மனது அணைப்படாத 
போது கூடாமையீன்‌ இக்திரியங்களி பலிதனைச்‌ இறக்ததென்றது, புரு 
வனாயெ ஜீவனறங் கும்போது இர்திரியல்க ளுறங்குகன்றன வென்ற 
தால்‌ புருஷனுணாக்திருக்கும்பேரது, அவைகளு முணர்ந்து தந்தம்‌ காரி 
யங்கனைச்‌ செய்னெறனவென று பெறப்படுகிறது. இக்த்ரியங்கள்‌ மனதி 
லொன்‌ று சேருகையாவஅ - தர்கம்‌ வீஷயங்களை க்ரகிக்கிற சக்தி நீக்கி 
மனதோ டொருவாறாகக்‌ கலந்திருச்கை. லயம்பெறு தனை று; காமியத்தி 
ற்குக்‌ காரணத்திலல யமானதால்‌, காரணமாகாத மன தில்‌ இம்‌ த்ரியங்கள்‌ 
லயிப்பத கூடாதாகலின்‌, உறங்கும்‌ போ தும்‌ ஸ்வப்கத்தில்‌ ரூபம்‌ முதலிய 
வற்றையதிகையட ல, விஷயங்களை க்ரகிக்கிற சக்திரி யொன்றுசேரு 
மென்ப தெங்கனமெனின்‌ ; வெளிப்பட்ட ரூபம்‌ முகலியவற்னற யதியா 
மையாலென்க. ஸம்ஸ்‌கரரசச்‌தியாலன்றோ ஸ்வப்நத்தில்‌ ரூபம்‌ முதலிய 
வை தோற்றுனெறன, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கர்தம்‌, ஸபர்சம்‌, சப்தம்‌, என்கிற 
விவைகளையறிவ தில்லை என்றதனால்‌ ஜ்ஞாரேர்‌ இிரியங்களின்வ்யாபாரமொ 
மிக்தமை சொல்லப்பட்டது பேசுலதிலலை, என்றதால்‌, வாக்‌ திரியவ்யா 
பாரமொழிச்தமையும்‌, க்ரடிப்பதில்லை, என்றதினால்பாணீர்‌ இரியவ்யாபா 
சமொழிக்தமையும்‌, ஆசச்திப்பதில்லை, என்றதனால்‌, பஸதேர்திரியவ்யா 
பாரமொழித்தமையும்‌, விகிறதில்லை, என்றது “ மலத்கை வீடுறெதில்லை 


தானகாவதுப்ரச் நம. கக 


என்றதாய்‌, பாயு இர்‌ திரியவ்யாபாரமொழிர்தமையும்‌ நடக்கிற தில்லை 
என்றிதால்‌ பரதோதிரிய ல்யாபாரமொழிகதமையும்‌, அக பஞ்சகர்‌ சமக 
ரிய வ்யாபாரடகளும்‌ நீககயெபடி செடலைப்பட்டதுபாயு என்பதுமலத்‌ 
வரரத்திலிருக்கன்ற விர்திமியத்தை; உபஸதம்‌ என்பது யோரிசிச்ஈங்க 
ளரகிய மூத்ரத்வாரத்திலிருக்றெ வீக்திரியத்தை; பாதம என்பது - கால; 
பாணி - என்பது கைய்யை; வாச்கெனபது வாயை இவையைய்க்தும- > 7 
மந்திரியங்களெள்று கூறப்படும்‌, ““சிதநதர்ஹி என்கிற பதததிற்குப்‌ 
பின்‌ பகீலா?? என்று, கூட்டிக்கொண் அப்பொழுது என்று பொருள்‌ 
கொள்க, “4. தி... என்பதற்காயினுமப்பொருலை யுரைக்கலாகு ம்ம்‌ 
தி? என்கெபதத்திற்குமுன ட்க.௧௦என்றொருபதம்வருலவித்துக்கெ 
ண்டு, ஆகையாலென் அ பொருளறிக. இப்ப்டி பதவுரையை யரனயித்துக்‌ 
கொள்க,சங்கரபாகஃயத்திலுமிசகச்லோகத்திறகு இக்கருத்தே கொள்ளப்‌ 
பட்டதாகலீன்‌, விரிச்துரைத்க வீராமாதுதாஷ்யமேகாட்டப்பட்டது, 
n° உராணா.மயவாவெ._தவி நஃரெஜா திமாஹ. வடெழா 
ஹவர்‌ ஹஊஷெொவாடெொவபா பநொ.நாஹாரா உவ பொயல 780. (७ + 


அழாத ணீபடெசவ;ணை.நாஉ௱ஹவ.நீபவேராண[ 
J 
௪. யஉ-௦ஜரஹ.மிரமாஹாவெ_தாவாஹுகீஸஹய.ீ.கி ஹ்ஹா ந 
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| ஹ மய.கி॥ 
௩. ப்ராணாக்நயஏவைகள்மிச்புரெஜாக்ரதிகரர்ஹபத்யோஹவா ஏ 


வேரபாதேோவ்யாரநொர்வரஹார்ய பசரோயத்கார்ஹபத்யா தீப்ரணியதேய்‌ 
ரணயநாதாஹவநீயப்ராண ३ || 


௪. யதச்ச்வாஸநிங்வாசாவேதராவாஹுஃதீஸமபர்றயதிதி ஸைமாக 
மகோஹவாயஜமாக இஷ்டபலமேவோதாந$ ஸஏமம்யதமான மஹுஹரப்ர 


ஹ்மகமயத| 
(ப்‌-ம்‌,) ஹதவிறு - வாரெ. இரந்த சரிரத்தில்‌ வராணமய न 


ஹவ - ப்ரரணமல்களாய வக்கிகளே, ஜா ம. கி-௨ ணர்ரந்‌திருக்கன்றன,. ய .. 
எககாரணததால, மா வகா - உரணய.நாக ப்ரணயன மென்கிற 
கார்ஹபத்யாச்நியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அபாகவாயுவிலிருச்து, சூஹவ.நீ 
ய * துஹவநியமென்கிற அக்நிரூபியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட, உராணஃப்ரச 
ணன்‌, உடணீபடெச.கொண்வெரப்பேறேதோ; அர்தகாரணத்தரல்‌, வஊஷ 
கவா. - இர்த அபாகவாயு, மாஹ-வை.தடஃகார்கபத்யாக்கியா ன்றது. 
०१0४-5६ - வ்யரஈவாயு, ௧ நாஹாறவெவு.ந5 - தகழிணாக்கியாகறது, உலா 
ஹ.டிமாஹள-மூக்கின்வழியால்‌ உள்புகுறெ காற்று வெளிலருநிறெ காற்று 
இவைகள்‌, சூஹாகீ - அகுதிகள்‌, ய « ௪ தினால்‌, உலாவமிவெள .. 
முன்சொன்ன காற்றுக்கள்‌ ஹுத்‌. ஆகுதியாகன்‌ றன்‌ வா ; ய. எந்‌ 


௧௪௫௪ ப்ரச்நோப நிஷத்‌: : 


- - Q . - . 
தீசாரணத்தால்‌, உல ரஹமா ள்‌ - அப்படி அரு திசனாயங்வாஸங்களை 
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कक 
ag - ஆய.கி ய; பஸ: 4204/ मै >2२ (् 2० லிம்‌ மா அக்கக ரரணததால்‌ 
எம்தவயு இப்ப்டி செய்ஃகறு சல; அம்ச வாயு, வஙொ.கா - ஹோதாவா&, 
ரென்‌ வ - அர்ச்‌ சஹா தா வானவாயு, வாந - ஸலமாகவாயுவாகும்‌, 
59 - மனஸ்ஸா னு, யஜதா 88 - யாக! 'லத்தையதிபவிக்கிறவனாயாகிற து. 
९ 27 .ந - உத, வாயுவானது, உஷ ७०७४०  ணெவ - யாசபலமாகன்றது, 
ஹட - அச்ச உகாகஸாய, வாநர பஜஜா_ இந்து யாகபலததைய றிபவிக்‌ 
இற புருவனை, கமஹ3 - இரக்கும்‌, பர ஹு - பரப்ரம்மத்தை, ம 
யகி - அடளிீப்பீச்றெத, 

ஸூூஹரா, செவிமுதலிய இர்‌ திரியங்களெல்லா முறங்கும்போது, ஒன்பது 
வாசலான இந்த சாரமாகிய கோட்டையில்‌, ப்ராணன்‌, அபாநன்‌, ல்யாரன்‌, உதா 
ஈன்‌, ஸமான்‌, என்றிப்படி ஜுகசையாயிருக்கிற அலக்மிசள்‌ போன்றவையாகையாலே 
அக்நிகளென்னப்படதிற ப்ராணாக்கிகள்‌, உணர்ந்திருக்கன்றன., இந்த ஐவகை ப்ரா 
ணங்களுக்கு மக்சிரைம்யம்‌ சொல்லுன்றார்‌, அக்கிஹோசரம்‌ செய்யும்போது,கார்‌ 
ஹைபத்திய ன்றெ அக்நிமிலிருக்து அதில்‌ வேறான அஹ நீயமென்கிற அக்சயான து 
ப்ரணயரம்‌ பண்ணப்டடுசையாலே (எெதுக்கொள்ளப்பசையாலே கார்ஹபத்யாக்‌ 
நீக்கு ப்ரணயகாககியென்றபெயர்‌; இக்கு புருஷனுறங்கும்போது வாய்மூக்குகளி 
னால்‌ ஸஞ்சரிக்கிற ஆஹநீயாக்நீக்கொப்பான ப்ராணனபான வ்ருத்தியிலிருக்கு ப்ர 
ணயம்‌ பண்ணப்படுகையாலே அபாகம்‌ ப்ரணராக்சியாகிறது, ஆகலே, கார்ஹ்பத்‌ 
தியாக்கியாயிற்று, அடுத்த வியராயு, ஹ்ருதயச்திலிருக்து தென்புறத்திலீருக்‌கிறவிரர்‌ 
திரத்தால்‌ வெளிவரு ிறபடியால்‌ தென்திக்கின்‌ ஸம்பச்சத்தாலேதகதிணாக்டி என்கற 
அச்வாஹார்யபச£மென்‌ ௫ சொல்லப்படுகிற தசுதிணாக்கியாறெது. ப்ராணவாயு, ஆகவ 
தகுஷிக்கி என்‌ ற மூன்றக்நிகனூம்‌ ப்ராணன்‌ அபாநன்‌, வ்யாநன்‌, என்கிற விம்கூ 
ன்றுமெனப்பெறப்பட்டது, இனி ஹோசா முதலீயலைகள்‌ சொல்லப்படுநன்றன. 
உச்சவாசம்‌, நிச்வாஸம்‌, இவ்விரண்டு மிரண்டாயிருக்கையாலே இரண்டாகுதிகள்‌ 
ஆகுதிகளாய்‌இிவ்விரண்டையும ஸமம்பண்ணுகையாலே, ஸமாதவாயுவென்‌திறஸமாக 
வாயு ஆகுதிகளை ஸமமாகச்செய்நிற ஹோதாலாடிறது. இப்படி ப்ராணக்கிகல்‌ உண 
ர்ச்கிருக்குமய்போது கண்முதலிய பாஹ்யேர்திரியங்களையும்‌ அலைகளால்‌ இரக்கப்‌ 
படதிற விஷயங்களையும்‌ நீக்கி அக்கி ஹோத்ரபலமாகிய ஸ்வர்க்கம்போலே ஸுஃகரூப 
மான ப்ரமச்தையடைவற்கு ஸித்தப்பட்டிருக்கையாலும்‌, எல்லாக்கார்யங்களிலும்‌ 
ப்ராதாந்யமிருப்பதாலும்‌, மநஸ்ஸாஃ, யஜமானாறேது. உதாநவாயுவினால்‌, ஸ்வப்நவ்‌ 
ருத்தியை மீக்கி, நினம்தோறும, ஸுஃப் தியில்‌ யாகபலமான ஸ்வர்கம்போலே 
ஸாுுகரூபமாகிய ப்ரமத்தை யஜமாகனாடய்‌ மகஸ்ஸா அடைவிக்கப்படுகையால்‌, 
சார்யகாரணங்களுக்குண்டான உபசாரச்தாலேற்பட்ட அபேசதத்தாலே உதாதவாயு 
வே யாஃ்பலமாநிறது. ஆபையால்‌, உறல்கும்போதும்‌ ப்ரம்மஜ்ஞாறிக்கு அக்க்ஹோத்‌ 
ரம்‌ ஹித்திச்சிரபடியால்‌ ப்ரம்மஜ்ஞார்ியை கர்மாதுஷ்டாஈமில்வாதவனென்று நினைக்‌ 
கப்போசா த. என்றிப்படி ஸ்துதிசெய்கிறது, 

[ராலா. இந்த சரீரத்தில்‌ ஜீவனுறங்கும்போது மெவையுணர்ர்து கொண்‌ 
டிருச்கின்‌ றன: : என்று சேட்ட ப்ரசகத்திற்கு விடையளிக்கப்படுகறது, ப்ராணன்‌ 
அபாஈன்முதலிய வாயுச்சளே இந்த சரீரத்தில்‌ உணர்ச்சியோடு ஜீலனுறங்கும்போ 


நானகாவதுபாச்ு நம்‌: ௧௪௫ 


து விளங்குனெறன, இப்படியுணர்ச்திருக்கிற ப்ராணாதிசளில்‌, அக்கிஹோத்ர க்ர 
மத்சை உபாஸஹனைசெய்யும்பொருட்‌டு, சாட்டவேணுமென்று அங்கு ப்ரதாகமானம 
ஈஸ்ஸையஜமானனென்றும்‌, மூலாதாரத்விதிருக்கற அபாரவாயுகார்ஹபதயாச்கியெ 
ன்றும்‌, அதின்ஸமீபத்திலிருக்கிற வ்யாநவாயு அம்வாஹார்ய பசகமென்கிற சஸ்ணா 
ச்நியென்றும்‌, கீழ்ச்சொல்லியபடி, கார்ஹபத்யாக்கியாய அபா௩வாயுவிலிறார்து ப்ர 
ணயரம்பண்ணப்படமொகையால்‌, ப்ராணவாயுவானது, கார்ஹபத்யாக்க்மி லிருர்து 
ப்ரணயநம்‌ பண்ணப்படிற ஆஃவரீயாக்நியென்றும்‌, அத்தையாதாரமாகவுடைய 
உற்ச்வரஸநிச்வாஸங்களாதகிய கூச்சுக்காற்றுகள்‌ இரண்டாகுதிக்களன்றும்‌, இப்படி 
மாகுதிகளாய உற்ச்வாஸநிச்வாஸங்களை ஸமமாக்குதிற ஸமாஈவாயு அகுதிகளை ஸமம்‌ 
பண்ணுநறெ அத்வாயுவென்றும்‌, உதாநவாயுயாகம்‌ செய்து பலத்தையதுபவிக்றெயஜ 
மாதனை யாகபலமாதிய லோகாந்தரத்தை யடைவிப்பிக்கையால்‌, யாகபலமென்றும்‌ 
இப்படி அக்கி ஹோத்ரத்திற்கு வேண்டிய யஜமாஈன்‌, மூன்றக்நிகள்‌, இரண்டாகுதி 
கள்‌, அத்வர்யு, யாகபலம்‌, ஆசிய வெட்டெப்பொருள்‌ களையும்‌, பஞ்சப்ராணங்கள்‌, உரச்‌ 
வாஸ நிச்வாஸங்கள்‌ மஈஸ்ஸஃ, இலையா உட்வெஸ்‌ துச்களிலும்‌ ரூபித்‌ துகாட்டிய 
வாறு திஈந்தோறும்‌ ப்ரம்மத்தையடைவது ஜீவாத்மாவாடிலும்‌, மரஸ்ஸஃபுரீதசதை 
யடைகையால்‌, புரீதத்திலிருக்றறெ ப்ரம்மத்தை யடைறெதென்று சொல்லப்பட்டது. 
பதாச்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

ப்ராணன்‌ முதலிய றன்‌ றுவாயுக்களுக்கே அம்கிஸாம்யம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டாலும்‌ ௪த்திரிக்யோயத்தாலே அவைகளையு மக்கி என்று சொன்னது, 
மற்றயிரண்டு வாயுக்களும்‌ அத்வர்யுவாகவும்‌; யாகபலமாகவும்‌ சொலலப்‌ 
பட்டன. இற உபாஸீக்றெப்ரகாரமென்று இராமா துஜபாஷ்யத்தில்சொல்‌ 
லப்பகெறது, கெவலஸ்தோத்ரமேயன்றி உபஸர த்திற்கரக வன்றென்று 
சங்கரபாஷ்யத்தின்‌ கருத்தென் று பேசமறிக, 

௫. கப ஷடஜெவஹவெதஹிஜா_ந9_நாலவ.அி| யஉரஷ ற Jஷச 

ய 

வய தியர தா வர்ம நு வண அனபா மக்ரெ 
வ தட நாலா _தவேோடந்வே ८ வர-கட.நாலவ.கீஉ ரஷ ०७४7 ரஷ. 
சூ 00 _த௦லூரபா தல _%क-०००२९)-%१००/४ ந _நாயஹுஇ_த௦வஹவ- வபா கி 
a < d 
ஹெவ-வேப ஓ 

௫. அத்ரைஷஜேவஸ்ஸ்வப்ரேமஹிமாகமதபவதி | யத்தருஷ்டச்த 
ருஷ்டமதபங்யதங்ருதம்ஸ்ரு ௧௦ மவார்தமறுங்ருணோதி தெபதிகக்தரை 
ங்சப்ரத்யஅபூதம்புகபபுக8 ப்ரத்யதுபவதித்ருஷ்டம்சாத்ருஷடம்சங்ருதம்‌ 
சாங்ருதம்சாஅபூகம்சாஈஅ பூத ம்சஸர்வம்பங்யதிஸரைவ3பங்ய தி || 

(ப்‌-ம.) ௫ இந்தமித்ராகாலத்தில்‌ ஹஷ$லெவூ. இர்‌ சஜீவன்‌ ஹ 
வெஃஸ்வப்ஈத்தில்‌ தஹிதா ஈட அதிசயத்தை, ச.நஹவ.கி-அ இ பலிக்க 
ன்‌, ப௯-உரஷகே. ரஷ அடிக்கடிபார்க்கப்பட்டவஸ்‌துவை,க_நாவேபாட) 
கிஃபார்க்றொன்‌, பருக கேய்‌ - ஹஊவ - அடிக்கடிகேட்கப்பட்‌ 
டீவிஷயக்களையே, ௫. பர ரணொ.கி-கேட்றன்‌, தெருகிமனொெே - 


சேசாந்தரத்திலும்‌ அதிதூரத்திலும்‌, வர) -577००२७-७४ -அறுபவித்தல 
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௫௪௫௬ ப்ரச்நொப நிஷத்‌: : 


ற்றை, வா மீ அமி.க்கடி வரக கலவ.கி-அதுபளிக்கிறான்‌, 7 
ஷூ ௦வாஒ ஏஷ ௦லஃபர ர்த்ததையும்‌,பார்குததையு ४, (एथ्राए-७०2#४ ००) ைதுலுஃ 
கேட்டதையும்‌ கேளாததையும்‌, &.ந மல த௦வா_ந_நாயஹுஇ_தவு-அறுப 
விக்சதையும்‌ அறிபலியாததைரும்‌ ஹவ்‌ - இப்படி எல்லாலதறையும்‌, 
६087-९0 - ௭ ல்லரரூபீயுமாயப்க்கொண்டூ, வரி. கிவமாடகி - அடிக்கடிபா 
ர்க்கிறான்‌, 
ஸ்ரரஹா. இப்படி ழ்ச்சொல்லீயவற்றை யறிர்சவிச்லானானவன்‌, செவி 
(முதலிய விச்‌ திரியக்களடங்கும்‌ காலர்‌ தடக்‌ உறங்கி எழும்‌ திருக்கற வாயில்‌ அரே 
சயாகபலங்களை யஅபவிக்று கையாலே அறியாசாருறக்கம்போவன் று வித்வானு 
டைய உறக்கமென்று வித்லம்சொண்‌டாடப்படுகிறுன்‌. அறியாதவற்கு அரர்த்சத்‌ 
தைத்தருநெ உறக்கமே, விச்வாருக்கு யாகபலத்தைத்‌ சருநிறதென்று, வீத்யையின்‌ 
கொண்டாட்டமேயின்றி விதியன்ன விச்வார்சளல்லாசபெர்களுச்கும்‌ செவிமுதலிய 
வெளியி திரியங்சஞுறங்குவது ப்ராணார்க்களுணர்ச்‌ திருப்பது, உறங்கும்போது முண 
ர்ச்திருக்கும்போதம்‌, செஞ்சுஸ்வதர்திரமாய்‌ ஸஹஷாப்தியையடைல து முசவியவை 
யொத்திருக்சையால்‌, வித்வானுக்‌வைமிண்டாகுமென்ற விடிச்றெதென்ற சொல்‌ 
லப்போசான்‌, இல்வீஷயதச்சையறிச்‌ சலன்‌ யாகபலச்தை யடைச்தகனாிருனென்று 
ஸ்துதிசெய்றெது என்பதே யமைக்‌திறாக்கெறது. ஸ்லப்நங்களைக்காண்பவன்‌ யார்‌ 
என்று சேட்ட ப்‌ாச்ரத்கிற்கு விடையளிச்கப்படுநிறதறு, ஸாுஷூஃப்தி யடைவதத்கு 
முன்‌ செவிமுதலிய விச்திரியக்களுறங்கும்போது சரீரத்தை இரககிப்பதர்கு ப்ரா 
ணங்கள்‌ உணர்ர்‌ இிருச்கும்போ௫, எல்லா இர்திரியல்களுமொடூங்‌ப யோன்ற சேரு 
மிடமாகிய மநமென்கெற தேவன்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்‌ விசித்திரமான ப்ரபஞ்சச்தன்‌ பெ 
ருமையைப்‌ பார்க்கிறான்‌. இங்கு நெஞ்சம்‌ ஸ்‌லதரந்திரமாய்‌ ஸ்‌எப்கச்தையடையு 
மென்பது கூடாத. ஜீவாச்மான்றே எல்லாவற்றக்கும்‌ கர்த்தாவெனில்‌; அன்று, 
இந்த ஜீவாதீமாவுக்குண்டாகிய ஸ்சலக்சளுச்கும்‌ நெஞ்சே முக்யகாரணமாகலின்‌ 
இந்த ஜீவாச்மாஸ்வதர்திரமாய்‌ ஒன்றையும்‌ செய்யானன்றோ; உறச்சுமுணர்ச்சி என்‌ 
நிறவெல்லாமிர்ச ஜீவனுக்கு மனதினலயசென்று வாஜஸனேயத்தில்‌ சொல்லப்பட 
டது. ஆசலால்மனது ஸ்வதம்‌ திரமாய்‌ ஸ்வப்கர்‌ காண்றெசென்று சொன்னதுபொரு 
த்சமுடையதேமாம்‌, கெஞ்சமாகிய உபாதிஸ்வப்ஈசாலச்தி லிருக்குமாயின்‌, ஸ்வட்நத்தி 
ல்ஸ்வயஞ்ப்யோதியாய்‌ விளங்குவது கூடாதே; எனில்‌, ஸ்வப்ரத் தில்‌ ஸ்லயருஜ்யேோ 
தியாய்‌ விளக்குகருனென்கிற ஹீ தியி போருனறியாளயாலே அவ்வாற சொ 
வ்லுகிரய்‌, ஸ்வயஞ்ஜ்யோதி யென்பதும்‌ »ோக்ஷம்‌ வருகிறவரையில்‌ கல்பிக்கப்‌ 
ட்டதா யிருப்பதன்றோ; அவித்தை மீங்குகறறெவரையில்‌ இந்த பிரமவ்யவகாரம்‌ 
விடாசன்றே; அதேகணீுதிகளினாலு மிவ்விஷயம்‌ புலப்பகிற ௫. அனதால்‌ ஸ்வப்ஈ 
தீதில்‌ ஸ்வயஞ்ழ்யோதியென்றெ ஸுஃசிவிரோதம்‌ எருசையால்‌ ஸ்வப்கதச்தில்‌ நெஞ்‌ 
சில்லை என்று மர்தர்‌ சொல்லுவர்‌ ஓராத்மாவே யுள்ளசென்றறிக்சகர்‌ சொல்லார்‌. 
ஆனால்‌ ஸ்வயஞ்ஜ்‌யோதியாயிருக்கை, ரெடசு முதலியவை மிருந்சாலும்‌ கூமொ 
ன்‌ ஸ்லப்ஈத்தில்‌ ஸ்வயஞ்ஜ்மோதியாகிராளேனறு ஸ்வப்நகாலத்தைக்‌ குறிப்பிட 
வேண்டியதில்லையே என்றால்‌, நெஞ்சுமுதலியலை யில்லாவிட்டாலும்‌ “உல்ளிரா 
க்கிற வாகாசச்தில்‌ படுத்துக்சசொண்டிருக்கிரான?' என்றெ ச்ருதியால்‌, அந்தராகா 
அம்‌ முதலியலை யப்போது முண்டாகையால்‌ ஸ்லயம்‌ ஜ்யோதிபாகைக்கு வேறுவஸ்‌ 


அச்களீருக்கக்சூடாதென்‌ அ சொல்ல ௫ பல மற்றவார்த்தை. ஆமாயினும்‌ மனதுமுத 
வீய சிலபொருள்சள்‌ கீக்குசைபற்றி ஸ்வத்தி விரண்பொகம்‌ சமைநீங்குகையால்‌ 


நான்காவதுப்ரச்‌ 5ம்‌: ௧௪௭ 


அடுத்த ஸ்௮தப்த்யலஸ்சையில்‌ எல்லாச்சமையும்‌ நீங்குசலால்‌ ஸ்வப்ஈத்திலேயே 
ஸ்வயஞ்‌ ஜ்யோதியென்று சொல்லப்பட்டதென்று கொல்ளலாமெனிய ஸாவேடாப்தி 
யிலும்‌ புரீதீத்தில்‌ காடிசளில்‌ படச்திக்றொனென்று சொல்லினால்‌ ,புரீததகாமு 
முதீலியவையப்போது முண்டாகையால்‌ எல்லாச்சுமையும்‌ ஸுஷுப்தயீலு நீங்கா 
மையாலே, ஸ்வப்ஈத்திலிரண்பொகம்‌ சுமைநீங்கு; ஸுஃஹஷாஃப்தியி லேல்லாச்சுமை 
யும்‌ மீங்குகிறதென்றிப்படி சொல்லக்கூடாதன்றோ; ஸ்லப்கத்தில்‌ ஸ்வயஞ்‌ ஜ்யோ 
தியாகிறானன்று சொல்லுற ச்ருதி வேறுசாகையாகலி னிக்கு அந்த ச்ருதி 
விரோதத்திற்கு ஸமாதாகம சொல்லவேண்டாவெனில்‌, ஸர்வவேதாந்த ப்ரத்யய 
நீயாயத்தாலே எல்லாச்சருதிகளும்‌ ஒரு தாத்பர்யத்தை யடைக்திருக்குமாசையா 
லப்படி சொல்லத்தகா த. ஒரு ஆத்ம ஸ்வளுபச்தையேயன்றோ எல்லாச்சருதிகளும்‌ 
போதிக்கனெறதன, ஆனதால மெவ்ப்சத்தல்‌ ஸ்வயஞ்‌ ஜ்யோதியாஇிறானென்று ஸ்வ 
ப்சகாலத்தைக்‌ குறிப்பீட்செ செொன்னரர்கு கருத்துரைச்ககேணும்‌, பரு தி எல்லா 
முண்மைமை யுஸ:க்குமாசை பாலுண்பையானவதின்கருத்து இன்னசென்ற சொல்‌ 
லத்தக்கது. என்றிப்படி அபிமாகச்ரைவிட்டு வேதார்தப்பொருளையறிய விரும்பினா 
யாகில்‌ ஜாகருகனுயக்‌ கேழர்பக்கடவாய்‌, தன்னைத்தானே பண்டிசனஞாக மீனை த்தபி 
மானித்திருக்றெ பேர்களனேகமயிரம ௨ருடக்களானாலம்‌ வேதார்சப்பொருனையறி 
யார்‌ ஸீ ஷேஃப்தியில்போல ஸ்வப்சத்திலும்‌ மதம்முதலிய பொருளிராக்கை வாஸ்தவ 
மாயாத்மாவுக்குண்டான்‌ ஸ்வயஞ்‌ பழ்யோதியானசன் மைக்கு வீரோசப்பட்ட தல்ல. 
ஆனல்‌ ஜாக்ரத்தசையில்‌ ஸடர்யாதிப: ரய சேறஸ்ஸஃ இந்திரிய சேஜஸ்ஸை (மத 
வியலையிருக்கையா லாத்மாவினுடைய மஞ்ஜ்யோதிரூபமறியப்படாது. ஸ்லப்‌ 
ஈத்தில்‌ ஸ்புடமாசவறியப்படூமென்று, ஸ்௨ப்ஈச்தல்‌ ஸ்வயஞ்ஜ்‌ மோதியாக றானென்று 
சொல்லப்பட்டது. ஆனலைுமாத்மாவுக்குண்டான எ வயஞ்ஜ் மோதி ரூபமானது எக்‌ 
காவத்திலுமெர்ச நீயாயத்தாலு மெர்ததார்கினலும்‌டில்லைபென்ற சோல்லமுடியர்து 
ஆனதால்‌, இக்திரியங்கள்‌ விஷயங்களை ச்சொடாம லடங்கியபோது மரஸ்ஸை பல 
வகையாக ஸ்வப்கங்காண்கிற மனஸ்ஸா இக்கு ஐர்மச்திலஅபவிக்கப்பட்ட புத்ரமித்‌ 
சாதிகளையும்‌, ஜர்மாக்சாச்திலதுபலித்த வஸ்து சகளோயும்‌ ஸமைஸ்க்காரத்தாலேதோதி 
றுவிக்கப்பட்டபழ. காண்றெது, 

ராஜர, ஸ்வப்கம்‌ காண்பது யாரென்றுகேட்டப்ரசகத்திற்கு விடையளிச்‌ 
இன்றார்‌. மதில்‌ வேறாயகானென்று சோற்றகிற ஜீவாத்மா கண்டக ந்தையும்காணா 
தீவற்றையும்‌ பரமபு ரஷிய பரமாத்மா ஸ்ருகடிச்துக்‌ காட்டக்காண்கரறான்‌, 
அப்போத காண்பதத்கு வேண்டிய சரீரம்‌, இர்திமியம்‌ முதலியலந்தைும்‌ பரமாத்‌ 
மாஸ்ருஷ்டிக்கன்றார்‌, 

பதாக்வயார்தித பதங்கள்‌, 

இராமாறுஜபாஷெய த்தில்‌ ஸ்வப்க த்தி லர்தகாலத்தி லர்கபுருஷனுக்ளு 
மாத்திரமே யதுபவமுண்டாம்படி ஈச்வரன்‌ ஸ்ருவ்டிக்கையாலே, ஸ்வப்‌ 
ஈம்‌ ஸத்யமென்‌ அம்‌, இகனுலேயே எப்போதும்‌ காணாதபொருளையும்‌ பாம 
புருஷன்‌ கரட்டக்காணலாமாகையாலே,காணாதவற்றையும்‌ “சாண்றெனெ 
ன்றும்‌, கரணமாய மனது கர்த்தாவாகாமையுன்‌ ஜீவாத்மாவே இப்படி 
ஸ்வப்நம்காண்பவனெனறும்‌, கருத்துகொள்ளப்பட்ட து. உலகமெல்லாம்‌ 
பொய்யென் பதற்குமுக்யதீருஷ்டாம்‌ கம்‌ ஸ்வப்சமாகையால்‌ ஸ்வப்கம்பெர 


ய்யென்றும்‌, பொய்யான உலக க்ரமம்‌ அன திவாலனையா லாவதுபோல்‌ 


௧௪௮ ப்ரச்நொப நிஷத்‌. 


இக்க ஸ்வப்காதுபவமும்‌ வாஸஹனையாலேயே பிறக்குமாகையால்‌, காணாத 
வற்றில்‌ ஸம்ஸ்கரரமுண்டாவதாகலின்‌ காணாகவற்றை யென்பதற்கு,இர்க 
ஜந்மத்தில்காணாதவற்றை என்றுபொருள்‌ சொல்லி ஜக்மாச்தரத்தில்காண 
ப்பட்டவஸ்‌அவே இப்போது தொற்றுகறதென்றும்‌ கருத்து சங்கரபாஷ்‌ 
யத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 

௬ு. ஹயா கஜஹா விம- இட தாலவ.அி| க ௧ ஷலெவஹவா ளு 
வம). மக லெகஷிதமயும ரெ த-வலவ.ி| வ 

௬, ஸயதாதேஜஸாபிபூதாபவதி | அத்ரைவுதேவஸ்ஸ்வப்நார்க 
பங்யத்யதததேதஸ்மிந்பார 2ரஏதத்லஅம்பவதி || 


(ப்‌-ம்‌.) வ5-அம்‌ சஜீவன்‌, பலான ப்போது, பெசஜஹா.தேஜோரூபி 

ன ரமாத்மாவினல்‌, எஜிலடெகொலவகிஃ அடல்கிப்போஜறொனோ ; ௫ 
இக்காலத்தில்‌, ஹஷ 2ெவ$- இந்தஜீவன்‌, ஹலாற . ஸ்லப்நங்களை, 
வி கிாஃகா ணன்‌ தில்லை, கஹிறபரர ரெ...இக்தச ரீரத்தில்‌, கூ ஊக, 
வாவி அப்படிப்பட்ட இக்தளிஓயணாப மானது, ஹவு.தி- உண்டா றது, 
ஜம - என்பது, “அஸ்மின்சர்‌ ரெ என்பன ங்கி வேறுப்‌்ரசர்ததிற்குத்‌ 
தாரமென்பை தவிளக்குகறஅு. 

பர. ஹா. இந்த மனதசாகிய ப்ரகாசலஸ்‌தவான து சிக்தை என்கிற சேறஸ்‌ 
ஸினாலும்‌ சிச்ரூபமான பிரம்மத்தாலு மடங்கி நாடிமத்யத்தில்‌ வாஸரைகளெல்லா 
மொழிர்து அவைகளின்வழி மூடப்பட்டு கரணன்களோடு மற்றள்ளவையும்‌ ஹ்ருச 
யத்தில்‌ சேராம்போது இர்ச மகஸ்ஸானஐ சாட்டுத்திபோல. விஜ்ஞாச ஸ்வரூபமாய்‌ 
சரீரம்முழு தம்‌ வ்யாபிச்து, விசேஷமில்லாததாயிருக்கின்றறு. இர்த ஸாவஷஃப்தி 
என்ிற௮வஸ்சையில்‌, இந்த மரஸ்ஸாகிய தேவன்‌ வியங்களையறியும்‌ வரி தேஜஸ்‌ 
ஸில்‌ மூடப்பட்ட மையால்‌ ஸ்லப்நங்களைக்சாண்பதில்லே. இப்படி. எல்லாமடம்‌ இன 
இந்த ஸமயத்தில்‌ நித்யமாய்‌ ப்ரகாசமாய்‌ வியாபித்தசித்ஸ்வரூபாநர்தகஸாமகம்‌ தட 
ங்கலின்றி வீளம்குறெது. ஆக, எவனுக்கு ஸுகமுண்டாகிறதென்டிற ப்ரசஈத்திற்கு 
விடையளிக்கப்பட்டதசாயிற்ற. 

ஈரா, “ஸத்தான ப்ரம்மத்தோடெசேரு றோன்‌” “¥ேஜல்ஸோடு சேரு 
ரன்‌” என்று ஹாுவதாப் தியைப்டற்றிச்‌ சோல்லுறெ ச்ருதிகளின்படி. எல்லாவற்றை 
யும்‌ ப்ரகாிக்கச்செய்கையாலே சேஜ்ஸ்ணென்று சொல்லப்பட்ட ப்ரம்மத்தின்‌ ஸம்‌ 
பந்தத்சையடைர்து கலந்து ப்ரம்மத்தினாணைத்துக்கொள்ளப்பட்ட, தன்னுடைய 
ப்ரகாசம தனித்தில்லாமல்‌, இந்த ஜீவாத்மா அடங்கியிருக்கும்போது; ஸ்லப்ரல்களேல்‌ 
காண்பதில்லை. இப்படிசொல்லியதசால்‌, ஸ்லப்சக்காண்பது எந்த சாரணத்தாலென்‌ி 
றப்ரசனத்திற்கு இவ்வாறு ப்ரம்மத் தோ கலவர மலிருக்கும்போது மரஸ்ஸாட கூடி 
யிருக்கையால்‌ ஸ்வப்கத்தில்‌ வஸ்தக்களேக்காண்‌ கரானெறுச்தரம்‌ சொல்லப்பட்டசா 
யிற்று, இனி ஸாயகாஅபவம்‌ பண்ணுறன்‌ யாரென்ற வினாவுக்கு வீடையளிச்சப்ப 
கிறது. சரிரஸம்பர்‌ தழுண்டானபோதே இர்த ஜீவனுக்கு விஷயஸாகாதுபவமுண்‌ 
டாெத.“சரீரமில்லாதானே ஸஃகதுக்கங்சள்‌ சேரா" வென்று சுராதியிருச்சையா 
லே, சரீரஸம்பட்த மில்லாத போது விஷயஸஃகமுண்டாகாது. 


தான்காவ துப்ரச்நம்‌. கர௯ 


a: ஹயமாஸொசவயாவஹிவாஸொவ ]க்கஹூவ, கிஷஜெ | 
ஹ்வெ.க.சவ-0வா ௧.க.மி வ; Q 

வ வெக தீவ-வே 5 ஹரிஷை 5॥ 

௪. ஸயதாஸேோ ம்யலயாப்ஸீலாஸோகருகஷப்ஸப் ப்‌! திஷ்டச்தே | ஏ 
வம்ஹவைதத்ஸர்வம்பரஆத்மநிலமப்ரதிஷ்டதே || 

(०४-५०) ஹூ-இர்‌ தஜீவன்‌ பயா-எ ப்படி வயா௦ஷி-பகழிகள்‌, வாவஷொ 
வக - இருப்பிடமா யெவிருக்ஷத்தை, ஹு கிஷ அடைக்கு ப்ர 
திஷ்டைபெறுன்‌்றன வேர ஹவடேஹணபெவெ- இப்படியே, அகவ அதெ 
ல்லரம்‌, வரெசூ.க.மி-பரமா த்மாவில்‌ ஹவ்‌, கிஷடெத ப்ரதிஷ்டையடை 
தீன்றது, 

(७८0 அஹா. இக்காலத்தில்‌ அவித்யை, காமம்‌, கர்மம்‌, இவைகளை ஹே துவாக 
வுடைய கார்யகாரணரூபமான உபாதிகளெல்லாமொழிர்து போதின்றன. இப்படி 
உபாதியொழிர்து போகும்போ का உபாதிமினலே வறுஃபால்‌ தோற்றதிற ஆச்மாக்‌ 
சுரூம்‌, உபாதியில்லாமையால்‌. ஜஞாஈரூபபான ப்ரஜறமல்‌ உரூபத்தோடோனறாய்‌ லீடு 
ஜினறனர்‌. என்று மேலே சொல்லப்போகிறவித நிலைபெறம்படி திருட்டாக்தம்‌ கா 
ட்டப்படுநிறத, பகுழிகளெல்லாம்‌ தங்களுக்கருட்பிட மாஇய வீருக்த்தில்‌ நீலைபெற்‌ 
திருப்பதுபோல்‌ எல்லாப்பொருளுமம்‌ ச ப்ரமமத்தினிடத்தில்‌ நீலே்பெற இன்றன, 

ராரா. எங்கு இப்பொருளெல்லாம்‌ சேர்ர்திருக்கன்ரனலென்று கேட்ட 
ப்ரசாத்திற்குத்சரம்‌ சொல்லப்படுறெது.ஒரு விருக்ூத்தில்‌ பலபச்ழிகளும்‌ தங்கியி 
ருப்பதுபோல டவ்வுலகெல்லாம்‌ ப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌ சேர்ந்‌ கிருக்கன்தன 

அ வரயிலீலவ ரயில ஜாத வாவமாவெொ தா ஆரா வடதஜம 
பெஜொ தா.சாவவாயபாவாய 3ாஆாவாகாஸமாகாம௦ தாதாவவ 

(84°) சு a (85) யேர 
சூஷ்ம ஷ வவ vy அ ற ஈ தவ உவராணவு வரா அவல 
வயறாஹபி_சவ வு ககஸமயி கவ) வாக வக) வஹஹள வாலா 


பெ 
அவ்‌ தெ வஹா நச யிறவ A அவாயபவிஸஜ_ யி தவ)௦வவாஉள 2! ७) 


ஐவ) 2४8-5००४७७७/५)०५/७०/-०४४५०० 602683/). 7 வரரா வாஐ தடவு 
வவி த௦வஜெ.தயி.சவப)௦ஜ பெதஜமலிெழா அயி_ஓவ ஏக்வராணபாவியரா 
யிகவடவ। 

௮. ப்ருதிவீசப்ருதிவிமாதக்ராசாபங்சாபோ மாத்ராசதேஐங்‌ தே 
ஜெொோ மாத்ராசவாயுங்சவாயுமா தராசாகாஸுமங்‌சரகா பரமா த்ராசச க்ஷ ௫ 
த்ரஷ்டவல்யம்சங்ரோ தரம்சஸ்‌ சரா தவ்யம்சக்ராணம்சக்ரா சவ்யம்‌ சரஸங்சர 
ஸயிதவ்யம்ச த்வக்சஸ்பர்பரயிதவ்யம்ச வாச்சவக்‌ தவ்யம்சஹஸ்தெளசாதா 
தவ்யம்சோபஸ்தங்சாகக்‌ தயிகவ்யம்ச பரயுங்சவீஸாஜயிதவ்யம்‌௪ச பாதெள 
சகட்தவ்யம்சமகம்‌சமக்தவ்யம்சபுத்திங்சபோ த்தவ்யம்சா ஹங்காரங்சா 
ஹங்கர்தல்யம்‌சர த்தம்சசே.தயிதவ்யமசதேஜங்சவித்யோத யிதவயம்சப்‌ 
ராணங்சவிதாரயிதவ்யம்‌ச || 

(ப்‌-ம்‌.) வரயிவீஜ- ப்ருதிலியும்‌, வரயிவீதாதாவ-சர்கதக்மாத்தி 
ரையும்‌, ரூவ?- லத தவமும்‌, குவொதா காவ - இரஸதக்‌ மாத்திரையும்‌ 
பஜ - தேஜஸ்தத்வரும்‌. டெகஜொதா காவு ரூபதற்மாத்திசையும்‌ 


௧௫௦ ப்ரச்நோொபறி௮தத்‌. * 


வாய-வரயுவும்‌, வரயா கா வஃஸ்பர்ச தர்மா த்திரையும்‌, சூகாபாபற - 
அ . 0 

ஆராவ-சபததமகத்திரையும்‌, க்ஷ௦வு-கூதாரிக்தி 

சியமும்‌, சிர்ஷ்வ வகா ணப்படேமே ரூ மமுதலியவையும்‌, யணொொஅவேஃ 


ஆகமசமும்‌, மூகாப2ா 


ச்ரொததிசரக்திரியமும்‌, 20०7-5० १४५: - கேட்கப்படகிற சபசமுகலிய 
வையும்‌, வாணஜே- के # 4 ேச்திரியமும, ஹராகவிுவே - கந்தம்முதலிய 
வையும்‌; வ) - இரஸ்‌ टेक திசியமும்‌, ரஹயி_தவட௦வ - உப்புமு.கலிய அ 
அசுலைகளும, பற்அளசிலவும்‌, கே௧_-த்லலச்திரியமும்‌, ஹமி தவழ 
இ]. ஸ்பர்சம்முதலியலையும்‌, வாகை கிர திர்யமும, வகவிழவ-பதவரக்ய 
முதலியவையும்‌, ஊவஹள ஐ-்பா ரிக்‌ திரியமும்‌, உ அவே எ கலிசமூது 
லிபவையும்‌உஉஸல-உபஸ்‌ தர்‌ திரியமும ந கூற ५0. ४७०.) ४०५ - 60 (६ 2८/॥ 
கஹஸாகபொகயும்‌ பவாய பாயு ெல்கிறஇகதிர்யமு ம,விஸஜ மி_தவ ७ 
௮-புசிஷம்முதலியவையுப, போஒளலு- பரேக்‌ திரியமும்‌, மவ - கம 
காகமகம்‌ செய்ற ரொமசுகர முதலியவையும்‌, 36 - அர்தரிச இரிய 
மான மஸ்ஸுபம்‌, வடிவே - ஸம்ருதியில்‌ புலப்படும்‌ |ண்யபாபம்‌ முத 
லீயவையும்‌, வலிவு - அத்திபவஸ்யம்‌ முகலீயவையும்‌ கொறல்வ) 
எலு - மேோக்ஷஸா தகம்‌ முதலிய அத்பலஸிககப்படும்‌ பொருளும, கஹலா 
ரஜ - அஹங்கரரருமம்‌, குஹ தவழ வே - அபிமாநம்‌ முதீலிய வஸ்‌ 
அக்களும்‌, வி.தழ்வே _ இத்தறும, வெ.தயிகவடழவ _ சேதனையென்றெ 
ஜ்ஞாகத்திற்கு விஷயமாகியபொருளும, பஜ: - சரிரத்திலிறாக்கிறசர்ம 
மென்திற ப்ரகசசலஸஅவும்‌, விலெறா தயி கவ வெ. அ தினால்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ 
பொருளும்‌, உராணவெ - ப்ராணனும்‌, வியாஈயி சவ்வு - அதனால்‌ தரிக்‌ 
சுப்பம"மேபெருளும்‌, பரெஆதீமகிஸமப்ர திஷ்_ சீத - பரமாத்மாவினிடத்தி 
ல்ப்‌ரதிஷ்டையடைனெைறது, என்று முர்துயச்மிலாகத்திலிருக்கிற இக்தபத 
ங்தசினாடெ அவயம்‌. 
பதாம்லயார்த்தபேதங்கள்‌. 
இங்குசத்கர ராமானுஜ ராஷ்யங்களுக்கு பேதமில்லை, இப்படி எல்லா 
பொருளும்பரமாத்மாவினிடத்தில சோர்திருக்கறது என்று அக்தப்ரமா 
தீமாவின்வைபவம்‌ சொல்லப்பட்டகென்றும்‌ கருத்தி பதவுரையாலே விள 
க்கும்‌. ஆனதாலும்‌ வீ சவஷார்தல்களென்‌ று மில்லாமையா இம்பா ஷ்யங்க 
ள்சாட்டப்படவில்லை, பஞ்சதச்மாத்‌ இனைகள்‌, பஞ்சபூகம்கள்‌, பஞ்சேர் திரி 
யன்‌ கள்‌, பஞ்சலிஷயல்கள்‌, பஞ்சகர்‌ சீமர்திரியங்கள்‌,அவைகளின்தொழில்‌ 
கள்‌, மகம்‌, புத்தி, அஹங்காரம்‌, சித்தம்‌ சன்று ஈாலுவகைப்பட்ட அரந்தல்க 
ரணம்‌, அவைகளின்‌ விஷயங்கள்‌, கெஜஸ்ஸென்கிற சர்மம்‌, அதின்‌ விஷயம்‌ 
ப்ராணன்‌, அதின்வியரபாரஙக்கள்‌ இவைகளிங்கு சொல்லப்பட்டன. இப்படி 


மிர்த்துச்சொன்ன விதற்குக்கருத்து எவ்வகைப்பட்ட பொருளாயினுப்‌ பர 
மாத்மாவையெபத்தி யிருக்குமென்பசாம்‌, இப்படி பிரித்துச்சொன்ன வி 


சான்காவ துபாச நம கநிக 


வைகளுக்குள சிலவற்றிற்கு ஸ்தூல பதமில்லையானாலும்‌ ஸடுக்த்மபேக 
முண்‌ டென்றதிக 
௯ ஷஹி ஷாஸஷாெ ஸா தாஹா காமி தாகாணொலா 


ககாவிது £நா _&॥6 । "००-०७ ஸவரொஉக்ஷ்ரெ ௧ க. நிஸ்வ, தீஷட சு 
© g <9 ல 


௯, எஷஹித்ரஷ்டாஸ்ப்ரஷ்டாங்‌ சீராதாக்ராதாரஸயிதரமந்தாபோத்கர 
. வ்‌ க . ரூ FS 7m 7 . a} - न हि 
கர்தாள்ஜ்ஞாநா த்மாபுரறாவ3 | 077 ०0% ०2 அ தமநிஸம்ப்ரதவ்டதே | 


| i ந த 
(பம்‌) ஒரஷ்-ரூபத்தைய்திபவணும்‌, போதா - சப்தத்தை யதி 





வனும்‌, யராஆர - ௯ க்தத்கையதிபலனும்‌, ६0.02 क्र - / ரஸத்தையதிபவனு 
ம்‌, 98ா-ஸ்மரிக்கறனும்‌, ஷொலா-அறுபலீப்பவனும்‌, கதா செய்‌ 
பவனும்‌, விஜா.நா.தா - ஜ்ஞகஈஸைருபியானவனுமா கிய ஹ£ஃ-ண கழ. ஹீ. 
வருஷ அப்படிப்பட்ட இர்‌ தஜீவா த்மா, கக்ரெொ.வரெ ரூமி. அ 
க்ூபரப்ரம்மமாகிய பரமாத்மாலில, ஹப ஷி ஞூ ஃ ப்ரதிஷ்டையை 
யடைகிறான்‌, ஹி. இது வேதாந்தலகளிரல ப்ரஸித்தம்‌, 
பம௦ - ஹர - இப்படி ப்ரபஞ்சமெல்லாம்‌ பரமாதழ்மாவினிடதச்தில்‌ லயிப்பதுபோல்‌ 
இர்ச உபாதிகளாலே ஜீவாத்மாவாகதசோற்றி யிருக்தபுருஷனும்‌, பரமராத்மாவீனிட த்‌ 
திலைக்யச்தை யடைகிதென்டிறது  ரூபம்முதசலீயக ற்றை கிரடியானிற்றெ இரந்த 
ஜீவாத்மாவும்‌, உபாதிநசிக்கும்போது ஜலமமுசலியன ஈரிச்தபோது ப்ரதிபிம்பம்‌ 
நசிப்பதுபோல்‌ உபர்திநீர்‌கி விளங்குகிறது. அப்போது லஜீவாத்மாபரமாத்மா இவர்‌ 
களுக்கு ஐறக்யமுண்டாதிறது. இக்கு ஆத்மாவுச்குச்சொன்ன கர்ச்ருத்வாதிசன்‌ உபாதி 
தசையிலாரோபிக்கப்பட்டன 
ரா - ர - சேசநராசேதநரூபமாயும்‌ சர்த்ருகாமகரணருபமாயுமுளள எல்லாம்‌ 
பரமாத்மாவை யாச்ரயித்து நீத்ின்றனலெல்றுகருத்து. இங்கு ஆச்மாவையறிபவ 
னென்றும்‌, அறிவைகடிவாகவுடையகனென்றும்‌ சொன்னதால்‌, கேகலம்‌ அறிவே 
யாத்மா அறிபவனல்லனென்றெ அத்வைதிகள்‌ மதமும்‌, அறிபவனேயன்‌ றி அறிவை 
வடிவாகவுள்ளவனன்று எல்‌ இற சார்க்கிகர்மதழும்‌ கீரஸிச்சப்பட்டது 
௧0: ஹயொஹெ_கஉஜாய vo TES ாஹி_தபெமா௦ஹ தக்ஷரர௦ 
6-ம்‌ வ த ஸஹவிஹவ.கி.கலெஷ்பொ 
வடியபெயவ்‌ ஹெ தெவ்‌ ६७ ९ வ.அ.கிலெஷஃபரா ௯ல்‌ 
- . कि my . कि 
&0, 80 2 47760 क ७0 # क्वके का 400 00 சமலோ ஹி த மபாப்ரமக்ஷரம்‌ 
வெதயதயஸ்தஸோம்யலலர்‌ வஜ்ஞள்‌ லர்விபவ இத தேவங்லோக | 
(ப்‌-ம்‌,) ய-எவன்‌ஸ.தசி- இந்‌ த.அதாயடி -கர்மஸம்பந்தமில்லாதது 
ம்‌, சகணுராடே.சரிரமில்லா ததும்‌, ஒலொஹி_திவர்ணமில்லாததும்‌, एए० 
ஊர-சத்தமான தும்‌, கக்ஷரு-அபிவில்லாததுமான ப்ரம்மத்கை, வெஒய 
(0७-2७ 0 ७०; அவன்துர்லபன்‌ அப்படி, ய9,ஹவாஃஎர்‌ தபுருஷன்‌, வெ 
உய ச. அதிகிரறானோ, ஸஃ-அவன்‌, ஸொ௫ூஓ-ஸோ ம்யர, ஹவ- ஓத - எல்‌ 
லாவற்றையுமதிக்‌ தவனயும்‌, ஸெவீ--எல்லா வற்தையுமுடையவனாயும்‌, மவ 
’ 0 . ‘ . ५ क्र 
3-७ 9७ ன்‌, அலெஷபொல  இச்சுவிஷ்யசு தில்‌ சலோகமொன் அண்‌ 6. 


௧௫௨ ப்ரச்நோப நிஷத்‌: 


கக விஜா நர _தாவஹதெெவேடிவெ-வேராணால-இ_தாமி 
ஹு அிஷநிய க | தக்ஷ வெடியடெதயஹுமவெயா8)ஹஹ வவ 
வ-4தெவாவிவெபெ.கி| 
கக. வீஜஞாராத்மாஸஹ'தவைச்சஸர்வைப்ராணாபூதாமீஸம்ப்ர 
திஷ்டர்தியத்ர | சதக்ஷரம்வேதயதேயஸ்து ச ஸாம்யஸ்ஸர்வஜ்ஞஸ்ஸர்‌ வ 
மேலாவிவேபோதி || 
(ப்‌-ம்‌,) ய-எச்தவக்தரபரப்ரம்மத்‌ இல்‌ லெயெஸஹ. இர்‌ இரியங்க 
சளோகெட, உராணாஃப்ரா ணங்களு ம்‌, ஹு) தாமிஃபஞ்சபூதங்‌ களும்‌, விஜ 
நாதா - ஜ்ஞா கஸ௮ரூபியான ஜீவா தமாவும, ஹவேர கிஷ.நி-ப்ரதிஷ்டைய 
டைகின்றன சிவா, 8 -+ அப்படிப்பட்ட, சக்ர அச்ஷரபரப்ரம்மத்தை, 
ஸொ௫ூ-ஃ ொம்யரே, ய - எவன்‌, வெய்ட்‌ ததா. ஈனறாகவதிகிறானே, 
ஹூ-அப்‌ படிப்பட்டவன १९/०७/४-८ ४७-७7 ல்லாவற்றையு மதிக்தவனாய்‌ஸவ_ ९ - 
ஹவ - எல்லாவற்றையும்‌, விவெய௦ - பிரவேகிக்கிறான்‌, ஐ.டி _ என்பதாம்‌. 
பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 
ஸர்வாதாரமான ப்ரம்மத்தையதிர்‌ தவன்‌ ஸர்வசாமமற்களையுமடை கிறா 
னென்கிற தாத்பர்யமிரண்பொஷ்யத்திற்கு மொக்கும்‌. 
காலாம்ப்ரச்னம்‌ முற்றும்‌, 





வவவ; மாரி ron. 

४ ९५१३० (००७० 8०606/06420)६.0-% /)&786०/0  வஸ்யொஹபேவெ.ச 
௨மவ._ந நாஷெடுஷ- வராயணா தொற ரரதலியபாயி_ச௯_௧9௦ வாவவ 
டத நலொகூஜய.தீ.தி] 

ச, அதஹைநம்பைப்யஸ்ஸதையகர 08 | பப்ரச்சஸுயோஹவைதத்பக 
வர்மதுஷ்யேஷா ப்ரரயணாக்த்மோங்காரமபித்யாயிதக தமம்வாவஸதேச 
லோக ம்ஜயதீதி | 

(ப்‌-ம்‌.) ௫ய-கார்க்யமுனி ப்ரச்ஈத்திற்குத்கரம்‌ சொல்லி முடிர்தபின்‌, 
ஹஊ._ந(3-இந்த பிப்பலாதரை, (900५०००/))१-#े பியின்‌ குமரரராகிய, ஸதகா 
2௦-ஸத்யகாமரென்பவர்‌, வல, ஹஹ - கேட்டார்‌. ஹெலமவறு - பூஜ்யரே, 
தநஃஷெ உமது ஷ்யச்களுக்‌ குள்‌, ய$ஹடவெ யவனொருவன்‌ உராய 
ணானேமரணபர்யந்தம்‌, அ௫௪- அப்படி, ஒஉராஃ2ப்ரணவத்தை, ஹூஅப்‌ 

டப்பட்டவனாய்‌ ௭லிய யச உபாஸிக்கிறா னோ; ஸூஃ-அவன்‌, பெத.ந - 
அந்தஉபாஸஈத்தால்‌, ௯.௧93 லொகஃவாவ-ஏஎந்த லாசுத்தை, ஐய.கி.ஜயிக்‌ 
கிறான்‌. 


ஸ்ூருஃமாஇப்படி தீழ்ச்சொல்விய அக்ரபரப்ரம்ம விலேகஜ்ஞாசம்‌ பிறவாத 
மக்தாதிகாரிக்கு, பரணவோபாஸசத்தால்‌ கரமத்தில்ஷர்பரப்ரம்ம ப்ராப்தியுண்டாம்‌ 
படி. ப்ரண்வோயாஸாத்தை விதிச்றறெது இச்தப்ரசரம்‌. 


அஞ்சாவஅபாச் தம்‌. ௧௫௩௧. 


[ரா-ஹாஅதஇப்படி கார்க்யப்ரச௩த்திற்கு விடைதந்தபின்‌, இந்த பீப்பலாதனை 
ஸச்யகாமர்‌பூஜ்யரே, மறுஷ்யர்களில்‌ எவன்‌ ப்ரணவத்தாலே மகாப்க்திய்டனே ப்ரம்‌ 
மத்தைதியரநித்த அதையம்சொல்லாமை, ஸ்திரீஸவ்கமமில்லாமை, கொல்லாமை, தா 
ஈம்வாஙம்காமை,தா௩ம்செய்கை, ஸந்யாலமை யமம்‌, நியமம்‌, ஆஸம்‌, ப்ராணாயாமம்‌,ப்ரத்‌ 
யாஹாரம்‌, த்யாகம்‌, தாரணம்‌, என்றெ வசைகளிலே இதரவிஷயங்களில்‌ மாஞ்செ 
ல்லாமல்‌ ஸமாதிபெற்ற மநதையுடையவமாய்‌, ப்ராணனுள்ளவரையில்‌ 0७७७४ ७: 
யங்களின்‌ ஸ்ம்ருதிகலவாமலும்‌, இடைவிடாமலும்‌ ஸ்மரிச்சையாதிற தியாஈத்தைச்‌ 
செய்ிரனோ, சாற்றில்லாதவிடத்தில்‌ வைத்த விளக்கைப்போல சலியாமலீருக்கி 
ரூனே, அப்படிப்பட்டவன்‌, ஜ்ஞாசகர்மல்களுக்குப்‌ பலமாயுள்ளலோகக்‌ ருள்‌ எத்த 
லோகத்தை யிந்த உபாஸஈ த்தாலே யடைகிறொன, என்‌ ப்ரச்கம்பண்ணினார்‌. 

(2) 

த அமபெஹெஹஹொவா வஹ_கடெகஸ.அ,) கா2வா௦லாவா௦ல 

வஹயதகொ உ௱௱ஸ்ஹா ஜி १, 4०0 5506) கடி மவாய கட பெ का 8 


கி! 
உ.  தஸ்மைஸ ஹாவாசஎத த்வைஸதையகா மபரம்சரபரம்சப்ரஹம 
யதோங்காரஸ்‌தஸ்மாத்வித்வாரேகதைறைவாயத நெறைக தரமநவேதி || 
(०-५ ) அஹெஃஅந்த ஸத்யகராமருக்கு, மெலஉவால- அத்த பிப்ப 
லாதர்சொன்னார்‌. ஹெஹ.கீகொ3-ஓப்ஸத்யகாமரே, யஜொலரர$ - ப்ரண 
வமாபயெ, ப. ௧௪-இதான து, வாஜே-கவாவேஹஹ பரபரம்மமாயும்‌ 
அபரப்ரம்மமாயுமாறெனு. வெெப்ரஸித்தம்‌ அவமாக- அகையால்‌, விதரறு 
உபாஸகன்‌, வஊரடெத.நஹவருய தபெ.ந - இர்த அலம்பரத்தாலே, வள 


௯.கா$3-பரப்ரம்மத்தையா கிலு மபரப்ரம்மத்கையாகிலும்‌, கபெ.கி -அ௮ 


டை றன, 


ஸ்ு-மரஇப்படுிகேட்ட ஸத்யகாமரைநோக்கி பிப்பலாதர்சொல்லுகன்றார்‌. 
ஸத்யகாமரே அபசப்ரம்மமாகிய ப்ராணனும்‌ அழிவற்றஸதீயமான பரப்‌ரம்மமாகிய 
பரமபுருதனும்‌, இர்தப்ரணவமேயாகும்‌. இவ்விரண்டிக்கும்‌ ப்ரகேமாகுமென்கை, 
ஸாக்ஷாத்‌ பரப்ரம்மத்திற்கு விசேஷம்கனொன்று மில்லாமையால்‌ சப்தம்‌ இட்திரியம்‌ 
முதலியவற்றிற்குச்‌ தோற்றாதாகையால்‌, நெஞ்சால்‌ நீனைச்சுப்படாது. ஆகையால்‌ 
ப்ரம்மத்திற்கு ப்ரதீகமாதிய ப்ரணவத்தில்‌ ப்ரதிமையிலேபோல பக்தியோடு ப்ரம்ம 
திருஷ்டியோ டயொஸூம்செய்யவனுக்கு அக்தபரப்ரம்மம்‌ ஸ்வபமாகவே விளங்குமெ 
ன்று இந்த சாஸ்திரத்தின்‌ ப்ரமாணத்தாலே யறியப்பகிற து. இப்படியே அபரப்ரம்ம 
மும்‌ விளங்கும்‌ அசையால்‌ பராபரப்ரம்மமே ப்ரணவமென்றபசரித்துச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது ஆகையால்‌ இச்த ப்ரணவோபாஸசத்தாலே இஷ்டப்படி பரப்ரமச்தையாடி 
ஓம்‌ அபரப்ரம்மத்தையாஜலு மடைவான்‌. ஆலம்பரங்களுக்குள்‌ ப்ரணவம்‌ ரேஷ்ட 
மான அலம்பகமன்றே 


[ரர-ஹா.இக்த ப்ரணவமானது பரப்ரம்மம்‌, அபரப்ரம்மம்‌ ஆயெ விரண்‌ 
ஸடையும்சொல்லும்‌ இக்த வாச்யவாசகஸம்பச்சத்தாலே, ப்ரணவமே ப்ரம்மமென்று 
சொல்லப்பட்டது. இக்கருத்து ஸிவியாஸாசாரியராலும்‌ ஈக்ஷதிகர்மாதிசாணத் தில்‌ 
சாட்டப்பட்டது. அசையாலே ப்ரணவமாகிய்‌ வாசகத்தைக்கொண்‌ ட வாச்லமானப்‌ 
சம்மத்சையுபாஸிக்றொன்‌. என்‌ றுகருச்‌து இப்படி பிப்பலாசர்சொல்லுறோர்‌, 

20 


கநி௫ ப்ரச்நோப நிஷத்‌: 


பகாக்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌. 

சங்கரபாஷ்யத்தல்‌ இர்தஉபாஸகம்‌ ப்ரதிகொபாஸகமென்‌ றுகொள்ள 
ப்பட்டது, ப்ரதீகொப்ஸாமாவது ஒன்றையொனறாக உபரஸிக்கை, இக்கு 
பரப்‌! மமமாகாத ப்ரணவத்லை பரப்ரம்மமென் றுபாஸிப்பது ப்ரதி காபா 
ஹச்சிமயாம்‌.ஆசக,இசக்கப்ாணவத்தைப்‌ பரப்ரம்மமாக உபாஸீப்பவன்‌ அப 
ரப்ரம்மத்தையும்‌, அபரப்ரம்மமாக உபாஸீப்பவன பரப்ரம்மத்கையுமடை 
கிறானென்றுகருத்து வீளங்கும்‌,இராமாதுஜபாஷ்யத்தில்‌ பரணவார்த்தயா்‌ 
இய பராபரப்ரம்மங்களை ப்ரணவத்இிற்‌ சொல்லியபடி குணம்களுடன்‌ உபா 


(> . न न 
செவ்‌ கொள்ளப்பட்டது 


ஸ்ச ஹுபாலிப்பானென்று ஸாக்ஷராதுபராஸநமாக 
என்று பேகம்‌ ஸ்புடமாகவேதோற்றும்‌, 

நூ. ஸயதெ தாக 402 0] 70-5०००0-% ००0 -58/800०00७/६-5०/०-७) 
ண-தெவஜம க ழா தஹிவமவஉ ௧2 வொ நாஷலொகதவேடமய 
ஜெஹெ.ச 
ஊவ.கி| 


த orn UT வபகஜளொதஹிதா 2 
க உணா; விணைமட்யொல பளு தா ந க 


கூ. ஸயத்யெகமாத்ரமபித்யாயிசஸ ௫ தரைவஸம்வேதிதஸ்‌ தூர்ண 
மேலஜகத்யா மபிஸம்பத்யதெதம்ருசரமறுஷ்யலோகமுபறயக்கேளதத்‌ 
ரதபஸாப்ரஹ்மசர்‌ யெணங்ரத்தயாஸம்பக்கேோமஹிமாகமதறுபவ தீ || 
(ப்‌-ம்‌.) ஹூ-அக்தப்ரண ோபாஸகன்‌, ஹொக்தா ௧ சருமாத்திரையுடை 
யப்ரணவத்தை, கஜிய )ாய்‌.அ-யடி- தியா ஈம்செய்வா னேயாகில்‌, ७७७९ - அப்‌ 
படப்பட்டவன்‌, பெதபெெவ-அவ்வுபரஸஈ த்தாலேயே, ஹவெகலி௧௦ - ஹ 
த்கைபெற்றவனாய்‌, தணட ஹஊவ- அப்போதே &.9-% 07 (8 - பூமியில 
கஜிஹவைஉ 0 - ச்ரெஷ்டனாகிழுன்‌, அட அர்தபுருஷனை, 826 - இருக்‌ 
குக்‌ கள்‌, 8நஷலொகடேமதுஷ்யே லாகத்கை உவ நயஜெ + அடைவிப்‌ 
பிக்கன்‌ நன வூ-அப்படி மறுஷ்யலொகத்கையடைக்க புருஷன்‌, கவா 
தீபஸ்ஸானும ஸு ஹரெண ஸ்தரீஸங்கமற்திருக்கையாலும்‌ (938 
யா - இரத்தையாலும, ஸவெளஃவீளங்கனவனாய்‌, ஓஹிஜா _5 09-१७ दे 6७ 060) ४! 


कर _5-9०06/-ी « அஅபவிக்கிறான்‌. 

ஸ்ப-ஹா-இம்த ப்ரணவமானது அகரம்முதலிய மூன்‌ றுமாத்திரையுள்ள ஐ, 
இம்மூன்‌ அமாத்திசையும்சேர்ச்த பூர்ணப்ரணஉத்சையுபாஹியா மல்‌ அதின்‌ சண்டமா 
இய அசுரத்தையே உபாஸித்தாலும்‌, இக்தப்ரணவத்கின்‌ மசிமையினாலே உத்தமகதி 
யையடைறொன்‌. அதாலது-இமக்‌சப்ரணவத்‌ நினைய ஸ்வரூபங்களை எல்லாருண 
ராது கண்டப்ரணவத்தையுபாஸித்சாலும்‌ அவ்வுபாஸகத்தாலே அவ்வளவிலே விவே 
கஜ்‌ ஞாசம்பெற்தவனாய்‌, யமிகச்‌எக்கிரத்தல்‌ பூமியில்‌ மஅஷ்யஜச்மத்தையடைகிறன்‌ 
பூமிமில்பலவலகப்பட்ட ஐந்மங்களிருக்கவும்‌ இந்தப்ரணவத்தின்‌ முதல்மாத்தினை 
யா யெ அசரம்‌ இருக்குவேதவடிவுடையதாதலால்‌ அத்த இருக்குக்சள்‌ இப்படி 
வுபாஸித்த புருஷனுக்குப்‌ பூலோகத்தில்‌ மஅஷ்யதச்மத்தையே தருன்றன. இப்‌ 
படி யர்தப்ரணவமாத்திரையின்‌ மமையாலே மதுஷ்யஜர்மத்தையடைம்‌ த அதிலு 
ம்ப்ராம்மண ஜந்மத்தைப்பெற்று அதிலும்‌ சிறந்தவனா தவம்புரிந்து விரக்தனாி 


அஞ்சாவ அப்ரச்தம்‌: ௧௫௫ 


பக்திரரத்தைகளூடன்‌,; மகிமையதுபவிக்கிறான்‌. தியலழியீல்‌ வீருப்பமுடையனா 
கானனதால்‌ தர்க்கதியையடையான்‌, பாபகர்மக்களைச்செய்யான்‌. நீச்சமோகத்தல்‌ 
குறைகேரிட்டாலும்‌ இவனுக்கு தன்பம்வாராது நல்லலிருட்பமுண்‌டடாி ஈல்கடல்‌ 
சையிலிருப்பான. 

[ரா-ஹாஇந்த ப்ரணவத்தையுபாவஹிப்பவன்‌, ஒருமாத்த்‌ ரையுடைய ஹரஸ்வ 
மாகிய அபப்ரம்மலாசகமான ப்ரணவத்சை உபாஸஹீிீப்பானுகில்‌ அதாலது-அபர்ப்ர 
ம்மத்தை போதிச்கெற ஹ்ரஸ்லமான ப்ரணவத்தாலே அபாப்ரம்மச்சையபாசரிர்சா 
னாகிலென்கை. இப்படி ஒருமாச்திரையுடைய ப்ரணலத்ரைக்கெண்டு அபரப்‌ரமம 
தீசையுபாிப்பதினால்‌, ஷத்தைபெற்றவலுி இப்புவியில்‌ மிகச்‌சிரந்தா னாகிரா।. ௮ 
ந்தபுருஷனை இருக்குமாத்திரைகள்‌ மதஷ்யலோகத்சதை யடைவீட்பிக்சன்றன இப்‌ 
படி மதுஷ்யலோகத்தை யடைவிப்பிக்சப்பட்ட அக்கபுருஷன்‌ தலத்தாலும்‌ அதா 
வது உணவுநீக்குதலானும்‌, ஸ்ச்ரீஸங்கத்தை விடவதினாலும்‌, அஸ்திக்கிய புத்தியா 
லும்‌ ஈடப்பானாயின்‌, மோக்ஷஸாதாஈமாகிய ப்ரம்மோபாஸாத்தைச்செய்து மோக்ஷத்‌ 
தைப்‌ பெறுவான்‌, ஓ, ஐ, ஒள, இலைகளுக்கு ஹ்ரஸ்வம்வியாகரணறுூலில்‌ சோல்‌ 
லப்படாமையால்‌ ஹ்ரஸ்வமாதிய ப்ரண வமில்லையேயெனி னலகச்தில்‌ ஹ்ரஸ்‌௨ப்ர 
ணவழும்‌ வழங்கிவருவதால்‌ ப்ரணவச்துக்கு ஹ்ரஸ்வமுண்டேன று சருச்து. 

हे கமுய$ிவிதாடெகணத 6०/0०/००७७ 0) 0" 0 6:७ 8१ एक० யு 
ஊி--ஜீயட 5 | ஸஸொலொகஹஸஸொஜலொகெ விலகி நலாமுய 
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௪, அதயதித்விமாத்‌ரணமரஸீஸம்பத்யதேஸோர்தசிக்தம்‌ யதா 
, £ A i 
ர்பிருர்கியதே | ஸச்ஸமலேரகம்ஸஸோமலோகே விபூதிமஅபூயபுகரரவ 
ட 
ர்தகே | 

‘ . க ४१ ०] 9 का é ட 

(ப்‌-ம்‌) 9- யா அண 2 கஹிஹஸஉ பெ த.ஹூ இனி இரண்‌ 

. . ப்‌ க 5 2 
மாத்திரையுடைய ப்ரணவத்தனுபாஸஈம ரெஞ்ச£எஒருவலுக்கு நீலை பெற 
५ ठ्ठ fag (>) . 3 டி ப 
மாயமினவனும, ௯சாப்கூடிஷஸொலலொகர்‌ - அந்க ரீக்ஷச்ளாகததிலிருக்‌ 

. . ம்‌ இ; . 
றெ சந்திரலே கம்‌ முதலியலோ கட களா, யஜஹி-9 - உளுயெ_த-பஜுாயா 
மகதிரக்களாலே யடைவிப்பிக்கப்படுகறுன்‌ 00௦ - அப்படிப்பட்டவன யை, 

. - पे ( ि 
ஹூஅ௮ம்‌ தபுருஷன்‌, ஹஸொலொடே கவி கிட कर ராஹு யவ ராவ 
அபத - சந்துரலோகரதிகளில்‌ பேோககுரையதுபவித்து மறுபிறவியை 
யடைஜறொன்‌. பூலோ கத்கைச்‌ சேருகறானெனகை, 

ஸ்ூப-ஹா- இப்படியே ப்ரணவகண்டமாதிய உகாரத்சையுபாலிதச்சஎனும ய 
ஜாரர்வேதமம்‌ திரல்களால்‌ சர்திரலோகத்சையடைவிக்கப்டட்ட அம்குள்ள ஸாகங்க 
செய அபவித்து மீண்டும்‌ பூலோகத்தில்‌ ஜந்மத்தையடை டென்‌, 

[ரா-ஹா-இரண்‌ டுமாத்திரையுள்ள அபரப்ரம்மவாசகமான ப்ரண௨ச்சாலே ௭ 
வனுக்கு அபரப்ரம்மத தியாகம்‌ நெஞ்சில்‌ நிலேபெற கற தேோ அவனும்‌ பா லோகஸா 
கங்களை எல்லாமனுபவித்து பூலோகத்தில்‌ புசர்ஜர்மச்தையடை௰றான்‌ ஸோமவோ 
கமென்றது மேலுள்ள எல்லாலோசங்களுக்கு முபலகணமென்று ஈக்ஷதிகர்மா திக 
மணத்தில்‌ பகவத்பாஷ்யகாரரால்‌ ஸ்மர்த்திக்கப்பட்டது, இப்பட இவனேயஜுர்ம 
க்திரங்கள்‌ சர்திராதிலோகங்களை யடைலிக்கின்‌ றன, 


கந ப்ரச்தொப நிஷத்‌. 


பாஸஹிப்பலன்‌, நக௦வடெக  சலியான உபாஸக த்தை ம்றைவேற்றி ०४६५ 
டஙல்ச’ளையடையாமல பலத்கைப்பெறு கீறானேன்சை. 

பரப-ஹா- மூன்‌ றமாச்சினாகளு உர்‌ எப்ரண கனத ப்ரப்மநிருட்டியோ 
டிபோஸசம்செய்யாமல்‌ சாரித்சணிபய அசர்‌ உச , மர்மம்‌, ஆர்யமூன்றுமாத்தி 
ஸாகளையுபாஸிப்பவர்‌- ரூச்கு ஸமஸ ரடந்தம்‌ நீங்பான., பாம்மதிறட்டியோடு கூன்‌ 
இமாத்திரைளையும்சேர்ச்கு, உபாஸநச்தில்‌ ப்ரயே இப்பலர்‌ சோஷங்களை யடை 
யார்‌, ஜாகரசசை, ஸ்வப்ர்சசை, ஸாவு की இனவைகளைப்பற்றிய ஆச்‌ ஈவினுபாஸ 
ந ராகிய யோகங்களில்‌ வழிஃயாடு ப்ரயோி சது இவைகளைரன்குணர்க்து. ச்யாமிப்‌ 
பவன்‌ சல த்சையடையர்ன. 

(ரா- ஹா மநோவாக்சாயங்களென்கெ சர்ணச்ரயதச்சாலாகிய சாமங்களிலும்‌ 
மூன்றுமாத்திரைகளையும்‌ மிகப்பிரித்தும்‌ பிசச்சேர்த்துமன்றியே நன்கு ப்ரயோதடிப்ப 
ர்கள்‌ அநீஷ்டங்கள்‌ நீங்‌ பயமற்றலர்களீ£கிறார்கள்‌. இசனைத்தப்பாக ப்ரயோகிப்‌ 
பார்‌ தின்பத்தையடைவார்கள்‌ 

எட ஐமிறெத௦பஜஃலி-னரரக்௦ஹெஹாதலிர்‌ ஏ யாவெஉ 
யஜஞெ | _கதொலாரெரமணெணெவாய_தப _क நாட ந. திவியாறுய த வாணதஜாரத்‌ 
 ]. 53லயவெ௱ெ.கி॥ 

எ. ரக்பிரேதம்யஜாுர்பிரக்‌ கரிக்தம்ஸாமபீர்யச்தத்கவயோவேத 
யர்கே| தமோங்காரேணைவாயத கறார்‌ வதிவித்வார்யத்தச்சார்தபஜர 
மம்ருதமபயம்பரம்சை தி || 

(०-७ ) ஹஃவிஜாநு - அக்தஉபாஸகள்‌ 8-28 - 9) (क க்களாலே, ணன 

हे रु कर (७५5 (७ ४ 3 
ஆடி இச்‌ தமறுஷ்பலோகத்தையும்‌, யஜாலி-(9-, ஜஃர்‌ ன தல்களரதே, ०२० 
அரிக்ஷடே அர்‌ சரிகூத லா கத்கையும்‌, (53५7-59). # #ऋ- சீம! க்ஷமார்க்கமாகிய, 

Q . 
ஒஜாயரணணஹவ + ப்ரண்வமாஹா தமயததா கசிய யச - யாதொன்‌ 

௯ 
றை, வய ர்கள வெ௨ய௦0_க-காண்கன்றார்க மள 5 அப்படிப்‌ 
ப்ட்டபரம்மலலராக தை, &/078 ०26 604 १6 ह हा சுமக்தி, के + 874 ४ ढो ४८९, கெ 
கி. அடைறொன்‌, இப்படியடைக்‌ த, பரா௦ த. த ந்சமான தும்‌ கஜா82 7 
MC, ஜராமாணங்களில்லாததும்‌ கலய யமில்லாததுமான ய.5-அந 
தீபிரம்ம த்தையும்‌ வாகி. அடைரறொன்‌ 

ஸ்ம0-ஹா-கழ்ச்சோல்லிய எல்லாவற்றையும்‌ சுருங்சவிந்த மர்நிரமோதுகன்‌ 
தது. இறுக்குக்களாலே பூலோகத்தையும்‌, யஜாஸ்ஸூஃக்களாலே, சர்திரலோகச்‌ 
தையும்‌ ஸாமங்சளாலே, யோககெள்காண்நிற ப்ரம்மலோஃதச்சையுமடைந்து நிர்வி 
சேஷமாய்‌, தோஷங்களற்றுச்‌ கத்தமாயிறாக்கிற ப்ரம்மத்தையுமோகசாசமாயெ அய 
தத்தாலே யடைகிறான்‌, 

[ர-ா-நித்யஸஃரிகனால்‌ சாணப்டடுிற பரமபசசீரையடைக்கு பரப்ரம்மத்‌ 
தையதபவிப்பதும்‌ ஜஹிகாமுஷ்மிகஸுஃக களையும்‌ ப்ரணவத்தாலே பெறுதிறான்‌ 
அர்தந்தலோசங்களை இருக்குமூதலிய மந்‌ திரல்களடைவிப்பிக்கன்றன. 


அஞ்சாவஅபரச்நம்‌ - முற்றிற்று, 


ee க க்வி க்‌்‌ படட ட்‌ வர வ்‌ வ்‌ டர்‌ வட கட்‌ வட்‌ வட்ட வடக்‌ க்வர்க் அ 
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கமஷஷவபவ ராறு 5५०6 
த 
க. கம கெநஹுலெரரலாறவாஜ்‌்‌ வக றவற ஹி 2) 
_தா்$ களஸலெழரராஜவ ப காதாஜுவெடெ து-௧௦ வரவ 
| ஹஷெொலமரக்று: லார ாஜவவுஷ௦வெசம த 2006“ 00 த்‌ कक 
8०8 ३-००७/8-।४- /) ०००८३ வமிஷ௦கமு 9-5 -5/90/6%/)8-# ஹலோ 
வாஹஷவஙியஙுஷ).அி யெடம].அ$விவஓ.சி.தஹாாஹ-ா89 ம] 
வக அவ்‌ 074१६8[ए-:०७७ (9-7५ வாஜ_தகா வஜாகொவளலா 
ுஷஜ கிரு 
க. அகனஹைகம்ஸார்‌சஸமாபாரத்வாஜபேப்ரச்சபகவர்ஹிரண்பகா ப$ 

கெளஸல்யோராஜபுத்‌ ராமாமுபத்யைதம்ப்ரங்கமப்ருச்௪ த | வஷேோடப 
கலம்பாரத்வாஜபுருஷம்‌ 2 ७0 ऊं कर ऊ மஹலகு மாரமப்ருவம்கா ஹமிதம்வேதய 
தீயஹமிமம வ திவ ம்கதம்‌? தநா கஷ்யமிதி ஸம லாவாஏவ்பரி ஸமாஷ்ய 
த சீயாக்ருதமபிவத திதஸ்ம ஈக்கரர்ஹாமய ந்ருகம்லக்‌அப்ஸதூஷ்ணீம்ரத 
மாறாஹ்பப்ரலவ்ர!ஜசுமச்வா ப்ருசஎரமிக்வாஸெளபுருஷஇத || 

(ப்‌-ம்‌.! ஹெலமவறு-ஓபூஜ்பரே, ஹிரணடு மால - ஹி।ண்யசாபனெ 
ன்றெ, களஹூ)$ + சிசாஹில சீதசாதிபதியா கய, ராஜா 6-இராஜகுமர 
ரன்‌, 87 ७-३ ८ कैम , உவெ.கர-கிட்டி, ஹாறவாஜ - பாரத்வாஜரர, ஷஹஷொல 
கஓடேவஏர்ஷ பதினைறுகலைகளையுடைய புருஷனை, வெகம - அதி 
வீர்‌ அகையாலக்தபுருஷனை எனக்‌ கச்‌ சொல்லவேணுமென்று, ணக 
வரப? - இச்தப்ரச்ஈதகை, கவ] து - கேட்டான்‌, அகஹடலதடேவெ. 
இச்‌ கபுருவஸ்வரூ. த்தை கான லியன்‌, - யி கடு உ ஜசேவெடிஷ ५३ - ७ 7 
னிச்‌ தபுருஷனையறிவேனே யாை, கய, கெ நகவக்டு$ - உனச்கெப்ப 
டிசொல்லாமல்போவேன்‌, யச அட ௪.ஷிவ௨..கி. வன்‌ பொய்சொல்லு 
8070 69, வாஷூ.இவன்‌, வ029ஓ8 வரவாரிப௦கஷ).கி- அடியோடு நாமத்‌ 
கையடைகறொன்‌, தாக நகூஹடாி कक] AS, வகு - ஆகையால்‌ 
பொய்செல்லமரட்டேன்‌, ஐஉகிககோதாற கருவடேஎன்‌ நநாண 
ப்போதராஜகுமாரனை நோக்கிச்‌ சொன்னேன்‌, ஹூககஷிடு யக 
240 )8४)०० ७५४ ६& - பின்பு அர்தராஐதுமாரன்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ கேரி 
லேரிக்‌கொண்டு புறப்படடபெ்போனான, அகோவ ரலாதிககவளவரா 
ஷூ தி.. அச்தபுருஷனெக்ூிருக்‌ன்றானென்று அகதப்ரங்கத்தை, உம்‌ 
மைக்கேட்‌ றேன்‌ என்று, ௭யஹவ ஈட ஹுகெமமா லார வாஜவவர அ. 
பாத்வாஜரின்குமாரராகய ஸுககசா என்பவர்‌ இக்த பிப்பலரதனபைறேயல்‌ 
பின்பு ப்ரச்கம்பண்ணினார்‌, है 

ए००-०७॥---कवग॥0 சாரணருபமா யெ வலசெல்லாம்‌ விஞ்ஞாகஸ்களுபியான ஆச்‌ 
மாவோடு அக்ஷர்பரப்ரம்மத்தில்‌ ஸூஃஷஃப்தி காலத்தில்‌ ப்ரதிஷ்மையையடை ற 
தென்று சொல்லப்பட்டது, இந்த அர்த்தஸாமர்த்யத்தாலே ப்ரளயத்நிலுமக்தவ 


௧௬0 ப்‌ ரச்நோப நிஷத்‌: + 


கூரபரப்ரம்மத்திலேயேலஙம்‌, பிறப்பு மிவ்வலசகுக்கு அர்த அக்ஷரபரப்ரம்மத்‌ இினின் றா 
மென்ற ஹித்திக்கிறது. காரண व का क्र. பொருளில்‌ லயம்கூடா சன்றோ ஆத்மாவீணி 
டத்தில்‌ ப்ராணன்‌ பிறக்கிற தெனறு சொல்லப்பட்ட का. இல்வுலகத்துக்குக்‌ காரண 
மாகிய பொருளை யறிவதால்‌ மேோக்ஷமுணஸ்‌ டாகுமென்று எல்லாஉபக்ட தங்களுக்கும்‌ 
கசத இதைகறிக்தவன்‌ எல்லாலதிரையு மறிக்தஉனாதிறான்‌ எல்லாமாநரு னே 
ன்று சொல்லப்பட்ட ஐ. மேலும்‌ சொல்லும்‌. அக்த அக்ஷரபம்ப்ரமத்தையறிந்த்கொ 
ள்வது முக்கியம்‌ அகையால்‌ புருஷனேன்‌கறதை எங்கறியவேணுமென்றறீக்து சொள்‌ 
வசற்கு இர்தப்ரச்மம்‌ துடங்கப்படுிறெது. இக்குராஜகுமாரன்‌ கதை சொல்வது.இர்‌ 
தப்ரமஞ்ஞாரம்‌ லபிப்பது மிகவருச்தமென்‌்றசாட்டி முமுக்ஷஙக்களூக்கு இதில்வி 
ருப்பமுண்டாம்படி செய்வதற்கும்‌ யச்சப்பமெபழி' செய்வதற்கும்‌, கூஷச்திரியனான 
ஹிரண்யகாபனென்பவன்‌ என்னையடைர்து பாரத்வாஜரேபதினாறு கலைகளையுடைய 
புருஷனைநீரறிவீராகையால்‌ எனக்குச்சொல்லவேணுமென்று கேட்டான்‌. அப்படிகே 
ட்ட अं # ராஜகுமா ரனைரோக்கி நான்‌ சொன்னேன்‌ அப்பா எனக்கு இச்சபுருஷஸ்வ 
ரூபம்‌ செரியாது. நீகேட்டவிஷயத்தை நானறியாமலுனக்கு எப்படிச்‌ சோல்லு 
வேன்‌ என்றுசொன்னேன்‌. இப்படிசொல்லியும்‌ எனக்குத்‌ செரியாதென்‌ இற விஷய 
த்தில்‌ ஸக்தேடித்தானப்போது எனக்குத்செரிர்தாலுனச்குச்‌ சொல்லமாட்டேனா 
இவ்வளவுஎிஷ்யலகூணம்‌ மிறைச்த உனச்குச்செல்லமாட்டேனு என்று சொன்‌ 
னேன்‌. அப்போதும்‌ அவன்‌ நம்பவில்லை பின்பு கான்‌, போய்சொல்லுவோ னடியோ 
டே யழிக்‌ துபோவானாகையரல்‌ உனணச்குநீகேட்ட புருஷனை நரனறியாதிறாக்க பொய்‌ 
யாகச்‌ சொல்லமாட்டேன்‌ நானறிந்திருக்க அறியயனென்று பொய்சொல்லமாட்‌ 
டேன்‌. என்று சொன்னேன்‌. இப்படி அவனுக்கு விச்வாஸத்தையுண்‌ டாக்கனேன்‌. 
பின்பவன்‌ சேறிலேறிக்கொண்டு பேசாமல்‌ புறப்பட்ப்போனான்‌, ஆகையால்‌ தபுறா 
ஷனை நானறியும்பழ, சொல்லவேணும்‌ எனக்கு நெஞ்சத்தில்‌ சல்யம்‌ போலிருச்கிற 
இக்தசர்தேகத்சை நீக்கவேணுமென்று பிப்பலாதரை ஸாகேசா என்பவர்ப்ரச்னம்‌ 
பண்ணினார்‌. இர்த சுலோகத்தால்‌ யோச்யனான சிஷ்யனுக்கு அர்த்தங்களை யுபசே 
இக்கவேணுமென்றும்‌ பொய்சொல்ல லாகாதென்றம்‌ கூறப்பட்ட ற. 
ரரா-ஹாஇர்தபுருஷன்‌ ஜீஎனாபரமாச்வாஎன்று ஸமர்தேகத்தை நீச்குவத 
ற்கு இந்தப்ரச்கம்‌ சொடுக்கப்பட்டது. இரதத்திலே போனானென்று சொல்லுகை 
யாலக்தராஜாப்ரபுவென்று ஸூரிப்பிச்கப்பதிற ௫, 
பதாத்லயராத்தபேதங்கள்‌. . 
இங்குகாட்டிய விஷயங்களையொழிக்‌ க விஷயங்களில்‌ சற்கரராமாநுஐ 
பர்ஷ்பங்களொக்கும்‌, இரரமாறுதபாஷ்பத் தில்‌ இரதத்திலேபோனானென்‌ 
கையால்‌ அவ்லிராஜகுமாரன்‌ ப்ரபுவென்‌ று ஸு௫சப்பிக்கப்பகிறது என்ற 
தற்கு விவேககள்‌ ஆத்மஜ்ஞாசத்தையே வேண்டவோர்கள்‌ 8ச்வரியத்தைம 
தியாரென்பது தோன்ற ப்ரபுவாயெ அரசனும்‌ ஆத்மஜ்ஞா ஈத்தை விரும்பி 
யபடியைக்காட்டி அதின்‌ சிறப்பு கூறப்பட்டன என்று கருத்து, 
உ. அலவெவஹெொவா உ யெவா மீ ரெஸொ)ஸ்வ 
கஷொயஹிஜெ.காூ ஷெொலமுகலாவே;ஜவ.நீ.அி॥ 


2... தஸ்மைலஹோவாச இஹைவாத்‌ தங்பாரி சேஸோம்யஸலபுரு 
ஷோயன்பிர்‌ 6,878 -ஷேரடபமசலாப்ரபவர்‌ இத | 


ஆறுவது பாச்நம்‌ ௧௭௬௧ 
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டக்£  மெலசொலலப்‌ உற பதினா ளூ முணடரகின்‌ றன fa ; 
७/03७००णीा।7०७५०-.३ के சுபுருஷன்‌, உ 80060 6/57&% போம்‌ ரெ - இக்க சரிரத்தி 
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னாள்பீளயே வஸீக்றொன்‌, உகி தவெஹஹஉவாவ - ஏன்று பிப்பலா தர்‌ 
அச்தபாாத்வாஜருக்குச்‌ சொன்னா. 

ப௦-ஹா-ஹ்ருதயபுண்டரிகத்தி னாகாயமச்யத்தில்‌ அவித்யையினாலே பி 
(று கலைசனாறெ உபாதியோடிகூடியலன்போல்‌ 02 க பிடிவாத அர்மா 
அறியத்தக்கவன்‌ மற்றவிட ல ஓல்‌ ற. 

ா-ஹாசரீரச்தில்‌ ஏக தசச்நிலிருப்பவனென்கையால்‌ ஜிவரத்பாவேல்‌ 
றபெறப்பகிறது, பரமாத்மாவே மேலேசோல்ப்போடிற பதினறைகலை-ூ-கு மி 
ரப்பிட மாியிவைகளை ஸ்ருஷ்டிப்பவனானாலும்‌ இர்சபதினாறுகலைகளையு மதுபலிக்இத 
வன்ஜீவனே யாகையால்‌ ,' யாத்மா வேோடசகலனென்‌ று சொல்லப்பகெறான்‌. 
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ன்‌ ல த்‌ 

குஹிறுவாவ; திஷிடெசுவ: கீஷாஹழாூ.கி॥ 

கூ ஸாக்ஷாம்சக்ரேகஸ்மிக நுஹஃச்கராச்தஉக்‌ தராம்தோபவிஷ்யா 
மிகஸ்மிக்வாப்ரதிஷ்டிதேப்‌ ரதீஷ்டாஸ்யா மீதி || 


(ப்‌-ம்‌.) 6६०४-०७] कं &, ரூ.தா;கிஹ யன்‌ கஹிறஉகாஜெஉகாகணெ 

Ep <7 
கவிஷ.ாி “எதுவெளியெறும்்பொது வெளிஎறுவேன்‌ கிலு வாவ;.கி 
ஷிடெகவர கிஷாஸழாி - எதுநில்பெறும்போது நிலைபெறுச்வன, ஐ..கி 


ஏக்கா௦வடு ௧, “ எனறுபாாததான, 


ஸ்மபுஹா-இங்கு உபாதியினால்‌ அரோபிக்சுப்பட்ட கலைகளைநீக்‌தி வித்யையி 
னல்‌ கேவலனானபுரு ஷனைக்காட்ட நினை தீது, பிராணாதிகலைகள்‌ இர்சபுருஷனிடத்தி 
ல்பிறர்தனவென் று சொல்லுறது ஒரு வீசேஷருமில்லாத ௬த்தாத்விநியப்ரமமத்‌ 
சைப்பேசுவது கூடாதாகையால்‌ அவித்யையினாலே சற்பிக்கப்பட்ட கலைகணினுடை 
யபிறப்பிருட்பிறப்பு முதலியவை எற்றப்படுகின்‌ றன. இப்படி ஏற்றினாலன்றி ஒருபிர 
திபாத்யப்பிரதிபாததமும்‌ சடவாதன்றோ. இவ்வாறு ஞாரளூபமான ப்ரம்மத்தில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ கற்பிக்கப்பட்டதென்பது அறிவுடையார்கு நன்றாய்வீளங்கும்‌ ஒவ்‌ கவாருபொ 
ருளூமறிவினறி யறியப்பவே தில்லையன்றோ ஒல்வொன்றினுடையவும்‌ பிரப்பிருப்பிற 
ப்பு முசீலியனவை யெல்லாமறிவாலேயே சோற்றுறெனவன்றே ந ஐகெடண்டே சிலர்‌ 
நெருப்போடுசேருகசையால்‌ செய்யுருகுல தபோல்‌ வாஸனைஎன்‌ இற சோஷச்தின்‌ ஸ 
ம்பச்தாலே நானென்றுதோற்றுகிற அலயவிஞ்ஞாகமே விஷஙரூபமாகபரிணயமிக ற 
தென்‌ றும்‌ கணந்தோறும்‌ உண்டாதியழிகிறதென்றாம்‌ சொல்லுநொர்கள்‌. இலவும்‌ 
ஞாகத்துக்கும்‌ விஷயத்துக்குமுண்டான ஸம்பத்தாலேபிறந்த பிரமம்‌ இதுகொண் 
டே சிலர்ஸுுவஷாப்தியில்‌ ஸர்வகுன்யவா தம்பண்னினார்கள்‌, இதுவும்‌, ஜ்ஞாகமில்‌ 
லாசபோது வீஷயமிதோற்றாமையாலும்‌ விஷயம்தோற்றுதயோது ஜ்பஃக. தோற்‌ 
மூமையாலும்‌, விஷயம்தோற்றாதகாலமாயெ ஸுயவுப்தியில்‌ ஜ்ஞாகமுமிலலை என்‌ 
கிற யுக்‌தமூலமாசப்பிறர்த பரமம்‌, ஆக இவைஎல்லாவற்றாலும்‌, ஜஞாநச்தைவிட்டி 
லிஷயம்தோற்றுவதில்லை என்பது விளங்கும்‌. இணி, இக்கலைகள்‌ மேதவியலையெ 
ப்ச்‌ ஜ்ஞாகத்தில்‌ கல்பிச்கப்பட்டசென்‌ ற சொல்லுஎது கூடாது; அன்மாவுக்குகலை 
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௧௬௨ ப்ரச்நொப நிஷத்‌. 


களின்‌ ஸம்பக்தத்தாலேபிறக்‌ற ஜஞாரம்‌ கலைகளின்‌ ப்ரமத்திற்சதிஷ்டாக மாகாதன்‌ 
றோ; கடம்மேதலியவிஷயங்களை கோசரிக்திறஜ்ஞாநம்‌ நித்யனாயறிபவனாயெ ஜீலாத்‌ 
மாவுக்கு கலைகளின்‌ ஸம்பர்சதீதாலே பிறம்தழிக்து கொண்டிருக்குமேன று தரர்க்கெ 
ர்கள்‌ சொல்லுநிறொர்சளஎன்றோ. லோகாயதிகரும்பூதங்களின்‌ தர்மமே ஜ்ஞாநமென்று 
சொல்லுடிரறொர்களன்றோ ; ஆனசாலி.து கூ மெவழியாதெனில்‌, “ஹத 8 
ஸை ஹு எபரதொ நா நடவ ம?! விதா நவ _நவரவ?! இவைமுதலிய 
எரு திகளில்‌ ஆவதழிவதில்லாத ஜ்ஞாநமே யாத்மாமென்றும்‌, அம்தஜ்ஞாகமே காம 
ரூமுதலிய உபாதிசளினால்‌ சோற்றகிறதென்னும்‌ போதிக்கையாலே இர்தரையம 
யிகர்‌ முதலானாராடையபக்ம்‌ சருதிக்குச்‌ சேராமையால்‌ தர்சபக்ங்களைக்‌ கொண்‌ 
இகலைகளாலே பிறக்கிற ஜ்ஞாரம்‌ கலைகளின்‌ பிரமத்துக்குஎல்வாறு அதஷ்டரகமாமே 
ன்று சல்நிக்கைதகாதென்கை. ஜ்ஞாநமுண்டானபோது விஷயங்களில்லாமலு மிருக்‌ 
ன்றமையாலும்‌, விஷயங்கள்‌ சோற்றம்போது ஜ்ஞாசமில்லாதிருப்ப தில்லாமையா 
லும்‌, விஷயச்தில்‌ ஜ்ஞாகம்‌ வேறென்றும்‌ நித்யமென்றம்‌ வீளங்குநறதன்றோ. ஓ 
ருபொருளையறியவும்போத மற்றொருபொருாளிராழை கூடிமாகையாலும்‌, எவ்வீஷய 
ததை யறியும்போதும்‌ ஜ்ஞாசமிருக்கையாலு மிதுவிளங்கும்‌, ஒருபொருளையறியும்‌ 
போது மற்றொருபொருளின்‌ ஜ்ஞாகமில்லையாயினும்‌ ஜ்ஞாநஸ்கரூபமெப்போறஅ 2 
ண்டன்றோ. எப்பொருளெவ்வாறறியப்படுமோ அவ்வாறறியப்படுதலாலே அப்டெர்‌ 
ருளூள்ளகாலத்திலறிவு பொருளைப்பீரியாதென்பத விளங்கும்‌. இதனாலறியப்படா; 
பொருளில்லைஎன்பது பெறப்பட்டது. இனி பிறந்தவுடனே யழிம்த்போன பொரு 
ளும்‌ மேருமலைமுதலிய மணிதர்கடமாடாத மலைகளின்‌ குகைகளிவீறாக்கும்பொருக 
மொருவராலு மறியப்படாதாகையா லறியப்படாசபொருளில்லே என்பசெங்கனமெ 
ஸில்‌; அறியப்படாதபொருளை யுண்டேன்றரைப்பது கூடாமையால்‌ அறியப்படாச 
பொருளிஃதென்‌ ற காட்வொனார்‌. ஆனதால்‌ பொருளென்று பெயர்‌ பெற்றறியப்ப 
டாதிருப்பதொன்ற மில்ல. இப்படியறியப்படாத பொருளுண்டென்றரைப்பவன்‌ 
ரூபத்தைக்கண்டான்‌ கண்ணில்லைஎன்‌ இம்‌ சொல்லுவான்‌. ஆகையாவலறரிவின்‌ நிப்பொ 
ருளில்லை, பொருளினறியறிவுண்டு; ஒருபோருனை பழிய ம்போது மற்றொருபொருளி 
ல்லுமை கூமென்றே. ஒருபொருளில்லாவிடினாம்‌ மற்றெருபொருளிலேயறிவிருக்‌ 
குமன்றோ. அறிவில்லாதபோதறியப்படம்‌ பொருளேன்பது ஒருவனுக்குண்டோ. 
இனிஸைஷாுப்தியென்‌ கற பேராறக்கத்தலொரு பொருளையு மறியாமையாலே யரறி 
கவென்பதமில்லேயே எனில்‌; விஷயங்களை திபம்முதலியது தோற்றலிப்பள்போல 
அறிவும்‌ தோற்றிவிப்பதாகலின்‌, தோற்றவிக்கப்பம்‌ பொருளில்லாமையாலே தோ 
திறுவிக்கிறதீபமில்லை என்பதுபோல அறியப்படும்‌ பொருளில்லரமையாலே அறிவில்லை 
என்பது பொருந்தாது. இருளில்வஸ்‌ தக்கல்‌ புலப்படர்மையால்‌ கண்ணில்லை என்ப 
அசேருமோ; ஸர்வகுன்யலாதியல்லாசவன்‌ இப்பட சொல்லானன்றோ; குன்யவாதி 
க்குதோற்றவீக்கப்பம்‌ பொருளில்லாத போதும்‌ சோற்றவிச்கற ஒிடம்முதலியலை 
யிருப்பது போலவென்பது, தொற்றவிக்கப்படும்‌ விஷயங்களில்லாதபோதும்‌ தோற்‌ 
துவிக்றெ ஜ்ஞாரமிருக்குமென்பதில்‌, தீபமுதலிய இருட்டாச்கப்பொருள்‌ சூன்மமா 
கையால்‌ திருட்டார்தமாகாமையின்‌ தோழ்றுவீக்கப்பம்‌ பொருளில்லாத போது 
சோற்றுவிக்கிறவனில்லை என்ற கூர்யவாதி சொல்லுவானெனில்‌; அறியப்படும்பொ 
டுளில்லாமையாலே யறிவில்லேஎன்‌ இறவா தி அறியப்படும்‌ பொருளில்லாமையையறிந்‌ 
தன்றோ சொல்லவேண்டும்‌, அதிந்சானாலெறிவில்லே என்பதுகூடுமோ; அறியானாகி 
லெப்படி. இவ்வார்த்தை சொல்லுகிறான்‌. ஆகையாலப்போதும்‌ ஜ்ஞார்மில்லைஎன்‌ நு 
சொல்லலமையா து. இனி, விஷயங்களுக்கும்‌ ஜ்ஞாரத்ிர்கும்‌ வேறபாடின்னீம்ய! 
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விஷயங்கள வலாத்போது ஜஞாகமுமில்லைஎனில்‌; அபரவத்தை யறியப்பமெ்பொ 
ருளென்று சகூன்யவா திகொள்ளுதலால்‌ அறியப்பமெபொருளா ய இவ்வபாவத்திற்‌ 
கும்‌ ஜ்ஞாகத்திற்கும்‌ பேதமில்லாமையால்‌ அபாவம்‌ நித்யமென்று குர்யவா நதியே 
சொல்லுகையால்‌ அதனில்‌ வேறாகாதஜ்ஞாமமும்‌ நித்யமாகியெப்போ தும்‌ சோற்றுமெ 
ன்று எள்கள்‌ மதமிலைபெற்றது, ஜ்ஞாசமபாவமாசையால்‌ அபாவமாய்‌ அஸத்தாமல்‌ 
லது ஸதீதாய்‌ நீத்யமாகாதென்பது கட்வொர்த்தை. உண்மையில்‌ ஜ்ஞாசம ஸத்தாய 
கித்யமாகாதி. அகீத்யமென்று மஸத்தென்‌ அம்‌ பேரிட்டசா லெங்களுக்கொருகுறை 
வில்லே இணி அபாவ மறியப்படும்‌ பொருளாலு மறிவல்லவெணில்‌, அறியப்பமெே 
பொருளு மறிவு மொன்மாகையா லறியப்பமெ பொருவில்லாதபோ தறிவில்லை 
ன்பதெங்கனம்‌. இனிவிஷயங்கள்‌ ஜ்ஞாக.ச்தில்‌ வேறாயலையாகின்றன ஜ்ஞாகம்விதை 
யங்களில்‌ வேருயதன்று, ஆகையால்‌ இழ்ச்சொல்லியதெல்லாம்‌ பொரும்துமெனில்‌ 
இஅவும்சட்வொர்ச்சை அக்ிரெருப்பில்‌ வோரயசன்று செருப்பு அக்கியில்‌ வேறுபட 
டதென்பதுபோல சுகைப்பிற்கிடம்‌. தீழ்கரம்‌ சொன்னடடி ஈம்மிஷ்டம்‌ நிறைவேறா 
லதற்கிப்போது மொருகுறையில்லே இணி இவ்லீரண்டம்‌ வேறேயெனில்‌, அப்‌ 
போ துமுன்சொல்லியபடி லிஷயங்களில்லாமையாலே ஜ்ஞாசமில்லே என்பதற்கு 
வழியில்லை. இனிலிஷயங்‌ காணப்படாகசிபொது ஜ்ளூாகமும்‌ காணப்படாலையால்‌ 
ஸாலத-ப்தியில்‌ ஜ்ஞாகயில்லஎனில்‌, ஆலமஜ்ாக மென்பது ஸாஷ்ஃப்தியிலுமு 
ண்டென்று சூர்யவா தியும்‌ சொல்லுறொனன்றமே; ஆனதால்‌ ஜ்ஞாசம்‌ ஸாுவஷாப்தி 
யிலில்லே என்பது பொருந்தாது, எங்கள்மத க்கில்‌, ஜாம்‌ சன்னை த்சரனேயறிசலா 
இண்டென்றாலும்‌, உங்கள்‌ மதத்தில்‌ ஜ்ஞாகம்‌ தன்னைத்தானறியாமையால்‌ ஸூ 
ப்ிமிலுண்டென்பது “ஸாகுஜியற்றவார்தீதையென்று சுச்யவாதி சொல்லுவானடில்‌; 
அறியப்பமெ பொருளறிவாகாதென்று அபாவதிருட்டாக்தத்தாலே பெறப்படுசலால்‌ 
அறிவுமறியப்ப"மொயி னறிவின்றியே போமன்றோ. மரித்தவனை ஈர்விக்கச்செய்வது 
போல அனேகருமர்யலா திசளாலுமிச்தி தியையழிச்சமுடியா௫, இ௫வுமன்றிஜ்ஞா 
நமறியப்பட்டதாடி விச்‌ தஜழ்ஞார த்தையறிகற ஜ்ஞாகத்தைத்‌ தேடவேண்டையால்‌ 
அரவஸ்தைதோொஷம்‌ வராம்‌ எங்கள்‌ தத்தில்‌ ஜ்ஞாகத்தையறிமப்படுவதாகச்‌ சொல்‌ 
லாமையால்‌, தோஷமில்லை ஜ்ஞாநமறியப்படாதாகில்‌ ப்ரம்மம்‌ ஸர்வஜ்ஒமென்ப த 
கூடுமோஎனில்‌; அறியப்படும்‌ பொருளெல்லாவற்றையு மறிவதறே ஸர்வழ்குனைமை 
க்கு வேண்டுவது. அறியப்படாதபொருளை யறிவதன்னு அப்படியன்றாகி லறியப்ப 
டாதமுயல்‌ கொம்ப முதலியவற்றை யறியாமையால்‌ எல்லாமதச்திலு பிரம்மம்‌ ஸர்வ 
ஜ்ஞுமாகாது. அஅவுமன்றி எனல்சள்‌ மததீதில்‌ ஸரவஜ்ஞனாவது மயையினாலாசையா 
லே பொருந்தாசாயினும்‌ குற்றமன்று. மீஞாகமொன்றையே யுண்டென்கையாலே 
அகவஸ்சைஎன்‌ கிற தோஷத்திற்கிடமில்லே எக்காலத்திலு மெத்தேசத்திலும்‌ எல்‌ 
லாப்பொருளாயும்‌ தோற்றுநிற ஜ்ஞாகமொன்றே நீரில்தோற்றுகெ குர்யபிம்பம்டுத 
லியவை பலவாகத்தோற்றுவதுபோல பலவாக தோற்ஐகின்றது. இப்படிஜ்ஞாகமெ 
ன்பதொன்றாய்‌ நீத்யமாய்‌ ரத்யமானதாகலின்‌ இது பிரமாதிட்டாத மாகலாமென் அ 
கலைகளினாரோபங்சளுச்கஇிட்டாசமாக ஆத்மஸ்‌உருபமறியும்படி இங்கு சொல்லப்ப 
கிறது. இணி அளவுபட்ட யொருளடித்யமாகலின்‌ இர்சசரிரத்தினுள்‌ அளவுபட்ட 
கப்பட்டகெடிடச்இிற ஜ்ஞாசம்‌ மித்யமாவதுகடரது; அப்படியரமாயின்‌, அளவுபட்டக 
வசமுதலியவையும்‌ நித்யமாகவேண்டுமேயெனில்‌, இந்த ப்ராணமுதீலிய கலைசளுக்‌ 
குக்சாரணமரக இக்தஜ்ஞாகம்‌ சொல்லப்படுசையால்‌, 2५ कार மித்பமேயாம்‌இம்தஜ்‌ 
கோரத்‌ இன்‌ காரியமாய்‌ கலைகளினால்‌ பிறந்தசரீரம்‌, தன்னுடைய காரணத்துங்கார 
மாயெ ஜ்ஞாகத்தை தன்னுள்ளே யாக்குவதுகூடாதன்றோ; இனி ிருதிகால்பிறச் ன 
விருக்ூத்சாலண்டான்‌ பலமானது சன்க்குக்காசணமாம்‌ जी अकाली शत கும்‌ காரண 





௧௬௫௪ ப்ரச்தோப நிஷத்‌. 


மான பீஜத்தை தன்னுள்ளேயாக்கிக்சொள்லதுபோல்‌ இங்கும்‌ ஜ்ஞாநத்தை இச்சரி 
ஏ” ள்‌ ரீசர்‌ துச்‌ ள்ளலாமெனில்‌; இசுவீண்லாசம்‌. அர்கு பலத்திற்குக்கார 
ணடாய்‌ வி £க்த்ஸ யுளா ஈக்குநிற பீஜம்வேறு; அர்தபலச்தினாள்ளிருக்கும்‌ பீஜ 
ம்‌ இட கவள ஜ்ஞ சுகொன்றேயன்றோ. இதுவுமன்றி திருட்டார்சம்‌ ஸரவயவ 
மாகின்ற ஐ, (இ. கிரஎயவமாஇன்றத. இங்கு பலயுக்திகளு மில்விஷயதச்சைமறாக்கு 
ம்‌. இணி, யுச்யில்லையாயினும்‌. ச ுதியிலப்பம்‌ சர்ச ச்தாலளவுபட்டதாகச்சொல்லு 
கையால்‌ ஸ்ஸாஈமளவுபட்டசே எனில்‌; இர்த சருதிவாக்கயம்‌ பொருளின்‌ தன்மை 
யைகார்ற னன்றே. உள்ளபழடியைக்‌ சாட்டவெதேயன்றோ, ிழ்ச்சொல்லிய பலயுக்தி 
சளாலும்‌ பொருக் சாத இவ்விஷயத்தை யொருமூடனும்‌ சொல்லானா।னதால்‌ உண்‌ 

மயறிவிக்றெ சருதிசொல்லுமோ: ஆனசால்‌ தோற்றப்படுதிெறபடியிலே உபசாரமா 
கச்சொல்லப்பட்டது யுக்கிக்குசசேராசவற்றை சராதிசொல்லாத, இக்குமறுத்து* 
சொல்லுவது ரத்தையறிவித்தற்பொருட்‌ூ பார்வையைக்சொல்வது ருட்டிசே 
தனமலென வறிவிச்சற்கு, பமத்வாஜர்ப்ரச்ம்‌ பண்ணிவர்‌ சபுருஷன்‌ என்னுடை 
யஉச்க்ராட்‌தி ப்ரதிஷ்டைசள்‌ எக்காலத்தி லெக்காரணத்தாலென்று பார்த்சானென்‌ 
அ சுலோடச்நிற்குப்‌ பொருள்‌. இல்குஸாக்தியர்‌ சொல்லுமாறு பிரதாநமென்றெ 
பிரகிருதி சரூத்தாவாகினற का புருஷூனென் நிற ஜ்ஞாகருபியா இய ஆத்மாவன்‌ ற.அன 
தால்‌ புருஷன்‌ ஸ்வதக்‌ இரை கருச்சாவாஇறானென்பது பொரும்‌ தாத; அனதால்புரு 
ஷனுர்குப்‌ பிரயோஜக சதைத்‌ சருவதற்கு. மகாக்முதலிய தச்ஜலங்களாக பிீரசாநம்பி 
ரூர்ச்திக்கின்றது இவ்வாறஸத்வம்‌, ரஜஸ்ஸார, தமஸ்ஸார, என்‌ இற மூன்றுகுணங்க 
ஸின்‌ ஸாம்யமாகிய மூலப்பீரகருதி பிரமாணச்தால்‌ சிருட்டிக்குக்சாணமென்றுறு 
திப்பட்டபோதஅ புருஷப்பிரயோஜர௩ச்சைத்‌ தருவதற்குதப்பாமல்‌ பிரவர்த்திக்கன்ற 
மையால்‌ செசரம்போலீறக்கறதென்றுபசாரத்தாலே சேதரதருமமா்யெ ஈகஷ்ணத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுனெறதெனக்கொள்‌. அன்றேல்‌.ஆச்மாவுக்கு தணைக்காரணமில்லாம 
யானும்‌, இச்‌ £ எ நட்டிடால்‌ ஆச்மாவுக்குச்‌ துன்பமே யாதலாலும்‌, தனக்குத்தானே 
தன்பத்சைச்செய்து சொள்ளானகையாலு!, ஆச்மா தன்னைத்தானே ரொட்டித்கக்‌ 
கொள்வது கூடாமையின்‌ சிருட்டிக்குக்சாராணமின்‌ னசசன்ற சொல்லவழியிஃலையா 
ம்‌. பிர சாகச்ைக்‌ காண மென்று சொல்லில்‌ ஈக்ஷணமும்‌, ஒரரசனுக்கு எல்லாச்சொ 
நிலை நிறைவேற்ற கிற செ திலானியை அரசனே என்ற பசரித்த சசொஃ வது போல்‌ 
உட மாரல்க லு சொலவ்லபைபகிதலாலன்‌ யம்‌ ஆனதா வ்‌ பிரசதாநதமென திற மூலட்பிரி 
ருதிலய ஒத்‌: ககாரணமென்பல்‌. இவ்வாறே சார்க்கிகரும்‌ யுக்தி ல்லீபரமாணுக்‌ 
ச छा ஜசததுக்குச்‌ சாரணமென்டன்றார்கள்‌. இவர்கள்‌ சொல்வது பொருத்தமற்றது 
ஆச்மாநிர்விசகமமானலும்‌ போக்தாவாவதுபோல கருச்தாவுமாசலா மன்‌ , இதனால்‌ 
கிர்விசாரமான அச: ாவுக்கு சாதீருதிவபா கூடாடசென்று ஹாஈகயர்‌ சொல்லத்சகாது. 
அவர்கள்‌ . பாச்‌ ருத்வமுண்டேன்று சொல்லுநின்றார்க எாகையாலதபோலிதவும்‌ 
கூங்மென்ற சொல்லப்பட்ட சாயி வபர்‌ கள்‌ கா # . ால்லிடடிபெனள்‌ 
ண மவர்களாஸா பால்‌ வா்‌ டட யாக வழியில்லை. இணி அத்மாசிற 
டசகார்ண ராவல்‌ பரக ம்‌ ० #+ 69604 வணமிசையால்‌ அழிவு அசுத்திமுதலிய கி 
: னளினஸ ஈபந்தவிகார முதலியவை யவ்வாத்மாவிலேயே சீவகும பே ஈக்தாவெ 
எர லும்‌ இன்பம்‌ ஐன்பம்புசிக்கையாதிற போகம்‌ ஸ்லருபமாகையால்‌ விகார 
மாசாதெனில்‌: அவித்யையின்‌ தோஷ தாலே ஒருவனாய்‌ நிர்விகாரனான ஆத்மாவும்‌ 
ஈர முதலிய உபா திகளையடைக்கு கர்த்சாலாட, தலால்‌ இவ்வாறு பொய்யா 
जा कए ஈத்வருதலியவை குற்றமாகாது. மெய்யான | मल சோஷமாமன்றிபொய்‌ 
எடுப காதர்‌ சோலதமராசாதன்றோ; ஆன சால்‌ சருட்டிகட : ௪. வாகை ஆச்மாவுக்குப்‌ 
जिजारर हे | தயாமென்ச. எலிசளயமீ ல்‌ ஸுசைதுக்கம ன யறுபலீ கற அபரி 


३ बज ने வெட்ப ஜறுகலைகனாம்‌ பிறக்கதுமென்ற முன்‌ சுலொசத்தில்‌ 
ब्रा வல்பிரிகுசை, என்று “மதுத்து? என்கெபதச்திற்கு முன்கூட்செ, 












ஆராவது ப்ரச்நம்‌. ௧௬ 


பூர்ணனான ஜீவனுக்கு, சாஸ்திரவிதியாலே பர்சம்‌ சழிக்‌ து போனபின்‌ हीदक ०० தியா 
னஸ்வளுபம்‌ சத்தமாய்‌ அத்வைசமாய்‌ சர்க்டங்களூச்கடமன்‌ நி. நீர்விகாசமாம்‌ ல 
மாய்‌ விளங்குமென்று செதாத்தி-ளின்‌ சமொள்சை. இிர்ச அவஸ்சையில்‌ காச்ராத்வ 
ம்போக்தீருத்வம்‌ முதலிய லிகாரர்களொண் றுமில்லே, அக்காலச்தில்‌ எல்லாபேதலி 
காரங்களும்‌ நீங்‌ ப்ரமமம்‌ அச்வைதமாய்‌ விளர்குதிறசன்றோ ; ஸாக்கியர்சளும்‌௮ 
வீச்யையினலேயே கறுத்தாலாகையும்‌ போக்தாவாகையு மென்று சொல்லச்துடர்டி 
இப்படி சொல்லுவதற்கு முக்கியா சாரமான கேதத்சை ப்ரச்யகஷாி ட்ரமாணவி 
ரோதம்‌ வருமென்று பயம்‌ சகம்பாமல்‌ வேசபாஹ்யர்களாய்‌ போசுத்ருத்வத்தை பர 
மார்ச்சமென்று சொல்லுநறொர்‌ ள்‌. ஆத்மாவைக்காட்டில்‌ வேருன ப்ரச்ருதிசத்கத்‌ 
தை மெய்யானதென்றும்‌ கூறுதின்ருர்கள்‌. ஆனதால்‌ வேறு சிலசார்க்கதெரொலேதங்‌ 
கள்‌ மதீயுக்திமறுக்சப்பட்டபோது பேச்சற்று நிற்கிறார்கள்‌. சார்கிகறாம்‌ மற்றன்ள 
வாதிகளால்‌ மறுப்யுண்ரோர்‌ ன்‌, ஆககசேவல ரர்க்கள்சளைத்‌ தவ்சள்‌ மதங்களுக்குக்கா 
வலாகவெண்ணுநிற எல்லாவாதிசளா மொருவருக்கொருவர்‌ மாம்ஸத்திற்கு வீரோத 
ப்படுநிெற ஜர்துக்சளைப்போல்‌ விரோசப்பட்டு பரமார்ச்த தச்வத்தையறியாதே இழ 
ர்தபோகிரரர்கள்‌, அனசால்‌ இசைவிட்டு வேதாந்சங்களின்‌ பரமார்ச்த தச்வமான 
ஆத்மதத்வத்பி னொருமையறிர்து இதில்‌ சிரத்தையுடைய ராவதற்கு ராம்‌ இர்த 
தர்க்கவாதி மதல்‌ சசரில்‌ குற்றங்களைக்‌ கூறஇிறேோம்‌, நமக்கு தர்க்கவருமென்றும்‌ கா 
ட்வெசற்சன் று. முருக்தாக்சள்‌ நன்மையை எண்ணியேயாம்‌, கறுத்தாவாகாண்போ 
க்தாவாஇறானென்று சொல்வதற்கு கர்ச்ருத்வம்‌ போக்ச்றாத்வம்‌ இலைகளுக்குபே 
தமென்‌? பிசதாமம்‌ கருச்தாவே என்றும்‌, போக்தாவாகாதென்றும்‌, பிரித்துச்சொ 
ல்வதற்கு யுக்தியாது? பீரதாநம்மகாம்‌ முதலியதத்வங்களாக விகரித்துப்‌ பரிணமிக்க 
ன்றமையாலும்‌ புருஷனுக்கு விசராமில்லாமையாலு மிவ்லாறு சொல்லவேணுமென்‌ 
அமுன்னே சொன்னோமே எனில்‌; இ௫பயனில்லாசவார்த்சதை போசகாலதச்திர்குமு 
னே இல்லாதவிகாரம்‌ போககாலதச்தில்‌ வர்ததென்று சொள்ளப்படுதலால்‌ புரா 
னுக்கு விகாரமில்லை என்பது விடப்பட்ட தன்றே இனிபோகத்டிர்குப்‌ பின்சுச்சனே 
யன்றே புருஷனெனில்‌; பிரசானமும்‌ பரிணமித்து பின்பரிணாமம்‌ நீக்கி சத்தமா 
சையால்‌ நீர்விசாரமாவதற்குத்சடை என்‌! போககாலத்திலும்‌ புருஷன்‌ முன்போ 
லவே இருக்கரேனென்றால்‌ பொகம்‌ பொய்யென்றதாயீற்று, அப்போது விகாரம்‌ 
மெய்யாமாயின்‌, முன்சொன்னதோஷம்‌ தப்பாது, போககாலச்தில்‌ ஸாசாதிரறாப 
மாக பிரசாரமும்‌ லவீகரிக்கின்‌றமையால்‌ அதற்கும போகமுண்டென்று சோல்லக்கூ 
டும்‌. ஆச்மாவினுடைய வீகாரமே போகமென்றால்‌, பிரதாஈச்நின்‌ விகரரமேபோக 
மென்று பிரகிவாதிசொன்னல்‌ மறுப்பதற்குக்‌ காரணமொன்றுமில்லை, ஆலிரண்‌ 
டிக்கும்‌ போசமுண்டென்றால்‌ புருஷனுக்குஃபாகத்சைத்தருவத ற்கு பிரதாசம்விகமிக்‌ 
நெதென்பது கூடுமோ; இதற்குப்பலவிரோதங்களுண்டனன்றோ: இள ஸஷத்வஸம்பர்த 
முடைய போசதக்தையடலவிக்கிற அக்சக்கரணத்தில்‌ புருன்‌ ப்ர திபலவிக்கின்றமை 
யால்விசாரமில்லாம்லே புருஷனுக்குபோகமெனில்‌, சாஸ்திரவிதியால்‌ புருஷனுக்கு 
நீக்கப்பட வேண்டிய விசாரர்களொன்‌ றுமில்லையன யோ. அவிச்யாஸம்பக்தம்‌ தலி 
யதோஷங்கள்‌ நீங்கற்பொருட்‌ி சாஸ்திரவி 2 என்றால்‌, சாஸ்திரத்திலில்வாத உங்க 
ள்மதத்தை முழுகாக்கள்‌ விரும்பர்கள்‌. இணி அத்வைதிகளாடயெ உல்களுச்கு சாஸ்‌ 
கிரத்சையறிறெ வதிகாரிகளில்லாமையால்‌ சாஸ்திரம்‌ வீணாநிறதென்றால்‌, ப்ராம்தி 
சசையில்‌ சாஸ்‌ த்ராதிகாரிகூண்டானமையால்‌ சாஸ்திரம்‌ வீணாகாது. ப்ரார்தீரீல்‌கி 
னபோது சாஸ்திரமே இல்லையாசலால்‌ சாஸ்கிரச்திற்குப்‌ பயன்சதேட வேண்டயதில்‌ 
லை. சாஸ்திரமும்‌ ஆத்மா ஒவ்றேயென்டற ஜ்ஞாநப்பிறம்தபீன்‌ பேதப்ரபஞ்சம்‌ அழி 
எயொடழிர்‌ த போமாகையாலே பேசவியலாகராச்திற்‌ கிடமில்லே என்று சொல்லுக 


௧௬௬ ப்ரச்தொப நிஷத்‌: 


து. பேதப்ரபஞ்ச முண்டானமோது சாஸ்‌ திரப்ரபோஜகத்தையும்‌ சாஸ்திரமே 
சொல்லுநறெது. வாஜஸதநெயகச்கில்‌ பரமார்த்சசையல்லாச அவித்யாஸமயத்தில்பே 
தமுண்டாகையாலே ஸகலபேதவ்யவகரரமு முண்டென்று சொல்லப்பட்டது, பர 
வித்யை அபாவிச்யைஎன்று பிரித்து முசவிலேயே சொல்லப்படுறது, அனதால்‌ 
வேதாந்த ப்ரமாண மகாராஜ்னுடைய பாகுவினல்‌ காக்சப்பிற ஆச்‌ மாவினை க்யெ 
த்தில்‌ விபோ சம்செய்வதற்கு தார்க்கிசர்வா தமாஇய படனுக்கு कर இயில்லே. இதனால்‌ 
அவிச்யையினலே ப்ரம்மச்திற்கு பலபேசங்களூம்‌ சச்‌ இகெளுமுண்டாகையாலே ஸ்‌ 
ஷ்மீகாரண மாவ தில்‌ விரோதமில்லைஎன்று விளங்கும்‌, ஆகையால்‌ பரசவாதிகள்சோ 
ல்லும்‌ குற்றற்களுக்குள்‌ ஒன்று மிங்குதங்கா ௮. இணி அரசனுடைய எல்லாவ்யாபார 
ல்எிளையும்‌ கீறைவேற்றுதிற ப்ரூத்யனை அரசனே என்பதுபோல உபசாரத்தாலசேத 
நமாக பிரதாகத்தை வியவகமித்ததென்பது சருதிக்கு அமுக்கயமானபொருளையை 
ச்கவேண்செலால்‌ தக்கதன்று, முக்கயெப்பொருள்‌ கூட ாதபோசன்றே அமுக்கியப்‌ 
பொருன்கொள்ளகேணும்‌. காட்டியலழியால்‌ முச்யெப்பொருள்‌ கூடுசையாலது 
சொள்ளப்படாது, இங்கு பிரசாகம்‌ அசேதசமாசையால்‌ சேசநனுக்குச்‌ தீச்கபடி நீய 
யமமாய்‌ பீரவர்கிப்பது பொரும்தாது. ஆனதால்‌ கீழ்ச்சொல்லியபடி ஐகத்துக்குகா 
ரணம்‌ ப்சம்மமேயாம்‌; 

ரா-ஹா.-டக்சஷோடசகலைசனைஸ்ருஷ்டிப்பது ஜீவனுக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்‌ 
குமொச்நிராக்க, இர்த வேரோடசகலைகளை புஜிப்பது ஜீவனே பரமா த்மாவல்லவென்‌ 
பதில்‌ ஹே தகாணப்படவில்லையே என்றால்‌ ஜீவன்‌ தன்ணடை௰ய போசகத்சைவிரும்பி 
இலைகளை ஸ்ருஷ்டிக்கின்றமையால்‌ ஜீஃண்‌ போச்சரவாடிமுன்‌, பரமாத்மா கசன்னு 
டையபோகச்தை விரும்பாமல்‌ ஜீவனுக்கென்றே ஸ்ருஷ்டிச்ன்தமையால்‌ பாமாத்‌ 
மாவுக்குபோகமில்லை. எனக்கு கர்மபலங்களில்‌ விருப்பமில்லைஎன்‌ று, க ேகர்ம்ப 
லேஸ்ப்ருஹா?” என்றெசுலோசத்தில்‌ பகவானருளிச்செய்தான்‌ அனதால்‌ சர்மபல 
ங்கள்‌ பரமரத்மாவை யொட்டுகிறநில்லை. '*நமாமகர்மாணிலிம்பர்தி? எண்று பகவர்‌ 
னாலே சொல்லப்பட்டதன்றோ; இக்ச சலோகத்கிற்கு சாத்து இவ்வாறே என்பகவத்‌ 
பாஷ்யகாசரால்‌ “ஸோச்யக்்ஷே” என்றெ ஸா௫த்கிரச்தில்‌ ஸடுசிப்பிக்கப்பட்ட ௫, 

௪. வராண] தவராசா இலர்‌ வாயாஜெஃபாகிமா 
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(029 0)4509. 7८ 500. நாலு 
௪. பப்ராணமஸ்ருஜதப்ராணாச்சரத்தாம்கம்‌ வாயுர்ஜ்யோ திராப3 

ப்ருதிவிர்திரயம்‌ | மரோம்கமக்ராத்வீர்யம்தபோமக்தரா கர்மலோகா 
லோகேவ-ுரநாமச |] 3 

(ப்‌-ம்‌.) வ௦-அர்‌ தபுருஷன்‌, உராணட-ப்ராணனையும்‌, உராணாகம, 
லாடோப்ராணனை ஸ்ருஷ்டி த்தபின்‌ ச்ரச்தையையும்‌, வேடேவாய ௦ -_ ஜெ 
கி-சூவ-வ யவீ- பின்பு ஆசாயம்‌,காற் று, தஜஸ்ஸு,ஜலம்‌ பூமி இவை 
களையும்‌ உபி ய-இச்திரியங்களையும்‌, 8-58- மகஷ்ஸையு ம்‌, எ அர்சுத்‌ 

I 

கையும்‌, கஷா௫௪-வீர )9-அர்கத்தாலை பலத்தையும்‌, _க௨5-த பஸ்ஸையு 
ம்‌, 3இ £6 மச்திரங்களையும்‌, ௬3-ஃ-ைர்மச்தையும்‌, லொகா 3 - லோகங்களை 
யும்‌, லொகெஷுு  லொகங்களில, நாஜலு - பெயரையும்‌, 5०६४० 8-४ - 
ஸ்ருஷ்டித்கான்‌, ५ 


एए9-8७४- [ரர-ஹாஸர்வத திக்கும்‌ அதிகாரியான ப்ராணனை முன்‌ சொலிபடி ஈன்‌ 
வரன்‌ எைணம்செப்து ஸ்ருஷ்டச்து பீன்‌ எல்லோருக்கும்சலில கர்மங்‌ சளில்றொத்தைத 


ஆராவது ப்ரச்நம்‌. ௧௬௭ 


மையும்‌, பீன்பு ' கர்மபலத்தை யதுபவிப்பதற்கு அதிஷ்டாதமாக்ய பூதங்ளளையும்‌, 
ஸ்ருஷ்டத்தான்‌. இர்த பூசீக்களில்‌ ஆகாசத்தில்‌ சப்ச குணத்தையும்‌, வாயுவில்சப்‌ 
தஸ்பர்சங்களையும்‌, சேஜஸ்ஹில்‌ சப்கஸ்ப்ர்சரூபங்களையும்‌, ஜலத்தில்‌ சப்தஸ்பர்ச 
ரூபரஸல்சளையும்‌ பூமியில்‌ சப்தஸ்பர்சளூபாஸ கர்தல்சளையும்‌ ஸ்குஷ்உச்தான்‌, 
பின்‌ கர்மேர்‌நிரியல்களைந்சையும்‌ ஜ்ஞாகெர்‌ திரியங்களைம்தையும்‌ இலை யெல்லாவ 
ற்திற்கு மரசனைப்போன்‌/ மனஸ்ஸணையும்‌ இப்பட எல்லாவற்றையும்‌ ஸ்ருஷ்டித்து 
எல்லாப்ராணிகளுக்கும்‌ ஜீவநாதாாமான அர்கத்தையும்‌, அர்நடத்தாலே சக்தியையும்‌ 
இப்படி தங்கள்‌ பலத்தாலே தோற்றியபமடு எல்லாம்செய்தபாவங்சளை நீச்குவதரீகுக்‌ 
காரணமாகிய தீபஸ்ஸையும்‌ தபஸ்ஸாலே சத்தமான செஞ்சையுடையவர்கராநக்கு கர்‌ 
மாறனுஷ்டாகச்திற்கு வேண்டிய இருக்கு யஜஃஸ்ஸாமம்‌ அதர்வணம்முதலிய மர்‌ 
இரங்களையும்‌, ஜ்யோதிஷ்டோமாதி ரரியைகளையும்‌ அந்தகர்ம்ல்களின்‌ பலாதிய 
ஸ்வர்க்காதிலோகங்களையும்‌ அச்தலோகங்களில்‌ தேலாதிகாமங்களையும்‌, ஸ்ரறாஷ்டித்‌ 
தான்‌. 


௫. ஸஹயயெதா ௨ ஹெ தா நா பரயணாவதாக 0५०... வடா 


வழ்ரஹஉற.பி ஜஹிழெ தா ஹாஜா வெ ஹது & ஐடம்‌ ஏவ 
வெ 72४0) பெவலதெவாஸிவெரி ஒஷ "णरीक्ष ७ ஷூாவபகலா வாரா 
ஷாயணா வாபர்‌ ००५:०७ 79,7०० ६ அமிலிலெ டெ அாஹா௦ நாஜி 
(6 :७)-ण०ए-००५-७ டெத்‌ வெ வராஐபதவ ஊெடொகெ லாத அரவ 


கிகு நெஷமொக$ I 
௫, ஸயகேமாருத்யஸ்ஸயர்‌ கமாநாஸ்ஸமுத்ராயணா ஸ்ஸமுத்ரய்ப்‌ 
சாப்யாஸ்தங்கச்சக்தி பித்யேதெதா ஸார்கரமருயபே லமுத்ரஇத்யேவம்ப்‌ 
செரச்ப தெளவமேவாஸ்யபரித்ரஷ்டெிரிமாஷ்ஷவேோடபமகலர 3 புருஷாயணா: 
ருஷம்ப்ரசப்யாஸ்தங்கச்சச்திபித்யேதேதரஸா ம்சா மருபேபுருஷஇத்யே 
வம்ப்ரோச்ய2கஸ ஏஷோகலோம்ருதோபவதிகதேஷஸ்லோக?|! 
(ப்‌“ம்‌.) வது இபாட்‌ - ஸமுக்திரச்தை யடையானின்‌ றனவர்ப்‌, 
வடுக 8 நர்‌ பெருகு ற, ४०४४6, ந 2௦ த, ஆஅுகளஹூ3 2 கேட 
லை வரால்‌ அடைர்து சஹ வ.நி.அடங்டிப்‌ பாகின்றன. அரு - 
அர்த ஆறுகளூுடைய நீாஜாஒவெ-ரூபகா மங்கள்‌, ஊஹிஜெ பெ மாறுக 
ன்றன. ஹூ பல்‌ பவெவெராவ்டுடெத - ஸமுக்கிரமென் ற சொல்‌ 





லப்படுன்‌ றன, ஸயமா-அஸ்தெப்பஓயோ ; ஹஊவஜெவ- இப்படியே, கி 
வா்‌ ஹேம - இக்கதிரவ்..ாவானவாத்மாவினுடைய ூஷேோஃபாக 
७४० - இப்பதினாறகலைகசூம்‌, உட்புருஷர்யணர்‌$ - பரம்புருஷனையா தாமா 
கவுடையனவாய்‌, are - பரமாத்மாவை, பராய ') - அடைர்து, ௬ 
ஸஉவு.கி.லயிக்‌ இன்‌ நன, அரஹாே ५ அற்தகவேகளினடைய, நீட்ட 
ரூபகர மங்கள்‌ விடெ ௦-- 9 வ றுபடுகனறன உவ பெ) வ்வெர்‌ 
அடு தஃபுருஷனென்‌ே ற சொல்லப்படும்‌, ஸக்6&9௦-அப்படிப்பட்ட இம்‌ 
தபுருஷன்‌, கக்ஜீ-கலாஸம்பக்தமில்லா தவன்‌. ௮2ரடெர்லவ்‌ கி - அம்ரு 
கணாயிராக்கிறான்‌, அகெஷமொக$- அர்‌ கபுருஷ்ஸ்லர்பத்ைப்பற்றி த 
சகலோசகம்‌ சொல்லப்படுகிறது, 


கவி ப்ரச்தோபநிஷத்‌: . 


ஸமப-ஹா கடலில்‌ சலர்ச ஆறுகள்போல, குரூபசேசத்தாலே கலைசள்‌ நீங்கும்‌ 
பமயுபாஹிச்‌தறவனும்‌ புருஷனைச்சேர்ந்து சனது காமரபங்கள்மாறி 2 ஹஷனேன்‌ 
றே சால்லப்படுவான்‌. இவ்வாறு கலைக ன்‌ ஸ பட்தம்‌ நீகக்ப்டோனமைய ல்‌ முல்‌ 
னிருன்‌, 
ராஃஹா இப்படி ஜீளாச்மாவைப்பற்ந இறகலைகள்‌ பரமாத்மாவே ஸம்டக்சப்‌ 
படாமையால்‌,பமமாச்மாநீஷ்களனென றும்‌ ஆனதால்‌ முமுக்ஷகக ற லித்து சங்கள்‌ 
தங்களுக்குண்டான போக்த்ருதீவமாகிய சலாஸம்பர்ச த்தை நீக்க்கொள்‌ ளுரோர்களே 
ன்றம்‌ சொல்லுறது. கங்சகையமுனை முதலிய நதிகள்‌ சமுச் திரச்தைச்‌ சேர்ச்து தங்க 
ள்‌ கநாமருபங்களை யழிச்‌ தக்கொள்ளு ன்‌ றனறேயன்றி ஸம்தீதிரக்திற்கா காமணாப 
விகாரங்களையுண்‌ 9 பண்ணுவ கில்லேையன்‌ ரோ; இவ்வாறே போக்தாவாகிய ஜீவாத்மா 
வுக்கும்‌ அவனையடைக்தபோது கலாஸம்பர்தம்‌ ரீங்ப்போகினறது. கல்விலம 
பட்டகத்இிக்குக்‌ கூர்மையழிவ போல்‌ கலைகரூக்கு போகத்தை சதருஜிற சச்தியழி 
ந்துபோடின்றது என்கை. இவைகளையிவ்வாறு செய்விப்பவன்‌ பரமபுருஷனே யா 
கையால்‌ அவனிடத்தில்‌ இடைக்கு ஸ்வதர்‌ ரசக்தியில்லே அவனோடொன்று சேர்‌ 
ந்து அவனேயென வழங்கப்படுதறது. ஆக பரமபுருஷனுக்கு இச்கலைகளினாவரர 
கிய போகயில்லையாணசால்‌ பரமாத்மா ரீஷ்கலனென்று சொல்லப்படுகிறான்‌. அகை 
யால்‌ அம்ருசஸ்வரூபியாரொன்‌. இவ்விஷயத்தையோதம்‌ சுலோகங்ச ளிருக்னெறன, 
௬. கராஉவரய நாஜளகலாயஹிறுஉட கிஷி தா] 
அஃவெஉ 9 வப ஷுவெஉதாவொத அழு வாிவெிமா3 
௬. அராஇவாதகாபெளகலாயஸ்மிக்ப்ரதிஷ்டி கா | 
தம்வேத்யம்புருஷம்வேத மாவோய்ருத்யுபமிவ்யதா௫ |] 
(ப்‌-ம்‌.) யஹிலு.க்தபரமா தீமாளினிடத்‌இல்‌, முகா -தரச்௪க்‌ 
இரத்தில்‌, சராஜேவ- அரங்கள்போல, கலா3-கலை கள்‌, வர.கிஷி தா$ + நிலை 
பெற்றுநிற்கன றன வா; கழி-வெ௨ட பொயுருஷ்ட துக்‌ தமுமுக்தாவேத்‌ 
. Q के . - . ‘ न |) 
யனானபுருஷனை, வெஐ-அதிந்தரல்‌, வ௦-அப்படியதிர்க உங்களுக்கு, வ 
வடுமாூ - இன்பல்கனை, 27-59)" - ஸம்ஸாரமான து, 27 - செய்யாது. 
७०00-5५0 % பிறப்பு இ ரப்பு இறப்புமுதலிய எல்லாக்காலங்களிலும்‌, இப்பிரப 
ஞ்சத்கிற்கு கிலையிடமாய புருஷனை யறியாதபோது தன்பப்படவேணுமானதாய்‌ है 
ஷர்களேயப்புரு ஷனையறிர்‌ து கொள்‌ ரூங்கோள்‌, 


(ரர-ஹர. இவ்வாறு எல்லாவற்றிற்கும்‌ சாரணமாய பரமாத்மஸ்களருபத்தையறி 
ர்த இன்பமடையார்‌, 


ச. காலுஹொவாவுவா_காவஜெவா கழெ_க_கமபஹ வெஉ 5ா 
பொ 8 

கவேதி.லி॥ 

ன: தரக்ஹேரவாசலதாவதேவரஹமேதத்பாம்ப்ரஹ்ம வேகநாத! 
பாமஸ்திதி | 

(ப்‌-ம்‌.) அறு - அர்தரிஷர்களே, உவாவஹ- பிப்பலாதர்‌ சொன்னூர்‌, 

ன்ற 020 डक 222 कि கதபிரம்மத்தை இவ்வளவே 
நானறி வன, அ௫.கவோடி.கஹி - இதற்குமேலறிய வேண்வேகொன்‌ று 
மில்லை, ஐ... இப்படி பிப்பலாதகர்‌ சொன்னார்‌, 


அமருவது ப்ரச்நம்‌: ௧௬௯ 


0 ரா [ஏரா இவ்வாறு சீஷர்களுச்கு உபதேசித்து, இவர்கள்‌ ஸர்தேச 
நீங்க இவ்வளவே ப்ரம்மஸ்வருபத்திலறியவேண்டியது, எவ்வளவே நானுமறிவே 
ன்‌ என்று அலர்சள்‌ மதுழும்படி பிப்பலாதர்சொன்னார்‌. 


௮. டபெத தலய நவி காயொஹாகதவி௨ ரவு 
வர்‌ ௦ காரயப்ி.கி ந வாஜி ர 5६ வ௱ஜவஷில॥ 


அ. சேதமர்சயர்தஸ்த்வம்ஹிக3பிசாயோஸ்மாகமலித்யாயா பரம்‌ 
பாரம்தாரயஸீதிரமபரமருஷிப்யோ கமபோரமருஷிப்ய்‌ | 

7) ப ५ 7m . . த ல்‌ வ. 

(०-४७, ) ெகீஃ அற்‌ தசிவர்கள்‌, -# है - அர்தபிப்பலா தமகாருவஷியை, वी 
s ० ப 4 < . . 

மூயஞ$ - பூசித்தவர்களாய்‌, கேடெநி சீர, மக்கு, வி.தா-சுச்தையாகி 
நீர்‌, யந்திர, கலாகபோம்மை, சலி ஏயாவாவோர௱ட அவித்‌ 
தையினக்கரையை அாறயவபி காண்டவைக்கின்‌றி f, அஜ வாஷில:- 
பரமர்ஷிகளை ஈமஸ்கமிக்கிறோம்‌, உதி என்று சொன்னார்கள்‌, 


ஸு-ஹாஇவ்வாறு பிப்யபலாதரால்‌ உபதேசித்த பிரம்மஸ்வரூுபத்தை யறிச்து 
க்றாசார்த்தர்சளாய்‌ இப்படி மகார்த்தமான பிரம்மஸ்வரூபத்தையுடசேசித்த ஆசாரிய 
னுக்கு ப்ரதிஸம்மாகமாய்‌ செய்யவேண்டியதொன்றும்‌ சோற்றாமல்‌ அவாதுமலரடி 
களில்‌ வீழக்‌ ஐ தலையால்வணக்‌டி புஷ்பாஜ்சலியிட்பெ பூசித்து ப்ரம்மவீத்தையாதி 
யஜராமரணம்முதவிய தோஷமொன்றமில்லாத சரீரத்தையுண்பெண்ணிச்‌ தந்சதம்‌ 
தையே நீர்சமக்குபயயமற்ற ப்ரம்மஸ்தாசத்தையடையும்படி இர்த ஸம்ஸார தில்மயக்‌ 
கமுற்று பிறப்பிறப்பு முதலியதன்பல்களுக்டெமா கிய அவிச்கையாகிய பெருக்க, 
லிணீன்றும்‌ வித்யைஎன்‌கிற ஒடச்சாலே அக்கரைசேர்ர்த மகாஅபாவர்‌ நீர்‌ ஆனதா: 
மீட்சியற்ற மோகஷமாகிய ப்ரம்மத்தைத்தக்த உம்மில்‌ சிறந்ததர்சையுண்டோ. உல 
கத்தில்‌ தன்பச்திற்டெமாநிய சரீரத்தையுண்டு பண்ணித்தக்த தர்தையையே மிகப்‌ 
பூசித்து வணங்குவதாயின்‌ இப்படியழிவச்‌ ற ஸாமகத்தையுண்‌ டபண்ணின உம்வம5ா 
ங்கள்‌ என்சொல்லிப்‌ புகமுவோம்‌, உமக்குகமஸ்சாரம்‌ இச்சம்பிரதாய த்தை நடத்தி 
வந்தமுன்னோரான பர்மர்ஷிகளுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ என்று சொன்னார்கள்‌ இரட்டித்தது 
ஆதரதோற்றல தற்கு, 


ர-மா-இவ்வாறு சஷர்களும. உம்மால்வச்ச ஜஞாஜமம்ம ெக்தஜர்ம 

ம்ஜன தால்‌ நீரெகமக்கு முக்யெபிதாவாகின்றீர்‌ ஈம்மை தஇிச்சம்சாரமாகிய சமுத்திர 
சுதினின்றும்‌ கரையெற்றவிக்கின்றிர்‌; எனறிப்படி பலவாளாகக்கொண்டாடி ணங்‌ 
கினர்கள்‌. பாமர்ஷிசளையும்‌ வணங்கணொர்சள்‌. இரட்டிச்துச்சொன்னது உபநீஸைத்து 
மேற்றுபெற்றதென்பது தோற்றவித்தற்கு, இங்கு பிரர்சொல்லுமாற; ஜீவனில்‌ வே 
(யப்ரம்மமில்லேயென்லுணர்வதற்கு இப்பதினாறுகலைகளையுடைய ஜீவனேப்ரம்மம்‌ 
இவணில்வேறுபட்ட சொன்றுயில்லையென்று, पका छू बा. நா கவோ 
8०00० என்கற வாக்கியத்தால்‌ சுடறப்பட்டதென் का, இதாவ்யபதேசாகிகரணவி 
சோதம்‌ வருமானதாலிதுசேரா ௮; எப்படிஎன்றால்‌ அவ்வதிகரண ப்ரம்மத்துக்கும்‌ 
- . J = . . . » v बा न a 

ஜீவனுக்கும்‌ பேசமில்லையாயின்‌ ஜவர்களுச்குவருகிற தன்பக்களெல்லாம்‌ ப்ரம்மத்‌ 
தாலே யுண்டானலையாகையால்‌ தனக்குத்தானே அன்பச்சைச்செய்து கொண்டது 


ப்ரம்மமென்‌கிறதோவஷம்‌லருமாசையால்‌ ஜீவனுக்கும்‌ ப்ரமத்திர்கும்‌ பேசமுண்‌டு, 
49 


£௭0 ப்ரச்நொப மித்‌. 


. € . Nn லு 
அனசால்‌ தாஷமில்லைஎன்று நீச்சயிக்கப்பட்டனு, தசஜ? கயா சா 
& 
EJ Hn} த A 
ஹ?* இவைமுதலியவாஃகியங்களாலே, ஜீவன்‌ ப்ரம்மத்‌நல்வேோரனவனல்லனெ 


ன்று சொல்லப்பட்டதென்றுல்‌ அங்கு இல்வாறலிசாரம்‌ சொகெடுமோம்‌--வ்வாக்‌ 


0 
மென்று பேோதிக்கப்பமோயின்‌ எல்லாவற்‌ ற மறிச்த 
हु ' 


தியங்களால்‌ ஜீலனெப்ரமம 
ப்ரம்ம்தனக்கு ஸுுகமாகிய உலசத்சைஸ்ருஷ்டியாமே இன்பமான உலகதச்சையுண்பெ 
. கத்‌ சன! 8 है कं 5 हक के . 7 ம 
ண்ணுிெதென்கற சொஞம்வரும்‌, ஆச்யாத்மிகம்‌ ஆதிதைவிகம்‌ அதிபெள திக ம்முசவி 
யகணக்கற்ற தோஷங்களுக்கு இவ்வுலகம்‌ கீலமாயிருக்கின்றத, இலவ்வாறுதன்‌ பெ 
ள்ளமாயெ தன்னுடைய ஸங்கடத்திந்கு ஒருபுத்தியுடையவன்‌ தானேறஹேதுவாக 
மாட்டான்‌. நீவன்வேறு; ப்சமமம்வேற: என்றுபோதிக்கிற சுருதிகள்‌ ஐகள்துக்கும, 
ப்ரம்மத்துககும்பேதமில்லேைஎன்று சொன்னே உன்னாலே கைவிடப்பட்டனவாம்பே 
சமுண்டென்னில்ஐக்யம்கிடா அ. உபாதியினால்லம்‌தபேதச்தைபேசச்ரு திகள்‌ சொல்‌ 
லஜின்ற ஸ்வாபாவிகமானவபேதத்னை யபயேசச்ருதிகள்‌ சொல்லுகன்ரன வென்று 
சொல்லில்‌, அப்போது இவ்வினாவுக்கு விடைதரவேண்டும்‌. ஸ்லபாவத்சால்‌ தன்ணில்‌ 
வேறாகாதவன்‌ ஜீவன்‌ என்பதை உப தஸம்பட்தமில்லாத ஜகதீகாரணமாயெ பரமம்‌ 
ம்‌அறியமோ; அல்லது அறலியாசோ; அறி 
லாவற்றையறியுமென்பதற்குவாயீல்லே அறியுமா பின்‌ சன்னில்வேறாகாச விவன்‌'து 
ன்பச்சைதி தன்துன்பமென்‌ றறிந்சட்ரம்மம்‌ தீனச்குஸஙுகத்தைசெய்தகொள்ளாமேது 
ன்பத்தையண்டாக்கிக்‌ கோணட௰சன்றம்‌ குற்றமதப்பாது. அஜ்ஞாரத்தாலே பேச 
மென்முலும்‌ முன்சொன்ன தாஷககள்‌ நீஙகலயயில்லே மற்றம கதொலஷங் சமரம்‌ 
வும்‌என்று பூாரவபகம் செய்து; £ சொல்லிய ஓக்கங்களை யறபவிக்கன்றஜீலாத்மா 
ஒவஃ்சாட்டில்‌ ப்ரம்மம்‌ வேறுபட்ட சாகையாலே மிழ்ச்சொன்னசோஷங்கள்‌ கற 
பிக . க்‌ . [a] . (6 ந 9 த i 
நியில்லே, ப்ரம்மத்தில்‌ ஜீலன்வேறென் று க अली சொல்லுகின்றன பரு 
கிஷரா 89 58560 யார வேயஸ பா சாபா மய रह காம்‌ 
8 ந்‌ 


ரசாயின்‌ ஜகத்காரணமாயெ LID 66४ 


i 2 
(எவனொருவன்‌ ஜீவாத்மாவிலி 


272 
- 


துறொய. கிக்‌ னா) 
௫ச்‌சுகொண்டு ஜீவனுக்குள்னேயாயிருக்கருனோ; யவனை இக்த ஜிவனறியானோ; 
யவனுக்கு இந்தஜீவன்சரீரமோ; யவனிர்சஜிவனையுள்ளிரறாந்து நீயமிக்றரொனோ; அப்‌ 
படிப்பட்ட ரீர்தோஷமாகிய ப்ரம்மமேன்கிற பமமாத்மா உனக்கு அர்தர்யாமியாயி 
ருக்கள்றான்‌) கவ ருமமா.தா வெரி காகா ஜாஹஷஹதவெ_நா 
அக 2.0? ஜீவனையும்‌ ஜீவனுக்குரியாமகனானை பரமாத்மாலையும்‌ வேறெ 
ன்‌ றறிந்தவன்‌ அந்தபரமாத்மாவின்‌ ப்ரீதிபெற்ற, அலனாலருளப்பட்டடே 00 #9 9 60 # 
யடைறொன்‌.) பஸ்காரணகொணாரயிவயாயிய$ (ஜீவனில்வேருய்‌ ஜீவனை நிய 
மிச்கற பரமாத்மா காரணவஸ்த வாக்ய பரப்ரமமம்‌.) டீயா நவில 
ஹாக்‌ நாட ெொழாலிவாகமரீ அ (ஜவாத்மாபரமாத்மா என்றெ இருவரி 
साल कि தால்‌ தன்பம்பமெஉன்‌ ஒருலன்‌ कांकछ०7/8 #&(0ी60007#० 607. 846 
னோ நியமித்துக்கொண்டு விளக்குகிறான்‌) ஈத ஜதள பொவஜாவிம நீவ?" 
(எல்லாவற்றையுமறி்த பரமாத்மா ஒருவன்‌. அஞ்ஞனாகிய ஜீவனொருவன்‌, இல்‌ 

வரில்‌ ஒருவன்‌ பரதரந்திரன்‌; ஒருவன்‌ ஸ்வதந்திரன்‌.) ஈஉராஜொ 


த நாஹ்வ்ஷக??? 
பட்டவன்‌ ஜீவாத்மா) “a ரஜெநா.க நாநா 2357” (பரமாதீமாவினால்‌ 


தியயிச்கப்பட்டவன்‌ ஜீவாத்மா) ஸஹ நாயிஸ ]ஐடெதவிதஜெ_த தஹிஃபமா 


(ப்ராஜ்ஒனன பரமாத்மாலின  லணைத்துக்கொள்லப்‌ 


ஆறுவது பாச்நம்‌. கஎக்‌ 


பெதரொதாயயாஹகிறா-௨? (மாயைஎன்‌ற பிரதியை நீயமிக்றெ பரமாஜி 
மா பிரகிருதியைக்கொண்டு ஜகதசிதைஸ்ருஷ்டிக்கின்றான்‌ இரந்த பிரரொதியில்‌ பரமா 
சமாலில்‌ வேமுன ஜீவனசப்பட்கெதிடக்‌கிழுன்‌) பிரசிருதி ஜீவன்‌ இவ்விரண்டுக்‌ 
கும தியாமகனான பரமாதமாகவயாணகுண களால்‌ நீறைம்தவன்‌ [| ந்து प्री 
ra 
கபா ௦வெ.த_நபொெ_த நாகா ஜெகொஸ்ஹ_நா௦ யொலவீஉயா.கிகாதர்‌ 
ந-*? (கீதியராயனேகராயிறாக்கிற சேதனர்களுக்கு நித்யா யொரு னாயிருக்றெப்‌ 
ரமசேசனன்‌ வேண்டியவற்றைத்தருறொன்‌.) மியாவ 288 ரொ ந 9 
ஹரவ) கவர்‌ யவ ற்க௦ நவெயொடகூர2ரறொெஸ்௦வா ந வெ 
க யக்ஷ கெஹ ஹவ-லைமி தாரா காவஹ தவ 


ஈகிவெரா உவஸ கொ க[TTயலகை?? [யவனவ்யக்சத்தினுள்ளிருக்கறானோ 


g 
யவனுக்கு அவ்யச்தம்சரிரமோ யவனையவ்யக்தமறியாசோ; ४260 60 6684. தினுள்ளிரு 


க்கருானோ யவனுக்கு அக்ஷரம்‌ சரிரமோ; யவனையக்ூரமறியாதோ;, இப்படிப்பட்ட 
வன்‌ எல்லாபூதங்கனாக்கு மட்தராத்மாவானவன்‌ அவன்‌ ஹேயப்ரச்யநீகனான்‌ நாரா 
யணனே) இவைமுதலிய சருதிகளில்‌ ஜீஎன்வேற; ப்ரம்மம்லேறு; இவைகளுக்கு 
அபேசமில்லேயென்று நன்குவிவங்குமன்னோ; மண்ணாக்கட்டிமுதலிய விகாரங்களு 
க்கெப்போது மிடமாய்‌ மிஃவும்‌ ஹீஈமாயிருச்றெ ல8ிச்கும்‌ நீர்லிகாரமாயதிபரிகச்‌ 
தமாய்‌ அலெஹேயப்ரச்யநீகமாய்‌ ஸமஸ்தசல்யாணகுணனல்சளுக்கு மாஸ்பசமாய்மற்‌ 
அள்ள எல்லாவற்றிலும்‌ விலசதணமாய்‌' ஜூா£க்சஸ்உரூபமான பரட்ரம்மத்துல்கு 
ர்அபேசம்‌ ஸம்பவியாசாப்போல, >ஹோயோஸ்பசனாய்‌ மீனமினீ போன்ற வலுக்கும்‌ 
அபஹசீபாப்மாவாய அநவதிசாதிசயாஸங்க்மேய சல்யாணகுணகாஸ்பசமான ப்‌ 
சம்மச்தக்கும்‌ அபேதம்‌ ஸம்பவீயாக. க்கு கத்‌ முசலியலிடங்களில்சொல்லிய 


ஸாமாகெரண்யம்‌ சரீ ராதீமபாவத் சாலே யாசையால்‌ இசர்கு அ௫கூலமேயன்றி 


லிே ராதியன்று இவ்வாதசம சிவலி? என்கிற ஸுக 97 # #& 60 கன்முகஉப்பா 
திக்கப்பட்டது. ஸமிகஷ்மரிதசெத்வி டம்காரணம்‌, ஸ்தூலரிசசிச்விஷெடம்கார்யம்‌ 
அசையாலே எல்லாச்ருதிகளுக்கு அவீரோதம்‌ ித்தி்சிாது. இப்படிசொல்லும்‌ 
போது அபேசமும்‌ ஸ்வரூபஸ்லபாவா ஸங்கரமும்‌ிச்‌ திக்குமனறோ. ஹகெவ 
ஸொ \ ஹீ ஸ்‌ ருஷ்டீக்குமுன்புள க கொன்‌ றய்ுண்‌. எனறரே 
ஸா? र 52५ % 2 புஸதலச்‌ 24 அ 
பொருருண் டென்று சொல்லும்போதும்‌ அரித்தகூடிய ஜீவனடங்பயிக் தானென்‌ 
(OD हक] பி 

'ஸம்மதிக்கவேணும்‌ பிவெஷ ப கவ ணெ நஹாவெகவாக?? 
EE க Q 

்ர்க9-ரலிலா மரலி கிஜேஞளுார _நால்கவாஉவவட थे Q அலாவுவலல १) 
பெதுவு? ஜிலலும்‌ கர்மமுமனாகயாசையா விஷமமாக ஸ்ருஷ்டிச்தானென்றும்‌ 
குற்றமில்லை) என்டெற ஸூத்திரங்களில்‌ ஸ்ருக$டிக்குமேன நிவணிருந்கானென்று 
சொல்லப்பட்ட சன்றோ; ஒன்றேயாயிருக்கசென்பது சாமருபங்கள்‌ நீக்கியிருந்த 
மையால்சேரும்‌, அலையால்‌ ப்சம்மம்காரணமாமென்பதில்‌ ஒருகுற்றமுமில்லே என்று ' 


அவ்வதிகரணத்தில்‌ பகவத்பாஷ்யசாசரருளிச்செய்தார்‌. இப்படியே கய்‌ 


வலெயணொடஅஸாஉ௱ாயணடெி ஹெிவ௦ ஆரா நாக? கலெவவெ தெப்ப 


{2 


सु ப 


| 5 கெ न 
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௧௭௨ முண்டகோப நிஷத்‌. 


கெடுக நயியடெத?? இவைமுதலிய ஜீவனுக்கும்‌ ப்ரமத்திற்கும்‌ ஸ்வாபாவிகபே 
தமுண்டென்ற சொல்லுற ஸூச்திரர்யாயங்களோடு விரோதம்வரும்‌. இப்படிசொ 
ல்லச்சொல்லப்‌ பெருகுமானதாலிவ்வளவு தூஷித்சதுபோதமென்று நிறத்து 
ரோம்‌ ஆசையால்ஜிவனுக்கும்‌ ப்ரம்மதீதிற்கும்‌ ஸ்வாபாவிசஸ்களுடபேசமுண்டெ 
ன்று இர்த உபநீஷத்தின்கருத்து 
ஐ.திவபெொொவ.பிஷக ஷஷஃேபமா்‌, 
பிரச்நகொபகிஷத்து முற்றும்‌. 
ஸ்ரீபஃ ப்ரர்மிணெறம:, 
ஹார ௨ 


அண Hf 
யது காவமிஷ கவரா ५ 
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ஹ்மொவா | ७०७७०) ००७३ शो 2०/००/-९७४के ० கீஷா ஜமவ-ாயஜெ) 
வாக ாயவடா 

க. ப்ரஜ்மா है தலாசாம்ப்‌ா தமஸ்லம்பபூலலில்லஸ்யகர்‌ தாபுவகஸ்ய 
போய்க்‌ | ப்‌. ஹமவித்யாம்லர்வவித்யாப்ரதிழ்டாமதர்வாயல்‌ யெஷ்டபு 
தீராயப்ராஹ | 

हट ப pe லி ப வ 2 5 / गा 5 ல்‌ H ப Li ७ . . . வ்‌! 

ம்‌.) (०800१) #-# -: எ லலாவற்றையும்‌ ருஷ்டிச்கன்‌ ற, ஹம 
- - न Oo க Q 0 
நஹ மாவா - படைத்தஉலக த தல்காக்கன்ற, 'உவா நாவேரய93 - 
a . @ . g न ४ 

இக்திரன்முதலிய தேவர்களுக்கு முதல்வனாகிய, வெர்ஹா-நான்‌ முகன்‌, வம௦ 
வலவ - ப்ரம்மஜ்ஞா ஈமுடையவனான।னான்‌ ஸ-அந்தப்ர ம்மா - ஸெவ-வி 
ஓ हे 2-90 7 - சல்லாளித்யைக் கும்‌ ப்ர திஷ்டையான வரவி 
ப்ரம்மவித்யையை, லஷ வு காயகமவரயலரா - ஜ்யேஷ்டகு 
மாரனாகிய அதர்வனென்பவனுக்குச்‌ சொன்னை, 

ஸூ௦-ஹா--இல்வபந்ஷத்து அதர்வண வேத்தள்ளாயது, மேலேசொல்‌ 
லுநிற ப்ரம்மவித்வைஸ்‌ அதிப்பதர்கு ஸம்ப்ரசாயபரம்பரை சொல்லட்பிறேது பெ 
ரிமோரிடத்தில்‌ வருத்தப்பட்டக்கேட்டறிச்ச டருஷார்த்சஸாசநமாதய லித்யை ௭ 
ன்றரொண்டாடிப்‌ புகழ்க்சாலன்றோ கேட்பாருக்கு உருசிபிறச்துவேண்டுகார்கள்‌ 
இச்சவித்யையின்‌ ப்ரயோஜுத்சை இவ்வுபசிஷத்‌திலேமேலே வெளியிடப்படுகிற சு, 
“பித்யசே” என்பது முதலிய சுலோகங்களால்‌ இர்ச வித்மைப்பெற்றவர்‌ ஸம்ஸார 
பந்தம்‌ நீர்‌ மோகத்தை பெறவார்களென்று சோல்லப்படுறெது, அபரலித்யை 
ஹாக்ஷ-தச்மோகூஷஸாதனமாகாமையால்‌ பரவித்யை முச்யமென்றும்‌ இதமுக்யமான 
தற்குக்சாரணத்தையும்‌ ஈர்குருவருளாலிவ்வித்கை யடையப்பட வேண்டமென்ப 
சையும்‌ பேரீக்தயலோகாம்‌ ” என்பது முதலாயவாக்கியங்சளிலேயோ தும.ஜ்ஞாமைத்‌ 
இிரசகில்‌ எல்லாஆச்ரமதச்தாருக்கு மதிசாரமுண்டானாஓும்‌ இப்பம்யு ச்சமமாயப்ரம்‌ 


மலித்யையில்‌ ஸக்யாஸிக்க முக்யாதிகாரம்‌, கர்மாதுஷ்டாடத்தோடுசேர்ந்தக்ருஹஸ்‌ 
தாச்ரமாதிகள்‌ இவ்வித்யைக்குச்‌ சேர்்தவையல்ல, கர்தாலாகாதப்ரம்மமென் றுதன்னை 


முண்டகோப நிஷத்‌. கீள்௩ 


யுணருகையாதிற விச்யைக்கும்‌ சான்கர்த்தாவாகிறேனென்று கர்மத்களையதஷ்டீப்‌ 
பதற்கும்‌ சேர்க்கைகிடாதன்றோ  “பைக்ஷாசர்யஞ்சரத்தா?  ஸ்யாலயோகாச்‌'' 
என்பலை முதலானலிடங்களிலே இதலீளங்‌ச்சொல்லட்பட்டது. க்ருலுஸ்தாச்ச 
மத்திலிருச்தகர்‌ இந்சப்ர்மவித்கையை உபசேசிக்கன்றை மயல்‌ அஉர்கீகும்‌ ப்ழம்‌ 
மவித்லயயிலதிகாரம்‌ கூடுமெல்‌ கலர்‌ சோல்லுவர்‌ அத பொருக்தாகு கீழேசொல்‌ 
லியபழி காமழம்லித்யையும்‌ வீரோசப்பட்டலையான சால்‌ இந்சலிங்கம்‌ धए दी एप क 
இப்படிப்பட்ட வித்யையையோதுறெ இவ்வுபரிஷச்திற்கு சருல்சுவ்யாக்யாகம்‌ பண்‌ 
ணுகிற>ோம்‌ இக்ச உபறநஷ த்தென்தநிற பேராபேயயே ிவ்விச்யைமின்‌ பெருமைவிள்‌ 
கும்‌ தராமம்‌ ஜ்ஞாகம்‌ லைராக்கெம்‌ ஜசுவரியம்முதலியஉற்றால்‌ மற்றோரை யிக்கர்‌ 
னபின்ரமையால்‌ இந்திரனள்ளிட சேலக்குழாககளில்‌ சிெெர்தவனாய்‌ பிரமன்பலவ 
சைப்பட்ட ஸ்ருஷ்டிசனில்‌ ஒருஸ்ருஷ்டியில்‌ முசல்லனயைை அதர்வ னன்‌ பலனுச்ரு 
எல்லாலித்யைகளுக்கும்‌ நீலையிடமாய்‌ ப்ரம்மவீ த்மையுபசெெசதசான்‌. இக்கு பிரமனை 
யும்‌ விச்யையு ம்கொண்டாடியது விச்யையைஸ் # தீசெய்வதற்கு, 


ரா ஸ்ருஷ்டிகர்த்கான ப்ரம்மா தல்‌ முசீல்குமாரனாகிய அசர்வனென்‌ 
பலனுர்கு | ரம்மவிக்யையையடசேரிச்த ன்‌. ப்ரம்மசசையறிர்தபோத அறியவே 
கஸமெதொ எதுமில்லே யானதல்‌ எல்ஸாவி சஎயக்குட ப்ரம்மவிச்யையை ப்ரதிஷ்‌ 
மையென்றக லித்யையிமால்‌. ப்ரல்ருசதிபிப்பிறபதர்கு கதைசொல்லப்படீடற ௫. 


325 टी a அப ரமவ-ாதர௦ வாறொவாவா 
0 ஸை 6 0! | ஹலஹாரவாஜாயவஹத வாஹாயவ TDMITET 
ஜாப வெவயராவா | 

உ. அலர்வணையாம்ப்ரலசேசுப்ரஹமாதர்வாதாம்‌ புரொோவாசாங்‌ 

சுப்ர 
ரேப்ரஹ்மவித்யாம்‌ | ஸபாரத்வாஜாயத்யலாஹாரயப்ராஹபாரத்வாதஜோம்‌ 
திரலேபராவரா ம்‌ || 
. Q . த 

(ப்‌-ம்‌.) ஒடிஹாகயவ-ணெயாசேவதெ_சி - பிரமனதர்வா என்ப 
வணச்சு எந்தவிகயையையு! ० தசுத்தானோ, அவி ொதகேமவிர 
ச௦.மிறெவ-(ரரஉவாஜ - அர்கப்ரம்மவிச்யையை அதர்வா எனபவர்‌ தன்‌ 

பரக ல்‌ & கு Sy i © [0.3 ஐ 
வுடைய சிஷ்யராநிய அம்சென்பவருக்குச்சொன்னார்‌, DIT ராய 
ஹஅட்வாஹாயவராஹ.. அக்தஅங்‌ளேன்பவர்‌ பாரத்லாஜகோதரியாயெஸ , 
த்யவாஹரென்பவருககுச்சொன்ரை, மார வாஜ- ௫௦ மீரஸெவரறாவாே 
அதியாதாரதிற்தோரிடத்து லதிவேண்டுகையால்‌ பராவரையென்கிற அற்‌ 
தபரம்மளித்யை அங்கிராஎனபவருக்கு அர்‌ தயார த்வா தரரஎய ஸத்யவாஹர்‌ 
சொனனார்‌. 
பகாக்வயார்கத்தபேதங்கள்‌. 

பதஉரையாலே விளள்கும்‌ கருச்து சக்கரராமாதிஐ பாஷ்பங்களிர 

ண்டக்குமொக்கும்‌ சிறிதும்‌ பேதமில்லை. 
௩ (एल நகொஹ்வெெஜஹாஸமாலொடமிரஹ௦வியிவஉ வலு 
இ; 2 
வவர | கஹிர-ல.மவொவிஜா பெகஹவ... விஜ அ௦வல.தி.கீ] 
an 
है... பெொளரகோஹுவைமஹா एए7 லோ ம்சரஸமைவி திவ அபஸ்ச்்‌ பப்‌ 
ப] » » लि [J है] & कक श्र 

சச்ச | கஸ்மிக்துபகவோவிஜ்ஞாதேஸர்வமிதம்வீஜ்ஞா தம்பவ திதி | 


कक्ष ० முண்டகோப நிஷத்‌ 


(ப்‌-ம்‌,) 2ஹாபமாயபோள நூ - ச்ருஹஸ்தரச்ரமிகளில்‌ சிரச்தவராய 
சநகரென்பவசின குமாரர்‌, ௬௦.மிரஹவியவக௧௨உ ஹர வேலு ஹெ 
அன்ரு எலஸ்பவரை சாஸதிரப்படியடைகத வீன்‌ ७०४५ 22.८8. கஹிறுவி 
தா பெ 08२ कह पीछा கே லஹவ.கிநாஐகிஃ ௪ லலா மதிற்‌ தமுகிவரே 
எப்பொருளேபலிர்‌ தாலி *தல்லா மலியப்பட்ட சாமென்று வீனளினார்‌, 

ஸ்மப- மா. இங்கு ஆசாரியரிட த்தில்‌ விதிப்படி யடைச்சது சொல்லப்பட 
டாலும்‌ மேலோர்க்கும்‌ ஈமக்குமிந்த விதி முக்மமேயரம்‌. ஆனதால்‌ க்வில்‌ கூறப்‌ 
பட்ட, 

ர-ாசுஈசரின்‌ குமாரசாகிய மசாடருகஸ்தர்‌, ஸமித்பாணி என்றெ 
விடத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட விதிப்படியடைர்‌ து ஆசாரியராயெ அர்திரஸரைஎப்பொ 
ருளையறி க சர்‌ லிவ்வுலகமெல்லாமறியப்பமம்‌, முச்சாலத்னசயுமறிர்தமுநமிலரே மண்‌ 
ணையறிர்தபோ௫ அதினகாரியமாகிய குடமுசலீமவை யெல்லாமறியப்பவெதுபோ 
லே:ர காரணப்பொருளை யறிய/லே எல்லாப்பொ ளுமறியப்பமெல்லலோ; அக்கார 
ணப்பொருள்யாது என்ற விளவலினென்ற இந்த சருதிக்குப்பொருள்‌. இங்கு எல்‌ 
வாமென்பதற்கு ஸ்தாலமானடெத்க அசித்து இலைகளுடன சேர்ந்த பசப்ரம்மமேோ, 
அல்லது சித்து மசிசதுமேோமோ; பொருளென்று கொள்வது. இந்த செளதககர்ப்ரம 
மஸ்வரூ-ஃத்தை फीफा कर (एके சம்பண்ணுறொரரசையால்‌ இவர்‌ சொல்லிய வாக்கி 
யதீதில்‌ சேர்க்த எவ்லாமென்றறெ பசச்திற்கு ப்ரம்மதச்தையறிச்தலர்‌ வாயில்‌ பிறந்த 
சொல்லுக்குப்போல்‌ பரப்ரம்மம்‌ வரைமில்‌ பொருள்கொள்ளச்கூடாவமையால்‌ முக்தி 
கல்பம்‌ தள்ளூண்டது, மெலும்‌, அர்‌ சபுருஷனால்‌ இல்வுலகெல்லா ம்‌ நிறைட் திருக்கின்‌ 
நத என்ீமல்‌ விடையளிக்கும்‌ லாக்யெச்தில்‌ எல்லாமென்கிற பதத்திற்கு புருஷ 
னைச்தனிச்துச்சொல்லி விடிசையால்‌ வீசேஷணமாதிய ஸ்‌தாஃசிதசித்துக்களேபோ 
ருளானசால்‌ அங்குபோலிக்கும்‌ வி-2௪ஷணமாகயெ ஸ்தூல சதெரித்தக்களே பொரு 
ளாகலாமன்றி இவைசளோடு சசர்க்த ப்ரம்மம்‌ பொருளாசக்கூடாது, ஆஃில்‌ விசே 
ஹண்மாகிய ஸ்தூல சிெதரித்துக்களே பொருளென்று இரண்டாவது கல்பத்தைக்கொ 
ள்ளுவோமென்றால்‌ அக்த கல்பதீதில்‌ மேலே சொல்லப்பம்‌ அக்ஷர்பரப்ரம்மம்ஸ்‌ 
தால சிசரித்தக்களில்‌ வேருாயதானதால்‌ அலைசளுக்கு இந்த அக்ஷர்பரப்ரம்மம்‌ 
உபரதாநகாரண்மாவது சேராது. ஆமையால்‌ இல்குபொருளமையும்‌ வழியாசெனில்‌, 
கூறுகின்றோம்‌. விசேஷணமாகயெ ஸ்தூல சிதி த்துக்களே இரங்கு, எல்லரமென்கிற 
பதத்திற்குப்பொருள்‌ மேலே சொல்லப்பிறபடி அக்ஷரபரப்ரம்மம்‌, தன்னில்‌ 
வேறாய ஸ்தூல இிதிதெதுக்களுக்கு உபாதாககாரணமாவதும்‌ பொருந்தும்‌. பிந்கமா 
னாலும்‌ உபாதராநகாரணமாகலாம்‌, அபின்னமே உபாதரஈகாரணமென்கிற நீர்பர்த 
மில்லை, முன்னை ஸடுகூமாவஸ்தையோட கூடிய பொருள்‌ பின்னை ஸ்தூலா 
வஸ்தையோடு கூடிய பொருளுக்குபாசாநகாரணமாம்‌. அவஸ்தையை யுடைத்‌ 
தாயிருக்கை சிதது அசித்து ஈஸ்லமன்‌ என்கிற விமமூன்‌ றச்குமுண்டு, ஸாக்தாத்‌ 
தாக ித்துக்கும்‌ சரீரம்‌ தர்மபூதஜழ்ஞாகம்‌ இலைகளின்‌ வழியே ித்துக்கும்‌ இவ்விர 
ண்டின்‌ வழியாக ஈச்வரனுக்கும்‌ அவஸ்தையுண்டாகும்‌, என்றில்லளவே பேரம்‌, 
ஆக மகத்தச்வாடஸ்கை அஹுங்காரசத்வாவளஸ்தை முதலியவருகிற ஸ்தூலாவஸ்தை 
மையுடைத்தாயிருக்கை அத்து த்து பரமாத்மா இவை எல்லரவர்றிற்கும்போது 
வாயிருக்கையால்‌ பரமாத்மாவுக்குப்போலே சேசரம்‌ அசேசகம்‌ இவற்றுக்கும்‌ ௮௫ 
நெ அவஸ்தையுண்டாசையால்‌ பரமாத்மா இவற்றுக்கு பாதாசாரணமாகையில்‌ 
தடையில்லே. அச இலை எல்லாமென்பதற்கு ஸ்தல சிதரித்துக்களாயெ விசேஷ 


முண்டகோப நிஷத்‌ ai 


ணம்‌ பெருளானாலும்‌ அதற்குமேல்‌ சொல்லப்போதிற அக்ஷர்பரட்ரம்மம்‌ உபாசாசகா 
ரணமாமென்ற, எதையறிர்சாலெல்லாமறியலாமென் ற வீசேஷணசத்தக்ரு உபாதர்ற 
காரணம்யாசென்ற, விவைத்தகும்‌, மகாமறித்தார்சச்திலும்‌ எல்லா உல்கஞ்ர்ப்ர 
சார்யமாகையாலும்‌ ஒன்றாசையால்‌ அதற்குவிரோதியானபேசம்‌ நீவெக்ல்ப்படுகி 
றது. என்கிறபாஷ்யல்யாக்யாந ப்ரசகரணதச்தல்‌ சீருதப்ரகாசெகையீல்‌ ஹிக்யாளாசாரி! 
யாரால்‌ விசிஷ்டங்க்ஞர்கே உபாதாககாசணகரரியபாவமுள்ள க ; ஸ்தாஃச சட தூக்க 
சாயெ விசேஷணங்களுக்கு ப்ரம்மம்‌ உபாதாநகாரணமாவதில்லை, ௨ யமிருடுடலுமா 
கையாகிறெசரிராத்மபரவமான அ அறிவால்‌ பிரித்ச விசேஷணங்சளு க்கும்‌ விசேஷ்ப 
மாகிய ப்ரம்மச்திற்குமாம்‌, செதசிச்விசிஷ்டப்‌ரமத்தை செச்ச வீஷெடப்ரம்மப்ரீய 
மியசாகையால்‌ சத்தப்ரபஞ்சச்திற்கு சத்த ப்சம்மமேயக்தர்யா மியாமன்சே; “த்‌ 
தைக்காரணமாசுஉடையது ஸத்தையாத்மாலாக உடையத இல்வுலகம்‌" என்கிற சா 
ச்தொக்யலாக்யெச்தில்‌, “காரணமாகவுடையது” என்கிரவிடச்திர்கு 08 இனத்‌ 
பசம்‌ விசிஷ்டப்ரம்மத்தைச்‌ சொல்லுகிறதென்‌ றம்‌, 'ஆத்மாலரக உடைய த்‌ என்ற 
விடத்திற்கு *ஸத்‌'என்கிறபதம்‌ சத்தப்ரம்மத்தைச்‌ சொல்லுகிற து. ப்ரம்மத்திற்குபரம்‌ 
மம அர்தர்யாமியாகாதாகையாலும்‌, ப்ரபள்சறும்‌ விிஷ்ட ப்ரம்மத்தை உபாதச 
மாகஉடைய தன்றாகையானு மிப்படியே பொருள்கெொள்ளவேண்டுமெனச்‌ சொல்லி 
४ ५०28 ५ - ங்‌ - (2 டு मु 
இந்ச பக்ஷத்தில்‌ “ஸத்‌ என்கிற பதங்களுக்கு 0) ாருளீவறைட்சையாலும்‌ “உலகும்‌” 
என்கிற ஒருபதத்திற்கே ப்ரம்மம்‌ அந்தர்யாமி என்னும்போதுகேவல உலகத்தையும்‌ 
ப்ரம்மம்‌ சாரணமென்னும்போது வீசிஷ்ட ப்ரம்மத்சையும்‌ பொருளாசுக்கூ தவே 
ண்ப்லருநின றமையாலும்‌, இப்பக்ஷ்மழகல்லவெல்‌ றெண்ணி, உலகம்‌ என்றெபதம்‌ 
கேவல உலகத்தையே சொல்லும்‌; (ஸத்‌! என்கிறபசமும்‌ ௪த்தப்ரமமத்சையேசோல்‌ 
லுமென்டிற பக்ஷத்தைப்பற்றி இ ப்பகஷத்தில்‌ சேவலப்ரபஞ்சத்தக்கு ப்ரம்மமுபா 
தாககாரணமாவதெப்படி என்றால்‌ இவ்வுவகத்‌ இல்வருநற அஃ ஸ்சையுண்டாகையாலு 
மிதற்குமுன்‌ அவஸ்தையுடைய பம்மமம விசிஷ்டத்தக்கு வீசிஷ்டம்சாரணமால ஐ 
போலவே கூடுமென்று தமக்குத்திருவஸ்ளமான இர்சபசுஷம்‌ உபக்யலிக்கப்பட்டது 
किन हैं 2 ட்‌: டத்தில்‌ | - 
பகவத்பாஷ்யகாரராலும்‌ ‘ஆத்மேதிதூபகசசந்தி?! என்டொவிட த்தில்‌ த்து அசித்து 
என்கிற எல்லாவஸ்துவும்‌ தீன்னிடத்திலிருர்‌ து பிறக்சையாலும்‌ சீன்னிடச்திலேஃயி 
க்னெறமையாலும்‌, தன்னால்‌ காக்கப்படுதின றமையாலும்‌ சன்னல்‌ சீயமிக்கப்படுகை 
யாலும்‌, தனக்கு சரீரமாகையாலும்‌ தானே எல்லா ற்றிற்கு மாதீமாலாஇின்றதுப்ர 
ம்மமேயாம்‌. எனறு சரீரமாகும்பொருளே, உபாதாநசகாரணமாதிய ப்ரம்மத்தின்‌ जा 
ரியமாகின்றதென பல है थक 728 हक ன்ற கத்‌ இதை வேறாக்கு 
& के எடே Fr 95 . 

ஈதன்மே. “ ff நம்‌ கநாஹ்வர்ஷக2?? ஏ . 

வது நம்மால்கூடாதன்றே கூ £௧௦? என்கிறவிடத்‌ 
தில்‌ பரமாத்மாவில்‌ வேறான ஜீவனுச்கு லயம்‌ சொல்லப்பட்ட தன்றே, இர்குபரிஷ் 
வங்கம்‌ சொல்லப்பட்டதேயன்றி லயமன்று; பரிஷ்வங்கசப்தத்திற்கு லயமபொரு 
எல்லாமையால்‌ என்று சொல்லவமையாது, * ஸ்வாப்யயா த்‌” ன்ற ஸூத்திரத்‌ 
தையும்‌ அவ்விடர்திற்கு பாஷ்யத்தையும்‌ பார்யாலோடிக்கும்போ து பரிஷ்உல்கட்லயமே 
யென விளங்குமன்றே; ெ_தாஹொத) தலாவ 2 ஜளோலவு.தி? என்றெ வாக்‌ 

வ 

யெத்திற்கு ஜாகரதசையில்‌ ராகத்வேஷழுதலியஉற்றோகெடிய ஜீலனோடோசேர்்க 
பசமாதமாஸுஹஷுப்தியில்‌ ராகமுசவியவை நீள்கிய 82०५७ 5०७ சேர்க்‌ &ी छ॒ु के किक छी? ब्य 
எனறு பொருளாகையால்‌ அவ்வாறே காஜெ.நா.தநா?? என்கிற லாக்கியச்‌ திற்‌. 
கும்‌ பொருள்கொள்ளலாகாது; அப்படியாமாயின்‌ இவ்வாக்‌யெம்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்‌ 


மா இவர்களுக்கு பேதத்தைபேதியாமையரல்‌ குவவு கானெரொலெி 
வ 


தெர?? என்கிற ஸடித்திரத்தில்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்மா இவர்களுக்கு. பேதத்தை 


कठा के முண்டகோப கித்‌, 


யணர்த்துமேன்‌ இ கொள்ளப்பட்டிருக்ன்றமையாலதச்சோடு விரோதம்வரும்‌. இணி 
வெறானலும்‌ முந்திய அவஸ்தையை யுடைத்தானலை எல்லாமுடாதாகசாரணம்‌ 
பிரி நிய அலஸ்சையையுடையலவை எல்லாங்காரியம்‌ என்றால்வரு றே மகாரம்‌ அஹங்கா 
ஸம்‌ முதலீய அஉஸ்சையையுடைய பரமாத்மாவக்கு முர்திய அவயக்தாவஸ்தையை 
யுடைத்தான அசேசசு முபாசாககாரண மாக வேண்டுதின்றமையால்‌ வருநறெ அவஸ்‌ 
சையையுடைத்சானலைக்கு முந்திய அவஸ்சையையுடைய அபிந்கவஸ்துவே உபா 
தாநகாரணமென்று சொல்லலேண்டிம்‌. அசப்ரமச்தில்‌ வேறான சேதகாசே சாங்க 
ஞுக்கு ப்ரம்மழுப का क 5 ாரணமாகாதெனில்‌ இதற்கு விடையளிக்‌னெறோம்‌, வருநிற 
அவஸ்தையையுடை சத்தான பொருளுக்கு முர்சிய அவஸ்சையையுடைய காரணப்‌ 
பொருள்‌ உபாதாநகாரணமெனில்‌ இவ்வினாவுக்கிட. மில்லை வாற அவஸ்தையை 
யுடைய ப்ரமமச்திறகு அ 'சதகம்காரணமெனடதில்‌ ப்ரமாணமில்லாமையால்‌ அசே 
சரம்‌ ப்ரம்மச்‌நித்சுபாதாநகாரணமாகாதாயினும்‌ ப்ரம்மம்‌ எல்லாஉர்றிறகும்‌ சாரண 
மானசால்‌ வருகிற அவஸ்தையையுடைய அசேதரத்திர்கு ப்ரம்மம்‌ உபாதாஈகாரண 
மாகலாம்‌. இனி தம்மாத்திராவஸ்தை பூசாவஸ்சை முதலிய அலஸ்தைகளையுடைதச்‌ 
சாக ப்‌ரக்ருதிச்கு அங்யக்தாவஸ்தை மசுத்வாவஸ்தை முதலிய அ௮௦ஸ்தைகளையுடை 
யப்சமமம்‌ உபாதாகாரணமென்ற இதனால்‌ சொல்லப்பட்டசாயிற்ற; இவ்வாறு 
கூடுமென்றிசைர்தாலும்‌ அவ்யக்தாவஸ்தை முதலிய அவஸ்சைகள்‌ ப்ரக்றாதியின்‌ 
சண்ணேயுளவானசால்‌ ப்ரம்மம்‌ இவ்‌ வஸ்தைகளையுடையதாகாது; அக ப்ரம்மம்‌ 
ப்ரக்ருதிக்கு பாதாசகாரணமாவத கூடாசெனில்‌, இவ்லிவைக்கு ப்ரக்றுத்யதிகாணத்‌ 
தில்‌ சருதப்ரகாசிகையில்‌ ஸ்ரீவ்யாஸாசார்யர்‌ இவ்சாறு விடைதந்திருக்கறோர்‌. அசா 
வறு ப்ரம்மம்‌ சத்து அசித்து இவைகளை சரீரமாக உடையசானதசால்‌ ப்ரச்றாதி ப்ரம்ம 
ஸ்வருபச்திலடல்கெதென்று ப்ரக்ரு தியின்‌ வஸ்தைகளெல்லாம்‌ ப்ரம்மச்தினலஸ்சை 
களேயாம்‌, விசிஷ்டவஸ்‌ தவின தஸ்லரூபம்‌ லிசேஷ்யமாச்‌ தரமான ல்ல. வீரிஷ்ட 
வஸ்‌ துவுக்கு விசிஷ்டமே ஸ்லரூபம்‌, மண்குடச்திற்கு மண்மாச்திரம்‌ ஸ்வரூபமல்ல 
வன்றே. குடவடிவு என்றெ கடத்வஜாநியுடன்‌ சேர்ர்தமண்ணேயன்றோ ஸ்வ 
ரூபமாம்‌. இங்கு விசேஷணமும்‌ ஸ்வரூபச்சில்‌ சேராமாகில்‌ சடியுடைய ஒருமனி 
னுக்கு விசேஷணமாதியதடியும்‌ சழியின்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஸ்௪உரூபமாகவேணாமெ 
ன்று வருகன்றமையால்‌ விசேஷணல்‌ ஸ்ரூபச்கில்‌ சேராதெணச்‌லெர்மறட்பர்‌; 
அப்படி போல்லப்போகாது. தடியும்தழி ஸய்பர்சமும்‌ மனிதனைவிட்டுப்‌ பிரியும்‌ 
தன்மையனவாகையால்‌ அவைஸ்வரூபத்கில்‌ சேராவாயினும்‌ தளித்த ப்பிரியாத 
அப்பொருளுள்ளவரையி லப்பொருளோடு சேர்ந்திருக்குமவை ஸ்வளூபமா௨ தில்‌ 
குற்றமில்லையன்‌்றோ. மேலும்‌ குடமுதலியவற்றுக்கு தண்ணீர்‌ கொண்வலெருசை 
முதலிய அக்காரியங்களுக்குத்‌ சீச்கதாகையாதிற யோக்யசையே ஸ்வரூபமாம்‌ 
மண்மாத்திரமல்ல. அப்படியாயின்‌ பிண்டமாயிருச்கும்போதும்‌ குட மென்றுபெயர்‌ 
வரவேண்டும்‌. அந்த யோக்யசையாவது ஒட்டையில்லாத குடமாகையாதிற அச்தி 
சாரகடத்துவமேயாம்‌ எச்தவஸ்‌ அவுக்கு எந்தகாரியத்சை ஸாதிக்கும்போது எந்த 
ஆகாரமின்றியமையாததாம்‌; அல்வஸ்‌ ஐவுக்கு அக்காரியச்சை யுண்பெண்ணும்போத 
அவ்வாகா ரம்‌ யோக்யதையாநினற த நெருப்பு உடம்பை எரிக்கும்போது உஷ்‌ 
ணமின்றியமையாததாதலால்‌ நெருப்புக்கு எரிப்பதில்‌ உஷ்ணம்‌ யோகச்யசையாஇன்‌ 
தது. வாளாக்குக்கூர்மையும்‌ யோக்யசையாகும்‌. இப்படியே மண்ணுக்கும்‌ குடமாம்‌ 
போது யோச்யதையாவது மண்ணாயிருக்கை ம்ருதுவாயிருக்கை நீர்‌ கலர்நிருக்கை 
முதலியவையாம்‌, இவவஸ்துக்களூக்கு இலை யொக்யதையாவத போல ப்ரம்மத்தி 
25 ஜகதளூப்‌ தாலே பலவா கப்பரிணமிக்கும்‌ பரத ப்ரக்றாதி ஜீவன்காலம்‌, இவை 
கள்‌ விட்டிப்பிரியாத விசேஷணம்களாகையால்‌ யோக்யசையாகின்றன, இக்சாச 


முண்டகோப நிஷத்‌: ௧௭௭ 


ணத்தாலே லெ ப்ரமாணங்களில்‌ ப்ரக்றாதி முசலியலை பர்ப்மம்மசச்தி என்ற இணை 
சக்நிசப்சத்தாலே சொல்லப்படுின்‌ றன. சாரியத்‌ திற்கு வேண்‌ டிய விட்டு பீரீயாத: 
விசேஷணார்களேயன்றே சக்நியெனப்படும்‌, யோக்யதை யோச்ய ஸ்ரூபதச்தல்‌ 
சேர்ர்சதாசையால்‌ ப்ரம்மத்திற்கு யோச்யதையா की ப்ரக்ருதி ப்ரமமஸ்ரூபச்சிவட 
ீநியதெண்று அவல்யச்தாவஸ்தைமுசலிய அவஸ்தைகள்‌ ப்ரம்மஸ்லளு பச்‌ சிலிருப்பன 
வாடஇன்றமையால்‌ ப்ரம்மம்‌ ப்ரச்ருதிக்குபாதாககார்ணமாசலாம்‌, இவ்லா சிச்தஅரித்‌ 
துஇவைகளுடன்சோர்த எசிஷ்டமே ப்ரம்மஸ்‌௪ ரூபமாசையால்‌ ச்ருதியிலும ८४-29 2) 
மாரறொெஷஃபெறிவி தா कप ஹாவரா௫வி தாஹணவதெவவெ தால 
தநா உரஜூாதா அ, ரஹி. தா ஜாதா, ப ாணெவி_4_தர9? 
என்று சக்ரார்தமன்ெற சக்ரெத்தில்‌ சுற்றம்‌ மீசார்க்கட்டமரம்‌ அரல்களேன்‌ 
திற கொம்புசளில்‌ கோர்க்கப்பட்டாப்போலே பஜ்சபூசமுசலியலை எல்லாம்‌ ஜிவா 
த்மாச்சளிடத்தில்‌ சோர்ச்கப்பட்டிருக்கின்றன; அரவகள்‌ குடமென்‌ சிறநாபிமில்கோ. 
ர்க்கப்பட்டமுருப்பத போல்‌ ஜீளாத்மாச்சன்‌ பரமாத்மாவிணிடச்தில்‌ சோர்ச்சுப்பட்டி 
ருக்ின்றனரென்று அரசாபித்ரஷ்டார்சம்‌ சொல்லப்பட்டது, சக்கிரமாலது ஈாபி 
மாத்திரமல்ல; அசற்களும்‌ சச்ரார்சமென்‌ திறநேமியும்‌ சக்ரஸ்‌ஃ ரூபத்திலட ங்கியவை 
யன்றோ; இர்ச ச்ருஷ்டார்தச்சால்‌ அரரெயிசள்‌ சக்ரஸ்லளுபச்தில்‌ சேர்ர்தவையர 
னப்போலே ஜீவாத்மாப்ரக்றுதி இவைஎராம்‌ ப்ரம்மஸ்உளுபத்தில்‌ சேர்ச்சலை என்று 
நன்கு விளங்கும்‌. இலை பட்டை இவைகளோடு சேர்ர்ச வாழையை த்து அரித்து 
இவலைகளோடுசேர்ச்ச பாம்மத்நிற்குச்ருஷ்டார்சமாக ச்ரதிசொல்லதிறத, இதனா 
ஓம்‌ செ தநாசேதறங்கள்‌ ப்ரம்மஸ்வருபதீதில்‌ சேர்ச்சலை என்று விளம்கும்‌, இலைப 
ட்டை இவைகளைவிட்‌ட சண்டுமாச்திரமே வாழையல்லவனறோ, இஜப்பட்டைக 
சோடு சேர்ம்ததண் டேயன்றோ வாழையாகும்‌, இப்படி சிசரித்திச்கள்சேர்ந்து ப்ரம்‌ 
மஸ்லரூபமாஇன்றது, பலத்ருஷ்டார்சங்சளிப்படியே ச்ருதியில்‌ காட்டப்படுநின்ற 
ன. தீரஷ்டார்க ஸ்சலங்சளில்‌ எல்லாம £சசநமாகையால்‌ நீயாம்ய மியாமாசுபரவ 
மிலலாமையால்‌ எரீராத்மபாலமில்லை, ஆகையால்‌ விசேவஷணகால: ப்தக்சள்‌ வி 
சேஷ்யத்சைச்சொல்லா, இற்கு விசேங்யவிசெவணங்கள்‌ சேசநாசே சாளுபம்சளா 
ஸையாலே நீியாம்ய நியாமகபாலம்‌ கூடுமாகையால்‌ சரீராத்மபாவமுண்டு அகை 
யாலே செசநாசேசநலாசிசப்சங்கள்‌ ப்ரம்மத்துச்கு வாசகங்சளா டின்‌ றன என்றெ 
இங்வளவுபேதமொழிய மற்றவிஷயங்களில்‌ பேசமில்லே, ஆகுமகத்லமுசலிய உஸ்‌ 
தைகள்‌ வீசெஷ்டப்ரம்மஸ்வரூபத்தில்‌ பிறச்சவையாகையாவே ஜகத்திற்‌ கப்ரம்மமு 
பாசாநகாரணமாவது மேக்யமேமாம்‌. மேலும்‌ பாாருதிஜீலன்‌ இவைகள்‌ ஸ்ஃ ரூபத்தி 
வஃசராதசிையானாலும, பரமமம ஜகததுக்கு பாசா காரணமாவது முக்யமேமாம்‌, 
சரீரத்தின்‌ வழியாலே உபாசராகாரணமானால்‌ முக்யமெல்பதற்குக்குறையில்லை சார - 
ஊமாவசற்கு வெண்டியவர்றால்‌ வ்யலஹிதமாசையாலே ற்ல"லையினல்‌ வ்யஉஹித 
மானாலும்‌ சட்டைசமயலுக்குக்‌ காரணமாநின்றசன்ோே. இணி, மண்ணால்‌ வ்யவதசாத 


மீண்டானாலும்‌ குலாலன்‌ உபாசார்காரணமாகலாம்‌ ; காரணமாவச குவேண்டியசே 


யன்றோ மண்‌ ணுமெனில்மண்ணில்‌வேறாய்ப்பிமிந்ச குலாளனாபாசாமமாசான்‌, ப்ரச்றா 
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இமைப்பீரியாதப்ரம்மம்‌ உபாதாகமேயாம்‌, இனி,இவ்வழியாலே ப்சம்மமுபாதாரகார 
ணமாமாயீனும்‌ கார்யாஎஸ்தை உபாதாககாரணத்திலிருக்கவேணுமாகையால்‌ கார்யாவ 
ஸ்தைப்ரக்ரு தியிலிரு க்கன்றமையால்‌ ப்ரம்மத்திலவஸ்தையில்லேயேஎனில்‌ ; இதற்கும்‌ 
விடைதருதிறோம்‌, குடத்திலெடுத்ததண்ணீரைப்‌ புருஷன்ச மக்கும்போது குடம்‌ நடப்‌ 
பட்டிருர்சாலும்‌ சண்ணீரைப்புருஷனே தாம்குவதுபோல மகத்வமுதலிய அவஸ்‌ 
தைகளைப்‌ பரமாத்மா தாங்குன்‌றமையால்‌ அவஸ்தைகளுக்கு முக்கியாச்ரயம்‌ பரமா 
த்மாவேயாசையால்‌ பரமாத்மா ஜகத்துக்கு பாதாககாரணமென்பது முக்யமேயாம்‌, 
புருஷன்‌ தண்ணீனைத்தராங்குற குடத்தைச்‌ தால்குருனன்றி தண்ணீரைத்தாங்குவ 
தில்லை என்னப்போகா து ; அப்படியாயின்‌ தண்ணீரில்லாதபோதிஎக்குடத்தைத்‌ தால்‌ 
சியதால்‌ வராகி சிரமத்தைக்காட்டில்‌ அதிகமான ச்ரமம்‌ தண்ணீரோகெடியபோ 
தம்‌ பிறக்கக்கூடாதன்றோ. வஸ்திரம்‌ தர்ப்பம்‌ முதலியவையைச்‌ நழேசேர்த்தஅவற்‌ 
நின்மேலே குந்தினாலும்‌ புருஷனுக்கு முகச்யாதாரம்‌ பூமியேயாம்‌; ௨ஸ்திரம்‌ தர்ப்ப 
முதவியவையல்ல. அவைகளுக்குப்‌ புருஷனை த்தாங்குற ௪க்தியில்லையன்‌ றோ;அவை 
புருஷன்நேராக பூமியில்படாமல்‌ மறைக்கன்றன. ஆகையால்‌ அவ்யஹிதமே முக்‌ 
யாதாரமென்றெ நியதியில்ல, அக திருட்டரர்சவிடல்களிலே போலப்‌ ரம்மமேஅவஸ்‌ 
தைகளுக்கு முக்யாதாரமாகையால்‌ ப்ரம்மஜேசத்துக்கு முக்யோபாதாநமாம்‌, இனி 
ஜகத்துக்கு பாதாஈகாரணமாகிய அவ்யக்கத்தை சரீரமாக உடையதானதால்‌ ப்ரம்மம்‌ 
ஜகத்துக்கு பாதாநகாரணமாகில்‌ தார்க்கிகர்மக த்திற்கு முங்கள்மதத்திற்கும:பதமென்‌ 
ன! நீயமிக்கப்பவெது சரீரமென்கையாலும்‌ தெரித்துச்கள்‌ ஈச்வரமியாம்யங்களென்ற 
வர்களும்‌ சொல்லுகையாலும்‌ உபாதாநகாரணமிச்வரனென்று அவர்சளாக்கு ஸித்திக்‌ 
இன்றதனில்‌, இதுகல்ல பூர்வபகமாயிறாக்கின்றது. தார்ச்கிகரானால்‌ அப்ரமாணிக 
மாயே சொல்லுவரென்றும்‌, அவர்சள்சொன்னாலதை ஒப்பக்கூடாதென்றும்‌ நாங்கள்‌ 
ப்ர ஒஜ்ஞைசெய்யவில்லை. நாம்‌ சொன்னபடியவர்சளும்‌ சொன்னாலெங்களுக்கதனால்‌ 
கஷ்டமில்லை, மேலும்‌ ஸாம்யமும்‌ சொல்லப்போகாது, ஆகாசம்‌ காலம்‌ திக்குமுதலிய 
வற்றை ஈச்வரறியாம்யமென்‌ றவர்களம்‌ீகரியா ரன்றோ: என்தருளிச்செய்தார்‌. ஆசப்‌ 
ரம்மம்ஜகதுபாதாசமாம்போது ஒரஅப்பத்தியுமில்ல. இனித்தானிப்படியுபாதாகமெ 
ன்று ஸாதிசத்தாலும்‌ ப்ரமத்தை யறிர்தபேோது ப்ரபஞ்சமுமறியப்ப்மென்பது பொ 
ருந்தாது. ப்ரபஞ்சம்‌ ப்ரமத்தில்‌ வேறாயதன்றோ; ஸூகூஷமரிதசிச்துடனசேர்ர்தவிரி 
ஷ்டப்ரம்மல்லளுப மறியப்பட்டால்‌ எல்லாமதிலடக்கிய தாகையாலவே யறியப்படும்‌; 
வநமுழுதே மறிக்தபோதுவஈத்துலடல்கிய மாமரம்‌ பலாமரம்‌ முதலியவையறியப்படு 
வதுபோல சிதசித்துக்களு மறியப்பன்‌ றமையால்‌ எல்லா மறியப்பமென்பது பொ 
ருக்துமெனில்‌, “ஸத்யம்ஜ்ஞாமமரந்தம்ப்ரம்ம? என்கற லகணமுடைய ப்ரம்மத்‌ 
தில்‌ அந்த வகஷணமில்லாத சேதநாசே தாங்கள்‌ சேரவழியில்லாமையால்‌, அது சே 
ராது, இனி த்ய ஜ்ஞாகாஈர்தலகஷணம்‌ விசேஷ்யமாத்திரத்திற்கு லக்ஷணமாம்‌; 
எதையறிர்தா லெல்லாவற்றையுமறியலாகு மப்படிப்பட்ட ப்ரம்மம்‌ வீசிஷ்ட ப்ரம்‌ 
மமே; அதற்கு லக்ஷணம்‌ ஜர்மாதி சாரணத்வமே என்று ஸத்ரகாரர்கருத்தென்ற 
ஜக்மாதி ஸ௫த்திரச்றாத ப்ரகாசிகையில்‌ வ்யரஸாசார்யரராளிக்செய்தாரே எனில்‌; 
ரணவாக்கியத்திற்கும்‌ சோதசவரக்யத்திற்கும்‌ பெரராள்‌ மாறுபாட கூடரமையாலதி 
வும்சேராது. மேலும்‌ ““ஆச்மாவிவிருர்து ஆகாயம்பிறந்த து?! என்ற தைத்திரீய 


முண்டகோப நிஷத்‌. ௧௪௭௯ 


காச்யெத்தால்‌ ஆத்மாவே உபாதாமென்றே தப்படிறதன்றே, இனி; உக்சளிஷ்‌ 
டப்படி வீசிஷ்டமே ப்ரம்மமானாலும்‌ “வா வாரர2 ண௦விகாரொ நாமெய௨உர 
-डी2&09० 0०७७-७०) ७” என்ற ச்ருதியில்‌ உபாதாரகாரணத்திற்கும்‌ காரியத்திற்‌ 
கும்‌ பேத்மில்லேயானசால்‌ கார்ணத்தையறிந்தபோதே காரியமெல்லாமறியப்படமெ 
ன்று சொல்லுன்றிமையால்‌ இவை எல்லாமென்று காட்டப்படுநிற விசேஷணமா 
இய ப்ரபஞ்சத்திற்கும்‌ விசஷ்டப்ரம்மத்திற்கும்‌ அபேதம்‌ ஸம்பவியாமையால்‌ வி9ி 
ஷ்டப்ரம்மத்தை யறிர்தபோதிவை எல்லாமறிறப்படுமென்று சொல்லப்போகாது 
சரீரச்சிலுள்ளவிகாரங்களெல்லாம்‌ சரீரியினிடத்‌நிலிருக்குமென்பத, எல்லா, லென்‌ 
இசசாஸ்திரதர்க்கள்களுக்கும்‌ விருத்தமாம்‌, “(ஈதுதருஷ்டர்ந்தபாலாத்‌? என்‌கிரஸூுத்‌ 
திர்பாஷ்யங்களுக்கும்‌ விருத்தம்‌, முக்கிய அவஸ்பசயையுடைய பொருளை நியமிப்‌ 
பது உபாதாககாரணமென்பது கட்வொர்த்தை மேலும்‌ பிறக்கும்‌ பொராளக்கன்றோ 
உபாதாரகாரணம்‌ தேடவேண்மெ; உங்கள்‌ மதச்தில்‌ த்ரவ்யம்‌ நிச்யாமாசையால்‌ 
பிறவாதசன்றோ; சப்தம்‌ ஸ்பர்சம்‌ முதலிய அத்ரல்யளுடமாயெ விகாரமே பிறக்கு 
மாசையாலிவைகளுக்கு ப்ரம்மத்திற்கும்‌ பேதமேயாசையால்‌ ப்ரம்மச்சையறித்த 
போது இவை எப்படி யறியப்படும்‌ இணி, கடமென்கற பொருளுக்குச்பத்தியால து 
கடதீவாஸ்தையேயாம்‌, மேலே மேலே வரு அவஸ்தை முன்ணிருச்ச அவஸ்தை 
யோடகெடிய பொருளின்‌ நாசமர்கும்‌. அவ்வ௪ஸ்டசயையுடைய பொருளுச்குத்‌ 
பத்தியாம்‌, அவஸ்தைநித்யமல்லராமையாலே அதர்குப்‌ பிறப்புலேணாமேன்பது உத்‌ 
பத்தி நித்யமல்லாமையாலே உத்பத்திக்குச்பத்தி லேணுமென்பது போலதிவாசம்‌: 
சீனித்துப்பிரிந்திருக்கிறவற்றுக்கே தனிப்பிறப்பு முதலியவை வேண்மென்றி சணித்‌ 
திராதவற்றுக்குத்தனியே பிறப்புமுதலியவை வேண்டா இச்சாரணங்கொண்டேஉத்‌ 
பத்திக்கு உத்பத்தி வேண்டாமென்றதும்‌, கையால்‌ பொருளைவிட்பெ பிரியாத 
அவஸ்கைதள்‌ பொருளுக்குத்பத்திமுதலியவையாடின்றன. ஆகையால்‌ அவஸ்தை 
யேபொருளுக்குத்பத்தியாம்‌. அவஸ்தைக்குச்பத்தி வேண்வெதில்லை. என்று ஆரம்ப 
திகரணத்தில்‌ பாஷ்யத்நிலும்ச்றாசப்‌ரகாசெகையிலும்‌ உபபாதிக்கப்பட்டதே என்‌ 
(7७०; அத மல்லதென்று சடச்கக்குத்பத்‌்தியாவது கட தீவாவஸ்தையேயாகில்‌ கடத்‌ 
வாஸ்தையுள்ளவரையில்‌ கடம்பிறக்கிறது என்று வ்யவஹாரம்‌ வரவெணுமேயல்லது 
கடமபிறக்சது என்று வரக்கூடாத, ம்ருத்பிண்டச்தின்‌ அழிவானது கடத்வாகஸ்‌ 
தையேயாஃ லீப்படியே கடத்வாவஸ்தையுள்ளவரையில்‌ மறாத்பிண்ட மழிகறெசென்று 
வ்யவகாரம்‌ வரவேணும்‌ ம்ருத்பிண்டம்‌ அழி்தது என்று சொல்லக்கூடாது. கடத்‌ 
வாவஸ்தையிலுண்டாெற மேதல்க்தணத்தின்‌ ஸம்பந்தமேசடத்நித்குத்பத்தி என்றால்‌ 
எத, அநித்தியமும்‌ தல்‌ கூணஸம்பர்‌ தமுடையதும்‌ முன்னிலலாதேவம்த அமாம்‌; 
அசற்குப்பிறப்பிறப்பில்லே இவையொன்‌ றமில்லாதபொருளுக்குப்‌ பிறப்பென்பதுகட்டு 
வார்த்தையாம்‌. மேலும்‌ கடத்தில்‌ ரூபம்‌ ரஸம்முதலியவை ஸம்யோசம்‌ இவை 
உண்டாம்போது கடம்பிறர்ததென்று வ்யவஹாரம்‌ வரக்கண்டோயில்லையே, ரூபம்‌ 
பிறச்தது இரஸம்‌। பிறக்ததென்றும்‌ சொல்லக்கூடாது, தனிதச்துப்பிரியரதவைக்குப்‌ 
பிறப்பில்லையன்றே ; ஸம்யோசத்தில்‌ வருநற ச்ரியையால்‌ பிறந்தது ஸம்யோகத்‌ 
நால்‌ பிறர்தசென்சற வ்யவசாரமெல்லாப்‌ நீர்மூலமாகலேணும்‌, ந ாஹியஜதா $ 


௧௮0 முண்டகோஷப நிஷத்‌: 


கி? 9 पक? எல்‌ 2 த்‌ 
இஅவொலஷதா.மி ஹ$ாிஜூரெ.கஷாக என்றெ ச்ருதிகளி லோதப்‌ 


படுநிற “வதம்‌ நேசவியலை பிறர்சனலென்பசெல்லா மப்ரமாணமாகவேணும்‌, சப்‌ 
தம்‌ பிறக்ததென்‌ ற வ்யஹாரம்கூடாது சப்தம்பிறர்சபோசெல்லாம்‌ அகசாயம்‌ பிற 
ந்தசென்‌ ஐ வ்யஃ ஹாரம்வரவேணும்‌. சணித்‌ரொதவைக்கு உச்பத்திலிநாசங்களில்லை 
யன்‌. சரீர அத்மாலைட்பிரிர்கரொசானசாக்சரிரச்ிற்கு உச்பச்திநாசங்களில்லை, 
ஆச்சா வுக்2க உத்‌ ச்கிலிராசர்பிளெ்ற மசொல்லடேணும்‌. : பலசொல்லுவானென்‌? 


E ५ > த்தி C ன்‌! 
உலகத்தில ச எல்லொம்‌ ஈச விட்டெபிரியாதலை யாசையமாலே இலவ 





குத்‌ பத்திலிச १ ३० 60%०; ஈச்வரனுக்கே உத்பத்நிவிகாசங்களென்று விபரீசமாய்‌ 
விம்‌, விட்டெபிரியாச அத்ரல்யள்சணுக்கே உத்பத்ரிவிகாசங்களில்லை, வீட்டுப்‌ 
பீரியாசலையானாலும்‌ த்ரங்யங்களுக்கே உதச்பச்திவினாசங்களில்லே. அச்ரவ்யங்க 
ளுக்கே யவையென்றுமாற்றிச்சொள்னா லசையார்மறப்பார்‌. மேலும்‌, விகாரத் தக்கு 
முசலானது பாசாநகாரணமென்றும்‌ வீகாரம்‌ காரியமென்றம்‌ எல்லோராமொப்புச்‌ 
கொண்டவிஷயம்‌; வாவா? ணஃவிகாறொ_நாயெய்‌? என்கிற விடத்தி 
க்‌ கடத்வாள்கையை லிசாரசப்தச்‌ சால்‌ சொல்லப்படுன்‌ றமையால்‌, எபயமாஹள 
ஜெுகெ.நா  ணெநஹவ. ௦9 ரணயவிஜா தாகி? என்கிற முந்திய 
வாக்யெச்லும்‌ வி வலரப்பொரனளையணாத்கும்‌ மயட்ப்ரச்யயத்‌ சாலல்விசாரமேயணர்‌ 
திதப்பதெல்‌ சக்கசாசலால்‌ அவ்விகாரமே மண்ணையுபாதாநகாரணமாகவுடைய கா 
ரியமென்பது உலசநீதியாலே ய_ியப்பட்டதென்று நீனைத்து ச்ருட்டாந்தமாக்கி கார 
ணத்தை, யறிர்தபோதே வீகாரமறியப்படுமென்று சொல்லுகைமால்‌ உங்கள்‌ மதச்‌ 
திலவஸ்சைஎன்‌ றெ விகாரமறியப்படாமையா லந்த ச்ருதிமில்‌ சொல்லப்பட்ட கா 
ரணகாமிய விஞ்ஞாகமுங்களுக்குப்பொருக்தாது. அர்ச ச்ருதியில்‌ பூர்வவர்க்கியல்‌ 
தில்‌ ம்ருண்மயமென்கிற பதமானது விகாரச்சையுடைய பொருளைக்குறிச்கின்ற ௫, 
“விசரரோநாமசேயம்‌" என்டிறவிடச்கி லவஸ்சையாயெ விகரரமேலிசார சப்சத்‌ 
தால்‌ சொல்லப்படுமென்பது பொருத்சமற்ற வார்த்சையானதா லிவ்விரண்‌டிடர்ச 
னிலு மொருபோருளை யே கொள்ளவேண்டும்‌. ஆகவிசாரரூபமான அவஸ்தை யுங்‌ 
கள்‌ மததச்திலேயறியப்படாதாசையால்‌ மண்ணையறிவபினாலசனணில்‌ வேளுகாச விகார 
மெல்லாம தியப்படுமென்பது உஸ்கள்‌ மசநீிலைக்குச்‌ சேராததேயர மென்பீரேலசர்றா 
விடைசருகிறோம்‌. ப்சச்ரு இக்கும்‌ விக்ருதிசகும்‌ அதாவது ௨பாதராகாரணச்திற்கும்‌ 
காரியச்‌ திற்கும்‌ பேசமில்லாதபோத மண்‌, ஈடமாவகற்சாகச்‌ செய்யுமேவேலைஎல்லாம்‌ 
வீணாமாகையால்‌ பேசமுண்டாகிலும்‌ தனிச்திரத்தலும்‌ சணித்தறியப்பதெலுமில்லா 
மையாலே தணித்துைதையில்லையென்பது ஸித்தமாம்‌ அசவேறாகாத ஸத்ையுடை 
யகாரணமுபாசாநகாரணமாம்‌, ப்ரக்ருதி என்று மாச்மாவெனறு மிதற்குப்பெயர்‌, 
இக்சாரண த்தை தார்க்செர்‌ ஈன்குபிறிர்கு கேோன்றாமையால்‌ அயுசஸித்தம்‌ லமவாயி 
காரணமென்‌ எரர்சள்‌. சாரியத்தில்‌ வேரயதும்‌ லெறாகாத திமாயகாரணமுபாதாத 
काका छा பேதாபேதசலாகிகெள்‌ சொல்லுசிஸ்றார்கள்‌. வேறென்றம்‌ வேறல்ல 
வென்றும்‌ பேசத்தசாதகாரணமெனச்சிலர்‌ கரரியசீ சில்‌ வேருயதாய்‌ காரியஸத்சையி 
ல்வேோல்லாத ஸத்சையுடைய காரணமுபா சாரகாரணமெனமற்றோர்‌. எமச்குமீசே 
உபாசாநகாரணவிசாரதீ நில்‌ ஸம்மதமானவபிப்ராயம்‌. கலசமுதலிய அவஸ்தையே 
விகாரம்‌ பலரூபதீசையும்‌ பலகாமத்சையுமடைநிற அவஸ்தைகளெல்லாம்‌ மண்‌ 


ணினவஸ்தையேயாகையாலே மண்ணேயீப்படியாகின்தசென்று வேசார்த்த ஸங்‌ 


முண்டகோபநிஷத்‌: சக 


“காகத்தில்‌ அவ்ஸ்தையே விகாரமென்றருளிச்‌ செய்சார்‌  அவ்விதவீகாரங்சளுக்‌ 
கும்‌ மண்ணுர்கும்‌, தடிக்கும்‌ புரஷனுச்கும்‌, போல பிரிர்‌ திருக்குர்‌ சள்‌ மையில்லை 
யானதால்‌ பிதிச்தறியப்படாதே குடமுதலீய லிசாரங்களா மண்சேர்ந்திருக்‌ 
ின்றனமையால்‌ நீழ்ச்சொல்லிய உபாசா£காரணலகூணம்‌ மண்ணிலுண்‌ டாசையால்‌ 
குடம்சலியவற்றக்கு மண்ணானத ப்ரகீரு தியி மாதீமாவுமாகன்ற ௫, ஆசையாலிம்‌ 
மண்ணையரிந்தபோது கடமுதலிய அம்மண்ணிளவன்சையா திய விகாரங்களெல்லாம்‌ 
தணித்சறிலைக்கும்‌ ஜ்ஞாரச் திற்கும்‌ சகாசறையாசையா லே மண்ணின்‌ ஸச்சையாலே 
ஸச்சையுண்டாநிறப்போலே மண்ணையறிக்ச எம லறிர்சமயண்‌ டாட்‌ நறமையால்‌ 
சிவை எல்லாமறியப்படுமென்‌ कर. சொல்லலாரும்‌ இட்டபடி ய சேோதாசேசநப்ரபஞ்ச 
ரிம்‌ வர்நிற்கும்‌ ப்ரம்மம்‌ தனித்கப்பிரியாக க: ரணமாலைராலே எல்லாலற்றிற்‌ 
ரக்£$ இியாய்‌ அச்மாவாயிருக்டையால்‌ ப்ரம்மச்ளசைலீட்டே பிரியத்தறியத்சகாத 
எல்லாமறியப்படா சாமென்பத எரித்‌சச்கும. ஆசையால்‌ இிழ்ச்சோல்லிய தோஷங்க 
ஹி'லொரள்‌ அ.ரிங்கு சங்காசென்‌ அ. ஸுக்தபுதச்தியாலே அறிக்துகொள்க . இணி பாஷ்ய 
த்ரில்‌ சேவலபேதவாதிமதச் சில்‌ அச்யர்தம்‌ பின்னங்சளாக்கு ஒருஎழியாலுமைச்யம்‌ 
சொல்லப்போகாமையாலே ப்ரம்மாச்மபாலம்கூடாமையால்‌ எல்லாலே சார்‌ சங்சணும்‌ 
விடப்பட்டனவாமென்று கேலலபேதபககம்‌ நிற்திக்கப்‌ின்‌றமையால்‌, ணக 
கெஸஹ.கி.நா நாக2.நர_நாவெஸகிஓவெக தா | குலி ஹணொ 
விவகஸதெசி த-தஹ- கி? என்று, ப்ரமமம ஒன்றாமிருக்கவும்‌ பலவாய்‌ 
சோற்றகிற ஓ பலவாயிருக்கவு மொன்றாய்தோற்ற றது ; இன்னசென்றறியப்படா 
த ப்ரம்மஸ்ரூபத்தை எவனறியத்தக்கவன்‌ ; என்று ஸ்ம்ருதசொல்லுசையாலும்‌ பே 
தாபேதபகூமே பகவத்பாஷ்யாகாரருக்குச்‌ திருவுள்ளமென்று சோற்றுகையால்‌ 
காரியத்சில்‌ வேறாகாதகாரணமுபா தாநகாரணமென்று சொள்ளவேணும்‌ ; இப்படி 
யானால்‌ எல்லாப்ரபஞ்சமும்‌ ப்ரம்மமேமாசையாலே ப்ரம்மச்சைய றிக்தபோசெல்லா 
மறியப்படு மென்று சுருதியில்‌ சொன்னது கனராய்ச்சேரும்‌. ४६ ரெ.-கி௦ஜில) 
கிரிகஹி?” (ஹரியென்று ப்ரஸிச்தமான ப்ரம்மச்தில்‌ வே ருயசொன்‌ ற மில்லை.) 
ஹைஹுயகிஹாவிகி விஜ? (இவ்வுலகத்திலுள்ள ஸமஸ்சமும்‌ அர்த 
ஒரு ப்ரம்மமே கபட நாஹிவா௦தடெதா ந 9௪? (அந்த ப்ரம்‌ 
சீதில்‌ வேறில்லை அந்த ப்சம்ம மப்படிசொல்லப்பதிறது.) . करवा ऋ०७॥० ०१०) 8. 
கவாஃவ ரொணைவாஹுலெவொ நய தா रद (எக்காலத்திலும்‌ 
மாமுத ஸ்ூுபச்சையுமைய ப்ரம்மமொன்றே பரவாஸஃதேவனென்றும்‌ பர 
மேச்வரென்றும்‌ சொல்லப்படநிறது. அக்த ப்ரம்மத்தில்‌ வேறபட்டகொருளி 
ல்லை.) என்கிற சாஸ்திரங்கள்‌ கேவலபேசத்சை மிகஷேடிக்கின்றன வாகை 
யாலும்‌ பேதாபேதபகூத்தை யற்சேரிப்பது யுக்சமமாம்‌. சரீராத்மபாட த்தைச்‌ 
சொன்னாலும்‌ சரீரமாயெ ஜகச் து ப்ரம்மத்நில்‌ லேறானதேயாசையால்‌ ப்ரம்ம பிந்க 
மானவஸ்‌் துவை நிஷேதிப்பது சேராது, ஆசையால்‌ பேதாபேத பக்ஷத்தையே 
கொள்ளவேணுமெனில்‌ இது தச்சுதன்று-பேதாபேச பக்ச்தில்‌ ப்ரம்மத்திற்கே 
உபாதி ஸம்பர்தத்தால்‌ உபாதியினால்‌ ரு: ஸகலதோொவஷங்களும்‌ வருகையாலே 
தோஷஸம்பச்தீமில்லாதே கல்யாணகுணங்சளுக்கு நிலமான ப்ரம்மற்தையுபதேஜிக்‌ 
றெ வெதார்தங்களெல்லாம்‌ விரோதிக்கும்‌ ; என்று பேதாபேசபக்ஷ்த்தை பாஷ்யத்‌ 


௧௮௨ முண்டகோபறிஷத்‌. 

இலே அஷிச்கையாலும்‌ ப்ர்ம்மாஜ்ஞாாபகத்திலும்‌ பேதாபேத்பகம்கெட்டதென்‌ 
அ வேதசார்த்த ஸங்க்ரஹத்தில்‌ மிகவும்‌ நிர்திக்கைய/லும்‌ பேதாப்பதவாதம்‌ பகவத்‌ 
யாஷயகோர்ராக்குத்‌ திருவுள்ளமன்று. ஆனால்‌ நிழ்காட்டிய பாஷ்யத்தக்குப்‌ போரு 
ளென்‌ சரீராச்மபாவமாவது பேசமேயன்றோ. ப்ரகார ப்ர்சாரிபாவம்‌ பேசரூபமே 
யன்றோ. எப்போதும்‌ ப்ரகாரப்ரகாரி பாவமாதய சரிராத்மபாவமர்வது எப்போ 
அம்‌ பேதரூபமாகைமால்‌ சரீராத்மபாவத்தைச்‌ சொல்வதனால்‌ சேலலபேசமே வலி 
யுறுத்தப்படுறெறு, ஆஅனதிலைன்றோ அலயெவிஹிலெ கெடெி.ந.நயிய 
ெத?? என்கிற ஸடத்திரச்தில்‌ சரீராத்மமால௨மே பேதமென்றுபர்யஸிக்கப்பட்ட ௫. 
எனில்‌ சொல்லுகிறோம்‌ நழ்காட்டிய பாஷ்யத்திற்குச்‌ கருத்து இவ்வாறு கொள்ள 
வேணும்‌. ஒன்று என்கிற வ்யலஹாரத்நில்‌, ஸ்கரூபைக்யம்‌ அல்லது ப்ர்சானைச்‌ 
யம்‌ கரரணமாநிறது. ஸாயங்காலச்தில்‌ பசுக்ச*ளெல்லாமொன்றாய்‌ வீடுதின்றன்‌, அர 
சர்களொன்றுானார்கள்‌, இலை எல்லாமொேதார்யம்‌, என்ற விடங்களில்‌ சேசம்‌ 
றாதலிய ப்ரகாரமொன்றாகையால்‌ ஒன்று என்‌இற வ்யவஹாரமுண்டாயிருக்கறெது, 
இங்கு ஜசத்துக்கும்‌ ப்ரம்மத்திற்கும்‌ ஸ்வரூபம்‌ பிர்ஈம*சையாறோ ஒன்ற எண்டிற 
வ்யவஹாரச்திற்குக்‌ சார்ணமொன்று சொல்லவேணும்‌ அஃது யாகென்று விசாரித்‌ 
அப்‌ பலவிடங்களிலும்‌ விட்டுப்பிரியாத விசேஷணமாயிருக்கை என்‌ ற நீர்ணயிச்தறா 
ளிச்செய்தார்‌. ஆகையாலப்ராதக்‌ ஹிச்தியே பகவத்பாஷ்யகர்‌ரருக்கு ச திருவுள்ளம்‌. 
ஹித்தியாவது - ஸ்டிதியும்‌, ஜ்ஞரஈமும்‌, ஸ்திதியாவது இருப்பு. ஜ்ஞாகமால ௪ அறிவு, 
இவ்விரண்டும்‌ தனியேயில்லாச விசேஷணல்களாக்கு அப்ருதச்ஸித்ச விசேஷணங்க 
ளென்று பெயர்‌, இச்கறாச்து அவ்விட ச்திலேயே பாஷ்யத்தில்‌ விளங்கும்‌. அவையாவ 
ன:ஜாதிகுணமுதலியன. இனி, கர்சமுதலிய அப்ரு தச்ஷி த்த விசேஷணக்கள்‌ சனி 
த்து மறியப்படசையா லிவ்விலக்கணம்‌ பொருந்தாது, யாதொன்று தானுள்ளவரையி 
லொன்றைப்பற்றயே நிற்கின்றது; அது அப்றதக்ஸித்தமென்று தார்க்கெர்சொல்லிய 
விலச்சணங்கூறில்‌ இவ்விசமாடிய அப்ருசக்ஹித்திபேத வ்யவகாரத்நிற்கே ஹேதவா 
மல்லது அயபேதவ்யவக।ரத்திற்‌ டெங்சகொடாது. அனசால்‌ ப்ரம்மமொன்றே யுள்ள 
தென்றெ வ்யவகா ரமுங்கள்‌ மதத்நிற்குப்‌ பொருந்‌ சரரசெனில்‌ ; பொருந்தமாறு கூறு 
கின்றோம்‌ ; தனிச்திருக்கிற காரியங்களுக்சே தனிப்பிறப்ட முதவியன வேணுமென்‌ 
ன்ற சருத ப்ரகாசிகையை யாலோசிக்கும்போது யாதொன்றின்‌ பிறப்புராசம்‌ ஸத்‌ 
தைமுதவியவை எவ்லாதாரத்தைப்பற்றி யிருக்னெறதேோர அது அவ்வாதாரத்திற்கு ௮ 
ப்ருதச்வித்தவிசெஷணமென்று கெர்ள்ளப்பட்டதாஇிறது. கர்தமுதவிய குணங்களி 
ன்‌ ஸச்தைபொருளின்‌ ஸத்தையைப்பற்றியிருப்பதரல்‌ குணக்கள்‌ பொருளுக்கு அப்‌ 
ருதக்ஷிச்தவிசேஷணங்களாடுன்‌ றன. இப்படியே லிக்ருதி என்றெ காரியத்திற்கு ப்ர 
க்ருதியென்ெ உபாதாநகாரணத்தின்‌ ஸத்தையில்‌ வேறான எத்சையில்லையா தலால்‌ 
சீன்னுடைய ஸத்தையில்‌ வேறாகாத ஷத்தையுடை௰ காரணமுபாதாகாரணமென்ப 
இல்‌ விரோதமொன்றுயில்லை, இஃதேயாச்மாவாயிருச்கை. ப்ரம்மத்தினின்றும்‌ பிறக்‌ 
ன்றமையாலும்‌, ப்ரம்மத்திலே லயிச்‌சன்‌ றமையாலும்‌ ப்ரம்மத்தால்‌ காக்சப்படடின்‌ 
தமையாலும்‌, ப்ரமமத்தால்‌ நியமிச்கப்படென்ற்மையாலும்‌ ப்ரம்மத்திற்கு சரீரமா 
இன்றமையாலும்‌ எல்லூம்‌ ப்ரம்மத்தை யாத்மாகஉடையனவென்றராளிச்‌ செய்யா 
னின்ற பசுவத்பாஷ்யகா ரசால்‌ இல்லர்த்தம்‌ லெளியிடப்பட்டதன்றோ. உள்ளே புசு 


முண்டகோபநிஷத்‌. ௧௮௩ 


ச்து கியமிச்கையாறெ ஆச்மச்வமிங்கு சொல்லப்பட்ட இனிலை, அது உயாதரககாரகச 
மாவதினால்‌ வருமதன்‌ சற உபரதாகமாவதினாலும்‌ நியந்த:வாஃ நினாலும்‌ நியந்தா 
வான ஆச்மாவாஜொனென்பத பொருந்தாதனறோ. ஈரம்‌ சொல்லியபடி ஆச்மாவரகை. 
89 இங்கு பொருத்தமுடையது. எப்பழி என்றால்‌ கூறுகிறோம்‌, ப்ரம்மத்தினின்‌ 
அம்‌ பிறக்கையாலுமென்ற தாலசேசரங்கனைப்பற்றி உபா தாககாரணமஈகையாடறெ. 
ஆத்மத்வமும்‌, ப்ரம்மத்தால்‌ நியமிக்கப்பதெலா லுமென்பதற்கு ஜீவருபனாடு நியமிக்‌ 
இறானென்று கருத்தாசையாலே ஜீஃனை விட்பெ்பீரியாசவனென்‌ ற பெறப்படுகின்ற 
மையாலும்‌ சேதராசேசநல்களெல்லாவாற்றிற்கு. மப்ருதக்ஹித்தகாரணமென்கெற காரி 
யஸத்தையில்‌ வேறல்லாதஸத்தையுடைய காரணமாதிய உபாதாரசாரணமாதிய 
சொல்லப்பட்ட,தாயிற்று, ஆசு, இவ்விதசாரணமாகையாதிற ப்ரச்றாதி ச்வமென்‌ றெ. 
ஆச்மத்வம்‌ சேதநாசேசரங்களெல்லாவற்றையும்‌ பற்றி ப்ரம்மத்திற்குண்டாகையால்‌: 
இவ்வித ஆத்மாவரயெ ப்ரம்ம மறியப்பட்டபோதே மற்றெல்லா மறியப்பட்டதே 
யாம்‌. மற்றொன்று தணித்தறியவேண்டிய தொன்றமில்லையன்றோ ; ப்ரம்மத்தின்‌ 
ஸத்தையால்‌ ஸத்தைபெற்ற வஸ்துப்ரம்ம மறியப்பட்டபோதறியப்படாதொழியுமோ, 
இனி, ப்ரபஞ்சத்திற்கு ப்ரம்மஸச்தையொழிர்த ஸச்தையில்லாதொழிர்தால்‌ ப்ரபஞ்ச 
சம்‌ பொய்யென்று சொல்லப்பட்டதாறெது. அப்போ துலகத்தைப்‌ பொய்யென்‌ ற 
அத்லைதிகளுக்கு முங்களுக்கும்‌ பேதமில்லையே என்றால்‌ இச்சந்தேகம்‌ வேண்டாம்‌. 
குணங்களில்‌ ஸத்தாஜாதியை யொப்பாதவர்‌ மதத்தில்‌ ரூபமுதலிய குணங்களுக்கு 
தீரவ்யஷத்தையில்‌ வேறான ஸத்தையில்லையரனாலும்‌ குணங்சன்‌ யொய்யென்றார்க 
ளோ ; சித்தாந்தத்திலும்‌ தனித்து உத்பத்தி ஸ்திதி ஸத்தையில்லாத அவஸ்சைகளைப்‌ 
பொய்யென்று சொன்னர்சனளோ ; இப்படியே ப்ரம்மஸத்தையில்‌ வேறான ஸத்தை 
யில்லையானாலும்‌ ப்ரபஞ்சம்‌ பொய்யாகாது. ஆகையாஎன்றே “மிப ெகெஹிரூஸ 8 
வா&” என்கிற ஸூச்திரச்தில்‌ காலமென்பது தனியேதேோற்றாதே எல்லாப்பொரு 
ளுக்கும்‌ விசேஷண மாய்‌ தோற்றுகையால்‌ இதற்குத்தனியேஸத்தையில்லை. ஆனாலமி 
ல்லைன்று சொல்லப்போகா து. ஜாதிமுதலிமயவற்றிற்குத்தனியே ஸத்சையில்லையானா. 
லும்‌ மவைபொய்யாமே; என்று பாஷ்யத்தில்‌ தெளிவாகவருளிச்செய்தார்‌ ஆனதால்‌ 
ப்ரம்மஸத்தையால்‌ ஸத்தைபெற்றிருப்பதால்ப்ரபஞ்சம்‌ பொய்யாசா த. இனி,உபாதா 
சமாயிருக்கையாவது அப்ருசீக்ஸித்தகாரணமாகை ஆச்மச்வமென்பது மீதேயாமென்‌ 
றால்‌; பகவானுடைய திருமேனி லீமாக சோபுரமண்‌ டப ப்ராகாரமா யிருக்கும்‌ கீத்ய 
வீபூதியை நீத்யமென்றா லதைப்பற்றி பரமாதீமா ஆசீமாவாகமாட்டான்‌. நிதயவிபூதி 
நித்யமாகையால்‌ அவ்விபூதிக்கு பரமாத்மா உபாதாநகாரண மாகானன்றோ ; கை 
யால்‌ ித்யவிபூதியும்‌ உத்பதீதியுடையதேயாம்‌, இவ்விபூதிக்கு த்பத்‌ தியில்லையானால்‌ இவ்‌ 
விபூதிப்ரம்மகார்யமாகாமையால்‌ ப்ரம்மத்சை யறிச்தபோதறியப்படாது, அப்படியா 
கில்‌ ப்ரமத்தையறிர்தபோசெல்லா மறியப்படுமென்‌ கற ப்ரதிஜ்னை சேராதாம்‌, 
இச்த ப்ரதிஜ்ஞைக்கு,.விருதீதமாகவும்‌ மிச்யவீபூதியை நித்யமென்றால்‌ வியச திகரண 
வீரோதரும்‌ வரும்‌. அல்வதநிகரணத்தில்‌ ஆகாயம்‌ நிச்யமோ உதச்பத்நியுடையதோவெ 
ன்று விசாரித்து கித்யமாகில்‌ ப்ரம்மசார்யமாசாமையால்‌ ப்ரம்மத்தை யறிக்தபேர 
செல்லா மறியப்படுமென்றெ ப்ரதிஜ்ஞைக்கு விரோதம்‌ வரு.ன்றமையால்‌ உச்பத்தி: 


कर्म முண்டகொபமறிதத்‌. 


யூடையசேயோாமென்ற ஸிச்தரந்சம்‌ செய்யப்பட்ட சன்‌ இர்ச மியாயத்தால்‌ நிச்ய 
வி | கிக்கு (தத்பத்‌ சியுண்டென்று செல்ல ணும்‌ கிச்யவிபூதியை உசபச தியுடைய 
தென்றல்‌ மீச்யல तरह का சொல்லுகிற ப்ரமாணர் களோடு விரோதம்‌ ஒஉருமாகையால்‌ 
ப்ரம்மத்தையறிக்சபோ சிசில்லா மறியப்படுமெனகிறவிடத்தில்‌ நித்யவிபூதி தலிறமற்‌ 
ெல்லாமறிலப்படுமென்ற பொருள கொள்ளமேணுமென்றால்‌; இப்படிய ஆகாயத்‌ 
தையும்‌, LH ராஹா்க்கணெஓத [அழ ४८5 का ५०5) கவட ம தப 
அட? இவை முதலிப ப்ரமாணங்சள்‌ மித்யமென்று சொல்லுகையால்‌ ஆசாயததை 
யும்‌ சீச்£வேணுமென் று வரும்‌. ஆனதால்‌ நித்யவிபூதிமாத்திரம்‌ நிச்யமாவது கூடா 
தென்றல்‌ ८६३३ காபப இ அஃ" இது பேதவிப ப்ரமாண்களில்‌ மகசஹ்ங்கார்‌ 
க்ரமத்தி2ல உச்பச்‌ கியிடையதென்று செளிவாகச்‌ சொல்லுகையாலுப்கிசயவிபூதிக்கு 
உத்பச்தியை யொரு ப்ரமாண தம்‌ சொல்லாமையாலும்‌ கீத்யவிபூநியை ஆசாயத்ரு 
ட்டார்தத்தாஃல உத்பத்நியுடையதென்று சொல்லத்சீகாதி. இணி “உர அகொ 
ஹமழவாஹெவா.நிகாஹமவி தாவழிகி்‌ (பகவானுடைய திருமேணியும்‌ பகலசாத்‌ 
மகம்‌) இது முதலான ப்ரமாணங்கள்‌ திருமீமனியும்‌ நிச்யவிபூதியும்‌ பரமாத்ம ஸ்வ 
ரூஃமேயென்று சொல்லுகையால்‌ திருமேனிமுதலிய' நீத்யவிபூதியெல்லாம்‌ பரமாத்ம 
ஸ்வளருபத்தில்‌ கேராயதன்றெனக்கொள்ளலாம்‌ அர்தபக்ஷத்தில்‌ எல்லாமறியப்படு 
மென்கிற ப்ரதிற்$ஞைக்கும விரோதமில்லை,, நீத்யவிபூதியில்‌ बिक क्र உத்யாநவாங்‌ 
கரும்‌ விரித்நிரசடாகர்‌ களு முண்டென்று சொல்லுசையால்‌ இவற்றையெச்லாம்‌ ட்ர 
ம்ம ஸ்வருபமென்று கொள்ளுகை யுக்தமன்றோ மென்று ஸம்தேகம்வேண்டாம்‌ ; உத்‌ 
யாகமுதலியலை யுண்டென்ற சொல்லுதிற வாக்யங்களுக்கு உத்யா£வச முதலிய ற்‌ 
நில்‌ வருநிற அரக்சிமல்லாம்‌ ப்ரம்மாநம்‌ தத்தின்‌ துளியென்னலாம்படி எல்லா அரம்‌ 
சீங்களையும்‌ ப்ரமமாதுபவம்‌ சருமென்று கருத்தாகையால்‌ , சஹராதிகரணத்தில்‌ டா 
யம்‌ சுரதப்ரசாசிகை இவ்விரண்டிலு மிவ்வாறே இங்குண்டான அரர்தக்கறரம்‌ 
இல்லாத ஆசந்சஙசரு மெல்லாம்‌ ப்ரம்ம 'நந்தச்திலடர்‌ியதென்று அருளிசசெய்தரர்‌ 
சன்‌, ஆனதால்‌ ப்ரம்மஸ்வூபட்ம மித்யவிபூதி என்றாலது சேராது. வீரஜை யென்‌ 
இற திவ்யகபியைச்தாண்டிச்‌ சேரலேண்டிய தில்யலோகச்திலடல்கய ஐரமமதீய 
மென்ற தடாகமுதலியவை ப்ரம்மஸ்உளுப்ம்‌ மேனற சொல்லுவநு பொருர்சா 
தன்றோ. அசையால்‌ நிச்யலஸ்‌ துக்சளுக்குஆத்மாலாசையாவது அப்ரு சச்ஸீத்‌ இயற்ற 
ஸவ்களூக்கு ஆசமாவா மிகயாவதஜு பாசாந்சாரணமாகை ஆலகையாலனுப்ட சீ சயோன்‌ 
அுமில்லை. ஆக உபாதாககாரணமாகயெ ப்ரம்மமறியப்பட்டபோது அப்ரு தச்ஸித்த வீசே 
ஹணம்சளான மற்றெல்லாமழியப்பமொசையால்‌ ப்ரம்மச்தையறிக்த போசெல்லா மலி 
யப்படுமெல்‌ ற ப்ரதிற்னை பொருச்தமுடையதாதின்றது, அல்லது, விசேஷ்ணமா 
இப ப்ரபஞ்சத்தையே யுத்சேரெத்த ப்ரச்கமபண்ணப்டட்டாலும்‌, விஷ்ணுபுராணச்‌ 
தில்‌ அதிபரசசரிதச்தில்‌ மீயாரென்றுகேட்ட ஸெளலீரராஜ ப்ரச்சத்திற்கு, ப்ரச்றம்‌ 
சேவல சரீரஸம்பட்சமுடைய ஆத்மாவைப்பற்றியதானாலும்‌ உண்மையீல்‌ யெ 
றபதத்திற்கு சத்தாத்மஸ்‌௪ ரூபமே பொருளெனவறிவித்சற்கு. அதிபரதர்‌ யாவ 
86/0४७-७) ७ क69. அவுதாடதகொவ வஹி ७8% யடி பெரி கா 


௨” இலைமுதவிய சலோகங்களில்‌ சுத்தாத்மஸ்வரூபத்தைப்பற்‌றிவிடையளித்தாப்‌ 


முண்டகோப की० க௮டு 


போலும்‌, அதர்வசிரஸ்ஸில்‌ தேவர்கள்‌ உருச்நிரனை நீ யாரென்று சேட்டபொது தே 
வர்கள்‌ கருத்துப்படி நீ யென்றெபதத்திற்கு ருச்ரனே பொருளானாலும்‌ எல்லாப்‌ 
பதங்களும்‌ பரமாத்மாவரையில்‌ போதிக்கின்றனவென்‌ தறிவிச்சற்கு உருத்கொன்‌ 
தீ யென்றெ பதத்திற்குப்‌ பரமரத்மாவைப்‌ பொருளாகக்கரு £! “கஹஜெகெவ ம 
ஜ3ாஹூழுு? என்று தடங்இி பரமாத்மஸ்வளுபத்சைப்பற்றி விடைதம்தாட்போலவும்‌ 
இங்கும்‌ ப்ரச்ஈத்தில்‌ எல்லாமென் நிற பதத்திற்கு விசேஷணமே பொருளானாலும்‌ வி 
சேஷணத்தை யுணர்த்துகறெ சப்தம்‌ விசேஷ்யமாகிய -ஏம்மத்தைபோ £ீக்குமென்‌ றறி 
வித்தற்கு ஸ்‌ தலஸ9கமப்ரம்மஸ்‌எ ரூபச்சைப்பற்றி உத்தரம்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ 
குற்றமில்லையானதால்‌ ஒருவிசஸ்தேசத்திற்கு மிடமில்லை, இவ்விசாரச்தை ப்ரஹ 
தாரண்ய உபநிஷச்திற்கு வ்பாக்யாஈம்‌ செய்யும்போது விளங்க விவரித்து உபர்ய 
ஹிக்சப்போடிரேம்‌, இஉகு இவ்வளவே போ சமென்று கிறத்துகிறாம்‌. 
க்‌ அடபெெஹொவாவ | கெலிடெடிவெடிதவெ) உ.கிஹஸய 

உ ஹஷிலொவஉநிவனாெெவா வரா வ।| 
ப்‌ த] 

௪. தஸ்மைஸ ஹாலாச௫ | தீசிலவித்யேவேதிதவ்யேஇ ிஹஸ்மயத்‌ 
ப்ரஹ்மவிச தாவதச்திபராசைவாபராச | 

(ப - ७.) வாாஐவாவ கவா ணவகெவிெ-பாவித்யை அபரவி 
த்யைஎன்கிற விரண்டவித்யைகள்‌, யகீ-யாதொன்றை, (ராவை प्‌ 
வதற்கு) வெரி. கவெடி-அதியச்சக்சனை பென்‌ அவிக $றவடமி - 
ப்ரம்மஜ்ளாகிகன்‌ சொல்லு டர்களோ, (அகையறிர்காலெல்லர மறியப்ப 
ீம்‌,) & डी கபெவெவஹஉவாது - இப்படி ४ 7 गाव कु ऊ அஙல்கிரஸ்ஸா 
சொன்னார்‌. 

பதாந்யைார்த்தபேதங்கள்‌, 

பரவித்யை பரம ரலீமாலைப்பற்திபது அபரவித்‌ யைகருமம்‌ அசருமம்‌ 
இவைகளுக்‌.குஸா தரம்‌ இவைகளின்பலம்‌ இலைகளைப்பற்மியது ப்ரசகத்தி 
ற்குத்தரம்‌ நெசி ல்லைஎன்றா வபூர்வபக்தம்‌ சொ ல்லீஸிச்தா க்தம்சொல்வனது 
போலபரவித்யையுஸ ர்த்தி இசதால்‌ ப்ரம்மத்ை பதிர்த சபாகெல்லாமதி 
யப்படுமென் ற செ ல்வகற்கு அரவித்யைபர்‌ விசுயையென்று பிரிசுதுச்‌ 
சொல்லப்படகையால்‌ குற்றமீலலை என்‌ ௮ ஈனிகரபாஷ்பாபிப்ராயம்‌. ப்ரம்‌ 
மத்தையடைலகற்கு இர ண்கவித்யைகளறியத்தச்கவை என்கிறவிடத்தில்‌ 
அடைவதற்கு எனகிறபதம்‌ வருவிக்கப்பட்டது, இத, பகவத்பாஷ்யகரார்‌ 
ப்ரம்மத்தையடைய விரும்பினவனாலென்‌ ற இக்க சுருதி வ்யாக்யாதத்தின 
ருளிச்செய்கையாலவரது திருவுள்ளமேயாம்‌, அப்படிப்பட்டப்ரம்மமஜியப்‌ 
பட்டபோது எல்லா மதியப்படுமென்பதும்‌ சேர்க்க ப்பட்டது. சேராதபோ 
அப்ரசகம்வெறு உத்தரம்வேறென்‌ று அஸங்கதமாம்‌,அகையால்‌ பதஉனைா 
யால்‌ விளங்கும்‌ கருத்தே இக்த சுலேரகத்தின்‌ கருத்தகென்‌ ௮ இராமாநுஜ 
பாஷ்யத்திலடங்கிய வபிப்ராயம்‌, 


24 


கஅ௮ச௬ு முண்டகோபநிஷத்‌. 


இஃ: அ.கராவ ராஜ மெ லொயஜஃவெ உஹா2வெகொய்வவெஉமி 


கூாகளெ ாவழாகரண௦ஙிகலஜொஜெழா அஷ.சி கமவர௱ாயயா _७ छ 
கமய மத) த! 

ட. தத்ராபராருக்வேதேரயஜர்‌ வதஸ்ஸாமவேட சோ தர்வவேதஸ்‌ 
பிக்ூதாகல்போவ்யாகரணம்நிருக்தம்சக்தொஜ்‌ சயாதஷமிதி அதபராயயாத 
தக்ஷரமதிகம்ய'? # | 

(ப்‌-ம்‌.) -5 இவலித்யைகளுக்குள்‌, கவரா - அபரவிச்யையானது 
ஜமெஉயஜுவெ-3௨௦ ஹா2வெ௨3 கயவவேஉ$ ஸபிக்ஷராகஸ 9 வரகா 
ண; நிராக 90% ஜெொகிஷடி ஐ அ-ருக்யஜுஸ்ஸ மர தரவணைைகளே 


ன்கிற நான குமவதலகளும ௪ முகலிய அறககங்களுமாகியஇவை ய்‌ 


யாம்‌, யாச ககபாகேயி ம) - யாகொன்ற மல யந்தனள்தாபர 


ப்ரம்ம மறியப்பமிமா, வ௱ராகய - அநத பரளிதயைமமல சொல்லப்‌ 


படுகிறது. 

ஈஒு- மர, அதிகம்யதே என்கிெறபதத்திர்கு அடையப்படேமென்ற பொருள்‌ 
அமியர்படுமென்று பொருளானாலும்‌ அடையப்டடுமேன்றே பொருள்சொல்லப்ப 
ட்டதாம்‌ எவ்வழியாலேஎளில்‌; அவித்யை நீங்குசலேயன[றோ ப்ரம்மப்ராப்தி யாடி 
ன்றது; வேறல்வைன்றோ ; அவித்யைநீங்குவது ப்ரம்மத்தையறிர்தாலன்றே. அன 
தால்‌ ப்ரமமத்தை யறிர்தபாதே அவித்ஙைநீக்குலதால்‌ ப்ரமச்தையடை ௫ தும்‌ 
ப்ரமமத்சையறிகது டிமான்றேயாம்‌. இனி, இங்குபரவித்மையை வேசர்சஸில்‌ 
சேராததாகச்சொல்லுஜன்‌ றமையால்‌, வபால வபா ஹழிட் தய??? என்கிற 
வசாத்‌தின்படி வேதபாஹயங்களானலை அப்ரமாணய்களாய்‌ (४ ७7448 ५ ரா திகள்‌ 
யிருக்குமாகையால்‌ வேதபாஹ்யமான பரவிச்யை மோகஸாசநமாயாவத எங 
மெனில்‌; உபநிஷத்‌ தக்களை வேசபாஹ்யங்களென்‌ றிங்கு சொல்லவில்லை.ப்ரம்மஜ்ஞூா 
நத்தை சப்சளுஃமாகிய வேசச்தில்‌ வேறென்றுசொலக்லிற்று அபரவிச்யை சப்த 
ரூபமாகிய வேத சாஸ்த்ரமாசையாலே பரலித்யைப்படு யாணதசல்ல கென்று 
சொல்லப்பட்டது பநிஷசுதானல்‌ சொல்லப்படுகிற அக்ஷரபாப்ரம்மம்‌ ஆசார்ய 
னைக்‌கி்டி லைராக்யமடைந்தவனா லறியப்படுமென்று ப்ரம்மவித்யையைப்‌ பிரித்து 
பரவித்யையென்‌ ற பேரிட்டது 


ஈரா - ஹாபரவித்யை அபரவித்யைஎன்றெடுத்த க்ரமத்தைவிட்டு முன்னபரலி 
த்யையைச்சொல்வது ஸூீகடாககய யத்தாலே அறங்சங்சளும்‌ உபப்றும்மணன்சு 
னானஸ்ம்ரு தீ கஹாஸபுராணகல்களும்‌ நரன்குலே. தங்களும்‌ வேசார்சசளூமாகிய சாஸ்‌ 
திரத்தால்‌ பிறச்றெ ப்ரத்யக்ஷரூபமாகாத சாப்சதஜ்ஞாரமபரவித்யை எனப்படெறத 
பரவித்யையாவதுவீவேகம்‌ விமோகம்‌ அப்யாஸம்‌ ச்ரியைசல்யாணம்‌ அந ஸாத 
ம்‌அறத் சர்வம்‌ என்ற ஸாசகஸப்தசஸஹாயச்தாலே பிறக்குமதாய்‌ ச்ரலணத்தால்‌ 
பிர்தபரோக்ஷ ஜ்ஞாகத்திற்குப்‌ பின்னுண்டாவசாய்‌ ப்ரச்யக்ஷ ஸமாநாகாசமாயீரறாக்‌ 
திற ஜ்ஞாகமேயாம்‌' இத்தால்‌, பசவத்பாஷ்யசாராருளிச்‌ செய்தபடி ச்ருதிதாத்பர்‌ 
யமென்று காட்டப்பட்டது, 


முண்டகோபறநிஷத்‌- ௧௮௭ 


கவ்‌ Rs மாஹத்மொ.த;வண ஓதுக்ூஷமெொர ரக 


J 
உவாணிவா௨உ! நித के? की ००-२०७:०७७०-४.७-७०७/०-०७/०6)०७-०॥/ உ_தயொ.மீ௦ 
்‌ வரிவமாஏமியறா&। 

அ 


௬ யத்ததத்‌ சரங்யமக்ராஹ்யம கரத்ரமவர்ணமசக்ஷுப்புு ராத்‌ 
ரம்தீதபாணிபாதம்‌ | கித்யமவீபுப ஸர்வ தம்ஸுஸகமம்யத்பூக்யோடி 
ம்பரிபங்யக்‌திதிரா$ || 

(பம்‌) ய.தக-யரதொன்‌ ௮, கஜ -அதியப்படாததோ ௫ மோ 
ஹி, கிககபபடாத2த உகிமொ.கே சுலமிலலாத தா, கவணட3-ப்ர 
ம்ய்க்ஷநரிபாதி ஜ। தியில்லாத ௦ த॥, சவகநபெரா தேகண்‌ கா அமுதலியஜ்‌ 
ஞு: சரர்திரியங்களில்லாததும்‌,_ச௪-அப்படியேபரஸித்தமான தம்‌, ச வாணி 
வாஉி-கைகரல்முகலிய கர்மேகு திரியங்களில்லாததும,லி அடி -காலபரிச்‌ 
மசேசகமிலலா த தும்‌, விமா. கச பரிச்‌ ச தமில்லா த தும்‌, வமவ-4ம_கீ(2ஸ்வ 
தபசிச்‌சதமில்லாததும்‌, ஹஹ பமிசுச்குகதம மானலு, ய8ஃ- யா 
தொன்‌ சீறா, அஜ-அகான தூ, சவடபட-அக்ஷரபர ப்ரம்மமாம்‌, யகீ-யாதொ 
ருப்மமதலை, யீறா3- அறிவுடை ச்யார்‌, १०-७७) சயொ.கிடி - ஸமஸ்தபூதங்க 
ருக்‌ துழுபாதாகாரண மென்‌ று, வஙிவிகி-அதிதிறோர்‌ கள்‌, 

ஸு - ஊாடயாகம்‌ முதலியவற்றை விதிக்கும்ம்போதுகர்தாகரணம்‌ முதவியவனே 
கஸாமக்ரிகளைபோ திக்‌கிறவாக்கியார்தீதஜ்ஞாகம்‌ வர்‌ சபின்னறுஷ்டிக்கவேண்டியக்ரி 
பையுண்டாயிருக்ிப்போலே பரவித்யைஸ்‌ தலத்தில்‌ பின்னனுஷ்‌்டி ச்கவேண்டியக்றி 
யையொன்றிலலை. வாக்கயார்த்தத்தை யறிர்த பாதே பரவித்யை முற்றுப்பெற்றது; 
வாச்சியல்களில்‌ சொல்லாபடி அர்த்தல்களில்‌ கிஷ்டைமொழீய மற்றோன்றமில்லா 
மையாலே, ஆனதால்‌ வியவித்யையை நீச்சயிப்பதற்கு விசேஷணம்களுட னக 
ரபரப்ரம்மத்தத யோதிபரசேஷப்படெச்துகிறது. இணி சொல்லப்போகற ப்ரம்‌ 
மத்தை புத்தியில்‌ தேக்கிச்கொண்டீருக்கையால்‌ யாதொன்றெனப்‌ பேசப்படுநறெது 
ஜ்ஞாசம்புதப்பமெ உழியாகிய பஞ்‌ 2சர்திரியம்புச்தி முசலியவற்றுக்குத்‌ தோர்றாத 
தும்‌ கர்மேந்திரியங்களுக்கு விஷயமல்லாததும்‌ ஜூலகாரண ஸம்பந்தமில்லாததும்‌ 
தீரவ்ய தர்மங்களாதிய்‌ ஸ்தூலத்வமுதவிப தீர்மல்சளில்லாததம்‌ காமளுபங்களை 
க்ரஹியானிற்றெ சண்செவிமுதலியவை யில்லாததும்‌ கர்மேச்‌ இரியயில்லாதது ம்‌ இவ்‌ 
வாறு க்ரகிச்கப்பதெலும்‌ க்ரஹிச்தலுமில்லாமையாலே நீத்யமானதும்‌ காகாளுபத்‌ 
தையடைவதும்‌ ஆகாயம்போலே வ்யாபகமானதும்‌ சப்தாதிஸ்தூலகாரணங்களில்லா 
மையால்‌ மிகச்குகஷமமானதும்‌ இப்படிப்பட்டதானதாலழியாததுமான ப்ரம்மத்தை 
எல்லாவற்றிற்கு மாதீமாகவும்‌ ஷர்வபூதங்களுக்கு முபாதாககாரண மாகவும்‌ விவேக 
ளறிிறார்கள்‌. ப்ரம்மமெல்லாவ ற்றையு மறிர்‌ததேன்‌ ற சொல்லுகையால்‌ உலகர்‌ திலறி 
பவர்ச்கு இர்திரியஸஹாயம்‌ வேண்டியிருப்பதாலவ்வாறு ப்ரமத்திற்கு லேண்வெதி 
ல்லைஎன்‌ ஆ சொல்வ தழுக்யமாம்‌, இப்படியே கண்ணில்லாமலே பார்க்கிறான்‌ காதில்‌ 
லாமலே கேழ்ரொனென்று வேறுச்றா நதிகளும்‌ சொல்லுகன்றன. சப்தாதிஸ்‌தூலகார 
ஈரமில்லாமையாலென்றது சப்தாதிகுளங்களையுடைய ஆகாசம்‌ வாயு அக்கிமுதலிய 


௧௮௮ முண்டகோபதிஷத்‌. 


வலையொன்றிலுமொன்று ஸ்தூலமாயீருப்பதுபர்றி, அழவில்லாசசெல்பதற்கு சரீர 
மில்லாமையும்‌ வேறுபாடில்லாமையும்‌ குணமில்லாமையும்‌ காரணமாகிறது, இவை 
யுண்டாகிலன்றோ இலைகளின்‌ வழியாலே குரைவரக்கூடும்‌ இவையில்லையான 
தாலெங்வழியாலும்கறையில்லே ஆகஇப்படிப்பட்டப்ரம்மச்தையறியச்செய்வது பர 
வித்யையென்ற முடிவானகருச்து. 
பதார்வயார்த்த பதங்கள்‌, 
பதவுரையின்படி.விளங்கும்‌ கருத்‌ இராமாறுஐபாஷ்யச்தில்‌ கொள 
ல்‌ ல்‌ हु ४ ४ ५ A 

ளப்பட்டது. யோமிசப்தம்‌ உபாதாநகாரணத்தகைச்‌ சொல்லுமென பதும 
ல்லாக்யத்தால்‌ விளங்குமென்ன பகவக்பாஷ்யகரரரருளிச்செய்தாரென்று 
யோனிசப்தம்‌ உபா தாறசாரணத்தை பொதிப்பதற்குக்சாரணமும்‌ ப்ரமா 


ணமா கப்ரக்ராக்யதிகரணபாஷ்பமும காட்டப்பட்ட அ, 
ந (9) 
எ. யா சறஉராவரஜிகிபலிஉ ஹொர ாணீபயொ.நஜூாயொவி 
8 ப 5 ९५६४६ ४ ௫ 
“५ A 
கி | வ க்உவஸ்ஸொபிலி. கஷ்ட த 6०० 59.0. விண 
அ 300 த ய ० दि 
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எ, யஸ்மாத்பரம்ஈாபரமன்‌ திடம்‌ ச்யஸ்மாந்காணீியாறஜ்யாயெ 
ஸ்திகச்சித்‌ | வ்ருக்ஷஇவஸ் சப்‌ தோ திவிதீல்டசு யேசுஸ்செசேதம்பூர்ணம்‌ 
புரு வஷணலர்வம்‌ | 

(ப்‌-ம்‌,) பஹாகி-யாதொருப்ரம்மசுதைக்காட்டி ல்‌, கவா விகி 
விசி ஈ௫வி - வேறொருரசிற க்தலல்து கிடையாதோ, யஹககணிய$ -ஏத்‌ 
கப்ரம்மத்தில்‌ கறியநில்லைஃயா, யஹாகஐழாயகெயி ௫ சந்தப்ரம்மத்தி 
ல்பெரியதில்லையோ, அப்படி ப்பட்ட ப்ரம்மமாகிய பரமபருவல்‌ வேர 
தை 
ணங்காதவனாய்‌ பரமபதத்திலிராக்கிறான்‌ , பெ நவ -புாுஷெணல உ.வே 


ஜெ ९८) 2 கி கி ஓ ரூ हि . ரூ ப] ig. ௬ ௬ க. . 
9 வறெவபைிவி வ ஒருவனை வப ம்பரமல யொருவருச்கு மல 
0 TVR க ருவனா ரக்த “ செக குரக 


வவ ண - அச்தபரமபுருஷனாலீவையெல்லாம்‌ வ்யாபிச்சுப்பட்டி 


ருக்றேது. 


[ரா - ாப்ரம்மம்‌ எல்ல-வற்றிற்கு முபாசாககாரணமென்பது சேரும்வழி 
யாது! மண்முதலியவையே கடமுதலியவற்றிற்கு பாசாநகாரணமாடன்றனகன்றோ: 
எனில்‌ சொல்லுகிறது. எல்லா௫ற்றிற்குமாத்மாலாயிருப்பசால்‌ மண்‌ முதலியவற்றைச்‌ 
சரீர ாசஉடைய ப்ரம்மமேகாரணமாகன்றது, ஆனதால்‌ லிரோதமில்லே அக இப்ப 
டிஸர்‌ 5வாபாதாசமாகையால்‌ ப்ரம்மச தில்‌ நெர்தவஸ்து மற்னொன்றில்லே அணுவுக்கு 
ணுமசத்துக்கு மகத்தாயிறாக்கும்‌ அர்தப்ரம்மமேபுருஷோத்தமன்‌. இவனுக்கு ஸ்வா 
மிஒரு வனுமில்லாமையரலே யாருக்கு மிவன்வணங்கான்‌, அவனுச்தறாப்பிழம்‌ பரமப 
தீம்‌ இச்தமர்திரத்திற்குச்‌ சலர்ல்யாக்யாகம்‌ செய்யவில்லையாயினும்‌ ஸ்ரிவ்யாஸாசார்யர்‌ 
வியொச்யாரம்‌ செய்தார்‌. हि 


डक 


முண்டகோப நிஷத்‌. சக௮௯ 


दर ட . 
பதா ரரத छ மபதய்கள்‌, 


இ हर . हे . A a: DD வ - थे 

डक மர்‌திரத்திற்கு சங்கரபாஷ்யமில்லை, இனபற்றிமிய ஒலமிம்பர்‌ 
திரத்திற்கு வ்யர்க்கயாநம்‌ செய்யவில்லை என்று இராமா நிந்பாஷ்பததல்‌ 
சொனனஅ. 
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அ. யசொர்ணராபீஸ்ஸரஜதச் ஹ்ண செயதரப்‌ ரக வயா 
D . + - > 79 [ன] [an i 
வஷதகயஸஸலமபவக து | யதாஸத பபா தலகபமமலா மாட தகரகக தனிமைப்‌ 


७ தீஹ கீபவைம்‌ | 


(ப்‌-ம்‌.) களண- நாம்‌$- के # के இப்பூச்சயானது, யயர - எப்படி, ஹஜ 
Q v ‘ ஒன்றி 0 ச்ன்ற? 4 
அ-ஸ்ருஷ்டிக்கன்‌ றதா, மஹ த௮-நிரஹிர்கனறதோ, 3 பிறா 
பயாஒஷயய ஹூலவ.மி - பூமியிலெப்படி பைவ திகளுண்டாகன்‌ றன 

0 तु (9) (9) - तु 

வோ, 0६.३ ७/0.%०७ ।-णश-०७ए॥ कं 06५7० छा की - ஜீளிக்தருச்கிற மனிதனி 
டத்தில்‌ எப்படி கலைமயயிர்‌ உடம்புமயிர்பிறக்கன்தனலோ, அயமாகக்ரா௫௪ 
ஐஹவி.ாபஹே௦மவ.கி - அப்படியே அக்தாபரப்ரம்மத்‌ திலிருந்து ஸமஸ்த 
முமழுண்டாகிறது, 

படு - மர, அனேகதிருஷ்டார்தங்களால்‌ அகரபரப்ரம்மம்‌ உபாதர்சசாரண 
மென்பதை வலீயுறத்தகறது. 

एए0 - ஓரா. உபாசாதாரணமும்‌ அடின்காரியமும்‌ ஏஈஜாதியா யிருக்கவேண்டும்‌; 
அனறியிலே உபாதாநகாரணச்திவ்‌ கேருான நீமிச்சசாரண மொன்றுண்டாகையால 
தஉபாசாகஜ்கஞாகத்சாஎறியட்பட£சையாலு பாதாககாரணமாகிய ப்ரம்மமொன்றை 
யறிர்தபோதே எல்லாமறியப்படுமென்பசர்கு வழியீல்லை, உயாசாக்காரண தீரியமுன்‌ 
ரூபம்மாறியே காரியமாசையாலு பாதாநகாரணமாடிய ப்ரம்மச்சிற்கு முன்ரூபம்‌ 
மாறவேண்மை ப்ரம்மசீ திற்குரூபம்மாரது அனதாலித சேரும்டடியாசெனில்‌ இந்ச 
சங்சையை இிர்சமரந்திரம்‌ தீர்க்கின்றது. எப்பம்‌ சிலர்திப்பூச்சி முதலியவை சரீ த்ர 
சா வேறொருரிமித்தத்தை வேண்டாமல்‌ தன்ஸ்கரூபமும்‌ கெடரமலுபாசாககாரண 
மாநின்றனவோ, இப்படியே ப்ரம்மமும்‌ சேசநாசேசசதமாதிய சரிரச்வார உபாசாந 
காரணமாகையாலொரு சோஷமுமில்லை ஆகையால்‌ ப்ரம்மம்‌ எல்லாவற்றிற்கு மூ 


பாதாந்காரணமாக&ற த. 
அ அவஹாவீபடெகலஹ._கடெகொளுஓலிஜாயக| 
கள ாகீவராணெ ர8ஹ_த)௦லொகா க்வாத] அழ] 
௯, தபஸாசியகேப்ரஹ்மததோர்கமபிஜாயகே | 
அர்மாத்ப்ராணோமகஸேதயம்லோகா கர்மணுசாம்ருதம்‌ || 


௧௬௦ முண்டகோபநிஷ 8 * 


(ப்‌-ம்‌) ரஹஃபரப்ரம்மானஅ, அவஹா,ஸங்கல்பத்தால்‌, வீய. 
ஸ்தூலாவஸ்3ககையையடைறெது, அதஃெந்க ள்தூலாஸஸ கப்‌, ம்மத்திலி 
ருக்‌ து, கறடேசஜிஜாய க - அவ்யர கருக மென்றெ ப்ரக்ருதியுண்டாகும்‌, 
௬ஹா&ஃ-அர்‌சப்ரக்ருதியிலிருக்‌ இ, வாணலஃபரா ணனும்‌, 9-83-ம ஸ்ஸாும்‌, 
&00-% 22-०7 7 சமா க்சளும்‌, லொகாச8-அவர்சளுக்கு லோகக்களும்‌, க 
ஹு௯2 ] கழவ மொக்ஷாபசயமும்‌ பிறக்‌ கும்‌, 

एए0 - ஹா. அபிரம்மத்தினிடத்தில்‌ பிறக்கும்போது மம்‌ வினர்க இம்மக்திறம்‌ 
பொதிசகிறது. ப்ரம்மச்திலிருந்து ப்ரச்ருதியும்‌ ப்‌ரக்ருதியிலீருர்து ஹிரண்யகர்பனு 
ம்ஹிரண்யசர்பனிடச்கிலிருக்து மனஸ்ஸுூம்‌ மாஸ்ஹிலிருர்து பூதபஞ்சசமும்‌ பூத 
பஞ்சகத்திலிருந்து எவ்லாஉலகமும்பிறச்கும்‌ அர்தலோகங்களில்‌ வர்ணாச்ரமல்களுக்‌ 
ருத்தக்சகர்மக்களும்‌ கர்மபலல்களுமுண்டாகனறை 

மர ஹர.ப்ரம்மத்திலிராம்த உலகம்பிரக்கும்‌்கழி யோதறெத ப்ரம்மம்‌ ஸம்‌ 
கல்பத்‌ தாலே சரிரத்வாரா ஜகத்தரகப்‌ பரிணமித்த சனனமசமாதிய ஜீவாத்மாக்களு 
க்கு மோகஷஸாதகமா யே கர்மங்களை யுண்பெஸ்ணித்தக்து மோக்பலத்சைத்‌ தரு 
கிறது, இதினவிரிவுபாஷயத்திலும்‌ சருசப்ரகாசிசையிலம்‌ கண்டுசொள்கது. 

பம ஐ வி [oN g हे 
௧0. 0००७० - दकषू0७००-२०४५..) १४० ஒதா ந2யகவ$| 


-क6/० ० 8.-%क9. 8४0, का ट्वए-5)8.48 वक़ ०५/६३॥ ४१७ த 
५ நம்‌ 


௧0, யஸ்ஸர்லஜ்ஞஸ்லர்வவீ த்யஸ்யஜ்ஞாக மயரந்தப$ [| 
தஸ்மாதேதத்பரஹ்மநா மரூபமர்கம்சஜாயகே || 
(ப்‌-ம்‌.) யஃ-எச்தஅக்ஷரபரப்ரமமம்‌, ஸவ-ஐ- எல்லா வற்றையுமறிக்‌ 
ததோ, யூனக்தப்ரம்மம்‌, ஸவ-விக-ஏலலாவி சிசவுங்களையுமலியு மொய்‌ 
ஹென்‌ ச்தப்ரமமத்திற்கு, அவ ஸங்கல்பமானது, தே அ2ய-ஜ்ஞாத ம 
யே, அஹா ௫- அக்தப்ர ம்மத்திலிருந்து, ணொ அ-வஹ_நாது இவனே 
வஜாயுபெகெ - முன்சொன்னபடி நாமரூபடத்மகமாகிய ப்ரபஞ்சமுண்டா 
றே. 

ஸ்ம - ஹர --இர்த சொல்வியயஓயே பொருள்கொள்வதால்‌ முன்சொல்லீம 
க்ரமத்திற்கு வீரோதமில்லை. 

ர - ஹா-இச்த மந்திரத்தில்‌ ஸர்லஜ்ஞச்வம்‌ விதிச்சப்பஜிறது என்ற 
கொள்க. இப்படி கொள்வதே மீமாம்ஸாச்மாயத்திற்குச்‌ சேரும்‌ ப்ரம்மமே உபாதார்‌ 
மும்‌ நிமித்தமும்‌ என்பது இம்மர்திரத்தால்‌ வீளங்கும்‌. ௮5்த: ப்ரம்மம்‌ நாராயணன்‌ 
வேறுதேகதையல்ல. விஸ்தரம்‌ வேதிடத்திலறியத்தக்கது, 

மேதல்முண்டகம்முதல்கண்டம்முற்றிற்று, 


பரப்ரம்மேணேரம3 





कर 
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ச: அெ அதது "०8804 "०७8 ாணிகவயொ ४४-520)७-०००१० ஹமி 


த.அாயா%வஹுஃபாஹ தாகி | அாநழாவாய.ிய_த௦ ஹஃதீர்காதா௦ 
கவஷவவே நாஹுக] க்ஸிலொகெ! 

க. ததகத்ஸத்யம்மர்‌ த ரேஷபகர்மாணிகலயேோயார்யபங்பம்ஸ்தா 
நித்ரேதாயாம்பஹு௦க।ஸர்ககாகி | தாக்யாசரசுமிபத ம்ஸத்யகா மா வவ? 
பர்‌ தாஸ்ஸாுக்ருகஸ்ய லா க | 

( im. ) அகன்‌ -$8३७४०-७ /) ४- அப்‌ படிப்பட்டவிது ஸக்யம்‌, கவயப$2 
தெஷஃயா.கிகூ-ாணிகவயா று - மகர்ஷிகள்‌ லேதமரந்திரற்களில்‌ எந்த 


«J 
கர்மங்களைக்கண்டார்கரீளா, காகி தாயா பெயரு தாகி. 


அர்த அக்நிஹாக்திரா தி கர்மங்கள்‌ ௧ சீரசாக்கியில பலவாகி திக்கப்பட்‌ 
டன, ஹ.சுகொஜா்ஸச்யமான ப்ரமக்தைவிரும்புன் ற வதிகாநிகளே, 
கிய.கீ கா நழாலுமத  கப்பாமல அக்ககர்மற்களை யநுஷ்டி யுங்‌ காள்‌, 
ஹுக ஏ. தஸிலொகெஷஷ.வேவே நாட்‌ மோக்ஷூத்‌திற்கச கச்செய்றெ 2, 
பாஸகத்தித்கு இக்தஃர்யா துஷ்டரகமங்க மாகையாலே பலமாகிய ம க்ஷத்‌ 
சீற்கு வழியாம்‌. 

ஸர + ஹா பேரிகுதய்லோகார்சர்மசிதார்‌?? என்கிறபடி சர்மக்களைப்‌ பரீ௯ஷ£ி 
த்து அவைகளைவிட்ட ப்ரம்மவிசயையிலிழிவதத்கு கர்மாஅஷ்டாசவிதி சொல்லப்‌ 
படூதிறது. 

[ரா - ஹருமோக்ஷஸா தமா கய உபாஸசாங்கமாக சர்ம? அஷ்டாகம்‌ விதிச்‌ 
கப்படுநிற த. 

பதாந்வயார்‌ ச்தபேதங்கள. 
மநிறச்கருத்‌தி இரண்டுபாஷ்யங்களுக்கு மொன்றே, 
Q ஓ 
&. யலாலெலாயடெதவா )ஜிஹிலெஹவவொஹட ७ | -597&,) 


மா மாவனீரொணாஹுு. கீ கிவாஉயெவ யாஹு -$ ३॥ 
= ) 


உ. யதரலேகாய 2 கஹ்யர்சிள்ஸமித ச த்ஹவ்யவாஹ ரச | ததாஜ்யபர 
காவந்தரேணாஹாதீ£ப்ர இபத யேச்சர த்தயாஹாுதம || 

(பம்‌) ஹரிலெஹவர்வாஹடெ சுஜி-லெலாயடெ யஉா.அஓா 
அக்ரி ஜ்வலிச்கும்போ ௮, ௫ூஜஜொ.மளகஷரெணம, ஜயா ஹம; 


௧௯௨ முண்டகோமஃ்ப ही 


(2) के ९, . » ்‌ 
உரகிவாஉயெக ஜ்‌ வாலையில்‌, அஜ்பபாக மத்யத்தில்‌ ஆகுதிஹோம்பண்‌ 
ஸச்லடவன்‌, ஹத + खु जी क ००५ 8.9 மப கிறது, 

பதாக்லயார்க்திசர்பதங்க்ள்‌. 


பதஉரையாடலே வீளங்கும்சருக்து இரண்பொஷ்யங்களுக்கு மொ 


ன்றே, 
லெ க்‌ மவெளண- 5 
௩. யஹாய i ஹா 589. மவ ரஹ2வா தத ரஹடி 
பத்தா 0 
8.5ா மாயணத தியிவகி-_த௦வ | குஹா வெபுலெவதவியி_நா ஹ-_ததா 


ஹவா ஸெஹப்லொகாறு ஹி நவி 
कि த முன்‌ ப்‌ ” க 

ஙூ. யஸ்யாக்கிர்ஹாத்ர மச பமமபெளர்ண மாஸமசா துர்மாஸ்யமகர 
க்ராயணமதி நிவாஜிதமா | அஹுதமவைங்வஃ தவ மவிதிகாஹுதமாஸப்‌ 
தமாம்ஸகஸபமிலோாகா க்ஹிகஸ || 

ர்‌ மி க. 

(ப்‌-ம்‌,) ப்ஹ்-யவலடைய, [2 மிஹொ 5, ७ क-20090:0_; ७४ ६४ அ, 
का एए-४ தர்சகர்மமில்லா க தா, கவளண-ாஹடி. வளண-தாஹ்‌ கர்‌ 
மமில்லரத க ஈனா தாவடி है ० +7 கஇிர்மாஸ்பகர்மமில்‌ லாதஃதா, நா 

पर धर पु Oi A தீ 
கராய | வஅகராபணகர மமில வரத தா, அப வட கட 2 அதிதிபூஜை 
MND : 2 
யில்லா ७0 கா, அலபவெகெவடேவைச்வ தவக்‌ மமீலலாத 2 தா,கவிபிநா 
ஹு - விதிப்படி ஹுாமமபண்ணப்படா ககொ,அப்படிப்பட்ட அக்கி 
ஹோசத்நொமானன, கஹுகழு ஹெ மம்பண்ணப்படாததாம்‌, அதவும்த 
४ २५ 3 ( 
விர, ஆவடு - அப்படிஹேோ மம்பண்ணவஅுடைய, சூவமவரறு-ம லாகாறு 
| 
है பத்வா த ல்‌ 
ஏழுபுருஷன்‌ வரையிலும்‌ பலங்களையும்‌, ஹிஹி. அயிச்ன்‌ ற, 

ப - ரர - மர எவனச்கிஹாத்சஎர்மத்தை விதிப்படி யதவஷ்டியா 
மலும்‌ அக்மீஹோசீதிராதி காரிச்கவச்பமான தர்சாதியாகல்களைச்‌ செய்யாமலும்‌ 
திரிகிரறானே அவன்செய்ச அக்கிஹோத்ராதி கர்மங்கள்‌ வீணாலதோடு இவையும்‌ 
க்க மழித்துக்கெக்கும்‌. ஆனதால்‌ எல்லாக்மீமங்களையும்‌ தவராம 
லஅஷ்டித்தாலத பீப்ன்சருமல்லது சப்பினால்‌ ஸங்கடங்களை யுண்பெண்ணுப்‌ என்று 
பயத்துடன்‌ தவராமல்‌ அவைகளை யதுஷ்டிக்கக்கடவான்‌, 

பதாச்வயார்கச்தபேெதங்கள்‌. 
தீர்சாதியாகங்கள அக்நிசஹாத்திரத்திற்கு அன்கமல்லவரயினும்‌ 
நித்ய சைமிசுதிசசர்மங்களேத்‌ தவராம லநுஷ்டிக்கவெனுமென்று கருத்தி 
னாலிப்படி கூறப்பட்டது. இக்கருத்து பகவத்பாஷ்யகரரராலும்‌ வெளியி 
ப்பட்டது, என்று இராமாநுஜ பாவ்யத்தில்‌ விசேஷம்‌, 

௪. காஷீகறா ०26) _67 88807 வஹுலொ ஹி தாயா வய 3; 

ண | ஹாலி௦மி.மீவியார- 3 உகெவீஜெலாயஜா நாஉ.கிவவகிஹா க 


௪, காளிகராளிசமமோஜவரசஸாஃலாஹிதாயாசஸுுதூம்ரவர்ணா | 


ஸ்புலிம்‌ சிவிஸ்வரூபீசதேவிலேலாயமா கா இதிஸப் தஜிஹ்வா?]| 


முண்டகேர்பநிஷத்‌. க்க்கே 
tle ») காஸஷீ-காளியென்றும்‌, குராஸீவ : கராளியென் றும்‌, 2௦ நால 
வாவ + மனோஜவை யென்றும்‌, ஹுஃலொஹி-கா - சுலோகிதை யென்றும்‌, 
யா “ யாதொன்று, ஹூய8 8, வண-ா- சு தூர்ம்ரவர்னே யெனப்பட்டதோ; 
(அதவும்‌)ஹுலிஃமி.நீ - ஸ்புலிங்‌ககியென்‌ அம்‌, லெவி - பூரிக்கத்தக்கதான, 
விம ஒ௨$ ஐ - விச்வருபியென்‌ அம்‌, லெனாய8ா நா - அசைக்‌துகொண்டி. 
ருக்க, ஹவ்‌ + வழு, கிஹா - நாக்குகள்‌. 
ஸர௦-ஹர-[ரா- ஹர, பதாந்வயார்த்த பேதங்களில்லை, இதி,என்பது-என்றும்‌, என்‌ 
றபொராளைத்தருன்ற.; ௮தஒன்றேயாயினும்‌ பலவிடங்களிலும்‌ சேர்த்துக்கொன்க. 
௫, வாடபெகஷஃயபமாடெக ல ாஜ8ரபெஷ- யயாகா ஓவா ஹு 
யொஹடாஉஉாயட[_ த நயஜெ கரஹய வர ஸயொய.க; கெவா நா 
வ.கிரறெகொயிவாஸ | 
# सै &0०७४५० कै छ* 2879" है ட TOO ESE! 
6०४3७ | SEAN) ४३४४ Ras னு 30 
(ப்‌-ம்‌,] ஊ,ாஜூடபெஷ-ஃ - விளங்கு, ஹடெகஷஃ ஃ இந்த ஈாக்குக 
ளில்‌, ய - யரதொருவன்‌, யயாகாலடு - விதித்தகாலங்களில்‌, வாக - 
ஹோமம்செய்கறொனே, -௧ட-அவனை, சூஹசயபா-ஹோமாஹஃதிகள்‌, ரூ 
ஓராய்று + அழைத்துக்கொண்டு, ஊகார - இந்த, ஹூயடஸ) - குரியனு 
டைய, (மய - ரெணங்களாக, (ஹூகா - ஆகி) யத, - எந்தவிடத்தில்‌, 
மெவா._நா£; - தேவர்களுக்கு, வ.கி8 - தலைவனானபிரமன்‌, ஊக - ஒப்பற்‌ 
றவனாக, கயிவாஸஃ - இருக்றொனோ, அர - அவ்விடத்தில்‌, நீய௦.கி-கொ ' 
ண்டுவிடுநிற துகள்‌. 
ஸ்ர ஹா-[ரா- ஹாமேற்கூறிய அக்ரியீன்‌ நாக்குகளில்‌ அவ்வோகாலங்களில்‌ 
செய்யப்பட்ட வாகுதிசள்‌ குரியனுடைய இரணங்களில்‌ சேர்ச்தகொண்ட ஹோமஞ்‌ 
செய்க புருஷரை எர்த விடத்தில்‌ சகல தேவர்க்கு மதிபதியாகிய சதா்முகன்‌ வீற்றி 
ருகரொனே அவ்விடத்தில்‌ கொண்டெசேர்க்னெறன. இர்திரலோகத்தில்‌ சேர்க்கன்றன 
என்பது சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ பேதம்‌ 
௬, ஹஹெ ஏஹீ.தி_கலர ஹா தயவஹஙவ ஹஹ ஹெ௱மரி விய. 
88 நடவஹ திவி யாவா வ8லிவஉஷொ ஐய) ஹஷவ வாணடுஹ 
கரபெகொய, ஹலொக oll 
&. வல்ஷன்‌ 88 கீ) உ 8०१ tg RRS PHgeain fod I 
இணவ ௦ 8 2ல்‌ ४ இல்லத ஒர9 றர) OE, 
(பாம்‌) அழு - அந்த, யஜூர_நடு - யஜமானனை, ஸயெ-ஹி-சூரிய்னு 
டைய, ஈழிலி௦-ரணங்களோடு, ६४००७: /] 6888 பசேர்க்த, ஹஃவலு-வஸ 8 -ஈல்‌ 
லொளியோகெடிய, ரூ ஹு யஃ-ஆகுதிகள்‌, ஹாஹி-வன ஹி-உ.கிஃவரரும்‌, 
வாரும்‌, என்றம்‌, ணஷ$*இர்த, பாணு ஃ சுத்தமான, த்திய! த்க்‌ 


25 


௧௯௪ முண்டகோபநிஷத்‌, 


த்தால்‌ சாதிக்கப்பட்ட, வ; ஹலொகஃ - சஅர்முகனுலகமானது, வ -உம்‌ 
முடையது, (ஐ.தி - என்றும்‌) வியா - பிரியமான, லா௨௦ - வார்த்தை 
யை, க.லிவஉஞ)2-சொல்லிக்கொண்டும்‌, ௧ வ-யஷ)ஃபூசித்அக்கொண்டும்‌; 
வஹூ.அி + அழைத்துக்கொண்டுபோடன்‌ றன 
ஸ்ர-ஹர-[ரா- ஹா இந்த புருஷனை மேற்கூறிய வாகுதிகள்‌ குறியனுடய ரெணங்‌ 
களுடன்‌ சேர்ந்‌ தகொண்டு வாரும்வாரும்‌ சுதீதமாயும்‌ கல்லறங்களால்‌ பெறப்பட்ட தாயு 
முள்ளச துர்முகனுலகம்‌ உம்முடையதே யென்று பீரியவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லி யழை 
தீதுக்கொண்டு போன்றன. சதுரமுகனுலக மென்னுமீட த்தில்‌ இந்திரனுலகமென்‌ 
பது சங்கரபாஷியத்தில்‌ பேசம்‌ 
எ. வவாஹெடெகடவாயதா 6௨ கூஷ ஈஉபொ க2வா௦யெ 
ஷூுக௧2. |ஊ கநஜெயொயெலகி_நஷ.௦.கி89வரஜூரா8]த) 5 தவ நொ 


வரவிய௦கி 

2 நோ சழக ஒத லால 89 உக்க 

செல்‌ 259" 5०969 கிரு ०१६४३) 69௦ सै 8.6 எம ll 

(ப்-ம்‌.) கஷாஉபஸொ को - பதினேட்டு அகால செய்யவேண்டி 
யதாக சொல்லப்பட்ட, சவா * தாழ்க்த, ௧8-8 - யதஞமானத, யெஷஃ < 
எம்தபுருஷர்களிடத்தில்‌ (வத + இருக்கிறதோ, ) ஊடெக - இந்த, யஜ 
ரர்வோஃ - யஜ்ஞம்செய்பவர்கள்‌, ௯௨]? - உறுதியற்ற, பவா - தொ 
கள்‌, ஊ.த௯ - இர்தகர்மத்தை, மொழ ஃ நற்கதிக்குக்காணமாக, யெ - 
எந்த, 89௦ + அதிவிலிகள்‌, १०० काहू ० ही ௪ கொண்டாடதிறார்களோ, டெ. 
அவர்கள்‌, ஐரூர துடி  இழத்தனமரணங்களை, வா _நரொவ - மறுபடிதா 
னே, கவியடகி - அடைகிறொர்கள்‌, 

ஸ்௦- மர. ஜஞாகமில்லாமல்‌ செய்யப்பட்ட ० छ ७2० முதலிய கருமங்கள்‌ அவித்‌ 
தையால்‌ செய்யப்பட்டதாதலால்‌ அக்கத்தையே விளைக்கத்தக்கவைகள்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படுநிறது. பதினாறு ருத்விக்குசளும்‌ பத்நி-யஜமானன்‌ அக பதினெட்ட பெயர்க 
ளால்‌ செய்யவேண்வெதாக சொல்லப்பட்ட கருமங்களை யெவர்கள்‌ செய்கறார்களோ; 
அவர்கள்‌ உறுதியற்ற தொணிகள்போல்‌ ஸம்ஸாரமாயெ சமுத்திரத்தை தாண்ட சக்தி 
யத்றவர்கள்‌. இவைகளை முக்திக்குக்காரணமாக எண்ணாநிறவர்கள்‌ தங்கள்‌ புண்ணி 
யங்கள்‌ கழிச்தபோதே மேலுலகமான சுவர்க்கத்தில்‌ நின்றும்‌ மீண்ம்‌ ஸம்ஸாரத்தை 
யடைரொர்கள்‌. 

[ரா-ஹா. பதினெட்டு பெயர்களால்‌ செய்யவேண்டுவ்தாகச்‌ சொல்லப்பட்ட கரு 
மங்களை எவர்கவ்‌ தாழ்ர்த்பயன்‌களை விரும்பிச்‌ செய்கரார்களோ அவர்கள்‌ உறுதியற்ற 
தொய்ங்ம்போல்‌ ஸம்ஸாரமாறெ சமுத்திரத்தை தாண்ட சச்தியற்றவர்களாக விருக்கி 
றார்கள்‌. அல்லது பதினெட்டு ஸ்மிருதிகளில்‌ சொல்லப்பட்ட, கருமங்கள்‌ எந்த கராமங்‌ 
களுக்கு அங்சங்களாகவிருக்கன்றனவோ, அட்ச யஜ்ஞும்‌ முதலிய கருமங்கள்‌ உறுதி 
யற்ற தொணிகள்‌,அவைகளை ஈற்கதிக்குக்காரணமாக யெண்ணுறெவர்கள்‌ திராம்பவும்‌ 
சம்சாரத்தை யடைகறார்கள்‌, என்று பலத்தைவிறும்பிச்‌ செய்கிற கருமங்கள்‌ நிந்திக்கப்‌ 
படுகின்றன, 


முண்டகோபநிஷத்‌: - ௧௯௫ 
௮, கவிூாயாரொவ.க_2£ நாவ்யயிறாவேி.௧* நதா நா8| 
88000 ந)2£ நா விய௦ கிலா கயெெி நவ நீய2ா நாயயாயா3| 

छठ ७95०8" 6 08) §6%0 AHO OS हृष्म 
‘sop FIO ஒம்‌ ம்‌ oY 

(ப்‌-ம்‌,) 898 - அறிவில்லாதவர்கள்‌, சவிஉழாயாடி ரெ - அவித்‌ 

'யையின்னடுவில்‌, வ.த-8£ நா$ - இரானின்‌ றவர்களாய்‌, ஹய்‌ - கரமே, மீ 

0776 “ புத்திமான்கள்‌, வவி.௨ ந2.நா - பண்டி தர்கள்‌, என்று நினைவு 

டையவர்களர்ய்‌, 8௦வ_நட2£_நா$ -திழத்தனம்முதலிய ரோகங்களால்‌ பீடிக்‌ 

கப்பட்டவர்களாய்‌, ௭௦யெ.நணஹவ - குருடனலேயே,.நீய£ர நா$ - வழிகாட்‌ 


டப்படிற, கயா ய்யா - குருடர்கள்போல, வரியஃகி - சுழலுதிறார்கள்‌, 


க. சுவிஉழ்ரயா்வைஹுயாவ_க-2£ _நரவேய௦௧] காய இரக லி2 
நஷூகிவாலா | யதி ணொ £உடிவெபடகிறாமா டத நாமா? कि 
ணகலொக 707,)5०० ६5 | 

ह* கூ கழுமல डा. (9: இ छ"कः QPF 
கிட ४6४ कै6०७०७०"फ' கறு ७9 08 த்து पी $53 

(ப்‌-ம்‌.) ௪விஓூரயாி-வெஹுயாவ தோ நாட - தேவர்மதுஷ்யர்‌ முத 
விய அரேகபேதங்கனை யடைக்து இப்ப்ரக்ருதிமண்டலத்தில்‌ வஸிக்கிற, வா 
லாூ - அதிவிலாதவர்‌, வய - ரம்‌, ௧ர-காய_ா 9 - எல்லாம்பெற்றவர்கள்‌, 
உதி - என்று, கவி8.ந)௨தி - எண்ணுகிறாகள்‌, ய - எக்தகாரணத்தால்‌, 
கிண - கர்மம்செய்பவர்‌, ாமா6 - ஆசையினால்‌ கவ வெடய௦.கி - 
தத்வத்தையறியார்களோ, பெக_ந - அந்தகாரணத்தால்‌, மூ. - பிடிக்‌ 
கப்பட்டவர்களாய்‌, கதணலொகா - புண்யங்கழிக்கவர்களாய்‌, உிவனெ - 
புணயலோகங்களினின்‌ அம்‌ ஈழுவுகிறார்கள்‌ 

பதாஃக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

அவித்யை என்பதற்கு சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ மாயை என்றும்‌ இராமாறத 
பாஷ்யத்தில்‌ ப்ரக்ருதி என்னம்‌ பொருள்கூறப்பட்டிருக்கெ து. மத்றவைபத 
உரையில்போலவே இரண்டு சுவோகங்களிலும்‌ இரண்டு பாஷ்யங்களிலு (9 
ரைக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 

௧௦, ஐஉஷாலா6_௧-4௦8-ந)2 அரவரிஷநா 5) வெயொஷெபலெவர 
ars j நாகவஷிவரவஷெடெசஹு௧க ௧ நமக ௨% லொக்௦ஹீ ந 
அா௦வாவிபா௦.கி] 
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௧௯௬ -முண்டகோபறிஷ்த்‌. 

(ப்‌-ம்‌,) உர8லா3 - அறியாதவர்கள்‌, உஷா க யாகம்செய்‌ 
தல்‌ தடாகமுதலியவையுண்டாக்கு தல்‌ இவைகளை விஷம - சறெக்ததாக 
8.58 நா - நினைத்தவர்களாய்‌, க சியெ,ய -வேறுபுருஷார்த்தத்தை, 
நவெடிபனெ - தெரிக்துக்கொள்ளுறெதில்லை, 0-6 + அவர்கள்‌, ஹு௧7க. 
புண்யத்தாலாயெ, நாகவிவாஷெ - ஸவர்க்கலோகத்தில்‌, கநா 
கா - கர்மபலத்தையதுபவித்து, ४००७ லொக்‌ - இந்தமதுஷ்யலோகத்தை 
யும்‌, ஹீ.ந.தாவ - ஈரகாஇிலோகத்தையும்‌ சூவிப௦௦.கி - அடை றார்கள்‌. 

कर, அவ கெகல்‌ எவ்வா கிவ்‌ 
கவா றாக 8 | ஸஹரகொாரறெணடெதவிறஜாவேயா௦லிய க ,ா8] தஹ 
வாுஷொஹ்வெியொா கா | 

on சீர; ) கண ள்்க 5 SOW TTD RH STOLE | 

Grigg in Fata (5 ௦895) 80) ஒட த்தப்‌ 

(ப்‌-ம்‌) யெஹி - யவர்கள்‌, கரணெடு-எகார்‌தஸ்‌ தலத்தில்‌, ஸாஞா3- 
சா்தியுடையவர்களாய்‌, லெக்ஷவாழா௦வான 6 பிக்ைசெய்றெவாகளாய்‌, 
விவாஹ - உபாஸகர்களாய்‌, அவ லெ - ப்ரம்மத்தைபக்தியோடு, உவவ 
ஹூதி - உபரஸிக்கறார்களோ, பெக'- அவர்கள்‌, விரஜா . தோஷமில்லாத 
வர்களாய்‌, ஹூ லரறெொண - ஸூரியமார்க்கத்தாலே, வ; யாகி - போகி 
றார்கள்‌; ய; - யந்த பரமபதத்தில்‌, कह [59 - அம்ருத ஸவரூபியாயும்‌, 

'கவர்யாா - அழிவில்லாதவராயுமிருக்றெ, ००९ ६४००००७५ ४ ஹி - அந்த 
"பரமபுருஷன்‌ வஸிக்கிறாறோ; அக்தபரமபதத்தை யடை றார்கள்‌. 
பதாம்வயார்‌ ததபே தங்கள்‌. 

சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ தபச்சப்தத்திற்கு வர்ணாச்‌சரமங்களுக்குரிய கரும்‌ 
மென்றும்‌ ச்ரத்தை, என்பதற்கு ஹிரண்யகர்ப்பவிஷயமான வித்கைஎன்‌ றும்‌ 
இந்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லீய அதிகாரியடைவது ஸத்யலோக மென்றும்‌ 
இது மோக்ஷமல்லவென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. இராமா நுஜபாஷ்யத்‌ 
திலிதுவே மோக்ஷ்மென்று வ்யாக்யா௩ம்‌ செய்யப்பட்ட து. மற்றவைகளிலிர 
ண்டு பாஷ்யங்களு மிவ்விரண்டு ச்லோகங்களிலும்‌ பதஉரையயே யதுஸரிக்‌ 

- இன்றன. 

க வரீகூ)லொகொலுக2. ஜிதா ரஹ்ணொ .நிவெ_உதரயா 
ஞரஹுக]-௧௧]0.ந | அ.ஜிஜா நாம ஹ.மஃ/ஃஜெவொ விமவெ திதா 
னிறொகியவர மகிஷ | 

பதத தந தப ALL 
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(ப்‌-ம) ரொ லிண௦ய ५ வேதாத்யயகம்‌ செய்த எந்த ப்ராம்மணன்‌; 

ஈ8-அி.5ஈது -சர்மங்களாலாகிய, லொசாது-வோகங்களை, வாரீகக)- மீமா 


மூண்டகோபதிஷத்‌. ௧௯௭ 


ம்ஸைகளைக்கொண்டு ஈன்கறிக்து, ௭௧]-௧௦-நித்யனாடயபுருஷன்‌, கரச... 
அநித்யமான காமத்தினால்‌, ரஹி-அடையப்படமாட்டான்‌ என்ற, நிவெஃ 
உதாயா& * இக்தையடைவனோ, ஹூ ௪ அந்தப்ராம்மணன்‌, விஜ ஈ நாய 
அந்தபுருஷனை யதியும்பொருட்‌டு, றணொகதியடி - வேதாந்தம திர்‌ தவனாயும்‌ 
வஹி ६४७ - ப்ரம்மநிஷ்டை யுடையவனாயுமிருக்கிற, மா வ- ஆசா 
ரியனையே, ஹரிகாணி$ - ஸமித்தைக்‌ கையிலேந்திக்கொண்டவனாய்‌, ௯லிம 
வெக - அடையக்கடவன்‌. 
0 
कक. அவெஸவிஐர நஃவஹஞாயஹூ,) ௧ பமானஜி தாயஸ£ா நி 
ொ ய जड़ வ 


சாய | யெநாக்்வரஅஹஷவெடிஸகமெவெொவா வதாக கூடெதா 
ஐ ஜுலி 
“ந ௮ TT x + x 2835 “छठ, 
03. पट] னல்‌ '३०७४४७४)) நகர்‌ 
கருக சக்த 80௦ (है कुछ ஏக்க ७ #3 Dog 

(ப்‌-ம்‌.) ஹூ - அந்த, விவாறு - ஆசாரியன்‌, ஹஸூ)சி - சாஸ்திரப்படி, 
உவவஹஹாய - தன்னை யடைந்திருக்கறவனும்‌, வரமா தாய - சாக்த 
மான கெஞ்சையுடையவனும்‌, பாசா நிசாய - மத்றஇக்திரியங்களினுடை 
யவுமடக்கத்தையுடையவனுமான, அஹெ - அந்த சிஷ்யனையும்பொருட்டு, 
பயெந - எந்தவித்யையினால்‌, சகட - ஸ்வரூபவிகார மில்லாதவனும்‌, 
EAE - குணவிகாரமில்லாதவனுமான, வாஷ்‌ - புருஷனை, வெல - 
தானநிக்துகொண்டானே; அாழிவேரஹவிஓிா ட - அந்தப்ரம்மவித்யையை, 
அக. - உள்ளபடு, வெராவரவ - செரல்லக்கடவன்‌. 

ப0-ா. காரணகாஙரிய ரூபமாயெ இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ பூர்ணவிரக்தி பிறர்தவ 
இக்கு ப்ரம்மவித்தையை யிலதிகாரமென்று காட்வெதத்கு இர்ச சுலோகம்‌ செல்லப்‌ 
படுறெது. ஒருவன்‌, அவித்யை ஆசை கருமம்‌ முதலிய தோஷங்களையுடைய புறாஷெ 
னல்‌ அதஷ்குக்க்த்தஃ்கதாடிய ருக்வேத முதலிய வற்றில்‌ சொன்ன அபரவித்தைகளின்‌ 
ஸ்வரூபத்தையும்‌, அவைகளின்‌ பலங்களாய்‌ விதிக்கப்பட்ட சக்ஷிணாயக மார்க்சத்தாலு 
மேதீதராயண மார்க்கத்தாலு மடையக்கூடிய லோகங்களையும்‌, விதிப்படி செய்யாமை 
யாலும்‌ விதியினால்‌ தகெகப்பட்டைகளைச்‌ செய்வதினாலு முண்டா கரகம்‌ முதலிய 
லோகங்களையும்‌, ப்ரச்யக்ஷூம்‌ அதுமாநம்‌ உபமாகம்‌ வேதாகமம்‌ இவைகளால்‌ மூத்திலு 
முள்ளபடியறிட்‌ து, இவைஸம்ஸாரத்தில்‌ செல்‌ லுவதற்குக்காரணங்களென்‌ அம்‌, வித்தும்‌ 
முளையும்போல ஒன்றுக்‌ கொன்று காரணமாய்‌ அரேகாரர்த்தங்களுக்‌ டெமென்றும்‌ ௮ 
ஸாரங்களென்றும்‌ மாயை, காஈல்தண்ணி கந்தர்வாகரம்‌, ஸ்அப்ஈம்‌ கீர்ச்குமிழி த 
லிய வற்தைப்போல க்ஷணர்தோ.தும்‌ ஆவதுமழிவதமாடிய தன்மையுடையன வென்‌ 
அம்‌ நிச்சயித்து, வ்யாச்றாசம்‌ அலயாக்ருசம்‌ என்‌ெ அவ்யக்தம்‌ முதல்‌ ஸ்தாவரம்‌ கரை 
யிலுள்ள ஸமஸ்தத்தையும்‌ விட் ப்ராஹ்மணன்‌ வைராக்கிய மடையக்‌ கடகன்‌. 
அவித்யா காமதோஷா திகளால்‌ வகுநிற கர்மங்சளினா .ஓண்டாகும்‌ தருமா தருமங்களைச்‌ 
சேர்ச்தவைகளில்‌ வைராக்யம்‌ செய்து ப்ரம்ம வித்யையைப்‌ பத்றுவதில்‌ ப்ராம்மண 
ஓக்கே முக்யாதிகார மாகையால்‌ ப்ரரம்மணனென்‌ றெடுத்தது, வைராக்கிய மடை, 


௧௯௮ முண்ட்கோபநிஷத்‌. 


யும்‌ ப்ரகாரமாவது, இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ நித்யமான பதார்த்த மொன்றுமிலலை, எல்‌ 
லாம்‌ கருமத்தினாலுண்டானவை ஆகையா லநித்யங்களே, நித்யமாயெ தொன்றுயில்லை, 
எல்லா கர்மமும்‌ அநித்யத்திற்கே ஸாதநமாஇன்றது, கர்ம்மத்தின்‌ பயன்‌ நால்வகைச்‌ 
தேயன்றோ ; அதாவது கர்மத்தினால்‌ பீறப்பிக்கப்படம்‌ சல ; சருமத்தனாலடைய்ப்படும்‌ 
லெ ; கர்ம்மத்தினால்‌ ஸம்ஸ்கரிக்கப்பட்‌ லெ ; கர்மத்தினால்‌ வேறுபாட்டை யடைவிக்‌ 
கப்படும்‌ லெ, ஈமக்கு நிச்யமாய்‌ அம்ருச்மாய்‌ அபயமாய்‌ கூடஸ்த்தமாய்‌ அசலமாய்‌ த்றா 
“வமாயிறாக்்றெ பொருளில்‌ விருப்பமிருக்ன்றது; இப்படி யாகாததில்‌ ஈமக்காசை 
யில்லை, ஆசையால்‌ நித்யஸாதரமாயும்‌ இப்படிப்பட்ட பொருளுச்கு ஸாத£மாகாதது 
மான கறாமத்தினால்‌ ஈமச்கென்ன ப்ரயோஜமுண்‌டு, அநித்யத்தைவிட சருமம்‌ வேரொ 
ன்றையும்‌ ஸாதியாது, ஆகையால்‌ வீணாயரேகா நர்த்தங்களுக்குக்‌ காரணமாய்‌ ஆயா 
ஸத்திற்கிடமாகிய கருமம்‌ வீணேயாம்‌ ; அடித்யத்தினால்‌ நித்யம்‌ வராதன்றோ ; என்ப 
தீரம்‌. இப்பழ. வைராக்யமடைர்தவன்‌ அபயமானதும்‌ மங்களஸ்வளுடமான தும்‌ அம்ரா 
தம்போன்‌றதும்‌ நித்யமுமான ஸ்தாஈத்தை யடைவதற்கு, சமம்‌, தமம்‌, தீயை, இவைக 
ளோடு கூடிய ஆசாரியனையே ஆச்ரயிக்கச்‌ கடவன்‌, இவன்‌ சாஸ்திரபண்டி தனாயினும்‌ 
ஆசாரியனை யடைர்தே ப்ரம்மஜ்ஞாகத்தைப்‌ பெறவேணு மென்பதற்கு ஆசாரியனையே 
என்றது. வேதாந்தத்தை யறிந்தவனாயும்‌ ப்ரம்வநிஷ்டகாயு மிறாக்கற ஆசாரியனை 
அுரிக்த பாணியாய்‌ ஸமித்‌.து பலம்‌ முதலிய உபஹாரங்களை யெடுத்தக்கொண்டு,ஆச்ர 
யிக்கக்‌ கடவன்‌. கேவலப்ரம்ம நிஷ்டனே ஆசாரியனாகிரான்‌, கர்மநிஷ்டன்‌ ப்ரம்ம 
நிஷ்டனாகான்‌. கர்மத்திற்கும்‌ ப்ரம்மஜ்ஞாரத்திற்கும்‌ விரோதமாகையா லென்றறிச, 
ஆகையால்‌ கேவலப்ரம்ம நிஷ்டனை ஆசாரியனாக வரிக்கக்‌ கடவன்‌. ஆசாரியனருள்பெ 
நீறு அவனைத்தான்‌ ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை ப்ரங்கம்‌ பண்ணக்‌ கடவன்‌. அப்படிப்பட்ட 
சிஷ்யனுக்கு ஆசார்யன்‌ தானறிந்த ப்ரம்மவித்யையை உபதேசிக்கக்‌ கடவன்‌. ஆர்தர 
பாஹ்யேந்திரியங்களை நிக்ரஹித்து பரமவீரச்தனான ஷெயனுக்கு தானெர்த வித்யையி 
னால்‌ அக்ஷரஸத்யபுருஷனை யறிக்தானோ அட்தப்ரம்ம வித்யையை உள்ளபடி யுபதேடிக்‌ 
கக்‌ கடவன்‌. ரிக்தபாணியேன்‌ றல்‌ வெறுங்கையனென்று பொருள்‌. அப்பழிமாகாச 
வன்‌, அரிக்தபாணியாொன்‌. 


ரரா-ஹாுவைராகய முடையவனாய்‌ பரப்ரம்மத்தை யடைவதற்கு வேண்டிய 
வித்யை என்கிற ஜ்ஞாகத்தைச்‌ கோருநெவனுக்கு ஆசாரியோபாலமம்‌ விநிக்கப்படுடி 
தது. இச்த வாக்யத்தில்‌ ம்யாயத்‌ தினா லேர்ப்படநிற அர்த்தத்தை யனுவநித்தக்சொண்டி 
ஆசாமியனை யாச்ரயிக்கும்‌ ச்சமம்‌ சொல்லப்படுநறெது, ஆசாரியன்‌ வேதாந்த பண்டித 
னாயினும்‌ ப்ரம்மநிஷ்டை. யில்லாதவனை யடையக்‌ கூடாத. அரித்து சித்து இவ்விரண்டு 
'தத்வககளிலும்‌ பேதப்பட்ட ப்ரம்மத்தை யடைவதற்கு குரூபாஸம்‌ அவச்யமான து 
என்று நியமவிநியா ஓணார்த்தப்படுறெ து. 


பதாக்வ்யார்த்தபேசங்கள்‌, 
இரண்டு சுலோகங்களு மொன்றோடொன்.று ஸம்பந்தமுடைய தா யிரு 
ப்பதால்‌ இரண்டுக்கும்சேர்த்து பாஷ்யமெழுதப்பட்டது. 
உகிவரம88ஃணகெ வி.கீபவேண$. 
உதி வரய] 
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(பம்‌) ஹெஸொூட - ஒஓஸோம்யனே, -௧6-அப்படி.ப்பட்ட, ஊ.தஜ- 
இந்தப்ரம்மஸ்வரூபமான அ, ஹட - ஸத்யமான து, யயா - எப்படி, ஹு 
வாக - ஜ்வலித்‌ துக்கொண் டிருக்கிற, வாவகா௯& - அக்கியிலிருக்‌து, ஹா? 
வா . ஸத்ருசங்களான, விஹஃலிஐர$ - பொதிகள்‌, வஹஹ; ५०० - அனேக 
மாக, வ; ஹவஞெ - உண்டாடின்றனவோ; அயா - அப்படியே, கக்ராக௫ - 
அக்ரபரப்ரம்மத்திலிருக்து, விவியா - அரேகவிதங்களான, ஊவா - 
பதார்த்தங்கள்‌, வரஜாயஜெ - உண்டாகின்றன. கக; தெவ்‌ - அவ்விட 
த்திலேயே, கவியடகி - லயம்‌ பெறுநின்‌ றன. 

ப ஹாஇதுவரையில்‌ அபரவித்யையின்‌ ப்ரகாரம்‌ முற்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
இனி இந்த அபரவித்யையின்‌ காரியமான ஸம்ஸாரம்‌ எந்த அக்ஷரப்ரம்மத்தி னின்றும்‌ 
பிறக்கறதோ எந்த அக்ஷரபரப்ரம்மத்தி லழிச்து லயிக்கறதேோ யதையறிட்‌தா லெல்லா 
மறியப்படுமோ அப்படிட்பட்ட பரவித்யை என்றெ ப்ரம்மவிதீயக்கு விஷயமான ஸத்ய 
புருஷாக்ஷர ப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தை ரூபித்துச்‌ சொல்லுவதற்கு மேல்‌ அடங்கப்படி 
றது. அபரவித்யைக்கு விஷயமான காமத்தால்‌ வருகிற பலம்‌ ஸத்யமென்‌ று உபசரிக்‌ 
கப்பட்டாலும்‌ அவித்யைக்கு விஷயமாகையாலே வாஸ்தவத்தில்‌ ஸத்யமல்ல. இர்த 
அக்ஷாப்ரம்மம்‌ ஸத்தாசையால்‌ வித்யாவிஷயமாய்‌ வாஸ்தவஸத்யமாகறது. இப்படிப்‌ 
பட்ட அக்ஷரபரப்ரம்மம்‌ மிகவும்‌ பரோக்ஷமாசையால்‌ கண்‌ முதலிய இர்திரியங்களுக்‌ 
குத்‌ தெறியாதாகையால்‌ ப்ரத்யக்ஷ வஸ்துவைப்போ லறிவது கஷ்டமென்று இந்த 
ப்ரம்மத்திற்கு தஇருட்டாந்தம்‌ கூறப்படுகிறது. அச்நியிலிராந்து அக்நி கணங்கள்‌ புதீப்‌ 
படிஎதஅபோல அக்ஷரபரப்ரம்மத்தி விருந்து அந்த ப்ரம்ம கணங்சளாயெ ஜீவூர்கள்‌ புறப்‌ 
படுகிறார்சள்‌. நெருப்பிலிருக்‌து ளெம்புநற பொறிகளும்‌ நெருப்பேயாவதுபோல ப்மம்‌ 
மத்திலிருர்‌து பிறக்கிற ஜீவர்களாம்‌ ப்ரம்மமே யாவர்கள்‌. ப்ரம்மம்‌ ஒன்றே யாயினும்‌ 
ஒரே அகாயத்தில்‌ குட முதலிய உபாதிகளினால்‌ அனேக. பேதங்களுண்டாகிறாப்போல 
தேவர்‌ மறுஷ்யர்‌ முதலான தேஹங்களாநிற உபாதிகளினால்‌ அனேக ஜீவர்கள்‌ எர்ப்பட 
கிறார்கள்‌. அர்த ப்‌ரம்மத்‌ இலேயே குட மேதவியவை யுடைக்‌ தபோது மஹாகாசத்துடன்‌ 
“லச்து லயிக்கறெதுபோல ஜீவர்கள்‌ சரீரமாகிய உபரதி கழிக்தபோது லயிக்கிறர்கள்‌, 

ராஃ-ஹா-ஸூக்ஷமமாதிய த்தையும்‌ அசித்தையும்‌ சரீரமாக உடைய ப்ரம்மத்தி 
விருந்து ஸ்‌,தூலங்களான த்துக்களும்‌ அரித்துக்களும்‌. உண்டாவதில்‌ தீருஷ்டாச்தமாக 
அச்ரியை யெடுத்துக்‌ காட்டெறது, மற்றவை முன்போலவே. . 
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(ப்‌-ம்‌.) சிவ)ஃ - பரமபதவாசியாயும்‌, ௬89௧-48 - கர்மஸம்பக்தத்தா 
அண்டான அவயவங்களில்லா தவனாயும்‌, உஃஷ 8 - புருஷசப்தவாச்ச்ய 
னயும்‌, 6०-8७ (7220) ४57 8 - உள்ளும்வெளியும்‌ வ்யாபித்‌ தவனாயும்‌, ௯ - 
உத்பத்இயில்லாதவனாயும்‌, சிவ;ாண 6 - ப்ராணஸம்பந்தமில்லர்தவனாயும்‌, 
क8 कह 8 - மகஸ்ஸில்லாதவனாயும்‌, ८०-०७०, 8 ௬ சுத்தனாயுமிருக்ற, ஹூ - 
அந்த பரமபுருஷன்‌, கக்ஷஈராசி - அவ்யாக்ருதத்தைக்காட்டிலும்‌, ६०-७६ - 
பரனா।ன ஸமஷ்டிபுருஷனைக்காட்டி லம்‌, வா - பாரன்‌ 

இந்தசுலோகத்தில்‌ 'ஹி” மூன்றுக்கும்‌ ப்ரஸித்தியே பொருள்‌, 

ஸ்ர0- ஹா .--காமருபங் களுக்குக்‌ காரணமாய்‌ தன்‌ விகாரங்களில்‌ காட்டில்‌ பரமா 
யிருக்றெ அவ்யாக்ருத மென்ற அக்ஷரத்தைக்‌ சாட்டில்‌ பரமாய்‌, ஸமஸ்தமான உபாதி 
பேதங்களும்‌ நீங்யேதாய்‌ அகாசம்போலே அசூர்தமாயிருக்கற அக்ஷ்ரபரப்ரம்ம ஸ்வரு. 
பதீத பேதகுர்யமென் று சொல்லுவதற்கு சொடங்குகறது. ப்ரகாச ஸ்வரூபமாய்‌ 
ஸ்வயம்‌ ஜ்யோதியாய்‌ தனச்குத்தானே காரணமாய்‌ லோசவிலக்ஷ்ண மாய்‌ அவயவகும்ய 
மாய்‌ பூர்ணமாய்‌ புரிசயனாய்‌ தேஹத்திற்குள்ளும்‌ வெளியும்‌ கலந்திருப்பவனாய்‌ பிறப்பு ' 
முதலிய பாவவிசாரங்களில்லாதவனாய்‌, கீர்க்குமிழி முதலியவற்றிற்கு காற்றுப்போல 
வும்‌, ஆகாய பேதத்திற்கு குட முதலியவைபோலவும்‌ தனக்கு ஜந்ம காரணமில்லாத 
னாய்‌, ஜராமரணங்களில்லா,தவனாய்‌ க்ஷயயமில்லாதவனாய்‌ த்ருவனாய்‌ அபயஸ்வரூபியாய்‌ 
சேஹமுதலிய உபாதி பேதத்தால்‌ கண்டவர்களுக்கு அவித்மையினால்‌, ஆகாயம்‌ அழுக்கு 
முதலிய வற்றோகெடடித்‌ தோற்றுவதுபோல, அனேக தேஹங்களில்‌ ப்ராணன்‌ மன 
ஸ்ஸஃ இர்திரியம்‌ விஷயம்‌ இவைகளோடு கூடினவனைப்‌ போல்‌ தோற்றினானாயினும்‌, 
பரமார்த்தங்‌ கண்டவர்களுக்கு, சீரியாசக்தி பேதத்தோடு கூடிச்‌ சலிக்றெ ப்ராணவாயு 
ஸம்பரந்தமில்லாசவனாய்‌,ஜ்ஞாகசகதி பேதத்சோடககெடடி ஸங்கல்பருபமாயிறாச்கும்மனஸ்‌ 
ஸில்லாதவனாய்‌, இப்படியே அபாநம்‌ முதலிய வாயு ஸம்பதமில்லாதவனாய்‌ கர்மேத்த்ரி 
யம்‌ அதின்‌ விஷயகல்கள்‌ புத்தி மரஸ்ஸு, ஜ்ஞாநேர்திரியம்‌ அதின்‌ விஷயங்கள்‌ இவை 
சளில்லாதவனாய்‌, இப்படியே வேறு சுருத்யிலும்‌ சொல்லட்பட்டவனாய்‌, இப்படி உபாதி 
ஸம்ப்ந்‌ தமிங்லா சவனாசையாலே சத்தனாயிருக்றெ பரமபுருஷன்‌, தன்‌ விகாரங்களுக்குத்‌ 
தான்‌ சாரணமாசையாலே அவைகளுக்குப்‌ பரமாயிராக்கற்‌ அக்ஷரதீதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பரனாயிருக்றொன்‌, இவனிடத்திலேய, ஆகாசமென்றெ வ்யவஹார காரணமான 
அக்ஷரம்‌ ஒட்டிக்டெக்றெது, புருஷன்‌ ப்ரத்யக்த்தில்‌ ப்ராணன்‌ முதலிய வற்றோ 
रू. யிருக்க ப்ராணன்‌ முதலியவையில்லாதவனென்‌ று. சொல்லுவதெக்கன மெனில்‌ 
ப்ரானாதிகளுண்டாகதற்கு முன்னமே புறுஷனிருக்கரானாகையால்‌ அப்போது ப்ரா 
ணாதி சாம்பர்‌,சமில்லை யன்றோ; ஒருஃனுக்கு, பிள்ளை பிறப்பதற்கு முன்‌: அகனைப்‌' 
பிள்னளையில்லாதலனென்று சொல்லுரோர்களன்றே, 

ஈராஈ-ஷா--சத்தனாயெ பரமபுருஷன்‌ ப்ரச்ருதியில்‌ காட்டில்‌ பரனான ஜீவனைக்‌ 
காட்டில்‌ பரனென்று யொருள்‌. சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ செய்த வ்யாக்யாரம்‌ யுச்தமன்‌ 2; 


முண்டகோபநிஷத்‌. ௨௦௧ . 
ச்ருஷ்டாக்தத்நிற்குச்‌ சேராமையாலென்று விஸ்தரிக்கப்பட்டிருக்றெது. மற்றவை பத 
உரையில்‌ சொல்லியபடியே கொள்ளப்பட்டு எல்லாவற்றுக்கும்‌ சருதி ப்ரமாணம்‌ காட்‌ 
டப்பட்டது 

கூ. ஹீ தஹாஜாய அவர ரணொ௫ூ _நஹவெ-$ ியாணிவு 
வவாயஃஜெஃபா.கிராவவேரயிவீவியஸ)யொயிணீ! 
' 3. தென்னல்‌ கீல்‌ 850) 600 ௦6 | 
T+ தா ७८ ८७८ ரின்‌ க 
400 CLA MLL SEANCES. sol 
. * mK ந்‌ ௯ A न 9 के 
(ப்‌-ம்‌;) வஹா - இர்கபுருஷனிடத்திலிரு ௮, வராண - ப்ரா 
ணனும்‌, 2-6 - மநஸ்ஸும்‌, ஸவெஃஷி பணி - எல்லாஇர்திரியங்களும்‌. 
வ(ஷுஆகாயமும்‌; வாயு - காற்றும்‌, ஜெஃழா.கி? - தெஜஸ்ஸுும்‌, மர்வா 
நலமும்‌, வியிஹு - ஸமஸ்தத்தையும்‌, பாமிணி - தரிக்கிற, வரயிவி 5 
பூமியும்‌, ஜாயடெக - உண்டாறெது. 
ஸப0- ஹர. இவைசள்‌ முன்னில்லே யென்பது விளங்க இர்த ப்ராணாதிகளுக்கு 
ஸ்ருஷ்டி சொல்லப்படுநிற து, அலீ,த்யா விஷயற்சளாகையாலே ப்ராணாதிகள்‌ பொய்யா 
கும்‌. ஸ்வ்ப்நத்தில சுண்ட பீள்ளையைக்கொண்டு ஒருவனைப்‌ பிள்ளையுடையவனென்று 
சொல்வதுபோல இச்ச பொய்யான ப்ராணனைக்கொண்டு புருஷனை ப்ராணமுடையவ 
னென்பது சேராது, இப்படியே மற்றுள்ள வற்றிலும்‌ காண்க, பிறப்புக்கு முன்னின்‌ 
றியே பொய்யாவதுபோல ப்ரளயத் திற்கும்‌ பின்னின்‌ தியம்‌ பொய்யாகன்றன, அவை 
ளாவன்‌ ப்ராணங்களும்‌ பூதங்களு மிர்‌ திரியங்களும்‌, 
பதாக்வயார்சதபேதங்கள்‌. 
இராமா நுஜபாஷ்ய த்நில்‌ பதஉரைக்குமேல்பட விசேஷமில்லை, 
த க்‌ வ ர 


அரமாவெஉர 8 | வாயாவோோணெ 7820 [9:2० விபர 800) ०-९. )7० வாயிவி 
Q ஹூுஷஹ வகார அர fl 
४५ ககக DDN FT GAA ர 
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(ப்‌-ம்‌,) ௫ஹட ௪ இர்தபுருஷனுக்கு; 29५9-३4 - சிரஸ்ஸான து, ௪.மி3 ५ 
ஸ்வர்க்கலோகம்‌, க்ஷ - கண்கள்‌, 9009 ஹஸூமெ-ள-சர்நிரகூரியர்கள்‌, 
०५०7० ७; - காதுகள்‌; லிமா - இசைகள்‌, வெஉர$ - வேதங்கள்‌, கஹபவொ , 
மிவர.தர 8 ௪ இவனுடைய வாக்கால்‌ வெளியாக்கப்பட்டவை, சஹடு - இவு. 
அடைய, வராண - ப்ராணன்‌, வாயஃ$.- காற்று, 60079 - ஸமஸ்‌தமும்‌; : 
கீஹடு - இவனுடைய, ஹஒய(ு _ ஹ்ருதயம்‌, வஉ௫ராடி - கால்கள்‌, வரி 
வீ. பூமியாம்‌, ஊஷ.ஃ - இவன்‌, ஹவ$ல_காதரரா.தா ” எல்லாபூதங்களு 
க்கு மட்‌ தர்யாமியாயிருக்கிஜன்‌. 

26 
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£ ஸ்ர ஹாஃஃ முன்சொன்ன அக்தரபுருஷனையே ஸவிசேஷமாக விஸ்தரித்துச்சொல்‌ 
லுகிறதுஸ5 த்திரபாஷ்யங்களை ப்போல, இப்படி க றுவதினால்ஸுஃகமாயறிப்பமென்றோ. 
பதாந்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌ . 
இராமா அஜபாஷ்யத்தில்‌ விசேஷமில்லை. பதஉரையின்‌ கருத்தேயுள து 
௫, அஹா. மிஸ்ொயஸடுஹய ஹொர ஐ. நர) ஒஷயய௦ 
வரயிவழாடி| ००७7० &, அஷிகு.கியொவி_தரயா 2 ஹீவே; ஜாவா 
ஹஷா._.ச3 ஷூ தா | 
2. मेक, ४१७ ी க்தி கவல கல்லா t 
ஷ்‌ ஸ்‌ ६११०५ 9 5७०8 छ"ठ#ः NIE வாழு பஷ கா 
(பம்‌), அஹாஃ - அர்த அக்ரபுருஜனிடத்திலிருர்‌து, ௪-0௦ - ஸ்வர்‌ 
க்கலோகமுண்டாகறெது. யஹூ - யந்த ஸ்வர்கலோகமாடற ௮க்நிக்கு, ஹூ 
ய-$௦ - ஸூர்யன்‌, ஹ்யூ - ஸமித்துக்களோ ; ஸொதூாக௯ . அந்தஸ்வர்க்க 
லோகத்திலுண்டாயெ சர்திரனிடத்திலிருக்து, வஐ.3௩,)6 - மேகமுண்டா 
றெ, வரயிவழாடு - பூமியில்‌, ஓஷயயூ - அர்த பர்ஜக்யத்திலிரும்து ஒஷ 
திகளுண்டாகன்‌ றன, பாரேறு - புருனா।னவன்‌, யொஷி_தாயாட்‌ - ஸ்த்ரி 
யினிடத்தில்‌, றெ.$ - அந்த ஓஷதிகளா இண்டாகிய ரேதஸ்லை, விகூ.கி ப 
விடுகிறொன்‌, வ ஏமுஷாக௯-புருஷனிடத்தில்‌, வஹீ 6-அனேகமான, வ, ஜா 
ப்ரஜைகள்‌, ६०० ३ ஹூ கா ௦ - அந்த ரேதஸ்ஸம்பந்தத்தாலுண்டான்றன. 
ஸூ ஹா, (ராஃஹா, பஞ்சாக்கிவித்யையில்‌ சொன்னப்ரகாரம்‌ ஸமஸ்த ஜகத்தும்‌ 
அர்த புகுஷனிடத்திலிரும்‌௮, பிறக்க அ. 
௬. அஹாஉரவஹா யஜஷிககஷாய ஜரணஸவெ-௧; அவொடகூஷிணா 
Ww | 'ஹ௦வ.காகுயஜூா நமாலொகாஸெர சரய அரவவடபெய 5; ஸு | 
Cg Ir ALL IN 2०१60 ४ LAT: GAL 
३$०४र्ट)02०१०७ ७४१६0, 67 சுழல யக்‌ கோலா 
(ப்‌-ம்‌) அஹாக& - அர்த அக்தரடருஷனிடத்திலிருக்து, 825 - ௬க்கு 
க்களும்‌, ஹாூ - ஸாமங்களும, யஜூ௦ஷி - யஜஃஸஸஃக்களும, தீக்ஷா த 
திகைககளும்‌, ஸவெடயஜா 5 - எல்லாயஜஞங்களும்‌, ௫; அவஃயாகங்களும்‌ 
ஐக்ஷிணா ஐ - தகஷதிணைகளும்‌, ஹுவ_தாமவே - ஸம்வத்ஸாரூ.! காலமும்‌, 
யஜூா.ந8 ஐ - கர்தாவும்‌, ய; - எம்தலோகங்களில்‌, 00088 - சர்திரன்‌, 
வவட . பரிசுத்தம்‌ பண்ணுநிறானோ ; யகர “ எர்தலோகங்களில்‌, ஹூ 
ய-48 - ஸ.ூரியன்‌, வவடெசு - பரிசுத்தம்‌ செய்றொனோ; லொகாக . அர்த 
லோகங்களு முண்டாகின்றன, 
எ. அஹா வகெவாவஹுஃயாஹவை; ஹூ தரஹோயடழா8 நாஷ்டா 
வமவொவயாி| உராணாவாட தலீ; ஹியவெள சவமுமு ஒக 50)" 
ஐிஹவாவியிமா H 


முண்டகோபநிஷத்‌. 6 
8. ० शोर ரன ஏன்ன PEF 86065 09 
A [हष्ध" बेच्ह "99509 कर" ३) Lr CLA 
(ப்‌-ம்‌.) அஹாக உ அர்த பரமபுருஷனிடத்திலிருக்து, வஹுயா - 
அனேகப்ரகாரமாக, கெவா ௦ - தேவர்களும்‌, ஹாயா - ஸாத்தியர்களும்‌; 
85:७५. ४ a - மதுஷ்யர்களும்‌, வமாவ 6 - பசுக்களும்‌, வயதி - பக்ஷித 
ளும்‌, உராணாவாடெநள - ப்ராணன்‌ அபாநன்முதலியவாயுக்களும்‌, வீ; ஹி 
யவெள - தார்யவிசேஷங்களும்‌, அவவ - தபஸ்ஸஃம்‌, (० च॥ - ஆஸ்திக்ய 
புத்தியும்‌; १०-७३) ७ - பொய்சொல்லாமையும்‌, பெஹவும்‌ - மைதுடம்செ 
ய்யாமையும, வியி வ - விதியும்‌; ஹவஹூ தா - உண்டாயின. 


0 0 
அட ஹவானா வ; லவஃகி அஹா தவா விஷ ० ஹசியஹவ 

ஹொர | வவஉகசலொகாயெஷஃவா௦கியாணா மஹாமாயா மிஹி 
அஹ | 

4, 56 नेष्छ 886 0358) ல 00008) வர்ர 
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(பம) அஹாகி - அந்த அரரபுருஷனிடத்திவிருக்து, ஹவ்‌ - ஏழு 
வீதமான, ராணா - இக்திரியங்கரும்‌, ஹவா .விபஷஃ + ஏழக்கிகளும்‌, 
७४५७३ - ஸமித்துக்களும்‌, ஹவ்ஹொசாஃ - ஏழுஹோமங்களும்‌, உசெெவ! 
லொகா - இர்தஏழுலோசங்களும்‌, பரவ தி-உண்டா நின்றன. யெஷஃ 
எர்தலோகங்களில்‌, ௮ஹாபரயா 5- குஹைகளிலிருக்கற, உராணா- ப்ரா 
ணங்கள்‌, ஸவஹவ - ஏழேழாய்‌, மிஹி.தா9 - வைக்கப்பட்டவைகளாய்‌; 
வகி - ஸஞ்சரிக்கின்‌ றனவோ; 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

ஏழுப்ராணங்களாவன - எழிக்திரியங்கள்‌, ஏழிடங்களி விருக்கன்றமை 
யால்‌ இக்திரியங்களை ஏறென்கிற்து. கண்களிர்ண்டு காதுகளிரண்டு மூக்ஜிர 
ண்டு வாய்‌ இர்தளமுஸ்‌ தாரங்களிலும்‌ இந்திரியம்‌ ஸஞ்சரிக்கின்ற து, இவைக 
ரூக்கு சீர்ஷண்யங்களென்‌ அ பெயரிடப்பட்டிருக்கறது. இர்திரியயரமாகவே 
எல்லாபதங்களையு மஃ்வயித்து வ்யாக்யாமம்‌ செய்யப்பட்டது சங்கரபாஷ்யத்‌ 
தில்‌, இராமா நுஐபர்ஷ்ய தீதில்‌ நடுவிவிரண்வொக்யம்‌ அக்நிபரமாக வ்யாக்யா்‌ 
னம்‌ செய்யப்பட்டது. மேனும்‌ 'ஸப்தஹோமா!” என்றெவிடத்நில்‌ “ப்தஜி 
ஹவா!” என்ன பாடம்‌ காட்டப்பட்டது; மறந்றவைகளில்‌ விசேஷமில்லை, 

i ௯, ந ன்ற டத ன்‌ 
வா | க_தமஹவ_ாஒவஷமயொரஹாமயெடெெஷ १०७० ०-७ ९ வூடபெ 
ம)ஷரா.தா || 
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. ஏ NSE 83 Ago 


2௨௦௫ முண்டகோபநிஷத்‌: 


(ப்‌-ம்‌.). ௬.௧6 ஃ இந்தபுருதனிடச்திலிரும்து, ஹவெட - ஸமஸ்‌தவிதங்‌ 
களான; ஹூரா है - கடல்களும்‌, மிமய$வ - மலைகளு முண்டபாின்றன. 
கவா ஒவா - மைஸ்தரூபக்களான, ஹி.ரவஃ - கதிகளும்‌, குஹாக - 
இக்க புருஷனிடத்திலிருக்‌து, १०१४ ०६४७ - ப்ரவஹிக்கின்றன, ஹவா - 
ஹையய - எலலாஜஷதிகளும்‌, மஹா - மஸங்களும்‌, कक ஃ இந்த 
அக்ஷபுருஷனிடத்திலிரும்‌ தண்டாதின்றன, யெ. - எந்த காரணத்தால்‌, 
வாஷடஃ - இந்த அகஷரபுருஜன்‌, 2४७०० - பூசங்களினால்‌ சூழப்பட்டவ 
னப்‌, கனரா தர - அர்தர்யாமியாய்க்கொண்டு, கிஷ த ஹி-இருக்றொனோ. 

ए०0-५५॥६ யாதொரறாரஸத்தனாலே ஸ்‌தலபதங்எளினால்‌ அந்தராத்மா, என்றெ 
விஜ்கசரீரம்‌ குழப்பட்டிருக்கறதோ அர்தரஸழமுமம்‌ மறிஐுமெல்லாம்‌ அந்தபுருஷளிடத்தி 
லண்டானவையேயாம்‌ 

பதாந்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌. 

யேர, என்பதற்கும்‌; அந்தராத்மா என்பதற்கும்‌ வேறுபொருள்‌ 0) 
ண்டபடியால்‌ சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ கருத்து பேதப்பட்டது. இராமாதுஜபாஷ்‌ 
யத்தில்‌ பதஉரையின்படி௰ய கருத்து கொள்ளப்பட்டது. 

௧௦, வாவஷவாவெஉவிமம௦க 8 ச வொ ஹவரா8].கீட] வா. 
தசெறாவெட நிஹி_ச௦ம ஹாயாஙஸொலிஉ பாம நிஃவிகிரர_கீமஸொ௫)| 

00, 8559 BEODF OF Se SS DOSES । 
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(ப்-ம்‌.) 2३ ५६१५० (९ - இந்தஸமஸ்தமமும்‌, வ थाए-०६9.0606/ - அகர 
புருஷனே; ௧2 - இவனுடைய ஸ்ருஷ்டிவ்யாபாரமான து, கவட + ஸங்கல்‌ 
பரூபமேயாடின்றது. (पर ஹவரறா8 கழ ௬ இந்தபுருஷன்‌, ப்ரம்மமென்ெறெ 
முக்தபுருஷர்களுக்கு ச்லாக்யமான வம்ருதம்போல்‌ போக்யபூத னாடிறான்‌, 
ய - யவன்‌, धर कक - இப்படிப்பட்ட அக்ஷரபுருஷனாகய பரப்ரமமத்தை, 
முஹாயாடி 5 ஹருதயகுஹையில்‌ நிஹி.த வாஸம்செய்வ தாக, வெட - 

கிகிருனோ; ६४४७९ - அவன்‌, வெட ஸாமய்யனே, கவிஃபா ம மிட முடி 
போலிருக்கெ அவித்யையை, விகிற.கி - போக்குகிறான்‌ 

ஸர. இவ்வாறு புருஷனிடத்திவிரார்‌ து எல்லாம்‌ தோத்றினதாசையால்‌ ல்ய 
வாஹார்த்துச்குரியதேயன்றி ஸத்யமல்ல பொய்யேயாம்‌ புருஷனே ஸ்த்யஸ்வரூபமு 
டையவன்‌, . ஆகையால்‌ இவையெல்லாம்‌ புருஷனே, இந்தபுருஷனுக்கு வேறாய்‌ உலக 
மென்றெொன்றில்லை. இப்படி யதியவே எல்லாமறியப்பட்டதாகும்‌. அக்கிஹோத்ர முதீ 
லிய சர்மமும்ஜ்ஞாகமும்‌ வேறுபலத்தைத்தரும்‌. எவன்‌ ப்ரம்மமேகானென்‌றரிறொனோ 
அவன்‌ அவித்யைநீங்க மோக்ஷம்பெறுவான்‌, 

ஈரர- ஊரா. இப்படி இவ்வுலகெல்லாம்‌ புருஷனிடத்தி லுண்டாயெ தாகையாடே 
புருஷனே எனப்புடுநறெது, கரரணத்தையறிர்தபோது காரியமெல்லா மறியப்படுமாசை 


முண்டகோபநீஷத்‌. ௨௦௫ 
யால்‌ இர்தபுருதனை யறியவே இந்தபுருஷனிடத்நி லண்டரன உலகடமெல்லா மறியப்‌ 
படுமென்று கருத்து. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

இராமானுஜபாஷ்யத்தில்‌ புருஷஎவேதம்‌ விச்வம்‌,என்‌ இறவரையில்‌ ௧௬ 
த்தெழுதப்பட்டது மற்றது பதஉரையில்‌ கூறியபடி, காண்க, 
ஜதி ஜி.கீபணகெ வ ய83வண, 
A] 7 हि हि 
nD 
கழ ஜி.தீப2ணகெ அி.நீயவணஃ, 

க, சூவிஹமிஹி.௧உஹாலாநா2 8७७ ௧௩2 ௧, க.க8ரி.௧£ | 
வாத ரண நிலஷை வபெ._தஜா நமஹ வரெணலு வா விஜர நா) 
ஆறிஷவ ஜா மாட] 
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(ப்‌ஃம்‌,) சவி - யோககெளூக்கு ப்ரகாசமாய்விளங்குவதும்‌, மஹாஜு 
7 - ஹருதயகுஹையி லிருக்கின்றதும்‌, 6/०.#ी &ही-% 9 - கிட்டி.கிற்பதும்‌, 
நாச - அறியப்படாதென்று ப்ரஸித்தமான தம்‌, 289 .5% 0 - சிறந்தப்ராப்ய 
மும்‌ பலமுமான த அந்த அக்ஷரபரபரம்மமே, ௫ - இந்த அக்பரப்ரம்‌ 
மத்இினிடத்தில்‌, வாஜக - உணர்த்தியுடையதும்‌, நிிஷகவ - உறங்குவது 
மான, வராணக - ப்ராணிஸைஹமானத, யஎய& - யாதொன்அண்டு, 
ஹத - இதானது; ००8७ 4.8 59 - வைக்கப்பட்டிருக்றெது, வ ஜா 60९७० 
ஐங்களுக்கு, வாமிஷு - உபாயமாகையாஅஇும்‌ பலமாகையானும்‌ மிகவும்‌ 
விரும்பத்தக்கதாயும்‌; விஜர நா88 - ஜீவனைக்கராட்டி அம்‌, வாம்‌ - வேறுபட 
டதாயும்‌ ஹூஹஃரொண ,) ७ - ஸ்தூலஸ க்ஷ்மங்களுக்கு ஆதாரமான தும்‌, 
ய& - யாதொன்றோ; ஊ.த& - இக்க அக்ஷரபரப்ரம்மத்தை, ஒரம்‌ - அதி 
கீதுகொள்ளூங்கோள்‌, 
பர0-ஹா. அரூபமாசிய அக்ஷரபரப்‌ரம்மம்‌ எவ்வாறறியப்படமெல்‌ ற ஸ்சேஹம்‌ 
தீரச்சொல்லுறெது. ஸமஸ்தப்ராணிகளுக்கும்‌ சரணம்‌ மகம்‌ முதலிய உபாதிதராமங்‌ 
களால்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ விளங்கும்‌. அகையால்‌ குஹையிலிறாட்டசென்று சொல்லப்ட டி 
தீது. எல்லாவற்றிலும்‌ பெரிதான ௫. எல்லாவற்றாலு மடையட்படுரெது. பசு பக்ஷி மது 
ஷ்யர்முதலியவை. எல்லாம்‌ இங்குதங்‌ நீலபெறிறது, ஸ்தூலசூுக்ஷமஸ்வரூப மாட 
யது.நித்யாம்ருதஸ்வரூபமாகையா லனைவராலு மாதரிக்கத்தக்கது. லெளகிகெஜ்ஞாகத்தா 
லறியப்படாதது. எல்லாவற்றிலும்‌ நெந்தது, இப்படிப்பட்ட ப்ரம்மத்தை ிஷ்யர்களே 
தெரிக்‌துகெ ாள்ளாங்கோள்‌, 
பதாக்வயார்‌ ததபேதவங்கள்‌- 
பதஉரையின்படியே இராமாதஜபாஷ்யத்தின்‌ கருத்த 


௭ முண்டகோபநிஷத்‌. 
உ. மடிஙி8௨) உண லெர்ர்ணயஹிற்லொகா மிஹி.காலொகி.5 
தட ५ 9 
हुए | அலெ.ககாவ 0७0०६] 600%0/09-:०७५० ४.8 0 | -50%-5 €_७.)०-%१- 
37-௦௧ ஆலிவ்‌ வொ शे விஜி 
9, का தட்ட ८०० 87००७ १ & ७०४ड०४ 95 छ*४०० ३३ ४५ | 
கக்கின ६79०४ | ககக ச$௦ச்க்‌) 8௦8 கிழ லழல்‌ வீத 
(ப்‌-ம்‌.) ஹெஙஷொ௫ூ) - தெனிவுள்ளரிஷ்யனே, யச? - எந்த ௮க்தரபர 
ப்ரம்மமானது, ௬ஜி_98 - காச்தியுடையதேர, கணு - அணுவஸ்துக்‌ 
களிலும்‌, சண - சிறியதோ; யஷிறு - யந்தப்ரம்மத்தில்‌, லொகா$ - உகை 
ங்களும்‌, லொகி.நே - உலகத்தோரும்‌, நிஹி.கா$ + வைக்கப்பட்டிருக்கிறா 
ர்களோ, லிவா ககககாவேஹ - அப்படிப்பட்ட இந்த அக்ஷரபரப்ரம்ம 
மானஅ, ஹூ வாண 8- அப்படிப்பட்ட ப்ராணன்‌, தசிஉவாம2.ந$ - அப்‌ 
படிப்பட்ட வாகிக்திரியமும்‌ மகஸ்ஸூஃம்‌ அஹ தசிவ_க (3 அப்படிப்ப 
ட்ட விதுத்யம்‌, அசிவெல்வடழ - அது ஆலோசித்தறியத்தக்கது. ஆகை 
யால்‌, அதைகீ, விஜி - ஈன்கறிக்துகொள்‌. 

७०0-३७१, குரியசற்‌இிராதிசனாம்‌ எந்த காந்தியால்‌ வீளக்குரோர்களோ அப்படிப்‌ 
பட்ட கரச்தியுடையதுஎ தவோ, எ.து எல்லாவற்றிலும்‌ நியதோ ஏது எல்லாவற்றிலும்‌ 
பெரிதோ ; எந்தப்ரம்மத்தில்‌ பூமிமுதலியலோகங்களும்‌ அவ்வோலோகங்களிலுள்ள 
ஜங்களும்‌ இருக்கன்தனவோ . பீராணன்‌ மகஸ்ஸூ வாக்கு முதலிய எல்லாவதிறுக்கு 
மதிஷ்டாசமாய்‌ யாதொன்று விளங்கானின்றதேோ; அதுவே ஸத்யமான அக்ஷ்ரபரப்ர 
ம்மம்‌. ஆகையாலதை நன்குமஈஸ்ஸீனால்‌ தீயாநித்துத்‌ தெரிக்துசொள்ளவேணும்‌. 

ரராஃஹா. அப்ராக்ருதமாய்‌ ஜ்யோதிர்மயமான திருமேனி யுடையதாகையாலே 


கார்தியுடையதென்கிறது, எல்லாவற்றிலு முளபுகுகிற சக்தியுடையதானதால்‌ அணு 
விலுமணாவென்று சொல்லப்பட்டது. 


க. யநஃம$ ரஹீகெளவ நிஷஉ.௦ஹாஹ வம௦ஹுபிவொவா மிய 
அஸவிய.த | சூய2).கஉாவமடெச ந ஜெ.கஹாூகபஃ அஜெவாக்ா௦ 
ஹஷொசூ, விஜி 

3. ई&ह 8० छ"0686608##_& १०४४०#७.क+००४०७४०६००४र्ठ | 
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(ப்‌-ம்‌) வெவஸொ?ூ) - கற்குணமுடையவனே, ஒளவ மிஷ௨( - உப 
நிஷத்திலசொல்லப்பட்ட, ய ந - வில்லை மரஹீகா - கடுத்துக்கொண்டு 
உவாஹா.மிஸரி.த[ட - உபரஸரத்தினால்‌ கூர்மையடைக்திருக்கற, ஹாஹ(3 
மஹ்ரஸ்திரத்தோடகெடிய एणए (9 பாணத்தை, ஊ௦யிய.த ன்‌ 
ணக்கடவன்‌.. உரவு ந - அந்தப்ரம்மபாவனையோகெடிய, வெ.தஹா- 
மகஸ்ஸீனால்‌, சய) - ஆகர்ஷித்து, அசி மகர பவோவ “அந்த அகத 
ரப்ரம்மமாகிற லக்யத்தையே, விூ - அறிந்துகொள்‌; 


முண்டகோபநிஷ்த்‌. உ 
ஆழ்‌ [ராஹ ப்ரணவமேததுஸ்ஸென்பது முதனைய விசேவங்கள்‌ மேல்‌ 
மந்திரத்தில்‌ விளங்கும்‌. இசரவிஷயங்களில்‌ செஞ்சை செல்லலொட்டாமல்‌ தடுத்து 
பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌ நிலைபெறச்செய்து ப்ரம்மத்தை யறிந்துகொள்ளென்‌ றுசருத்‌ த. 

௪, வரணவொய நஃஸரொஹா- தாய, ஹ.சலக் வடட | 

சுவ;சடபெத.நவெ ூவ))௦ ஸமரரவ ச நயொலவெ&] 
&४£ 
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(ப்‌-ம்‌.) வ; ணவ - ப்ரணவமானது, பந - ததுஸ்ஸ௰, பயி, - 
பாணமோவென்றால்‌, ததர - ஜீவாத்மா, அகீவைஹ - அர்தப்ரம்மமான து 
७०% /) . லக்ஷ்யமாக, உலக - சொல்லப்படுிறது, கவ; க. 2 
அ௩வதர௩மில்லாதவனாலே, வெலவடுட - வேதிக்கத்தக்கது, பபமவக ஃ பாண 
ம்போல, நய - அந்தலக்த்யஸ்வளுபமாக ஐவெ௫& - ஆகக்கடவன்‌, 

முரடா, [70-9५ 4. ஆத்மாவை ப்ரணவத்தினல்‌ ப்ரம்மத்தில்‌ சேர்க்சக்கடவன்‌.. 
ப்ரணவார்த்தத்தை யறியக்கடவன்‌. 

பதாக்வயரச்‌ ததபே தங்கள்‌ 
ஜீவப்ரம்மங்களுக்கு பேதமில்லையென்பது சங்கரமதத்தில்‌ ப்ரணவரர்‌ 


தீதம்‌* ப்ரம்மத்திற்கு ஜீவன்‌ சேஷபூதனென்பது ராமாததமதத்தில்‌ ப்ரண 
வார்த்தம்‌. 


ட௫. யஹிறெளவேரயிவீ வாஷறிகூ தெ ௧௦ 8.நஹ்ஹவ;ாணெ 
००६४००/००/-९३ | அசகெெ௯ஐ_நயா.தா_ந8.ந)ரவாவொவி2ஞூயக2].த 
ஸெழ்ஷ்ஹெ_த-% | 
५ 0588 80%) $000०88% 89-80:%66) जे" ल४१ 6 ठ दी | 
சங்‌ நர௦தீ ஏ தல்ல ண்மை ४६६ (४ है का 
(ப-ம.) யஹிறு - எக்த அக்ஷரபுருஷனிடத்தில்‌, கெள - ஸ்வர்க்க 
லோகமுஞஷ்‌ வரயிவீவ - பூலோகமும்‌, ௫ணரிக்ஷடூ - அம்தரிக்ஷலோகமும்‌, 
ஸ்வெடட + ஸஹமஸ்‌ தமான, வ, ணெவஹெஹ - ப்ராணங்களோடு, 2. 
மஸ்ஸஃம்‌, ஒ.கடி-கோர்க்கப்பட்உருக்கறதோ, அடிவோகடிேவ - அம்தபம 
ம்புருஷனையே, சூரா. அந்தராத்மாவாக ஜாத அறியுங்கோள்‌, 
௭.நபா$5- இதரங்களான, வாவ - வார்த்தைகளை, லிய - விடுங்கோள்‌, 
௬8].தீஹட) ந மோகத்திற்கு, ஹஷ - இந்த பரமபுருஷன்‌, வெது - 
அணையகிறான்‌, 
மஜா, இந்த அக்ஷரபரப்ரம்ம ஸ்வரூபத்தை வீசதமாக்ருவசத்கு அடிககடி 
சொல்லுநறெது, 
ஹா, மோகத்மானது ஸம்ஸாரஸாகரத்நிற்கு அக்கரையாகையால்‌ அதற்குக்‌ 
தாரணமாயெ பகவானை ஜஹேதுவென்றெது, ஸேதுவான.த இக்கரையோழை . அக்கரை 


2௮ -  முண்டகோபநிஷத்‌. 
சேர்ப்பதன்றோ; ஆகையால்‌ மோக்ஷப்ரதனான அவனையே உபாஸியுங்கோள்‌ இதரவிஷ 
யங்களை விடுங்கோள்‌, அவனே ஸர்வாதாரபூதன்‌. 

௬, குராஉவாய_நாலெளஹஸஹ தாய த; நாவஹஷெொஹபறா 
டபெெஸஹுபாஜாயலா $| ஒக) லய ாயயா..தர _நஹஹிவரராய.த 
ஹேலரமஹா சீ | 

६... மழகக हु "४०४ aD மீர்‌ ६४५४ கிறான்‌ 42 
ல கக்ுழல்ஒாய$௦09 நல்ல்‌ 5 ॥ 
(ப்‌-ம்‌4 யக, - எந்தஹ்ருதயத்தில்‌, ரய நாஷள - ரதகாபீபில்‌, சமா 
உவ ஃ அரங்கள்போல, நாடி - நாடகள்‌, ஹுஃஹ_தா$ - சேர்க்திருக்கின்‌ ற 
னவே; ௬; - அர்தஹ்ருதயத்தில்‌, ஹஹணஷஃ - அந்த அக்ஷர புருஷன்‌, 
வஹுபரா - அனேகப்ரகாரமாக, ஜாய£8ர நட - உண்டாகிறவனாய்‌, வூடெக - 
ஸஞ்சரிக்றொன்‌. லை - மூலபரக்ருதிக்கு, உரரஹா௫& - அப்புறத்தானாகிய 
வட ஃ உங்களுக்கு, வராய - ப்ராப்யனாயிருக்கிற அவனை யடைவதற்கு, 
ரதா. - ஆத்மாவாகிய அவனை. ஓட. திணவ(3-ப்ரணவார்த்தங்‌ கொண்டு, 
யரெயய - த்யாம்பண்ணுங்கோள்‌, ஹி - அப்படி த்யாகம்‌ செய்றெ உங்க 
ளுக்கு மங்களமுண்டாகக்கடவது, 
ஸ0-ஹா, காடீஸ்தாகமாயெ ஹ்ருதயத்தில்‌ ஸாக்ஷிபூத னய்க்கொண்டு ஸுகம்‌ 
திக்கம்‌ முதலிய வற்றேகெடடி ஜ்ஞாதாவாய்‌ அரேகப்‌்ரகாரமாய்‌ உண்டாதிறான்‌, அந்த 
ஆத்மாவை ப்ரணவத்தைக்கொண்டு சொல்லியபடி ச்யாநியுங்கோள்‌, இப்படிசத்உஜஞா 
நியான ஆசாரியன்‌ சிஷ்யனுச்கு உபதேெச்கவேண்டிய விஷயத்தை யுபசேசரிச்ச, சிஷ்ய 
னும்‌ விரக்தனாய்‌ ப்ரம்மவித்யையில்‌ விருப்பமுடையவனாய்‌ மோக்ஷமார்க்கத்திலிழிய 
அப்படி இழிக்த ஷெயனுக்கு விக்கமின்‌ றி ப்ரம்மப்ராப்தி யுண்டாம்படி. அதுக்கிரகம்செய்‌ 
கிர்‌. அவித்யைக்கடந்து ப்ரம்மஸ்வரூுபததைப்‌ பெறவசர்கு விக்நக்சள்‌ சமிக்கவேணு 
மென்று ஆசாரியர்‌ ஆ£ீர்வாதம்‌ செய்கிறார்‌, 
ப்தார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
ப. தஉரையின்படி கருத்து இராமா நுஜபாஷ்யத்தில்‌ கூறப்பட்ட து. 
எ. ப 0 0 | 
லி ie கெஷ்வெரா2.ந)ா.ரவ, கி சித १॥ 
2 
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(ப்-ம்‌) யட- எக்த அக்தரபுருஷன்‌, 6006० ९98 - எல்லாமதிர்தவனோ ; 
ஹவ_விச - ஏல்லாமடைக்தவனோ; १०७७१ - இவ்வுலகத்இல்‌, ஊஷ.8ஹி£ா- 
இந்தமாஹாத்ம்யமரன த, யஹூ - யவனுடையதோ, ஊஷட - இந்த ஆத்‌ 
மாவான பரமபுருஷன்‌, ிவெவெறா8.நி - பரமாகாசத்ில்‌, ய 2004-०0 
வைகுண்டககரத்தில்‌, ஹ.கிவி.; ஷி - இருப்பவனன்றே ; 


முண்டகோபநிஷ்த்‌: £௦௯ 

0७४0-6७ அவித்யைக்குப்‌ பரனாயிருக்கும்‌ பரவித்யாவேத்ய்னான பரமபுர்ஷ னிரு 
க்குமிடங்‌ கூஅுனெறது. இக்‌தபரமபுருதன்‌ ஸர்வஜ்‌ குனென்றும்‌ எல்லாமடைர்தவனணெ 
ன்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. இன்னமும்‌ அவனுக்கு மஹிமைசொல்லுறெது, ஸமஸ்த 
லோகங்களும்‌ இவனுடைய அஜ்ஞையிலிருக்கின்‌ றன்‌. சூர்யீசர்திரர்கள்‌ இவனுக்கு பய 
ந்து சழலுபிறார்கள்‌. இவனுடைய ஸங்கல்பச்தால்‌ கதிகளும்‌ ஸழுத்திரங்களும்‌ தங்கள்‌ 
நிஜமா௫ுமலிருக்கின்றன. ஸகலஸ்தாவரஜங்கமங்களு மவனிட்ட வழக்காயிருக்‌ன்‌ தன 
ருதுக்களு மயனங்களும்‌ வருஷங்கம்‌ அவன்கட்டளையைத்‌ தாண்டிறதஇல்லே, அவனி 
ட்ட கட்டளையா லவரவர்‌ ஒவ்வொருவ்யாபராத்தாலு மல்வோவ்யாபாரங்களின்‌ பல 
னைப்பெறுகிறார்கள்‌. இப்படிப்பட்டமாஹாத்ம்யமுடைய பரமபுருஷன்‌,விளங்கானின்‌ ற 
ஹ்ருதயமத்யத்‌ இலிருக்கிறவனைப்போல்‌ காணப்படுதிறான்‌. 

ாஃஒா. மஹாமஹிமையுடைய பரமபுருஷன்‌ பரமபதத்தில்‌ வஸிக்கிரறான்‌. அவன்‌ 
ஸர்வஜ்ஞன்‌ அவாப்தஸமஸ்தகாமன்‌, 

௮. 80 நொயவதாணஸார்‌ ஈடெகாவ;.கிஷதிடதொளெஹர்உயஸ௦வி 
மாய | அவிஜரடபெ விவ கியீராகு நதா] அவ விலா கி | 
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(ப்‌-ம்‌.) 2 நாய ஃ கெஞ்சினால்‌ காணத்தக்கவனும்‌, வராணமணீா 
பெ.கா ஃ ப்ராணனையும்‌ சரீரத்தையும்‌ அவைகளின்‌ வ்யாபாரத்நில்‌ நடத்து 
ஹெவனுமான பாமாத்மா, ௬௯னஜெ - சரீரத்தில்‌ வரகிஷி.ச; - இருக்கிறோர்‌. 
ஹத்‌ - கெஞ்சை, ஹநியாய - அவரிடத்தில்‌ சேர்த்து; 8 - யர்தப்ா 
ம்மஸ்வரூபமான அ; (9-5 छू வ ஈந்தரூபமாயும்‌, ௯2]-சடு - அமரு 
தீஸ்வளூபமாயும்‌, விஹா.கி - விளங்குநிறதோ, -௧8 _. அந்த ப்ரம்மஸ்வரூப 
த்தை, விஜாடபெ.ந - உபாஸகத்தினால்‌, யிறா$ - பண்டி தர்கள்‌; விவ 
கி - காண்கிறார்கள்‌. 

ஸ்ரூ-ஹா.--ம௩ஸ்ஸின்‌ வ்ருத்திகளினா லறியத்தக்கவனாய்‌ ப்ராண சரீரங்களுக்கு 
செதாவர யிருக்றெவன்‌ உண்ணும்‌ சோற்றின்‌ பரிணாமமாநிய ஸ்தூல சரீரத்திலும்‌ 
எிக்தமமாயிருக்‌கத சரீரத்தில்‌ வர்த்திக்கறன்‌. ஹ்ருதய புண்டரீகத்தில்‌ புத்தியை 
செலுத்தி உபதேசஜ்ஞானத்தர லாத்மததீவத்தை யறிந்து ஆரத்தாம்ருத ஸ்வரூபமான 
அந்த ப்ரம்மத்தை யுபாஸிக்கிரார்கள்‌. 

(ரா- ஹா-பரிசுத்தமான நெஞ்சினால்‌ பரமாத்மா காணத்தக்கவன்‌, ஜீவனுக்கு 
ப்ராண சரீரஙகபோக்‌ கொடுப்பவன்‌. ப்ராணனை சரீரமாக உடைய ப்ரபு. சரீரத்தில்‌ 
எவனிருக்கருzோ அவனிடத்தில்‌ ரசெஞ்சை செலுத்தி அரர்தாம்ருத ஸ்வரூபமான 
பரமமத்தை யறிந்து உபாஸரம்‌ செய்கிரோர்கள்‌ 

௯. விட) பெகெஹரயம, நிமி) ஷெெவ- (ஹபாயா | 

கூ£யஜெவாஸ்க 8ரணி.தஹிட ]ஷெ வராவரெ | 
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௨௧௦ முண்டகோபநிஷத்‌. 


(ப்‌-ம்‌.) வராவரறெ - உலகத்திற்கு பெரியோராகிய இர்திரன்‌ முதலா 
னாரைத்‌ தன்னில்‌ தாழ்க்தாராக வுடையனாயிருக்கிற, திற்‌ - அர்த பரம 
புருஷன்‌, உரஷெ - உபஸகத்தரல்‌ காணப்படுவானாயின்‌, ஹஒயம வழி 
நெஞ்சிலிருக்றெ அவித்யாதிதோஷங்கள்‌, ஜிஉடுபெக  நசிக்கன்றன, ५४०७). 
ஹூபயா$ - ஸகலஸக்தேஹங்களும்‌, ஹிஓ)ஞஷெ - கழிக்குபோகின்‌ றன. 
௯ஹட) - இவனுடைய; ௯8 ணி - கருமங்கள்‌, கூ$யஞெ - க்ஷயிக்கன்‌ றன, 

பர0-ஹா.-இதில்‌ பரமாத்மஜ்ஞாரத்திற்கு பலம்‌ சொல்லுறெது. புத்தியி லழிர்‌ 
திக்‌ டெக்கிற வாஸநாமயமான அவித்யை கழியுண்றெது, அவித்யை ஸ்வபாவத்தரா 
லாத்மாவை யடைந்ததன்‌ று, கங்கையைப்போலே இடைவிடாமல்‌ வந்‌தகொண்டிருந்த 
ஸகல ஸர்தேஹங்களும்‌ மீங்குசன்‌ றன. இவ்வாறு ஸம்சயங்கள்‌ நீக்‌ யவித்யை கழிந்த 
வனுக்கு, ஜ்ஞாரம்‌ பிறப்பசற்குமுன்‌ செய்தலையாய்‌ பலங்சொடாத கருமங்களும்‌ அக்‌ 
காலத்தில்‌ செய்த கருமங்களும்‌ க்ஷயிக்கின்றன. இரந்த ஜச்மத்திற்குக்‌ காரணமாடிய 
கருமமோவெனில்‌ அது பயனைத்‌ தருவதற்குத்‌ தொடங்கெதால்‌ அதுபவித்தே யழிய 
வேணும்‌, இவையெல்லாம்‌ அம்த ப்ரம்மமே நானென்றறிந்தவனுக்‌ குண்டாறெபலம்‌, 

ரா-ஹா-அந்த ஜ்ஞாரத்திற்கு பலம்‌ சொல்லுற, ஸர்வோத்க்ருஷ்டர்களான 
ப்ரம்மாதிகள்‌ யவனுக்குத்‌ தண்ணியரோ; யவன்‌ சேதநாசேதநங்களை சரீரமாக உடைய 
வனோ; அர்த பரமபுருஷன்‌ தர்சஈஸமாநாகாரமான உபாஸைச்தில்‌ விளமல்ினானாயின்‌ 
அந்த உபாஸகனுக்கு அர்தக்கரணத்தில்‌ ராகத்வேஷாதிகளாஇிய முடிகள்‌ அவிழ்ந்து 
போகின்றன. ஹ்ருதய பதத்திற்கு, அந்தீக்கணத்தையாயினும்‌, ஜீவனையேயாயினும 
பொருளாகச்‌ சொல்லலாம்‌. அகையால்‌ ஜீவனுக்கு ஸமஸ்தராகத்‌ தவேஷதங்களும்‌ நீங்கு 
மென்றுமொருபொருள்‌ சொல்லவமையும்‌, பிரம்மத்தையறிர்தபோது ஸர்வஜ்ஞத்வமுண்‌ 
டாறெ தானதால்‌ சைல ஸம்சயங்களும்‌ நீங்கப்போடின்றன. ப்ராரப்தகர்மம்‌ தவிர 
மற்றுள்ள அனேக ஜக்மார்ஜிதங்களான பூர்வகருமங்கள்‌ நசச்ிின்றன. கர்மத்திற்கு 
சாசமாவது பலங்கொடுக்கற சக்தி நாசமென்றறிக, பகவான்‌ பாஷ்யகரரர்‌ இவ்வாறுல்‌ 
வாக்யானம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. துனி இப்படி உபாஸித்தவனுக்கு மாணகாலச்தில்‌ ஸகல 
கருமங்களும்‌ நசிக்குமென்று லெ ச்றாதிகள்‌ சொல்‌ லன்றன. பகவான்‌ பரஷ்யகாரரும்‌ 
அவ்வாறே யருளிச்செய்திருக்கன்றனர்‌. அப்படியிருக்க, இங்கு உபரஸகம்‌ தொடங்கும்‌ 
போதே ஸகல கருமங்களும்‌ அழியுமென்பது கூமொவெனில்‌; கூடம்‌; இங்குச்‌ சொ 
ன்ன அழிவு இவ்வுபாபாஸகனுடைய பரபத்நிற்கு பலம்கொடுக்கக்‌ சடவேனல்லேன்‌. 
என்றெ பகவத்ஸங்கல்ப ரூபமாகன்‌ றது. மரணகாலத்தில்‌ இவன்‌ பாபங்களைப்‌ பொறு 
த்துவிட்டேன்‌, என்கற பகவத்ஸங்கல்பம்‌, ஆகையால்‌ விரோதயில்லை, 
ஹிமணயெவரெகொபெவியஜவர ஹ.நிஷல்‌ | 
தலுலர௦ஜெ கிஷாஜெோ.கிடகஉடுலா த விலொலிஉ$ || 
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(ப்‌-ம்‌.) ஹிரணயெ + ஸ்வயம்ப்ரகாசமாகையாலே ஹிரண்மயமென்ன 
ப்பவெதாய்‌, கொப - பரமாத்மவாஸஸ்‌ தானமாயிருக்கறெ, உரெ ஃ பாம்‌ 
பதக்இில்‌, बीएड . ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமோரூபகுணங்களில்லா ததாய்‌, 6049-09 
அவயவயில்லாததாய்‌, ஸஹ; + சுத்தனாய்‌, கெறொகிஷாட்‌ - ஜயோதிஸ்‌ 


முண்டகோபநிஷ்த்‌. ௨௧௧. 


ஸஃக்களுக்கும்‌ ஜெறுர-கி-ஜ்யோதிஸ்ஸைக்கொடுக்கத்‌ தக்கதாய்‌ ூ.அவி௨ஃ 
யலி -௧௪-ஆ த்மஸ்வருபத்தை யதிந்தவராலே யறியப்பட்டதாய்‌, கக 
நதிப்ரஸித்தமாயிருக்கிற, வெ, - பரப்ரம்மமானத விளங்குகின்றது. 

ஸ்ர ஹா ீழ்ச்சொல்லிய மந்திரத்தின்‌ பொருளையே விதித்தரைக்கின்ற திம்‌ 
மந்திரமும்‌ மேலிரண்டு மர்‌ இிரங்களும்‌. ஆத்மவித்துக்களே ப்ரம்ம ஸ்வளுபத்தை இப்‌ 
படிப்பட்டதென்‌ றறிவார்கள்‌. மற்றோரறியார்‌. 

ரர-ஹாநிர்தோஷமாய்‌ இவ்யமங்கள விக்கிரத்தோடு பரமபதத்தில்‌ பரப்ரம்மம்‌. 
வீளங்குனெற ௮. 

கக, நஅஅரஹூயெலா.தி 5௦; தரா #ऋ०00.68# 60 8-०) கா 
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(ப்‌-ம்‌.) அஞீர - அந்தப்மம்மஸ்வருபத்தில்‌, ஹூடுஃ - ஸூரியனும்‌, 
நலா.ி - ப்ரகாப்படில்‌லை, ஐ௦௨ர-கீராகடு - சக்திரனும்‌ கக்ஷத்திரங்களும்‌ 
ந ஃ ப்ரகாரிப்பஇல்லை, १९६४ 6 விஉ)ு-59 - இந்த மின்னல்களும்‌, ஆலாடகி- 
மின்னுகன்‌ றனவில்லை, அய8.மி - இந்த அக்நி, ௧௦.௧9 - எப்படப்ரகாரில்‌ 
கப்போதிற து, ஹவ-4(9 - எல்லாம்‌, ஊரான - ப்ரகாரசிக்றெ, அிஹவ௫ு நய 
அந்தப்ரம்மத்தையறுஸரித்தே, லாஃஅி - ப்ரகாடிக்கன்றன. அவி - அந்த 
ப்ரம்மத்தினுடைய, ஹாஹா - கரந்தியினால்‌, உணவ. இவையெல்லாம்‌, 
விலா.கி - ப்ரகாரிக்கன்றது, 

புற ஹா ஸமஸ்த ஜ்யோதிஸ்ஸலஃக்களிலு மிதுவேஜ்யோதிஸ்ணென்று முன்‌ 
சொன்ன விஷயத்தை விரிக்கன்ற.அ இம்மந்திரம்‌. ஆத்மாவாகிய ப்ரம்மஸ்வரூப விஷ 
யத்தில்‌, எல்லாவற்றையும்‌ ப்ரசாரிக்கச்செய்றெ குமியனும்‌ ப்காரசிப்பதில்லை, அச்த 
ப்ரம்மத்தை ப்ரகாரிக்கச்செய்நறெநில்லை. அந்த குரியனே, அர்தப்ரம்மத்தின்‌ தேஜஸ்ஸி 
இல்‌ ஆத்மாவல்லாச ஸமஸ்தத்தையும்‌ ப்ரகாரிக்கச்செய்றொன்‌. அவனுக்கு ' சுயமாய்‌ 
ஒன்றை ப்ரகாரிக்கச்செய்ய சசுதியில்லை, அவ்வாறே சர்‌ இரனும்‌ சக்ஷத்‌திரங்களும்‌ இந்த 
மின்னல்களும்‌ ப்ரகாரிக்கச்செய்வதில்லை. ஸூரிய தெஜஸ்ஸுக்கு முன்னடங்கப்போ 
கின்ற சதேஜஸ்ஸை யுடையவனாய்‌ சஈம்மால்‌ ப்ரத்யக்ஷத்தில்‌ காணப்படுநற இந்த அச்‌ 
நிக்கு அந்த ப்ரம்மத்தை ப்ரகாசப்படுத்தும்‌ சக்கியேது. பலவா றுசொல்லி யென்பயன்‌. 
இர்த ஜகத்து விளங்குவது தனக்குத்தானே விளங்கானின்ற ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை யது 
ஸரித்தேயன்றி வேறில்லை. தண்ணீர்முதலியவை யொன்றைச்‌ சுவெது ரெருப்பின்‌ 
ஸம்பத்தாலேயன் றி சயமாகவன்றே. அவ்வாறேயென்க. இந்த ஸூரியசர்திரர்‌ கக்ஷத்‌ 
திரம்‌ முதலியவற்றோடு கூடிய இந்த ஜகத்.து அர்த ப்ரம்மதநின்‌ தேஜஸ்ஸாலே ப்ரகா 
சிச்னெறது, ஏனென்றால்‌ அந்த ப்ரம்மமேயன்றோே காரியமாய்‌ அலைகளின்‌ காந்தியால்‌ 
விளங்குன்‌ றது. ஆசையா லந்த ப்ரம்மம்‌ ஸ்வயம்‌ ஜயோதிரூபமென்பது விளங்குகின்‌ 
शा, தனக்‌ல்லாதே பிறருக்குத்தான்‌்கொடுப்ப. து கூடாதன்றோ; மண்குட மூதீலீயவை. 
மற்றொன்றை வீளங்கச்செய்யக்‌ கண்டதில்லை, கார்தியுடைய ஸூரியன்‌ முதலாய 


- 


௨௧௨, .._.. முண்டகோப்நிஷத்‌. 


வற்றால்‌ மற்றவை விளங்கக்கண்டோம்‌. ஆனதால்‌, தான்‌ ஸ்வயம்‌ ஜ்யோதியாயிறாந்தே 
மற்றவைகளை ஜ்யோதிரூப மாக்கவேணும்‌.” 

ர-ஹா.-அர்த ப்ரம்ஸ்வருபத்தை ஜ்யோதிஸ்ஸுக்களுக்கும்‌ ஜ்யோதிஸ்ஸென்‌ 
அ என்கொண்டென்பதை விரிக்கன்றத. இந்த ஸூரியன்‌ முதலியவை எல்லாவழ்‌ 
அக்கும்‌ அந்த ப்ரம்மம்‌ ப்ரகாசிக்கும்போது காச்தியில்லே என்று கரூத்து. மிகவும்‌ ப்ர 
காசரூபமாய்‌ ஸூரியாதிகளும்‌ அவைகளால்‌ ஐகத்து ப்ரகாசிக்சவும்‌ ப்ரதயக்ஷமாய்ச்‌ 
காணப்பககையீல்‌ அம்த ப்ரம்மஸ்வருபத்தில்‌ ஸூசியன்‌ ப்ரகாசிப்பதில்லே என்ரெர்‌ 
ஈனம்‌ சொல்லலாமெனில்‌ கூறுகின்றோம்‌. இந்த ஜகத்தை விளங்சச்செய்றெ ஸூரி 
யாதி தேஜஸ்லஸெல்லாம்‌ சுயமாய்‌ வந்ததன்றே, பரமாத்மாவினால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
அவனுடைய தேஜஸ்ஸே யன்றோ. இவ்விஷமம்‌ இதையிலும்‌ பகவானாலே சொல்லப்‌ 
பட்டது. “யதராதித்யகதம்‌ தேஜோறகத்‌ பாஸயதேகிலம்‌ ! யச்சர்த்ரமஸியச்சாட்‌ நேச 
தத்‌ தேஜோவித்திமாமகம்‌?? என்றெ சுலோகத்தைக்‌ காண்க, ஸூரிய சர்திராக்றி முத 
லியவற்நிலுள்ள தேஜஸ்ஸுஃ என்னால்‌ கொடிக்கப்பட்ட என்னுடைய தேஜஸ்ஸு, 
என்று இதின்‌ பொருள்‌. பகவான்‌ பாஷ்யகாரரும்‌ இவ்வாறே வ்யாக்யா£ம்‌ செய்தருளி 
னர்‌. ஸூரியாதிகள்‌ என்னை யாராதித்து என்னிடத்திவிரார்‌து என்னுடைய தேஜஸ்‌ 
ஸின்‌ லேசத்தைப்பெற்று விளங்குரொர்கள்‌. என்‌ இ அர்ஜஃனுக்கு பகவானுபதேரிச்‌ 
கிருரென்று அவ்விடத்தில்‌ பாஷ்யத்திற்குக்‌ கருத்து. ஆகையா லிவர்களுக்கு சுயமான 
தேஜஸ்‌ ஸில்லாமையினால்‌ சேஜஸ்ஸில்லாதவர்களென்று சொல்லக்‌ கூமெ, ஆசையால்‌ 
அச்த பரமபுருஷனுடைய காம்தியினாலே எல்லாம்‌ விளங்குகிற அ.ப்ரத்யக்ஷத்தில்‌ ஸூரி 
யாதி தேஜஸ்ஸால்‌ ஜகத்‌து விளங்கனாலு மந்த தேஜஸ்ஸு அவர்களுடைய தன்‌ முகை 
யால்‌ பரமபுருஷனுடையதே யாதலால்‌ அர்த பரமபுருதனுடைய தேஜஸ்ஸாலே எல்‌ 
லாம்‌ விளங்குறெஅ என்று சொல்லக்‌ குறையில்லை. இங்கு சொல்லவேண்டிய விசே 
ஷங்கள்‌ கடவல்லியிலும்‌ சொல்லியிருக்கறோம்‌. அங்கே கண்டுகொள்க, 
த கரபெஹெவெட29]சவஹாகிவ, ஹவயாஉ ஹூ கூவிண_தணொ 
அரொண]கயமொய வரர ௧௦ ஹபெவெஉ௦ வியுகெவஙிஷு| 
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(ப்‌-ம்‌ ) உ௨- இப்படிப்பட்ட எ, ஹவ்‌ - பரப்ரம்மமே, ௪87-௧ 
மோக்ஷம்‌, வஹா हि முன்னும்விளங்குகின்ற அ, வரஹ்‌ - பிரம்மமே, 
வயமாக& . பின்னும்விளங்குகன்ற.அ, உகூவிண.௧%- வலபுறத்திலும்‌, உரெ 
ணவ - இடபுறத்திலும்‌, சய$வ - கிழும்‌, ஊய_0வ - மேலும்‌,, வரவர 
அடி - வ்யாபித்திருக்கன்றது, ௨௨ «१५०७७ - இக்தஸமஸ்‌ தமும்‌, ६०१४९: 
ப்ரம்மமே, உ௨(5 - இந்தப்ரம்மமே, வஙிஷடி - வரிக்கத்தக்கது. 
ஸர௦-ஹா-ப்ரம்மமே ஸத்யம்‌, மற்றவை மித்யை, என்று முன்சொன்ன உபசே 


சத்தை திருடமாக்ி முடிக்னெற இம்மந்திரத்நில்‌. உலகத்தின்‌ தோற்றம்‌ கயிற்றில்‌ 
தோற்றுடற பாம்புத்‌ தோற்றம்போலது. ப்ரம்மமேஸத்யமென்று வேதாறுசாஸஈமாம்‌: , 


(ரா£ஹா.எல்லாவிடங்களிலும்‌ வ்யாபித்திருக்றெவஸ்‌ த வரிக்கத்தக்கனெ ப்ரம்மமேயாம்‌. 
ஐ.திஜி_தீபணகெ ஜி_கீயவண ஐ.கிலி தீய ணக, 
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சய அர. நீய&ணகெ வர ம2°வைணஃ, 





க, இரஹுவண-ாஹப-ஜரஹவாயரஹூர நவ க்௦விஷ ஜா 
யொ ந) விவ ஹாஅ.திக.நமஞடெக ப ஜிவாகம கி 

0. மாடலில்‌ ந்‌ 60) 80080602 के 

சீ fideo gH) 8७४४५ ४) ४५७०४ $0॥ 

(ப்‌-ம்‌ ) ஹயஃஜள - ஸமர௩மானகுணமுடையவர்களாய்‌, ஸவாயள -. 
கூடியிருப்பவர்களாய்‌, ஸுஃவண-ள - பக்ுதிகள்போல்வராதிய ஜீவாத்ம பர 
மாத்மாக்கள்‌, வள - இருவரும்‌, ஹூரா நட வரக்ஷ[ ௬ வ்ருக்தம்போலிருக்கிற 
ஒருசரீரத்தை, வறிஷஹஜாடெக - அடைக்திருக்கிறார்கள்‌, அயொ - அவ்‌ 
விருவருக்குள்‌, கம - பரமா த்மாவைக்காட்டில்‌ வேஅபட்டவனான ஜீவாத்‌ 
மா, ஹாஜா - விபாகதசையையடைந்திருக்றெ, வியல்‌ - புண்யபாபரூப 

- மரகிய கருமபலத்தை, क्र “ புஜிக்கறொன்‌. ௬. ஜீவாத்மாவைக்‌ காட்‌ 
டில்‌ வேறுபட்ட பரமாத்மா, க.நமாழு - கர்ம பல ஸம்பந்தமில்லா தவனாய்‌, 
கலிலூகரரி.கி - ட்ரகாடிக்றோன்‌. 


ஸூ0-ஹா.இதுவரையில்‌ பரவித்யை சொல்லப்பட்டது. யாதொன்று புருஷபதத்‌ 
தால்‌ சொல்லப்படிற ஸத்யஸ்வளுபமான அகதா பரப்ரம்மத்தை யறிவதற்கு ஸாதஈ 
மாநன்றததோ; யதை யறிந்து அவித்யைமுதலிய ஸம்ஸார காரணங்கள்‌ நீங்கி ராகத்‌ 
வேஷமுதலிமுடிகள்‌ கழியுமோ; அந்த ப்ரம்மத்தை யடைவதற்கு ப்ரணவத்தை வில்‌ 
லாக்கி என்று அடங்‌ யோகமுமுபாயமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. இனி யதற்கு அணைக்‌ 
காரணங்களாடிய ஸத்யமுதலியவை கூறுவதற்கு இர்த கண்டம்‌ தடங்கப்பட்டத. 
அதவுமன்றி தத்வ நிச்சயமும்‌ முக்யமாய்‌ சொல்லப்படுறெது, கீழில்‌ தத்வறிச்சயம்‌ 
பண்ணப்பட்டதாயினு மது புலப்பவெது மிகவும்‌ வருத்தமானதினால்‌ இங்குமதைச்‌ 
சொல்வது புசருக்தி தோஷ்த்திற்‌ இடமாசாது. பரமார்த்த வஸ்துவை யறிவித்தற்கு 
ஸூ9த்இிரமாதிய மந்திரம்‌ முதவில்‌ “(தீவாஸுஃபர்ணா? என்பது. இதற்குப்‌ பொருள்‌ சொ 
ல்லுரேரம்‌. பக்ஷிகளின்‌ ஸாசத்ருச்யமிருப்பதால்‌ பக்ஷிகளென்றது. எப்போதும்‌ கூடி 
யிருப்பதால்‌ ஸயுஜல என்றது. ஒன்றாய்‌ தோற்று காரணத்தை யுடையவராகை 
யால்‌ ஸகாயள என்றது, இப்படியுள்ள ஜீவாத்ம பரமாத்மாக்கள்‌ வருக்ஷம்போ லழிர்க 
போதிறபடியால்‌ வ்ருக்ஷ்மெனப்படுகிற சரீரத்தை தங்களுக்கு ப்ரத்யக்ஷ ஸ்தாஈமாக 
அடைந்திராக்கின்றார்கள்‌. இரண்டு பக்ஷிகள்‌ ஒரு வ்ருக்ஷ்த்தில்‌ சேருவதபோலவென்று 
கருத்து, இந்த வ்ருக்ஷமான அ மேல்வேராய்‌ 89 ளைகாளாய்‌ க்ஷேத்திரமென்‌ று பெயர்‌ 
பெற்றதரயிருக்கிறது ; ஸமஸ்த ப்ராணிகள்‌ செய்த கருமபலத்திற்கு மிருப்பிடமாயிருக்‌ 
இறது இந்த சரீரமே, அந்த சரீரத்தை அவித்யை காமம்‌ கருமம்‌ வாஸரை இவைகளுக்‌ 
இடமா$ிய லிங்கத்தை உபாதியாக உடைய லீவனும்‌ ஈச்உரனும்‌ பக்ஷிகளைப்போ லடை 
ந்திருக்கன்றனர்‌. அவ்வாறு சேர்க்‌ திறாக்கற இருவருள்‌ ஒருவனாகிய ஜீவன்‌, ஸுக துக்க 
ங்களை கருமத்திற்குத்‌ தக்கபழு. ய துபவிக்கறொன்‌. அத, அவிவேகத்தினாலே வத்த விரித்‌ 
இரவேததை, ஸர்வஜ்ஜனாய்‌ ஸத்வத்தை யுபாதியாக உடைய நித்யசுத்தபத்த முக்தஸ்வ 


௨.௧௫௪ முண்டகோபநிஷத்‌. 


பாவனாடிய ஈச்வரன்‌ கருமபலத்தை புிப்பதில்லை. இந்த ஈச்வரன்‌ எத்தாமாத்திரத்தால்‌ 
ப்ரக்ருதி ஜீவர்களை நித்தியஸாக்ஷியாய்க்கொண்டு ப்ரோணம்‌ செய்றெவனாகையால்‌ 
தான்‌ ஸாக்ஷியாநிரானேயன்றி கருமபலத்தை புிப்பதில்லை, தான்‌ பார்த்தமாத்திரத்‌ 
தால்‌ ப்ரேரித்‌ துக்கொண்டு அரசனைப்போல்‌ வீஎங்குன்‌. 
ரரா- ஹா ஒழ்ச்சொல்லியதில்‌ ப்ரம்மத்திற்கு சரீர ஸம்பர்ததீதால்‌ ஸுஃகதுக்காது 
பவம்‌ வரும்போல்‌ தோற்,றுகையா லச்த ஸர்தேஹம்‌ நீங்குவதற்கு இர்‌த மந்திரம்‌ சொல்‌ 
லப்படிறது, சுபாவத்தில்‌ அபஹதபாப்மத்வம்‌ ுதலீய குணங்களால்‌ சமாகராய்‌, கூடி 
யிருப்பவராய்‌ பகதிபோலிருக்கெ ஜீவாத்ம பரமாதீமாக்கள்‌ ஒருசரீரத்தி லிறார்தாலும்‌ 
பரவசனான ஜீவாத்மா துக்காநுபவம்‌ பண்ணுரொனேயன்றி பரமாத்மாதீவுக்‌ நல்லை, 
ஜீவன்‌ வேறு பரமாத்மா வேரறாகையால்‌ ஜீவனுடைய தக்சம்‌ பரமாத்மாவுக்கில்லை, இத்‌ 
தீரல்‌ ஜீவனே பரமாத்மா என்று அத்வைதிகள்‌ சொல்லுகிறபடி ஸரியல்லவென்று இம்‌ 
தச்‌ சருதி காட்திறது, அப்படியாகில்‌ பரமாத்மாவுக்கு தக்காதுபவம்‌ வருகையா 
லென்க 
௨ ஹூ8ரடெரவ[ கவ ாஃஷொ நி2மொ_நீமாயா பெ திச ஹச _5॥| 
ஜுஷ ய்டரவபா ட) அ) 8 மலை ,)2ஹி2ர நி.கிவீ சமக | 
அ, 689" ३2) வடுமலறஸ்திர்‌ FO 89S 
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(८-००) ச.மீமமயா-போக்யபூதையாயிருக்றெ ப்ரக்ருதியினாலே, ஹு) 
3 ந? - மோஹத்தையடைந்தவனாய்‌, ஹாட்‌ - ஒன்றாயிருக்றெ, வரகெ. 
சரீரத்தில்‌, -ही8.0॥ - முழினவனாய்‌, பொ ல.கி - சோடிக்கிறான்‌, ஐ.கி - இம்‌ 
தப்படி, ௭ - வேறானவனாய்‌, 8००१ ३ - தன்னிடத்தில்‌ ப்ரீதியுடையவ 
னயிருக்கிற. जए०एए३ & பரமாதீமாவையும்‌, ஹட்‌ - இந்த பரமாத்மாவினு 
டைய, 8ஹிூர நடி - மாஹாத்ம்யத்தையும்‌, யா - எப்போத, வஸடகி - 
பார்க்றுனோ, (அலா- அப்போது) வீ_தமொ ௧£-சோகமில்லா தவனாதறான்‌. 
மஹா இவ்வாறு ஜீவனுக்கு கர்மபலாதுபவ மாகையால்‌ முன்சொன்னபடி 
வ்ருக்ஷம்போன்ற ஒருசரீரத்தில்‌ போத்தாவாய்க்கொண்ட அவித்யை, காமம்‌ கருமபலம்‌ 
ராகம்‌, தீவேஷம்முதவிய பெருஞ்சுமையால்‌ அமுக்கப்பட்‌ூ ஸமுத்‌திரஜலத்தில்‌ சுறைக்‌ 
காய்போல முழிகினவனாய்‌ தேஹேத்தையே ஆத்மாவாக ப்ரமித்‌தக்கொண்டு இவனுக்கு 
கான்‌ பிள்ளை இவனுக்கு நான்‌ பேரன்‌ நானிளைத்தவன்‌ ஈான்‌ பெருத்தவன்‌ நான்‌ குண 
முடையவன்‌ நான்‌ குணமில்லாதவன்‌ சான்‌ ஸுஃகத்தை யதுபவிக்கிறேன்‌, நான்‌ அக்‌ 
கத்தை யதுபவிக்கிறேன்‌, என்றிப்படிப்பட்ட ஜ்ஞாகமுடையவனாய்‌ பீறட்பதும்‌ சாவ 
இம்‌ பர்துக்சளோடு கூவெதும்‌ பிரிவதுமாய்‌, எனக்கு சக்தியில்லேயே என்பிள்ளை மரித்‌ 
தானே என்‌ பார்யை மரணமடைந்தாளே இனி ஈானேன்‌ பிழைத்திருக்கவேணும்‌, 
என்று திகனாய்‌ அனேகவித ஸங்கடங்களால்‌ விவேகமின்‌ நி சத்தையடைறவனாய்‌ தபி 
க்கரொன்‌. இப்பழ திர்யச்சாயு மனுஷ்யனாயும்‌ பிறர்துபிறர்து ப்ரேதனாறெ அந்த ஜீவன்‌ 
இவ்வாறு கழிர்துபோன அசேக ஜந்மங்களில்‌ செய்த ஸுஃக்றாதலேசத்தால்‌ ஒருகருணை 
யுடைய புருஷனால்‌ உபதேசிக்கப்பெற்ற யோகமார்க்கத்தை யுடையனாய்‌ கொல்லா" 
மை; மெய்யுரை, ஸ்த்ரீ  ஸம்பர்‌ தமில்லாமை, நில்ருத்தி, 'சமம்தமம்‌ முதலியவற்றோேே 
கூட்‌ தெளிச்த நெஞ்சையுன்டயவனாய்‌ யோகிசளில்‌'பலராலும்சண்டு ஸேவிக்கப்பிற 
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உபரதிவிலஷணனான ஈச்வரனை யெப்போது காண்கரொனோ பதொஹம்‌ சோகம்மோ 
ஹம்‌ ஜரகமரணம்‌ இவைகனில்லாத அர்த ஈச்வரனுடைய மகிமையையும்‌ எல்லா ஜக 
த்திற்கு இவனேயாத்மா அவனே நான்‌ ; ஸர்வ ஸமனாய்‌ ஸர்வபூதங்களி லு மிருக்கற 
ஈச்வரன்‌ என்னைக்காட்டில்‌ அவித்தையினாஓண்டாகெயெ உபாதியினால்‌ பரிச்சேதிக்சப்‌ 
பட்டவனாகையால்‌ வேறுபட்டவனன்று. இர்,த ஐசத்தின்‌ மமிமையெல்லாம்‌ பரமேச்வ 
ரனாயெ என்னுடைய மடிமை என்பதையும்‌ எப்போது தெரிர்துக்கொள்ளுரொனே ; 
அப்போது மைஸ்தசோக ஸாகரங்சளில்னின்றும்‌ விடபட் க்ருதக்ருத்யனா&ழுன்‌, 

ராஹ ப்ர்க்றாதி ஸம்பந்தத்தினால்‌ பரமாத்மாவுச்குப்‌ போல்‌ தனச்குமுண்டான 
ஜ்ஞா£ம்‌ ஆரர்தம்ருதலியவை மறைந்‌ தவஞய்‌ சரீரத்தில்‌ நான்‌ பெருத்தவன்‌ நானிளைத்‌ 
தவன்‌ என்று ஆத்மப்ரமத்தைப்‌ பண்ணிக்கொண்டு அந்த சரீரஸம்பரந்தத்தால்‌ வருநிற 
சுகதுக்கங்களை யதுபவிக்கறோன்‌. எக்காலத்திலிந்தஜீவன்‌ இவ்வாறு முழுகிக்கிடக்கற 
அனனைக்காட்டி.லும்‌ தனக்கு தாரகனாசகையாலும்‌ நியந்தாவாகையாலும்‌ சேஷியாகையா 
அம்‌ விலக்ஷணனாய்‌ தான்செய்த ஸுக்ருதலவத்தால்‌ தன்னிடத்தில்‌ ப்ரீதிசெய்திறாக்‌ 
திற பரமாத்மாவையும்‌, ஸமஸ்‌தஜகத்தையும்‌ நியமிச்கற அவனுடைய மாகாத்ம்யத்தை 
யும்‌ காண்கிரானோ ; அச்சாலத்‌தில்‌ சோகம்விட்டவனாதறான்‌. என்றுபொருள்‌, 5லர்‌, 
அநீமாயா ஃ என்பதற்கு ஸாமர்த்யயில்லாமையினாலே, என்று வ்யாச்யாஈம்செய்து, சே 
ற்றிலழிந்தி யொன்‌ றும்தோத்றாமல்‌ அக்கித்துக்கொண்டிருந்த ஒருபுரஷன்‌ தானேவெ 
ளிக்கிளிம்ப சக்இியில்லாமையால்‌ தன்னைப்போல்‌ சேற்றில்விழாதவனாய்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
ப்ரீதியோகெடிய புருஷனையு மவனுக்குத்‌ தன்னை யெடிக்கத்தச்க சக்‌ இயையும்‌ பார்‌ : 
து, இணி ஈமக்குபயமில்லையென்‌ று சோகதத்தைவிடுநிறபடி இத்தால்‌ அறுஸந்திக்கப்‌ 
யடுிறெது; என்றுரைத்தனர்‌. இக்தபக்ஷத் இற்கும்‌ பாஷ்யவிரேரதயில்லை. 

க, யாவு) தரு கவண- ௦ க.அஃர8 வ்ஷ௦ 
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(ப்‌-ம்‌,) வம்‌ - ஜீவாத்மாவானவன்‌, யடா ... எந்தகாலத்தில்‌, கவ 
ண ०. ஸஃவர்ணஸ்வரூபமாய்‌ ப்ரகாசிக்கற அப்ராக்ருத இவ்யமங்கள விக்‌ 
சஹத்தையுடையவனாய்‌, வரம - ஜகத்துக்கு நியாமகனாய்‌, ௯. - 
ஜஐகத்கர்தாவாய்‌, ஹயொப.நிடி- ப்ரக்ருதிக்குபா தாமமாயிருக்கிற, வயு 
ஷூட்‌ - பரமபுருஷனை, வபடபெக - ஸாக்ஷாத்கரிக்றோனோ, அலா + அந்த 
காலத்தில்‌, விதரறு - அந்தப்ரம்மதர்‌ி, நி6ஜ.ந$ ஃ ப்ரக்ருதிலமைபந்த மில்‌ 
லாதவனாய்‌, வாணவெொவெ ஃ புண்யத்தையும்‌ பாபத்தையும்‌, வியடய - 
நிரஸித்து, உர 82) ௬ அத்யந்தலரம்யத்தை யடை.றான்‌. 

ஸர0-ஹாஃ இர்த மந்திரமும்‌ முன்சொன்ன விஷயத்தையே விஸ்தரித்திச்‌ சொல்‌. 
லுறெது, உபரஸகனானவன்‌ எப்போது ஸ்வமம்ஜ்யோ இிரூபனாய்‌ ஜகதீசனாய்‌ ஜகத்கர்தா. 
வாயிருக்கற காரணப்ரம்மமான புருஷனை யபேதமாகப்‌ பார்கஎமானோ; அவனப்போது 
ஸகல கருமங்களும்‌ சீக்‌ ப்ரம்மத்தோடு பேதமின்றி ஸாம்யத்தை யடைரொன்‌, அபே 
தீத்தை யடைரொனென்பதே அத்ய்தஸாம்யத்தை யடைறோன்‌, என்று. செொசல்ஸர்ப 
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டறெது. பேதமுண்டர்‌டி லத்யர்த ஸாம்யம்‌ கூடாதன்றோ. ஆலகையா பேதத்தை 
யடைரொனென்றேபொருள்‌. 

ஈா-ஹா. தன்னைக்காட்டில்‌ விலக்ஷனாக பரமாத்மாவை எப்போதறிரொனோ ; 
அப்போது அபஹத்பாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்களால்‌ பூர்ணஸாம்யத்தையடைிரன்‌ 
ஸாம்யத்தை யடைறெனென்பநினா லபேதமில்லேயென்று ஸ்பஷ்டமாகின்றது 
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(ப்‌-ம்‌.) ४०४ - யர்தபரமபுருஷன்‌, ஹவ-லூ_௧9 + ஸம்ஸத பூதங்க 

ளாஅ மாச்ரயிக்கப்பட்டவனாய்‌, விலா.ி - விளங்குநரொனே; வாஷஹி - 
இக்தபரமபுருஷனோவென்றால்‌, வாண - பரமாத்மா; விஜா_நறு - அவனை 
யஜிந்தவனாய்‌, லி.வாறு _. உபாஸ்கனாய்க்கொண்டு, ப த.-அர்தபுருஷனாலே, 
எ.திவா£8 - அதிவாதம்பண்‌ ணடிறவனாக, १०67 - அகக்கீடவாய்‌. 

ஸ்ர0- ஹா, ப்ராணனுக்கும்‌ ப்ராணனாய்‌ பரமாதீமாவாய்‌ பரமேச்வானாய்‌ ஸமஸ்த்பூ 
தங்களிலுமிருப்பவனாய்‌ அனேக ப்ரகாரமாய்‌ வீளங்குறெ பரமபுருஷனை நானேயவனெ 
ன்று எவனறிநிருனோ, எவனிரந்த புருஷஸ்வரூபத்தை யடைறெ ப்ரம்மத்தைவிட, மறி 
ரொன்றை யறியாமையாலே அதிவாதம்‌ பண்ணானோ; அதாவது இரண்வெஸ்தீவையறி 
ந்தாலன்‌”, /. அதைவிட இதுசிறச்தது என்று அதிவாதம்‌ செய்யக்கூடம்‌. இவனுக்கு 
ப்ரம்மம்தவிர மந்றென்று தோற்றுமையாலே இரந்த பொருளைவிட ப்ரம்மம்‌ சறெந்ததெ 
ன்று அதிவாதம்‌ பண்ணவழியில்லை ; அதியாதமாப் து ெந்தது என்று ஒருபொ 
ருளை சலாட்பது, புத்திரன்‌ பார்யை முதலியலர்க ளிடத்தில்‌ ச்ரீடையைவிட்‌்‌. 
ப்ரம்மத்தி னிடத்திலே எவன்‌ கரீடிக்கருானோ அப்படியே ப்ரம்மவிஷயத்திலேயே 
ப்ரீதியுடையவனாகிரானோ, ிரீிடையாவது அரரந்தத்திற்குக்‌ கார்ணமான காயிகவ்யாபர்‌ 
ரம்‌, ரதியாவது - மநஸ்ஸில்பிறக்கிறப்ரீ தி, அப்படியே ஜ்ஞாரம்‌ முதலிய மாஈஸக்றியை 
களை யுடையவனாகிரானோ; இங்குலெர்‌ க்ரியை என்பது அக்நிஹோத்திரம்‌ முதலிய கர்‌ 
மாதுஷ்டாநத்தை என்று வ்யாக்யாநம்‌ செய்யவிரும்புகிறார்கள்‌. ௮௫ விருத்தம்‌. சருமா 
அஷ்டகம்‌ செய்பவன்‌ ப்ரம்மத்திலேயே ரெஞ்சைச்‌ சேர்ப்பவனாகான்‌. இவ்விரண்டு 
மொருவனுக்குச்சேருமேர்‌. இருளும்‌ வெளிச்சமும்‌ சேர்ர்தபோதன்றே ஜ்ஞாஈகருமன்‌ 
களொன் று சேருவ்‌ த. அகையாலவர்சொல்லுவ அ வீண்ப்ரலாபமேயாம்‌.சுருதிகளினாலு 
மிதுவிலங்கும்‌. ஆகையால்‌ க்ரியை என்பது ஜஞா£த்தையேயன்நி கருமத்தையல்ல. 
அப்படிப்பட்டவன்‌ ப்ரம்மத்தை யறி்தவரில்‌ சறக்தவனாறொன்‌. 

ஈர-ஹா, மற்றச்சுருதிகளில்போல இங்கும்‌ ப்ராண்சப்தம்‌ பர்மாத்மாவையே 
கூறுனெறது இர்தபரமாத்மா எல்லாபூதங்களாலு மாச்ரயிக்கப்படுதிரான்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட பரமபுருஷனை ச்ரவணம்‌ மஈநம்‌ இவைகளால்‌ நன்குணர்ம்து அவனை யுபாஸஈம்‌ 
செய்து அந்தபரமபுருஷனைப்பற்றி யதிவாதியாகக்கடவாய்‌, என்று சிஷனுக்கு உப 
தேடிக்கறது, தன்னாலுபாஸிக்கப்படுநிற தேவ்தைக்கு எல்லாதேவதைகளி லும்‌ சிறப்பு 
ச்சொல்லுறெவனை யதிவாதியென்‌ நிற ௮, எல்லாதேவதைகளி லு முத்தமனானை பரமபுறா 
ஷனையறிர்‌ துபாஸித்‌.து அந்தபரமபுருஷனுக்குண்டான ஸர்வோத்தமத்வத்தை வாய்ப்‌ 
டைத்த பரயோஜனம்பெறுவதற்குக்‌ கூறஎன்‌ று கருத்து இப்படிப்படடவன்‌ உத்யாரம்‌: 


மூண்டகோபநிஷத்‌. ௨௧௭ 


முதலியவிடங்களில்‌ விளையாடறெபடிகளைவிட்‌6 பரப்ரம்மத்தில்‌ கரீடிப்பவனாய்‌, கந்தம்‌ 
ஷ்பம்‌ முதலியவற்றி லாசையைவிட்டு பரமாதீமாவினிடத்தில்‌ ப்ரேமத்தையுடையவ 
னாய்‌, பலோத்தேசமின்றி சகலகருமங்களையும்‌ செய்யக்கடவன்‌. பலோத்தேசமின்‌ நிச்‌ 
செய்கிற கருமங்களினால்‌ நெஞ்ச சத்தமாய்‌ ப்ரம்மவித்யைஎன்‌கறெ ப்ரம்மோபரஸநம்‌ 
ஸித்திக்கன்றதாகையால்‌ அவச்யம்‌ கர்மாதுஷ்டாகம்‌ செய்யக்கடவன்‌, இவன்‌ ப்மம்மத்‌ 
தை யறிர்தவரில்‌ பெரியோனாதிழுன்‌ . 
பதார்வயார தீதபேதங்கள்‌. 

சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ பவதே, ௧, அதிவாதி, என்று பதம்பிரித்து ढक, என்‌ 
பதை, பவதே, என்கிற பதத்தோடுகெட்டி யுரையுரைக்கப்பட்டது. இராமா 
தஜபாஷ்யத்தில்‌, பவ, தேக, அதிவாத, என்று பதம்பிரித்து தேச, அதிவாதி 
பவ, என்றங்வயித்துக்‌ கருத்துகூறப்பட்டது. கர்மாதுஷ்டாசம்‌ ப்ரம்மஜ்ஞா 
நிக்குக்கூடாதென்‌ அ க்ரியா என்கிறபதத்திற்கு அக்நிஹோ த்ராதிகருமம்‌ 
முக்யப்பொருளாயினும்‌, ஜ்ஞாகமேபொருளென்‌ அ சங்கரபாஷ்யத்நில்‌ விவர 
ணம்‌ செய்யப்பட்டது. இர்க கருமாதஷ்டாகம்‌ ப்ரம்மோபாஸ௩மாடிற (2657 
த்திற்கு அங்கமென்‌ அ கருதி “க்ரியா என்றெ அந்தபதத்திற்கு கருமாது 
ஷ்டாகமே பொருளென்‌ அ இராமாஅஜபாஷ்யச்தில்‌ கொள்ளப்பட்ட का, 

ட௫ ஹூ ௧) நலல) ஹ்வஹரஹெஷசூ கரஸ2)சஜரட 5 நவ; ஹ 
வரொணெடமிஅழடி | கம ரெஜெோ கியொ ஹிமரலெ;ரய 2 wip 
கிய தயக£ணகொஷா4 | 
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(ப்ஃம்‌.] க£ணகொஷா - ரராகதிவேஷமுதலிய தோஷங்கள்கழிற்தவரா 
கிய, யச & இக்திரியஜயமமுடையயதிகள்‌, கமீரொ - சரிரத்திற்குள்‌, 
யடி - எந்தபுருஷனை, வணி - காண்நிறார்களோ; ஜெழா.கிபய ஹி - 
ஜ்யோதிஸ்வரூபனாய்‌, ஸருல,ட - ௬.தீதனாய்‌, மதா - அர்தர்யாமியாயிருக்‌ 
நெ, ஹஊஷட$ + இர்தபரமபுருஷன்‌, ஹச) ந - பூதங்களுக்குஹிதமான வா 
ர்த்தைகளினாஅம்‌, வஹா - உள்ளும்புறமுமொத்திருக்கையாகிற தவத்தி 
னாம்‌, ७००0 हु॥ 9-6. #- சாஸ்திரத்தினால்பிறக்க நல்லதிவாலும்‌, மித) 
எப்போதும்‌, ஹஹ அறெொழ்ண “ ஸ்திரீஸம்பச்தத்தை நீக்குகையினாலும்‌, 
89908 + அடையத்தக்கவன்‌ அல்லது ஸாக்தாத்கரிக்கத்தக்கவன்‌. அல்லது 
உபாஸிக்கத்தக்கவன்‌. 

மஹர்‌, [ரா-ஹாஃ இம்மந்திரத்தில்‌ ஸர்யாஸிக்கு கல்லறிவுக்குத்‌ தணைக்காரண 
ங்களாய ஸத்யம்முதலிய ஸாதசங்கள்‌ விதிக்கப்படுகன்றன. பொய்சொல்லாமையினா 
லும்‌ அர்ஜவத்தா ஓம்‌, ஆர்ஜவமாவது கபடத்தைவிடகை. இதையே தபஸ்ணென்றும்‌ 
ப்ரமாணம்சொல்லுநறெது, இதுவே ஆத்மசாக்ஷாத்காதத்திற்கு மிகவு முபயோகப்படு9ி 


அது, சாக்திராயணம்‌ முதலியவை யப்படிப்பட்டவையல்லவன்றோ; உள்ளபடி .யாத்ம 
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௨௧௮ முண்ட்கோபநிஷத்‌. 
ஸ்வரூபத்ஷ்த யநிவநினாலும்‌, மை.தநத்தைவிடுகையாலும்‌ இவ்வாதீமா அடைஙப்படு 
வன்‌, எர்தஅத்மா சத்தனோ எவன்‌ சரீரமத்யத்தில்‌ ஹ்ருசய புண்டரீ கத்தில்‌ ஜ்யோதிர்‌ 
மயனாய்‌ விளல்குருனோ; யவன்‌, காமக்சோதம்‌ முதலிய தோஷங்களில்லாதே பரப்ரம்‌ 
மத்த மடையவலேணாமென்று யத்ஈம்செய்றெ ஸர்யாஸிகளால்‌ காணப்பரெனோ 
அர்த பரமாத்மா எப்போதும்‌ நீழ்ச்சொல்லிய நியமத்தின்படி யிருக்றெபுருஷனா லடை 
யப்பவொன்‌, ஒருக்கால்‌ மெய்சொல்வது மெய்யாகமாட்டா அ. இப்பழயேமற்றவையும்‌. 

௬. ஹ.க)ெவெஐயடெக நா_ந].தஸெக) நவ.நாவி.தடபெகாமெ.வயா நு 
யெநாக; 8௦௮) ரஷயொஹாூவகாரரயகு; அ தஹிவார&தி ५०४ -59॥ 
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(ப்‌-ம்‌.) ஹ_தடுபிஹோவ - ஸத்யமே, ஐயடெக - ஐயிக்கறது, கநா 
பொய்யான த, -ந - ஜயிக்பிறதில்லை, நெவயா நடவ-நா$ - அர்ச்சிராதிமார்க 
மானது, ஸடெகடு.ந - ஸத்யம்சொல்வதனால்‌, வி.கீ.8$ - உண்டாகிறது, 
யே - எந்தனர்ச்சிரொதிமார்க்கச்தினால்‌, சூவகா2ா - ஆசாபாசம்‌ விட்டவ 
சாயெ; ஷயா - தத்வஜ்ஞாகிகள்‌, பத, - எவ்விடத்தில்‌, ஹஅுஹடு -ஸத்ய 
வசகத்திற்கு, வம8 - கியா.நட - முக்யபலமாடிய, அ - அந்தபரமாத்ம 
தத்வம்‌ ப்ரகாசிக்கறதோ அட்‌ தஸ்‌ தாகத்தை, _த2௦கி-அடைறோர்களோ; 

ர00- ஹா ஸத்யத்தை ஸ்‌அஇிக்றெ அர்த்தவாத மிர்தசலோகம்‌;மெய்சொல்பவனே 
ஜயீப்பான்‌. பொய்சொல்லுமவன்‌ ஜயியான்‌. ஒருபுருஷனைப்பீடித்‌ த மெய்யும்பொய்யும்‌ 
வெற்றியையும்‌ தோல்வியையுமடையுமேயன்‌ றி தனித்சல்ல,உலகத்தில்‌ பொய்யன்தோ 
த்பதும்‌ மெய்யன்ஜயிப்ப தும்‌ ப்ரத்யக்ஷமாயிருக்கன்‌ றது. ஸத்யம்‌ பலமுடையது, சாஸ்‌ 
தரத்திலும்‌ ஸத்யமேபலமுடையதென் று தெரீநிறது. ஸத்யத்தனாலன்‌ ஜே தேவயா£மா 
ர்க்கம்‌ டைக்கனெறது. எந்த மார்க்கமே புருஷார்த்தமாகிய ப்ரம்மத்தை ஸர்யராஸிகள 
டைவதறிகு ஹேதுவாயிருக்கன்‌ ததோ, 

[ए7- ०0४० அர்ச்‌ரொதிமார்க்கத்‌ தினால்‌ பரமபததீ்தையடைவதற்கு ஸத்யமே முக்ய 
காரணமாயிருக்கறதென்று ஸதீயத்தைக்‌ கொண்டாடுறெது. மத்றிவை பதஉரையின்‌ 
படியேகொள்க 
. வரஹூ_திவ)8ஜி)ா வஸு தக்ஷ காவிலா கி| 
உருறா -௨6ரெ._தரிஹா௦.கிகெவவஸ)) திபெஹெவ நி ஹி_தஉ- ஹாயா | 
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(ப்‌-ம்‌.) தக ... அந்தப்ரம்மமான அ, வாஹக& - பெரியது, விவ) 
பரகாடிப்பது, ச. ஜினா - சி்இிக்கமுடியா தரூப த்தையுடையது, ஸூ 
सकती . ஸூக்த்மவஸ அவைக்‌ காட்டிலும்‌, 6 ௬ அம்தப்ரம்மமானது, 
ஹ்ூக்ஷகாடி - மிசவும்‌ ஸறிக்மமாய்‌ விரீவ)ெத-விளங்குநின்றது, 8 
அந்தப்ரம்மமான அ, 9-9ராசி & தூரத்திலும்‌, ஸ்‌உரொ மிகவும்‌தூதீதி 


முண்ட கோபநிஷத்‌ £௧௯ 


விருக்கின்ற.து ௯ ५ அர்தபாாம்மமான து, உஹசுட.கிகெய இயல்குஸமீபத்‌ 
திலுமிருக்கின்‌ றத. ७४००१) த - ஜஞாநிகளுக்காயின்‌, உஹமுஹாயா(ு, 
வாவ - இந்தஹ்ருதயகுஹையிலேயே, நிஹி-கட & வைக்கப்பட்ருருக்கறது. 

yo- ர, எங்கும்‌ வ்யாபித்திருப்பதால்‌ பெரிதாய்‌, ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசமாய்‌ அது 
பற்றியே இந்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாததாய்‌ ஆகையாலே இவ்வாறென்று இச்திச்ச 
முடியாததாய்‌ ஸூ கூஷமமாடிய ஆகாயத்திலும்‌ ஸர்வகாரணமாகையாலே நிரதிசய ஸூ 
கஷமமாய்‌, காநாளுபமாய்‌ ஸநீரியசக்‌திரரூபமாய்‌ விளங்குநின்‌ றதாய்‌, அஜஒராலடையப்‌ 
படாரமையா லவர்களுக்கு மிகவும்‌ தூரத்திலிருப்பதாய்‌, ஜ்ஞாநிகளுக்கு அடையக்‌ கூடி 
யதாகையா லவர்களுக்கு ஸமிபத்திலிரப்பதாய்‌, இங்குஹ்ருதயத்தில்‌ காண்றெவர்களு 
ச்கு அவ்விடத்‌ இலே யிருப்பதாய்‌ அவித்யையினா லனைக.ராலும்‌ காணப்படாததா யீருக்‌ 
றது பரப்ரம்மம்‌ 

ா-ஹா, அர்ச்ரொதிமார்க்கத்தா லடையக்கூடிய ப்ரம்மத்தின்‌ விசேஷங்களைச்‌ 
சொல்லுறெத, அது ஸ்வரூபத்தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ பெரியது. பரமாகாசத்திலிறாப்‌ 
பது. வாக்குக்கும்‌ மஸ்ஸுஃக்கு மெடாததாய்‌ ப்ரகாசமாய்‌ விளங்கு இருமேனியை 
யுடையது. எல்லா அசேதநங்களுக்குள்ளும்‌ புகுநற ஸூ க்ஷ்மமுடைய ஜீவாத்மாவிலும்‌ 
அந்த ஜீவாத்மாவுக்குள்ளும்‌ புகுகிறபடியால்‌ மிகச்‌ சூக்ஷமமானது. அது ப்ரக்ருதி மண்‌ 
டலத்திற்‌ கப்புறத்திலிருக்கற பரமபதத்நிறாப்பதால்‌ மிசவும்‌ அரத்திலிறாப்பது. இகத 
ப்ரச்ருதிக்குள்‌ ஸூர்யமண்டலத்திற்‌ குள்ளிறாப்பதால்‌ ஸமீபத்திலிருப்பது. அரந்தக்கர 
ணத்திலும்‌ ப்ரகாள்ப்பது யோகிகளுக்கு, 

௮ நஜக்ஷஃஷா மஹ நாவிவா வா நரி நட 09-१0 வெல! 

ஹா க8ணாவர | ஜா நவ நஹாஜெ._நவிமமுலஹகவஹ_தஹஃ_ தவமா 
மகிஷ ७०8 ரய8ோ ந] 


பா நல்க லனா है के व से கல்ல ன 
ருக்‌ है 8 080567680 SAGO TS ठ॥8, ०००१७०७४० gn 

(ப்-ம்‌.) (இர்தபரமபுருஷன்‌,) அக்ஷுஷர - கண்களினால்‌, நமஹ) 
பக ஃ காணப்படுகிறதில்லை. வாவா - வாக்கினால்‌, சவி -சொல்லப்படுவது 
மில்லை. ௪ )8ஷெவெ& - மற்ற இட்திரியங்களினாலும்‌, ந ... இரக்கப்ப 
வெதில்லை அவா - தபஸ்ஸீனாலாவது, ௯&ணாவர்‌ கருமத்தினாலாவ்து 
(அடையப்படுமவனல்லன்‌ ஜா நூரஹாகெ .ந-பரமாத்மா நுக்ரெகத்தினால்‌, 
விர அஹகட - அந்தக்கரணசு,த்தி யுண்டாநிறது. அஃ ஃ பின்பு; வரய 
का 58 - தீயாநம்செய்யானின்‌ அகொண்டு, நிஷல்‌ - அவயவங்க ளில்லாதவ! 
ம்யிருக்கிற, _தி3 - அந்த பரமபுருஜனை, வமடெச - காண்கிறான்‌. हे 

एए०0-३७॥- இன்னமுமர்த பரமாத்மாவை ஸாக்ஷாத்சரிக்குமிடம்‌ சொல்லப்பட 
ஐது; ரூுபமில்லாமையால்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கப்படாது. சொல்லப்படாமையால்‌ வாக்‌ 
குக்கு விஷயமல்ல. மற்றவைகளுக்கும்‌ ஸாக்ஷா,த்கரர சக்தியில்லை. தபஸ்ஸும்‌ கருமா 
சிஷ்டாகமும்‌ மற்ற பலங்களுக்கு ஸரதநமாகையால்‌ ரிறக்ததாய்‌ 4000. பலங்களைக்‌ 
கொகிக்குமாயினும்‌ ஆத்ம ஸாக்தாத்காரத்திற்குக்‌ காரணங்களல்ல, ஜஞாகமே. யதற்கு 


௨௨௦ முண்டகோபறநிஷத்‌. 
ஸாதஈமானது. எல்லா ப்ராணிகளுக்கு மிக்த ஜ்ஞாஈமுண்டாயினும்‌ ராகம்‌ த்வேஷம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ பரஹ்யவிஷயங்களை க்ரஹித்துக்கொண்டு சலங்‌ூ யசுத்தமாயிராப்ப 
தால்‌ ஆத்மஸ்வஞ்பம்‌ அதிஸமீபத்தில்‌ நித்யமாயிரும்தாலு மதைக்காட்ட சக்தியில்லாத 
தாயிருக்கன்றது, கண்ணாடியானது அமுக்கடைக்திருக்குமாயின்‌ அது ஸூ க்ஷ்மவஸ்‌ 
அககளைக்‌ காட்டாதன்றோ; கலங்கிய தண்ணீறாம்‌ கலக்கம்தெளிந்த பின்னன்றே 
பொருளைக்‌ காட்வெத. அப்படிபோலவே இந்த ஜ்ஞா£மும்‌ இந்திரயத்திற்கும்‌. பொ 
ருள்விஷயத்‌நிலுண்டான ராகம்‌ த்வேஷமுதலிய அழுக்கினால்‌ ०७०७: ७ எப்போது, ஸ்வ 
ச்சமாய்‌ விளங்குமோ; அப்போது தெளிட்திருப்பதால்‌ ஆத்மஸாக்ஷாத்கராத்திற்குக்‌ கார 
ணமாகின்றது. ஆகையால்‌ அவ்வாறு தெளிர்‌ த ஐஞாமுடையவர்‌ த்யாஈம்செய்து நிர 
வயவனான பரமாத்மாவைப்‌ பார்க்கிரெர்சள்‌ அப்படி தெளியாதவர்‌ காண்பதில்லை. 
பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
ஜ்ஞாச்சப்தம்‌ பரமாத்மபரமாக இராமா நுஜபாஷ்யத்தில்‌ வ்யாக்யாகம்‌ 
செய்யப்பட்டது. ஆகவே பரமாத்மா நுக்ரெகத்தினால்‌ தெளிக்த சிக்தையர்‌ 
அவனைக்‌ காண்கிறார்கள்‌ என்அ பொருளுரைக்கப்பட்டது 
௯, ஊஷொண-ரா.கரஜவெ_சஹாவெகி_சவ) யெஷிநுவரரணவே௦ 
வயாஸ௦விவெயர | வரா ணி தஹவதொ-_கஷ ஜா நாவி நிரா 
வெவிலவடகபஷூ கா |, 
ஈட லிமா விசில்‌ தல்ல ह0)०४४० ४ क"(०9 ४४ ॥ 
LAL 9 ४० ஒலு Jerwvroos है 90४8 = EST ஏ 
(ப்‌-ம்‌.) யஹிற யாதொரு பரமாத்மாவினிட த்தில்‌ வயா அஞ்சுப்‌ 
ரகாரமாயிருக்‌கி,, பராண ௦ + ப்ராணவரயுவான அ, ஹுஃவிவெப? - நிலைபெற்‌ 
திருக்கின்றதோ; வ,௱ாபெணெ 6 - இந்திரியங்களோடு, வி.க - மகஸ்ஸும்‌, 
உநாஜா நாட - பரஜைகளினுடைய, ஹவ்‌ - ஸமஸ்தமும்‌, 6१-% 0 - வைக்‌ 
கப்பட்டிருக்கறதோ; யில - யாதொரு பரமாத்மாவானவன்‌, , ६१५०-७६) - 
அுக்ஹமுடையவனானால்‌, வஊஷ 6 தா + இந்த ஜீவாத்மா, விஹவ.தி - 
முக்திபெறுகிறானோ; அப்படிப்பட்டவனாய்‌, சண है + அறியக்கூடாதவனா 
யிருக்கற, धाणा०9.३ - இந்த பரமபுருஷன்‌, வெ.கஹா-பரிசுத்தமகஸ்ஸினாலே, 
வெகி_கவ) है எ அறியத்தக்கவன்‌. 
ம0-ஹா, பஞ்சப்ராணங்களுடைய சரீரத்தில்‌ ஸகலேந்திரியங்களிலும்‌ ப்ரஜை 
களுக்கு முச்யமான இத்தம்முதலிய பேதங்களுடைய மநஸ்ஸினாலே பரமாத்மா அறி 
யப்பவென்‌, எந்தமஸ்ஸு சத்தமானால்‌ இந்த பரமாத்மாதானே விளங்குகிருனோ, 
ராஃ-ஹா. எந்த பரமாத்மாறுக்ரஹத்தினா விந்த ஜீவாத்மா முக்தனாகிரானோ; அந்த 
பரமாத்மாதுக்ரஹத்தினால்‌ அறியக்கூடாதவனா யிருந்தாலும்‌ சத்தமான மஈஸ்ஸையு 
டையவனா யிருக்றெ இந்த ஜீலாத்மாவினாலே யறியப்படுகிமுன்‌. 
௧௦. ய்௦லொ ௯௦8 நஹாஹு௦விலா திவியா ஹக்க 2யடெசயர ०५० 
கா£ரறு | -$0.5008#/%098//9-6.5#0 07 கார கஹாஓா அஜஹடவ யெ 


௨௫ திகா? 


முண்டகோபநிஷத்‌: ௨௨௧ 


00. ௦50049 தற்‌ ௦9 808 (60800 ல்ஷ கண்ர்‌) எ! 
8௦8௦0450 கச) உன்‌ சத்‌ இண்ட வெகு) 

(ப்‌-ம்‌.) விமா ஹெக$ - ஆத்ம ஸ்வரூபத்தையறிர்தவன்‌, யபஃலெொ 
को - எந்தஎர்த லோகத்தை, 95ஹா - மகஸ்ஸீனால்‌, ஹஸஃவிலா_தி - ஸங்கல்‌ 
பிக்றானே, யாஙறு௮காூ2ாற - எந்த இஷ்டங்களை, சாயடபெத - வீரும்புடி 
ருனோ; -9०-%$००७॥ (३ - அர்தந்த லோகங்களையும்‌, கரறுவகாதாறு - ந்த 
இஷ்டங்களையும்‌, ஜபடெத - ஜயிக்றொன்‌, கஹா&-அகையால்‌, ஹூ .திகா23 - 
ஸம்பத்தை விரும்பினவன்‌, சஜி ஹி - ஆத்மஸ்வரூபத்தை யதறிந்தவனை 
௫ஐ-யெக - பூஜிக்கக்கடவன்‌. 

ரர0-ஹாட இழ்ச்சொல்லியபடி ஸர்வாந்தராத்மாவாயெ பரமாத்மாவைதானேயெ 
ன்றறிந்தவன்‌, மசஸ்ஸினால்‌ எர்தலோகங்களை ஸங்கல்பித்தாலும்‌ எம்தலோகங்களை 
விரும்பினாலும்‌ அதைஎல்லாம்‌ பெறுகிறான்‌. ஸர்வத்திற்கு மரத்மாவாகையால்‌ ஸர்வத்‌ 
தையு மடைந்தவனாகிருானன்றோ; ஆகையால்‌ தனக்காயினும்‌ பிறர்க்காயினும்‌ எந்த 
இஷ்டத்தை விரும்பினாலு மர்த இஷ்டத்தைத்‌ தானும்பெற்று பிறரும்‌ பெறும்படி 
செய்யவல்லவன்‌. ஆகையால்‌ மங்களத்தை யாசைப்பட்டவன்‌ அத்த ஜ்ஞாநியை சுச்ரூ 
ஷைகளினால்‌ பூஜிக்கக்கடவன்‌. 

[ரா-ஊஹந. தனக்கும்‌ தன்‌ பக்தருக்கும்‌ நினைத்த இஷ்டங்களை யதபவிக்கவும்‌ தர 
வும்‌ வல்லவனாநிறா னாகையால்‌ ஜ்ஞாநி, ஸம்பத்தை விரும்பிய புருஷனால்‌ இவன்‌ சஈழ்‌ 
முடைய சுச்ரூஷை முதலியவற்றால்‌ அஅக்ரடித்து ஈமக்குவேண்டிய வரங்களைத்‌ 
தருவனென்று பக்தியுடன்‌ பூஜிக்கத்தக்கவன்‌. 

ஐ.தி.க].கியசணகெ வய8வணூ, 





சய அர-கீயணகெ இி.தீயவண 8, 
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க, ஹவெடெ.க தாரை ஹயாயேஅர விமர௦நிஹி_க௦ஹா கியா 
१0) | உவாஹடெதவாவுமஷூஃயெஹெடுகாகரரவெ ४०-०७ , ஓ திவ அ_௦ 


கியரா 8 | 

0. ஏந்தல்‌ ல 8% JS 

के" 6608० ०80 ஸ்‌ (3 2088808௦8 

(ப்‌-ம்‌.) யக; - எந்த ப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌, மிஹி-க . வைக்கப்பட 
டிருக்கறெ, ४0५०७ - ஸமஸ்‌ தமழும்‌; ए०-०७८, 6 - ப்ரகாசமாய்‌, ஹா.தி - விளங்கு 
சின்றதோ; ஊ.தகிவயாவே; ஹ்‌ . இப்படிப்பட்ட பரப்ரம்மஸ்வரூபமாயிரு 
க்கிற, யா2 - உத்தம ப்ராப்யத்தை, ஹூ - அந்த பக்தன்‌, வெ௨ - அறிந்த 
வன்‌, ஆகையால்‌, வா்ஷட - அக்தபக்தனானபுருஷனை, சகா - வேறு 
பலத்தில்‌ விருப்பமில்லா தவர்களாய்‌, யெ - எந்த முமுக்தஃக்கள்‌, உவாஸ 
பெகஹி - உபாஸிக்றொர்களோ, ௧ ५१००8 - அந்தமுமுகதயக்கள்‌, வா_த௫ 
ஏக - இந்த சரமதாதுவை, க.கிவ ௧.௦கி அதிக்ரமிக்கறோகள்‌ I 


௨௨௨ முண்டகோபநிஷத்‌. 

एए0- ஹர, [ரா-ஹா, பக்தன்‌ ப்ரம்மத்தை யநிக்தவனாகையால்‌ அவனைப்‌ பூசிப்பவர்‌ 
அவனடைஜெ  பரமபதத்தை யடைகறொர்கள்‌. அகையால்‌ ப்ரம்மவித்தைப்‌ பூசிப்பது 
மோக்தத்னதி யடைவதற்குக்‌ காரணம்‌. 

' உ. காதாறயகோ2ய ௧3 நச நஹேகா2விஐ_ரய்‌. 5.6 # 7-० ;] 
வர்ராவகாலை)க7-கா நஹுஐஉடுெவஸவெ.வர விலிய௦.கிகா2ா 6 || 

*-° மாண்வர்‌ 59 89 லலா 05 8886 

TS) TE 2nd GO SDS HOB Tan 
(0-०७-) யூ - எவன்‌, காசாறு - காமங்களை, 2-50 07-56 . போக்யமா 
யெண்ணிக்கொண்டு, காயடெக - விரும்புருனோ; ஹூ - அவன்‌, அ; 
அகர + அந்தக்த விடங்களில்‌, கா2லிூ - காமங்களினால்‌, ஜாய - பிறக்‌ 
கிறான்‌ உர௱ரொவகாஹேடு - ப்ரம்மத்தினிடத்நில்காமத்தையுடைய காகா 
தந - ஆத்மவித்துக்கு, உஹவாவ - இவ்விடத்திலேயே, வவெடகா 
38. எல்லாக்காமங்களும்‌, வர; விலீய௦.தி - ஒழிக்துபோகின்றன. 

७०0-90॥, முழுக்தவுக்கு காமம்‌ நீங்குவது முக்யமென்று சொல்லுநெது, எவன்‌ 
இவ்வுலகத்திலும்‌ சுவர்க்காதி லோகாந்தரங்களிலும்‌ இஷ்டங்களை விரும்புருனே ; 
அவைகளில்‌ குணத்தைக்‌ திரதித்‌ துக்கொண்டு அவைகளிலே சி்தை ஜைக்கிறானே ; 
அவன்‌, அர்தந்‌த தேசங்களை யடைவிக்கெ கருமங்களில்‌ புருஷனுக்கு ப்ரல்ருத்தியை 
ய்ண்டாககுறெ காமங்களோ அந்தந்த தேசங்களிலுண்டாகிரோன்‌. யகன்‌ பரமார்த்த 
தீத்வத்தை யறிர்‌த தினால்‌ ஆத்மஸ்வருபத்தைவேண்டி யடையப்பட்டவைகளில்‌ போல 
ஆசைகீல்‌9 அவித்யை கழிந்த பரஸ்வளுபத்தைப்பெறுரோனோ; அவனுக்கு இரந்த சரீர 
மிருக்கும்போதே ஸகல காமங்களிலு மாசைகழிக்‌ து போகையால்‌ ஜக்மார் தரமில்லை, 
அப்படிப்பட்ட ஆத்ம ஸ்வளுப ஜ்ஞாநத்தால்‌ ஜர்மாந்தரகாரணங்‌ கழிந்துபோசையால்‌ 
ஐர்மாந்தர காரணங்களான ஆசைசளு முண்டாநிறதல்லை என்று கருத்து. 

ரஹா. தேவமதுஷ்யாதி சரீரல்களை போக்யமாக எண்ணி யாசைப்படுநிறவன்‌ 
அர்த காரணத்தா லவ்வாறே தேவஜாதியாகவும்‌ மதஷ்யஜாதியாகவும்‌ பிறக்ொன்‌, 
ஆத்ம ஸ்வரூபத்தையறிக்து ப்ரம்மத்தை விரும்புநிறவனுக்கு ஸகல காமங்களு மழிர்தி 
போகசையால்‌ ஜர்மாரந்தரமில்லை 

கூ. நாய. த ஈஉநிவவ நடபெ.நலெ பரகச்ெயெயா நஹ காஸா - 
ப.க. | பெ வெஷவரண-_தடெத நல லுஹடுெ ஷூ தாவிவ[ணு 
பெக.க ந6ஸாடி| 


3. ஜும்‌ छ'(8*56 68०३३ லேன்‌ நன்று (60 हैह | 
०७० ई०[ह 88) ல हैं है 8०३४ 927 $56 ஏ ६०० சச்‌ 
(ப்‌-ம்‌.) கய ஃ இந்த, ஐ - பரமாத்மாவானவன்‌, ஹரவவடெ. - 
ம௩கத்தினா௮ம்‌ ெயெயா திதித்யாஸகத்தாலும்‌, வஹுநா அதிகமான, 
முத. ந ச்ரவணத்தினாலம்‌, -5.5-58 2) ० “ அடைய்க்க மூயவனன னு 
ஹஊஷஃ - இந்தபரமாத்மா, யாவ - எவனை, வரண 4 வரித்றுனோ? 


முண்டகோபநிஷத்‌. ௨௨௩ 


த.  அந்தபுருஷனால்‌, ७2०) 6 - அடையத்தக்கவன்‌. அடு - அந்த புரு 
ஓனுக்கு, ஹ்ஷ௦ர௫ தர - இந்த பரமாத்மா, कण ७-5 5809 ஃ ஸ்வஸ்வரூபத்‌ 
தை, விவரண௧ 4 காட்டுநிறான்‌. 

ஸ்ூ0-ஹா. ஸகல லாபங்களிலு மாத்மலாபம்‌ நெந்ததாயினும்‌ ழ்சொல்லப்பட்ட 
அர்த ஆத்ம ஸ்வரூபலாபம்‌ புருஷார்த்தமாயினு மந்த ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை யடைவ 
தீற்கு ப்ரவசாம்முதலிய பல ஸாதகங்சள்‌ வெண்டேமோ; என்நிற ஸந்தேஹும்‌ நீங்கச்‌ 
சொல்லுறெஅ. இவ்வாத்மா வேதசாஸத்ரங்களை வீசேஷமாயோதி ப்ரவசகம்‌ செய்கை 
யாலும்‌, ிரர்தங்களி னர்த்தங்களை தரித்துக்கொண்டிருக்றெ மேதையினாலும்‌, அதிச 
மான சிரவணத்தாலும்‌ அடையக்‌ கூடியவனன்‌ று. எப்போது மடையப்பட்ட ஸ்வபாவ 
தீதை யுடையவனாகையால்‌, அவனை யாசைப்பட்டே்‌ பெற விரும்பினமாத்திரத்தா 
லேயே யடையப்படுவான்‌ , அவனுக்கு அவித்யை நீங்கியபடியால்‌ வெளிச்சத்தில்‌ வஸ்‌ 
தக்கள்‌ தர்தம்‌ ஸ்வரூபத்தைக காட்வெதுபோல ஜ்ஞார௩ ஸ்வளுபத்தில்‌ ப்ரமமரபேத 
ஸ்வரூபத்தை இந்த ஆத்மா காட்டதிறது, 

[ரரஃ- ஹா. கேவலம்‌ ச்ரவணம்‌, மகரம்‌, நிதித்யாஸநம்‌, இவைகளா லச்த பரமாத்மா 
அடையப்படமாட்டான்‌, இந்த பரமாத்மா எழ்த புருஷனை விரும்புருானோ அவனாலே 
யடையப்பவொன்‌, அப்படி தன்னால்‌ வரிக்கப்பஇிற, புருஷனுக்கு தன்னுடைய கல்யா 
ணகுணங்களோகெடடிய ஸ்வரூபத்தை பரமாத்மாசாட்டுிறான்‌. பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ 
மிகவும்‌ விருப்பமுடையவனாய்‌ ச்ரவணம்‌ முதலியவை செய்தால்‌ பரமாத்மாதக்ரக முண்‌ 
டாமேயன்றி வெறும்‌ ச்ரவணாஇிகள்‌ பயனற்றலையாமென்‌ று கருத்தி. பரமாத்மா இந்த 
புருஷனை விரும்பும்போது தன்னிடத்தி ०4३, புருஷனுக்குள்ள அன்பே காரணம்‌, தன்‌ 
னிடத்தி லன்புடையோனைத்‌ தான்‌ விருமபுவது ப்சஸித்தமேயன்றோ. அனதினால்‌ 
பரமாத்மா, தன்னிடத்தி லன்பிலாதானைத்‌ தான்‌ விரும்பான்‌. ஆச, ப்ரீதியோகெடி 
பரமாத்மாவை யுபாஸீக்‌கிறவன்‌ அந்த பரமாத்மாவின்‌ ப்ரீதிக்கிலக்காய்‌ பரமபதத்தை 
யடைந்து பரிபூர்ணபர ப்ரம்மாதுபவத்தைப்‌ பெறுவனென்றவாறு. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

சங்கரபாஷ்யத்தில்‌, தேச, என்பதற்கு; பரமாத்மாவை வரிப்பதனாலெ 
ன்அ பொருளுரைக்கப்பட்டது. அப்போது “யம்‌, என்றதற்கு பரமாத்மா 
வை, என்று பொருள்‌ கொண்டமையால்‌, யச்சப்தத்திற்கும்‌, தச்சப்தத்‌ 
திற்கும்‌ பொருள்‌ பேதப்படுநெது. அது 'யத்ததோர்‌ கித்யஸம்பம்‌ த8, என்‌ 
இற க்யாயத்திற்கு விரோதமான தாதிலும்‌, ஜீவாத்ம பரமாத்மாக்களுக்கு 
அபேதம்‌ சொல்லும்போது அவ்வாறே பொருள்‌ கொள்ளவேண்டி வருகை 
யாலப்படி வ்யாக்யாகம்‌ செய்யப்பட்டது. ச்ரவணம்‌ ம௩கம்‌ நிதித்யாஸஈம்‌ 
இவைகளின்‌ ஸ்வரூபம்‌, முன்‌ சொல்லப்பட டிருக்றெது. மறுறவை பத 
உரைக்‌ ணெங்க இராமா அஜபாஷ்யத்தில்‌ காண்க, 

௪, நாயரா_ தாட ஹீ நஜஹெழா நவவராஓா அிவவொவாவ 
லிமா | ஹூ காஃவாயெய-தபெயஹுவிவாற அஹஸெரிஷசூ 
ரவிமமடபெகலப; ஹய #8॥ 

४. क्रन्‍आ09+छ)४०क५ है४०४ ५४४ 5 பம பதம்‌ ப] । 

கள்ல லகு லச கமுகு 


௨௨௪ முண்டகோபநிஷத்‌. 


(ப்ரம்‌) எயசூ.தா - இந்த பரமாத்மாவானவன, ஸலஹீெ நந - பல 
மில்லாதவனால்‌, நலல) - அடையக்கூடி.யவனன்‌ அ, உலக - அவதார 
மில்லாமல்‌, ந - அடையக்க டயவனன அ. சலிஃமாக - லிங்கமிலலாத, 
அவவ - ஆச்ரமத்தினாலும்‌, ந - பெறதீதக்கவனாகான்‌., ய தஃவிஅாறு - 
எந்த உபாஸகன்‌, ஹெ 58 உவாமயெஃ “ இந்த உபாயங்களோடு, ய.த 
ெத -யத்கம்‌ செய்கிறானே ; அஹூ)-அவனுக்கு, வஊஷஃரூ-தாவ ஹாயாச- 
அந்தர்யாமியாய்‌ ப்ராப்யமாயிருக்கிற இட்த ப்ரம்மஸ்வரூபம்‌, விமாடெகு - 
லபிக்கிறது. 

0७००-१०४- ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை விரும்புறெதற்கு ஸஹாயங்க ளிவையென்று சொ 
ல்லுறெது. பலமும்‌, அவதாநமும்‌, தபஸ்ஸும்‌, விங்கமும்‌ அதற்கு ஸாதநங்கள்‌. இவை 
இல்லாதவனா லாத்மஸ்வளுப மடையப்படாது. பலமாவது ஆத்மநிஷ்டையினால்‌ வந்த 
ஸாமர்த்த்யம்‌. அவதாகமாவது பசுபுத்தரன்‌ முதலியவற்றி லாசையில்லாமை, தீபஸ்‌ 
ஸாவு - ஜ்ஞாரம்‌, விங்கமாவது ஸர்யாஸம்‌, 

ரா-ஹர, பலமாவது + தைந்யமில்லாமை, தைந்யமாவது + காலதேசங்கள்‌ அது 
கூலப்படாமையால்‌ வந்த மநக்கலக்கம்‌, அவதாமாவது செய்யவேண்டிய விஷயங்க 
ளில்‌ ஏமாராமை. லிங்கமாவது அந்தர்த ஆச்ரமங்களுக்கு வேண்டிய அடையாளங்கள்‌, 
தீபஸ்ஸாவது - ஸந்யாஸாச்ரமம்‌. ஆயிணும்‌, இவ்விடத்தில்‌ எல்லா ஆச்ரமங்களையும்‌ 
குறிக்கின்றது. எல்லா ஆச்ரமஸ்‌,தரும்‌ ப்‌ரம்மவித்யையி லதிகாரமுடையவரென்ற சொ 
ல்லப்பசையா லென்றறிக. இதில்‌ ஸர்யாஸாச்ரமத்திற்‌ குடையாளங்கள்‌ சிகை, யற்‌ 
கஞோபவீதம்‌ கமண்டலு ஜலபவித்ரம்‌ முதலியவை. இப்படி எல்லா ஆச்ரமங்களுக்கு 
மறிக, ஆக இதற்குத்‌ திண்டபொறாளாவ.து பலம்‌ அவதாரம்‌, லீங்கத்தோடு கூடிய 
ஆச்ரமம்‌ இவைகள்‌ ப்ரம்ம ப்ராப்திககு ஸஹாயங்கள்‌, இவை இன்றி ப்ரம்மத்தை யடை 
யான்‌. அவ்வோ ஆச்ரமங்களுக்கு விதித்த அடையாளங்களும்‌, முக்யமானவை, 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

.சங்கர ராமாநுஜ பாஷ்யங்களுக்குள்ள பதார்த்தபேதம்‌ கருத்இில்பேதம்‌ 
இவைகள்‌ ஸ்புடமாயிருக்கன்றன, 

ட. வள கிலு! சன ம பக்‌ 
ராமா உரஸாஞா] டபெசுஸவ_. ஐ௦ஹவட_ 5 8 உராய ரயஃகா-த ஈநஹ 
வ-4ெவாவிமம௦ கி! 

2. 02ல்‌ S65) ஜக்‌) छठ 8960५ கயா! 

“A i அக்கு 5 A + 
रह 600४० 6008 4(: கிடு EE] 60४९४ 8४08॥ 
(ப்‌-ம்‌.) ஷய - தத்வத்தை யறிந்தவர்கள்‌, ध्यण -#ए -இந்த பரமாத்மா 
அ हु 9_ ० 8 } ர . 
லை வவர) அதுபவித்து, த்‌ 9 ல मी தீருப்தி 
யடைகந்தவர்களாய்‌, கரதாதாந$ - ஸத்தைபெற்றவர்களாய்‌, வீகராமா£ 
விஷயங்களிலாசை நீங்ெவர்களாய்‌, உரமாஞா - சாந்தகுண முடையவர்‌ 
களாய்‌, (யெ “ எவர்கள்‌; ஹூ - இருக்றொர்களோ;) 0-6 ௬ அவர்கள்‌; 


முண்டகோபநிஷத்‌ ௨௨௫ 


ஹவ.. 9 ஹவ-ம(9 + ஏல்லாவஸ்‌ அக்களினு மெங்கும்‌ நிறைர்திருக்றெ பர 
மாத்மாவை, பாவடி - பரமபதத்தில்‌ ஸேவிக்கப்பெற்று, யாகா_தாந - 
ஸ்வரூபாவிர்ப்பாவம்பெற்றவர்களாய்‌, ஸவ- வாவ - எல்லாசுகங்களையும்‌, 
(63७१५०५ की - அடைகிறார்கள்‌. 

ஸ்ப ஹர, உயரதி நீங்யெ ப்ரம்ம ஸ்வர்பத்தை யறிந்தவ்ர்‌, இதர விஷயங்களில்‌ 
நசையற்றவராய்‌ துடமுடைர்தபின்‌ குடத்தால்‌ வரைச்‌து கொள்ளப்பட்டிருந்த அகாசம்‌ 
உபாதிநீங்‌ யாசாசமே யாவதபோல தேஹோபாதி நீங்‌ பரமாத்மாவே யாகன்றார்‌ 
கள்‌. இது ஜீவனுக்கும்‌ பாம்மத்துக்கும்‌ அபேதத்தை யறிந்ததற்குப்‌ பயனாகும்‌.. இவ்‌ 
வாறே ப்ரம்மத்தை யறித்தவர்‌ ப்ரம்மஸ்தாஈத்தை யடைரொர்கள்‌, 

ரா-ஹா, தீத்வத்தை யறிந்தவர்‌ ஜீவதசையிலேயே த்யாஈமாஹாத்ம்யத்தால்‌ பர 
மாத்மாலை யதுபலித்து அவ்வறுபவத்தால்‌ மகிழ்ச்த ரெஞ்சனையுடையராய்‌, ஸத்தை 
பெற்று விஷயங்களி லாசைரீங்‌கி, இந்தீரிய ஜயம்பெற்றவராடி உள்ளும்‌ வெளியு 
மெல்லா வஸ்அக்களிலும்‌ பூர்ணனான பரமாத்மாவை பரமபதத்தில்‌ ஸேவிக்கப்பெற்று 
அபஹத்பாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ வெளியாக தருமபூதஜ்ஞாரத்தால்‌ எல்லாவற்‌ 
றையு மதுபவிக்கிறார்கள்‌. 

௬ வெஉாணவிஜா நஹஃ.நியி_கரம_ரஹ_நடரஸயெர்‌. மா அயம்‌ 
கவா | பெ, ஹ்லொகெஷ வமாகாலெவறார2]-சா௦ வி8- 
ஐ) திஸவெ- | 

உட 80௦992208 ஏ ४७५ क०+फ्"८88०७४) ४6७8" 8 
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(ப்‌-ம்‌. வெடாஞவிஜா நு நியபி தரமா 9 + வெதாந்தங்களை கன்கு 
ணா்க்தமையால்‌ தத்வார்த தங்களை நிச்சயித்தவராய்‌, ஹநராஹயொமா& - 
சாம்யகருமங்களை விட்டபடியால்‌, ஸு ஹெகா - தெளிக்தகெஞ்சையுடை 
யர்ரய்‌, ய தய 8 - இந்திரியங்களை ஜயித்‌ தவரரயிருக்கிற, பசு ஹவெ.- அர்த 
எ்ல்லாஉபாஸகர்களும்‌, வ௱ாகாலெ .. கடைசியாய்‌ சரீரம்போகுங்காலத்‌ 
தில்‌, வரஹலொகெஷ- - ப்ரம்மலோகங்களில்‌, உராூ] தா - ப்ரம்மத்‌ 
தையடைதிறவர்களாய்‌, ७.एी9-००/) ०. - ६990 /७ &(07ंकशो- 

ம்ரட-ா, வேதார்தப்பொருளை ஈன்குணர்ச்சவராய்‌, (வேதாநதப்பொருளாவது - 
ப்ரம்ம மறியத்தக்கது, என்பதாம்‌.) இந்ச நிச்சயம்‌ பிறந்சவராய்‌, கமாமங்களெல்லாவற்்‌ 
தையும்‌ விடுகையாகிற யோசத்தால்‌ நெஞ்ச தெளிக்தவராய்‌, கேவலப்ரம்ம கிஷ்டசாய்‌, 
யத்சம்‌ செய்றெவர்களாயிருக்றெ ஜ்ஞாகிசள்‌, (ஸம்ஸாரிகள்‌ மரணமடையும்‌ காலத்திற்கு 
அபராந்தமென்‌ று பெயர்‌. முமுக்ஷஃக்கன்‌ ஸம்ஸாரஸம்‌ பந்தமற்று மரணத்தையடை 
யுங்‌ காலத்திற்கு பராந்தமென்று பெயர்‌.) பராக்த காலமென்கிற மரணகாலத்தில்‌,ப்ரம்ம 
மாெ உலகங்களில்‌, (ப்ரம்ம மொன்றேயாயினும்‌ உபாஸகர்‌ பலராசையால்‌, அநேசம்‌ 
போல்‌ காணப்பசெலால்‌ பன்மையாலுரைக்கப்பட்டது. ப்ரம்மஸ்வருபத்தி லென்று 
பொருள்‌) அந்த ப்ரம்மத்திலே மரண தர்மமில்லாத ப்ரம்மாத்ம பாவத்தை யடைந்தவ 
ராய்‌ கல்துஜவதசையிலேயே ப்ரம்மமர்‌கியவர்களாய்‌,தீபம்‌ போலவும்‌ கடாகாசம்‌ போல்‌ 


வும்‌ நிர்வாணமடைகந்து மாயா ஸம்பந்த முதலியலற்றால்‌ விபெடுரிருர்கள்‌. வேரொரு 
29 
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தேசத்தை யடை5றதில்லை, சுருதி ஸ்மிரறாதிகளில்‌. தேசப்ராப்தி ஸம்ஸார பலமே 
யென்று சொல்லுகையால்‌ முக்தியாயெது தேசப்ராப்தி யாகாத. ஸமஸ்தஸ்வரூப 
மான ப்ரம்மத்தில்‌, தேசபரிச்சேதல்‌ இடையா.து. ப்ரம்மம்‌ தேசபரிச்சேத முளதாயின்‌ 
மற்றலையைப்போ லநித்யமும்‌ மற்றொன்றைப்பற்றியதமாய்‌ நித்ய ஸுஃகஸ்லளுபமாகா 
தீன்றே. ஆனதால்‌ ப்ரம்ம ப்ராப்தியாவத தேசத்தைச்‌ சேறாவதல்லவென்பத யுக்தம்‌, 
ரா. ஹா--இந்திரியஜயம்‌ பெற்றவர்களாய்‌ காம்ய கருமங்களைவிட்டவராய்‌ அந்தக்‌ 
கரணசுத்தி யுடையவராய்‌, ப்ரம்மறிஷ்டர்களாயிருக்கற எல்லா உபாஸகரும்‌, சரீராவ 
ஸாஈ காலத்தில்‌ ப்ரம்மாதுக்ரஹத்தினால்‌, ஸம்ஸாரம்‌ நீங்கி முக்தராகிறோர்கள்‌ 
பதாந்வயார்தத பேதங்கள்‌. 
இராமாநுஜத பாஷ்யத்தில்‌ ப்ரம்மலோகேஷு, என்று ஒரு பாடமும்‌, 
ப்ரம்மலோகேது, என்றொரு பாடமும்‌ காட்டப்பட்டது பகவானுக்கு 
அனேக லோகங்களூண்டாகையால்‌ லாகேஷஃ? ஏன்கிற பாடமும்‌ ஸரி 
யானதேயாம்‌, (லோகேத” என்கெபொடததில்‌ ப்ராப்யமான ப்ரம்மத்தில்‌ 
என்ன, பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது, மத்றவை இதற்கிசைய யோஜிக்கப்‌ 
பட்டது. 
எ. ம.தாகெலாவேஉமாஉ௰ திஷார்‌ கெவாஸமஹஸவெ-வர.கிஜெவ 
அரஹு । க8.ரணிவிஜா நயமசூ_காவரறெவ) யெஸவ வச கீலவ௦.லி] 
8. KET ०8४० ४०४ (HORDES HT | 
अं 40220 'हं&॥ ०6008 %४० 8॥ 
(ப்‌*ம்‌.) ०५०4-५० - பதினைந்தாயிருக்றெ, கலா௦ - ப்ராணாதிகலைகள்‌, 
வ, கிஷாடி - காரணஸம்பந்தத்தை, மர - அடைடிறதுகள்‌.ஸ்வெடஜெ 
வா ௦ ஐ - எல்லா இந்திரியங்களும்‌, உர. கிஜெவ_ தாவு -அதிவஷடா£கேவதை 
களான ஸர்யாதி தேவதைக ளிடத்தில்‌ ஸம்பந்தத்தை யடைகின்றன, 
௯ூஃாணி - கருமங்களும்‌, விலா நய 6 -ஜஞாகஸ்வரூபியான, (9-7 - அத்‌ 
மாவும்‌, ஹவெ-8 - எல்லாம்‌, கவ)யெ - அழிவில்லாத, வரெ - பரமாத்மா 
வில்‌, ஹாகீஹவ௦தி - ஒன்றாய்விடிற துகள்‌, 
ஸுூ0-ஹா. அவித்யை முதலிய ஸம்ஸராபர்தம்‌ நீங்குவது மோக்ஷமென்று ப்ரம்ம 
வாதிகள்‌ சொல்லுரொர்கள்‌. காரியாமா யிருப்பது மோக்ஷமாகாது. ஆசையால்‌ இவன்‌ 
மோக்தமடையும்போ௫, இவனுடைய சரீரத்தில்‌ காரணமாய்க்‌ கலந்திருந்த கலைகளென்‌ 
இற ப்ராணன்‌ வை பதினைந்தும்‌, தந்தம்‌ காரணங்களை யடைகின்றன. இந்தகலை 
களின்‌ வகை ப்ரச்நோப நிஷத்து விளக்கிற்று, தேஹதச்தில்‌ கண்முதலிய விடங்ளிலி 
ருந்த இர்‌ இரியங்கள்‌ ஸூரியன்‌ முதலிய தேவதைகளைச்‌ சேருநன்றன, பலனைத்‌ தரு 
வதற்குத்‌ தொடங்யெ கறாமங்கள்‌ அதபவித்சே யொழிக்கதச்தக்கசவை யாகையாலவை 
நீங்க, மற்ற கருமங்களும்‌, அவித்யையினால்‌ செய்யப்பட்ட புத்தி முதலிய உபாதிகளை 
யாத்மாக வெண்ணிக்‌ கொண்டு ஜலம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஸூர்ய ப்ரதிபிம்பம்‌ போலிர்தீ 
சரீரங்களில்‌ ப்ரவேரித்திருக்றெ ஆத்மாவும்‌, கருமங்களுக்கு இவ்வாத்மா முக்தி தசை 
யில்‌ ஸஃகதுக்க ரூபமான பலனை யதுபலிக்கும்படி செய்ய வல்லமை யில்லாமையால்‌, 
உபாதி நீற்னெபோது, பரமாய்‌, அழிவில்லாததாய்‌, விகாரமில்லாததாய்‌, வ்யாபியாய்‌, 
ஜர்ம ஜராமாண முதலாயெ தன்பயில்லாததாய்‌, அபய்மாய்‌ அபூர்வமாய்‌, நெர்ததாய்‌ 
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உள்வெளி பேசமில்லாசதாய்‌, வெமாய்‌ சார்தமாயிருக்‌ிற ப்ரமமத்தில்‌ ஒன்றாய்க்‌ கலர்‌ து 
போகின்றன. தண்ணீர்‌ சோர்க்தபோது ஸூரிய பிம்பம்‌ போலவும்‌, குடமுடைக்த 
போது கண்டாகாசம்போலவு மெல்லா மொன்றாய்‌ விடோன்றன. 

[ரா-ஹா, முக்தனாறெ ஜீவனுக்கு உபகாரமாக ப்ரச்கோபநிஷத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட ப்ராணன்‌ முதல்‌ காமம்‌ வரையிலள்ள பதினாறு கலைகளில்‌ கருமம்‌ தவிர்ந்த பஇி 
னைர்‌தும்‌ தந்தம்‌ காரணங்களில்‌ ஒட்டிப்‌ போநின்றன. வாக்கு முதலிய இட்‌திமியங்கள்‌ 
அதிஷ்டாக தேவதைகளாக ஸூரியன்‌ முதலியவற்றில்‌, சேருகின்‌ றன, இவ்வளவே 
யொழிய லயிப்பதில்லை, இந்திரியங்கள்‌ சல்பார்தம்வரையி லிருப்பவையன்மே. இத 
வ்யாஸ ஸூ த்திரத்‌ தினால்‌ செவ்வையாய்‌ விளங்கும்‌. இவனுக்கு பயனைக்‌ கொடாதவை 
யாய்‌, இவன்‌ ப்ரத்யக்ஷம்போல பாவிக்கிற உபாசனையைத்‌ தொடங்கும்போது, நான்‌ 
பொறுப்பேன்‌, என்று பகவான்‌ சங்கல்பித்தலையான, கருமங்களும்‌, இவ்வாத்மாவும்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ பரமான பரப்ரப்மத்தில்‌ ஒன்றாய்‌ விசெகின்றன. இவற்றுள்‌, கருமம்‌ 
ப்ரம்மத்தி லொன்றாகையாவது இக்கருமம்‌ பரமாத்மாவின்‌ கோபமே யாகையால்‌, இக்த 
சோபாவஸ்தை மாறி தறுமபூதஜ்ஞாகத்தில்‌ லயிப்பசேயாம்‌, ஜீவன்‌, ப்ரம்மத்தி லொ 
ன்றாகையாவது நாமரூபமுதலியவற்றாுல்‌ வருறெ ஆகார பேதம்‌ கழிவது, அக, இவ 
இக்கு கருமங்கள்‌ நசக்கின்‌ றமையால்‌, முக்தாத்மாவுக்கு கலைகளென்கிற ப்ராணாதிகள்‌ 
உபகரணங்களாவதில்லை யென்ற சருத்து. 

௮. யமா. )ஹ)டசா_நரஹ8ஃஜெரகஹஉ ஐ௦கி.நாசரர ஒவெவிஹா 
0 
ய[தமாவில ரஞா8ர வா ௮8கவேரா கரவு ஷூ வெ.கிகிவ ७४ 
छठ ஸ்டாக்‌) தி தப த்த ! 
சீறு ல்லைல 80 ४४80४, ००805 88ல்‌ 
(ப்‌-ம்‌,) ७0००0) हू था நா “ ப்ரவஹியானின்ற, -59-0) $ - கதிகள்‌, ஹூ 
செ, - ஸமுத்திரத்தில்‌, யமா - எவ்வாறு, ா8ரூவெ - நாமரூபங்களை, 
லிஹாய - விட்டு, கஹடமேதுஃதி - ஐக்யத்தை யடைன்றனவோ; அயா - 
அங்வாதே, லி.வரறு - உபாஸகன்‌, நார வா ௪-நாமருபங்களால்‌, ६१8-०%६- 
விடப்பட்டவனாய்‌;, வாரா 6794 ०)७०/थ॥-०४५७९-०००५-2ी - பராத்பரனாய்‌ 
விளங்குக பரமபுருஜனை, யடை.ிறான்‌. 

४०0-2५७67, அவித்யை கழிந்து ப்ரம்மத்தோடு ஐக்யம்‌ பெறுவதில்‌ கதிகள்‌ தீருட்டா 
ந்தம்‌, 

[ரா- ஜாஃமுக்தஜிவன்‌ பரப்ரம்மத்தோடு ஐக்யமடைரொ னென்றதினால்வந்த ஸச்‌ 
தேஹம்‌ கழியுண்ணாம்படி தீருஷ்டாந்கத்துடன்‌; விஸ்தரிக்கறெது. எவ்வாறு கங்கை, 
யமுனை, ஸரஸ்வதி, முதலிய ஆறுகள்‌; சாம்‌ பிறக்கு மிடங்களினின் றும்‌, ப்ரவஹி 
தீது; கங்கை கங்கை என்கிற பெயரையும்‌ வெளுத்த ரூபத்தையும்‌, யமுனை, யமுனை 
என்கிற பெயரையும்‌, கறுப்பு ரூபத்தையும்‌, ஸரஸ்வதி, ஸரஸ்வதி என்றே பெயரையும்‌; 
சிவர்த ரூபத்தையும்‌ இவ்வாறு மற்றுள்ளவா,றுகள்‌ அவைகளுக்குள்ள பெயரையும்‌ ரூபதீ 
தையும்விட்டு, ஸமுத்திரத்தி லொன்றாய்க்‌ கலர்‌ து போதின்றனவோ; அவ்வாறே வித்வா 
னய உபாஸகன்‌, பேதத்தைக்‌ காட்டித்தருநிற நாமத்தையும்‌ ரூபத்தையும்‌ மற்ற உபர 
தஇிகளையும்‌, விட்‌, பரமபுருஷனை யடைரொன்‌, இத்தால்‌ அற்று நீருக்கும்‌ கடல்‌ கீருக்‌ 
கும்‌; வாஸ்தவத்தில்‌ பேதமுண்டானாலும்‌ கடலில்‌ கலர்சீபின்‌ அவ்வேறுபாட்டை்‌ 


£௮ முண்டகோபநிஷத்‌. 


காட்ற ரூபம்‌. (அதாவது கிறம்‌) அழிவதால்‌ பேருமழிர்‌ த, ஒன்‌ றுபோல்‌ தோற்றுவது 
போல, பரமாத்மாவுக்கு மிச்த ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ பேதத்தைக்‌ காட்கிற ரூபநாமங்கள்‌ 
முக்தி காலத்தி லழிகின்றமையால்‌ ஒன்‌ இபோல்‌ பேதமின்றித்‌ தோன்றுவதொழிய பர 
மாத்மாவுக்கும்‌ ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ வாஸ்தவத்‌இல்‌ ஐக்யெமில்லே அபேதமில்லே. இப்படி 
யே முன்னமே முக்தராயிருக்கற ஆச்மாக்களோடும்‌ அபேதயில்லை, பரமாத்மாவேயேன 
லாம்‌ படிஸமாகமா யிருக்கையே முக்தி என்று வைளியாக்கப்பட்டது. ஆனதால்‌ கட 
வல்லி உபநிஷத்திலும்‌; மஹா ஜலத்தில்‌ கலந்த நீர்‌ அதுபோலவே யாவதுபோல்‌, என்று 
சாம்யஞ்‌ சொல்லப்பட்டதே யன்றி அபேத மோதப்படவில்லே, இங்கு மதாந்தரத்தில்‌ 
அரேகாவயங்களுக்கும்‌ ஐக்யமுண்டாவதுபோல ஜீவ பரமாத்‌ மைக்யம்‌ சொல்லலாமே 
யெனில்‌ அத தகாது, நிர்ககுணவித்யையாக சங்கரமதத்இி: லொப்புக்கொளளுப்பட்ட 
ப்ரஜாபதிவித்யையில்‌, ஜீவப்ரம்மங்களுக்கு பேசத்தையும்‌ ஸத்யகாமதீவம்‌, ஸத்யசங்கல்‌ 
பத்வம்‌, முதலிய குணங்களையும்‌ சொல்‌ ஓன்‌ றமையாலும்‌, “உத்தராச்செ தா விர்பூதஸ்‌ 
ரூபஸ்‌.து?” என்றெ குத்திரத்தில்‌ முக்தி லந்த குணங்களை யடைவது அந்த வித்யைக்‌ 
குபலமென்னு சங்கர பாஷ்யத்தி லொப்புக்கொள்ளூன்‌றமையா லும்‌, முக்தியில்‌ பேத 
சுர்யமான ப்ரம்மத்தோடு ஐக்யமென்‌ று சொல்லுவது பொருத்தமற்றதெயாம்‌, இதுகள்‌ 
ஸ்வரூப மாத்திரம்‌ என்று சொல்லுவது கூடாதென்பது பல யுக்திகளாலும்‌, தகாதெ 
ன்ற ஸ்பஷ்டமாய்‌ வீளங்குகின்ற து. அனதால்‌ ஜீவனுக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கு மபேசமு 
ரைப்பது அசங்கதமாம்‌, 

௯. ஹயொ ஹெ. தர8௦பர வெட வு ஹெவலவ.ி நாஸி 
ஹஹவி.தஃலெலவ.கி | அற.தியெொகதுதிவாவா நமஹா ம; நி 
७) ம) ரலி2ஃ௦ கர2]டெகரலவ.கி | 
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(ப்‌-ம்‌.) ய௦ ஹெ - யவனாருவன, அகவே ஹவெடஉ - அந்த 
பரப்ரம்மத்தை யதிநிறானோ; ஹூ - அவன்‌, யூ ஹஹவலவ.தி  ப்ரம்மமே 
யாகிறான்‌, குஹ - இவன்வம்ச த்தில்‌, கய ஹவிகி.நலவ.தி - பரமம்‌ 
ததிவத்தை யறியாதவன்‌ பிறப்பில்லை: பொக தூமதி - சோகமறந்தவனாடி 
றன்‌, வாலா .£ி.அூ.கி-பரபமத்‌றவனாதிறோன்‌, மஹா ம. நில) விக 8, 
ராகதீவேஷங்கள்‌ நீங்கியவனாய்‌, ௧87.௧ 6 - போக்யனாய்‌, ஐவி - ஆகிறோன்‌. 

ஸு0- ஹா நல்ல காரியத்திற்கு அனேக விக்கங்கள்‌ வருவது இயல்பாதலால்‌ இந்த 
விச்வானு மொருக்கால்‌ லெ கெடுதிகளா லர்யசுநியை யடைவானோ என்‌ றெ சம்சயம்‌ 
தீர்த்து இவனுக்கு அவித்யை யொழியவேறு விக்மில்லரமையால்‌ அத தத்வஜ்ஞாகத்‌ 
தால்‌ கழிக்தபடியால்‌ ஆத்மா, தானே யாகையால்‌ இதற்கு தேவதைகளாலும்‌ விக்ரம்‌ 
செய்ய முடியாது என்றது, விசேஷம்‌ முன்னமே யுரைக்கப்பட்டது: 

ரஹ, ப்ரம்மதீதை யறிந்து த்யாகித்து நிச்சல ஸ்ம்ருதி பெற்று ப்ரத்யக்ஷம்‌ 
போலான பச்தியைச்‌ செய்தவன்‌, தப்பாமல்‌ ப்ரம்மம்போலவே யாறொன்‌, இவனுக்கு 
நுணாஷீடக முதிக்கிதது, மதிறவை ஸ்பஷ்டமானதால்‌ விறிக்கப்படவில்லை, 


முண்டகோபநிஷத்‌: ௨௨௯ 
௧0, அரெ.சரவால)க௦கிரயாவறொ கிரயாஹஹ மிஷாஸ 
யு ஹட தலை क०/- १०५०५ யர 8] பெெஷாெெ.சாவஹலிஓபா௦ 
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(ப்‌-ம்‌.) அகஹ_த௯& - இர்தப்ரம்மவித்யாலம்பந்தவிதியான அ, 8வர .. 
இருக்கனால்‌, %92-०/) क ७ - சொல்லப்பட்ட து. கி; யாவ - கருமா தஷ்டா 
ஈபரர்களாயும்‌, யெ, £கியா 8 - வேதாத்யயனம்‌ செய்தவர்களாயும்‌, பர்ஹ 
நிஷா “ பரமாத்மரிஷ்டை யுடையவர்களாயும்‌, (ण् ய - செத்தையு 
டையவர்களாயும்‌ ஊக்ஷி_(5 ஹயஜேோுஹட.த - அக்நிஹோ த்ரிகளாயும்‌, 
ஸபிரொவ , கடி வியிவகபெயெ_தஜிண-((3 - சாஸ்திரப்படி வேதவ்ரதத்தை 
யநுஷ்டத்தவர்களாயு மிருக்றெ, பகஷாடிணவ - அவர்களுக்கே, வஊா_தாடி 
வஹவிஓ)ாவேஜெ_த - இர்தப்ரம்மவித்யையை யுபதேடிக்கக்கடவன்‌. 
ஸு0-ஹாஃ இதற்கு பரம்பைர லக்ஷணம்‌ கூறி முடிக்கிறது, ப்ரம்மஜ்ஞாகத்தில்‌ 
விறாப்பமுடையவர்களாயிருக்‌கிறவர்சளுக்கு இது உபதேசிக்கத்தக்சது, 
ரரா-£. பஞ்சமஹாய ஜ்ஞம்‌ முதலியவை செய்கிறவர்கள்‌ வேதத்தை மோதினவர்‌ 
சளுமிதற்குத்தக்‌ கவர்கள்‌, 
பதாக்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 
பதஉரையைப்போலவே இரண்டு பாஷ்யங்களுக்கும்கரு த்து. விசேஷங்‌ 
களில்லை. மற்ற விசாரங்கள்‌ ஸூத்திர பாஷ்யத்தில்‌ காண்க 
கக அடெ.க.௧92]ஷிரஜிராலோஃரொவாவடெ_தஉவீண-வ 
பெதொயடபெக ந8வைா2ஜஷிலெரா ந&வாஜஷில) oll 
na. 656) 8.50, 8.6०एच३० மந 
०7६ 83 சல்லி தல்‌ 900 லு 89 
(ப்‌-ம்‌.) அலை _தசிஹஸ_தடுழ ௪ அப்படிப்பட்ட இக்த அக்ஷரப்ரம்மஸ த்‌ 
யஸ்வளுபத்தை, கலிரா 8०४ 8 -அங்கரெஸ்ஸென்டிற ருஷியானவர்‌, வாரா 
உவாவ - முதலிலுபதேடித்தார்‌. சவிண_வ,. - இரோவ்ரதம்‌ செய்யாத 
வர்‌, ஊ_த6 . இதை, நீ சய அதயயநமபணணகக டாது, ७००४७ 
22.) ௦8௦ ७.४०४8७/ ४० /) 8588 - ஆசார்யபரம்பரையில்‌ சேர்ந்தமகர்ஷிக்கு 
சம்ஸ்காரங்கள்‌, 
மஹா, இர்த அக்ஷர ஸ்வரூபத்தை அங்கிரஸ்ஸூயென்‌ தெ ருஷியானவர்‌ விதிப்‌ 
படிவத்து ட்டின செளாகருக்‌ குபதேசித்தார்‌. அகையால்‌ இப்படியே முமுக்த-வாய்‌ 
விதிப்படி வர்துட்டின ஷெயனுக்‌ குபதேடிக்கக்கடவன்‌, இர்த உபறிஷத்தை சிரோவ்‌ 
சதமென்கிற விதியைச்‌ செய்யா தார்‌ அதயகம்‌ செய்யக்உடாது. அ£த ஸமஸ்கரரம்‌ பல 


௨௩௦ முண்டகோபறிஷத்‌- 


த்தைத்தருவதி.லதுகூலமானத. இந்த ப்ரம்மவிச்யைமுடிந்கது. இது எந்த ப்ரம்மா 
அடக்கி பரம்பரையாய்‌ வந்ததோ அப்பழுயா சார்ய பரம்பரையில்‌ சேர்ந்த அந்த 
ப்ரம்மா முதலுள்ள அனைவருக்கும்‌ அரேக ஈமஸ்காரம்‌. அவர்களேயன்றே ப்ரம்மஸா 
க்ஷாத்காரம்‌ பெற்றார்கள்‌. ஆதரத்தா விரட்டித்துச்‌ செ ல்லுறெது, அன்றியே முண்ட 
கோபநிஷ்த்து முடிக்ததென்‌ நறிவித்சலு மொரு பயன்‌. 

ரா-ஹா, அத்யாபநம்‌ என்பது ஒதிவித்தல்‌ அதீயயநம்‌ ஒதல்‌, முன்‌ மக்திரத்தில்‌ 
அத்யாபநம்‌ சரோவ்ரதம்‌ செய்யாதவனுக்குத்‌ தகாது அவனுக்குச்‌ சொல்லக்கூடாது; 
என்று கூறப்பட்டது. இச்த மந்திரத்தில்‌ சிரோவ்ரதம்‌ செய்யாதவன்‌, இதை அத்யயரம்‌ 
செய்யக்கூடாசென்று சொல்லுறெது என்‌ று பேதமறிச. 

பதாந்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 

புரோவாச என்று சங்கர பாஷ்யததில்‌ பாடம்‌. “ப்ரோவா௪என்அ இரா 
மாநஜ பாஷ்யத்தில்‌ பாடம்‌, மற்ற கருத்தில்‌ பேதமில்லை, 

[ரா-ஹா. இம்முண்டகோபநிஷத்‌.து முழுதும்‌ காராயணனையே 'கூறுறெதென்று 


வ்யாச சூத்திரங்களில்‌ ஒன்பது குத்திரங்களால்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்ததெது ஆகையால்‌ 
இது முழுதும்‌ காராயணனையே பேசுறது. 
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0 
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முண்ட கோபகிஷத்‌ முற்றும்‌, 
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(ப்‌-ம்‌,) ௨௨௦ - இந்த, ६४००-९० - யெல்லாவுலகமும்‌, ஒூி.சி - ஓமென்ற 
சொல்லப்படிற, ஹஊ_த& - இந்த, ௪௯/0௦ - எழுத்து, அஹ) - அந்தயெழு 
த்திற்கு, உவவஹாவடுா 8௦ - விரிவானபொருள்‌, (க த - சொல்லப்பட 
நெது,) ஐ9.௧௦ - சென்றது, ஊவ& - நிகழ்கிறது, லலிஷ௫ வருவது 
ஐடி - என்கிற, ஹவ-8௦ - எல்லாவுலகமும்‌, ஒஃகாரஹவ - ஓமென்டிற 
எழுத்தாலே, கிரகாலா.தீ_ச௦ - மேற்கூறிய மூன்று காலங்களினு மடங்‌ 
காத, ௭௩௦௪ - வேறாயெ, ய& - யாதொருவஸ்‌ அவிருக்தறெதோ, அஜி - 
அந்தவஸ்‌ வும்‌, ஒஃகாாணவ - ஓமென்னும்‌ ௭ ழத்துதான்‌. 
ஸ்ர0-மா, இவ்வுபநிஷத்து ப்ரணலத்யாகவிதிகஅுநன்றது, ஸகலவஸ்‌ அக்களையும்‌ 
சொல்லும்‌ வார்த்சைகளுக்கு ஒங்காரமே காரணமாகையாலும்‌ யெல்லாப்பொருள்‌சளுக்‌ 
கும்ப்ரம்மமே இடமாகையாலும்பொருள்களும்பெயரும்‌ ஒன்றாகையாலும்‌ ஓங்காரத்‌ இன்‌ 
பொருளும்‌ பிரம்மமாகையாலும்‌ ஒங்காரமே வெலலாப்பொருள்‌ களும்‌ என்‌.று சொல்லப்‌ 
படுநிற த. (இவ்வாறே? எல்லாப்பொருளு மோங்காரமே, இவைமுதலிய வேதங்களைக்‌ 
கண்டுகொள்வ த. 
ஈா-ஹா. இந்த மாண்டூக்யத்தி லோங்கரரோபாஸரத்தை விதிக்கன்றது, கான்கு 
பிரிவுகளாகப்‌ பிரிச்சப்பட்ட ப்ரணவத்தை நான்குபாதங்களோடு கூடின ப்ரம்மமாக 
தியானிக்கச்சொல்வதற்கு இர்தப்‌ பிரகரணம்‌ ஆரம்பிக்கப்படுநின்‌ றது. ப்ரணவத்தில்நின்‌ 
அம்‌ உண்டான வ்யாஹருதிகளில்நின்‌ றும்‌ உண்டாகிய வேதங்களைக்கொண்டு இப்புவ 
னங்கள்‌ படைக்கப்பட்டதாதலால்‌ இவ்வுலசங்களை ஒங்காரமென்‌ று சொல்லுறது. 
அப்ப்ரணவத்தை தியாநிக்சகவேண்டிமவிதிசள விரிவாய்சொல்லப்படுன்‌் றன, இவ்வுல 
கங்கள்‌ ஓம்‌ என்‌. றுசொல்லப்பட்ட அக்ஷரமே என்‌ று, அதின்விரிவுகள்சொல்லப்படகின்‌ 
தன. மூன்று காலங்களிலும்‌ வேறுபாடில்லாத தம்‌ மேற்கூறியகாலங்களில்‌ அடங்காம 
லிருப்பதும்‌ மேற்கூறிய ப்ரணவமே, 
த ௨. ஹவ..0ஹெடு கஸ்‌ ஹாயோ தா வரஹஸொயசா-தரவ_தஃ 
Fr 
ஷாக்‌ உ॥ 
அ, 605888 முன்வ மும்‌ ஷன்‌ இலங்க ॥ அ 


௨௩௨ மாண்டக்யோபநிஷத்‌: 


(பம்‌) ஹத - இந்த, ஹவ-$௦ - எல்லாவஸ்‌ துக்களும்‌; வஹஹி 
பிரமமம்தான்‌, 47709 - இந்தப்ரணவம்‌, ௫-தா _. ஆன்மாவான, பேல “பிர 

(6७४४४ - முன்கூறியஇர்த சூ.தா - ப்ரஹ்மமானது, வ_தஷரச௫ி - 
காஇபாதங்களையுடையது. 

ஸர0-ஹா. மேல்‌ ப்ரணவளுபமென்‌ று சொல்லப்பட்ட யெல்லாவுலகங்களும்‌ பிரம 
மே, இத்தால்‌ மேற்கூறிய ப்ரணவமும்ப்‌்ரம்மமும்‌ ஒன்றென்று சொல்லித்காயிற்று; இஜ்‌ 
ஜீவனும்‌ அர்தப்ரம்மந்தான்‌, முற்கூறிய ப்ரணவத்தால்‌ சொல்லப்பட்ட ட்ரம்மம்‌ காலு 
பாதன்களையுடையது. இதில்கீழ்ஜூன்‌ றுபாதங்களையறிர்‌ து காலாவதிபாசச்தை யறியவே 
ண்டியது. 59 சூன்‌ றுபாதங்களும்‌ நாலாவதபாதத்தை யறிவதற்குக்காரணம்‌ நாலாவது 
பாதம்‌ யெல்லாராலும்‌ அறியவேண்டியது. 

[ரா-ஹா. ஸர்வரூபமான ப்ரம்மம்‌ ஒங்காரமேயாம்‌. அதாவது ப்ரணவத்தில்‌ ஸர்வ 
ரூபியான ப்ரம்மமென்நறெ நினைவுவரவேணு மென்றவாறு. ப்ரணவமாக தியானிக்கச்‌ 
சொன்ன பிரம்மம்‌ காலுபாதத்தோடுகூடியது. அதாவது ப்ரணவத்தை நாலுபாதங்களை 
யுடையதாகச்‌ சொல்லப்போடன்‌ றமையால்‌ நாலுபாதங்களையுடைய ப்ரணவத்தை நாலு 
மாதங்களுடைய ப்ரம்மமாக தியானிக்கவேண்டு மென்றபடி. ப்ரம்மத்தினுடைய நாலு 
பாதங்களிவை என்பது மேலேவிளங்கும்‌. மேல்கூஜதிய யெல்லாவ்ஸ்‌ தக்களிலும்‌ நிறை 
ந்தது, பிரமன்முதலிய ஜீவர்களிலும்‌ நிறைந்திருப்பது மேற்கூறியப்ரம்மமே, அர்த 
ப்ரம்மம்‌ மான்குபிரிவுகளோடு கூடியது, 

உதி ரண கெ ாவமிஷகி வூய’வைண 8. 
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(ப்‌-ம்‌ ) ஜா.மறி_தஹா நட -விழிக்குமிடத்திலிருப்பவனாயும்‌, வஹிவ,; 
86 - உருவம்முதலியதில்‌ அறிவையுடையவனாயும்‌, ஹவா௦ம௦ “ ஏழுஅல்‌ 
கங்களோடுகூடினவனாயும்‌, ஹஊகொ நவி திசு - பத்தொனபதுமுக 
த்களோகெடியும்‌, ००७७ ஹா * உருவம்முதலியதை யறுபவிக்குமவலுமா 
ய, பவெபரர ந - யெல்லாஜனங்களையும்‌ நியமிக்கின்‌ றமையால்‌ வைச 
வா£ரனென்‌ அபெயர்கொண்டவன்‌, 0० ய&வா௨3 » முதல்பாதம்‌. 

UD= ont. விழித்‌ தக்கொள்ளும்‌ ஸ்வபாவத்தை யுடையவனாய்‌ தன்னை யொழி 
ந்த வஸ்துச்களை அறியுமவனாய்‌ சுவர்க்கம்‌ சூரியன்‌ சாற்ற ஆகாயம்‌ நீர்‌ பூமி ரெருப்பு 
இவைகளின்‌ உருவமாதிய தலை கண்‌ பிராணன்‌ நடுவூடல்‌ உபஸ்தம்‌ கால்‌ முகம்‌ என்கிற 
எழு அங்சங்களோட கூடினவனாய்‌ அறியும்‌ புலன்கள்‌ ஐந்தும்‌ அறியாப்‌ புலன்கள்‌ 
ஐச்‌. தும்‌ பிராணன்முதலிய ஐந்‌ துவாயுக்களும்‌ மனம்‌ புத்தி அகங்காரம்‌ சத்தம்‌ என்றெ 
கரன்கும்‌ ஆகபத்தொன்பது முகங்களையுடையவனாய்‌ சத்தம்‌ முதலியவைகளை அறி 
யும்‌ தீன்மையுள்ளவனாடய ஜீவரூபியான்‌வன்‌ முதல்பாதம்‌, 


மாண்டூக்யோபநிஷத்‌. Aid. 


(ரா-ஹா. விழித்திருக்கும்‌ ஜீலனுச்கதிகரரியாயும்‌ உருவம்முசலியதை யறியும்‌ தன்‌ 
மையுள்ளவனாயும்‌ சுவர்க்கம்‌ குரியன்‌ காற்று அகரயம நீர்‌ பூமி இவைகளின்‌ உருவமா 
திய தலை சண்‌ பிராணன்‌ நடுவுடல்‌ உபஸ்தம்‌ கால்‌ என்றெ அறும்‌ ஜீவனுமாயெ எழு 
அங்கங்சளையுடையவனாயும்‌ மேற்கூறிய பத்தொன்பது முகங்களை யுவடயவனாயும்‌ உரு 
வம்முசலியதை யநுபவிக்குமவனுமான அநிருத்தன்‌ என்தற பெயர்கொண்ட வைச்‌ 
சாநரன்முசல்பாசம்‌ என்‌ று பொருள்‌. கண்ணிலிருச்குமவனாயும்‌ புற்ம்பானவஸ்‌ க்களை 
யறியுமவனாயும்‌ காலுகைகள்‌ இரண்டகொல்‌ அதிக்கை ஒன்று அக எழுஅங்கங்களை யுடை 
யவனாயும்‌ பத்தொன்பது முகங்களை யுடையவனாயு மிருக்கெற வைச்வாநரன்‌ முதல்பா 
சதம்‌ என்றும சொல்லுவர்‌ 

உ. ஹவபஹாடெகாள 8 வ ஹாம்‌ ஹஊகொ நவி திவ வரவி 
[4 ம] ons J கூத ப்‌ 
விசுலஃகெதவஸொ ஆகீயவோஉ| ௪ 
Hr ; 
அ. 0४ Noam 2४ RIOD fo 8m DR 895 'हुद्श609088के०८8४४॥ 

(ப்‌-ம்‌வெவஹா ந 6 -ஸ்வப்கத்துக்கநிகாரியாயும்‌. ௬௨௧,23 - மனதா 
லதிபும்தன்மை யுள்ளவனாயும்‌, बण्ण ०.७8 - ஏழங்கங்களை யுடையவனாயும்‌ 
ண கொ _5 ७१० ७०. *8-०६२/ 97 பத்தொன்பது முக ததையுடையவனாயும்‌, ©) வி 
விகஹஃகி - அயலாரறியாமல்‌ தான்மட்டூம்‌ அனுபவிக்குமவனுமான, ச 
ஐஜஹூஃதைஜனன்‌, ஜிகீயவோ௨உ6.. இரண்டாவதபாதம்‌. 

ர0-ஹா. ஒருவஸ்‌ அக்களையும்‌ அறியாமல்‌ ஒளிமாத்திரத்தால்‌ அறியத்தக்க அறிவி 
னால்‌ அறியக்கூடிய தைஜஸன்‌ இரண்டாவ தபாதம்‌, முன்பாதத்தில்வெளியில்‌உள்ளஉரு 
வம்முதலிய வஸ்துக்களை யறிநறறெதாகையால்‌ ஸ்தூலபுச்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 
செண்டால ௮ பாதத்தில்‌ த்ருதிமாத்திமாயிருக்க ௮றிலை யறிநிறசாதலால்‌ ப்ரவிவிக்த 
புக்‌ என்று சொல்லப்பட்ட து 


ா- ஹா. ஸ்வப்5ாவஸ்தையை யடையம்‌ ஜிலணுச்‌ சதிகாரியாயும்‌ ஸ்வப்ஈதீநில்‌ 
மனி, சர்களால்‌ அறியப்படாத தட்பமானபொருள்களை வெளிச்சம்போல்‌ அறிலித்த 
லால்‌ தைஜஸனென்‌ 2 பெயர்கொண்ட பாாத்யும்கன்‌ இரண்டாவது பாதம்‌. என்றுபொ 
ருள்‌ சுழுத்திலிருச்குமவனாய்‌ ஆதலால்‌ தைஜஸன்‌ என்று பெயர்கொண்டவன்‌ அன்‌ 
மாவுக்கு இரண்டாவ துபாதம்‌ என்‌.றரைப்பாராமுளர்‌, 
ட. யதஹஸுவொ ௩௯ கா&௦காயடெக ௯௦௮ மஹெமாடு கி 
அ மண்‌ 
-#836/0-०७५.००७-)० 9/0-०७७.-०७-७/७॥ நஹி ௦ ரப்‌ நவா நந2 
யொஹடுர நட ஜு கிவெடெதாவைவேராஜ ரய «४4 ९ | (&॥ 
3. RABAT OTT SOT BEY 6९४५, ०४३४५ ७७७ 9४96० ५०४०४ 
ப்ப தப்ப பத்த தத்த ப த ३४ कष्ट க भाड़ 
-ம்‌) யர - எ: விடத்தில்‌, ஹுவ3 - உறற்‌ ௯௦ மகாே- 
(0-ம்‌) पड हा 5,260 ...&, 875 றங்கனெவன்‌, 46० (9 
ஒமுவஸ்‌ துவையும்‌, கசகாயடெக - ஆசைப்படுநறெதநில்லையோ, ௧௦௮ நஹ 
ஒரு கனவையும்‌, பீவி - பார்க்றெநில்ல்யோ, அக - அது, ஹு 
१३-छज ७  ஹுஷுஃட்‌ தம்‌ என்னு பெயர்கொண்டது.லுஷுவஹாடெ மே 
நிகூறிய ஸாஷைஃப்தஸ்தாஈத்தில்‌, ஹஊகில9.தட - ஒன்றாயிருக்குமவனாய்‌, 
30 


௨௧௪ மாண்டூக்யோபநிஷத்‌. 


உ) ஜா_நவ நவ . ஜஞாஸ்வரூபியாய்‌, ௫9 ந௩8ய8 - ஆகக்தஸ்வரூபியாய்‌, 
சூ.நந ஹாஜி - ஆந்தத்தை யனுபவிப்பிக்குமவனாய்‌, வெடெதாசுவ 6 “மன 
தாலதறியத்தக்கவனான, வ; பு ப்ராஜ்ஞனென்‌றெபெயர்கொண்ட.. ஸங்கர்ஷ 
ணன்‌, தா.கீயவோ௫. மூன்றாவதபாதம்‌. 
மம, மேற்கூறிய ஸுஷப்த ஸ்தாஈத்தையுடையவனாய்‌, தவைதத்சைவிட்டு 
பிரிவில்லாத ஜஞாகஸ்வளூபியாய்‌ வீஷயங்கனை யறிறெதொலுண்டான ஆயாஸமில்லாதவ 
னாய்‌, அறிவை முகமாகவுடையவனான ப்ராஜ்‌ஏன்‌ மூன்றாவதுபாதம்‌, 
ரா-ஹா. ஜனங்களின்‌ ஸுஃஷஃப்டிக்கே யிடமாயும்‌ ஜ்ஞாகஸ்வரூபியாயும்‌ ஸு 
ஷாப்திகாலத்தில்‌ உண்டான அரர்தத்தை விளைக்குமவனாயும்‌ நிர்மலமானமனதா லறி 
யக்கூடியவனுமான ப்ராஜ்ஒன்‌ என்ற ஸங்கர்ஷணன்‌ மூன்றாவதுபாதம்‌, ஹ்ருதய 
கமலத்தி லீருப்பவனாயும்‌ மேலிரண்டுபாசங்களில்சொல்லிய வைச்வா£ர சைஜஸர்க 
ளோடு ஜ்ஞாராநந்தங்களால்‌ ஸமானனாயும்‌ ஜ்ஞானஸ்வரூபியாயும்‌ ஆகர்தஸ்வரூபியா 
யும்‌ ஆ£ர்தத்தையனுபவிடப்பிக்குமவனாயும்‌ ஜ்ஞாகத்தையே யெல்லாவுருபாக உடையவ 
னாயும்‌ வெளியுருவல்களை தோற்றுவிச்காமையால்‌ ப்ராஜ்ஒனென்டெற பெயர்கோண்ட 
வன்மூன்றமுவ அபாசம்‌. 
௪, ஊஷஸவெபயரஹஷஹவ-4 ஐஹஷொய_ாெஷயொ.மி| 
ஹவ_ஹ 2) உவ ஹவாவழ்பள ०0 १७७ -#॥ _540 || # | 
४. 0४5 NINES IE சைக) RE து! 
(ப்‌-ம்‌,) ஹஊஷ - இந்தப்ராஜனென்அ பெயர்கொண்டவன்‌, ஹஸவெ.. 
एणए३६ - சகலத்ீதிற்கும்‌ ஈசுவரன்‌, ஊஷஃ - இவன்‌, ஹவ2௦ - சகலத்தை 
யும்‌, அறிக்தவன்‌, ஊஷடஃ - இவன, ௪ஞாழா$ உடபுகுசது ட தது 
வன்‌, ஊஷஃ - இவன்‌, ஹவட$ஹ)) - சகலத்திற்கும்‌, யொ .நி5 - காரணம்‌, 
வஷஃ - இவன்‌, 2४०9-68 570 - பிராணிகளுக்கு, வ, ஜவாவழியள ஹி - 
பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌. 
ஸ0-ஊஹர, பேதப்பட்பெ புலப்படும்‌ வஸ்துக்சளுக்கெல்லாம்‌ சுத்தஸ்வரூபனான 
இவனே ஈசன்‌. இவனே மனிதாமுதலிய பேதங்களையுடையவனாய்‌ யெல்லாவஸ்‌ துச்களை 
யும்‌ அறிவன்‌, இவனே யெல்லாவஸ்‌ தலையும்‌ உட்புகுந்து ஈடத்துநறவன்‌. இவனே 
யெல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணம்‌. ஆதலால்‌ பிராணிகளுக்கு பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ இவனே, 
ரா, முன்சொன்ன குணங்கள்‌ மூன்று பாதங்களுக்கும்‌ பொதுவாயிருர்சா 
லும்‌ ஒவ்வொரு பாதங்களிலும்‌ கூறப்பட்டகுணங்களோடு தியானம்‌ செய்வதற்காகவே 
மூன்றிலும்‌ குணங்க ளோதப்படவில்லை. இப்பாதத்தில்‌ நாலுபாதங்களுக்கும்‌ பொது 
வான குணங்களைச்‌ சொல்லுறெது 
பதாம்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 
ह மேற்கூறிய த த்த 
௫. நாணு உ) ஓ௦-வஹிவ; 8௦ நா லய வெ ஜ௦ நவ ஜா நவ ந௦ 
கவத ோோவர ஐடி | ௪௨ரஷ£வவெஹாறி2ம ரா ஹடலகஷ்ண ஜி) 2०) 
கெடுக) ஹயா உூவலவொவம8௦ா௦ மில 
ெஅ.௧௦வ_தும ஐ ந) ஷெெசூஅரஹவிஜெய? ந எ 


மாண்க்யோபநிஷத்‌. ௨௩௫ 
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(ப்‌ - ७.) கணவரது - ஸ்வப்கஜஞாசக மில்லாததும்‌, நவைஹிவை; 
9 - ஜாகரதசையில்லாததும்‌, நஉலய_த௦வர 203 + இவ்விரண்டு மில்லாத 
i அவர இர நவ நடு அஜஞா பேரஜஞை யிலலாததும்‌, அவ; 8809 - பரா 
७5 ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறா।னதும்‌, கவ; ஒடி ஸமஸ தருக்கும்‌ ஜஞாகத்தை 
த்தருவதும்‌, ௯உரஷடி - கண்‌ முதலிய இக்திரிய ஜ்ஞாட்த்திற்கு கோசரமா 
காததும்‌; சவ)வஹா। டி - வாகிந்திரியத்தின்‌ வ்யாபாரத்திற்கு எட்டாத 
தும்‌, கம;ாஹடுடி - பாணிர்திரியத்திற்குப்‌ பிடிபடாததும்‌, २२७७० छव [9 - 
அதமாஃப்ரமாணத்திற்கும்‌ தெரியா ததும்‌, க ஜிடி - இஃதென்று சொல்‌ 
லமுடியாததும்‌, வவெ - இப்படிப்பட்ட தென்று நிச்சயிக்கப்ப 
டாததும்‌, ஹெெகா அவெ, க யவறு ௦ ஜஞாோரந்த ஸ்வரூபமுடைய 
தம, பர வஹெரவமா89-ஸங்கர்ஷணாதி அவதாரங்களூக்குலயஸ்‌ தாகமாகிய 
தம்‌, ஸமராஷடு-பசிதாஹ முதலியவைநீங்கியதும்‌, ००००७ _ ஜக்மஜரை முதவி 
யவையில்லசதமங்கள ரூபமாயெதும்‌, 50009 59 - ஒப்பில்லாததுமான வா 
ஸுதெவ ஸ்வரூபத்தை, வதஃயட - கான்காவது ரூபமாக है छत कक - 
எண்ணுரிறர்கள்‌, வ - ஆகச்தவாஸஃதேவன்‌, ரதா - ஸர்வர்தர்யாமீ ஹூ 
அந்த வாஸஃதேவன்‌, விஜெயர - அறியத்தக்கவன்‌. 

ஸுரா நான்காவது பாதம்‌ நிரூபிக்கப்பட து. மேல்‌ இத்துரீய ப்ரம்மத்தில்‌ 
சப்தங்களுக்கு வ்ருத்தி யில்லாமையால்‌ ஒரு பதத்தாலும்‌ சொல்லப்படா தென்று நீர்‌ 
விசேஷமென்று ரூபித்தச்‌ சொல்லப்போகெறது, நிர்விசேஷத்தில்‌ சப்தங்களுக்கு 
வ்ருத்‌தியில்லையன்றோ. அப்படியாலெது சுக்யமேயாமென்ற ஸந்தேஹம்‌ வாராது 
நீங்குவதற்கு, பொய்யான எல்லா ப்ரபஞுச மயக்கங்களுச்கு மதிஷ்டானமா யொன்‌ 
றிருச்தல்‌ வேண்டுமானதால்‌ இச்த ப்ரம்மம்‌ சூந்யமல்ல ; ஈய்யத்தை வெள்ளியென்‌ 
அம்‌ கயிற்றைப்‌ பாம்பென்‌ றும்‌ தூணைப்‌ புருஷனென்‌ ஐம்‌ கானலைத்‌ தண்ணீரென்றும்‌ 
மலைக்கும்போது வெள்ளி பாம்பு முதலியவை பொய்யானாலும்‌, அவைமுதலிய ப்ரம 
ங்களுக்கு, அதிஷ்டாசமாகிய ஈய்யம, சிறு, தூண்‌, சானல்‌ இவை முதலானவஸ்து 
க்கள்‌ சூந்யமின்‌தி யிருப்பதுபோல இந்த ப்ரபஞ்சாதிஷ்டாநமரகிய ப்ரம்மமும்குர்ய 
மாகாது. அப்படியாயின்‌ ஸவிசேஷமே யாமென்றும்‌ சொல்ல வழியில்லை, வாஸ்சவ 
தீதில்‌ குடமுதலியவை தண்ணீருக்கடமாவ தபோல ப்ரம்மமும்‌ வாஸ்தவத்தில்ப்ராணாதி 
ப்ரபஞ்சத்திற்கு ஸ்தாகமாலென்றோ ஸவிசேஷமாகலாம்‌ அவ்வாறு இல்லையன்றே. 
சப்பையில்‌ வெள்ளிபோல ப்ரபஞ்சம்‌ தோற்றுவதே யன்றி ஸத்யமல்ல வன்றே. 
விசேஷங்கள்‌ மெய்யாதிலன்றோ ப்ரம்மம்‌ ஸவிசேஷமாகலாம்‌. அபரமார்த்சமாகை 
ாலேஅஸத்தான ப்ரபஞ்சத்திற்கும்‌ பரமார்த்தமாகையாலே த்தான ப்ரம்மத்திற்கும்‌, 
ஸழ்பச்தம்‌ வாஸ்தவமாகுமோ ; ஆசையால்‌ ஸலிசேஷமாகாது. ஆகையால்‌ சப்தத்தால்‌ 
சொல்லப்படாது: வஸ்து ஸம்பர்தமுடைய பொராளையே யன்றோ எப்சம்‌ கூறுகின்‌ 
2௮, ப்ரபஞ்ச ஸம்பந்தம்‌ வஸ்து வல்லவென று ரூபித்திருக்ன்றது, வேறு ப்ரமாணல்‌: 


४2% மாண்கேயோபநிஷத்‌. 


களுக்கு கெர்சரமாகாமையாலும்‌ பசு முதவிய வற்றைப்போல்‌ சப்தகோசரமன்‌ ற. 
சமையற்காரனைப்போல்‌ இரியையுடையது மல்லாமையாலும்‌ சப்தத்தால்‌ சொல்லப்ப 
டாது. வஸ்திரம்‌ முதலியவைபோல்‌ வெளுப்பு முதவிய ரூபமில்லாமையாலும்‌ சொல்‌ 
ஓக்கு விஷயமாகாது. இவ்வாறு பயனில்லாதிறாப்பதால்‌ முயற்கொம்புபோல்‌ பொய்‌ 
யென்று சொல்லவழியில்லை என்று முன்‌ ரூபித்துச்சொன்ோம்‌, அன்றியும்‌, இந்த ப்ர 
ம்மஸ்வருபத்தை யறிவதினால்‌ இர்ச விஷயங்களில்‌ வைராக்யம்‌ பிறக்கும்‌. ஈயந்தெரிந்‌ 
தால்‌ வெள்ளியாசை நீங்குவஅபோலவே யென்க. இர்த துரீய ப்ரம்மஸ்வளுப ஜ்ஞாகம்‌ 
வர்த பின்‌ அவித்யை முதலிய தோஷங்களுடெ மில்லை யன்றோ. இந்த ஜ்ஞாகம்‌ வருவ 
தற்குக்‌ காரணமில்லை என்னும்‌ குறையில்லை. உபநிஷத்துக்களெல்லா மிசத்சே யிருக்க 
ன்றன வாகையாலென்க. அவையாவன தத்வமஸி முதலியவை. இப்படிப்பட்ட ஆத்‌ 
மர்வைச்‌ சதுஷ்பாத்‌ என்‌ று சொல்லியிருக்றெது, இவ்வாத்மாவின்‌ அவித்யையினால்‌ 
வந்த அபாமார்த்தமாகிய கயிற்றில்‌ தோற்றிய ஸர்பம்போலனவாதிய மூன்று பாதங்களி 
னுடைய ஸ்வரூபத்தை ப்ரபஞ்ச வ்ருக்ஷத்திற்கு முளைபோல்வதென்று சொல்லி இப்‌ 
போது, பரமார்த்த ஸத்ய ஸ்வரூபத்தை சயிற்றைப்போல்‌ அதிஷ்டாநமென்‌ நறியு 
மாறு; ப்ரமஸர்பம்போன்ற மூன்று பாதங்களையும்‌ நீக்கச்சொல்லுறெது நாந்த? 
ப்ரஜ்ஞம்‌ என்றெ இந்த சுலோகம்‌, ஈரன்ரு பாதங்களின்‌ ஸ்வளுபத்தைச்‌ சொல்‌ 
லவே, டீழ்ச்சொல்லிய மூன்று பாதங்களிலு மின்னான்காவது பாதம்‌ வேருயதெ 
ன்அ விளங்குகின்றமையால்‌ அவைகளிலிதை வேறென்று சொல்வதில்‌ பயன்‌ யாசெ 
ணில்‌, பாம்பல்ல வென்பதினால்‌ சுமிறென்றிவிப்பதபோல இவ்வாறு கூறவதினால்‌ 
சுயரூபமறியப்படுஒன்‌ தமையாலும்‌ நிர்விசேஷப்‌ பொருளை வித்கொண்டு கூறமுடியா 
மையாலு மென்றறிக, அன்‌ நியே இம்மூன்‌.று பாதங்களோடு இந்தகான்காவது பாத;்‌ 
திற்கு ஐக்யம்‌ தோற்றுவது மிதற்குப்பயன்‌. இம்மூன்‌றவஸ்தைகளை யுடையதில்‌ அரீ 
யம்‌ வேறாயின்‌, கிர்விசேஷமான அத்துரீயத்தை யறிவதற்குபாய மில்லளாமையயால்‌, 
சாஸ்திரோபதேசம்‌ வீணுவதோடு குர்யவாதம்‌ செய்தாப்போலாகும்‌, கயிற்றில்‌ பாம்பு 
முதலிய ப்ரமம்போல்‌ விகல்பிக்கப்படுறெ மூன்றவஸ்தைகளிலு மாத்மா ஒருவனாயின்‌ 
அவ்வவஸ்தைகளை நீச்குகின்ற ப்ரமாணத்தால்‌ அப்போதே அரர்த்தகாரணமாபடய ப்ர 
மப்ரபஞ்சம்‌ முடிக்துபோசகையால்‌ பயன்கை புகுந்த தென்‌.று தரீயத்தை யறிவதற்று 
மடைவதீற்கும்‌ வேறு ப்ரமாணத்தையாவ து உபாயத்தையாவது தேடவேண்டியதில்லை. 
அஜ்ஞாரம்‌ நீங்னெ பின்னு மறியவேண்டியவை யுண்டென்‌ றும்‌ அலைகளில்‌ ப்ரமஃணம்‌ 
செல்லுறெ தென்றும்‌ சொல்பவர்‌, சேதிக்கவேண்டிய பொருள்‌ வேறுபட்ட பின்னும்‌ 
சேதிக்கவேண்டிய பொருளுண்டென்‌ ஐரைப்பாரோ டப்பர்‌, பொருளையு மிருளையும்‌ 
வேருக்குவதற்கென்‌ று ப்ரவர்‌தித்த பரமாணம்‌ எப்போதுவிரோநியான இருளைக்கழிக்கு 
மோஅப்போது பொருளறிவு மிடையிவிசைகன்றது. பொருளறிவு ப்ரமாணத்‌ நின்‌ பயன 
ன்ன. இதற்கு முன்‌ கூறியதே திருஷ்டார்தம்‌. இல்வாறே யிங்கு மாத்மாவி லேற்றப்‌ 
பட்டிருக்றெ அவித்யையினால்‌ காண்றெ அமந்தூ ப்ரஜ்ஞத்வம்‌ முதலிய அவஸ்தைகளை 
வீட ஆத்மஸவரூபத்திற்குள்ள விவேகத்தைச்‌ காட்டவர்த ப்ரமாணத்தாலதற்கு விரோ 
தியான அவ்வவஸ்தைகள்‌ நீங்குவதைவிட ஆத்மவிஷயத்‌இில்‌ வேறு பயனில்லேயன்றே 
“அறிந்தபோது பேதமில்லை, என்றெ சருதியின்படி இவ்வவஸ்தையை நீக்கி யறிர்த 
போதே ஸகலபேத ப்ரம ப்ரபஞ்சமுமொழிர்து விமென்றே, தத்வஜ்ஞாகமும்‌ பேத 
கிவ்ருத்தி ஸமயத்‌ திலேயே நாசத்தை யடையும்‌, அன்றேல்‌, தத்வஜ்ஞராஈமாகயெ பேதம்‌ 
தங்‌ நிற்கையால்‌ அதுமீங்கவழியில்லே, வேறு ஜ்ஞாகமதைப்‌ போக்கில்‌,அதைப்போக்க 
மற்றொரு ஜ்ஞாசம்‌ வேணுமென்ற நவஸ்தை வருமென்க, அவ்வாறாயின்‌ த்வைதம்‌ நில்‌ 
டுத்தியாது, ஆகையால்‌ பேதநிஷேதம்‌ செய்றெ ப்ரமாணஸம காலத்தில்தானே ஸ்மஸ்‌ 


மாண்டக்யோபறிஷத்‌. ௨௩௭ 


தாகர்த்தங்களும்‌ சழியுண்ணாமென்பது ஸித்தமாயிற்று, ஆகவே, விச்வதேஜஸாதி ஸம 
ஸ்தபேதநிஷேததம்‌ செய்யப்படு, தோற்‌ ஐெவஸ்துக்களை இல்லை என்‌ பசெல்வா 
தெனில்‌ ஒருபோது தோற்றி மற்றொருபோது தோற்றாமையா லென்‌ றறிக. அயின்‌ 
ஜ்ஞாசமும்‌ ஸுஷதப்தியில்‌ சோற்முமையால்‌ சூர்யமென வேண்டுமெனில்‌ அப்போ 
தும்‌ ஜ்ஞூாகம்‌ தோற்றிக்கொண்டே நிற்கின்றது. “நவிறஞா ஐர்லிஜ்ஞரதேர்விபரிலோ 
பாவித்யதே? ஜ்ஞாகம்‌ எப்போதும்‌ தோற்றமென்று ச்ருதி சொல்லுகன்‌ றனமயா 
லிதுஸ்பஷ்டம்‌, ஆசையா லதலவைதமாக அதீமததவத்றதை யறியவேணும்‌. 
ராஃஹா, விச்வதைஜஸ பிந்கமாய்‌, ஸஃஷஃப்தி ஸ்தரகத்திலிறாச்கும்‌ ப்ராஜ்ஸ்வ 
ரூபத்தில்‌ வேறாய்‌ ஸர்வஜ்ஞத்வம்முசலிய குணங்களோடு கூடியதாய்‌ பாஹ்யேர்‌ நிரியங்‌ 
களுக்கு சோசரியாததாய்‌ கர்மேர்‌ திரியம்‌ ஜ்ஞாகேக்திரியம்‌ இவைசளுச்கு மவிஷயமாய்‌ 
அதமா£ப்‌்ரமாணத்தாலு மறியப்படாததாய்‌ இஃதித்தகையதெனச்‌ சித்திச்சு முடியாத 
தரய்‌ ஆக்மஜ்ஞாச மாத்ரகோசரமாய்‌ ஸங்கர்கணப்ரத்யும்க அரிருச்தர்களுக்கும்‌ லயஸ்‌ 
தாநமாய்‌ £“எதர்நாகாவதாராணாம்நிதாஈம்பீஜமவ்யயம்‌ ' என்று எல்லா அவதார ங்களுக்‌ 
கும்‌ மூலகாரணமாசையாலே சாந்தமாய்‌ மங்களஸ்‌௨ ரூபமாய்‌, தன்னோடொரத்த பொ 
ருளில்லாததாயிருக்கின்ற வாஸதேவமூர் த தியை ரான்‌ காவதாக நீனேக்கிறார்கள்‌.அகை 
யால்‌ சுருதி சொன்னபடி யவனை யறியக்சடவன்‌ என்று கருத்து, முக்கருக்கு ஜ்ஞாசா 
கந்தங்களைத்‌ தர்தவனாய்‌, ஜ்ஞாகரரர்த மயமாய்‌ மித்யாஜ்ஞாக குர்யமான ஜீவஸ்வளூட 
த்தை நியமிக்கிறவன்‌ அறியத்தக்கவ னென்று முரைப்பர்‌, 
சாணகெறோவநிஷதி விகீயவண$ 





சுய8ரணஃகெ ூாவமிஷடி தா-கீபவணஃ, 
DT DE 
க, ஹொய8ர தாயகத்‌ சொஉரரொயி£ா ௦ வாஉர8ா காலா 
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0. Aon சரக்க; கால [8௦ சலன்‌ (வ்‌) ஒரம்‌ 
ருரு ஓ ०॥ 
(ப்‌ - ம்‌.) கய க்வடு சயி£ா அர - அக்ஷரங்களிலும்‌, மாததிரைகளி 
: 9५७ த்க்‌ ல்‌ 
அமிருக்கெ, ஹஃ ஒ௦கர[ம6 - நாதஸ்வரூபமான அந்த ஓங்காரமான து, ௯ய(ட 
தா - இந்த பரமாத்மாவாக த்யாநிக்கத்‌ தக்கது; எகா உகாா கா 
ம & की _ அகர உகர மகர நாத ங்களாகிற, ச தநா மத்ரைகள்‌, உா௨உர௦ - 
காலம்சங்கள்‌, வர£ாூ _. அம்சங்கள்‌, 2£.த$ா௦ . நாலமாத்திசைகள்‌. 
பமா. அவ்வாத்மா அக்ஷாரூபத்தா லோங்காரமாநிறது. மாத்திரைகளாகப்‌ 
பிரிச்கப்பட்‌ட அகார உகார மகார ரூபமாய்‌ பாதங்களாதிறது. பாதங்களே மாத்திரை 
கள்‌ மாதீநிரைகளே பாதங்சள்‌. 
ராஃஹா. அக்ஷரஸ்வரூபமாயும்‌ மாத்ராஸ்வரூபமாயு மிருக்றெ ப்ரணவ மென்றெ 
ஓஒல்காரமான த, பரமாதீமாவாக த்யாநிக்கத்தக்கது. ஏனென்றால்‌ பரமாத்மாவுக்கு: பாத 
ங்களாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ஸங்கர்ஷண ப்ரதீயும்க அகிருத்த வாஸுதேவர்சன்‌, ப்ரண 
லத்தின்‌ மாத்திரைகளாக அகாரம்‌ உகாரம மகாரம நாதம இவைசருககுட்‌ பொருளா 
யிருக்கின்றார்கள்‌. ஆகையால்‌ அந்£ரல்வறாம்‌ நாலு மாத்நிரைசளாக தயாநிக்கத்தக்கவரா 
வர்‌. நாலுமாத்திரைகளையு மர்நால்வராக தயாநிக்கலாம்‌. பாமாத்மாவினுடைய்‌ பாதங்க 


௨௩௮ மாண்டக்யோபநிஷத்‌, 


ளாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அர்நால்வருக்கும்‌ மாத்திரைகளென்கிற அகரரம்‌ உகாரம்‌ மகாரம்‌ 
ஈாதங்களாதற இர்நாலுக்கும்‌ பேசமின்‌ றி ச்யாநிக்சப்படும்‌, ஆசையால்‌ ஸ௩கர்ஷணார்மு 
தலிய சாலு பாதங்களையுடைய யரமாத்மாவுக்கும்‌ அகார முதலிய காலுமாத்திரைகளை 
யுடைய ப்ரணவத்திற்கு மபேதமாக த்யாகம்‌ கூட்‌ ஆகையால்‌ப்ரணஃ தீதை பரமாத்மா 
வாக த்யாநிக்கலாமன்றோ. ஆக ப்ரணவத்தில்‌ ப்ரம்மமென்‌ று த்யாகத்தையும்‌, ப்ரணவ 
மாத்திரைகளாதிய அகார முதலிய வர்ணங்களில்‌ ஸங்கர்ஷணர்‌ ப்ர த்யும்றர்‌ அநிறாத்தர்‌ 
வாஸுதேவர்‌ என்கிற த்யாகத்தையும்‌ செய்யவேணுமென்று விதித்தவாறு, 


2. ஜா. மறி. சஹா டபெொவெம௰ா நரொகாவே;யசா8ா கராசூுவெ௱ 
கிதா வாசூுவொ_திஹவெஸவ-ரறுகா2ா _நாஜிப௦ ஜவ தியணவ௦வெட | 
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னார்‌ தல்லி க ஈர 
(ப்- ७.) ஜாமி தஹா_௦ ௦ ஜாகரணஸ்‌ தாகத்தி லிருக்கிற, வெணா 
நூ. வைச்வா£ரனா।னவன்‌, ௯காா6 - அகாரமாயெ, வரமா ரா - ப்ர 
ணவத்தில்‌ முதல்‌ மாத்திரை, வெ + வியாபித்திருக்கின்றமையா லும்‌, 
சூகி. காக - ஆதியுடையதாகின்றமையானு மிங்கனம்‌ சொல்லப்பமே, 
யவாவ்டிவெஉ - எவனிவ்வாறு அறிவனோ, அவன்‌, ஹவா-நகாூாற .. 
எல்லா இஷ்டங்களையும்‌, ஐவொ.சிஹவெ . அடைருனன்றோ, சிற 
ஹவ.கி - முதல்வனாயுமாறோன்‌. 
ए०0-०५7, அங்கு விசேஷறியமம்‌ கூறப்பபிறெது, ஜாகாரஸ்தா முடைய வைச்‌ 
வாகரன்‌ அகாரமாகிய முதல்‌ மாத்திரை. அகரத்தால்‌ எல்லாச்‌ சொற்சளாமாக்ரயிக்கப்‌ 
பட்டு நிற்ன்றமையாலும்‌, ஆதியுடை த்தா யிருக்கன்றமையாலும்‌, எல்லா வஸ்துக்களி 
லும்‌ வ்யாபித்து முதல்வனாயிருக்கிற வைச்வா£ரனை முதல்‌ மாத்திரை யென்று சொல்ல 
தீதகும்‌. இந்த ஸாத்றாச்யத்தா லகாரம்‌ வைச்வா£ரனைச்‌ சொல்லுமன்றோ. பேருக்கும்‌ 
பொருளுக்கும்‌ பேதமில்லை யென்று முன்னமே சொன்னோம்‌. எல்லாச்‌ சொர்க்களி 
லும்‌ அகாரம்‌ வ்யாபித்திருககிற தென்பதில்‌, “£அகாரோவைஸர்வாவாக்‌'? (அகரமே எல்‌ 
லாச்‌ சொற்களும்‌. என்கற சுருதி ப்ரமாணமாகன்றது, வைச்வாநான்‌ வ்யாபித்திராப்ப 
வனென்று, “தஸ்யமஹவைதஸ்யாத்மரோ வைச்வாநாஸ்யமூர்‌த்தைவஸுதேஜாச8??. (இவ்‌ 
வைச்வாடரனே யுலகமெல்லாம்‌) என்றெ சருத வீளங்கச்‌ செய்றது. இவ்வாறறிந்த 
வனுக்குப்‌ பயன்‌ கூறுனெறது. எல்லா சாமங்களையுமகடகிருன்‌ எல்லோரிலும்‌ முத 
७0७/७०0 8 2768. 
ராமர. இழ்ச்சொல்லிய விஷயத்தையே விரித்துச்‌ சொல்லுறது. முதல்‌ மாத்‌ 
திரையாயெ அகரத்தில்‌ ஜாகரிதஸ்‌தாகமுடைய வைச்வாநரனென்றெ அமிருத்தனென்‌ 
அ த்யாகம்‌ செய்யவேண்டிய, அகாரமாக வைச்வா£ரமூர்த்தியை த்யாகம்‌ செய்வத 
நிகுக்‌ காரணமென்ன வென்றால்‌ ; வ்யாப்தியும்‌, ஆதியாயிருச்கும்‌ தன்மையும்‌. அதா து 
அரிருத்தமூர்ததி ஸமஸ்‌தஜகத்தையும்‌ வ்யாபித்தருப்பதபோல ஸமஸ்த சப்தத்திற்கு 
மகாரம்‌ கரரணமாகின்‌ றமையால்‌ எல்லா சப்தங்களிலும்‌ வ்யாபித்திருக்கையும்‌ எல்லாச்‌ 
சொற்களுக்கும்‌ முதலான அகாரத்தா லநிருத்தன்‌ போதிக்கப்பகெகையும்‌, இந்த ஸாத்‌ 
ருச்யத்தையறிக்து இவ்வாறு தீயாஈம்‌ செய்றெவன்‌ எல்லா இஷ்டங்களையுமடை ரன்‌. 
எல்லாரிலு முதல்வனாரொன்‌. 


மாண்டக்யோபநிஷத்‌. ௨௩௯ 


௩. ஹ்வஹா தஸவெதஸஉகாரொ வி.கீப2ா ௧; ஈஅஷரஉஅலய 
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(ப்‌ - ம்‌.) ஹவஹா.ந6 _ ஸ்வப்கஸ்‌ தாநத்தையுடையவனா யிருக்க, 
டெ கஐஹஃ - தைஜஸன்‌, வி.கீயா£ா., ா & இரண்டாவது மாத்திரையாக, 
உகாாு - உகாரம்‌, உஅஷா& 2 அதிசயத்தானும்‌, உலயகணாகிவா . இர 
ண்டு ரூபமாயிருக்கின்‌ உமையா. மிற்ஙனம்‌ சொல்லப்படுறே து, யோவ[ 
வெஉ - யவனிதை யறிகிறானோ அவன்‌, हुए 5००७७. ३ - 826ऊु॒76०0 &,&4 ஈத்‌ 
தை, உ அஷ. கிஹடெ = அதிசயமாயடை றன்‌, ஹூர_நலவ.தி . ஸரி 
யானவனாகிறான்‌, கலக லெசுவ ஹலி௫_நலவ.சி - இவன்‌ வம்சத்தில்‌ 
ப்ரம்மஜ்ஞாகமில்லாதவன்‌ பிறப்பதுல்லை. 

ஸர0-ஹா, தைஜஸன்‌ விச்வமூர்த்தியிலும்‌ச றர்தவனாகின்றமையாலும்‌ அகாரத்திலு 
முகாரம்‌ சறெப்புடையதாகன்றமையாலும்‌,தைஜனன்‌ விச்வமூர்த்தி ப்ராஜ்ஒமூர்த்தி இவ 
ர்களுக்கு கிவ தைஜஸூூர்த்தி யிருக்கின்றமையாலும்‌, அகார மகாரங்களுக்கு கடுவில்‌ 
உகார மிருப்பதாலும்‌ ஸ்லப்ஈஸ்‌தாநத்திலிருக்கற தைஜஸன்‌, இரண்டாவது மாத்திரை 
யாகிய, உகாரமாிமுன்‌. இசை யறிந்தவனுச்கு பயன்கூறுநின்றது. ஜ்ஞாஸக்ததி 
வளந்அ சிறந்தவனாவானிதை யறிந்த மகான்‌. இவன்தன்‌ தோழருக்குப்போலப்‌ பகைவ 
ருக்கு மிஷ்டனாிமான்‌, ஆகையாலனைவருக்கு ஸமானனாிமுன்‌. இவன்‌ குலத்தில்‌ ப்ர 
ம்மஜ்ஞாசமில்லாதவன்‌ பிறப்ப இல்லை 

ரா-ஹர, ஸ்வப்நஸ்தாநத்தி வீருக்கின்‌்றமையால்‌ தைஜஸனென்ற சொல்லட்படு 
திற ப்ரத்யும்ரன்‌ உகாரமாநிய இரண்டாவது மாத்திரையாகிறுன்‌. அதாவது இரண்டா 
வது மாத்திரையாகிய உகாரரத்நில்‌ தைஜஸனெஸ்திற பாத்யும்னென்று தீயாநம்செய்ய 
வேண்டுமென்றவாறு, இதற்குக்‌ காரணமென்ன வென்றால்‌ ; உத்கர்ஷமும்‌, இரண்டா 
யிருக்கையும்‌. அதாவது விச்வமூர்த்தி யென்ற அநிருத்த மூர்த்தியைக்‌ காட்டிலும்‌ தை 
ஜஸ்மூர்த்‌தி யென்ற ப்ரத்யும்சகூர்த்தி நெர்தவராவதபோல அகாரத்திலு முகாரம்‌ 
ஹெந்திருப்பதும்‌; விச்வமூர்த்‌ தி ப்ராஜ்எமூர்த்தி இவர்சளுக்கு 69७5४ வதஜஸமூர்த்தி 
யிருப்பதுபோல அகார மகாசங்களுக்கு கவிலுகார மிருப்பதுமாம்‌. விச்வமூர்த்தியை 
விட தைஜஸசூர்த்‌தி ஸூக்ஷ்மரூப முடையவராகையால்‌ சிறர்தவராகிறார்‌, ஆயினும்‌, 
ஸகல குணங்களும்‌ பூர்ணமாயிருப்பது கொண்டு ஸமாநர்களே யாதறார்கள்‌. அகாரத்தி 
ஓ முகாரம்‌ லயஸ்தா£மாசகையால்‌ சிறப்புடையதாநின்றது. அக்ஷரமாவ. தகொண்டு ஸ 
மாகமே யாமென்‌றறிக, இவ்வாறறிர்‌தவணுச்குப்‌ பயன்சொல்லுகிறது, இங்கனமறிர்த 
வன்‌ சிஷ்யர்‌ எஷ்யருக்கு சிஷ்யர்‌ எல்லாரும்‌ ஜ்ஞாகவான்களாகி ஜ்ஞாகஸகந்ததியால்‌ 
சிரேஷ்டனாரறொன்‌. இதர ஸர்தாநங்களிலுமிவன்‌ ஸர்தாரத்தில்‌ ப்ரம்மவித்யை யதிசயப்‌ 
படுமென்று கருத்து.உயர்ர்தவரோடு தானுமுயர்ர்‌தவனாஇன்‌ றமையால்‌ ஸமாநனாதறன்‌ 
இவன்‌ குலத்தில்‌ ப்ரமமஜ்ஞாகமில்லாதவன்‌ ஐநிப்ப இல்லை, 

௪, ஹுஷுஃவவா நவெர ரதொ சகாரஹ]கீயாரா காகி கொவீ 

பெவரசி நொ. கிஹவா உவ. கிமு லவ. சியவவ௦வெடி॥ கக 


௨௪௦ மாண்கே்யோபநிஷத்‌. 


ஏ. ५६७४०४ जे /॥ के० 6 ४5०5 & [8 இக २४० 
MAINT LAVELLE sal ool 

(ப்‌ - ம்‌) ஹுஷஃவஸா 656 - ஸஷுஃப்இிஸ்‌ ததாக த்தையுடையனான, 
வரா உ ப்ராஜ்ன்‌, காயா அரா - மூன்றாவது மாத்நிசையாகிய 
கா ௦ - மகாரமாகிறான்‌, 809 ७9 - அளவிட கின்றமையாலும்‌, & வ 
பசவோ ஃ லயத்தையடைகின்றமையானு மிங்றனம்‌ சொல்லப்பட து 
யஹவ(டிவெஉ - யவனிவ்வா ற அதறிகரினே அவன்‌, உஉபவேவ-பதிபநொகி 
ஹெ - இவையெல்லாவற்றையு மளக்கின்றான்‌, கவி திவலவை.கி - லய 


முண்டாதிறது. 

एए0- ०७7० நெல்லு முதலியவைபடி மரக்கான்‌ முதலிய அற்றால்‌ அளக்கப்பம்போ 
அ படிழுதலிய வற்றில்‌ உள்ளே சேர்க்‌ து கெளியாநன்‌் றன. அவைபோல விச்வதைஜஸ 
மூர்த்‌ இகள்‌,ப்ராஜ்ஞமூர்த்தியில்‌ லயகாலத்தில்லயித்து அசாவஅப்ராஜ்ஏமூர்த்திக்குள்சே 
ர்க்து உச்பத்திகாலத்தில்‌ வெளியாதின்றமையால்‌. ப்ராஜ்எமூர்த்தி விச்வ தைஜஸர்சபை 
யளச்கரெப்போல்‌ காணப்படுகிற का, அவ்வாறே ப்ரணவச்எசச்‌ சொல்லி முடித்து மற! 
படியும்‌ சொல்லும்பே,து அசாவ ௧ஒமோம்‌”என்னும்போது முதலில்‌ அஈராஉசாரங்சள்‌ 
மகாரச்தில்‌ புகுமுப்போலவும்பின்‌ பு மகாரத்தினின்‌ று வெளியாரொப்போலவும்சோர்‌ 
அன்‌ றமைகொண்டு மகாரம்‌ அகார உகாரங்களை யளக்கிெறதென்‌ று சொல்லவழியிராக்ி 

அளச்குங்‌ காலத்திற்போல உள்ளே புகுந்து வெளிவருரன்ற ஸமாதிதோற்றசை 
யாலென்‌ரறிக, அச இவ்வாறு ப்ராஜ்ளுமூர்த்தி, வீச்வ தைஜஸசூர்த்திகளை யளக்கி, 
மையாலும்‌, மகாரம்‌ அகார 2௨ சாரங்களை யளக்கின்றமையாலும்‌, ப்ராஜ்மூர்த்தி ७477 
மாதிறாண்‌, அன்றியே ப்ரணவத்தைச்‌ சொல்லி முடிக்கும்போது மசாரச்தில்‌ அகா 
உகாரங்கள்‌ சேர்ர்‌து போதின்றமையாலும்‌, ஸுஷப்தி காலத்தில்‌ ப்ராஜ்ளகூர்யதியில்‌ 
விச்வ தைஜளமூர்ச்திசள்‌ சேர்ந்து போகின்மையாலும்‌ ப்ராஜ் ன்‌ மசாரமாக ரன்‌. 
இவய்வாதறிக்‌சவன்‌ ஜ்கத்தையுள்ளபடி யறிகரான்‌, ஜாத்காரண ப்ரமமஸ்வரூபனாயாரி 
ன்‌, என்‌ று வித்வானுக்கு பலம்‌ கூறநின்றது, முக்யமான ப்ரண த்சையபாஸிப்பது 
சிறந்ததென்‌ று கூறுவதற்கு இவ்விடம்‌ பயன்‌ கூறப்பட்டதேயன்றி யிதற்குத்‌ தனித்துப்‌ 
பயனில்லை யென்று கொள்க 

ரா ஹா ७0-०७४-०८/ ஸ்காதத்திலிருக்கின்றலமயால்‌ ப்ராஜ்ஒனென்கிற ' ஸங்கர்‌ 
ஷணரூர்த்தி மூன்றவது மாத்திரையாக மகாரமாகிறான்‌. மூன்றா து மாத்திரையா 
யெ மசாரத்தில்‌ ஸங்கர்ஷணனென்று த்யாகம்செய்ய வேண்டுமென்றவா று. இதற்ச்‌ 
காரணம்‌ யாதெனில்‌ அளவும்‌ லயமும்‌. அதாவது ப்ராஜ்ஞன்‌, அளவுகோலளவிடப்படும்‌ 
பொருள்களைச்‌ சேருவதுபோலங்வோ வஸ்‌ அச்களி லாத்மாவாகச்‌ சேருகின்றமையால்‌ * 
ஸமஸ்தத்தையும அளவிவெ தபோல, மசாரமும்‌ எல்லைக்கல்போல அகார உகாரங்களு 
டைய எல்லையில்‌ அதாவது கோடியில்‌ நின்‌ று இதுவரையில்‌ அகார உகாரங்கள்‌ இனி 
மேலில்லை யென்‌ று எல்லைக்கல்லளர்‌ ௫ காட்வெதுபோலவே யளர்து காட்வெதம்‌, ப்ரா 
ஜ்ஞனிடத்தில்‌ ஸ்கல்‌ ஜகத்‌தும்‌ லயிப்பதுபோல' மகாரச்தில்‌ அகார உகாரங்கள்‌ லயிப்ப 
அமாம்‌. மகாரத்தில்‌ அகார உகாரங்கள்‌ முடிவுபெறுனெ்றமையால்‌, மகாரத்தி லகார 
உகாரங்கள்‌ லயிச்கன்றன வென்று கூதப்பட்டதென்றறிக. இவ்வாறறிர்‌ தவனுக்ரு 
பயன்வருமாறுநறெமத்தில்‌ கூறுகன்றது, யவனிவ்விஷயத்தை யறிரொனோ அவன்‌ 
இவ்வுலகத்தை யெல்லா மளவிட்டதிறொன்‌. பரமாத்ம்ஸ்வருபத்தில்‌ லயம்பெறுரொன்‌ 


மாண்டக்யோபநறிஷத்‌. ௨௪௧ 


பதாஃ்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

ழ்‌ மூன்று சுலோகங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்ட, ஸாத்ருச்யத்தால்‌ விச்‌ 
வமூர்த்தி முதலிய மூன்று மூர்த்திகளையும்‌ அகார முதலிய மூன்று மாத்தி 
ரைகளும்‌ போதிக்கின்றமையால்‌ போதகமாதிய சப்தத்திற்கும்‌ போதில்கப்ப - 
டும்‌ பொருளுக்கு மபேதமாசையால்‌ மூன்று மாத்திரைகளும்‌ மூன்று மூர்‌ 
த்திகளென்று சங்கரபாஷ்ய தீதில்‌ வ்யாக்யாமம்‌, த்யர£விதியாக இராமாறுத 
பாஷ்யத்தில்‌ வ்யாக்யாகம்‌ செய்யப்பட்டது. இதர விஷயங்களில்‌ பேதா 
பேத ஸக்ஷ்மங்கள்‌ இம்மூன்‌ அ சுலோகங்களூக்கு மிரண்டு மதபாஷ்யங்‌ 
களையும்‌ கமகத்துடன்‌ படித்தால்‌ நன்றாய்‌ விளங்கும்‌, 

உ.கி ணடகெறாவ.நிஷகி தர.கீயவணஃ, 





கய௫ாணூகெராவகிஷரி ஐ தம வ ண 8, 
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(ப்‌-ம்‌.) कशा 6,0 - அளவில்லா தவனாய்‌; ௯வ)ிவஹாரா - வாடிக்திரி 
யத்திற்கு கோசரியாதவனாய்‌, வ; வஃவொவயமா83 - ஸகலப்ரபஞ்சலயஸ்‌ தா 
ஈமாய்‌, ஸபிவ$ - மங்கள ரூபனாய்‌, ௫0-௦6 - த்வைதமில்லாதவனாய்‌, வத 
५३.0९ - நாலாவதுமூர்த்தியாயிருக்க, 69-8 - அர்தராத்மாவாிய வ்யூஹ 
வாச தவேமூர்த்தி, ஹஊவு _ இப்படிப்பட்ட, ஒ௦கரவேோவ - ப்ரணவமே 
யாகிறான்‌, யவோவடிவெ௨ - ஏஎவனிப்படி யதிறொனோ ௮வன்‌, (9-4 நா -பர 
மாத்மாதுக்ரஹத்தினால்‌, அடி ௪ பரமாத்மாவை - ஹடவிய.தி - அடை 
கிறான்‌. 
एए0-0906- வாக்கு மகம்‌ இவற்றுக்கு சேோசரமாகாமையால்‌ இப்படிப்பட்டதென்று 
சொல்லவும்‌ நினைக்கவுங்‌ கூடாதஸ்வருபமுடைய தரீயமூர்த்‌ தியாய ஆத்மா, மாக்தி 
ரையில்லாசஙனாகிமுன்‌. ப்ரபஞ்ச றிவ்ருத்திக்குக்‌ காாணமாதிறான்‌. ம்ங்களரூபியாகி 
முன்‌. ச்வைதயில்லா தவனாரன்‌, அதாவது பேதமில்லாசவனாதிறான்‌. ஒங்சர்ரஸ்வ்ளு 
பியாகமென்‌. இவ்வாறு ஒங்கராஜ்யாகம்‌ செய்றெவனால்‌ ப்ரயோகெகப்பட்ட மூன்றுமாத 
திரைகளுடைய ப்ராணலவமானத மூன்று பாதங்களுடைய ஆச்மாவேயாம்‌. இவ்வாறறிந்த 
வன்‌ தன்னாலே தன்னைக்‌ செருறொன்‌, பரமாத்மைக்யத்தைப்‌ பெற ஜொனென்றவாறு. 
பரமாத்மாவுக்கு மில்னுக்ரும்‌ பேதமில்லாமையால்‌ தன்னைச்‌ சேருகன்றானென்றது. பர 
மார்தீதத்தை யறிச்தவர்‌, ஸம்ஸாரபீஜமாயெ மூன்றாவது ரூபத்தைநீக்கி ஆச்மாவில்‌ ப்ர 
வேரித்தமையால்‌ ட றுபடியுண்டாநிறதில்லை. தரீயமூர்த்தி ஸம்ஸாரபிஜமாகாமையாலெ. 
3] : 


உ௪௨ மாண்க்யோபறிஷத்‌. 
ன்க, கயிற்தையும்‌ பாம்பையும்‌ விவேடித்‌ தறிந்தவ்னுச்கு சயிற்றில்‌ லயித்த பாம்பு 
முதயழுயும்‌ பிறக்குமோ ; புத்தியில்‌ ஸம்ஸ்கார மழிக்தபின்பு முன்போல மறுபடியும்‌ 
ஸர்பப்ரமம்‌ தோற்றுதன்»ஜே. உத்தமாதிகாரிக எல்லாதவர்களுக்காயின்‌ இந்த ப்ரண 
வம்‌ உபாஸசம்‌ செய்ற மகிமையால்‌, நல்லறிவுகூடி. ஈல்ஈட,த்தையி லிழிக்து ஸர்யாஸி 
களாய்‌ மாத்திரைகளுக்கும்‌ பாதங்களுக்கும்‌ ஸாமார்யத்தை யறியும்படியாக, ப்ரம்மஜ்‌ 
ஞாதத்திற்கு ஸாதஈமாய்‌ ஆலம்பரமாகின்றது. இவ்விஷயங்களின்‌ ஸூக்ஷ்மம்‌ கெளட 
பாதகாரிகையில்‌ வெளியாகும்‌ 

[ரார-ஹா. அளவற்ற மகிமை பொருந்‌ தியவனாகையால்‌ இழ்ச்சொல்லியபம்‌ கருமே 
கீதிரியம்‌ ஜ்ஞாசேக்திரியம்‌ முதலிய வற்றிற்கு விஷயமாகாசவனாயிருக்கிற ஆத்மாவாக 
வ்பூஹவாஸுஙதேவசூர் த்தி சாலாவதாகிய நாதத்திற்குப்‌ பொராளாகிமான்‌. ஓங்காரத்தி 
லேகதேசமாதகிய ஈாசளுபியாகிரானென்‌ றவா று. அகார உகார மகாரங்களுக்குமேல்‌ காத 
மாகையால்‌ காதம்‌ நாலாவதாநெறது. ஸமஸ்தப்ரணவத்தின்‌ பொருளாகிய பரவாஸுஃ 
தேவமூர்த்திக்கும்‌ வ்யூஹவாஸுஃதே௨ சூர்த்திக்கு மதிகபேதமில்லை யென்று காட்வெத 
ற்கு, சாதத்தின்‌ பொருளாஇிய வ்யூஹவாஸுதேவஞமூர்த்தியை ப்ரணவமே மென்றது. 
இவ்வா.று அநிருத்தன்‌ ப்ரத்யும்சன்‌ ஸங்கர்ஷணன்‌ ல்யூஹவாஸூஃதசேவன்‌ பரவாஸஙதே 
வன்‌, இவர்களாக அகார உகார மகாராத ஸமஸ்தப்‌்ரணவங்களை யுபாஸிக்‌திறவர்கள்‌ 
பரமாத்மாதுக்ரஹத்தினால்‌ அந்த உபாயத்தினாலே நிரமத்தில்‌ அர்த பரமாத்மாவையே 
சேருரொர்கள்‌. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

இவ்வுபநிஷத்நில்‌ ப்ரணவமென்கிற ஓங்காரத்தைக்கொண்டு பரமாத்‌ 
மத்யாகம்‌ செய்யும்பழ. சொல்லறது. இந்த ப்ரணவமானது அகாரம்‌, 
உகாரம்‌, மகாரம்‌, என்று மூன்று வர்ணங்களையுடையது. இம்மூன்றெழுத்‌ 
அம்‌ சேர்ந்து “ஓம்‌” என்ற ஓரெழுத்தாயிருக்கறெது. இதிலடக்கிய மூன்றெ 
முத்தையும்‌ தனித்தனியே த்யாநித்து ஒன்அசேோர் த்தும்‌ த்யாகிக்கவேணும்‌. 
தனியே த்யாகிக்கும்போது அகாரத்தை, விச்வமூர்த்தி, என்றும்‌, உகார 
ததை, தைஜஸலமூர்தி, என்றும்‌, மகாரத்தை ப்ராஜ்ஞமுர்தி யென்றும்‌ த்யா 
நிக்கவேண்டும்‌, அகண்டரூபியாகிய பரமாத்மா ஒருவரேயாயினும்‌ அவர்‌ 
எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கின்‌றமையால்‌ மாயா ஸம்பட்தத்தானண்டாகிய இந்த 
சரிரத்திலு மிருக்கின்றார்‌. இந்த சரீரத்தில்‌ ஜாகரஸ்‌ தா£மென்றும்‌ ஸ்வப்‌ 
கஸ்‌ தாடமென்றும்‌ ஸஅஷுஃப்திஸ்‌ சரகமென்றும்‌ ஸ்தாங்களுண்டு. அந்தர்த 
ஸ்‌ தாகங்களில்‌ ஸம்பந்தத்தைக்கொண்டு அந்தக்த நாமங்கள்‌ ௮ந்த ஒரு பர 
மாத்மாவுக்கே டைத்திருக்கின்‌ றது,ஆகையால்‌ விச்வரென்றும்‌ தைஜஸரெ 
ன்றும்‌ ப்ராஜ்ஞரென்றும்‌ பரமாத்மாவுக்கு காமங்களுண்டா யிருக்கின்றன. 
ஜாக்ரஸ்‌ தரநத்தி விருக்னெறமையால்‌ விச்வமூர்தியென்‌ அம்‌, ஸ்வப்நஸ்‌ தாகத்‌ 
இலிருக்கன்‌றமையால்‌ தைஜஸசூர்த்தியென்றும்‌ ஸஃஷஃப்திஸ்‌ தாட தீதிலிறு 
க்ன்றமையால்‌ ப்ராஜ்ஞமூர்த்தியென்றும்‌ பெயராயிற்று. இப்படி த்யாநிப்‌ 
பது பரம்ர்த்மாவே எல்லாமென்திற தத்வஜ்ஞாடத்திற்குக்‌ காரணமான 
ஸமஸ்த ப்ரணவத்யா£த்திற்கு அங்கமாகிறது. ஸமஸ்த ப்ரணவத்யாகமா 
வது அகார உகார மகாரங்களை யொன்றுசேர்த்துச்‌ சொல்லுவதினாலுண்டா! 


மாண்க்யோபநிஷத்‌. ௨௫௩ 


நிற ப்ரணவமென்இற ஓங்காரத்தில்‌ அகண்டருபியாகெயெ பரமாத்மா என்றெ 
தீயாமம்‌. அதாவது ப்ரணவமே பரமாத்மா என்றெ த்யாகம்‌. அகண்ட பர 
மாத்ம ஸ்வரூபத்தையே அரியமென்கிறது. இந்த த்யாகத்தால்‌ அவித்யை 
முதலிய தோஷங்கள்‌ நீங்கி ப்ரபஞ்௪ ப்ரமம்கழிக்‌து பரமா தீஸ்வரூப த்தில்‌ 
லயம்பெற்று பரப்ரம்மமென்கெற அந்த ஸ்வரூபத்தோடு அபேதமாய்‌ விடு 
கிறான்‌. பின்பிவனுக்கு ப்ரபஞ்சப்ரமமும்‌ ஸம்ஸார துக்கங்களுமில்லை நித்யா 
நந்த சித்ஸ்வரூபத்கைப்‌ பெறுநிறானென்று சங்கரபாஷ்யாபிப்ராயம்‌.ப்ரணவ 
மென்றெ அக்ரதீதை தயரநிக்கும்படி இவ்வுபநிஷத்து விதிக்கன்றது.அதா 
வது பரமாத்மாவென்றும்‌ பரப்ரம்மமென்றும்‌ சொல்லப்படுநறெநொராயணநா 
மமழுடைய பகவான்‌. பரவ்யூஹரூபத்தா லைக்துரூபியாயிருக்கிறான்‌. பரத்தில்‌ 
பரவாஸஃதேவமூர்தீதியென்‌ அ ஒரு ரூபத்தையும்‌ வ்யூஹத்தில்‌ வாஸதேவ 
மூர்ததி ஸங்கர்ஷணமூர்த்தி ப்ரத்யும்கமூர்த்தி அகிருத்தமூர்த்தி என்ன, கான்‌ 
குருபத்தையு மடைக்திருக்கிரறுாரென்றவா னு, இந்த மூர்த்திபேதங்கள்‌, திகு 
மேனி பேதத்தாலும்‌ கல்யாணகுணங்களின்‌ ப்ரகாசம்‌ அப்ரகாசம்‌ இவைக 
ளானு முண்டாயின.. ஸங்கர்ஓணாதி மூர்த்திகளுக்கு வ்பூஹமென்னும்‌ பர 
வாஸஃஃ தவனுக்கு பரமென்‌ அம்‌ திருகாமம்‌. இந்த பரவாஸஃதேவ மூர்த்தி 
யில்‌, ஸகல கல்யராணகுணங்ஃளும்‌ பூர்ணமாய்‌ ப்ரகாசிக்கன்றமையால்‌ இர்த 
மூர்த்தி ப்ரதாகமூர்த்தி. மற்ற காஇமூர்த்திகளும்‌ இந்த மூர்த்தியிலிருர்து 
வெளியாகி சிலசில குணங்கள்‌ ப்ரகாசிக்கும்பட விளங்குகின்றார்கள்‌. ஆகை 
யாலிக்ரால்வருமந்த பரவாஸஃதேவனுடைய அம்சங்களாரறோர்கள்‌, ஆகவே 
இர்கால்வரையு (06, பரவாஸஃதேவனுடைய நான்குபாதங்களாகச்‌ சொல்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆக இக்கால்வராகய நாஇபாதங்களை மிடை.யவனந்க பரவா 
ஸஃமிதவனாகிய பரமாத்மா. இக்த பரவாஸஃதேவ மூர்த்திக்கு எப்போதும்‌ 
அட்தர்த்தாம்‌ கிடையாது. மற்ற சானு மூர்த்திகளுக்கும்‌ பரவாஸஃதேவ 
னிடத்தி லந்தர்த்தாஈமுண்டு. இந்த அக்தர்த்தாகத்தையே லயமென்றும்‌ 
சொல்லுறது. இவ்வா அ பரவாஸதேவ மூர்த்திபினிடத்தி லிருக்து ஆவிர்‌ 
பவித்து அந்தர்தாகத்தை யடைகறெ இர்கால்வரில்‌ வயூஹவாஸஃதேவனைத்‌ 
அரியனென்றம்‌ ஸங்கர்ஷண மூர்த்தியை ப்ராஜஞனென்றும்‌ ப்ரத்யும்க 
மூர்த்தியை தைஜஸனென்றும்‌ அநிருத்தமூர்‌த்தியை, விச்வன்‌ அல்லது 
வைச்வரகரனென்னம்‌ இவ்வுபநிஷத்‌ து பேசுகன்றது. அநீருத்தமூாத்தி ஜாக 
ரதசையோடு கூடிய ஜீவா,த்மாவை மியமிக்கிறான்‌ ஆகையாலே விச்வமூர் த்தி 
என்று சொல்லப்படுகிறான்‌. ப்ரத்யும்கமூர்த்தி ஸ்வப்ததசையோடு கூடிய 
ஜீவனை நியமிக்கறான்‌. ஆகையாலே தைஜலனென்று சொல்லப்படகிறான்‌.. 
ஸங்கர்ஷணமூர்த்தி ஸஃஷுஃப்‌தி தசையோடுகூடிய ஜீவனை கியமிக்கிறான்‌... 
ஆகையாலே ப்ராஜ்ஞனென்று சொல்லப்பிறான்‌. வ்பூஹவாஸஅதெவமூர்‌ 
தீதி இம்மூவரி.லும்‌ விலகூதணனாகையாலே தரீயனென்ற சொல்லப்படுடி 
றான்‌; என்று பரமாத்மஸ்வருபத்தை யஜிர்து, ப்ரணவம்‌, அகாரம்‌ உகாரம்‌ 


உ௫௫ மாண்டிக்யோபநிஷத்‌ 


மகாரம்‌ மாதம்‌ இவற்றையுடையதர யிருக்கிறது. ஈரதமாவதுஒலி. இர்நர 
லையும்‌ ஈாஇமாத்திரைகளாக அறிக்துகொள்க,. ஆக ப்ரணவம்‌ கானமாத்‌ 
திரை யுடையதாயிற்று. ஆக இரந்கானுசேர்க்து ஓமென்று ப்ரணவமாதிறது, 
இவ்வாறு நாலாகப்‌ பிரிந்திருக்க ப்ரணவ மாத்திரைகளுக்கு வ்யஸ்த ப்ர 
ண்வமென்றும்‌, ஒன்றசேர்க்த ஓமமென்கிற எழுத்துக்கு ஸமஸ்த ப்ரணவ 
மென்றும்‌ பெயரென்றுப்ரணவ ஸ்வரூபத்தை யஜிக்து, அங்கங்கு சொல்‌ 
லம்பட்ட ஸாத்ருச்யங்களைத்‌ தெரிக்துகொண்டே முதல்‌ மாத்திரையை 
அதாவது அகாரத்தை அசிருத்த மூர்த்தியாகவும்‌, இரண்டாவது மா 
தீதிமையை அதாவது உகரரத்கை ப்பதியுமிக மூர்த்ியாகவும்‌, மூன்றா 
வது மாத்திரையை அதாவது மகாரத்தை ஸங்கர்ஹண மூர்த்தியாகவும்‌, 
நாலாவது மாத்திரையை அதாவது கரதத்தை வாஸஃதேவமூர்‌ தீதியாகவும்‌ 
ஸமஸ்த ப்ரணவத்தை அதாவது ஒன்அசேர்ந்த ப்ரணவத்தை பரவாஸூ 
தேவ மூர்த்தியாகவும்‌ தீயாநித்து ஹ்ருதயத்தில்‌ நித்தியயாவனை செய்யக்கட 

ன்‌. இவ்வா த்யாமம்‌ செய்தவன்‌ அர்த பரமாத்மா நுக்ரஹத்தினால்‌ கீரம 
தீதில்‌ அதாவது முதலில்‌ அநிருத்த ஸாயுத்யத்தைப்‌ பெற்று பின்புப்ரத்யும்‌ 
ஈஸாயுஜ்யத்தைப்‌ பெற்று, அதின்பின, ஸங்கர்ஷண ஸாயுஜ்யத்தைப்பெற்று 
பின்பு வ்யஹ வாஃஸதேவ ஸாயுஜ்யம்‌ பெற்று அர்தத்தில்‌ பரமபதத்தில்‌ 
பரவாஸதேவ ஸாயுஜ்யத்தைப்‌ பெற்று புகரா வ்ருத்தியின்‌ஜி பரப்ரம்மா 
நந்தத்தை யறுபவிக்கிறுன்‌ என்று ராமாநுஜ பாஷ்யத்தின்‌ கருத்து, 
மற்ற பேத ஸ்ஷ்மங்களை யிங்கு சொன்ன படிகளுக்கு விரோதமின்தீ 
ஸ-க்தமபுதீதியா லந்தந்த சுலோக வ்யாக்யாகங்களில்‌ கண்டுகொள்க,யஎவம்‌ 
வேத; £யஏவம்‌ வேத? என்று இரட்டித்துச்‌ சொன்று இவ்வுபகிஷத்து முடி 
க்ததென்று விளக்குவதற்காம்‌. இதுமிற்க; இவ்வுபநிஷத்தின்‌ கருததை அத்‌ 
வைதமதத்தில்‌ சங்கராசாரியருக்கு முர்ப்பட்டவராகிய கெளடபாதாசாரிய 
ரென்கிற ஒரு பண்டிதர்‌, அத்வைதமதத்தித்‌ கறுகூலமாக அனேக சுலோக 
ங்களால்‌ வெளியிட்டிருக்கறோர்‌. அந்த சுலோகங்கருரக்கு கெளடபாதகாரிகை 
எனு பெயரிட்டிருக்கிறார்கள்‌. கெளட.! ாதகாரிகை என்னு அர்த சுலோக 
ங்களுக்குக்‌ கரரணப்பெயராதின்‌ றது. காரிகை என்றால்‌ சுலோஃமென்று 
பொருள்‌. அந்த சுலோகங்களை நான்கு ப்ரகரணமாகப்‌ பிரி த்திருக்கின்றார்‌, 
முதலாவது ஆகம ப்ரகரணம்‌, இரண்டாவது வைதத்ய ப்ரகரணம்‌ மூன்றா 
வது அத்வைத ப்ரகரணம்‌ நான்காவது அலாதசாந்திப்‌ ப்ரகரணம்‌. இர்த 
ப்ரகரணங்களில்‌ ஆகம்‌ ப்ரகரணமானது மாண்டுக்கியோபகநிஷச்தில்‌ சொல்‌ 
லப்படுற. விஷயங்களை யதிகமாகக்‌ கலந்து செய்யப்பட்டிருக்கெது. இப 
பப்பபட்டட கொட்பரத்கரி கைகளுக்கு காலு ப்ரகரணங்களுக்கும்‌ சங்கராசா 
ரியர்‌ வ்யாக்யா௩ம்‌ செய்திருக்றொர்‌. மாண்டிக்யோபநிஷத்திற்கு தனியேசங்க 
ராசாரியர்‌ வ்யாக்யாடம்‌ செய்யவில்லை, கெளடபாத காரிகைகளில்‌ முதல்பரக்ர 
த்திற்கு பாஷ்யம்செய்யும்போது மாண்டக்யோபகிஷத்தை எடுத்து வ்யாக்‌ 


மாண்டூக்யோபநிஷத்‌. ௨௪௫௫ 


யாகம்‌ செய்துவிட்டார்‌, இவ்வாறு மாண்டூக்யோபகிஷத்திற்கும்‌ கெளடபாத 
காரிகையில்‌ முதல்‌ ப்ரகரணத்திற்கும்‌ கலந்து கலந்து வ்யாக்யாகம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டிருக்கின்‌ றமையா ல்‌ பலர்‌ கெளடபாத காரிகையீல்‌ முதல்‌ ப்ரகரணத்தை 
யும்‌ மாண்டூக்யோபகிஜத்தே என்று ப்ரமிக்கிறார்கள்‌, சுமார்‌ இருநாஅ வரு 
ஷத்திற்கு முன்னிருர்த கூரகாராயணமுனி, என்று பெயருடைய விிஷ்‌ 
டாத்வைதமத பண்டி தரொழுவர்‌ கெடபாதகாரிகையில்‌ முதல்‌ ப்ரகரணத்‌ 
தையும்‌ மாண்டீூக்யோபநிஷத்‌ தாக எடுத்துக்கொணூ வ்யாக்யாகம்‌ செய்தி 
ருக்கிறார்‌. ஆயினும்‌ ஈரம்‌ அக்த சுலோகங்களை மரண்டுக்யோபஙிஷத்‌ தல்ல 
வென்றே நினைக்கவேண்டி யிருக்றெஅு. அத்வைத மதாசரரியராயெ சங்கரா 
சாரியரும்‌, அத்வைதமதத்தில்‌ சிறந்த பண்டிதராகிய ஆகந்தகிரி ஆசாரிய 
ரும்‌ அந்த சுலோகங்களை மாண்லேயோபகிஷத்‌ தல்லவென்னும்‌ கெளடபாத 
காரிலையில்‌ ஆகம ப்ரகரணமென்‌ அம சொல்லியிருக்சன்‌ றமையாலும்‌ வீ 
ஷ்டாத்வைத மத பண்டிதராக இரங்க ராமாநுஜமுனி மாண்டக்யோப 
நிஷத்திற்கு வ்யாக்யாகம்‌ செய்தவர்‌ இந்த சுலோகங்களுக்கு வ்யாக்யா௩ம்‌ 
செய்யாமையானும்‌ மற்தும்‌ லெ காரணங்£ளானு மென்றறிக, ஆயினும்‌ லெ 
விடங்களில்‌ முன்னோர்‌ செய்த கரர்தங்களில்‌ அச்த காரிகைகளை ப்ரமாண 
மாக எடுத்திருப்பதால்‌ ஸர்தேகத்திற்‌ டெமுண்டு. புத்திமான்கள்‌ உண்‌ 
மையை யாராய்க்துகொள்வர்‌, ஆகவே இவ்வளவே மாண்டுக்யோபஙிஷத்‌ 
தென்று இவ்வளவுக்கும்‌ கெளடபாதகாரிகை பாஷ்யத்தில்‌ கலக்திருக்கிற 
மாண்டுக்யோபமிஷத்தின்‌ சங்கரபாஷ்யத்தையும்‌, இராமாறுஜ்பாஷ்யத்தை 
யும்‌; அர்தர்த சுருதிகளின்ம்‌ எழுதினோமென்றறிக. 
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பதாக்வயார்த்தபேதவங்ள்‌. 

இக்த கெளடாபாத காரிகையின்‌ கதைகளை மாண்டுக்யோபநிஷத்தின்‌ 
முடிவில்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌. அங்கு, சொன்ன காரணங்களால்‌ கெளட, 
பாதகாரிகை முதல்‌ ப்ரகரணத்தில்‌ உபநிஷத்தென்றெ ஸஷக்தேக மனேகருக்‌ 
குண்டா யிருக்கன்றமையாஅும்‌ மற்ற மூன்று ப்ரகரணங்களினு மத்வைத 
மதத்தை ஈன்கு சொல்லியிருப்பதானு மிதுவும்‌ புத்திமான்களுக்கு அவச்ய 
மென்ற இந்தசெளடபாதகாரிகை கானுப்ரகரணங்களையும்‌ சங்ரபாஷ்யத்தோ 
டும்‌ லெவிடங்களில்‌ விசேஷராபிப்பிராயல்களோடும்‌ விசேஷ விஸ்‌ தரமின்றி 
எழுஅகிறோம்‌. 

கேளடபா தகரரிகைக்த சங்காபரஷ்யத்திலுள்ள ௮வதாரிகை. 
சங்கராசாரியர்செய்த மங்களச்சுலோசம்‌. 

ப்ரஜஞாகாம்சுப்ரதாகைஸ ததிரசரநிகரவயா பிபிர்வ்யாப்யலோகாக்‌, புங்‌ 
க்த்வாபோகாந்தஸ்‌ தவிஷ்டாம்புரபிவிஷயோத்பாஸிதாக்காமஜந்யார்‌, பீத்வா 
ஸர்வார்விசேஷாம்‌ ஸவபிதிமதுரபுங்மாயயாபோஜயந்கேர மாயாஸங்க்யா ரி 
ய ம்பரமம்ருதமஜம்ப்ரம்‌ மயத்தந்கதோஸமி. 

இந்தசுலோகத்தின்‌ கருத்து. 

ஜ்ஞாகரூபியாயெ ப்ரம்மம்‌, மாயாஸம்பந்தத்தால்‌ பசு பக்ஷி மதுஷ்யாதி ரூபத்தை 
ய்டைக்த ஜீவர்களைப்போல்‌ தோற்றுறெ தன்னுடைய அம்‌சங்களா லிவ்வுலகமெல்லாம்‌ 
வ்யாபித்‌.து ஜாகரதசையில்‌ ஸ்தூல போகங்களையும்‌ ஸ்வப்த்தில்‌ காமஸங்கல்பத்தாலு 
மவித்தையினாலும்‌ கர்மத்தினாலும்‌ தோற்றநிெற ஸூக்ஷ்ம போகங்களையும்‌ அதுபவித்து 
ஸுஷுப்தியில்‌ ஒருவித போகமுமின்றி காரணாரர்த ஸ்வளூுபமாய்‌ நீன்று ஸர்வாதீத 
மாய்க்கொண்டு ஈரம்‌ ஸஃகதுக்கங்களை யதுபவிக்கும்பழி செய்றெ நித்யசத்த பரப்ரம்‌ 
மத்தை வணங்கனேன்பதாம்‌. இதனால்‌ ஜீவனுக்கும்‌ ப்ரம்மத்திற்கு மபேதம்‌ ஸீூஏக்‌ 
கப்பதிறதென் று அதீவைதமத ஸம்ப்ரதாயம்‌. 

த்றொரு மக்களசுலோகம்‌ 


யோவிச்வா தமாவிதிஜவிஷயார்ப்ராச்யபோகாம்ஸ்‌ த்தவிஷ்டார்‌ பச்சாச்‌ 
சாந்யாக்ஸ்வமதிவிபவாம்‌ ஜ்யோதிஷா ஸ்வேகஸ-0க்ஷ்மாம்‌, ஸர்வாகேதாம்புர 
பிசகைஸ்ஸ்வா தீமநிஸ்‌ தாபயித்வாஹிதீவாஸர்வாந்விசேஷாம்‌ விகதகுணகண? 
பரதீவுஸெனமஸ்‌ துரிய. * 
இதின்கருத்து, 
தருமம்‌ அதர்மம்‌ இவைகளாலுண்டாசெய விஷயங்களை யதுபவித்து ஸூ க்தமஜ்‌ 
யோதிஸ்ஸாலே ஸ்வப்சத்தை யதபவித்‌து எல்லாவற்றையும்‌ தன்ணி லடக்கி்கொண்டு 
ஸமஸ்த விசேஷங்களும்‌ சீல்‌ நிர்ககுணமாயிருக்றெ அரிய சத்த ப்ரம்மம்‌ விச்ங்களைப்‌ 
போக்கி சம்மையனித்து ரசுதிக்கவேணுமென்பதாம்‌. 





|. ஈாலாமழ, மற்றமூன்திடிகளுக்குச்‌ சமாஈமாயிராமையால்‌, குற்றமில்லை, 


அபிப்பிராய விசேஷங்கள்‌. 

இவ்விரண்ம்‌ சங்கராசாரியர்‌ செய்த சுலோசங்களேயென்று அரேக பண்டி தர்‌ 
களி அபிப்ராயம்‌. லெர்‌ முதல்‌ சுலோகம்‌ செளடபாதகாரிகையில்‌ சேர்ந்ததென்றும்‌ 
இரண்டாவது சுலோகம்‌ சங்கராசாரியர்‌ செய்ததென்றும்‌ சொல்லுரொர்கள்‌, இது 
ஸரியல்ல ; ஏனென்றால்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌ கெளடபாதகாரிகையாயின்‌ அதற்கு சங்கரா 
சாரியர்‌ மற்ற சலோகங்களுக்குப்போல வ்யாச்யா£ம்‌ செய்திருப்பார்‌; அவ்வாறு வ்யாக்‌ 
யாகம்‌ செய்யாமையால்‌ முதல்‌ சலோகமும்‌ சங்கராசாரியர்‌ செய்ததேயாமென்று ஆடம்‌ 
தரியாசாரியர்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. 

அவதாரிகை. 

ஸ்௦-ஊா, வேதாந்தங்களின்‌ பொருள்களை சுறாக்கமாகவிளக்கத்தக்க காலுப்ரசர 
ணங்க எடங்கிய மாண்கேயோபநிஷத்‌ வ்யாக்யாநமான கெளடபாதகாரிகை ஈம்மால்‌ 
விவரிக்கப்படுறெது. இந்த கெளடபாதகாரிகையில்‌ ரோகத்தினால்‌ வருத்தமடைக்தலனு 
க்கு ரோகம்நீங்குவதுபோல இல்வாத்மாவுக்கு பிரபஞ்சம்‌ மீக்கனால்‌ அத்வைதருண்டா 
கிள்றதாகையால்‌ அவித்யையால்‌ செய்யப்பட்ட இர்தபிரபஞ்சம்‌ வீத்யையினால்‌ நிவ்‌ 
ருத்திக்குமென்றெண்ணி ப்ரம்மவித்யை சொல்லுவதற்கு ஆரம்பிக்கப்படுநிறது அதில்‌ 
ஆச்மாவின்‌ அறிவுக்குக்‌ காரணமான ஓங்காரத்தை நிரூபிக்கிறதற்கு முதல்‌ பிரகரணம்‌ 
ஆரம்பிக்கப்பகிற து, இரண்டாவ. பிரகரணத்தில்‌ பீரபஞ்சங்கள்‌ பொய்யென்‌ றம்‌ 
மூன்றாலதுபிரகரணத்தில்‌ அத்வைதத்தின்‌ மெய்யானதன்மையும்‌ நான்காவது பிரகர 
ணத்தில்‌ அத்வைதத்தின்‌ மெய்யான தன்மைக்கு விரோதியான அக்ேூபங்களுக்கு 
ஸமாதானமும்‌ சொல்லப்படுகிற து 

வஹி; ஜொலில-ஃவிஃபெ ஹெ ० உரஹுெ_கஜஸ 8| 
வவ; ஜஹயாவர ரஜஹகவாவ ியாஹர-க6| 


2... ௨க்ஷிணாக்ஷி8-ு வெவிஸெ 78.5७/0/) #क (० 0000 கஜ | 
கூகாமபெவஹரசிவ;ா க கெ ஹவரிவஹி _%8॥ 


6. மரகத 295899 एजजजु०8 ४8७ वहा 
ஒத நீராடு ஐ கிமு, 935 ॥ 
அ. சக்ரா $09 0908 Be । 
மரு ரியல்‌ ந )फ के வகந 
(ப்‌ - ४.) வெஹிஃ) हु - வெளியறிவுடயவனும்‌, 9००३... யெங்‌ 
கும்‌ நிறைந்தவனுமான, விபு - च्कव्मक्ब्शाफर छाए)... ௪ஹ்வர8ட - உள்‌ 
ளறிவையுடையவனான, கஜ - தைஜஸனும்‌, அயர - அப்படியே 
வ.நவர 888 - மிறைந்த அறிவையுடைய, பராஜட - ப்ராஜ்ஞனும்‌, ஊக 
ஹவ - ஒருவன்‌ தானே, கியா மூன்று ஸ்தானத்தில்‌ இருக்‌ிறவனாக, 
ஹர]. - யெண்ணப்படான்‌. ह 
(ப்‌ - ம்‌.) உக்ூஷணோக்ிலுவெ - வலது. கண்ணா முகத்தில்‌, 
லிமா है - வைச்வாரனும்‌; ௧8௦ - உள்ளே; 3.நஹி “ மனதில்‌, 0 89 


௨௪௮ மளா கரரிகாயாட, 


ஹூ - தைஜஸனும்‌,; ஹரி - ஹிருதயமென்டற, கூகாமஸெவ - அகாயத்நில்‌ 
உ;ாஜ है - ப்ராஜ்ஞனும்‌, கெலெ - தேகத்தில்‌, கியா - மூன்அ விதமாக, 
வவெஹி.5 - இருக்கிறான்‌. 
ரா0- ஹா, கிரமமாக கூன்றுஸ்தானத்தை யுடைத்தாமிருக்சையாலும்‌ அகனேயென்‌ 
இற நினைவினாலும்‌ மூன்‌ றஸ்தாநத்திலும்‌ வேறுபட்டவனாயும்‌ ஒருவனாகவும்‌ சுத்தனாகை 
வும்‌ ஒன்‌ றுடன்சேராதவனாகவும்‌ ஈச்வரனிருக்றொன்‌. 
விீ-ஹா. சகலாவயவங்களுக்குள்‌ வலதுகண்ணே முக்யெமொசையால்‌ கண்ணால்‌ 
அறியுமவனான வைச்வாகரனும்‌ அறிந்ததை மனதால்‌ நினைக்றெதாகையால்‌ மனதால 
நியும்‌ தைஜஸனும்‌ இந்திரியங்சளின்‌ ஸம்பர்தமில்லாமல்‌ ஹ்ருதயாகாசத்தில்‌ இருக்கி 
வறிவு ரூபமான ப்ராஜ்ஞனும்‌ ஒன்றுஎன்று சொல்லப்பட்டது. ஈச்வரன்‌ ஒருவனே 
இர்ததேகத்தில்‌ கூன்‌ றுஇடங்களில ஜாகரிதஸ்‌ தானாகவும்‌ ஸ்வப்நஸ்தாநனாகவும்‌ ஸு 
ஷூப்தீஸ்‌,தானனாகவும்‌ வலதுகண்ணிலும்‌ மனதிலும்‌ ஹ்ருதயாசாசத்திலும்‌ மூன்றிடத்‌ 
இலு மிருக்கிரன்‌. 
விமொ ஹிஹூஓல £ஜி_,)௦ கஜ ६१७१ 5 ௫ | 
ரூ.நட ஹு தயாவர व யாஜொம௰நிஷொய_க| 


௪, ஹூலஃகவ- யெ அவிமவ, விவிக௦_தஃடெ_தஜஸ(ு | 

09-5छू ५०-५५००६०५४ ६० கிரயா கவி மிஸஷொய | 

3, 5 8௦ லல ३४३98 | 

மந குலால है 2क शक ऋ०0०४7%6 || 
हैं, fro dd बैं७३७०४४०४ ३०७, Ba | 
७४०5४४०एं எம कक, ௦788 ॥ 

(ப்‌ - ம) விம0ட-வைச்வராநானானவன்‌, நிகழ ஸர்வகாலமும்‌. ஹூ 
ஹு ஃ உருவம்‌ முதலிய யனுபவிக்குமவன்‌, ப கஜஹொஹி - பைத 
ஸனே வென்றால்‌, வர விவிக ஹு௫ - பிறரறியா தபோகங்களை யடையுமவன்‌, 
அமா | அப்படியே உ;ாஜ$ - ப்சாஜ்ஞன்‌ என்பவன்‌, (69-88 १७-०७ - ஆரர்‌ 
தத்தை யனுபவிக்குமவன்‌ (ஐஉ.கி) - (என்று) அயா - மூன்று விதமாக, 
லொட - போகத்தை, நிவோய_த - அறிலிர்கள்‌. 

(பம்‌) விட “ விச்வமூர்த்தியை, ஹூ - ஸதூலரூப மானது, 
அவடயடக - த்ருப்திப்படுகின்றது. ப 69७०७-क-० - தை ஸசூர்தியை, 
६. ] ०१०१७ (३ ஏகாந்தம்‌ தருட்திப்படத்துமறெது. தயா + அப்படி பரா 
ப்ராஜ்ஞமூர்த்தியை, ௫8.௩௨௦௮-அ கந்தம்‌ தருப்தியடைவிக்கிற து காவி 
தீருப்தியை, | யா. நிஷோய._. - மூன்றுவிதம ஈயஜியுங்கோள்‌. 

ரர0ஃ- 207, விச்வன்‌ முதலியலர்களுக்கு மூன்‌ றுவிதமாக தேகத்தில்‌ இருப்பைச்‌ 


சொல்லி அவர்களுக்கே மூன்‌ றுவிதமரன போலத்தையும்‌ இல்விரண்டு சுலோசத்தால்‌ 
சொல்லுறெது 


- கம காணு, ௨௫௯ 
விஃ-ஹா, அறிவீர்கள்‌ யென்று இம்மக்‌திரத்தை யறிர்த ஈசுவரன்‌ தான்‌ உபகேள்‌ 
க்குமவர்களைப்பார்த்துச்‌ சொல்லுறது. 


௫. கிரஷஃயாவஹைஃய$ ஹொஜூ௦ லொகாயயவ, சீ.கி- ௧ | 
வெட அ லயயெஹுஹஹுஜாெ நாந விவச | 

#. மீல்ஸ்‌ லக்‌ ஏர ஏர 059858 
= 250௯௦ கன हैं। 


(ப்‌ * ம்‌) கிரஷஃ - மூன்று விதமான, யாவே - ஸ்தானங்களில்‌, 
யச - யாதொன்று, வொஜ))௦ - அனுபவிக்கக்‌ கூடயதோ, யப - யாதொரு 
வனும்‌, லொகா - அனுபவிக்றெவனாக, வ, சி.சு - கறப்பட்டானோ, 
 ஹ.தக - இந்த, 2. ००४7५ - இரண்டையும்‌, ய - யாதொருவன்‌, வெ& - அறி 
கிறனே, ஹூது - அவன்‌ தானே, ஹஃ௦ஜா 58 . ஸகல வஸ்துக்களையு புஜித்‌ 
தபோதிலும்‌; நலிவ)ெச - அதகளில்‌ உண்டான விரோதங்களால்‌ பூசப்ப 
ட்டவனாநெதில்லை, 

ஸூ0- ஹா, ஜாகர ஸ்வப்க ஸஃஷதஃப்தி யென்றுகூறப்பட்டமூன்றிட த்தில்‌ ஸ்தூல 
ப்ரலிவிக்த அர்த யென்று சொல்லப்பட்ட ஒன்றேயாயெ மூன்று போகங்களையும்‌ 
விச்வ தைஜஸ ப்ராஜ்ஞ என்‌,று சொல்லப்பட்ட ஒருவனேயாி யனுபவிக்‌கறவனை 
யும்‌ யரரொருவன்‌ போஜ்யமிதென்‌ றும்‌ போச்தாவிவனென்று மறிரொனோ அவன்‌ அப்‌ 
போசத்தாலுண்டான தோஷங்களை யடையமாட்டான்‌, 

வி-ஊர, வீச்வன்முதலிய ரூபங்களையும்‌ அவர்களின்‌ இடத்தையும்‌ அவர்களின்‌ 
போகங்களையும்‌ உள்ளபடி யறிந்தவர்களுக்கு பலத்தைச்சொல்லுற க. 

௬. வர லவஹவ-ஹாவா நாவ காசி கிவி.ிரய8 | 

ஹவ-4௦ஐமய.அிவ; ரணமெடெதாஸவஷவேரய 8 

k. (90) 0 09998 7१ ०७58 | 

WERE Ba TS ore GRATE 

(ப்‌ - ம,) ஹஸவ_லாவர ७७ 5 எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌, ௨) ஹவ; - 
பிறப்பிடம்‌ - (சூ-தா - மேற்கூறிய ஆன்மாவே), ஐ.கி _ என்று; ஹ.தா௦ - 
கல்லோர்களுடைய, லி.நிஸ௰பஃ - உறுதி, வராணஃ - பிராணன்‌ எனற 
வோரஷு ௨ புருஷன்‌ எனவும்‌ பெயர்கொண்ட மேற்கூறிய ஆன்மாவே 
8४००-९७ - யெல்லாப்‌ பொருளையும்‌, வெடெதா ௦8 - அதிவென்‌ அும்வெளி 
ச்சத்தோடு கூடின ஜீவர்களையும்‌, வரய - தனியாக, ஜ.மய.கி - உண்டு 
பண்ணுகிற. 

ஸா0-ஹா. ஆதிகாலத்தில்‌ காரணளுபமா யிருக்றெ வஸ்தக்களுக்கே பிறப்பு. இது 
வே திண்ணம்‌ இத்தால்‌ இல்லாத வஸதுக்களுக்கு பிறப்பில்லை யென்‌ று விளங்குதறெது 
இது ஆதியில்‌ விதையாயிருர்த வைகளைமே செடிகளனாகக்‌ காண்கையால்‌ தெரியலாம்‌ 


புருஷன்‌என்‌ றும்‌ ப்ராணன்‌ என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட ஆன்மாவே அறிவின்‌.தோற்றங்க 
ளான இவர்களையும்‌ மற்ற யெல்லாப்‌ பொருளையும்‌ விளைக்ன்றது. 
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விஃ-ஹர்‌: ஏஷயோநிஸ்ஸர்வஸ்ய,எ்ன்‌ று மேற்கூறிய ப்ராம்மணத்தின்‌ அர்த்தத்தை 
இமமர்‌திரம்‌ சொல்லுறது. 
எ. விஐூ.கிரிஹஸவ்கூடெ ந) ஷெரஷி வினகா 3 | 
ஹஉகாயாஹரசவெ.கிஸரஷிQி க்வி கவிதா || 
து 298559०8%४०४९७५४०६७० 8-62 D087 | 
கண்ணன்‌ ல்ல, 0] $e ¥ 80५ छा 
(ப்‌ - ७.) கபடு - வேறு, ६७५] ६पी थ्रद्क का 6 படைப்பை விசாரிக்‌ 
குமவர்கள்‌; வ ६४०६४७ “ படைப்பை, «०७७ ७ी9 - பிரம்மக்தின்‌ பகுவிதமான 
பிறப்பாக, 3) - யெண்ணுநறொர்கள்‌, கபொெ | 8 - வேறு லெர்களால்‌, 
ஹூ ஷி .. படைப்பான த, ஸவ௦2யாஹஸாவா - கனவீலுண்டான பொய்‌ 
[5 அ, வ வ 
யான பொருள்களின்‌ உருவுடைய தென்று, விகலி.தா - அனேக விதமாக 
சொல்லப்பட்டது. 
ரு0- மா, ஈசனது ப்டைப்பைச்‌ ச்தைசெய்யுமவர்கள்‌ பிரமத்தின்‌ விரிவுசளை 
இப்புவனங்களென்‌ று சொல்லுவார்கள்‌, வேறுரலோர்கள்‌ ஈசன்‌ படைப்பு ஸ்வப்ஈம்போல 
வும்‌ இர திரசாலம்போலவும்‌ என்‌ று சொல்லுவார்கள்‌. ஆனால்‌ முமுக்த்கதக்கள்‌ விச்வ 
தைஜஐஸ ப்ராஜ்ஞ என்றெ மூன்‌ றுஉருவத்திலும்‌ வேறுபட்ட மெய்யான உருவத்தையே 
விரும்புவர்கள்‌. 
வீ-கறாஃ முன்‌ மந்திரத்நில்‌ ஸதாமிதிவிநிச்சய& என்றெ ஈல்லோர்‌ கொள்கை 
க்கு எதிரான நியோர்கொள்கையை வீவரிக்றெது. 
नी உவா கரவ லொவா ஏஜிறி.கிஸரஷ எவி நிி சா 
காலாசிவரிஸ்க.கிஃல_தா_நா௦8.ந ரிஸெகாஉவினகா$। 
०. 3००५ &' 8०४97 ०५००४, RE) | 
Ter ऊँ (6:80 80 ood Tre DoS -७४०३॥ 
ப - ம்‌) ஸரஷெள - "பில ஸபிசர « 2 
(ப்‌ - ம்‌,) மரஷன - படைப்பில்‌, வி.நிப அர. முடிவான கொள்கை 
யை யுடையவர்கள்‌, வ லொர$ - ஈசனுடைய, ஹரி - படைப்பு, உலர 
ட - யெண்ணமே, உகி - என்றும்‌; காஓஜினகா - காலத்தையே தெய்‌ 
வமாக யெண்ணுமவர்கள்‌, ஊ6_தர_நா௦ - பொருள்களுக்கு, காலாக - கால 
தின்‌ நின்றும்‌, வரஸூ.கி௦ - பிறப்பையும்‌, 8 நடுஞெ - யெண்ணுகறோர்கள்‌. 
ர0-ஹா, ஈச்வரவாதிகளான லெர்‌ ஈசனுடைய யெண்ண மொழிய படைப்புவே 
தில்லை யென்‌.றும்‌ காலவாதிகளான லெர்‌ மெல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ காலத்தில்‌ நின்மி! 
முண்டாகின்றன வென்றும்‌ சொல்லுறர்கள்‌, 
வி-ஊா. எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ எக்காலத்திலும்‌ அறியும்‌ தன்மையும்‌ எவ்வித 
வல்லமையும்‌ உள்ள ஈசந்தானே மற்றொரு உதவிகளன்றிக்கே தன திச்சையினாலேயே 
உலகங்களை யமைக்கிறான்‌ என்பது வேதாந்தமறிச்தவர்களின்‌ முடிவான கொள்ைை 
காலவாநிகள்‌ காலமே காரணமென்று சொல்‌.ஓவர்கள்‌. 


(9०९६५ काए छत (३५ ௨௫௧ 


௯. லொ.மாய-ஸாிறி.க9 பெழ்கீர லாம. கிவாவரெ 
செவஸெடுஷஹ ஊாவொயூரவ காஸேப்காஹ. पु ஹா[ 
F. ப்ப) LN कट 2०0७९ ४र्ट i 
(0 ARF Sond TOTS 
(ப்‌ - ७.) கெடு - வேது சிலர்‌ ஹாஜி படைப்பானது, ௨ லொஃ 
ஈசனுக்கு, லெமாம-(3-௬ கத்தின்‌ பொருட்டென்றும்‌, க௨ரெ - வேறு 
சிலா, கீரலாய_நி.கிவ - விளையாட்டின்‌ பொருட்டென்றும்‌, 8நற்கெ - 
யெண்ணுகிறார்கள்‌, ஜெவஹடு & ஈ௫னுக்கு, கய - இந்த விளையாட்டாயிருக்‌ 
நிற, ஊஷ 5-இக்தபடைப்பானது, ஹலரவ$ - தனக்கானதன்மை, வகா 
86000) - யெல்லாப்‌ பயனையும்‌ அடைக்தவனுக்கு, ஹ ரஹா - ஆசை, ௧4 
என. 
பர௦-ஹா.ஈசன்‌ படைப்பு சுகத்திற்கென்‌ று லெரும்‌ விளையாட்டுக்கென்‌ று சிலரும்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. கயிறு முதலியவை பாம்பு முதலானதாக தோற்றுவது அஜஞாகத்தின்‌ 
தன்மையாவஅபோல்‌ ஈசன்‌ சுபாவத்தால்‌ படைக்கிறான்‌. 
வி-ஹா. சகம்‌ என்றும்‌ விளையாடல்‌ என்றும்‌ ஈசன்‌ படைப்புக்குப்‌ பயனகளை 
சிற்சிலர்‌ சொல்லுவர்கள்‌ பயன்களை அடைந்தவனுக்கு வேறு பயனை யெண்ணவேண்‌ 
வெதில்லே யாதலால்‌ ஈசனுக்கு லிளையாட்டான படைப்பான அ இயல்பு. 
“0. நிவ]பெதஸவ-8-வோ நரகமா நவே, ஊரவடிய$ | 
சகெ அஹவ ல ரவா நாஃெவஹ - Tr விலு-4 


00. 88 84 T2405 oI 
vz SOT ௦ ४ AA 
(ப்‌-ம்‌.) ஹவ-4உவா நாட எல்லாதுக்கங்களுடையவும்‌, நிவ த 
காசத்திற்கு, வரமா ந 6 - நியர்தாவாயும்‌, வ 927०6 - ஸ்வாமியாயும்‌, கவ) 
ய - அழிவில்லா தவனாயும்‌, ी १७-०१ - வ்யாபியாயுமிருக்றெ, தடு ெவஃ- 
தரியதேவன்‌, ஸவ_$ஹாவா நா-எல்லாப தார்த்தங்களுக்கும்‌, ००04-56 - 
பேதமில்லாதவன்‌, 
ए००-१०॥, இந்த துரீய ப்ரம்மஸ்வளுபத்தை யறிர்தபோது ஸமஸ்த அக்கங்களும்‌ 
நீங்குதன்‌ றன. ஏனென்றால்‌ ஸமஸ்த பேதங்களும்‌ நீங்ப்போன்‌ றமையா லென்க, 
பேதமுண்டாலென்றே அக்கங்களுக்குக்‌ காரணமுண்டு, 
வீ-ஹா. எல்லா துக்கங்களும்‌ நிவ்ருத்திப்பதற்குக்‌ காரணமாய்‌ ப்ரம்மருத்திராதி 
களை நியமிக்கிறவனாய்‌ மித்யாஜ்ஞாரம்‌ நீங்குவதற்கு ஹேதுவாயிராப்பவன்‌ அரியரூபி. 
कक, காஈ்கொணவூள காவிஷெ.) சலிம்‌ சஜ | 
ஹ 7295 ௬ எாரணவங்வ ணன அன அகடு அவிழ. i 
nn, ரம ஏழ லன்‌ t a 
५७४७७ ०४३७३" 3 ०६866 8 5 


௨௫௨. மளவவாஉகாரிகாயா( 


(ப்‌-ம்‌) களவி ஜவ - அந்தவிச்வமூர தீதியும்‌ தைஜஸமூர் த்தி 
யும்‌, காரகெராணவஃளை - கார்யம்‌ காரணம்‌ இவைகளின்‌ பந்தமுடைய 
வர்களாக, ஐஉஷெ )--கொள்ள ப்படுதிறார்கள்‌, வ, ஜூ - ப்ராஜ்ஞமூர்த்தி 
யும்‌, சாரண - சாரணபந்தமுடையவராகக்‌ கொள்ளப்படுதிறோர்‌, ௧௯ 
றொ हे + அரீயமூர்த்தியில்‌, அளஃள - அந்த இரண்டுவிதபர்தங்களுூம்‌, நவி 
ஐ0-5௦ - சேராமலிருக்கன் றன, 

ஸு0-ஹா. அரியஸ்வருபத்தை விசதம்‌ செய்வதற்கு விச்வ தைஜஸ ப்ராஜ்ஞர்களி 
ன்‌ தோஷங்களைச்‌ சொல்லுறெது. பலம்‌, பீஜம்‌, இவ்விரண்டாலும்‌ விச்வ தைஜஸர்க 


ரூம்‌ பீஜத்தால்‌ ப்ராஜ்ஒனும்‌ கட்பெட்டிருக்கிறார்கள்‌. தரீயனுக்கு எவ்வித பட்சமு 
யில்லை. 
விஃ-ஹா, இந்த பர்தாபந்தங்கள்‌ ஜீவாத்மாவின்‌ வழியாலே இர்த மூர்த்திகளுக்கு 
ண்டாறெது சுயமாகவல்ல. சுயமாகர எல்லா மூர்த்திகளும்‌ நிர்தோவஷ கல்யாணகுண 
முடையவர்களேயாம்‌. 
௧௨, நாதா நஉநாவராலிமெவ நஹ நாவிவா நர-க$ | 
வரா 854० வஹஃவெ.தி.த மு தவஉகஉர|| 
05. TSO TR APE) | 
2 8554003 8 55०88, 2९:8४ ०० 
(८४-९०) வராஜ 8 - ப்ராஜஞமூர்த்தி, 683-67-5७8 - ஆத்மஸ்வரூபத்தை 
யும்‌, அவாரவவரவ - இதரஸ்வரூபங்களையும்‌, ஹி - ஸத்யஸ்வரூபத்‌ 
தையும்‌, க.நர-கட - மித்யாரூபத்தையும்‌, கவிதுகி,அ.ந - மற்றுள்ள எந்த 
விஷயத்தையும்‌, நவடவெ.தி - அதிறெதில்லை, அவமுடிதக-அக்ததுரியரூப 
மான, ஹூா - எப்போதும்‌, ஹஸவ-$ ]கீ-எல்லாவற்றையு மறியானிதற்கும்‌, 
४०0-०26, ப்ராஜ்ஞன்‌ பீஜநித்திரையுடையனாகையாலே ஸ்வஸ்வரூபாதிகளை யநிவ 
தில்லை. அரீயனுக்கு எப்போதும்‌ ஸர்வதர்சகமுமுண்‌.அஜ்ஞாகார்ய தாஜ்ஞாரங்களில்‌ 
லாதவன்‌ அரீயன்‌.அஜ்ஞாஈஸம்பம்‌தமுடையவன்‌ ப்ராஜ்ஞன்‌, ஸூர்யப்ரகாசத்தில்‌ அப்‌ 
ரகாசமுமர்யதாப்ரகாசமும்‌ இடையாதன்‌ றோ, 
வீ-மர, ப்ராஜ்ஞன்‌ ஜீவனுடைய ஸ்வரூுபஸஃகத்தைவிடமற்றொன்றை யதிஷ்டிக்‌ 
கிறதில்லை, அரியன்‌ முக்தாத்மாக்களுக்கு எல்லாவற்றையும்‌ ப்ரகாரிக்கச்‌ செய்றொன்‌. 
कह... 004/-580 02: ஹண௦ து) ஜயொவேரா ஜகஅமியொ 
0 Q 
ஸீூமிஉ | ரயஃ.சகவெ, ர வவர றிஃவி௨ AE] 
03.3 gS ( ४१६9० og (ல்‌ 5009 वक्त । 
ह நிகில்‌ ஐ இ 09059 8 
(८-७) உ,ாஜஅஃா ியொஉலயொூ - ப்ராஜ் அரியர்களிருவர்க்‌ 
கும்‌; ட ெ_தஸிகிமர ६०७० ७ + பேதஜ்ஞாக மில்லாதிருப்பது, லட ८ 
ஸமாகமானஜத்‌, வரா8 8- ப்ராஜ்ஞமூர்த்தி, விஐயமி௨, ரய - பிஜநித்தி 
ரையோகெடடினவன்‌, அரெொடு - அரியமூர்த்தியில்‌, ஹாவ_நவிஉடுடெக “ 
அந்தநித்ரையில்லை, 


- 


ஸுூ0ஃ ஹா. பேதப்ரபஞ்சஜ்ஞாம மிருவருக்கு மில்லாமையால்‌ ப்ராஜ்ஞூ அரீயர்களு 
ச்கு பேதமென்ன வென்டி சங்கையை நீக்குவதற்கு இர்தசலோகம்‌ அர்யதாஜ்ஞாகத்‌ 


திற்குக்‌ காரணமான அஜ்ஞாஸம்பர்தம்‌ ப்ராஜ்ஒமூர்த்தியி லீருக்கன்றது 'தரீயத்தி 
லந்த ஸம்பர்தயில்லே. அகையாலிதவே பேதமென்று கருத்து 


வீ- ஹா. அஹங்கார மமகாரங்களை யுண்பெண்ணி வைய்யாமலிருக்கெ ஸ்கபாவ . 
மிருவருக்கு முண்டாயினும்‌ அஹங்கார மமகாரங்களுக்குக்‌ காரணமான ஸம்ஸாரஸம்ப 
த்தத்தைக்‌ கல்பித்துவைத்திருக்றொன்‌ ஜீவாத்மாவுக்கு ப்ராஜ்ஒகூர்த்தி. மோக்ஷத்தை 
யே ஸங்கல்பிக்கருன்‌ அரீயமூர்த்‌ தி என்றுபொருள்‌. 

£௪, ஸஹவ.மிஉ,ாயஃ_காவாஜெரளவ, ரஜஹஸவ மிட, யா | 
மிட ரெ அஅரறெொழிவ ம ௦ கி மியபி தர] 
ob, ஞ்‌ைம்‌ £3 SPE | 
FATTO So ४०3: 8४8०७७४५ AL 
(ப்‌-ம்‌.) ௫௨௭ - முதலில்‌ சொல்லப்பட்ட விச்வதைஜஸர்கள்‌, ஹவ்‌ 
கிட, ஈயஃ.கள - ஸ்வப்கம்கித்திரை இவைகளுடன்கூடி. யவர்கள்‌, வராஜ 8 ுஃ 
ப்ராஜ்ஞமூர்த்தி, 5६००७ ३४५३-४४ - ஸ்வப்கமின்றி நித்திரையோகெ டி யவன்‌, 
அஃ அரீயமூர்‌த்தியில்‌ மி गए - நித்திரையையும்‌, ஹஸஹவ[பவு ௬ ஸ்து 
ப்ஈத்தையும்‌, நிி_தா$ - தத்வஜ்ஞாநிகள்‌, -58./००/)०-ी - &॥&ठत को 29604 
ஸ்ு0-ஹா, ஸ்வப்நமென்பது அக்யதாஜ்ஞாரம்‌, நித்திரை யென்பது அஜ்ஞாகம்‌ ஜா 
கரதசையிலு மந்யதாஜ்ஞாகமுண்‌டு அஜ்ஞாநமுமுண்‌ட. தரீயனுக்கிவையில்லை, 
பதா்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 
கூரநாராயண முனி பாஷ்யத்தில்‌ ஜீவத்வாரத்தாலிந்த ஸ்வப்கநித்ரைக 
ளையு மவையில்லாமையையும்‌ கொள்ளவேணும்‌ என்ற வ்யாக்யானம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டது. 
கடு, க.நமாழ ரஹ கஹவொ மிஉரா த கஜோ ந.த௦| 
வ 
விவர ாணெ.கயொகக$ ணெ தமய பெ 
ox. NDA மு i] Sarge 4] 
2४० சகல்‌ है 8980605%5%0%0. 0 
(ப-ம்‌) அ.ியாமரஹ._8 - அர்யதாஜ்ஞாகமுடையவனுக்கு, ஹூ 
ஸ்வப்கமுண்டாகிறது. கூட - வரஸ்‌ தவத்தை, ஜா ந.த9 - அறியாதவனு 
க்கு, கிட - நித்திரையுண்டாறெது, அயொ விவாரெவெகத்ணெ - 
அர்த ஸ்வப்ஈநித்திரைகள்‌ மாறிவருவதொழிக்தால்‌, தஃீயடிவூி சபா 
0.6 - துரியஸ்‌ தாரத்தை யடை றான்‌. 
0-மரா கயிற்றைப்‌ பாம்பென்‌ று ப்ரமிப்பதுபோல ஜகத்தை ப்ரமிப்பது, தத்வத்‌ 


தையறியாம விருப்பது, இவைகழிர்‌து ததீவகிலைபெற்றால்‌ தரீயஸ்தாகத்தை யை. 
ரன்‌. அப்போது இரந்த ஸ்வப்கழும்‌ கித்ரையும்‌ விட்பெபோன்றது. 


௨௫௫ மளவ்வாஉகாறிகா.. ட 


வி-கமா, தேஹத்தி லாத்ம ப்ரமத்தையுடையவனுக்கு ப்ரமபரம்பரை யுண்டாகும்‌, 
பகவானுடை தத்வத்தை யறியாதவனுச்கு அஜ்ஞாகமுண்டாகும்‌ இர்த தேஹாத்மப்ர 
மம்‌ கீங்‌ தத்வஜ்ஞாமம்‌ பிறர்தால்பரமாத்ம ஸாஷ்ஷாத்காரம்‌ பெற்று முக்தனாகறோன்‌, 
௧௬. க.நாசிசாயயாவுவொயடிர வவெ வாய | 
கஜ8 பிட, 8ஹவ 30 வெ தாய QQ அ.கா] 
[ன ७७१8:७००७०59-6०क४१०७ "४ 88(४००३६ | 
சல்‌ $Fomt So 
(ப்‌-ம்‌) ௫.நாரிசாயயா - ஆதியில்லாத அவித்யையினால்‌, ஹுவ3 « 
உறங்டெக்டடக்றெ, ஜீவ8 - ஸம்ஸாரத்தையடைக்திருக்கிற ஆத்மா, ய்ஷா - 
எந்தகாலத்தில்‌, ய ஸுஃயர டெ. விழித்துக்கொள்ளுகிறானோ, உ -அப்‌ 
போது, சஜ - ஜக்மவிகாரமில்லாததும்‌, கமி, (७- நித்திரையிலலா ததும்‌, 
கவ்‌ - ஸ்வப்கமில்லாததுமான, சுட. ப்ரம்மாபேதஸ்வரூபத்தை, 
வாயைடடெக - அறிடிறான்‌. 
பம0-ஹர, ஸம்ஸாரிஜீவன்‌ கூலாவிச்யையினாலும்‌ அலாவித்யையினாலும்‌, என்‌ 
வீதி, என்‌ மனைவி என்‌ பிள்ளை, என்றிவ்வாறு ப்ரமித்தக்கொண்டு டெக்கும்போது 
தத்வஜ்ஞாறியாயெ குருவினருளால்‌ எப்போது நீ ஸம்ஸாரியாகாய்‌ அர்த ப்ரம்மமே 
யாிறாய்‌, என்‌.று தத்வோபதேசம்‌ பெறுரொனோ அப்போது ஜர்மஜராமரணாதி விகார 
குக்யமான தரீயாத்வைத ஸ்வரூபத்தையடைகிறான்‌, 
வி-ஹா. அகாதிகறாம ப்ரவாஹத்‌நினால்ஸம்ஸாரத்தி லழிக்‌துக்கடெக்கத ஜீவன்‌ நிர்‌ 
ஹேதுக பகவத்கடாக்ஷூத்தினால்‌ எப்போது தத்வத்தை யறிரொனோ அப்போது ஸர்‌ 
வதுக்க நிவர்த்தகனான பரமாத்மாவை யடைக்‌துபரமாகந்தத்தை யடைகிழுன்‌, 
कहा, உரவஃவொயரிவிசெ.)-ச.நிவட_த-$_த_நவ௦௦மய? | 
8277 ஆ, ௦௮.௧20 ெ_கவாரய-த3 | 
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(ப்‌-ம்‌ ) உரவு - ஜகத்தானது, விெ)-தயமி - உளதாயின்‌, பில்‌ 
ெத.4.த - ஒழியும்‌, _நவம௦பய - ஸர்தேஹேமில்லை, 22% (00-49 ७ ஃ இக்க 
பேதப்ரபஞ்சமான அ, ாயாசா ஆரபி - மாயையினால்‌ தோற்துகன்றது. வம 
849-486 - வாஸ்தவத்தில்‌, .க-அத்வைதமே ஸத்யமாயிருக்கிறது. 

ஸூர- ஹா. வாஸ்தவித்தில்‌ ப்ரபஞ்சமுண்டாயின்‌ அத்வைதம்‌ ஸத்யமாகாதுதான்‌. 
ப்ரபஞ்சம்‌'மாஙையினால் தோற்‌ றுகற பொய்யாகையால்‌ அத்வைத ' விரோதயில்லை, கல்‌ 
பிக்கப்பட்ட ப்ரபஞ்சமும்‌ கயிற்றில்‌ பாம்புபோலவும்‌ இந்திரஜால வஸ்துக்கள்போலவு 
மேண்மை யறிந்‌,தார்க்கில்லை. ஆகையால்‌ பேதம்‌ பொய்‌, அபேதமே ஜத்யம்‌, 

வி- சா, அலங்கார மமகாரங்கள்‌ இவனுக்கு ஸ்வபாவமாயிறாப்பதாயி னப்போது 
இவனுக்கு முக்தியோக்தையில்லையாம்‌, கர்மோபாதியினால்‌ வர்ததாகையால்‌ பரமாத்‌ 
மாஅக்ரெஷத்தினா.லல்லரீக்குமானதால்‌ பரமஸாம்யமாடிய மூக்தியுண்டாகும்‌. 


மலை; காணே ௨௫௫ 


கன. விகலெவி.நிவெ.௧-_சகவிட_தாயெ_நகெ நஜி | 

உவடெபாஉய௰வாகலெொஜாடபதெடபடெ த ०-४७१३.) ७9 | 

னை, சசரக சோக கத 8908 ॥ 
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(ப்்‌-ம்‌) யெநகெ_நஜி& - ஒருகாரணத்தால்‌, கலி. - கல்பிக்கப்பட்‌ 
டிருக்றெ, விகல 6 “ பேதமானத, வி.நிவடெத.4_த-நிவ்ருத்தியாகும்‌, கய 
வா௨.6 - இர்தபேதவா தம்‌, உவடெயரா8 - உபதேசத்தால்வர்தது, ஐாடகு - 
அறிந்தபின்‌, 00:9-50 - பேதம்‌ நவிஉடுடெக - இடையாது, के 

एए0-9७॥, ஆசாரியன்‌ சீஷன்‌ சாஸ்திரம்‌ என்று பல பேதங்கள்‌ தத்வஜ்ஞாகிகளு 
க்கே உண்டாயிருக்ன்றமையால்‌ அத்வைதம்‌ சொல்லமுடியாதென்‌ இற ஆக்ஷேபத்‌ 
திற்கு சமாதாகமாக இர்தக்லோகம்‌ சொல்லப்படுகிறது. அதாவது உபதேசத்திற்காக 
ஏற்படுத்தப்பட்ட பேதமே யன்றி இந்த பேதமும்‌ வாஸ்தவமன்‌ முகையால்‌ தத்வஜ்ஞா 
நம்‌ பிறந்தபின்‌ இவையு மழிந்‌ துபோடின்றமையா லத்வைதத்திற்கு விரோத மில்லை. 

வி: ஹா. மாகான்களுடைய உபதேசத்தா லஹங்கார மமகாரங்‌ கழிததுபோமோாகை 
யால்‌, பகவானுடைய பேரறாளால்‌ இவன்‌ முக்தி பெறுவதற்கு விரோத மில்லை,இப்படி 
மகான்கள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌ 
பதாரந்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 

“நிவ்ருத்தே ஸர்வதுக்காகாம்‌” என்றெ சுலோகமுதல்‌ இக்தசுலோகம்‌ 
வரையினள்ள சுலோகங்கள்‌ “காந்‌ த$பாஜ்மம்‌'” என்றெ மக்திரத்தின்கரு த்தை 
வெளியிடுனெறனவென்று அர்த மந்திரவ்யாக்யா£ம்‌ செய்தபின்‌ சங்கரபாஷ்‌ 
யத்தில்‌ வ்யாக்யானம்‌ செய்யப்பட்டன. “அத்ரைதேச்லோகாபவம் தி என்‌ அ 
இக்தசுலோகங்களுக்கு அவதாரிகை எழுதப்பட்டது, அக்த வாக்யத்திற்கு 
“£ரந்த$ப்ரஜ்ஞம்‌”' என்கிற இம்மந்திரத்தின்‌ வ்யாக்யாகமாக இந்தசுலோகல்‌ 
களிருக்னெறனவென்று பொருள்‌. கூரகாராயணமுநி இந்த சுலோகங்களை 
மாண்டுக்யோபநிஷத்தே என நினைத்து சுருதியேசுலோகங்களையும்‌ படிக்கற 
தென்று வ்யாக்யாகம்‌ செய்தார்‌. இவர்‌ விகஷ்டாத்வைதமத பண்டி தரென்று 
முன்‌ சொல்லியிருக்கிறோம்‌, 

௫௯. லிமா கூவிவக்ாயா2ாசிஹாசா ந)8தடிட | 

சா கராஸவ; கிவள ஓரா லி #87_6,) வெவெது| 
oF. ரகக ல காம்‌ ந ்சிட | 
வடக )90 डे | लेकु ए"छ ले" தழ மல்ல 

(ப்‌-ம்‌*) விரஸ) + விச்வமூர்திக்கு, சகவிவக்ூரயாு - அகாரரூபத்‌ 
' தைச்‌ சொல்இம்போது, ஜரிஸோகா நட ५ முதலாவதாயிருக்கின்‌றமையா 
ற ஸாத்ருச்யம்‌, உட - ஸ்பஷ்டமாயிருக்கன்ற.த, 2 காஸி 
வ.கள - அகாரஸ்வரூபத்தை விசாரிக்கும்போது, ஐூவிஹா8ா_நடெ ௯ வ்யர 
பித்திருக்னெறமையாகிற ஸாத்ருச்யமும்‌ வளவலு விளங்குகின்ற, 


௨௫௭௬ மளவவா௨காறிகாயாட 


ஸ்ா0ஃஹமூரீ அகாரத்தை விச்வமூர்த்தி என்று சொன்னது இரண்டே ஸாத்ரறாச்யங்க 
ளாலே, முதலாவ -ருதலாயிருக்கை, இரண்டாவ த-வ்யாபித்திருக்கை. அகாரம்சப்தங்‌ 
சளுக்கு முதல்‌. விச்வமூர்தி அர்த்தங்களுக்கு முதல்‌. அகாரம்‌ சப்தங்களை வ்யாட்‌ திருக்‌ 
இன்று. விச்வமூர்‌தி அர்த்தங்களை வ்யாபித்திருகன்றான்‌. 
வி-ஹா. விச்வமூர்த்தியை எல்லா அக்ஷரங்களுச்கும்‌ முதலாவதான அகாரத் திற்கு 
வாச்யனாகத்யா£ம்‌ செய்றெ உபாசகனுக்கு பலம்‌ எல்லாரிலும்‌ முதல்வகை . வ்யாபந 
குணத்தாலே விச்வமூச்தியை தியாநிப்பவன்‌ விச்வமூர்‌தியினுடையசாம்யத்தைப்‌ பெறு 
கிரன்‌, 
டெ சஜஹஸ்ஸெழாகவி8 79.52. கஷொஉ ரபா) ட சஹ 
சர சாஸ கிவ_களஹூரஉலய ௧௦௦ தயமா விய | 
390, 3 சல ந ல) 9805 ॥ 
கு (8 rN 09 ஜில்‌ 0० PDE DN 
(ப்‌-ம்‌.) ப_தஜஹஹ) - தைஜஸமூர்‌த்தியை, உகலிஜ ரப - உகார 
ரூபமாகத்யாநிக்கும்போது, 2. -2०५--४ 6 - உத்கர்ஷமான த, ஹு - ஈன்‌ 
றாய்‌, உரக - கரணப்பதிற த, தாவ, கிவ சள - உகரரணாபத்‌ 
தை சிந்திக்கும்போது, உலயஸ்டு . இரண்டாயிருக்கை, அயரவிய(ு - அப்‌ 
படிப்பட்டது. 
பரமா. முன்போலவே எல்லாம்‌, 
வீ- ஹாஃ பேன்‌ சொன்னபடி தைஜஸனை, உத்கர்ஷத்தால்‌, ப்ரணவத்தி லாண்டா 
வது மாத்திரையாயெ உகாரத்திற்குப்‌ பொருளென்று த்யாறிப்பவனுச்கு, ஸர்வோத்கர்‌ 
ஷ்ங்களு முண்ட, முன்சொன்ன வழியே இரண்டுக்கும்‌ காரணமாநின்‌ மையால்‌ உகா 
ரத்திற்குப்‌ பொறாளென்று த்யாநிப்பவனுக்கு, ஸர்வஜ்குத்வம்‌ ஸமாநத்வ மிரண்டு முண்‌ 
டாதிறது, 
௨௧. 2காமலாவெய;ரா ஐச நார ந 0.8०-8 ७ | 
कआ& ராஸவ; கஅிவ_சள -$-०७७४/६/७॥ 84 50० வவ 
90५ வருசா த ४900 ल१४-४8४००४ ५-०७ । 
(8059) 3 59००४/०२४- ६३६०४ வீர 
(ப்‌-ம்‌.) வ, ஈஸ) - ப்ராஜ்ஞமூர்த்தியை, காஈலாவெ + மகாரமாச 
தயாரிக்கும்போது, ச நஹாூர நிழ உடு ௪ அளவிடதல்ஸலமாமாயிருச்‌ 
கிறது, ரோகீராஸ௦வர திவ_சளவல - மகாஸ்வரூபத்தை சிந்திக்கும்போது, 
ஒயஹாசா நடுவ உடு - லயமாதிற ஸாத்ருச்யமுத்கடமரய்‌ விளங்‌ 
குன்று: 


ஸு0-ஹர, அளவும்‌ லயமும்‌ ப்ராஜனனுக்கும்‌ மகாரத்திற்கும்‌ ஸாத்ருச்யமாயிருக்கற 
தென்று பொருள்‌. 


வி- ஹர. முதல்ஸாம்யத்தா லுபாஸிப்பதற்கு முதப்பலம்‌, இரண்டாவது ஸாம்யத்‌ 
தாலுபாஸிப்பதற்கு இரண்டாவதுபலம்‌ என்றுபொருள்‌. 


சமஉ, காணு, ௨௫௭ 


ஓட, கிஷுஃயாவையஹஃலஹொ ர ந 0००००... (पी த थे | 

ஹவ9ஜடுஹெவ-$ ஹூதா நாவ ியணெொஷஹா8 கி 

௮, மீறல்‌ ४०5७ ogo fgo3 ७8 ALLE 

SiS AANA हृ्०४००४९ हैं ன்‌ ணி 

(ப்‌ - ம்‌.) கிஷஃயாவேோ- மூன்றிடங்களிலும்‌, தலடுடிஹோ கோ நடி 
ஸமாகமாயிருக்றெ ஸாத்ருச்யத்தை, யவெ.தி - எவனநிநறனோ, ஹ்ஹா 
ஹஷ3 & அப்படிப்பட்ட இவன்‌, ஹாூ8ஃமி௦ - ப்ரம்மஸ்வருபத்தை யறிந்த 
வறில்‌ சிறம்தவன்‌, ஹவ. १७७ _தா நாடி-எல்லாப்ராணிகளுக்கும்‌; உ8ஜ हे 
பூரிக்கத்தக்கவன்‌, லடடு௮ - ஈமஸ்கரிக்கத்‌ தக்கவன்‌. 

பம0-ஹா. இவ்வாறு அகார உகார மகாரங்களுக்கும்‌ விச்வதைஜஸப்ராஜ்ஞர்களு 
ச்கு மூண்டான ஸாம்யத்தை எவனறிகிரறானோ அவன்‌ எல்லாறிலும்‌ எறந்தவன்‌, 

வி- ஹா. கழ்ச்சொல்லியபடி உபாஸிப்பவனுக்கு, ழ்ச்சொல்லிய பயன்களுண்டா 
நறெதென்றறிர்‌ சவனுக்கும்‌, ஸர்வச்லாக்ய முண்டாகுமென்று முன்சொன்ன விஷயத்‌ 
தை யுறுதிப்படுத்திப்‌ பேசகிறஅு, 

௨௩. ககாறொ _நயடெகவிம8காமமாாவிெ_தஜஸ$ | 

காறபவநவ,ா 2௦நாசா 6; வி௨ J தம தி ॥ 

53, TE GOTT TD Bagh | 

Cio ALL (ஜுன்‌ ட 956 67 88॥ 

(ப்‌-ம்‌.) ககா - அகரரமானஅ, விமடி- விச்வமூர்தீதியை, நய - 
அடைவிக்கின்றது, உகாா௦ - உகாரமானது, பெசஜஹட - தைதஸமூத்‌ 
நதியை, நயடெக - அடைவிக்கின்ற து, கராவெவாந _ மகாரமும்‌, வரா 
8 - பராஜஞ்மூர்த்தியை, நயடெக - அடைவிக்கின்ற து, கூட; - துர 
யமூர்தியினிடத்தில்‌, ம.க - கதியானது, நவி க - இல்லை, 

ஸ்ர0-ஹா, கூன்று மாத்திரைகளுக்கும்‌ கதியை அடைஜனெற தன்மை யிருக்கின்‌ 
ஐது, பின்பு பீஜம்‌ க்ஷயித்துப்போகையால்‌ அரீயத்தில்‌ கதியில்லை, 

வி- ஹா, விச்வாதிகூர்திகளை யுபாஸகம்‌ செய்வதினால்‌ ஸர்வச்லாக்இிய பலமுண்‌ 
டாவதும்‌ தவிர விச்வாதிமூர்தி ப்ராப்தியு முண்டாகிெறதென்று சொல்லுறது, தரீய 
மூர்தியை யுபாஸித்தவனுக்கு கஇியில்லை என்பதில்லை. கதியுண்டென்று சொல்ல 
வமைர்‌ இருக்க, கதியில்லை என்பதில்லை என்ற, சிலர்‌ கதியில்லை என்‌ று சொல்லுன்‌ 
கீமையால்‌ வருறெ ஸந்தேஹம நீக்குவதற்கு. 

பதாங்வயார்த்தபே தங்கள்‌. 

இந்த சுலோகத்தில்‌ விசிஷ்டாத்வைதமத பண்டிதர்களின்‌ பாஷ்யதீதில்‌ 
விச்யதேகநி? என்றெ விடத்தில்‌ வித்யதே அகதி $ என்று பதம்‌. சக்கர 
பாஷ்யத்தில்‌, வித்யதெ, கதி 8, என்னு பதம்‌. 

விசேஷ விஷயங்கள்‌. 

“விச்வஸ்யாத்வவிவக்ஷாயாம்‌? என்பதமுதல்‌ ஐச்‌துசுலோகங்கள்‌, 'ஸோயமாத்மா? 

என்ற சுருதி தொடல்‌ ஈாலுசருதிசளுக்கு வ்யாக்யாகமாச கெளடபாதாசாரியர்‌ 
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௨௫ ௮ மளலவாஉகாரறிகாயாடு 


செய்தவை. சங்கரபரஷ்யத்கில்‌ அந்த காலு சராதிகளுக்கும்‌ வ்யாக்யாகம்‌ செய்த 
அதின்‌ பின்‌ இந்த சுலோகங்களை யெடுத்து வ்யாக்யா£ம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கன்றத. 
வீரிஷ்டாத்வைதமத பண்டிதர்களாநிய கூர நாராயணமுனி முதலிய லெர்‌ இந்தசுலோ 
கங்களையும்‌ மாண்டகேயோப நிஷத்தாக நினைத்து வ்யாக்யாதம்‌ செய்திருக்கறோர்கள்‌, 
அர்த பாஷ்யங்களை இங்கு எழுதீலாயிற்று. இந்த சுலோகங்களுக்கு முன்னும்‌, “(அத்‌ 
ரைதேச்லோகாபவர்தி? என்று அவதாரிகை சங்கரபாஷ்யத்திலுண்டு. அதற்கு முன்‌ 
சொன்னபடியே பொருள்‌ 


௨௪, ஓஉர௱௱வாஉரெொவிஉ)ாகிவா உ அ;ா_நஹபய | 
9१:ु.ए०8.89/00ण ஜாவா நகிஃவிடிவிலியெக | 
3४. வார்ம்‌ £ஓனச்‌ ணு 55 
0௦ல்‌ A) 30089 D8 ॥ 
, . के . 0 + 
(४-००) 97०७ ப்ரணவத்தை, வா௨உப௦ க்கிக்‌ விஉடா௫. 
அதிந்துகொள்ளக்கடவன்‌, வாஓாட - பாதங்கள்‌, சா - மாத்திரைகள்‌, 
_நஹூபயட - ஸந்தேகமில்லை, ஒஉா௱ட - ப்ரணவத்தை, வாஸ பாதம்‌ 
பாதமாக, ஜாகைர - அறிர்துகொண்டூ; கிலி - ஒன்றையும்‌, நஜி 
யெ& - இர்திக்கக்கூடாது. 
ஸு0ு-ஹா, முன்சொல்லிய ஸாத்ருச்யங்களாலே ஓங்காரத்தின்‌ மாத்திரைகளே 
ஆச்மாவினுடைய பாதங்கள்‌, பாதங்களே ஓஒங்காரத்தினுடைய மாத்திரைகள்‌ இவ்வாறு 
ப்ரணவத்தை யறிர்தவன்‌ வேறு ப்ரயோஜனத்தை எதையும்‌ 9ந்திக்கக்சடவனல்லன்‌, 
எல்லா மிவனாலே யடையப்பட்டமையாலென்க. 
வி- ஹர. அகண்ட ப்ரணவப்‌ பொருளான பரமாத்வை அகண்ட ப்ரணவப்‌ பொரு 
ளா விச்வமூர்தி முசலிய நான்கு பாதங்களை யுடையவராக சிர்‌ திக்கவேண்டியது. 
இவ்வாறநிந்தவனெல்லா பலங்களையும்‌ பெற்றவனாக னைதால்‌ வேறுரிந்தை செய்ய 
வேண்டியதில்லை என்று கருதீது. 
0 
௨௫, யா௦8.கஉருணலெஜெ_கவேணவொவ; 440 की ००-९८ | 
வ; ணவெபி.கபயொுகஹ) நலயவிட) பெ சு விக If 
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(ப்‌-ம்‌) 99-56 - கெஞ்சை, வரணவெ - ப்ரணவத்தில்‌, 8/-००५ _# - 
சேர்க்கக்கடவன்‌, வ, ணவ - ப்ரணவமான அ, -ी००-३०७ - அபயஸ்வரூபமா 
இய, ९०१५४) - ப்ரம்மம்‌, வரணவெ - ப்ரணவத்தில்‌, நிகழ்யாகவடு - எப்‌ 
போதும்‌சிர்தையுடையவலுக்கு, க.விகி லய நவிஉுடெக- எங்கும்பயமில்லை 

एए-02/#- தீதிவஜ்ஞாரமில்லாதவனுக்கும்‌ ப்ரணவத்தைத்‌ யாநிப்பதினால்‌ தத்வஜ்‌ 
ஞாகம்‌ பிறக்குமாகையால ப்ரவணதீதில்‌ நெஞ்சைச்‌ செலுத்தி ப்ரணவத்யாகம்‌ செய்ய 
வேண்டியது, ப்ரணவமே ப்ரம்மரூபமான ௮, இர்தப்ரணவத்இில்‌ நித்யம்‌ சிர்தையுள்ள 
இனுக்கு எற்கும்‌ பயயில்லை என்று சொல்லுன்றத. 


க்‌ ௨௫௯ 


வி-ஹா. ஹீமந்காரர்யணனை நித்யத்யாாம்‌ செய்து அகண்ட ப்ரணவப்‌ பொரா 
ளாக சிந்திக்கவேண்டியது,.. அவன்‌. கல்யாண குணங்கள்‌ நிறைந்தவன்‌ இவனை தியா 
நித்தவனுக்கும்‌ பயமென்ப தண்டோ. எங்கும்‌ பயமில்லை சுகத்தையடைறொன்‌ , அகை 
யால்‌ ஸம்ஸாரத்தைக்‌ கழித்தக்கொள்ளவதில்‌ எண்ணமுடையவன்‌ அவச்யம்‌ ப்ரண 
வார்த்தமான அவனை த்யாநம்‌ செய்யவேணுமென்‌ று இந்த சுலோகத்தின்‌ கருத்து. 
௨௬. வ; ணவொ ஹவொஸஹவணவணவாவா 7-5 
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அட, [6७४ #४808009४६(88४४१%0:, 85 
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(ப்‌-ம்‌.) 5» - பவ சவா த ஹி - அபரமான ப்ரம்ம 
மாகன்றது. உணவ - பரணவம்‌, வம ௦6௮ - பரமரனப்ரம்மமாக, ஹா 
ஸ்மரிக்கப்பககிறது, உணவ - ப்ரணவம்‌, கவவ3 - அபூர்வமான அ, 
க.நஹா - பேதமில்லாதது. சுவாஹ, 8 - வெளிப்படாதது. கிநவாம6 - 
கார்பரூபமில்லாதது, கவடய - அழிவில்லாதது. 
ர௦0-ஹா, பராபரப்ரம்மம்‌ ப்ரணவமே, நிர்வீசேஷ ப்ரம்மஸ்வளுபடும்‌ ப்ரண 
வமே. அர்த்த அதிகாரிகளுக்குத்‌ தக்கபடி, யிருக்ன்றது, 
வி-ஹா. ப்ரணவப்‌ பொருளான நித்ய ஸ்வரூபமும்‌ அவதாரங்களில்‌ ஸ்வரூபமும்‌ 
எல்லாம்‌ கல்யாண குணங்களெல்லாவற்றுலும்‌ பூர்ணங்களேயாம்‌. இது சுருதிகளிலெல்‌ 
கும்‌ ப்ரஸித்தமாயிருக்கின்ற து. அசையா லப்படிப்பட்ட பரமாத்மாவினுடைய ஸமஸ்‌ 
தீஸ்வரூபங்களையும்‌ சொல்லுறெ இந்த ப்ரணஃ மும்‌ ஸர்வ பூர்ணமே யாகன்றது. 
௨௭. ஹவ-லவெ; ணவொ ஹ)ரசி2ய2ஹமெவனு 
ஹவ௦ஹ்உ ४ ணவ த து பெ ௧௨உநழஷாட। 
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(ப்ஃம்‌.) ஹவடஹூ ௪ எல்லாவற்றிற்கும்‌, வரணவஃ - ப்ரணவமான து, 
சூமிப்ஹி - முதலான த; ய QS - கடுவளள ௮, தமெெவறு - அப்படியே, 
௪ணவே .. முடிவிலிருப்பது, வஊாவ(ட - இவ்வாறு, வரண்‌ உ ப்ரணவத்தை, 
ய்‌ - அதிர்துகொண்டு, அஉநஷாடு - அதற்குப்பின்‌, வட்டத்‌ - 
பரம்மத்தையடைகறான்‌, 

ए०0-%०4, மாயாஸ்ராஷ்டிகளுக்கு மாயா வி, காரண மாறெப்போல இம்மாயா ப்ர 
பஞ்சத்திற்கு காரணமும்‌ இருப்பும லயமும்‌ இந்த ப்ரணவமே யென்றறிந்தவன்‌ பரமா 
தீமஸ்வரூபத்தை யடைகிறான்‌. 

வி-மர. ஸமஸ்த ஜகத்தினுடைய பிறப்புக்கு மிறுப்புக்கு மிறப்புக்கும்‌ காரணமா 
கிய, பரப்ரம்மம்‌, பரவாசுதேவன்‌, பரமாத்மா, என்று சொல்லப்பட ஸ்ரீமர்‌ காரா 
யணனை யறிர்தவன்‌ பரமபத்த்தை யடை ரன்‌. 


௨௬௦ மளூவாஉகாாிகாயாடே 


௨௮. வரணவ௦ஹீபயா௦வி௨)ா அவஹிஹெ திவி. | 
ஸஹவவழாவி தொர காயீிரொ நபொொஜு.கி| 
ல (550d FORE) GORE | 
{EG TSN E Bro TU OAT] हरे தத] 

(ப்‌:ம்‌,] ஹவஃஹடு - ஸமஸ்‌ தப்ராணிகளுடையவும்‌, ஹசி 2 ஹ்ருத 
யத்தில்‌, ७०००-७७ த இரானின்ற; णण०५णण३ - பரமாத்மாவை; வ ணவ - 
ப்ரணவமாக; வீஉராக - அறியக்கடவன்‌. இப்படி, ஒகாாட-ப்ரணவத்தை, 
ஹவவரவி.நி - எல்லாவற்றிலும்‌ வ்யாபித்திருப்ப தாக, கா - இயாநித்‌ 
தவனான, யாத - தீரனா।னஉபாஸகன்‌, நபெ ஜ.கி- தக்கத்தையடையான்‌, 

ஸு௦-மா, ஹ்ருதய ப்ரதேசத்தில்‌ ப்ரணவத்தை த்யாநிக்கக்கடன்‌. ஸர்வவ்யாயி 
என்று ப்ரணவத்தை தியானித்த புத்திமான்‌ சோடபபதில்லை, இங்கு பல சருதிகளும்‌ 
சாக்ஷியா டன்‌ றன. 
வீ-ஹா, “ஈச்வரஸ்‌ ஸர்வபூதாசாம்‌ ஹ்ருத்தெசேர்‌ ஜுஃாதிஷ்டதி, தமேவசாணங்‌ 
கச்ச? என்று ஸமஸ்த ப்ராணிகளின்‌ ஹ்ருதயத்திலும்‌ ஈச்வரன்லஸிக்கின்றா னவனைச்‌ 
சரணம்‌ புகவேணு மென்று ஸ்ம்றாுதி சொன்னபடி ப்ரணவப்‌ பொருளான ஹரியை 
ஹருதயத்தில்‌ நியாசம்‌ செய்யவேண்டியது. இப்படி தயாரித்த புத்திமான்‌ சோசமடை 
வதில்லை, அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ ஆவிர்பவிச்து (5८%, ७० & ழான்‌, 
Q 0 
௨௯, கரரஜெ;ா நண அ; முக கவெழாரவமா8பி வ | 
ஒஉரொவிசிடெகொயெ நூ நி கரொஜ_ந| 
38. மண்டி நன்கு கலர்ல | 
borne ADEs 

(ப்‌-ம்‌.] கல; ௦ - மரத்திரையில்லா சதும்‌, கமாக, வ - அளவில்‌ 
லாததும்‌, பெதஹடு + பேதப்ரபஞ்சத்திற்கு, உவமு8௦ - லயஸ்‌ தாகமா 
யும்‌. ஸிவ - வெமாயுமிருக்கிற. ஒ௦கா[ா6 - ப்ரணவமான த. யெ - எவ 
னால்‌. விரி. - அறியப்பட்டதோ; ஹூ அவன்‌, 9-० मीठे ௭ முநியாரிறான்‌, 
மநஐஜ_தாமஐ.ந௦ - மற்றவன்‌ முநியாகான்‌ 

UOT, ஸர்வபேதற்களும்‌ நீங்கப்போதின்றமையால்‌ சிவமாய்‌ அதாவதுமங்சள 
ரூபமாய்‌ அளவிடப்படாத மகிமை பொருந்‌ திய அரீயமூர்தியாகிய ஓங்காரத்தை யறிந்த 
வனே முனியாறொன்‌ மற்ற ஸகல சாஸ்திரங்களையும்‌ கற்றுணர்ர்‌ தவனாயினு மர்யன்‌ 
முநியாகமாட்டான்‌. 

வி-ஹா. ஸமஸ்தவ்யஸ்த ப்ரணவங்களின்‌ உபாஸரத்தை முடித்து அவ்வாறு உபா 
ஸிப்பவனைக்‌ கொண்டாடுறெது. நித்யமூல ஸ்வளுபியாயும்‌ தன்னிச்சையா லரேகம்‌ 
கிருமேனியைக்‌ கொண்டருளுறெ காராயணனை யவன்‌ த்யாநிக்கன்றானோ அவனே 
முனியாகிரான்‌, இதர ஜனங்கள்‌ ஸம்ஸார துக்கத்தை யடை$றொர்கள்‌. 
விசேஷவிஷயங்கள்‌, 
“ஓங்காரம்‌ * பாதசோவித்யாத்‌, என்றெ சுலோகம்‌ முதலாறு சுலோகங்கள்‌ அமாத்‌ 
ரச்சதுர்தோல்யலஹார்ய?, என்றெ சுராதிச்கு வ்யாக்யாஈமாக கெளடபாதாசாரியரால்‌ 


மவ; கறணட, ௨௬௧ 


செய்யப்பட்டவை அர்த சுருதிக்கு பாஷ்யம்செய்து அர்த சுருதியின்‌ ழே இந்த 
சலோகங்களுககு வ்யாச்யாம்‌ செய்திருக்ொர்‌. இந்த சலோகங்களை மாண்க்யோப 
நிஷத்தாச நினைத்து கூராராயணமுநி முதலிய வரிஷ்டாத்வைத பண்டி தர்சளிதற்கு 
வ்யாக்யாமம்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌, அந்த பாஷ்யங்களை இந்த சுலோகங்களின்‌ ழ்‌ 
எழுதினோ மன்‌ றறிக, 
ஐ. திமெளலவாஉகாறிகாயா சாமவை; காணட, 
ஈ்ரீபரப்ரம்மணேநமக8. 
தல்‌ 
அபிப்ராயவிசேஷங்கள்‌. 

மாண்டக்யோப நிஷத்தில்‌ கண்டங்கள்‌ நான்கு, முதல்‌ சண்டத்தில்‌ இரண்டு சர 
திகள்‌. இரண்டாவது கண்டத்தில்‌, ஐர்து சுருதிகள்‌. சூன்றுவது கண்டத்தில்‌, காலு 
சுருதிகள்‌. நான்காவது கண்டத்தில்‌ ஒரு சுருதி, ஆக பன்னிரண்டு சுறாதிகள்‌ இர்த 
மாண்டூக்யோபநிஷதீதிலடங்கி யிறாக்னெதன. கெளடபாதகாரிசையில்‌ ஆகமப்ரகரண 
மென்ற முதல்‌ ப்ரகரணம்‌, இருபத்தொன்பது சலோகங்களோடு கூடியிராக்ன்றது. 
இம்முதல்‌ ப்ரகரணத்திலிராக்றற இருபத்தொன்பது சுலோகங்களில்‌ பஹி£ப்ாஜ்ஞா; 
என்றெ சலோகம்‌ முதல்‌ ஒன்பது சுலோகங்கள்‌, மாண்டூக்யோபநிஷத்தில்‌ இரண்டா 
வது கண்டம்‌ நான்காவது சருதி வரையிலுள்ள ஆ.ற சருதிகளுக்கு வ்யாக்யாகமாக 
கெளடபாதாசாரியரால்‌ செய்யப்பட்டவை ; சங்கராசாரியர்‌ செய்த கெளடபாதகாரி 
கையின்‌ பாஷ்யத்தில்‌, ஆகமப்ரகரணம்‌, வைததச்யப்ரகரணம்‌, அத்வைதப்ரகறணம்‌, 
அலாதசாந்‌திப்ரகரணம்‌, என்றெ நான்கு ப்ரகரணங்களடங்கிய அர்த கெளடபாதகாரி 
கைக்கு ப்ரயோஜநம்‌ முதலிய வற்றோடு அவதாரிகை கூறியபின்‌, மாண்க்யோபநிஷ 
தீது இரண்டாவது கண்டம்‌ நான்காவது சுருதி வரையிலுள்ள ஆஅ சுருதிகளையு மெ 
தீது வரிசையாய்‌ வ்யாக்யாநம்‌ செய்து, *(அத்ரைசேசுலோகாபவந்தி'? என்று இந்த ௪௫ 
திகளுக்கு இவை வியாக்யாஈ சுலோகங்களென்ற, கெளடபாதாசாரியர்‌ சொல்லிய வாச்‌ 
யத்தை விவரித்து இர்த ஒன்பது சுலோகங்களுக்கும்‌ எ்ரமமாம்‌ வ்யாக்யாநம்‌ செய்திறாச்‌ 
ன்றார்‌. இக்த ஒன்பது சுலோகங்களுச்குமேல்‌ “நிவ்ருச்தேஸர்வதுக்காநாம்‌'” என்கற 
பத்தாவது சுலோகம்‌ முதல்‌ ஒன்பது சலோகங்கள்‌, மாண்டே்யோபநிஷத்து இரண்டா 
வது கண்டம்‌ ஐந்தாவது சுருதிக்கு வ்யராஈமாக கெளடபாதாசாரியரால்‌ செய்யப்பட்ட 
வை, இந்த ஒன்பது சுலோகங்களுககும்‌ சங்கராசாரியர்‌ செய்த செளடபாதகாரிகை 
யின்‌ பாஷ்யத்தில்‌ மாண்கேயோபநிஷத்து இரண்டாவது கண்டத்தி லைந்தாவது சுருதி 
யை எடுத்து வ்யாக்யாநம்‌ செய்து “(அத்ரைதேச்லோகாபவாதி?” இந்த சுருதிக்கு வ்யாக 
யாஈ மிந்த சலோகங்களென் று கெளடபாதாசாரியர்‌ சொல்லிய வாகயத்தை விவரித்து 
பின்‌ வரிசையாய்‌ வ்யாக்யா£ மெழுதப்பட்டிருக்கறது. அகவே, மாண்டூக்யோபநிஷ 
தீது இரண்டாவது கண்டம்‌ வரையிலுள்ள எழு சருதிகளுக்கு பதினெட்டு சலோகங்க 
ளால்‌ அத்வைதமதத்திற்ணெங்க செளடபர தாசாரியரால்‌ வ்யாக்யாம்செய்யப்பட்ட செ 
ன்ற ஸ்பஷ்டமாயிற்று. இந்த பதினெட்டு சுலோகங்சளுக்குமேல்‌ “விச்வஸ்யாத்வவி 
வக்ஷாயாம்‌?” என்றெ சுலோகம்‌ முதல்‌ ஐர்‌ சுலோகங்கள்‌ மாண்டீக்யோபநிஷத்‌ கூன்‌ 
ருூவது கண்டத்நிலுள்ள நாலு சருதிகளுக்கு வ்யாக்யாஈமாக கெளடபாதாசாரியரால்‌ 
செய்யப்பட்டவை, இந்த ஐர்‌.ச சுலோகங்களுக்கும்‌ முன்‌, சொன்னபடி மாண்டூக்‌ 
யோபநிஷத்தில்‌ மூன்றாவது கண்டத்தி லேந்து சருநிகளையு மெத்து வ்யாக்யாகம்‌ செ 
ய்தபின்‌, “அத்ரைதேச்லோகாபவர்தி? இந்த ஈரலு சருதிகளுக்கு வ்யாக்யாசமாக இக்த 
25௮ சலோகங்களிருக்கன்றன வென்று கெளடபாதா சாரியா சொல்லிய வாக்யத்தை 


௨௬௨ மளவவர௨காரி காயா 


விவரித்தபின்‌ வ்யாச்யாசம்‌ செய்திருக்கன்றார்‌. இந்த இராபத்திமூன்‌ று சுலோகங்சளா 
க்குமேல்‌ “ஓங்காரம்‌ பாதசோவித்யாத்‌?' என்கற சுலோகம்‌ முசலுள்ள ஆற சுலோகங்‌ 
கள்‌, மாண்டக்யோபநிஷத்‌.து கான்காவது கண்டத்திலுள்ள ஒரு சுறாதிக்கு வ்யாகமாக 
கெளடபாதாசாரியரால்‌ செய்யப்பட்டலவ. இர்த ஆறு சுலோகங்களுக்கும்‌ மேன்‌ சொ 
ன்னபடி அந்த ஒரு சுருதியையு மெத்து வ்யாக்யாகம்‌ செய்து ““அத்ரைதேச்லோகாப 
வட்‌” என்று இச்த ஒரு சருதிக்கு வ்யாக்யாகமாக இரந்த ஆனு சருதிகளிருக்கின்றன 
என்று கெளடபாதாசாரியர்‌ சொல்லிய வாக்யத்தை விவரித்தபின்‌ வ்யாக்யாமம்‌ செய்தி 
ருக்றொர்‌. ஆக இருபத்தொன்பது சுலோகங்களடங்கிய ஆகமப்ரகரணமென்ிற முதல்‌ 
ப்ரகரணம்‌ சாலு கண்டங்களடங்கெ மாண்டூக்யோபநிஷதீதிலுள்ள பன்னிரண்‌ 6 சருதி 
களுக்கு வ்யாக்யாகமாக கெளடபாதரசாரியரால்‌ செய்யப்பட்ட தென்பது விளங்ற்று, 
சங்கராசாரியர்‌ செய்த இரந்த செளடபாதகாரிகையின்‌ அகமப்ரகரண பாஷ்யத்தில்‌ ஈடு 
வில்‌ மாண்கேயோபநிஷத்தை எடுத்த வ்யாக்யாகம்‌ செய்ததற்குக்‌ காரணம்‌ கெளடபா 
தாசாரியர்‌ மாண்டக்யோபநிஷத்தை இடையிலே சேர்த்துச்‌ சேர்த்துப்‌ படித்து இங்கு 
இரத சுலோகங்களை வ்யாக்யாமாகக்‌ காண்கவென்று, சுலோகங்களைச்‌ சேர்த்திருப்ப 
தேயாம்‌, அக, இவ்வாறு அகமப்ரகரணத்திற்கு வ்யாக்யாகம்‌ செய்யும்போது மாண்க்‌ 
யோபநிஷத்திறகும்‌ சங்கராசாரியர்‌ பாஷ்யம்‌ செய்தவராயினார்‌. கூரநாராயணமுகி முத 
விய லெ விச்ஷ்டாத்வைத பண்டிதர்கள்‌ “ 'அத்ரைதேச்லோகாபவர் தி” என்கிற வாக்யச்‌ 
தையும்‌, உபரிஷத்தில்‌ சேர்க்ததேஎன் று நினைத்தார்கள்‌ .இங்கு சங்கராசாரியர்‌ அகர்தடிரி 
ஆசாரியர்‌ முதலிய அத்வைதபண்டிதர்களனேகர்‌ இர்த அகமப்ரகரண சுலோகங்களை 
உபதிஷத்தல்லவென்‌ று ஒப்புக்கொண்டிருக்கவும்‌, உபநிஷத்‌ இற்குப்போலவே இ;தற்கும 
வர்கள்‌ வ்யாக்யநம்‌ செய்த அ, இரற்த ஆகமப்ரகரணத்தையும்‌ மாண்டுக்யோபந்ஷத்தாக 
ப்ரமித்தமையாலென்று சிலர்‌ சொல்லுரொர்கள்‌. லை விசிஷ்டாத்வைத பண்டிதர்கள்‌, 
ப்ரச்யக்ஷமாக சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ இந்த ஆகமப்ரகரணம்‌ மாண்டகேயோபந்ஷத்‌ தல்ல 
வென்று சொல்லும்போது இதைப்பாராமல்‌ ப்ரமித்தார்களென்று சொல்வது பொரும்‌ 
தாமையால்‌, சிலரிதை மாண்கேயோபநிஷத்தென்‌ று சொல்வது கொண்டு, தங்கள்‌ பா 
ண்டி,த்யமமையைக காட்வெதற்கு, கெள்டபாதாசாரியர்‌ அத்வவதமசத்திற்கே அது 
கூலமாக, எண்ணிச்செய்த சுலோகங்களையும்‌ விசிஷ்டாத்வைத மதத்திற்கிணங்க வ்யாக்‌ 
யாகம்‌ செய்தார்கள்‌ இதனா லத்வைதிகளுக்கு மத்வைதமதத்தை இதரமதங்கலவாமல்‌ 
சொல்லக்கூடாமையால்‌, அத்வைதமதம்‌ சுத்தமல்ல வென்பது கன்றாய்‌ விளங்கு மென்‌ 
பது அவர்களின்‌ கருத்தென்‌ று சொல்லுநறொர்கள்‌. வேறே சிலர்‌, மாண்டூக்யோபநிஷதி 
தையே கெளவடபாதகாரிகை என்று சங்கசாசாரியர்‌ கூறினாரென்று ஸந்தேகப்படுதிறார்‌ 
கள்‌. அத யுக்தமல்ல, ப்ராமாணிக சகொமணியாகெய சங்கராசாரியரிடத்தி விவ்வித ஸம்‌ 
தேகங்கொள்௨ தில்‌ அவரிடத்திலஸூயை தவிர வேறு காரணமில்லாமையா லென்க., 
அன்றியே அத்வைதமதத்தையே தெளிவாய்ப்‌ பேசுநற அந்த சுலோகங்களை சருதி என்‌ 
அ சொல்வது அவர்‌ மதத்திற்கு பலமாகுமே யல்லது கெளடபாசகாரிகை என்பதில்‌ 
பயனில்லை. அவர்‌ சுருதியை கெளடபமதகாரிகை என்ற ப்ரமித்தாரெனபதும்‌ வீண்‌ 
வாதமேயாம்‌. மாண்கேயோபநிஷத்‌ நில்‌ நாலாவது கண்டத்திலிருக்கிற சுராதியில்‌ யவ 
ம்வேத, யஏவம்வேத' என்‌ று இரட்டிப்பு, காணப்படுநன்றமையால்‌ அவ்வளவோடு அர்த 
உபகிஷத்து முழிர்ததென்‌ று விளங்குன்‌ தமையாலென்க. இதுநிற்க, மாண்கே்யோப 
நிஷத்‌ லடங்ப யிருக்கற பன்னிரண்டு சலோகங்களுக்கும்‌ வேறு விதமாக கண்டங்‌ 
கள்‌ பிரித்து மூன்‌. று, அல்லது ஐர்‌.து கண்டங்களென்‌ று லெர்‌ சொல்வது ஸம்ப்ரதாய்த்‌ 
திற்கு விரோதமானதால்‌ நம்பத்தக்சதன்‌.று. இதிலுள்ள விசேஷங்களை புத்திமான்‌சசூ 
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ஒத்துக்‌ கொள்ளவேண்டியது, கெளடபாதகாரிசையில்‌ மற்ற சூன்று ப்ரகாணங்களு 
க்கும்‌ விசிஷ்டாத்வைத பண்டி தர்‌ யாரும்‌ வ்யாக்யாகம்‌ செய்யவில்லை. அனதால்‌ சங்க; 
பாஷ்யமொன்றே எழுதப்படிற த, லெ விடங்களில்‌ ஆரந்தகிரி ஆசாரியர்‌ முதவிய 
பண்டிதர்களின்‌ அபிப்ராயமும்‌ காட்டப்படும்‌ என்றறிக, 

இனி மூன்அப்‌ரகரணங்களிலும்‌ சுருதியென்றெ ஊந்தே 
கமு மில்லாமையாலும்‌ கருத்தைக்கொண்டு பதவுரை ஊடித்‌ 
அக்கொள்ளும்படி ஹுலபமா மிருக்ன்றமையாலும்‌ பத 
வுரை எழுதப்படாது. 


சிகுறுபரம்பராயைசம8, 
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மூடுஃஹா. “ஒன்றே இரண்டாவதில்லை?? என்று சருதியின்படி, “அறிர்தபோது 
பேதமில்லை” என்று முன்கூறினார்‌. இஃதுபதேச மாத்திரத்தால்‌ ஈம்பத்தக்கதோ ; 
அல்லது யுக்தியாலும்‌ பேதமில்லை என்று நிரூபிக்கக்‌ கூடுமோ வென்‌ று சங்கை நீங்குவ 
தீற்கு பேதமதத்தில்‌ யுக்தி தாஷணங்கள்‌ சொல்லக்சருதி இவ்விரண்டாவது ப்ரகரணம்‌ 
அடங்குகின்றார்‌, உள்ளும்‌ வெளியுமுள்ள வஸ்துக்கள்‌ அதாவது சரீரத்திற்குள்ளும்‌ 
வெளியில்‌ கண்‌ முதலிய இட்‌ திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படு மவையுமான வஸ்துக்களெல்‌ 
லாம்‌ ஸ்வப்கத்தில்‌ பொய்யாய்‌ விடுன்றனவென்பது பண்டிதர்களனைவரும்‌ சம்மதித்த 
விஷயமே. இதற்குக்‌ காரணம்‌ இவ்வாத்மா சரீரத்திற்குள்ளிருக்கும்போது சரீரத்திற்‌ 
குள்‌ மலை, யானை, முதலிய மிகவும்‌ பெரிய வஸ்துக்களை ஸ்௨ப்நத்தில்‌ காண்றான்‌. 
அவைகள்‌ தங்குவதற்கு இடமில்லாத குக்ஷமமான நாடிகளில்‌ அவைசளிருப்பதாகப்‌ 
பிறக்கிற ஸ்வப்ஈஜஞாகம்‌ பொய்யாவதில்‌ ஸந்தேகமில்லே யன்றோ. ஆக, ஸ்தீாடம்‌ 
முதலியவை கூடாமையே ஸ்வப்ஈகம்‌ பொய்யாவதற்குக்‌ காரணம்‌. தீவைத மதத்தை 
அதாவது பேதவாதி மதத்தைப்‌ பொய்யென்‌ று யுக்தியால்‌ ரூபிக்க வந்தவர்‌ ஸ்லப்கம்‌ 
பொய்யென்பது எல்லோரும்‌ சம்மதித்த விஷயமே என்று சொல்லுற விதற்குக்‌ கார 
ணம்‌, என்னவென்றால்‌ இரண்டு வஸ்‌அக்களேர்ப்பட்டபோது பேதமேர்ப்படு மாசை 
யால்‌ ப்ரம்மத்தை யொழிந்த எல்லாப்‌ பொருளையும்‌ பொய்யென்று லொழிய பேதம்‌ 
பெொய்யென்பது கூடாமையால்‌ ஜகதீநிலுள்ள ஸகல வஸ்‌அக்களூம்‌ பொய்யே என்று 
சொல்லவேண்டி வருனெ்றமையால்‌ அப்படி எல்லாவற்றையும்‌ பொய்யென்னும்போது 
ஒரு திருட்டாம்தம்‌ சரட்டவேண்‌டடின்‌்றமையால்‌ ஸ்வப்ஈம்‌ பொய்யாவதுபோல எல்‌ 
லாம்‌ பொய்யென்று திருட்டார்தம்‌ கூறவேண்டி, ஸ்வப்சத்தை சிலலாதிகள்‌ மெய்‌ 
யென்று கொள்ளுன்தமையால்‌ ஸ்வப்கம்‌ எவ்வாறு பொய்யாமென்‌ து हि 
வாராமைக்காக ஸ்வப்ஈம்‌ பொய்யென்பதில்‌ காரணங்களைக்‌ கூறுகின்றார்‌, பரமாணத்‌ 
தை யதுசரித்த யுக்பியைச்‌ கொள்ளலாமே யன்றி ப்ரமாண வீறாக்தமான யுக்தி ஒப்புக்‌ 
கொள்ளத்தக்க தன்றாகையால்‌ சேசல்‌ ப்ரகரணத்தில்‌ ப்ரமாணத்தைக்‌ கூறி இர்த ப்ச 


௨௬௫ மளயவாஉகாரிகாயாட 


கரணத்தில்‌ தீவைத மதம்‌ பொய்யென்பதில்‌' யுக்தி சொல்லுரரோர்‌. ஆனதா லந்த ப்ர 
கரணத்திற்குப்பின்‌ இந்த ப்ரகரணம்‌ வைக்கப்பட்டதென்‌றறிக. 
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வர தி शेप Q வெஹவ_ஹஹிரெெபெ த! வி௨) ெத[! 
௮. CIS ANEMIA ORLA 
(#9%०5४0 EO 50 5४8 € हे Dag 


ஸ்ூ0- ஹா, முன்சுலோகச்நில்‌ சரீரத்திற்குள்ளடங்காத பெருத்த வஸ்‌.துச்களையெல்‌ 
லாம்‌ ஸ்வப்நத்தில்‌ காண்டின்றமையால்‌ அர்தந்த வஸ்‌ தக்களுச்குத்தக்க விடமில்லாமை 
யால்‌ ஸ்வப்ர்ம்‌ பொய்யென்று சொன்னார்‌. இர்தசுலோகத்தில்‌, சரீரத்திற்குள்ளே 
அர்ச வஸ்துக்களைக்‌ கண்டாலன்றோ அவ்வாறு பொய்யென்பதற்கு, இவ்வாத்மா அந்‌ 
தந்த வஸ்துச்களிருக்குமிடம்‌ சென்று அவ்வோ வஸ்துக்களைக்‌ காண்ஜரொனென்று 
கூறில்‌ அர்த தோஷ மில்லையே; ஆனதினால்‌ அவ்வாறேகொண்டு ஸ்வப்ஈத்தை மெய்‌ 
யென்பது தச்கதேயாமென்கிற சங்கைக்குப்‌ பரிஹாரம்‌ கூறுனெறார்‌, இவ்வாத்மா 
சரீரத்தை விட்ி சேசாந்தரம்‌ சேர்ந்து அந்த தேசங்களிலிருக்றெ வஸ்துக்களை ஸ்வப்‌ 
கத்தில்‌ காண்டிரானென்‌ று சொல்ல வழியில்லை, அனேக மாசகாலம்‌ பிரயாணம்‌ செய்‌ 
தடைய வேண்டிய தேசத்திலிருக்கிற வஸ்துக்களை ஒரு க்ஷணத்தில்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்‌ 
காண்றொன்‌. அவ்வளவு அல்பகாலத்தில்‌ அவ்வளவு தாரம்‌ போகமுடியாமையாலிது 
பொய்யே யாமென்க. அன்றியே, எந்த தேசத்தில்‌ இவன்‌ ஸ்வப்கம்‌ சண்டானே 
இவன்‌ விழித்தக்கொண்டபோது அர்த தேசத்திலிருப்பதில்லேை, காமிப்போது காசிய 
விருக்கறோமென்று ஸ்வப்ஈத்நில்‌ நீனைத்தக்கொண்‌ டிருக்கும்போதே விழித்துக்கொ 
ண்டு பார்த்தா லீவன்‌, முன்‌ படுத்தக்கொண்டிருர்த விடத்‌திலே மடெக்ஜறொனன்றோ. 
ஸ்வப்ந த்தில்‌ தேசார்தரம்‌ போவதா மெய்பாமின்‌ ஸ்ல்ப்ஈம்‌ காண்பஉனில்‌ ஒருவனாவது 
தான ஸ்வப்ஈங்‌ கண்ட தேசத்தில்‌ விரித்‌தக்கொள்ளலா மன்றோ, அப்படியோ காண 
ப்படவில்லை, மேலும்‌, இரவில்‌ கண்ணுதற்னெவன்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்‌ பகலாகக்‌ காண்டி 
ருன்‌.சனியேபடுச்தவன்‌, அனேகமாயிரம்பேரோடு கூடிக்கலர்‌துபேஏ விளையாடின தாக 
ஸ்வப்நல்‌ காண்கிறான்‌. இவன்‌ வாஸ்சவமாய்‌ அவ்வாறு பலரோ கூடியிருப்பானாயின்‌ 
அவர்களிலொருவரால அ காணிவனை இன்னசமயத்திவின்னவிடத்தில்‌ கண்டேனென்‌ றீ 
இவன்‌ எந்ததேசத்தில்‌ எர்தகாலத்தி லவர்களோடு கூடி சனதாகஸ்லப்ஈம்‌ கண்டானோ 
அர்த தேசத்தையு மந்த காலத்தையும்‌ குறிப்பிட்செ சொல்லவேண்டும்‌, அப்பட சொல்‌ 
லுவதில்லேயன்றோ. ஆகையாலக்தரந்த தேசங்சளாக்குப்‌ போய்‌ ஸ்வப்ஈங்‌ காண்றொ 

னென்று சொல்லுவதற்கடயில்லை. இதனால்‌ அந்த ஆக்ஷேபத்திற்கிட யில்லை. 

௪. ௪ஜரவமாயா$ி 5३.००) 0-७ # | 7//७ 80-१७ | 
(006/60. ५9 பெ நெவ; ாவவவசூஹுஃவே; காயி க 
3, மறக்கக்‌ | 
28890 853 (के ४०४९४, Es 

கன்னன்‌ இவ்வாறு யுக்தியினால்‌ ஸ்வப்ஈம்‌ பொய்யென்‌ று ஏர்ப்பவெதோடுலேதீத்‌ 
சம்‌ ஸ்ப்கம்‌ பொய்யென ற சொல்துஒன்றத. அந்த சருியிலும்‌ இர்சதேசசாகவி 
ம யுக்தியாகக்‌ காட்டப்பட்டது. ஸ்வப்நத்தில்‌ தேரீல்லே தேரோமம்‌ வீ யில்லை. 
இிருகாளில்லை, ஆயினும்‌ சேரும்‌ வீதியும்‌ நிருராளும்‌ ஸ்வப்ரத்நில்‌ காணப்பட 


கெய்‌) काए #ण ४५ ௨௬௫ 
தன்றோ என்று சுருதி கூருகன்றது. ஆக சருதியினாலும்‌ யுக்தியாலும்‌ ஸ்வப்ம்‌ பொய்‌ 
யென்பது ஈத்தமாயிற்று, அக, உலகம்‌ பொய்யென்பதற்கு இது திருட்டாக்தமாக்கப்படு 
மென்க, & 
௪, சஷஹா நா தஃஹொ நர௦கஹாஜா.மறிட ७०७ ரக |; 
யமா. கியராஹவெஹவர_தகெ_ந வி) 
४, உ நினல 8 82, 8685 ! 
ஷு 69 कै, (४० २) 3 ag | 
एए0-%04६ இவ்வாறு ஸவப்க த்தில்‌ காணப்ப பொருள்கள்‌, காணப்படுநின்‌ ற 
மையால்‌ பொய்யானது போல, உலகமும்‌ காணப்படுநன்‌ றமையால்‌ பொய்யே யென்‌ 
றறியத்தக்சது. உலகமெல்லாம்‌ பொய்யாகின்‌ றது, ஏனென்றால்‌, கண்ணுக்குப்‌ (००००७ 
றெ தன்றோ. கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்டமாத்திரத்தால்‌ பொய்யெள்‌ று சொல்வது கூ 
மோவெனில்‌, கூடும்‌. கண்ணுக்குப்‌ புலப்பகின்றமையால்‌ ஸ்வப்கம்‌ பொய்ாறெ 
தன்றோ. ஸ்வப்கத்தில்‌ பொருளுள்ளே காணப்படுதிற து: உலகம்‌ வெளியே காணப்‌ 
படுநின்றது. இவ்வளவு பேதமொழிய பொய்யாவ திலும்‌ காணப்படுவதிலும்‌ பேதமில்லை. 
௫. ஹஸவஜாமரி_கஹாடபெொஹெ) கசூஹுஃ நீஷிண$ூ | 
லெ நராஹிஹஸ2கெ 5०३; ஹிம்‌ டெ நவஹெ_தஃ நர | 
3, ५0७, «४७७७० हैं कैंचु४ Ede ९8 ४ | 
oro ## है (6(8 நகல்‌ ௬ 
७००-१७॥, இவ்வாறு உலகம்‌ பொய்யென்று தீர்ந்தமையால்‌ இவ்வுலகத்தையும்‌ 
ஸ்வப்ரமேஎன்‌ அ விவேதிகள்‌ சொல்லுன்றார்கள்‌. முன்சொன்ன ஹேதுச்களால்‌ ஸ்வப்‌ 
ஈம்‌ பொய்யென்‌ று ஸித்தித்தமையாலும்‌ அதுபோல உலகமெல்லாம்‌ பொய்யேயாடின்ற 
மையாலு மென்க. 
௬, சஉரவஷெலய_நாிவ._-$8ர_நவி_த கயா | 
வித யெஹூ [பராவு ஷஞொஉவிதயாஐ வலக்ஷி தா! 
உ, குலாம்‌ விஷ்னு நச்‌ 68 கரு] 
253 45) ௭0௨98 றுஒல்மல்‌ 95) 
முஓ-ஊர, இன்னமும்‌ பல காரணங்களாலும்‌ உலகம்‌ பொய்யென்‌ ற வீளங்குஒன்‌ 
ற, முன்னும்‌ பின்னுமில்லாத பொருள்கவெிலு மில்லாததேயாம்‌. கானல்தண்ணீர்‌ 
முதவியலவ முன்னுயில்லாமல்‌ பின்னுமில்லாமல்‌ ஈவில்‌ தோற்றி யழிஜனெறமையால்‌ 
பொய்யாடன்‌றதன்றே அதபோலவே, உலகத்தில்‌ காணப்படுறெ பொருளும்‌ முதலில 
மில்லாமல்‌ அர்தத்திலு மில்லாமல்‌ ஈவில்‌ காணப்படுநன்‌ மையால்‌ பொய்மேயாடி 
ன்றது, அக இவ்வா றுலகம்‌ பொய்யாயினு மறிவீலாதாருக்கு மெய்பொல்‌ காண்றெது, 
வாஸ்தவத்தில்‌ பொய்யென்பது பெய்யான ஸ்வப்சத்திற்கு ஸமரனமாகன்றமையர 
லென்க. 
எ. ஹப5டியொஐ.ந.காெ வதிய னம்‌ लिख | 
அஹ १९/९0६४७०० 5-8 Q யெவெவலு பெஹா-அர ol 
8. நோவ க்௦9 ல்‌) 558௧98 | 
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௨௬௬ மளலவாஉகாறிகாரயா்‌ 


७ ००-५७४* விழித்துக்கொண்டிருக்கும்போது காணப்பதிற வஸ்துக்கள்பயனோ 
ட.ருக்ன்றன. கூறைசோறு மீர்‌ குநிரைமுதலிய பொருள்கள்‌, உடுக்சவும்‌, பசியடக்க 
வும்‌ சாகந்திர்க்கவும்‌ பயணம்‌ செய்யவு முபயோசப்படுனெறன, ஸ்வப்நத்தில்‌ காணப்‌ 
பட்டவஸ்‌்அக்கள்‌ அவ்வாறு பயன்பட்டவையல்ல. ஆசலால்‌ ஸ்வப்கம போலவே விழி 
தீதுக்கொண்டிருக்கும்போது காணப்படுதிற உலசும்‌ பொய்யென்‌ பது ஸரியல்லவென்‌ 
இற ஸந்தேஹத்தை இர்த சுலோகம்‌ நீக்குகின்றது விழித்துக்கொண்டிருக்கையில்காண 
ப்பட உலகமெல்லாம்‌ பொய்யேயாம்‌, எனென்றால்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்‌ காணப்படிற 
பொருள்களும்‌ அப்போது பயனுடையவைபோலலே தோற்றுநன்றதன்றே. ஸ்ஃப்‌ 
நத்தில்‌ பசியெடுத்தபோது ஸ்வப்நத்தில்‌ சோறுண்டானாதில்‌ அப்போது நீருசன்றதன்‌ 
ரோ: இவ்வாறே மற்றவைகளுக்கும்‌ காண்க, ஸ்வப்ணத்தில்‌ யிறநிரம்ப புசெத்தவன்‌ 
விழித்துக்கொண்டஉடனே பள்யால்‌ வரும்‌ தகன்றமைரால்‌ ஸ்வப்ந த்தில்‌ சோறுஇவன்‌ 
பசியை நீக்கவில்லேயே யெனில்‌ இது விழித்தக்சொண்டிருக்கும்‌ போதும்‌ அல்யமே, 
விழித்‌ தக்கொண்டிருக்தபோது வயிறுநிரம்பபுசத்தவன்‌, ஸ்வப்ஈத்திலுடனே பெறும்ப 
சியால்‌ வருந்துன்றமான்‌, அப்போது விழித்திக்கொண்டிருக்ம்போது இவன்‌ புரித்ததும்‌ 
வீணாரிற்றன்றோ. அசையால்‌ ஸ்வப்கம்‌ போலவே இதுவும்‌ ப்ரயோஜநமில்லாததாகை 
யால்‌ பொய்யென்பதில்‌ யாசொருதடையுமில்லை. 

௮. கவ9வ_௦ஹா மியா ஹிபயாஹ ம... நிவாஹி நாடு | 
தா அயஃவெர; க்ஷ்டெக. மகாயமெவெஹஹுஃ பபிகூதி_ ௧௦] 
ஏ, ७०0९० நத கதம்‌ பத பதுமம்‌ பது | 
சர்க்க है கூல இக்க க 

ए०0- ७७7५ உறங்கும்போதும்‌ விழித்தச்கொண்‌ டிருக்கும்போதும்‌ காணப்படு 
பொருள்களுக்கு பேதமில்லாமையால்‌ ஸ்வப்கத்தில்‌ சண்ட வஸ்துக்களைப்போல்‌ விழித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கும்போது காணப்படுகிற பொருள்களும்‌ பொய்யே என்று சொல்லு 
வத யுக்தமல்ல, ஏனென்றால்‌ திருஷ்டாக்சமாடிய ஸ்வப்ஈத்தில்‌ கண்ட பொருளுச்கும்‌ 
விழித்துக்கொண்டிருக்கும்போது காணப்படுகிற பொருளுக்கும்‌, ஒத்‌.துமையில்லை, 
விழித்‌ தக்கொண்டிருக்கும்போது காணப்படுகிற பொருள்களையே ஸ்வப்ஈச்,தில்‌ காண்‌ 
இரானென்திற நிச்சயமில்லை. எப்போதங்‌ காணாதலைகளையும்‌ காண்கிறான்‌. நான்கு 
தந்தங்களையுடைய யானையின்பேரில்‌ எட்டுகைகளுடன்‌ தானேறி வீதிவலம்வர்‌ தாகச்‌ 
காண்றொன்‌, இவ்வாறு விழித்திருக்கும்போதில்‌ காணப்படாத விரித்திரங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ ஸ்வப்நத்தல்‌ சாண்கறொன்‌, அதுபோன்ற ஒருபொருளைப்‌ பொய்யென்று சொல்‌ 
லுவதற்கு தருட்டார்தங்‌ இடையாமையால்‌ அவ்வாறுகண்ட ஸ்வப்கம்‌ மெய்யேயா 
ன்றது, அகையால்‌ ஸ்வப்கமெல்லா பொய்யென்பது கூடாதாயிற்று. ஆகவே, ஸ்வ 
ப்கம்போல உணர்வுகாலத்தில்‌ வஸ்துக்கள்‌ பொய்யென்று சொல்லுவதும்‌ மிகவும்‌ 
கூடாததாயிற்று. என்று அக்ஷேபிப்பது ஸரியல்ல. ஸ்வப்கத்தில்‌ அபூர்வமாய்க்‌ காண 
ப்பநிற வஸ்துக்களஸத்யங்களென்று சொல்வதற்குக்‌ கூடாது. அவையெல்லாம்‌ 
ஸ்வப்நகாலத்திவிர்‌,த ஆசமாவுக்குத்‌ தோற்‌ _ஐறெ தருமங்கள்‌. சுவர்க்கமுதலிய லோசம்‌ 
களில்‌ ஆயிரல்சண்கள்‌ (ுதவியவை இர்‌ அச்மாவுச்குத்‌ தோற்‌ றவதபோல ஸ்வப்கத்தி 
லும்‌ அனேக லிரித்திறங்கள்‌ அந்த ஸ்வப்நஸ்தாஈத்தில்‌ தோற்,றுன்றன. ஸ்வயம்‌ 
யுண்டானவையல்ல. ஸஃவர்க்கதீ திலிருக்கன்‌ற தேவேந்திரன்‌ முதலியவர்சளுக்கு ஆயி 
சங்‌ கண்கள்‌ முதலிய விசேவகங்க ஞுண்டாயிருக்கன்றன வன்றே. ஆனதால்‌ தன்‌ ஈத்த 
வீசாரச்தால்‌ கற்பிக்கப்பட்டலையாமிய விசித்திரப்‌ பொருள்களை இவ்லாத்மா ஸ்லப்£ல்‌ 


பெ.சயவெ!; காணடு, ௨௬௭ 


தாகம்‌ சேர்ர்து காண்றொன்‌. ஒரு சேசத்திலீறார்து மந்றொரு தேசம்‌ போவதற்கு 
நன்றாய்‌ வழி தெரிந்தவன்‌ அந்ததேசத்திலுள்ள விசெத்திரங்களை அந்த தேசத்திர்குப்‌ 
மொய்‌ காண்பதுபோல ஆத்மாவும்‌ ஸ்வப்ஈஸ்தானத்திற்குச்‌ சென்று அவ்விடத்தில்‌ 
தோற்றிய விரித்திரங்களைக்‌ காண்கிறான்‌. ஆத்மாவினுடைய ஸ்வப்ரஸ்தாநத்தில்‌ 
தோற்று தருமங்களாகிய வஸ்‌தச்கள்‌, கயிறு முதலிய ஸ்தராஈங்களில்‌ தோற்றுிற 
பாம்பு முதலிய ஸ்தாக தருமங்கள்போல பொய்யே யான்றன. ஆகையால்‌ கானல்‌ 
ஐலமபோல ஸ்வப்நம்‌ பொய்யென்பது ஸித்தமாகன்றமையால்‌ அதபோல உலசமும்‌ 
பொய்யேயாகின்றது. 
௯ 60७3७, ] தரவவிஙஷபெ_சஹாகலி தக்ஷ | 
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மம0- ஹா. ஸ்வப்கம்போல விழித்துக்கொண்டிரு்தபோது கண்ட பொருளும்‌ 
பொய்யே யென்பதை வலியுறுத்துன்றார்‌. ஸ்வப்நத்தில்‌ காணப்படெின்ற பொருள்‌ 
அடித்த க்ஷணத்தில்‌ காணப்படாமையால்‌ பொய்யாகின்றது என்பத உறதியாயீருக்க 
வும்‌ அந்த ஸ்வப்ஈத்திலேயே ல பொருள்களைப்‌ பொய்யென்றும்‌ லெ பொருள்களை 
மெய்யென்றும்‌ நினைக்கனெறான்‌. ஆனாலும்‌ எல்லாம்‌ பொய்யேயாடன்றது அவ்வாறே 
விழித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்போதும்‌ காணப்படுகிற ல பொருள்களைப்‌ பொய்யென்‌ றும்‌ 
சில பொருள்களை மெய்யென்றும்‌ நினைக்கின்றான்‌, ஆகையால்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்‌ பொய்‌ 
யென்‌ றும்‌ மெய்யென்‌ றம்‌ நினைக்கப்பட்ட எல்லாம்‌ பொய்யேயாவத்போல விழித்துக்‌ 
கொண்டி ருக்கும்போதும்‌ போய்யென்றும்‌ மெம்யென்றும்‌ நினைக்கப்படுகிற எல்லாம்‌ 
பொய்மேயாடன்றது, விழித்துக்கொண்டிராக்கும்போது காணப்படநிற 8७० பொருள்‌ 
களில்‌ ஸத்தென்கெற நினைவும்‌ சொலவும்‌ அவை பொய்யென்பதற்கு விரோதமான 
சீல்ல, ஆகையால்‌ உலசம்‌ பொய்மேயாகின்‌ ற௮, 
க, ஜாம; ர தாவவிவஞபெ ஹா கலி தஹ | 
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மூ0ஃஹரா. மனோரதமாத்நிரத்தால்‌ நினைகக்கப்படுகிறவை எப்போ.தம்‌ பொய்யாயும்‌ 
வெளியில்காணப்படுதிற வைஸத்தாயும்‌ தோற்றவஅவிழித்தக்கொண்டிருக்கும்போதும்‌ 
ஸ்வப்ஈகாலத்திலும்‌ ஸமானமாசையால்‌ ஸ்வப்ஈத்தில்போல விழித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போதும்‌ ஸத்தென்று மஸத்தென்றும தோற்றுநிற எல்லாம்‌ பொய்யே யாதன்றது 
அகையால்‌ உலகம்‌ பொய்யென்று முன்‌ சுலோகத்தில்‌ சொல்லியபடி இதற்கும்‌ வ்யாக்‌ 
யாகம்‌ செய்துகொள்க. 
கக, உ லயெொரவிவெ._தய லெ நாஹா நயொய-ரி | 
குண _தாஜஸுய பெ லூர்றகொடவெடெகஷாஃவிகல ௧ oil 
0... கடய.) நா தா.ந8ர_தாதெவஹசரேயயா | 
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மாமா, இவ்வாறு எல்லாம்‌ பொய்யாயின்‌ ப்ரமிப்பவனார்‌ கல்பிக்கன்‌ றவன்‌ யார்‌ 
கல்பிக்கப்பூ மவையவை; அகையால்‌ எல்லாம்‌ பெொய்யென்பது கூடுமோ என்று ஒரு 
வன்‌ அகேஷேபிக்க அதற்கு சமாதாகம்‌ சொல்லுநிறோர்‌. மாத்யமிக மதச்திற்போல யாம்‌ 
ஸர்வசூர்யவாதம்‌ செய்வதில்லை, நித்யமான அத்மாவை ஒப்புக்சொள்ளுகிறோம்‌. அகை 
யாலந்த ஆத்மாதன்னிடத்தில்‌ தனை யேகல்பித்துத்தானே ப்ரமிக்கன்றது, அகையால்‌ 
ப்ரமழும்‌ ப்ரமிக்கன்றவனும்‌ ப்ரயிக்கப்படும்‌ பொருளும்‌ எல்லா மந்த ஆத்மாவே அஃ 
தொழிர்தமற்றவை பொய்யென்‌ று சொல்லு றோம்‌.அன தால்‌எங்கள்‌ பேரிலர்த அக்ே 
பம்செய்யத்தக்கதன்று ; என்று ஸ்மாதானம்‌ சொல்லுறார்‌. இதற்கெல்லா மாநாதி 
யான அர்த ஆத்மாவினுடைய மாயையே காரணமாகின்றது. என்று வேதரர்திகளின்‌ 
கொள்கை.கையால்‌ கயிற்றில்‌ கல்பிச்கப்பட்ட பாம்புபோல இவ்வுலகம்‌ பொய்யே 
யாகின்றது.இதில்‌ முதல்‌ சுலோகம்‌ அகேஷேபம்‌. இரண்டாவது சலோகம்‌ ஸமாதாரம்‌, 
க்க. விகரொ_கவெொரறுலாவா நமி கவவெஹி_சாந| 
"ही ; ० 
நிய_கரா௦ வஹி! தாவ ௧௨ படபெவர ஹு & | 
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ए०0-#9॥५ உலகத்தில்‌ குயவன்‌ சேணியன்‌ முதலியவர்கள்‌, குடம்‌ வஸ்திரம்‌ முத 
விய காரியங்களைச்‌ செய்ய நினைத்தவர்‌ முதலில்‌ செய்யவேண்டிய விதத்தை நெஞ்சி 
லேர்ப்பாரெசெய்துகொண்டு பின்‌ அசே ரூபத்தில்‌ வெளியில்‌ ரூபடரமங்களை உண்‌ 
பண்ணுநிரார்களோ அவ்வாறே இந்த அதிகர்த்தாவான ஆத்மாவும்‌ மாயையாதிற தன்‌ 
னெஞ்சில்‌ அவ்யக்தமாய்‌ ஈாமரூபங்களை யேர்ப்படுத்தி ஸ்ருஷ்டி செய்யவேண்டியபடி 
கிர்மித்துக்கொண்டு பின்பு எல்லோரும்‌ நாமரூபங்களால்‌ வ்யக்தமாய்‌ வ்யவஹரிக்கும்‌ 
படி செய்ரொன்‌ என்று பொருள்‌. இது கல்பிக்கும்‌ வழியாகும்‌. 
க. ஜி.தகாலா ஹியெஷஹஃயகாலாமுயெவெஹி 9] 
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ஸர0-மா, பொய்யாயிருக்தின்ற கற்பிக்கப்பட்ட பொருள்கள்‌ கற்பீக்கப்படுநிற 
காலத்திலேயே காணப்படுகின்றன. இவ்வுலகமோ நிலைபெபற்றதாய்‌ எல்லாக்‌ காலத்தி 
லும்‌ முன்கண்ட பொருளிதென்று ப்ரத்யபிஜ்ஞையுடன்‌ வேறு காலத்திலும்‌ காணப்‌ 
படுநன்றது. ஆகையாலிவ்வுலகத்தை கல்பிக்கப்பட்டதென்று சொல்லுவ தெல்வா 
ழெனில்‌ அதற்கு இர்த சலோஃம்‌ ஸமாதானமாயிறுக்கன்றது. உள்ளே தோற்றறெ 
இத்த காலங்களென்டறெ கல்பிக்கப்பட்ட வஸ்துக்களும்‌ இரண்‌ காலங்களையுடைய 
வெளியில்‌ சல்பிக்சப்பட்ட வஸ்துக்களும்‌ எல்லாம்‌ பொய்யே. ப்ரத்யபிஜ்னையினால்‌ 
விசேஷமில்லை, அதிவே இதென்று தோற்றுற ப்ரத்யபிஜ்ஞை ஸ்வப்ஈத்திலு முன்‌ 
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டாகையால்‌ ப்ரத்யபிஜ்ஞையினால்‌ பொய்யல்லவென்பது கூடா. ப்ரத்யபிஜ்னையில்‌ 
தோற்றுறெ பொருள்கள்‌ இரண்டு காலங்களையுடையனவென்‌ று சொல்லப்படும்‌. அக்‌ 
காலத்தில்‌ சண்டதே இச்காலத்திலு மிருக்றெதென்றெ ப்ரத்யபிஜ்ஞையில்‌ இரண்டு கா 
லங்சளிலும்‌ ஸம்பந்தம்‌ தோற்றுன்றமையாலென்க 

கட, கவ)கொாஹவயெனஹுஹுஃடாஹவலயெவெஹிக | 


கலி தாஹஊவட கஸவெ_விபெஷ ஹி, சி, யாஒரறெ| 


௦%, ४६६ ४-8४ நுல்‌ | 
5882589000 है SoBe OH 
ரர0ஃ மா, லோகாதுபவம்‌ ஸ்புடமாயிருக்கன்றது. ஸ்லப்நாதுபவம்‌ ஸ்புடமாகாம 
விருக்ன்றது. ஆனதால்‌ ஸ்வப்ஈம்போல உலகம்‌ பொய்யல்லவென்பது கூடாது. 
உள்ளே ஸ்புடமன்‌ றியில்‌ தோற்‌_றுநன்ற வஸ்துக்களும்‌ வெளியில்‌ ஸ்புடமாய்‌ தோற்று 
கின்ற வஸ்துக்களும்‌ எல்லாம்‌ மநஸ்ஸின்‌ தோற்றமேயாகையால்‌ பொய்யேயாடன்‌ றன. 
இவ்வாறு ஒன்று ஸ்புடமாயும்‌ ஒன்று ஸ்புடமாகாமலு மிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ இந்திரி 
யம்‌ வேறுபட்டமையாலென்‌ தறிக. வெளியிந்திரியரியங்களால்‌ காணப்பகெின்றமை 
யால்‌ வெளிப்பொருள்கள்‌ ஸ்புடமாயும்‌ அர்தச்‌ காரணத்தினால்‌ மாத்திரமே தோற்று 
இன்றமையால்ஸ்வப்நம்‌ அஸ்புடமாயும்‌ தோற்றுனெறது, ஆனதால்‌ ஸ்வப்நம்போல 
உலகமும்‌ பொய்யே யென்படுல்‌ விரோதமில்லை. 
௧௬. ஜீவஉலயட தவ வே-௦தடெகாஜாவாநுவரம.மியாறு | 
 ஹாரஹ லூகாய பிகிகாயெவயயா வி௨ ஹயா 7. हि 
ட, ४४ ஒஸ்‌ है छ-"०९०४४/ ஏ ல்‌ து । 
ரர்தது ௦3 கால நரா, 983 


ஸம0- ஹா, உள்ளும்‌ வெளியும்‌ தோற்று வஸ்துக்சளுககு ஒன்றேடொன்று 
ஸம்பர்‌தமுண்டாம்படி கல்பித்ததற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்றால்‌ நான்செய்கிறேன்‌ 
எனக்கு ஸஃசமுண்டாடறெ.து எனக்கு அக்கமுண்டாகறது என்று, இவ்வாறின்றி சுத்த 
மாயிருக்கற ஆத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌ கயிற்றில்‌ பாம்புபோல கலிபீத்து பின்‌ அந்த ஜீவ 
னக்கு, சுகதுக்கங்கள்‌ விளையும்படியாக மற்ற வஸ்துக்களைக்‌ கல்பித்து, க்ரியைகராகம்‌ 
பலம்‌ முதலியவைகளை கல்பிக்கின்றான்‌, இதற்குக்‌ காரணம்‌ இவன்‌ அறிச்தபடி ஸ்ம்‌ 
ரதி வருவதேயாம்‌. இது முன்‌ கள்பத்திலிருக்த பேதத்தை யதுசரித்து வந்தது, 

கள, ௬.நியி_தாயயாரஜா நகாரொவிகலி தா [ 
ஹவ-யாராடிலில.ாவெஹஉா தாவிகலி.த oll 
४०3. ONE TOES TODO || 
Roo 89 क्ष' हद हे 852808 

மஹர, முன்‌ சுலோகத்தில்‌ சொல்லியபடி முதலில்‌ எல்லா கல்பகத்திற்கும்‌ 
மூலமான ஜீவ கல்பனைக்கு மூலஞ்சொல்லுன்றது. உலகத்தில்‌, தன்னுடைய ஸ்வ 
ரூபர்‌ தெரியாதபோது கயிறு முதவியலை, பாம்பென்‌ றும்‌ தாரையென்ும்‌ ப்ரமிக்கப்‌ 
பவெதுபோல ஆத்மா ரானிஅ என்று ப்ரமிக்கப்பறெது. அங்கு கயித்றின்‌ நிச்சயம்‌ 
செரியாமையால்‌ ப்ரமம்பிறத்ததி. இங்கு சுத்தரித்ஸ்வரூபம்‌ என்று ஆதீமதத்வநிச்சயம்‌ 


௨௪௦ மளவவாஉகாகொயா(ு 


பிறவாமையால்‌, நானென்றும்‌ இதென்றும்‌ ப்ரமமுண்டாதிறது. நிச்சயமிருர்தாள்‌ 
பிரம்மம்‌ பிறவாது. தன்‌ விரலைததான்‌ மற்றென்றாக ப்ரமிக்ொதில்லேயன்றோ. ஆகை 
யால்‌ அவித்யையினால்‌ உலகப்ரமமுண்டாகின்தது. என்று எல்லா உபநிஷத்துக்களி 
அடையவும்‌ ஸித்தாந்தம்‌, 
க௮, நியிகாயாவயயாரா ஜாஃலிகலெ ரவி.நிவ ௧-30. | 
அ, 6 வீ 8 
பந்து ரெொவெ.கிவாபடெெ ௧௦ அரா. வி.நிபா Lol 
ர, 98) 9௦௦5 வு ९४०, 98४5 | 
தர BAB (8०४४6: DPF os 
ए०0 ஹா. ப்ரமித்தபின்‌ இஃது கமிறேயன்‌ றி வேறல்லவென்‌ றுறுதிபிறந்தபின்‌ மற 
ரென்று மின்றிய த்வைதமாவதஅபோல அஆச்மநிச்சயம்‌ பிறந்தபின்‌ அச்வைதமேயாடி 
ன்றது. இந்த தத்வஜ்ஞாநம்‌ சாஸ்‌நிரமாகநிற சூரியனால்‌ அஜ்ஞாநமாகிற இருள்நீங்கெ 
பின்‌ பிறக்கும்‌. 
௧௯. வ; ஈணாடிலீர; நெ ஜாவெயடி கவி கலி. 9] 
8 பெயெஷா_கஹ)கெவஸிய்யரஸஹஸெ £ ஹி. தஹபி] 
வ 
oF, OL LAV हर्ट डे 80४20) ७॥ | 
sr md gat ணொ) 6०5 5॥ 
ஸம0-ஹா. ஆத்மா ஒருவனாயி னளவில்லா த ப்ராணன்முதலிய வீசல்பங்கள்‌, ஏன்‌ 
உண்டான்தனவென்று அறியாமையால்‌ ப்ரச்கம்‌ செம்றெவனுக்கு விடை தருகின்‌ 
அத இச்தசுலோகம்‌, ஆத்மாவாகிய அவனையும்‌ மோகிக்கும்படிசெய்றெ அவனுடைய 
மாயையினால்‌ இப்படிப்பட்ட சணக்கில்லாத பெதமுண்டாரகிற து, 
௨௦. வராணஉ.கிவராணவிகொ லதா நீ கிவ திட 9 | 
மணா உ..திமஅணவி ९५० வா._நீ திவ क ५99. 6 || 
உக, வாஉாஜ கிவாஉவிலொவிஷயா ௨._கிச.ஜி௨6 | 
லொகாஉ.கிலொகலி௨உ$கெவாஐ தில தஜி௨உ5 | 
௨௨, வெலாஐ. திவவெ௨உவி2 யஜாஉ.கில.அவிடச | 
லொகெ.கிவலொக ரவிலொகொஜூ9ி.கிவ.கிஉ8| 
௨௩. ஹூத்‌ உகிஸகஃவிட 8 6709७ 9 20 5 49: 8] 
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௨௫, 3.நஐ_தி2பநாலிலொஸஃலிஙி திவ _கஜிஉ௦| 
ஜி.த தி.கிவி_த விலொயஉரயஜெரளது த ஜிஉ5] 
௨௬, வ௭வவிஃபு௧ஐஉ)ிகெஷவிஃபஉ கிவாஉரெ | 
ஹகதிரஸாகஐஉக)ாஹு 5862 கிவாவறெ| 
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௨௭. லொகாறலொகவி௨ வேராஹுஏராமு;2 ரஜகி கஜி௨உ3 | 
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ஸா-ஊா, ஆத்மஸ்வருபத்தின்‌ தத்வத்சை யறியாமையால்‌ கயிற்றில்‌ பாம்புபோல 
அவித்யையினால்‌ ஸமஸ்தப்ராணி பேதங்களும்‌ கல்பிக்கப்பட்டிருக்ன்தன. என்று 
வீசேஷ வீஷெடார்தம்‌. இதின்‌ விஸ்தரவ்யாக்யாநம்‌ விசேஷ ப்ரயோஜக மில்லாமை 
யால்‌ செய்யப்படவில்லை. ப்ராணம்‌ முதல்‌ ஸ்‌திதிவரையிலுள்ள ஸமஸ்‌தமும்‌ பீஜாத்மா 
வாகிய இந்த ப்ராணனுடைய காரிய பரம்பரையில்‌ சேர்ந்தவையாநின்‌ றன. 

பதரந்வயாா ததபேதங்கள்‌. 

(20) ப்ராணஸ்வரூபத்தை யறிக்தவர்களாகிய ஹீரண்யகர்ப மதஸ்த 
ரும்‌ வைசேஷிகர்‌ முதலானோரும்‌ ஹிரண்யகர்ப்பனையும்‌ ஈச்வரனையும்‌ ஜகத்‌ 
காரணம்‌ என்று சொல்கிறார்கள்‌. இது கல்பனேமேயாகன்றது. ஹிரண்ய 
கர்பனுக்காவ.து கேவலேக்வரனுக்காவது ஸ்வதக்திரமாய்‌ ஜகத்தை ருஷ்டி 
செய்யத்தக்க சக்தியில்லை, இவர்களுக்கு அப்படிப்பட்ட சக்தி யுண்டென் ற 
வேதப்ரமாணக்‌ கூறாமையாலெனக. ஹிரண்ய கர்பாகமத்தில்‌ ஹீரண்யகர்ப 
இக்கு அவ்வித சக்தி யுண்டென்‌அ சொல்லியிருக்‌ தபோதிலும்‌ அபெளரு 


௨௭௨ மளூவாஉகாரறிகாயா(; 


ஷேயமான வேதத்திற்கு விரோதமாக புருஷர்களால்‌ செய்யப்பட்ட ஆகமய்‌ 
களிற்‌ சொல்னுறெ விஷயங்கள்‌ ஈம்பத்தக்கவை யன்றாகையால்‌ அது ஸரி 
யல்ல. தடஸ்தனாக வைசோவிகர்கள்‌ சொல்ற ஈச்வர விஷயத்திலும்‌ 
ப்ரமாணமில்லை. யுக்தியுமில்ல்‌. ஆகையாலதவும்‌ ஒப்புக்கொள்ள க்தக்க 
தலல. ஆசையால்‌ ப்ராணவித்துக்களென்றெ இவர்கள்‌ சொல்லுவதும்‌ கல்‌ 
பனையேயாம்‌. லோகரயதிநர்‌ என்றெ சாரவாகமதஸ்தர்கள்‌, ப்ருதிவி அப்பு, 
தேயம்‌, வாயு என்கிற ஈான்கு பூதங்களும்‌ ஐகத்திற்குக்‌ காரணம்‌. வேது 
காணப்படாத பொருள்கள்‌ காரணங்களாகமாட்டா. அவைக ளுண்டென்பது 
கம்பத்தக்கதல்ல வென்கிறார்கள்‌. இதுவும்‌ கல்பனையேயாம்‌; ஐடங்களான 
பூதங்களைக்‌ காரணமென்ப அ யுக்திக்குச்சேராது. இவை ஐடங்களாகையாலே 
ஸ்வதஸ்ஸித்தங்களல்ல, அதாவது தங்களூடைய ஸத்தையில்‌ தாங்கள்‌ பர 
மாணமாகா வென்கை, தம்முடைய குணங்களால்‌ ப்ரகாசிக்கன்‌ றனவென்‌ 
அம்‌ சொல்லப்போகா அ. தங்குணங்கள்‌ தம்மை விஷயீகரிக்கமாட்டாமையா 
லென்க. ரெருப்பினுடைய உஷ்ணகுணமான து நெருப்பைச்‌ சுடிறநில்லை 
யன்றோ. ஆகயால்‌ பூதவித்துக்களென்கிற இந்த லோசாயதிகர்‌ கொல்லு 
வதும்‌ கல்பனையேயாகநின்‌ றது, ஸாங்யெர்கள்‌,ஸ தவர ஜஸ்‌ தமஸ்ஸூஃக்களாகிற 
குணங்கள்‌ ஸமங்களாய்க்‌ கொண்டு மகான்‌ அஹங்காரம்‌ தன்மாத்திரை பூதங்‌ 
கள்‌ ரூபமான ஐகத்திற்குக்‌ காரணமென்கிறார்கள்‌, இதுவும்‌ கல்பனையே 
யாகின்றது. ஸாம்யத்தை யடைக்திருக்கிற குணங்கள்‌ காரணமென்றால்‌ 
ப்ரளயம்‌ வருவதற்குக்‌ காரணமில்லை. ஸரம்யம்‌ தப்பினபோதுப்‌ ப்ரளய 
மென்றால்‌ ஸாம்யம்‌ தப்புவதற்குக்‌ காரணமென்ன, காரணமின்றி ஸாம்யம்‌ 
தீப்புமாயின்‌ எப்போதும்‌ ஸரம்யம்‌ தபபக்கூமோகையால்‌ எப்போதும்‌ ப்ரள 
யம்வரவேணும்‌.ஒரு காரணமுண்டாயின்‌ அமந்‌தகரரணம்நித்யமானால்‌எப்போ 
அம்‌ ஸாம்யம்‌ தப்பவேணும்‌, அகித்யமாயின்‌ அதற்குக்‌ காமணம்‌ சொல்ல 
வேணுமென்ற ஈவஸ்தை வரும்‌. ஆகையால்‌ குணவித்துக்களென்கிற இவர்‌ 
கள்‌ சொல்‌ அவதும்‌ கல்பனையேயாம்‌, சைவர்கள்‌, ஆத்மா, அவித்யை, சிவன்‌ 
என்று முன்னு தத்வங்களை ஐகத்காரணமென்று சுருக்கமாம்ச்‌ சொல்லு 
ரீர்கள்‌. இதுவும்‌ கல்பனையேயாம்‌. சிவன்‌ பேதப்பட்டவனாயின்‌ ஜடரூபி 
யாகிறான்‌. பேதப்படானாயின்‌, மூன்று தச்வங்களென்பது பொருர்தாது. 
ஆகையால்‌ தத்வ வித்துக்களென் அ சொல்லப்படுகிற சைவர்கள்‌ சொல்லு 
வதும்‌ கல்பனையேயாமென்று “ப்ராணா இதி ப்ரணவித$”' என்றெ இருயதா 
வது சுலோகத்திற்குக்‌ கருத்து. 

(2]) ஆத்மா ஒருவனே விச்வ தைஜஸ (77 965 துரீயமூர்திகளாகிற 
அம்ச ரூபங்களை யடைந்து ஜகத்‌ காரணமாறொனென்பதும்‌ கல்பனையே 
யாதின்றது. நிரம்சமரகிய ஆத்மாவுக்கு அம்சமில்லாமையாலென்க, அச 
பாத வித்துக்கள்‌ சொல்அகிறபடியும்‌ கல்பனையேயாம்‌. சப்தஸ்பர்௪ச ரூபர்‌ 
००56 தங்களே அறுபவிக்கப்‌ படின்றமையால்‌ தத்வமென்று வாத்ஸ்யாயகர்‌ 
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முதலியவர்கள்‌ சொல்கின்றார்கள்‌, சப்தாதி விஷயங்களை விஷத்திலும்‌ 
கொடியவை என்ண சொல்‌ ௮கின்றமையால்‌ அவைகளை பரமார்த்த தத்வ 
மென்பது தகாது, ஆகையால்‌ விஷ்யவித்துக்களென்றெ வாத்ஸ்யாயகர்‌ 
முதலியவர்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனையேயாம்‌. பூலோகம்‌ புவர்லோகம்‌ ஸ்வர்‌ 
க்க லோகம்‌ என்அ மூன்ற லோகங்கள்‌ பரமார்த்தமாயிருக்கன்‌ றனவென்று 
பெளராணிகர்கள்‌ சொல்‌ இகிறார்கள்‌ இதுவும்‌ கல்பனையேயாகின்றது. அரஈந்த 
ஸ்தாகங்களை மூன்று ஸ்தாகங்சளென்னு கணக்கிட்டுச்‌ சொல்லுவது தகா 
மையாலென்க. ஆகையால (லோகவித்துக்க ளென்கிற பெளராணிகர்கள்‌ 
சொல்னுவ தும்‌ கல்பனையேயாகின்‌ றது. அக்கி, இக்திரன்‌ முதலிய தேவதை 

ள அந்கந்த பலன்களைத்‌ தருகின்றார்களென்னு தேவதா காண்டத்தை 
யதிந்த வேதவித்துக்களென்டிற இவர்கள்‌ சொல்றொர்கள்‌. இதுவும்‌ கல்‌ 
பனையாகின்றதுகச்வரன்‌ பலன்களைத்‌ தருவதி .லை என்அ இவர்க எபிப்ரா 
யப்படுகிறர்கள்‌.இது யுக்தமல்ல, தேவர்கள்‌, நம்முடைய யத்நத்தை யறுசரி 
தீதுபலன்களைச்தருகின்றார்களயின்‌ வேலைக்காரரோடு ஸமா௩ர்களாதிறார்கள்‌. 
ஸ்வதகதிரமாய்‌ பலனை த்‌ தருவாராயின்‌ அவர்களைப்பூசிப்பது விணாகின்றது. 
அந்த தேவதைகளிடத்தில்‌ பக்தியுடையவரும்‌ இந்த தேவதை பனைத்‌ 
தருமா; தராதோவென்று ஸக்தேகப்படுதறார்கள்‌. இந்த தேவதைகளி 
னுடைய அனுக்கிரகம்‌ ஸ்வதந்திரமாய்‌ காரியம்‌ செய்ய சக்தியில்லாதது. 
ஆசையால்‌ நிதுவும்‌ கல்பனை என்று, “பாதாஇதிபாதவித£”' என்கற இரு 
பத்தொராவது சுலோக ததிற்குக்‌ கருத்து. 

(22) இருக்குயஜஃஸ்ஸஃஸாமம்‌ ௮தர்வணம்‌ என்கிற கான்கு வேதங்‌: 
களே தத்வங்களென்‌ அ வேதபாடகர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ அவும்‌ கல்பனை 
மேயாகின்றது, வேதமாவது உலகத்தில்‌ வழங்குகிற எழுத்துக்களைவி! 
வேறான தாய்க்‌ காணப்படவில்லை, க்ரமமாக உச்சரிக்கப்பட்ட எழுத்துக்‌ 

ள வேதமென்று ஓஒட்புக்கொள்ளப்படுகன்றது அர்த க்ரமமும்‌, உச்சரிக்‌ 
கும்போது தோற்றி மத்றப்போதில்‌ காணப்படாமையால்‌ கல்பிக்கப்ப 
ட்டகேயாம்‌. ஆகையால்‌ வேதம்‌ கல்பிக்கப்பட்டசே யாகின்றமையால்‌ 
திதீவமாகமாட்டாது. ஆசையால்‌ வேதவித்துக்கள்‌ சொல்லுற விதுவும்‌ 
கல்பனையாகின்றது. ஜ்யொதிஷ்டோமம்‌ முதலிய யக்ஞங்கள்‌ ததீவங்களே 
ன்அ போதாயஈர்‌ முதலிய யஜ்ஞநிஷ்டர்‌ சொல்கின்றார்கள்‌. இதுவும்‌ கல்‌ 
பனையாடன்றது. யஜ்ஞமாவது இரவ்யம்‌, தேவதை, தயாகம்‌ என்று மூன்‌ 
றையும்‌ சேர்த்து யஜ்ஞுமென்ற பேரிட்டிருக்ன்றமையால்‌ தனித்தனியே 
ஒன்னும்‌ யஜ்ஞமல்லவென்றால்‌ இந்த ஸமுதாயம்‌. வஸ்து வாகாமையால்‌ 
ஸமுதாயமும்‌ யஜ்ஞமாகாது. ஆகையால்‌ யஜ்ஞ வித்துக்கள்‌ சொல்‌ கிற, 
விதவும்‌ கல்பனையேயாம்‌. ஆத்மாவை, போக்தாவென்‌ அ, ஸாங்க்யர்கன்‌ 
சொல்‌ அகிறார்கள்‌. இச்த ஆத்மாவுக்கு போகம்‌, விகாரமாயின்‌ விகாரமுடைய: 
ஆத்மாவை நித்யமானவனென்ற சொல்லக்கூடாது, ஸ்வபாவமாயின்‌ எப்‌. 
போதும்‌ போக்தாவாகவேண்டும்‌. அப்படியின்றி விஷயங்கள்‌ டைத்தபோ 
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தே போகிக்கிறானன்றோ. ஆனதால்‌ போக்த்ரு வித்துக்கள்‌ சொல்லற 
வி.ஐவும்‌ கல்பனையேயாம்‌. சமையற்காரர்கள்‌ போஜகம்‌ செய்யப்பகிற ரஸ 
வஸ்அக்களே தத்வங்களென்‌ அ சொல்‌ அ௫றோர்கள்‌. இதுவும்‌ கல்பனையேயாகி 
ன்றது. வ்யஞ்சகம்‌ முதலிய ரஸங்கள்‌ அப்போதே ஒருவனுக்கு மதுரமா 
யும்‌ ஒருவனுக்குக்‌ கயந்ததாயும்‌ தோற்றுகின்றமையால்‌ ஒருவிதமா யிருக்க 
வில்ல்யன்றோ. ஆனதால்‌ போஜ்ய வித்துக்களென்னு சொல்லப்படுகிற 
விவர்கள்‌ சொல்லுவதும்‌ கல்பனையேயாம்‌. என்று '(வேதாடதிசவேதவித3? 
என்கிற இருபத்திரண்டாவது சுலோகத்தின்‌ கருத்து. 

(23) சிலர்‌ ஜீவரத்மாவை அணுவென்‌ 2५0 சொல்கிறார்கள்‌ இது யுக்த 
மல்ல, ஒரு சமயத்தில்‌ ஸமஸ்த சரீரத்திலும்‌ பிறக்கிற சக தக்கங்களை 
௮அ.அபவிக்கக்‌ கூடாமையாலென்க. ஆகையால்‌ ஸூக்ஷம வித்துக்கள்‌ சொல்‌ 
அநிறெ விது கல்பனையேயாம்‌, லோகாயதிகர்‌ இந்த ஸ்தூல சரிரத்தையே 
ஆத்மா வென்திறார்கள்‌. கான்‌ ஸ்தூலனாகிறேனென்ற ஸ்தூல சரிரத்தை 
யே நானென்று சொல்‌ ௮நிறானன்றோ என்று அவர்களுடைய அபிப்ராயம்‌. 
இது தக்கதல்ல; இவன்‌ மரணமடைர்தபோது முறங்கும்‌ போதும்‌ ஜ்ஞாக 
மில்லாம லிருக்கன்றது. ஸ்தால சரீரமேோ அப்போது மிருக்கன்றது. 
சரீரமே ஆத்மாவாயின்‌ அக்காலத்திலும்‌ அறிவுண்டாகவேணும்‌. ஆத்மா 
வுக்கு, அறிவேயன்றோ ஸ்வரூபம்‌. இதவுமின்றி பூதங்களின்‌ கூட்டத்‌ 
தால்‌ சரீரமுண்டாயிருக்கின்ற ௮, இம்த பூதங்களில்‌ ஒன்றாவது அறிவுடைய 
தன்அ. இந்த கூட்டமோ பூதங்களைவிட வேறொரு வஸ்‌ வல்ல, இதற்கு 
அதிவு ரூபங்‌ கூடாது. ஆனதால்‌ ஸ்தூல வித்துக்களாகய லோகாயதிகர்‌ 
சொல்‌ ௮றெ தேஹாத்மவாதமும்‌ கல்பிதமேபாகின்றது. குலம்‌ முதலிய 
ஆயுதங்களை தரித்திருக்றெ சிவன்‌ முதலானோரை பரமார்த்த தத்வமென்று 
ஆகமவரதிகள்‌ சொல்‌அகிறார்கள்‌. ௮௮௫ ப்ரமம்‌, ஈம்முடைய சரீரம்போல்‌ 
சூலம்‌ முதலிய ஆயுதங்களை யேந்துநற சை முதலிய அவயவங்களோடு 
கூடிய சிவன்‌ முதலானோருடைய சரீரமும்‌, பூதங்களாலண்டான தாகை 
யால்‌ அநித்யமாய்விடும்‌, லீலையினால்‌ சரீரத்தைக்‌ கொண்டிருக்றொனென்ப 
தும்‌ லீலை யில்லாதபோது சரீரமில்லாமையா லயுக்தமாகிற து. சரிரமில்லாத 
போது லீலை யில்லாமையா ௮ மயுக்தமாகிறது, ஆகையால்‌; மூர்த வித்துக்‌ 
கள்‌ சொல்‌இறெ விதுவும்‌ கற்பனையேயாம்‌. ஒருவித ஆகாரமுமின்றி ஸ்வ 
பாவ்‌ கூம்யமே பரமார்த்த தத்வமென்று சூர்யவாதிகள்‌ சொல்‌ கின்றார்கள்‌, 
இதுவும்‌ தக்கதல்ல. ஸ்வபாவ குச்யம்‌ பரமார்த்தமென்பது கூடாமையா 
லென்க. ஆகையாலிவ்வானு அமூர்த்தவித்துக்களென்கிற குந்யவரதிகள்‌ 
சொல்வதும்‌ கல்பனைமேயாம்‌ என்றன “ஸஃகக்மா இதி ஸக்தமவித$ 
என்றெ இருபத்‌ தமூன்றாவது சுலோகத்தின்‌ கருத்து: 

(94) ஜ்யோதிஷ பண்டிதர்‌ காலமே பரமார்த்தமென்னஅ சொல்கிறார்‌ 
கள்‌. இதுவும்‌ ப்ரமமேயாம்‌. ஏனென்றால்‌, காலம்‌ ஒன்றாயின்‌, கலைமுஹ-97 


சபிெவெகயவெரகாண்ட, ௨௭௫ 


தம்‌ என்றெ பேதங்‌ கூடாது. பலவாயினப்போது மதற்கு ஸ்வாதர்திரிய 
மில்லை. உதயகாலம்‌ உச்சிகாலமென்‌ று க்ரியையின்‌ தீருமமாகவன்றோே தேர 
ந்துகன்றது. க்ரியாதருமமன்றாயின்‌, காலத்திலு மவ்வித வ்யவஹாரய்‌ 
கூடாது. அப்படியன்றாயின்‌ காலபரிச்சேதமின்‌ றி க்ரியைநித்யமாக்‌ வேண்டி. 
வரும்‌. ஆகையால்‌, காலவித்துக்களென்‌ ற ஜ்யோதி பண்டி தர்கள்‌ கூணு 
தின்ற வி.தவும்‌ கல்பனையேயாம்‌. ஸ்வரோதயம்‌ தெரிக்தவர்‌, இக்குக்களைப்‌ 
பரமார்த்தமென்று சொல்லுகின்றனர்‌. இவும்‌ ப்ராக்தியேயாம்‌. அதை 
யதிக்தவரும்‌ அபஜயத்தை யடைகின்றமையாலென்க, ஆசையால்‌ திக்‌ வித்‌ 
தஅக்களென்றெ இவர்கள்‌ கூறுவது கல்பிதமேயானெறது. தாதவாதம்‌, 
மந்த்ரவாதம்‌, இவைகளை ஸத்யமென்று லர்‌ நினைக்கின்றார்கள்‌. இது ப்ர 
மம்‌ தாம்ரம்மழதலிய வஸ்‌. துஸ்வபாவ மிருக்கும்போதாவது அழிமச்தபோதா 
வது வேறுரூபஞ்சேராது. மர்திரவாதத்திலும்‌ பாம்பினால்‌ கடிக்கப்பட்டவன்‌ 
மந்திரத்தால்‌ மக்திரிக்கப்பட்டானம்‌ விதியுள்ளவனே ஜிவிக்றொனேயன்றி 
வீதிமாண்டவன்‌ பிழைப்பதில்லேையன்றோ. ஆகையால்‌ வாதவித்துக்களென்அ 
சொல்லுகிற இவர்கள்‌ சொல்லுவதும்‌ கல்பனையேயாகின்றது, புவககோச௪ 
த்தை யறிந்தவர்கள்‌ இப்பதினான்கு லோகங்களும்‌ ஸத்யமென்பர்‌, இது ப்ர 
மம்‌. அப்பதி அலோகங்களும்‌ காணப்படாமையாலும்‌ கண்டேரமென்பவ 
(6४ ஒருவர்சோன்னபடி ஒருவர்சொல்லாமையா௮மென்க. ஆகையால்‌ புவ 
நவித்துக்களென்கிற இவர்கள்‌ சொல்ிறெவிதவும்‌ கல்பனையேயாம்‌. என்ற 
“காலா இதி காலவித£8'” என்கற இருபத்திகாலாவது சுலோகத்தின்கருத்து. 

(25.) லோகரயதிகரில்‌ கலர்‌ மனஸ்ஸையே ஆத்மா வென்கிறார்கள்‌. 
இது உசிதமல்ல, மகஸ்ஸ- ஸ்வதந்திரமாயின்‌ அன்பப்படவேண்டியதில்லை, 
ஸ்வதந்திரமில்லையாயின்‌ குடமுதலியவற்றைப்போ லாத்மாவாகமாட்டாது. 
இத கரணமாகையால்‌ தீபம்போல ஆத்மாவாகக்கூடாது கரணமாதியதிபம்‌ 
ஆத்மாவரகக்கண்டதில்லையன்றோ. ஆகையால்மீகோவித்துக்களென்கிற இவர்‌ 
சொல்வதும்‌ கலபனையேயாம்‌. புத்தியே ஆத்மாவென்று பெளத்தர்‌ சொல்லு 
கின்றனர்‌, ஸூஷுூப்தியில்‌ புத்திதோற்றாமையானம்‌ அறியப்பவெதாயின்‌ 
கடம்போல்‌ மற்றொன்று லறியப்படவேண்டுகையாலும்‌ புத்திவித்தக்களெ 
ன்ற இவர்கள்சொல்வதம்‌ கலபனையேயாம்‌.வெளிப்பட்ட ஆகாரங்களின்றி 
'வீஜ்ஞாகமயமாயிருக்கிற சத்தமே ஆத்மாவென்று மிறர்கூஅுகின்றார்‌. அப்‌ 
போது புத்தியை ஆத்மாவாகச்சொல்‌ அம்பே தண்டான தோஷஙக்களூண்‌ 
டாகையால்‌ சித்தவித்துக்களென்றெ விவர்கள்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனையேயாகி 
ன்றது. விதித்தவையைச்‌ செய்கையினனண்டா$ற தருமத்தையும்‌ விலக்‌ 
தியவற்றைச்‌ செய்கையின௮ண்டாகிற அதருமத்தையும்‌ பரமார்தீதததீவ 
மென்று மீமாம்ஸகர்‌ சொல்கின்றனர்‌. கரலதேசபேதத்தால்‌ தருமாதரு 
மங்களில்‌ வேறுபாடுகொள்ளப்படுநின்றமையால்‌, தருமாதருமவித்துக்களே 
ன்ற இவர்கள்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனையேயாம்‌, என்அ “ம௩இதிமரோவிதூ?” 
என்கிற இருபத்தஞ்சாவது சுலோகத்திற்குக்‌ கருத்து 


௨௭௭௬ மசவா2காமிசரபாட; 


26. காரணமாத்திரமாகிய ப்ரதாமென்கற மூலப்ரக்ருதி ஒன்று, 
மகான்‌ அஹங்காரம்‌ சப்ததம்மாத்திரம்‌, ஸ்பர்சதம்மாத்திரம்‌, ரூபதர்மாததி 
ரம்‌, ரஸதர்மாத்திரம்‌, கக்ததர்மாத்திம்‌, என்கிற கராணசாரியருபமாகிய ப்ர 
க்ருதிவிக்ருதிகளென்‌ ற தத்வங்கள்‌ எழு, செவி, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, தவ 
க்கு, என்கிற ஐந்து ஜ்ஞாரேர்திரயங்கள்‌, வாக்கு, பாணி, பாதம்‌, பாயு; உப 
ஸ்தம்‌, என்கிற கருமேந்திரியமைந்து சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கர்‌ 
தம்‌; என்கிற விஷயங்களைக்து, ஆக விகாரங்கள்பதினாறு, ப்ரக்ருதியுமாகா 
மல்‌ விக்ருதியுமாகாமல்‌ த்ருசஸ்வபாவனாய்‌ விளங்குறெ புருஷனென்டிற 
ஆத்மா ஒருவன்‌, ஆக இருபத்தைந்து தத்வங்கள்‌ வாஸ்‌ தவங்களென்று ஸாங்‌ 
இயர்‌ கூஅகின்றனர்‌. இங்கன மிவர்கள்‌ இருபத்தைந்து தத்வங்களென்று 
சொல்லும்போது கணக்கைக்கூட்வெது வீணாகின்றது. அது வேறுதத்வமி 
ல்லை என்பதைக்குதிப்பதற்காயின்‌, வேறுபொரு ரூண்டானபோது அதை 
இல்லைஎன்பதுகூடாது. இல்லையாயின்‌ அக்குறிப்புசேரா,து. ஆகையாலவரிங்‌ 
கன மிருபத்தைகது தத்வங்களைச்‌ சொல்‌ ௮வது கல்பனையேயாம்‌, டதஞ்சலி, 
மகாமுநி மதத்தேர்ர்‌ இவ்விருபத்தைக்தோட ஈச்வரனை யும்சேர்த்து இருபத்‌ 
தாஅ தத்வங்களென்‌.ற கூறுகின்றார்‌ இதுவும்‌ சக்கதல்லவென்பது ழேச்‌ 
சொல்லியபடி ஸ்பஷ்ட.மானெறது. அன்றியே, ஈச்வானைப்‌ புருஷனிற்சே 
ராது பிரிக்கக்காரணமில்லை்‌, புருஷதத்வத்தி லக்தர்பாவமில்லையாயின்‌ கடம்‌ 
போலீஸ்வரனஜடரூபியாய்‌ ஈச்வரனாகான்‌. ஆகையால்‌ அவர்கள்மதமும்‌ கல்‌ 
பனையேயாகின்றது. பாசுபதராகமவாதிகள்‌, ராகம்‌ அவித்யை நியதிகாலகலை 
மாயை, என்கிற இவைகளையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு, முப்பத்தோருதத்வ 
மென்திறார்கள்‌. இவ்வாது பிரிவுகளைப்பிரிக்கில்‌ அசிக்தமாய்‌ பிரிக்கக்சூமோ 
கையாலும்‌ ழ்ச்சொன்ன தோஷங்களா னு மிஅவும்‌ கல்பனையேயாகின்‌ றது, 
சிலர்‌ கணக்கில்லாத தத்வங்களிருக்கன்றன வென்று கூறுகின்றார்கள்‌. இது 
கல்பனையே அத்ஞாடித்தால்‌ விவாதப்படுதகிறார்களன்றே. என்று “பபஞ்சவிம்‌ 
சக இத்யேசே” என்கிற இருபத்தாறாவது சுலோகத்திற்குக்கருத்து. 


(27) லோகத்திற்கு தீருப்திசெய்விப்பது தத்வமென்பது லோகவித்‌ 
அக்களென்றெ லெளகிகர்களின பிப்ராயம்‌. இதுப்ர்மம்‌. தனித்தனியே ௬8 
பேதமுடைய ப்ரபஞ்சத்தை த்ருப்திசெய்விப்பது ஈச்வரனாலும்‌ கூடாமை 
யாலென்க. தக்ஷர்முதலிய மகர்ஷிகள்‌ ஆச்ரமங்கள்‌ பரமார்த்த்ங்களென்‌் று 
ஸாதிக்றொர்கள்‌. இதுகல்பனை; ஆச்ரமமென்பது வேஷமாயின்‌ சூத்திரரும்‌ 
ப்ராம்மணரைப்போல்‌ வேஷம்போட்டக்கொள்ளில்‌ அவர்களுக்கும்‌ ஆச்ரம 
முண்டாகவேணும்‌ அப்படி இல்லையன்றோ. ஜாதியோடகெடியே ஆச்ரமத்தை 
நிச்சயிப்பது அஸாத்யம்‌. ஜாதியை நிச்சயிக்கப்பேோகாமையா லெவ்வானு 
ஜாதியைக்கூட்டி ஆச்ரமங்களைக்காண்பது. ஆனதா லாச்ரமவித்துக்களென்‌ 
இற இவர்கள்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனையேயாடன்றது. ஆச்ரமஸம்ஸ்காரங்களை 
அஆச்ரமமென்றாலும்‌ அவை கேஹத்தைச்சேர்கதவையானால்‌ பரலோக லம 


லெகயவெ, காரண. ௨௪௭ 


பந்தமுடையன வரகா. ஆத்மாவிபுவாகையால்‌ அவனிடத்தில்‌ ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ 
சேராதன்றோ. வைய்யாகரணர்கள்‌, ஸ்‌ தீரிலிங்கம்புல்லிங்கம்‌ கபுமசகலிங்கம்‌ 
இவைகளையுடைய சப்தமேதத்வமென்கிறார்கள்‌. இங்ஙனமாயின்‌, இரந்த லிங்‌ 
கங்கள்‌ சப்தங்களுக்கு ஸ்வபரவமாயின்‌ ஒன்றுக்கு பலஸ்வபாவங்கள்‌ கூடா 
மையாலே சில சப்தங்கள்‌ மூன்‌ அலிங்கங்களாயிருப்பது சேராது, உபாதியி 
ஒலென்றால்‌ வாஸ்‌ தவமென்பதபோயிற்‌ அ. ஆன தால்‌ லைய்கர்களென்கிற வை 
யாகரணர்கள்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனைமேயானெறது: இரண்டப்ரம்மங்களறீய 
ததக்கவை, பரமென்று மபரமென்றஅுமெனச்ிலர்‌. இ.துபொருந்தாது. அள 
வுபட்டது ப்ரம்மமாகாமையினா௮ மளவில்லாததே ப்ரம்மமாசையானமெ 
ன்௧. அகையாலிங்ஙனம்‌ சிலர்‌ சொல்வதும்‌ கல்பனையேயாம்‌. என்று 
“பீலோகான்லோகவித$ப்ராஹா3? என்றெ இருபத்தேறரவது சுலோகத்‌ 
தின்‌ கருத்து. 

(28.) ஸ்ருஷ்டியும்‌ ஸ்திநியும்‌ லயமும்‌ தத்வமென்று பெளராணிகர்‌ 
சொல்‌ அகன்றார்கள்‌ ஸத்துக்கு மஸத்துக்கும்‌ ஜர்மம்முதலியவை கூடாதெ 
ன்று நிரூபிக்கப்போகின்‌ றமையா லீவர்கள்‌ சொல்லுவது கல்பனையேயாம்‌. 
ஆனதால்‌ உலகத்தி லவரவர்கள்‌ அவ்லோகங்களில்‌ எத்தனை வகையாகப்‌ பிர 
மிக்றொர்களோ அத்தனை வகைகளுமிக்த நிர்விசேஷாத்ம ஸ்வரபத்தில்‌ கல்‌ 
பிக்கப்பட்டவையேயாமென்பது இண்ணமென்பது “ஸ்ருஷ்டிரிதிஸ்ருஷடி 
வித$” என்றெ இருபத்தெட்டாவது சுலோகத்தின்‌ கருத்து. 

இரந்த ஒன்பது சுலோகங்களுக்கும்‌ விசேஷ கடிகமன்ற என்றெ அபி 
ப்பிராயத்தால்‌, சங்கராசாரியர்‌ பாஷ்யம்‌ செய்யவில்லை ஆரக்தகிரியாசாரியர்‌ 
வ்யாக்யாகம்‌ செய்தார்‌, அதை யநுஸரித்து விசேஷவிஷயங்களையும்‌ சேர்‌ 
தீது இக்த சுலோகங்களுக்குக்‌ கருத்தெழுதினோமென்றறிக. 
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பா0ஃ-ஹா. எவ்வாறாயினும்‌ இந்த உபாயங்களுக்கு ஜகயத்தையடைந்து அர்தந்தீ 
பாவங்களைக்‌ காட்டக்‌ கண்டவன்‌ அந்தந்த பாவங்களை அர்த ஆத்மாவாகவே காண்‌ 
கிரான்‌, அந்த பாவமும்‌ அந்த ஆத்மாவோடு ஐக்யத்தை யடைச்திருக்கன்றமையால்‌ 
அவனை இரகஷிககன்றது. அவனு மதையே அறிர்து அதையே அடை றொன்‌. 
௩௦ ஹட கரெஷொவரயமாவெஃ வரயமெவெ.கிஓகநி.த$ | 
ஹணவயொவெ௨உ.கெ கநக யெடகொவிமா௦கி.த௦ | 
30. லிவா 0० க । 
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, ஸாபஹர, இந்த ரீ தியில்‌ ஆத்மாவில்‌ வேறின்றித்‌ தோற்று ப்ராணாதி பாவங்கள்‌ 
வேறென்‌ று ஐடர்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. விவேடெகள்‌ கயிற்றில்‌ வலேருய்‌ பாம்புமுதலி 
யவை யில்லையாவ தபோல இந்த ஆச்மாவில்‌ வேறாய்‌ ப்ராணாடி கல்பனையில்லை. என்‌ 
றும்‌ ப்ராணன்முதலிய ஸமஸ்தமும்‌ இந்த ஆத்மாவில்‌ ப்ரமத்தால்‌ சல்பிக்கப்பட்டவை 
என்றும்‌ அறிரறொர்கள்‌. அகையால்‌ அவர்களே வேதாரந்தத்துக்குப்‌ பொரறாள்சொல்ல 
வல்லவ்ராவர்‌. 

கக ஹவூரயெயயாஉ ]ஷெ ம_நவ மாயையா | 
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ஸா -ஹாஃ ஸ்வப்சழும்‌ மாயையும்‌ கந்தர்வ ஈகரமும்போல வேதார்‌சங்சளில்‌ புத்தி 

மான்களால்‌ இந்த உலகம்‌ காணப்பட்டது. ஸ்வப்நமாவது, எல்லோரறாக்கும்‌ பொய்‌ 
யென்பது தெரிந்த விஷயம்‌, மாயையாவது இர்‌திரஜாலம்‌ முதலியவை, இதுவும்‌ 
பொய்யேயன்றே, கந்தர்வ நகரமாவது - ஆகாயத்தில்‌ ஒருகாலத்தில்‌ வீசித்திரத்ான 
மெத்தை மேடைமுதலிய வீசித்திரங்களையுடைய ஒரு பட்டணம்போல்‌ சோனறி 
உடனே மறைகின்றதென்‌ று ப்ரஸித்தம்‌. இதுவும்‌ பொய்யேயன்றே. அனதால்‌ இவை 
போல உலகமும்‌ பொய்யென்று “'நெஹகாநாஸ்திகிஞ்ச௩?? என்பது முதலிய சுருதி 
களால்‌ கன்குவிளங்குகன்‌ து 

௩௨. ந.நிரொயொ 590 40 ௧.திநஸவ்லொ நதா ௯௦| 
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ஸா0-ஹா. எடுத்த ப்ரகரணத்சை முடிப்பதற்கு இந்த சலோசஞ்‌ சொல்லப்பட 

இறது. தீிவைதம்‌ பொய்யென்றும்‌ ஆத்மா ஒன்றே மெய்யென்றும்‌ நிரூபிச்சமையா 
லிது ஸித்தமாயிற்று, அதாவது வேதம்‌ லோகம்‌ இவற்றிலுள்ள ஸமஸ்த வ்யவஹாரமும்‌, 
அவித்யையின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ வர்ததென்பதாம்‌, ஆகையால்‌, உத்பத்தி ப்ரளயம்‌ இல்‌ 
விரண்டும்‌ பொய்‌, பத்தன்‌, முக்தன்‌, முமூக்ஷயி என்கிற விபாகமும்‌ பொய்‌. வாஸ்‌ 
தீவத்தில்‌ பிறப்பு, இருப்பு , இறப்பு, இவையெல்லாம்‌ பொய்யாகையால்‌ ஸம்ஸாரியென்‌ 
அம்‌ மோக்ஷம்‌ பெற்றவனென்றும்‌ இவ்வாறு பேதப்பட்ட அத்மாக்க ளெவ்வாறு மெய்‌ 
யாகப்போகிறுர்கள்‌. இவ்வாறு உத்பத்தி ப்ரளயம்‌ இதனைப்‌ பொய்யென்‌ றசொல்லுவ 
தெங்கனமெனில்‌ கூறுன்றோம்‌. பேதம்‌ பொய்யேயன்றோ. “யத்ரஹித்வைதமிவ 
பவதி” யதிஹநாரேவபச்யதி “(ஆத்மைவேதம்‌ ஸர்வம்‌'' “ப்ரம்மைவேதம்‌ ஸர்வம்‌? 
“ஏகமே வாத்விதீியம்‌'? “இதம்‌ ஸர்வம்‌ யதயமாத்மா?' “(இவனுக்கு பேதம்போல்‌ காணப்‌ 
படுறது? “பேதம்போல்‌ காண்கிறாள்‌ ? ££ இவை எல்லாமாத்மாவே 7? “(இவை எல்‌ 
லாம்‌ ப்ரம்மமே ?? *ஒன்றே இரண்டாவதில்லை,?? “ஆத்மரூபமே இவை எல்லாமாகக்‌ 
கரணப்படுகெறது ?? இவைமுதலிய சுறாதிகள்‌ பேதஙற்களையெல்லாம்‌ பொய்யென்‌ று நன்‌ 
ரய்ப்‌ பேசுகின்றன. ஆக £ீழ்ச்சொல்லிய யுக்திகளாலும்‌ இர்த சருதிகளாலும்‌ உல.க 
மெல்லாம்‌ பொய்யென்பஅ பெறப்பட்டது, ஆகவே, பிறப்பு, இருப்பு, இறப்பு, எல்லாம்‌ 
பொய்யான்ற து. பொய்யாவது அ௪த்தன்றோ. மெய்யான ஸத்தக்கேயன்‌ று பிறப்பு 
முதலியவை யுண்டாகும்‌, பொய்யான அஸத்திற்கு பிறப்புமுதலியவை இல்லையன்ளே 
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முயல்கொம்புக்குப்‌ பிறட்புண்டோ ; அழிவுண்டோ ; ஆசையா லதுபோலவே அஸத்‌ 
துக்கு பிறப்புமுதலியவை என்‌ று விளங்கிற்று. ஆச உலகமெல்லாம்‌ பொய்யே யாகை 
யால்‌ அஸத்தான இவ்வுலகத்தில்‌ ஒன்றுக்கும்‌ மிறப்புமுதலியலை யில்லை. பிறப்புமுத 
லியவை இல்லாதபோது ஒராத்மாபத்தனென்றும்‌ ஒருவன்‌ முச்தனென்றும்‌ செல்லு 
கிற பேதம்‌ பொய்யே என்பது ஸித்தமன்றோ. இனி, அத்வைதச்துற்கும்‌ பிறப்புமுத 
வியவை கூடாசன்றே. அத்வைதம்‌ பிறப்புடையது என்று சொல்லுவது மிகவும்‌ 
விரோதமுடையத, இனி வ்யவஹரா தசையிலிறாக்கற சடம்‌ படம்‌ முதலியவற்றிற்கு 
உத்பத்திகநாசங்கள்‌ சொல்லுவோமென்று லவை கயிற்றில்‌ பாம்புபோல கலபிக்கப்பட்‌ 
டவையென்‌ று சொன்னோம்‌, கயிற்றில்தோற்றுறெ பாம்புக்கு பிறப்பு அழிவிருந்தா 
லன்ரே இவ்வுலகதச்திற்கும்‌ சொல்லலாம்‌. தோற்றமேயன்றி வாஸ்தவத்தில்‌ பிறக்சவு 
மிறக்கவு மிலலையன்றோ. கயிற்றில்தோற்‌ இற பாம்பானது சயிற்றில்பிறச்குமோ மன 
தில்‌ பிறக்குமோ; கயிற்றில்‌ பிறக்குமாயின்‌ கயீற்றைக்காணு மவர்கலெல்லாம்‌ பாம்பைக்‌ 
காணவேணும்‌, மன தில்‌ பிறக்குமென்றால்‌ வெளியில்‌ தோற்றுவது கூடாத. ஆசலாலந்த 
பாம்புக்குப்‌ பிறப்பு சொல்லமுடியாது. ஆதலால்‌ மனதில்‌ சோற்றுநெதென்றே ஓப்‌ 
புக்கொள்ளவேணும்‌. அவ்வாறு பிறப்பு முதலியலையின்றி வெறும்‌ தோற்றமாகையால்‌ 
கயிற்றில்பாம்பு பொய்யான தபோல இவ்வுலகமுழ்மன இன்‌ தோற்றமேயாகையால்பொய்‌ 
யேயாம்‌.இவ்வுலகம்‌ மநத்தோற்றமின்றி வாஸ்தலமாயின்‌ இவனுக்கு மமடங்கிய போதா 
நிய ஸுஷுப்தி என்கிற பேறாறக்கத்திலு மூலகம்‌ காணப்பட வேண்மென்றே. அப்‌ 
படி. காணப்பவெதில்லை. அசையால்‌ மகதில்தோற்றகற தோற்றமே இவ்வுலகெல்லாம்‌ 
என்று ஸ்புடமாகன்றது, ஆனதால்‌, இவ்வுகைததின்‌ பேதம்‌ பொய்யாசையால்‌ இவ்வ 
லகத்திற்கு உத்பத்தி முதலியவை இல்லை என்று கெளடபாதாசாரியர்‌ இந்த சுலோகத்‌ 
தில்‌ கூறுவது மிகவும்‌ தக்கதேயாநின்தது. ஆக, இவ்வாறு பேதம்‌ பொய்யாதிற வித 
ஸகல ப்ரமாணங்களாலும்‌ சருதி சாஸ்திரங்களாலும்‌ காட்டப்பகிறது, அனா விங்‌ 
கொரு ஸந்தேஹமுண்டாதின்‌ றது. அதாவது இவ்வாறு சைலசாஸ்‌ இிரங்களுச்கும்‌ பேத 
மில்லை யென்பதில்‌ சருத்தாயின்‌ அபேதமான அத்வைத ப்ரமமஸ்வரூபத்தில்‌ சாஸ்த்ர 
மில்லாமையால்‌ அத்வைசமும்‌ ப்ரமாண குர்யமாய்‌ ஸர்வடூர்யவா தமாய்‌ விடுமே என்‌ 
பதுசான்‌. இதற்கு ஸமாதாகம்‌ பேத ப்ரபஞ்சமுண்டாசையால்‌ குந்யமில்லே என்ப 
தாயி னப்போது பேதமில்லை என்று முன்சொன்ன ஸித்தாந்தத்திற்கு விரோதம்‌ வரு 
மேயென்றால்‌, இதற்கு முன்‌ ஸமாதாநம்‌ சொல்லியிருக்கரறேம்‌. அதாவது, இவ்வாறு 
ப்ரமமான ௫ ஓரதிஷ்டாஈமின்றி பிறவாதாசையால்‌ பேச பாடஞ்ச ப்ரமத்திற்கு அதிஷ்‌ 
டாநமாய்‌ ஒன்றிறாக்க வேண்டம்‌, அதுவே சுத்த ப்ரம்மமெனபதுதான்‌, ஆனதால்‌ 
மறுபடியும்‌ அசை எடுத்து சொஷங்காட்வெது பயனில்லாசசெயாம்‌, இனி, பாம்புக்கு 
அரிஷ்டாகமாய்‌ சோற்றின கயிறும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ அஸத்யமானதுபோல ப்ரபஞ்ச 
ப்ரமத்திற்கு அதிஷ்டாஈமான ப்ரம்மமும்‌ அஸத்தியமாவதில்‌ விரோதமில்லை. ஆக 
யால்‌ ஸர்வகுக்யவாதமே த்ருடப்பகிறதென்றுல்‌ அக்கனமல்ல, ப்ரமம்‌ ஈீங்யெடன்‌ 
னும்‌ அதற்கு முன்னும்‌ அதிஷ்டாகமாகய கயிறு காணப்படுகன்றமையால்‌ கயிற்றில்‌ 
தோற்றின ஸர்பம்போல கயிறு பொய்யாகாது. அவ்வாறே ப்ரபஞ்ச ப்ரமத்திற்‌ கதிஷ்‌ 
டாகமான ப்ரம்மமும்‌ பொய்யாகாது. அனால்‌ கமிமுன த ஸர்பகாலதீதிற்குழுன்னும்‌ பின்‌ 
னும்‌ தோற்றுணன்றமையால்‌ ஸர்பம்போல பொய்யாகாவிடினும்‌ காலாக்தரத்தில்‌ பாதிக்‌ 
கப்படுநின்றமையால்‌ பொய்யேயாகின்ற த, ப்ரம்மம்‌ எப்போதும்‌ பாதிக்கப்படாமை 
யால்‌ ஸத்பமேயான்றது, ப்ரம்மமும்‌ ப்ரமத்தி லதிஷ்டாமரய்‌ கோசரிக்ன்றதமை 
யால்‌ ப்ரமத்தில்‌ கோசரிக்கெ கயிற்றுப்‌ பாம்புபோல்‌ பொய்யாகக்கூடுமே என்றால்‌ 
இக்க ப்ரம்மம்‌, ப்ரமத்தில்‌ முக்யமாய்‌ சோசரியாமையால்‌ ஜ்ஜஃஸர்ப்ப ப்ரம்த்இல்‌ 


௨௮௦ மள்வவரஉகராகொயாடு 


முச்யமாய்‌ கோசரியாமல்‌ அதிஷ்டாஈமாய்‌ கோசரிக்கன்ற ரஜ்ஜு, ஸச்பம்போல்‌ பொய்‌ 
யாகாமல்‌ ஸத்யமேயாவதுபோல்‌ த்யமேயாகின்றது: கல்பநாதிஷ்டாகம்‌ கல்பனைக்கு 
முன்னிருக்கவேண்ட மாகையால்‌ ஸர்வகல்பசாதிஷ்டாமான ப்ரம்மம்‌ ஸத்தேயா 
மன்றி பொய்யாசாது. இனி ஜ்ஞாககோசரமாகாத ப்ரம்மத்தை எவ்வாறு சாஸ்திரம்‌ 
தெசியப்படுத்துமென்றால்‌ ; அவித்யையினால்‌ கஃபிக்சப்படட்ட தோஷபேதசங்களை நீக்‌ 
கவே, தானே ப்ரம்மஸ்வரூபம்‌ விளங்குமன்றே. ஸ்வரூபாம்சச்தில்‌ சாஸ்திர த்தால்‌ 
காரியமில்லை. அஸித்தமான விஷயத்தையே சாஸ்திரம்‌ போதிச்னெறமையாலென்க, 
இ.த வாஸ்தவ ஜ்ஞாநகோசர மாகாவிடினும்‌ அறுவ்ருத்தியினலேயே £ீழ்ச்சொல்விய 
வையெல்லாங்‌ கூடம்‌. ஆனதால்‌ ப்ரம்மம்‌ நிர்விசேஷமென்பது வேத வித்துக்களின்‌ 
கொள்கை, 
௩, ஹாவெொஸ$ிரெவாய உயெ_நவகலி_௧$ | 
லாவாகவ) அயெடெநவ_கஹாஒவய_காஸிவா| 
338 ஏ ैस्‍५२७४४९ 8 5४ 883 । 
कु" வமல்‌ > ०6 ले? 46026 छ" 8 क॥ 
ए००-शशव, முன்சுலோகத்தில்‌ சொல்லிய விஷயத்தையே ஹேதுக்களால்‌ வலியுறு 
தீதுகன்றது. கயிற்றிலில்லாத ஸர்பம்‌ தாரைமுதலியவற்றை இது பாம்பு இது தாரை 
என்று, ப்ரமிப்பதுபோல ப்ரம்மத்திலில்லாத ப்ராணாதிவஸ்துச்களை ப்ரம்மத்தி லிறாக்‌ 
இன்றனவாக ப்ரமிக்கன்றேம்‌, ப்ரமத்திற்குக்‌ காரணம்‌ மனதேயாடின்றது. மனது 
செல்லாதபோது ஒரு வஸ்‌ தவும்‌ காணப்பவெதில்லேையன்றோ. ஆத்மாவுக்காயின்‌ சல 
மில்லை. மனத்திற்காயின்‌ சலகமே குணமான்றது. ஆகையால்‌ சலமுடைய மனஸ்‌ 
ஸின்‌ தருமங்களை பரமார்த்தங்களென்‌ று யார்‌ சொல்லுவர்‌. அகையா லஸதச்துக்களான 
வஸ்துக்களால்‌ அத்வயரூபியான ஆச்மா ப்ரமிக்கப்படுரொன்‌. இந்த ப்ரமத்நிற்கு ஆத்‌ 
மாவே அதிஷ்டாரமாதிறது, அகையால்‌ ப்ரமத்தால்‌ வர்தது கயிற்றில்‌ தோற்றிய 
பாம்புபோல பயத்தைத்‌ தரும்‌. பரமார்த்தமான அத்வைதமே வெகரமானது. அதாவது 
மங்களஸ்வளருபமானது. 
௩௪. நாதலாவெ.ந.நாடெஒ௦நஸெ நாவி கய௦வந | 
நவரயமஉ௱வரம கிஃலிதி.தி சகவிலொவிஉ ~ell 
3४. ஈர னு 08 மு $०४३। 
$6880) 88௦08888000! 
ஸா௦-ஹா. இந்த பேத ப்சபஞ்சவஸ்துவான து ஆத்மதாதாத்ம்யத்தாலும்‌ ஸ்வதாதா 
தீம்யத்தாலும்‌ ஸித்திப்பதில்லே, ஆத்மா அஜடமாதன்‌ றமையாலும்‌ ப்ரபஞ்சம்‌ ஜடமா 
இன்றமையாலும்‌ முதலாவது கூடாது. இது ஸ்வதாதாத்ம்யமாய்‌ ஸ்வதர்‌திரமாயி ச்‌ 
மாவேயாகவேண்டி யிருக்கின்‌றமையா விரண்டாவதுங்‌ கூடா து. பேதமே தருமமாயா 
வது ஸ்வரூபமாயாவது ஸித்தியாதாகையாலும்‌ ப்ரபஞ்சபேதம்‌ ஸித்தியாது. ஆசை 
யால்‌ அத்வைதமே தத்வமென்று தத்வவித்துகளினபிப்ராயம்‌. 
பதரந்வயார்‌ த்தபேதங்கள்‌, 
பேதம்‌ ஸ்ஹுபமாயும்‌ தருமமாயும்‌ ஸித்தியாதுஎன்டற விஷயம்‌ ஈன்கு 
கிரூபிக்கப்படவேண்டியதாயினும்‌ இவ்லிட தீதில்‌ நிரூபிக்கப்படவில்லை, இது 
பேததூஷண ப்ரகரணத்தில்‌ கண்டாராயத்தக்கது. 


0095 क५9,) 9.3; காணடி. ௨.௮௯ 


௩௫, வீ.கராமலயகெ;ாமெ நிலிவெஉவரா மெ 
கிவி.கலெ ஹய்‌ ஏஷ 8 ९-]०.५००५॥॥४०./५०७ ४४ யப] 
3x. KF Re RTS ठ है 8 
PAF $F ESN 
ஸுரா ஸமஸ்த ராகத்வேஷமுத லிய தர்க்குணங்கள்‌ மீங்கிய மகாமுனிகளால்‌ 
இவ்வாறே வேதாந்தப்பொருள்‌ விசாரிக்கப்பட்டு, ப்ரபஞ்சம்‌ பொய்யென்றும்‌ அதீவை 
தமே ஸத்யமென்‌ றும்‌ மங்களமென்றும்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட து, 


௩௬, அஹா செவஃவிக்‌ ७) கெ௨உ8பவெடபகயொத பொல்‌ (S| 


சபெ क ८७४०० நவ; ாவ)ஜ௰வலொக&வரெசு| 
ஞு 
3௩. ढ वे" हैं &००७ लए 553 கவி, ९ y 85 | 
छत ९5060 (San ॥ 
மூ0ஃஹரா. ஆகையா லிவ்வாறறிர்து (9० कुध्कक அத்லைதத்தில்‌ செலுச்தவேணும்‌ 
தன்னைஉலகமெல்லாம்‌ இப்படிப்பட்டவனென்‌ றறிர்துகொள்ள முடியாமலிறுக்கும்படி, 
அத்வைதத்தை யடையவேணும்‌, 
௩.௭, நிஹ-தி.நி4.ந22ஹரரொ நியா கா௱வவவ | 
அலாவல நிகெ தயை கிரழாஉரலிெ கா௯வெசி| 
52. PAAR Ge oR) ரலிலி ! 
००४०७ ई88, 0598 CASALL | 
பற௦-ஹாஃ தன்னைப்பிறர்‌ அதி செப்யவேண்டுமென்டிற நினைவும்‌ தன்னைப்பிறர்‌ 
வணன்கவேண்டுமென்றெ நினை வும்மீங்கிய வனாய்‌ தாரேஷணை புத்ரேஷணை முதவியவை 
இல்லாதவனாய்‌ பரமஹம்ஸபரிவ்ராஜக ஸர்யாச த்தை யடைர்கவனாய்‌ தேழதாரணம்‌ 
முதலிய காலந்தவிர மற்ற காலங்களில்‌ தன்‌ சரீரத்தை மறர்தவனாய்‌ சானாய்டைத்த 
ஆஹாரங்களைக்கொண்டு த்ருப்தியடை றெவனாயிரும்‌ து அத்வைதத்தை யடையவேணும்‌. 
ह 0 
௩௮, சதவ का அஷ ஜொ_தஃரஹ]).58| 
-5 20 0-5००व ஈரா தீாஓய வ, ௯ .தாலவெசர 
3०, 8 4 GPIB Foc SS go) Tl 
ச_8 ९३७६७ னா ன (665५७ துஙச | 
ஸூ0- ஹா, இவ்வாறு அத்வைதத்தை அறிர்‌து எப்போதும்‌ கானே, ப்ரம்மம்‌, என்‌ 
கிற த்யாகம்‌ செய்யவேணும்‌, இதரவிஷயங்கனில்‌ கெஞ்சைச்‌ செலுத்தாமல்‌. தத்வ ஸ்வ. 
ரூபதீதை யடைந்து தத்வத்தை விடாதவனாகவேணும்‌. இப்படியே எல்லா ஆச்மாக்கன்‌ 
விஷயத்திலும்‌ தத்வரிச்சயமுடையவனாகவேனணும்‌. 
மெளஃ ஸி 
ஐ. தி மெளஃவா௨௧ா கசய்‌ வெ.கம ல, காண, 
சஜிபரப்ரம்மணேகம, 


gr. 
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சசிபரப்ரம்மணேரம?. 





௧, உவாவ_நா ஸி; பெதாய-ாஜாடெக வ, மணிவ_ச-3.அ| 
J 9 9 
வராம கடபெதாஜஃவவ. ௦ நரஹள கரவணசஹாக௦ || 
சனனி எனு ச ७४०९४४६- 8 i 
(68) 56200090 Bo A yea 
பரா. ஆத்மஸ்வளுபத்சை யொழீர்தவையெல்லாம்‌ பொய்யே அத்வைதமே 
ஸத்யமென்‌ று செய்த ப்ரதிஜ்ஞையின்‌ படி த்வைதம்‌ பொய்யென்பதை வைதத்ய ப்ரகா 
ணத்தில்‌ நிரூபித்தார்‌. இர்த ப்ரகாணத்தில்‌ அத்வைதமே ஸத்யமென்பதை யுக்திசளா 
லும்‌ சாட்கென்றார்‌. எவன்‌ ஈானுபாமைம்‌ செய்து ப்ரம்மத்தை யடையப்போடெறே 
னென்றும்‌ அபேதத்தை யடையப்போடநிறேனென்‌ றும்‌ நினைக்கரானோ அவன்‌ ப்ரம்மா 
பேதஸ்வளுபதீதை ஈன்குணராமையால்‌ ப்ரம்ம வித்துக்களால்‌ தாழ்க்தவனாக நினைச்சுப்‌ 
படவொன்‌., ்‌ 
௨. கபெகொவக்ஷஷா8கா ண १) 2 87 திஸூ தரமம. | 
யமா ஜாய கிஃவிஜரய8ா நவஷ.த oj 
அ மிக) 8 (HOON | 
ராதல்‌ 8௦ ஜுல்்‌ 60 00008850 
(ுூ0-ஹா. ஆகையால்‌ ப்ரம்ம ஸ்வரூபாத்வைதத்தை பலத்ருஷ்டார்‌தங்களாலும்‌ 
கான்‌ சொல்லுன்றேன்‌, ஆனதாலிதை யறிக்து உத்தம ப்ரம்மவித்தாகும்‌ வழியை 
அடையவேணும்‌. ஆகையால்‌, பிறவாததாடி ஸாம்யத்தையடைக்‌ த, அத்வைதஸ்ருபத்‌ 
தை யறியவேணும்‌, 
க, கூ.அரஹழூாகாவஜிவெவ-டாகா பொரரிவொ டி ௧௦ 
வடாகிவதுஸச வாட.கஜ.ர_காவெ த है voll 
3. छा ४भुड சக்தி உம்ு 889665 | 
न ६४५-- ௨ 
०४०५8४४५ Gof Gane छ' मर 9५ 6४६४ D3 
ஸு0- ஹா, இகரயம்போல்‌ ஸூஆஆமமாய்‌ நிரவயவமாய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்‌ ததாயிருக்‌க 
ன்‌றபரமாத்மஸ்ருப த்தில்நின்‌ றும்கடாகாசம்முதலீயவையாகாசத்தினின்‌ ஐ முண்டாவது 
போல்‌ ஜீவர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. கடாகாசம்‌ முதலியவற்றூல்‌ ஆகாசம்‌ பிறப்புடைய 
தானதுபோல லீவர்களால்‌ ஆத்மா பிறப்புடையவனான்றுன்‌. ஆசையால்‌ வேதார்தங்‌ 
களில்‌ ஜீவர்கள்‌ பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ பிறர்ததாய்ச்‌ சொல்லுறெ வாக்யங்களுக்கு 
மகாசத்தில்‌ கடாகாசம்போலப்பிறர்தனரென்‌ று கருத்து.வாஸ்தவத்தில்‌ பிறந்தார்களன்‌ 
அஃ அவ்வாகாசத்தில்‌ கடம்‌ மு,சவியவைபோலவே பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ ப்ருதிவி முத 
லியஸமஸ்த பூதீங்களூம்‌ உண்டாகின்றன.ஆகையால்‌ மச்த புத்திகளுக்கு ஜாதியை ஒப்‌ 
புக்கொள்ளும்போது இது திருட்டாக்தம்‌, 
௪. வடாரிஷஃஉ;லீபெஷஃவடிா காமமாஉயொயயமா 
0 காஸெஷஃவ;ஜீயஜெ_தவஜீவஉஹா. மி 
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४. ३०९५००७ ४०% हैं 8006० னு குல்லு | 
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एए0-#०॥, எவ்வாறு சடம்‌ பிறச்தால்‌ கடகாசம்‌ பிறககனெற்தோ, கடமழிர்தால்‌ 

கடகாசமழின்றதோ,அவ்வாறே,சேஹம்பிறக்‌ தால்‌ ஆத்மாபிறக்கிருன்‌ தேஹமழிர்தால்‌ 
ஆத்மா அழிரொன்‌. அதாவது லயிக்கிமான்‌, இதனால்‌எப்படி கடாகாசத்திற்கு கடமாகிய 
உபாதியினாலே பிறப்பும்‌ நாசமுமே யன்றி வாஸ்தவத்தி வீல்ல்யோ அப்படியே ஆத்மா 
வுக்கும்‌ சரீரமாகிய உபாதியினால்‌ பிறப்புவினாசம்‌ இவை யுண்டான்றனவே யன்தி 
வாஸ்வத்திலல்ல இப்பழயே அனேகோபாதிகளையும்‌ உதாஹரணமாகக்‌ கொள்க, 

௫. யமெெக ஹிடாகாமொதொய சா 8200, ९:०0) .# | 

நஹவெஸடை மாஜிஜெ.தவத்‌ வாஹுவாடிலி 8॥ 
Me nme தந கிகி 
४४९५० (64००० கத்துற 
ए०0-9७-॥7. எல்லஃதேஹங்களிலு மாத்மா ஒருவனாயின்‌, ஒருவன்ஜாமம்‌ ஜரைமர 

ணம்‌ முதலிய தர்மங்களால்‌ வருத்த மடையும்போது எல்லோருககும்‌, அர்த துக்கம்‌ வரு 
மென்றும்‌ ஒருவன்‌ செய்த பாபபுண்ணிய பலத்தை மற்றொருவன்‌ அனுடவிக்கன்‌ றமை 
யால்‌ ஸங்கரமும்‌ வருமென்று சொல்லுறெ த்வைதிகளை மறுக்கின்ற திந்தசலோகம்‌. 
ஒரு கடாகாசமான த, புசைமுதலிய அழுக்கனொ லாசரமிக்கப்பட்டிருர்தாலும,மற்ற கட 
காசங்களுக்கு அர்த அமுக்கினால்‌ செடுதி யில்லையன்றோ. இவ்வாறே ஒருஜீவாத்மாவுக்கு 
ஸுக துக்க முதலிர சுபா சுபங்கள்‌ உண்டானாலும்‌ மற்ற ஜீவாத்மாக்களுக்கு அவையுண்‌ 
டாகா. ஆச்மாஒருவனே யன்றே வென்றால்‌ நாம்‌ திருட்டாக்தம்‌ சொன்ன அகாசம்‌ 
இரண்டன்றே: எல்லா டங்களிலு மிருச்றற'அகாசம்‌ ஒன்றெ யன்றே. அயினும்‌ அந்த 
நத கடம்‌ முதலியவை வேறுபடுதலால்‌ அர்த அகரசமும்‌ வேறுபட்ட ஒன்றில்‌ படிக்த 
அமுக்கு ஒன்றுக்கின்றி யிறாக்ன்றதன்றோ. இவ்வாறே ஜீவாத்மாக்‌ களுக்கும்‌ பேதா 
பேதங்கள்‌ காண்க. இனி,இல்வாறு ஆத்மா ஒருவனாபினும்‌ தலைநோய்‌ முதலிய அன்பன்‌ 
களை அச்சரீரத்திலிராக்கன்ற ஆத்மா ஒருவனே யன்றோ அ.அபவீச்ன்றான்‌. தலைமட்‌ 
டிலுள்ள ஆச்மாவே அதுபவிக்கிருனென்பநில்லேையன் றோ. அனதால்‌ உபாதி வேறாயி 
னும்‌ ஆத்மா ஒருவனையாகையால்‌, ஒரு சரீரத்தில்‌ ஒரவயவத்தில்‌ வந்த அன்பத்தைஅச்‌ 
சரீரத்தில்‌ எல்லா அவயவங்களிமுள்ள ஆத்மா அனுபவிப்ப தபோல்‌ எல்லாசரீ ரங்களிலு 
முள்ள அத்மாவும்‌ ஒரு சரீரத்திலுண்டான ஸஃக தக்கங்களையு மதுபவிக்கவேனும்‌ என்‌ 
ரல்‌, இக்த ஆக்ேபம்‌ ஸாங்ச்ய மதஸ்தன்‌ செய்யக்கூடாது, ஸாங்கியன்‌ ஸுக இக்‌ 
கங்களை ஆத்மாவில்‌ இருப்பனவாக ஒப்புக்கொள்ளவில்லை யன்றே. புத்திக்கேயன்றோ 
ஸுஃகதுக்கங்களைங்‌ சொள்‌்லுரொன்‌. ஆதலால்‌ கேவலஜ்ஞாக ஸ்வரூபனான ஜீவாத்மாவு 
க்கு சரீரர்சொறும்‌ பேதத்தைக்‌ கொள்ளுவதில்‌" அவர்களுக்கு ஒரு யுக்தியுமில்லே. ஜீவா 
தீம்‌ பேதமில்லையாயின்‌ ப்ரக்ருதிஜீவாத்மாவின்‌ பொருடடென்பது கூடாமையால்ஜீலரத்‌ 
மபேசத்தை ஒப்புக்கொள்ளவேணுமென்‌.று சொல்லவேண்டி யதில்லை, இர்தப்ரக்ராதி 
சீருமங்கள்‌ ஆத்மாவில்‌ செருனெறன வில்லையன்றோஃ பிரநருதியினாலேர்ப்படுநிற பழ்த 
மாவது மோக்ஷமாவது பேதப்பட்ட ஜீவாத்மாக்களைச்‌ சேருமாயின்‌ பர்தமோக்ஷரியமத்‌ 
கிற்சாக ஜீவாத்மாக்களை பேதப்பட்டவர்களாக ஒப்புக்கொள்வது தக்கதாகும்‌, ஸால்பி 
யர்கள்‌ பந்தமோக்ஷங்களை லீவாத்மாக்களுக்குக்‌ கொள்ளவில்லையன்றே. நிர்விசேஷ ப்ர 
காச ரூபமான ஜீவாதீமாக்களை நித்யமுக்தராகவன்றே ஒப்புக்கொள்ளுரறொர்கள்‌, ஆகை 
யால்‌ஒரு ஜீவனை ஒப்புக்கொண்டபோதிலும்‌ ப்ரக்ருதி ஜீவாத்மாவின்‌ பொருட்டென்ப 
அம்கூடுன்றது, இசையால்‌ ஜீவாத்மாக்களை பேதப்பட்டவர்களாக ஒப்புக்கொள்வது 
லீணேயாம்‌. ஜீவனிருப்பதையே காரணமாக்கக்கொண்டு ப்ரச்ருதிதானே பந்தத்தை * 


உ௮௫ மஊஃவாஉகாறிகாயா[; 


யும்‌ மோக்ஷத்தையு மடைதனெ றென்றும்‌ அந்த ஜீவனும்‌, ஜ்ஞாரள்வரபஸதீதாமாதீ 
சத்தால்ப்ரக்ருதியின்‌ ப்ரல்றாத்தியில்‌ காரணமாிரானென்றும்‌ ஜீவாத்மாவுக்கு ஒரு விசே 
க தருமமும்‌ - வேண்டிய நில்லேயென்றும்‌ சொல்லுகிற ஸாங்கியர்‌ கேவல மூடத்தனத்‌ 
தால்‌ஒருபயனு'மீன்‌ மி வேதார்த்த விருத்தமாக ஜீவாத்மபேசத்தை ஒப்புகசொள்ளா£ றார்‌ 
கள்‌, ஆனதால்‌ ஸாங்ெர்‌ க தச்கங்களின்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஒருவனுடையத, மற்றெரு 
வனுக்கு வரவேண்மொகையரல்‌ ஜீவபேதம்‌ கொள்ளவேணுமென்று அகேஷேபிச்கச்‌ 
கூடாத. இனிதார்க்கிகர்‌ ஆக்ஷேபிட்பார்களாயின்‌, அவர்சளுக்கு சமாதாகம்‌ சொல்லு 
இறோம்‌, சார்க்கிகர்கள்‌ -' வாத்மாவுச்கே ஸுசதுச்கங்களை யொப்புக்கொள்ளுறொர்‌ 
கள்‌.அது பிழை. ப்ரதேசமில்லாதஆச்மஸ்வரூபத்தில்‌ ஸுக துர்க எ மவாயங்களையொப்‌ 
புக்கொள்ளத்சகுமோ; இதுவுமின்றி ஆச்மாமகஸ்ஸோடுசேர்க்தபோ.ச அர்தர்த ஜஞாச 
முண்டாறெ . தன்று சொல்லுன்றமையால்‌ எப்போதும்‌ ஜ்ஞாகஸ்ம்ருதிக ரூண்டாக 
வேணும்‌, எககாலத்‌ 3ல்‌ எல்லாஸ்மருதி ஜ்ஞாஈங்களு முண்டாகவேணும்‌. வேற 
வேறு ஜாதியான ஆத்மாவுக்கும்‌ மகஸ்ஸுக்கு:? ஸம்பந்தமும்‌ கூடாத. தீரங்யத்திற்‌ 
கும்‌ குணம்‌ முதலிடவற்றிற்கும்‌ ஸம்பக்தமுண்டாலதபோல்‌ ஆச்மாவுக்கும்‌ மநஸ்ஸுச்‌ 
கும்‌ ஸம்பந்தங்‌ கடமென்பத தகாது. த்ரவ்யததைவிட வேறாய்‌ ரூடமுதலிய ,குணங்‌ 
களும்‌ கருமம்‌ ஸாமார்யம்‌ விசேஷம்‌ ஸமவாயம்‌ இவைகளு மில்லேையன்றே. எங்கள்‌ 
மத “தில்‌ ச்ரவ்யத்தைவிட குணம்‌ மூதலியவை வேறு, ஸுகம்‌ அச்சம்‌ இச்சை முதலி 
யவை ஆத்மாவைவிட வேறு, என்றால்‌ இவ்வாறு பேதப்பட்டவை யொன்று சேருவது 
கூடெமொ, அயுதஸித்தங்களாசையால்‌ கூமெல் முல்‌ அநித்யங்களான ஸுக தக்கம்‌ 
இச்சை முதலியவற்றோட நித்யமான ஆச்மஸ்வரூபச்திற்கு அயுதஸித்திகிடாது. 
(அயுதஸித்தியாவது பிறிவின்‌ றியிருக்கை என்று தார்க்கெர்மதம்‌) இவற்றோடு மயுதஸித்‌ 
இியுண்டென்றால்‌ ஆத்மபரிமாணம்போல இவற்றையும்‌ நித்யங்களேயெனக்‌ கொள்ள 
வேணும்‌, அது விருத்தம்‌ இஷ்டமுமல்ல., ஸுகம்‌ க்கம்‌ இச்சைமுதலியவை நீங்கு 
வதே மோக்ஷ்மென்று ஸித்தார்தமாகையாலென்க, ஸமவாயம்‌ த்ரவ்யத்தைவிட 
வேறாயின்‌ குணத்திற்குப்போல அதற்கும்‌ தீரவ்யத்சோடு ஒரு ஸம்பந்தம்‌ சொல்லலே 
னும்‌, ஸமவாயம்‌ நித்ய ஸ்ம்பந்தமாகையால து வேண்டப்படாதென்றாலும்‌ அந்த ஸம்ப 
ந்தமுடைய குணமுதலியவை எல்லாம்‌ நித்யமாகவேண்டும்‌. மிகவும்‌ வேறுபட்டதாயீன்‌ 
“அதினுடையதிது' என்று வ்யவஹாரங்‌ கூடாத. ஆவது மழிவதுமான குணங்களை 
ஆத்மாவுக்கு ஒப்புக்கொண்டால்‌ ஆத்மாவு மநித்யமாகவேண்டிவரும்‌. தேஹத்திற்குப்‌ 
போலவே விகாராதி தோஷங்களும்‌ தப்பாது அசாசத்திற்கு உபாதியினா லமுக்குவரு 
“வதபோல்‌ ஆத்மாவுக்கு அவித்யையினால்‌ ஸுஃகதுக்கங்கள்‌ வருமென்‌ இற பக்ஷத்தில்‌ 
வ்யவஹாரதசையில்‌ பர்தமோக்ஷங்களுச்கு ஒரு விரோதமுமில்லை. எல்லாமதஸ்த்தரும்‌ 
அவித்யாஸம்பக்தத்தை ஒப்புக்கொள்ளுிரர்கள்‌. பரமார்த்தத்தில்‌ தக்கம்‌ முதலிய 
வத்நின்ஸ்ம்பர்‌ தமே கிடையாத. ஆசையால்‌ அர்த தார்க்கெர்களும்‌ வீணாகவே ஜீவா 
தமபேதத்தைக்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 


௬. ரூவகாறுஹெவறா (००४५. )]| ஷெ.க க; த த;பெெ | 
சுகா) கலெகொஸி.தவஜ வெஷஃ.நிணய]! 
டூ 09% தற்‌ क१४१३ 58० 866 மீ3। 
சூரர்‌ £95 कै6+ ந்த 


ரர-0 மாஒருஆச்மாவில்‌ ஆச்மபேதத்தைப்பற்றிய வ்ரவஹரம்‌அலித்யைனால்விரோ 
தமின்திக்கூவேதெப்பஉஎன்றால்‌ சொல்லுனெறோம்‌. எவ்வா று,தரு ஆசாயத்தில்தாசே 


கதவ காண, உ௮௫! 


கடாகர சம்‌ மடாகாசம்‌என்‌கற ஸ்‌உரூபபேசமும்‌ அதனால்‌ கடாகாசம்‌ சிறியது, மடாகா 
சம்‌ பெரியது, என்று தரும பேதமும்‌, சடகாசத்தில்‌ சண்ணீரெடெபது மடரகாசத்தில்‌ 
உறங்கப்படெபது, என்று காரிய பேதமும்‌, கடம்‌ மடம்‌, என்று பெயரும்‌ பேதப்ப்டுதிற 
சோ; அவ்வாறே ஸமஸ்த பேதவ்யவஹாராதிளும்‌ உபாதியினால்‌ ஒரு ஆத்மாவஃ்கே 
உண்டாகின்றன. வாஸதவத்தில்‌ பேதவ்ய வஹரரங்களொன்‌ றம்‌ பரமார்த்சங்சளலல. 
எ. நரகாப்ஹிவடாகரபெவிகார ரஎயவெளயயா | 
டெ நவ £5 ஹர கீவொவிகாரரவயவெள தயா] 
8. ல ரக்‌ क्ृ"०७ | 
ன 0) DAS DTT 


மர-0ஊா, சீழ்ச்லோல்லிய வ்யவஹாரங்கள்‌ பரமார்த்தல்களே யாவதில்‌ விரோத 
மில்லையே யென்றால்‌ அங்கனமல்ல; கடாகா ம்‌ மகாசத்தின்‌ விகாரமல்லவன்றோ. குண்‌ 
டலம்‌ முதலிய பூஷணங்கள்‌ பொன்னின்‌ விசாரமேயாவ்‌ தபோல்‌ கடபகாசமும்‌ வாஸ்த 
வத்தில்‌ மகா காசத்தின்‌ விசாரமாயின்‌ இதற்கு பர மார்த்தத்தில்‌ தோஷ சம்பந்தம்‌ 
சொல்லக்கூட, அங்கன மன்றுகையால்‌ மகாசம்‌ போலவே வாஸ்தவத்தல்‌ நிர்தோஷ 
மாசையால்‌ இதற்கு பரமார்த்த தோஷங்கள்‌ சொல்லக்‌ கூடாது. தண்ணீருக்கு துறை 
முதலிய விகாரமுண்டாவது போல்‌ அகாசத்திற்க்கில்லே யன்றோ. ஒரு மாத்திற்களைகள்‌ 
போல மகாசத்திற்கு கடாகாசம்‌ அவயவ மல்ல; இவ்வாறே ஜீவர்களும்‌, ஆத்மாவினு 
டைய விகாரமுமல்ல அவயவங்களுமல்ல, ஆனதால்‌ கடாகாசத்திற்குப்‌ போலவே இந்த 
ஜீவனுக்கு பரமார்த்த தோஷங்கள்‌ தட்டாது, என்பது வேதார்த நிச்சயம்‌, 


dl, யமா லவ _திபாலா நாஉம.நஃலி நெ © | 
அயா லவ.கஸெு லா.நாசா_தாவி2லிடெர 28] 
छा ०8क"ई४8 क*७१फण््ु*४०59 88% Bs ॥ 
कर oil °K 675 vy 
தல்ல ஜான்‌ 558 84 
ப0-ஹமூர.எவ்வாறு அகாயம்‌ ஸ்வயம்சுத்தமாயிருக்கவும்‌ தூசி புகை மேகம்டு2தவிய 
அழக்குடையதுபோல்‌ அவிவேடிகள்‌ எண்‌ ணிரொர்களோ; விவேடிகளுக்காயின்‌ சுத்தமே 
ன்றேஅபிப்ராயமோ, அவ்வாறேடவ்வா சீமாவுக்கும்‌, ஸுக திக்கங்கள்‌உண்டாித திவாஸ்‌ 
தவமென்‌ ற அவிவேககெளூக்குத்‌ தோற்றநின்றது, விவேககளுக்காயின்‌ நித்யசுத்தமாய்‌ 
தோற்றுகின்றதுனவ்வா றுதாஹத்தால்‌ வருக்‌துறெவன்‌ தன்னஜ்ஞாகத்தினால்‌ ஒருகெட்‌ 
டகிலத்தை தண்ணீரலைநுறைமுதலியவற்றே டு கூடியதென றுஏர்ப்படுத்‌ னாலும்‌ அக்கு 
தண்ணீர்‌ முதலியவை வாராவோ; விவேடெகளும்‌ £னையார்களோ ; அவ்வாறே என்க: 
ஆகையால்‌ கடாகாசம்‌ முதலியவற்றிற்கு உபாதியினால்‌ தோஷங்களேயன்றி வாஸ்தவத்‌ 
திலில்லையாவதுபோல ஆத்மாவுக்கும்‌ அன்பம்‌ முதவியவை பரமார்த்தத்‌திலில்லை என்க. 
இவ்வாறு திருட்டாந்தங்சளாலிதை ரூபித்துக்காட்வெதற்கு இந்த சுலோகம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது, 
௯ 2ரணெஸ8 வெஷவெவம.த)ர.ம8 நயொயவி | 
ஹி தளவம்‌ பெஷஃரூகா மொ நவிலக்்ணூ| 
6. கி) 8ல்‌ 0D । 
हल" हि 50४४ UTS DOE msl 


உனக மள லவாஉகாரிகாயாடி 


ए००-5७१५ இணி,ஜீவாத்மா மரணத்தை யடைந்தபீன்‌ சருமம்‌ செய்திறாம்‌தால்‌ ஸ்வ 
५ ர்க்கம்போதின்றான்‌. அதர்மம்‌ செய்திருந்தால்‌ நரகம்‌ போகிருனென்‌ றம்‌,அவ்வாறு சென்‌ 
அ நருமாதருமபலன்களை யனுபவித்தபின்‌ இப்புவியில்‌ சேரர்‌ து கருமத்திற்குத்தக்சபடி 
யோரியில்‌ புகுச்து மனிதனாபும்‌ பசுவாயும்‌ பிதக்றொனென்றும்‌ வேதங்கள்‌ (ுமறையிடுட 
ன்றன கடாசம்போ லகண்டாத்மஸ்‌௮ரூடத்தி லுபா கியினால்‌ ஜீவனென்றுல்‌, கடாசம்‌ 
கடத்தையுடைத்த்பின்‌ அத்தே சத்தைவிட்டு தேசாந்தரத்திர்குப்போ௯ தில்லை யன்றே ; 
அவ்வாறே சரீரம்போன பீதகும்‌ ஜீவாத்மா அந்சவிடத்தைவிட்ட லோசாந்தரம்போவது 
கூடாமையால்‌ டுச்ச அச்வைதவாதம்‌ ஸரியில்லை என்று அக்ஷேபம்வராம்‌. இதற்கு 
“மைர்தாநம்‌ ; ஆத்மாவி ரிடக்தில்‌ எல்லா வ்யவஹா ங்களும்‌ அவித்யையினால்‌ வந்ததா 
கையால்‌ வாஸ்‌,சவமல்ல ; ஆகையால்‌ இவ்வாத்மா வாஸ்தவத்தில்‌ தேசாந்தரம்‌ போவநி 
ல்லை, போவதாய்ச்‌ சொல்லுவது பொய்யேயாம்‌. அவ்வாறு கூறுவது மவித்யையினா 
லேயாம்‌. 
௯, ஹூ தரஹவவ_கவெ-ுஅ2ரயாவிஸ கிதா | 
யி கஹெவஹோ)வா பொவவ.திஹீஃ வி௨.) ெத॥| 
00. மது ா2) ९७) 58) 908 குர்லா 
மூ ந பு ந்னு 885 இல 950 हैं I 
ஸ்ரூ-ஹா, கடம்‌ முதலியவற்றோடு ஸமாஈமான இந்த தேவதை மதுஷ்யர்‌ பச 
பக்ஷி முதலிய தேஹங்கள்‌ ஸ்வப்கம்போல இவ்வாத்சாவி னவிச்யையினால்‌ கல்பிக்கப்‌ 
பட்டவை, இந்த சரீரத்தின்‌ தாரதம்யத்தினால்‌ பேதமில்லை. எல்லாம்‌ அவித்மையி 
னல்‌ கல்பிக்கப்பட்டலையாகையால்‌ எல்லாம்‌ பொய்யே யாநன்றன. 
கக, ஈஹா௨பொ ஹியெகொமவாவ)ா காட திறியகெு 
பெஷாசா-காவரொகீவவேயயாவ௦வ; காமி] 
00. சந்‌ कं. ४ कण ३ छ' 8 80059 ! 
சீ उन 8९४6 :59990 55 कृ*(0| ५ 5०३४ ४9॥ 
ए70-906, தைத்‌ திரியோபநித் தில்‌ “£அர்ரஸமய$?? என்கிற சுருநிமுதல்‌ அனேக 
கோசங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன ; அவை எல்லாவற்றிற்கும்‌ பரமாத்மாவே ஆத்மாவா 
சன்றான்‌. அவன்‌ ஆசாயம்போல்‌ சத்தனென்‌ று நாமிங்கு நிரூபித்துக்‌ காட்டியபடி 
யிருப்பவனேயன்றி தார்ச்ககமதத்தில்‌ சொல்லப்பககிற ஆத்மாவைப்போல்‌ புத்திகோச 
ரனன்று. இசையால்‌ தைத்திர்யோபகிகஆத்திற்கும்‌ பரமாத்மைக்யத் திலே தாத்பர்ய 
மென்று விளங்றெ று, 
உ. அயொ யொ2ய-ஜ ட நவா ஹவ; காமிக! 
வரயிவரர8உரெொவெவயயாகாஸவே; காஸி! 
03, BE एक०० ல்லி) ஸ்மா 885| 
34 ० ஸல்லம்‌ 353 
பார- ஹா. பருஹதாரண்யகொபநிஷத்திலும்‌ பரமாத்மைக்யமே சொல்லப்படுகிற 
தென்று கூறுன்றார்‌.அதிதைவதம்‌ அத்யாத்மம்‌, முதலியவற்றில்‌ முழுதிலும்பரமாத்மா 
வே என்று ப்ரகாிப்பிக்கப்பட்டது, வயிற்றிலும்‌ புவியிலுமாகாசம்‌ ஒன்றேயாவது 
போல எற்கும்‌ பரமாதீமா ஒருவனே யாவான்‌. அது அதுமா£ப்ரமாணத்தால்‌ ஸாதிச்ச 
ப்படுநிறது. 


கபெ.கவ; காணட, உ. 


கக. கீவா பொர நந) 069 920% நவர ००७०५) 9-७ | 
மாநா QQ அயவ_தஜெவஹிஹ& ஐஹஸ॥ 
03, கீஸ்‌ ௦498 தமச | 
he 3x हुई ७0%, 9-०४ 5 
क्रष्छ ्९०४०४॥ SYS கலர்ல] 
ர0-ஹா. சுறாதியிலும்‌ வ்யாஸர்‌ முதலிய மசர்ஷிவசநஃ களிலும்‌ பேதம்‌ கிச்திக்கப்‌ 
பட்டு அபேதம்‌ ஸ்துகிக்கப்படுகிற து. இ ஐ ஜீவாத்மாவுச்கும்‌ பரமாத்மாவக்கும்‌,அபேசத்‌ 
தைச்‌ சொன்னாலொழிய சேராது. ஆனதால்‌ ஜீலாத்மாவி னபேதமர கரிக்கத்‌ தச்சது. 
௧௫௪, தீவாக ஈவேோம கவ்சிவாம கட 5 ரசிக. 
ஊவிஷ). [- 0) 7:20 हज நவ) க௦ஹிநய ஐ ௧ 
0४. डऋनन्ठ 3४४४8) ई (०:७७) 2५७] F(R । 
சலக ரா ४७480 ro 055 EL i 
ரா0-ஹா, வேதவாக்யங்களால்‌ ஜீவாத்மாச்களுக்கு பேதம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்க 
பேதம்‌ யுக்தமல்லவென்னக்‌ கூடுமோ வென்றால்‌, அது ஒளபாதிக பேதத்தை யறுவதித்‌ 
தச்‌ சொல்லுறெ அருக்யப்ரயோகமேயன்றி வேதாந்தங்களீல்‌ அபூர்வமாய்ச்‌ சொல்லு 
திற அபேதம்போல்‌ முச்யமன்று, 
க ல்‌ Q ७) | 
௧௫, ஜொஹலிஹுலிலாஷெலஹெ ]ஜிரரெவொடுகா நயா 
உ வாயஹொவ_கா ாய.நா றி ல௨உ3கயவு ந] 


ठग, NDOT 8४ IMTS ஏன! 
சல்‌ 0 #छ 05०७ कु" है दूँ 588 ईघ "ही 
ராமா ஸ்ருஷ்டியை விதிக்கிற வாச்யங்களீல்‌ ஸ்வபாவமாய்‌ பேதமே சொல்‌. 
லப்படுன்‌ றமையால்‌ அச்வைதத்தையே அங்கேரிப்பஅ கூடாதென்றால்‌ அங்கன மல்ல; 
ஜீவாத்ம பரமாத்மைகச்யத்தைச்‌ சொல்லி யத்வைதச்தை போதிப்பதற்சாகவே இந்த 
ஸ்ருஷ்ட்யாதிகள்‌ சொல்லப்படுகின்றனவென்று கொள்ளவேணும்‌, பேதம்‌ தோற்றி 
னாலும்‌ பேதத்தில்‌ தாத்பர்யம்‌ கொள்ளப்போகாது. ஆசையால்‌ ஸ்ருஷ்டி ப்ரகரணங்க 
ளில்‌ சொல்லுநறெ வாச்யங்க ளூச்கு பரஸ்பரவிரோத மிருப்பசால்‌ ப்ராணஸம்வாத வாக்‌ 
யம்போல அடம்த அர்த்தத்தில்‌ அவை ப்ரமாணங்களல்ல. அங்கு காட்டப்பட்ட திருஷ்‌ 
டாந்தங்களாலும்‌ பேசம்‌ ஸித்தியாத. அவையாவன மண்முதலியவை. அனதாலத்வை 
தீத்தில்‌ விரோதமில்லை. 
௧௬௭. ௫0; த कक 2 7 Je 
உவாஹூெ நாவி 069. ॥/०-59-५9-४ 8-௩௯ யா | 
0k. ७४४ हैं புதம்‌ த ३४०) ३०४ | 
சனல்‌ இங்தக 
ம0ஃ ஹா, இவை எல்லரவற்றையு மப்ரமாணமென்றாலும்‌ மோக்ஷத்தைப்‌ பெறுவ 
தெற்கென்று உபாஸகத்தை விதிக்றெ வேதவாக்யங்களால்‌ அசேசஉபாஸகங்களும்‌ அச்‌” 
தீக்த உபாஸதங்களுக்கு *அதிகாரி பேதங்களும்‌ அவர்களால்‌, உபாஸிக்கப்படுகிற ஒரு 
ஆச்மாவும்‌ சொல்லப்படடின்றன. உபரஸிப்பவனும்‌ உபாலிக்கப்பகிறவனு 'மொன்றூ 
கக்‌ கூடாது, ஆச இவ்வாக்யங்களால்‌ ஆத்மபேத, முண்டென்‌ அ கஃட்டப்படுநன்றமை 


௮௮ மளலவாஉகாரிகாயாட 


யால்‌, இவற்றை அப்ரமாண மென்னப்போகாமையால்‌ பேதம்‌ மெய்யேயாம்‌. அத்வை 
தம்‌ யுக்தமல்லவென்‌ று வருறெ ஸந்தேஹத்தை இட்த சுலோகம்‌ போக்குகின்ற து. இவ்‌ 
வலடின்கண்‌ மூன்‌ றுவகைப்பட்ட அதிகாரிகளிருக்கின்றார்கள்‌. அவர்களாசிரொர்‌ உத்தம 
திருஷ்டிகள்‌, மத்யமதிருஷ்டிகள்‌ அதமத்ருஷ்டிகள்‌ எனப்படுவோர்‌ ; அதமதீருஷ்டி. 
களுக்கு கருமத்தையும்‌, மத்யமத்ருஷ்டி களுக்கு, உபாஸகத்தையும்‌ விதித்‌ திருக்னெற து, 
கிர்விசேஷப்ரம்மஜ்ஞாறிகள்‌ உத்தமத்ருஷ்டிகள்‌, அவர்களுக்கு உபாஸஈம்‌ வேண்டியத 
ல்லை. ஆகையால்‌ மர்‌ தாதிகாரிசளுக்காக தயையினால்‌ பேதத்தை சல்பித்து உபதேசித்த 
௫ுக்கன்றது. இவ்வித உபாஸகம்‌ முதலியவை செய்பவர்‌ முடிவில்‌ நிர்விசேஷ ப்ரம்‌ 
மஜ்ஞாநத்தை யடைந்து முக்தராகிறார்கள்‌,. 
கள. ஹஹிலாஷவ,)லஹாஹுடபெ.கிெ நா நியி தாஉர(| 
வாஹாஃவி-ஃ உ) பெொமய௦நலி-ய d) பெக|[ 
02. ARE SANE GONE) 
௭66௦ல்‌ § 535 onog Dg Sl 
ஸ்ூ0-மூா. சாஸ்திரங்களாலும்‌ யுக்திகளாலும்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டபடியால்‌ அத்வை 
தம்‌ மெய்யான மதமாதின்றது, மற்ற மதங்கள்‌ இதற்கு விருத்தங்களாகையாழ்‌ பொய்‌ 
யே யாஜன்றன, வேறு மதங்களில்‌ பேதங்களைச்‌ சொல்லுகையால்‌ ராகத்வேஷங்கள்‌ 
தப்பாது. அத்வைதத்திற்கு அர்த தோஷமில்லை. பேதவாதிகள்‌ பலரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
மதத்தையே மெய்யென்று நினைத்துக்கொண்‌ூ பிறருடன்‌ சண்டை செய்கிறார்கள்‌. 
ஆனதால்‌ ராகத்வேஷங்களை யடைறொர்கள்‌. அத்வைதிகளோ வென்றால்‌ பிறரறியா 
மையால்‌ லெ தோஷங்களைச்‌ சொல்லி கலஹத்திற்கு வந்தாலும்‌, இவர்களுககு அபேத 
ஜ்ஞாசமுண்டாசையால்‌ தன்னுடைய கையினால்‌ தன்‌ கண்ணுக்கு ஒரு அன்பம்‌ ரேரிட்‌ 
டாலும்‌, கையை வெட்டிவிட வேண்டமென்நிற த்வேஷமுண்டாகாததுபோல ப்ரதி 
வாதிகளிடத்தில்‌ இவர்களுக்கு த்வேஷங்ிடையாது, ஆகையால்‌ ராகத்வேஷங்களுக்‌ 
குக்‌ காரணமான இதரமதங்களைவிட அசற்கு விரோதியான, அத்வைதமதமே இறெந்தது. 
௧௮. க கவா௱காயெ-$ா ७७009 ௧௨௧ 0.2 ५/)0-७| 
பெதஷா8ஃ ஐயமாடெ 6:06. நாய நவி ௨3 க 
00. ७. (४०४८ कक ४77" 5 6४०४ நக்‌ 09 ऊँ 
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.மம௦-ஹா, அதீவைதத்திற்கு மிக ஈன்மையுண்டு ; த்வைதத்தோடு விரோதமில்லா 
மையாலும்‌, த்வைதமத்வைத காரியமாகையாலும்‌, தீவைதம்‌ ப்ரார்தமானெறமையாலு 
மென்க. பரமார்த்தத்திறகு அபரமார்த்தத்தோடு விரோதமில்லை யன்றோ. தலைதிக 
ருக்காயின்‌ எல்லா த்வைதங்களும்‌ பரமார்த்தங்களாகையால்‌ பரஸ்பரவிரோதடுண்‌ कै; 
சாரண காரியங்களுக்குன்‌ காரணமே ஸத்யமாகுமன்றோ ; அக, எவ்வாறு, ஒருவன்‌; 
ஆனைமேலேறிவருகையில்‌, ஒரு பித்தம்‌ பிடித்தவன்‌ பூமியில்‌ ஈடர்‌து வருகையில்‌, ஈானு 
மானைமேல்‌ வருகிறேனாகையரல்‌ என்பேமில்‌ அர்த அனையை சண்டைக்கு வீடு, என்று 
சொல்லப்பட்டாலும்‌ தத்வம்‌ தெமிர்த அவன்‌ இவனோடு சண்டைக்கு வரமாட்டானோ ; 
அவ்வாறே அறியாத்தனத்தால்‌ த்வைநிகள்‌ சொல்லுற வாதத்தின்பேரில்‌ அத்வைதி 
கள்‌, ஆகேபிக்கப்‌ போகார்கள்‌, 

௧௯, சரயயர விட) ப கெஹெரு-கஞா நழயொஜக யன ந| 
அததகொலிஓ2ா Q அஹி8த_$)-த82-௫௦வ, ஜெக&ி| 
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ஸர ஹா, நிர்லிகாரமாய்‌ அஜமாயிரறாக்கிற சுத்த ஸததீவைதட்ரம்மமான து காலவ 
யினால்‌ பேசப்படுமேயன்‌ றி வாஸ்தவத்‌ நில்‌ பேதப்படாது. ஆகையால்‌ அவயவபேதமில்‌ 
லாத ஆதீமதத்வத்திற்கு பேதம்‌ பொய்யே யாநன்ற த, அவயலமுண்டானாலன்றோ 
மண்முசீலியவை குட முதலியவையாய்‌ விகரிப்பதுபோல பேதமாய்‌ விகரிக்கக்கூடும்‌, 
அனதால்‌ பேதம்‌ பொய்யே யாநன்றது 
உ, க௯ஐா.கஸஸெ) வலர ६/७००,) ७४ की 8 3/ ६85. ही £8 | 
கஜாடெரஹ )2]பெசொலாவ$8_த_4.) -»॥%५०७६७३. கி 
0, மூசு % ईरईक्षार्#87"0007)०७ சாகர i 
& कं பு ன்‌ छः 
ஒக னக க்ஷ்‌8எ9ஏ கட #०85७७॥ 
एए0-6५)7० லர்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ அவிகாரமாயிறாக்கெ சுத்த ப்ரம்மத்திற்சே உத்பத்‌ 
தியை ஒப்புக்கொள்ளுெரர்கள்‌. அது கூடாத, பிறர்தாலழியும்‌, அழியாதது பிறவாத 
தாம்‌. இசையால்‌ அதற்குப்‌ பிறப்பில்லை, 
உக, லவ. )2]-8௦08த0)9-ந8_த_40)88]-த௦ தயா | 
வ; கரக ிமாலாவொ கய விஉவிஷ) கி | 
a. நீரல்ல) 8௦ 58 9௦ நல9உ 933) 809 2 | 
(5 33 சா 87883 $ 48५ 20988 8॥ 
ஸ்ூ௦- ஹர பிறப்பது பிறவாமலிராது அழியாமலுமிரரது பிறவாதது பிறப்பது மி 
வதும்‌ செய்யாது. அந்தந்த नए का ஸ்வபாவம்‌ மாறுமோ ; நெருப்புக்கு ஸ்வபாவமான 
உஷ்ணம்‌ எப்போதாவது மா.நமேர ; ஆனதால்‌ ப்ரம்மம்‌ விகாரத்தை யடையாது, 
௨௨, ஹலாவெ.நர8பெகாயஸ,)லாவொ.மஜ.கி8.-) தா (| 
௧7-5 கெ. £8 சஹ) கமஹரஹ,) கி பம ol 
அ, னன ७90 75 08868" &5। 
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७००-००)३४५ எவன்‌ அவிகார ஸ்வரூபமாயெ வஸ்துவுக்கு விகாரச்தை ஒப்புக்கெர்ள்‌ 
ளுரமொனே, அவன்‌ இது விகரியாததற்கு முன்னிது அவிகாரமாயிருர்த தென்று எங்ங 
னம்‌ சொல்லக்கூடும்‌. விகரிக்கும்‌ வஸ்‌ து எப்போதும்‌ விகாரத்தை யடைனெறது அன 
தாலப்படி வாதிப்பது பொய்யேயாம்‌. ஆன தால்‌ விசரித்தபின்‌ மோ௯£தசையில்‌ அவி கார 
ரூபத்தை யடையுமென் பதும்‌ பொய்யே யாமென்றுணாக அனதால்‌ அரந்தவாசம்‌ ஈம்‌ 
பத்தக்கதல்ல, விகரித்தலாவது விகாரத்தை யடைவதுதான்‌. 
௨௧ ஐட_தடெதாஉல9.கெ கரவா வி] 8) பெ ஹா பம, தி 
தியி அய கி யு௯வய_தஉவ.கிடெந_அரமசு| 
33. ரக உஞ்ச 9 २*७ 6 कु இல்ம்‌ ॥ 
9१2, 600%०_०४७_३२४०७ FAO 606 ॥ 
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௨௯௦ அவ்வா £கர்பிகாயாடி 


மஹர, வேதத்தில்‌ அதேக வாக்யங்களால்‌ ஸ்ருஷ்டி சொல்லப்படுன்றது, 
ஸ்ருஷ்டியாவது ஸத்துக்கே என்பது ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டது, ஸத்துக்கு ஸ்ருஷ்டி. 
என்றெ உத்பத்தியாவது ரூபவிகாரத்தை யடைவதேயாம்‌. ஆனதால்‌ ஸ்ரறாுஷடியை 
போதிக்கின்ற சருநிவாக்யங்கள்‌ ப்ரமாணமாக வேண்வெதற்கு விகாரத்தை யொப்புக்‌ 
கொள்வது தக்சதே யாமென்பது கூடாது, மாயையினால்‌ சோற்றுநிற இர்த தோற்ற 
தீதையே உத்பத்தி என்று கருதி ஸ்ருஷ்டி வாதங்கள்‌ சருதியில்‌ காணப்படுநன்றன 
வென்று சொன்னோம்‌. இங்கனம்‌ சொல்வது அழேக்யமென்றாலும்‌, யுக்தி யுக்தமாயும்‌ 
முன்பு பல சருதிகளால்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட அவிகார ரூபத்துச்கு விரோதமாகாத தமான 
பொருளே ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தச்கதாம்‌, ஆகையால்‌ ஸ்ருஷ்டியைச்‌ சொல்‌.ஓஇற வாக்யல்‌ 
களுக்கு மம்முடைய பக்ஷம்‌ விரோதமானதல்ல. 


௨௪, பெொஹ.நாந.கிவா ாயாசிரெ, யா விறி_க)வி | 
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७४0०0-6५7९ சுருதிதாத்பர்ய நிச்சயங்‌ கூறுன்றார்‌. ஸ்ருஷ்டியும்‌, ஸ்ருஷ்டிக்கப்‌ 
பட்ட பொருள்களும்‌ வாஸ்தவமாயின்‌, அப்போது அஸத்யமென்று வேதவாக்யம்‌ 
சொல்லக்கூடாது. ““சேஹசாகாஸ்தி ஞ்சா?? (பேதப்பட்ட பொருளொன்‌ றுமில்லை) 
என்றெ சருநிமுதலிய வாக்யங்களால்‌ ஜகத்து பொய்யென்று சொல்லப்பதெிறது 
அகையாலத்வைத நிச்சயத்தின்பொருட்டு ஸ்ருஷ்டி கல்பித்தச்‌ சொல்லப்பட்டதென்‌ 
பது நன்றாய்‌ விளங்குகன்ற த, ப்ராணாதி ஸம்வாத வாக்கியங்களில்‌ கற்பித்துச்‌ சொல்‌ 
லிய கதைபோல ஸ்ருஷ்டியும்‌ கல்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்டது. ப்ராணஸம்வாதம்‌ கல்‌ 
பிக்கப்பட்டதென்பது லெறாக்கு ஸம்மதமன்றாயினும்‌ அது கல்பிதமே என்பதை முன்‌ 
விளக்கியிருக்ன்‌ றமையால்‌ அது கல்பிதமேயாம்‌. அதுபோல ஸ்ருஷ்டி கதையும்‌ சல்‌ 
பிதமேயாம்‌. இதவுமன்றி, “இட்த்ரோமாயாபி? புருரூபசயதே?' (மாயையினால்‌ நானா 
ரூபங்களுமழுண்டாகன்றது,] என்றெ வாக்கியத்தினால்‌, ஸ்ருஷ்டி மாயை என்பது கூற 
ப்பட்டது. இனி மாயாசப்தத்திற்கு இக்‌ திரியங்களினால்‌ பிறக்கிற ஜ்ஞா£மே பொரு 
ளாகையினால்‌ ஸ்ருஷ்டி மாயை என்று கூறப்படவில்லை என்றாலும்‌ அர்த இர்திரிய 
ஜ்ஞாநங்களை அவித்யை என்கற மாயையாகவே ஒப்புக்கொள்ளுகன்றமையால்‌ இந்த 
வாக்யம்‌ ஸ்ருஷ்டியை மாயை என்று சொல்லுகறதென்பது யுக்தமேயாம்‌. இதுவு 
மன்றி, அஜாயமாரோபஹ-தாவிஜாயதே?? பிறவாத வஸ்து பலபடியாகப்‌ பிறக்கிறது) 
என்றெ சருதியினாலும்‌ ஸ்ருஷ்டியில்‌ ப்ரம்மத்‌ திற்கு வாஸ்தவத்தில்‌ பிறப்பில்லை, மாயை 
யினாலே பிறப்புண்டாநறெதென்பது விளங்கிற்றன்றோ. “அஜாயமா௩?” என்ற வாக்கி 
யத்தினால்‌ வாஸ்தவத்இில்‌ பிறப்பில்லே என்கிறது, “பஹ-தாவிஜயதே' என்பதினால்‌ 
மாயாஸ்ருஷ்டியில்‌ பிறப்பு, என்‌.றுங்‌ கூறப்பகிறது, இர்த சுருதி வாக்யெத்திற்கு 
இக்சனமே பொருள்‌. அன்றேல்‌, ஒரு ப்ரம்மதீதிற்கே பிறப்பும்‌ பிறப்பில்லாமையும்‌ 
வாஸ்தவத்தில்‌ கூடுமோ; அனதால்‌ பிறப்பு மாயை, பிறவாமை பரமார்த்தம்‌. ரெருப்‌ 
பில்‌ உஷ்ணமும்‌ மும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ ஒன்று சேறாமோ. அனதால்‌ ழே்ச்சொல்‌ 
வியபடி ஆச்மா ஒருவனே பரமார்த்தமென்றெ விந்த அத்வைதமே வேதாந்தத்‌ 
இற்கு உண்மையான பொருள்‌, “தத்ரகோமோஹூ கச்சோக . ஏசுத்வமதுபச்‌ 
யத்‌£?? என்று, ஒன்றே என்று, அத்வைதத்தை யறிர்தவனுக்கு சோகம்‌ மோகம்‌ 678 
லிய அச்கங்கள்‌ வருவதில்லை, என்று சுருதி சொல்றுகின்றது, “ம்றுத்யோஸ்ஸ ம்ருசீ 
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யுமாப்‌ கோதிய இஹநாதேவபச்யதி? என்‌.அ; எவன்ஸ்ருஷ்ட்யாதி பேதங்களைக்‌ காண்‌ 
கிருனோே அதாவது பரமார்த்தமென்று நினைக்கறானோ, அவன்‌ மகாஸம்ஸாரியாய்‌ பெரு 
ர்‌ துன்பத்தை யடைவானென்று சுருதி சொல்லுநன்‌ தது, இவற்றை யெல்லாம்‌ யோூச்‌ 
கும்போது அத்வைதமே பரமார்த்தமென்று சொல்வது தக்கதாசன்றது. 
௨௫. ஸ 36பகாவவரஉ௱லுஹ3 வேர .கிஷியழிபெெ | 
கொடெ ௦ஜ.நயெடி.கிகாரணவ கிஷி யெ] 
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ஸர0- மாட பேதப்பட்ட ஜகத்‌ து பொய்யென்றும்‌ அத்வைதம்‌ மெய்யென்றும்‌ சூபி 
ப்பதற்கு மற்றொரு காரணம்‌ கூறப்படுன்றது. ஈசாவாஸ்‌ யோப நிஷத்‌ தில்‌ அந்‌ தந்த 
७४8 ப்ரவிசந்‌தி யேஸம்பூதி முபாஸதே?? என்றெ வாகயத்தினால்‌ பேதப்பட்ட காரியங்க 
ளையு பாஸிப்பது அஜ்ஞாகத்தா லென்று அர்த உபாறைத்தை தூஷிக்கின்‌ றமையால்‌ 
பேதகாரியங்கள்‌ பொய்யென று வெளியாகின்‌ றது. கையால்‌ பேதகாரியங்‌ கூடாதன்‌ 
ரே. இனி,அங்குகரும ஸமுச்சயத்‌ திற்காக நிந்தித்தமையாலும்‌ வைராக்யம்‌ பிறந்து வே 
தாந்தச்ரவணத்திலிழிம்‌தவனுக்கு பீன்‌ வருறெ ப்ரம்ம வித்யையோடு ஒரு புருஷனிடத்‌ 
தில்‌ ஸாமா காதிகரண்ய மென்ற சேர்க்கையை நினைத்து ஸமுச்சயஞ சொல்லப்பட 
தாசையால்‌ அவித்யை என்ற கருமத்திற்கு தத்வஜ்ஞாக காலத்தில்‌ ஸ்திதியில்லே என்‌ 
பது விளங்னெமையாலக்க அவித்யையோடு ஸமுச்சயத்திற்காக வீதிக்கப்படுகையாவது 
அவித்யையினாலாகிய அவை பொய்யாவ தபோல இந்த காரியபேதமும்‌ பொய்யே என்ப 
தை அறிவித்தற்கேயோகையால்‌ இதபொய்யென்பதற்கு சாக்ஷியாவதில்‌ வீரோதயில்லை 
என்க, தத்வஜ்ஞாரம்‌ பிறந்தபின்‌ இவ்வாத்மாவுச்கு பேதத்தைப்பற்றிய ஐர்மத்தை யுண்டு 
பண்ணுவது எவனுக்கு ஸாத்யமென்‌ நெ வாக்யத்‌ தினாலும்‌ ஜக்மபேதம்பொய்யே என்பது 
விளங்கிற்று, ஆனதாலத்வைதமே யுண்மையான து, ஜம்மகாரணமயில்லே என்ற சருதி 
“காயங்குதச்சிக்கபபூவகச்ரித்‌”? என்‌ ற வாக்கியமேயாம்‌. இது ரஜ்ஜஃஸர்பத்‌ ருஷ்டா 
க்தத்தை மொத்திருகனெறது 


உ௬, வஹஷடெ.கிபெ.கீ. சிவரா அடநிஹுுடதய.௧8| 
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ए०0-%०ान வேதவாக்யங்களில்‌ 9066 வாக்யங்களால்‌ காரியகாாண்‌ பேச பரம்‌ 
பரை சொல்லப்பட்ட பின்‌ இவையென்‌ றுயில்லை என்று ஸமஸ்தவித பேதங்களையும்‌ 
நிஷேதிக்ன்தது. ஆனதால்‌ நிர்விசேஷாத்ம ஸ்வருபத்தைச்‌ சொல்வதற்கே இங்க 
னம்‌ கூறப்பட்டதென்‌ று வீளங்குன்ற்து, ஆனதால்‌ அத்மாவுக்கு ஜர்மபேச்ங்களில்லை, 
இதையறிர்தவனுக்கு ஸ்வயமாக ஸதாத்மஸ்வளுபம்‌ ப்ரகாசிக்கன்றது 
௨௭. ஸூெகார ஹிசரய்யாஜ.தயஜ) ப ந_த-க_த_க௦ | 
அ.கி அாஜாயடெகயஹஜா_௦சுஹ) ஹிஜாயெ.த| 
ITLL 
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௨௯௨ மளவவாஉகரரிகாயாட 


£ ரஹா, இவ்வாறு ஆத்மஸ்வளூபம்‌ நிர்வீசேஷமாய்‌ க்‌ரடக்கப்படா தாயின்‌ சாஸ்டி 
சத்தாலு ம்றியப்படாத. அப்போது அந்த அச்மஸ்வரூபத்தில்‌ ப்ரமாணமில்லை என்றெ 
ஐயர்திரச்‌ சொல்லுகின்றது, ஒர்‌ அதிஷ்டாகதத்தி லிருர்தே மாயாகாரியங்கள்‌ உண்‌ 
டாக வேண்டுமாசையால்‌ மாயாகாரியமான இக்த ஜகத்திற்கு அதிஷ்டா£மாக ஸத்தான 
ஆச்மஸ்வளுப முண்டென்றறியப்படும்‌. இதற்கு ஸத்ஸ்வரூபத்தைக்‌ கொள்லாவிடில்‌ 
அவஸ்தை தோஷம்‌ வரும்‌, 
பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 
இக்கசுலோகத்தில்‌ ஸத$ என்கிற பதத்தை ஆறாம்வேற்று மையாகக்‌ 
கொண்ட ஒரு வ்யாக்யாரமும்‌ ஐர்தாம்‌ வேற்றுமையாக வைத்துக்கொண்டு 
ஒரு வ்யாக்யகாமும்‌ செய்யப்பட்டது. இவ்விரண்டு வ்யாக்யாகங்களிலும்‌ 
கருத்துக்கு பேதமில்லை. 
௨௮, கஸடதா£ரயயாஜ,ா க தடெதொாடெநவய ஜெக] 
விரவ கெ #-5-509 ந£ரயயாவாவி 97४ /9) || 
அர, மதி ண்கள்‌ (6 805 ஆலை 
கீறும்‌ 98 8 (62000 00- सकी ४००७ चल 
ए००-८४)॥- அஸத்கார்ய வாதிகளும்‌ குர்யவாதிகளும்‌ தாஷிக்சப்‌ படுகிறார்கள்‌. ஏனெ 
ன்றால்‌, அஸத்தான வஸ்துவிலிரு்‌து வாஸ்தவகாரியமாவது அவாஸ்சவ காரியமா 
வது பிறவாது, மலடி. மகனுக்கு மெய்யான மகனாவது பொய்யான மகனாகதுபிறப்‌ 
பனோ: அனதால்‌ ஸதாத்மஸ்வ ரூபத்திலிருக்து இவை எல்லார்தோற்றுநன்றன, 
காணாத கல்பனை யொப்பத்தக்கதல்ல, 
௨௯, யமாஹவெபா லாஹஹ ப த2ரயயர 856] 
அயாஜாம, அயாலாஹஹ௩ டெக2ரயயா8 ந ol 
அ, றால்‌ ८९०5७ क्ष* (०६५४६ २6-०४ 06-68: 69 
छकृष्थ- ४0५७: क्ष"6०४६)४ கல்வ] 
ஸர0-ஹர, மாயையினால்‌ ஸத்துக்கு ஜம்மமென்பது உதாகரணத்தால்‌ காட்டப்படு 
இன்றது. ஒருமனதானது எவ்வாறு கயிற்றில்‌ பாம்பாய்‌ தோற்றத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
அதை யறிகின்றதோ இவ்வாறே ஸ்வப்ஈத்தில்‌, விஷய ரூபமாயும்‌, அதையறிறெதரயும்‌ 
தோற்றுகன்றது அவ்வாறே விழித்‌ தக்கொண்டிருக்கும்போதும்‌ நானாவித விஷயபேத 
மாய்‌ தோற்றி யவற்றை றிவதாக நிற்கின்றது. ஆனதாலிவை யுண்மையல்ல. பர 
மார்த்த ஸத்தின்‌ காரியமாகின்றது. இவ்வாறு பேதப்பட்ட வஸ்துக்களாய்‌ தோற்று 
வது மாயையினலென்பது பலமுறை கூறப்பட்டது. 


௩௦. கவயணஅயாலாஹ நவவெ நஹ | 
வ்‌ ம 
கஅயவஅயாலாஹஹயாஜாற, ளுஹஃபாய| 
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ரா0-ஹர, ஸ்வப்கத்தில்‌ வஸ்துக்களைக்‌ காட்டித்தருகன்ற கண்‌ முதலிய இந்திர 
யற்சூமில்லை, ஈாணக்கூடிய லிஷயங்களென்டிற வஸ்‌ அக்களுயில்லே. அயினும்‌ பல 


௪டி௮_கவ; குமண, ௨.௯௩ 


வஸ்துக்களும்‌ காணப்படுகின்றன. ஆதலால்‌ அவை பொய்யென்பதில்‌ ஸந்தேசுமில்வை, 
இவ்வாறே இந்த ஜாக்ரத்தசையிலும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ ஒருவித பேசமுமில்லாதிராக்‌ஃ வும்‌ 
மாயையினால்‌ பலபேதங்கள்‌ கயிற்றில்‌ பாம்புபோல காணப்படுன்றன. ஆனதால்‌ 
இவை பொய்யென்பதிலு மைய்யமில்லே, அனதாலறியப்பலவெ௫ அறிவது என்றெ 
பேதழமுயில்லே, அறிவே அங்ஙனம்‌ தோற்ற மென்க. 
கக, 4 நாஉரமழிசிஉஃெ தவ. கிணி.கவராவா | 
2நஸொஹ்ட2.நீ ஹாவெடபெ_ ௦ நவெவயல ஹூடெக| 
36. HN FIMIOD ९४००७७|..२४२१७)४००४८६३ | 
ஸ்ரீல FoR அலம்‌ ॥ 
एए०-०७१, கயிற்றில்‌ பாம்புபோல்‌ இவ்வுலகணில்‌ விழித்நிருக்கும்போதும்‌ தோற்று 

கிற எல்லாம்‌ மனசே என்றார்‌ ழே. இதற்கு ப்ரமாணங்‌ கூறன்றாரிதில்‌. அதாவது 
இவ்வுலகமெல்லாம்‌ மனதின்‌ காரியமேயாநின்றத; மனம்‌ தோற்றினபோது சோற்றி 
மனமடங்கனபோதஅ தோற்றுமையாலென்க, பேருரக்கத்திலும்‌ கூர்ச்சையிலும்‌ யோசு 
த்தால்‌ மனதை யடக்கும்போதும்‌ இவ்வுலகத்திலுள்ள பேதங்களிலொன்றும்‌ தோற்று 
வதில்லேயன்ஜே, இத்தால்‌ மனதினால்‌ இவ்விகல்பஙகள்‌ காணப்படுகின்றனவே யன்றி 
இவை வாஸ்தவங்களல்லவென்பது திண்ணம்‌. 


௧௨. ரூ. ரஸ ழா நஸொயெ_ந நஹஸஉலயடெகயஉா| 
8 கவ! 
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७०0-३४५॥, இவனுக்கு நிச்சேஷமாய்‌ மநோவிகல்ப மொழியுங்‌ காலங்‌ கூறப்படுகின்‌ 
ஐது. ஆத்மஸ்வருபமே ஸத்யம்‌; காரணமாடின்‌ றமையால்‌; குடமுதலியவற்றிற்குக்‌ கார 
ணமாதிய மண்போல்‌, ““வாசாரம்பணம்வீகாரோதா மதேயம்‌ ம்ருதீதிகேத்யேவ ஸதீயம்‌” 
என்று சுருதி வாக்கியத்தினாலு மிதையறியலாம்‌. இதை சாஸ்திரப்படி ஆசாரியன்‌ 
உபதேசிக்க அறிவதுதான்‌, ஆச்மஸ்வளுபைக்யஜ்ஞாஈமாடின்ற ௮, இந்தஜ்ஞாமம்‌ பிறக்த 
பின்‌ ஸங்கல்பங்கள்‌ நீங்குகன்றன. இவனுக்கப்போது ஸங்கல்பிக்க வேண்டியபொரு 
ளில்லே யன்றே. ஆசு ஸங்கல்பிக்கவேண்டிய பொருளில்லாமையால்‌, கொளுத்தக்‌ 
கூடியவை யில்லாதபோது கெருப்புக்குக்‌ கொளுத்துறெ தன்மை நீங்கிநிற்பதுபோல 
மனதிற்கும்‌ ஸங்கல்பம்‌ நீங்பப்போகன்றத. அப்போது மமில்லாதவனேயாகிறான்‌, 
அச்சாலத்தில்‌ இவ்விதபேதஜ்ஞா கங்கள்‌ பிறப்ப இல்லை 

௩௩, 4१७७) ௬2ஐ௦ஐ -5௦ஜெயா ஜிளுஃஉ; வக | 
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மர-0- ஹா. (மரை வாறுத்ரஷடவ்யம்‌?' என்‌ று மனதினாலே ப்ரம்மமறியத்தக்கதெ 
ன்று சுருதி சொல்லுநன்றமையால்‌ மனமழிர்‌ தபின்‌, ப்ரம்மஜ்ஞாகம்‌ பிறப்பது எங்கன 
மெனில்‌ கூ.றுநன்றார்‌. அத்வைத ஸத்தே .பரமார்த்தமாகி த்வைதப்ரபஞ்சமெல்லரம்‌ 
பொய்யாயழியினு மந்த ப்ரம்மஸ்வரூபஜ்ஞாகம்‌ சுயமாகவே உண்டாகும்‌, ஸர்வ கல்ப 


6௯௪ அளவா உகரரிகாயர।; 


னையும்‌. நீங்பயெதும்‌ பிறப்பில்லாச தமான ஜஞாகஸ்ருபமன்றே ப்ரம்மம்‌. ஆனதர 
லஅவே ஜ்ஞோயமாகனெறது. அதாவது ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசமாகையினால்‌ சுயமாகவே வீள 
ங்குகின்றது, ஆனதாலறிவு மறியப்பவேதமொன்றே என்கிறார்கள்‌. அதாவது மற்ற 
ன்மாலதியப்படா.து தன்னாலேயே யறியப்படுமென்றவாறு. இரந்த ஜ்ஞாகஸ்வளுபத்தை 
யநிநிறவனு மச்த ஜ்ஞாசஸ்ரூபமான ப்ரம்மமே. ஆகையினாலறிபவனும்‌ நிச்யனே, 
விகாரமில்லாதவனே, ஆக நீர்விகாரத்தால்‌ நிர்விகாரம்‌ நிர்விகாரனா லறியப்படமேென்‌ ற 
தாயிறறு. இதனால்‌ அறிவேயுள்ளத. அதுவே அறிபவனாகவும்‌ அறியப்பம்‌ பொரு 
ளாகவம்‌ காணப்படுநிறது, ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசமாய்‌ தனக்குத்தானே விளங்குசன்றது, 
இதையொழிய வேறில்லை என்பது ஸித்தமாயிற்று, இது ப்ரம்மவித்தக்கள்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தை. இவ்விடத்தில்‌ த்ரறுஷ்டார்தமாக உஷ்ணரூபமாகெயெ அக்கிமையும்‌ ப்ரகாச 
ரூபமாதிய சூரியனையும்‌ எடுத்துக்கொள்ள வேண்டியது. ப்ரமாணமங்கலாக “ விஜ்ஞா£மா 
கந்தம்‌ ப்ரம்ம? “(ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாசமாநம்தம்‌ ப்ரம்ம”? இவைமுதலிய சருதிகளைக்‌ கொள்க, 
இவற்றிற்குப்பொருள்‌ ப்ரம்மம்‌ ஸ்லயம்ப்ரகாசஜ்‌ ஞாஈஸ்வளுபமான து என்பதாம்‌, 

௩. நிமரஹீ_சஹ)2. நெ மிவி-கல ஹற்ய2ச$ | 
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ஸா0- ஹா, தீழ்சுலோகங்களில்‌ மஈஸ்ஸினால்‌ இச்த பேதப்ரபஞ்சம்‌ தொற்று 
தென்றும்‌ இர்த மனம்‌ ஒழிக்தபோது இவை கழியுமென்றும்‌, அதற்கு ஸத்யஸத்ப்ர 
காச ரூபசுத்த ப்ரம்மைக்யஜ்ஞாகம்‌ காரணமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. இவ்வாறு 
மனமொழிந்தபின்‌ இந்த ஆத்மஸ்வரூபம்‌ இருக்கும்‌ க்ரமம்‌ முழுக்தாக்களுக்கு 
அறியத்தக்கது. அப்போது ஜ்ஞானரூபியாய்‌ நிர்விகல்பனாய்‌ விளங்குசருனன்றே. நித்ய 
மும்‌ சுஷஃப்திதசையில்‌ நிர்விகல்பசுக ஜ்ஞாகஸ்வளுபமாயிருப்பது ஸ்லப்பிரகாசனாடிய 
ஆத்மாவுக்கு ப்ரதயக்ஷமாயிருக்கையில்‌ இதை வீட மரம்‌ அழிந்தபின்‌ இந்த ஆத்ம ஸ்வ 
ரூபயமிருக்கற விதம்‌ வேறில்லாமையால்‌ அறியவேண்டியநில்லை என்பது தக்கதல்ல. 
ஸுஷூப்திக்கும்‌, மனம்‌ முதலியவை யொழிந்த நிர்விசேஷ தசைக்கும்‌ மிகவும்‌ பேத 
முண்டு, ஸுஃஷஃப்தியில்‌ கலேசகர்‌ மாவித்யைகள்‌ முதலிய தக்கபீஜங்களோடு கூடி 
யிருக்கறூன்‌. ப்ரம்ம ஜ்ஞாகம்‌ வந்த தசையில்‌ அவையெல்லாம்‌ நீங்கி சத்தமாய்‌ 
சாந்தமாய்‌ க்லேசம்‌ கழிந்து ஸ்வதந்திரமாயிருக்கற ஸ்வரூபத்தோடு வீளங்குதின்றான்‌, 
ஆனதால்‌ இதற்குமதற்கும்‌ பேதமுண்டாகையா லந்த தசையில்‌ ஸ்வரூப மறியத்தக்க 
தாம 

௩௫, வீபடெகஹிஸஃஷஃவெ..க.நிமர ஹீ ७०.5 ४/0.७ | 
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ஸர0-ஹா, ஸுுகதலப்தியிலும்‌ மேக்ஷத்திலும்‌ ஸ்வருபத்திற்கு பேதமுண்டென்‌ அ 
சொல்லியதை ரூபிக்கின்றது. ஸஙஷஃப்நியில்‌ வாஸனை பீஜம்‌ முதவிய வற்னோ 
கூடின ஸமஸ்தரவித்யைகளோடு கூடியே லயிக்ொனே யன்றி இவைகள்‌ சத்தமாய்‌ 
நிக்குவநில்லே, ஆசையால்‌ -இந்த ஸஷுப்தியைவிட மோக்ஷ்த்திற்கு மிகவும்‌ பேச 
முண்டு, க்ராஹ்யம்‌ ச்ராககம்‌; -என்‌ற பேதங்களெல்லாம்‌ .மீங்கசெத்தமானா। லொழிய 
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சுத்தமாய்‌ பயயில்லா ததாய்‌ சாந்தமாய்‌ கேவலஜ்ஞாநஸ்வரூபமாய்‌ வீளங்குறெ ப்ரம்மஸ்‌ 
கரூபத்தோடு ஜீவஸ்வரூபம்‌ அபேதத்தை யடையமாட்டாது. அனதால்‌ இந்த 
பேதங்கள்நீ க்குவது மோக்ஷ்த்திலேயாமன்றி மற்ற ஸுதஃப்தி முதலிய போதுகளி 
லுண்டாகாது, ஆனதாலர்த விலக்ஷ்ணஸ்வளுப்‌ மறியத்தச்கது. அது ஆகாயம்போல்‌ 
வ்யாபகமானது. 

௩௬. கஐூ.மிஓ, ஸவ8 நாக ஒவ ௧5 | 


ஹகரஜிலா_கவஸவ- ஐ பொவவரா 9 கயனு.ந| 
~~ 
3௨, ७७:७0 (८४०605. 89 ७"४68 &956%58  । 
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,. ४०0-#०॥, இந்த ஸ்வளுபமானது ஜன்மகாரணமில்லாமையால்‌ ஜன்மமில்லாத து, 
கயிற்றில்‌ பாம்புபோல அவித்யையினாலே ஜன்மமென்று சொன்னோம்‌. இந்த அவித்‌ 
யை ஆத்மஸ்வரூப தத்வஜ்ஞாகத்தால்‌ நில்ருத்தியடைர்தது, ஆனதால்‌ பிறப்புக்கு 
ஹே. துவில்லேயன்றோ, ஆனதால்‌ நித்திரையில்லாத்‌து. அவித்யை என்ற மபயையினா 
லன்றே நித்திரையாவது. அந்த அவித்யை நீங்கியபடியால்‌ நித்திரைக்கு ஹேதுவில்லை 
யன்றோ. அனதால்‌ இந்த ஜகத்தை ப்ரம்மிக்கிற ஸ்வப்நமுயமில்லே. அஜ்ஞானத்தா 
லன்றே நாமறாபங்களை ப்ரமிக்கன்றான்‌. அது ரீங்னெபின்‌, அதற்குக்காரணமில்லை 
யன்றோ. ஆனதால்‌ ரூபநாமங்களில்லாத து. ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசமாய்‌ எப்போதும்‌ விள 
க்குவது. எல்லாவற்றையு மறிந்தது. இந்த ஸ்வளூபா விர்ப்பாவத்தை யடைந்தபின்‌ 
யோகாப்யாச முதலியவை யொன்றும்‌ செய்யவேண்வெ தில்லை, 
௩௭. ஹவரவிலாவவிம_கஹஷவ.. விரவி 6 | 
0 
ஹப பமாஸஹக]ஜெ ஓ. கிஸரேயிர வலொ ஜய 3 | 
22. KEIO Ons i 
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एए0-2७/५ வாச்‌ திரயம்‌ முதலிய ஸமஸ்த இந்திரியங்களும்‌ நீங்கியது. அர்சக்க 
ரண ஸம்பந்தமில்லாதது4 ஸர்வ சார்திஸ்வரூபமான து. பாகாசரூபமானது, ஸமாதி 
ஸ்வரூபமானது. சலரமில்லாத.து. பயமில்லாதது, விகாரமுண்டானாலன்றோே பயமு 
ண்டாவது, விசாரயில்லாமையால்‌ பயமுமில்லை. இப்படிப்பட்ட து சுத்தாத்மஸ்வளுபம்‌. 
இதையறிய வேணும்‌. இதையறிந்த வித்வானே ப்ரம்மம்‌, ஆனதால்‌ லீவா பேதத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறது யுக்தமேயாம்‌. 
௩௮. ம, ஹொ. 6] பொத ம_ிஷாயகு நவிஉ) | 
௫-அஷஷுஹஷடா छू. £.ந8ஜா.கிஸூ அாஉக॥ 
3०, ரும்‌ LL ! 
வ, ப்ட்‌ ஜுரம்‌ ४०965 8255 
ஸூ0- மா, இந்த விகார குர்யமான ப்ரம்மத்தை விதிநிஷேதங்களால்‌ கொள்ளவும்‌ 
வீலக்கவுங்க.டாது என்று ரூபித்‌.துககாட்டன்றார்‌. ழ்ச்செர்ல்லியபடி ஜாதியில்லாதத 
ஸாம்யமுடையது என்பது ீழ்ச்சொல்லிய ஹேதக்களால்‌ ' விளங்குன்ற தன்‌ 
றே. நிர்விகாரமாயும்‌ நிரவயவ மாயுயிருக்றெ வஸ்‌.துவுக்கு இக்கு சொல்லப்பட்டவிஷ 
யங்கள்‌ கூடினவையாமாகையால்‌ அப்படிப்பட்ட ப்ரம்மத்திற்கு இவை' ஈன்றாய்ச்‌ சேரு 
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மென்க, சிர்தைஎல்லா மொழிந்தமையால்‌ மகோகோசாமுமாகாத அர்த சுத்தப்ரம்மஸ்‌ 
வரூபத்திற்கு ஒரு சோஷமுமில்லை, 
௧௯, குஹமயொமொடெெ_நா2ஜஉபஹவயொ மி்‌ 
யொமிபநொஸில ரகிஹஹொ௨ லயெலயஉி நப] 
36. ஒழுக 2 ல்ல ஏன TRA रे 
ASTD FEST ठ 9685५) हथा 
ए००-०५॥- இங்கனம்‌ பரமார்த்த சுத்த ப்ரம்மஸ்ரூபத்தை யடைவது அத்வைதழ்‌ 
ஞானத்திற்கு பலமாயின்‌, அனைவருமிசைவிராம்பாம லிருப்பதற்குக்‌ காரணமென்ன 
வென்றால்‌, சூறஐகன்றோம்‌. ஸர்வஸம்பர்தங்களும்‌ ரீங்‌ி சத்தமா பிருக்கன்‌றமையால்‌ 
அஸ்பர்சயோகம்‌, என்‌.று பெயரையுடைய இர்‌, ஸ்வரூபமான து எல்லாயோகிகளுக்கும்‌ 
சுலபமாய்‌ காணக்கூடியதன்‌ று, மிகவும்‌ வருத்தத்தாலறியத்தக்சது. இப்படிப்பட்ட 
இர்தஸ்வளூபம்‌ அபயமாயிறார்தாலும்‌ இதை பயஸ்லளுூபமாக ப்ரமித்து பயப்படுரோர்‌ 
கள்‌. ஆனதாலீதைப்பலரும்‌ விரும்புவதில்லே. இதற்கு அவிவேசமே காரணமானத. 
௪௦. 2நஹஸொ யி. ஹாய த2லயஹஸவ-யொ.மி. நாட 
உவேக்யட வ; ணொயஹாவடயாமா ரலஜிரொவவ।[[ 
४७: வதில்‌ இன்ச்‌ १3: ४०७०-४४ ரி]! 
வலத குலி 
ஸர0- ஹா, எந்த அதிக புத்திமான்‌ களுச்கு ப்ரம்மஸ்வளுபமே பாமார்த்தம்‌, இதை 
யொழிர்ச மற்றவை எல்லாம்‌ அபரமதார்த்தமென்று புத்‌தியுண்டாதின்றதோ; கயிற்றில்‌ 
பாம்புபோல இர்தமடம்‌ முதலியவை கல்பிக்கப்பட்டலை மென்று தோற்றுகன்றதோ; 
அவர்களுக்கு, ப்ரம்மஸ்ரூபம்‌ ப்ரகாரித்தமையால்‌ அவர்கள்‌ ப்ரம்மஸ்வரூடமேயாதறார்‌ 
கள்‌. அப்படி ப்ரம்மஸ்ரூபமேயானவர்களுக்கு மோக்ஷமும்‌, பயமில்லாத தாய்‌ அக்ஷய 
மாயிருக்கிற சாந்தியும்‌, ஸ்வயமாகவே யுண்டாதிறது, வேறுகாரணம்‌ வேண்வெதில்லை. 
இவர்களைவிட வேறான மச்தாதிகாரமுடையவர்கள்‌ ஆத்மாவைவிட வேறுபட்ட மரல்‌ 
ஸு முதவியவஸ்‌அக்களைம்‌ காண்றொர்கள்‌. இந்த அதிகாரிகளுக்கு யோசம்‌ முதலியவற்‌ 
ரூல்‌அக்மஸத்யஸ்வரூபஜ்‌ ஞானழுண்டா மனோநிக்ரகம்‌ பிறர்‌ தபின்‌ மோக்ஷமுண்டாி 
து: அதையனுளரித்ததக்க நிவ்ருத்தி முதவிய ஸமஸ்த சுபவிஷயங்களும்‌. அவர்களு 
க்கு மனஸ்ஸை நிக்ரப்பதிலைண்டாகும்‌. 
௫௧, ௨௧௧௨உமெய..௮_தஃமமாமெ ணெகஷி&நா| 
2.க்ஸெ ஈமிம; ஹஹல௨ கெட வறிலெ௨_த ol 
४०. & ४७५८ Figs, २" जैज ४9:/97% । 
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எப, மனோறிக்ரகம்‌ எப்படி. என்றால்‌, அது இவன்ப்ரயாலத்தினால்‌ ஸாத்தியம்‌ 
லல, கடல்நீரை குசாக்ரத்தினால்‌ ஒருபிர்து எதெது சோலஷிப்பிக்க நினைப்ப துபோலாகும்‌. 
ஆனதால்‌ எவ்வாறாயினும்‌ ப்ரம்மஸ்வருபத்தை ஸாக்தாத்கரிக்கவேணு மென்றெ நிலைய 
டையனானால்‌ அவனுக்கு எளிதில்‌ உண்டாகும்‌. 
௪௨. உலராயெ.த.மிம] ஹீயா விக்ிவகர2லொமயொூ | 
ஹர ஹு மெடெெவயயா காகொ ஒயஹயா | 
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ए०0-०७१. அம்த உறுதியோடு மேற்கூறப்பமொபாயங்களால்‌ நெஞ்சை வசப்படுத்த 
வேண்டும்‌. ஸுஷஃப்தியிலும்‌ காமபோகங்களிலும்‌, சென்ற நெஞ்சை அவைகளில்‌ பு 
சகவொட்டாமல்‌ தடுத்து ஜயிக்கவேணும்‌, ஸஃவதஃப்தியில்‌ நெஞ்சு தெளிட்திருச்தாலும்‌ 
மோகம்‌ போலவேஅதவும்‌ விரோதியாகும்‌. இது குற்றமுடைய தென்பது முன்கூறப்ப 
ட்டதி. இனதாலிவற்றிலொன்றிலும்‌ செஞ்ச செல்லாமல்‌ ஜயிக்கவேண்டும்‌. 
௪௩. உ௦வவவ-8 ந ஹ_ககொஃஹஜொ மா நிவ கயெசு| 
சஜ௦வஹவ_]9_நு ஹா) ஜா_கெவ_தஅவய கி || 
४2. 639060505 ४, சீர்து) 08 ச்ச | 
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ஸா0-ஹாஃ இந்த உலகமெல்லாம்‌ கல்விக்கப்பட்டமையால்‌ தன்பத்திற்கடமென்று 
தன்னுடைய அநுபவத்தைக்கொண்‌்ட சிந்தித்‌ து காமபோகங்களால்‌ வருவது தன்பமே 
இன்பமல்லவென்‌ றுணர்ர்து எச்திக்கன்றமையால்‌ காமங்களில்‌ வைராக்கியத்தை 
யடையவேண்டும்‌, இந்த ஐகத்தெல்லாம்‌ பிறப்பில்லாத ப்ரம்மமே என்‌ று அசாரியோப 
தேசத்தாலறிர்க சுருதி வாக்யெங்களினால்‌ உணர்ந்து த்வைத மென்ற பேதத்தைக்‌ கா 
மைல்‌ விடக்கடவன்‌. வாஸ்தவத்தில்‌, த்வைத மில்லையன்றோ. இது காமபோகங்களி 
லிருர்துமனத்தைத்‌ திருப்பும்‌ வழியாம்‌. 
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ஸரப-ஹா, இவ்வாறு ஜ்ஞாகம்‌ வைராக்யம்‌, இவ்விரண்‌ மொடையவனாகி அவ்வுபா 
யத்தால்‌, ஸஷதுப்தியில்‌ சேருகிற மனஸ்ஸை எழுப்பவேணும்‌ அசாவது ஆச்மவிவே 
கத்தை யறியும்படி செய்யவேண்டிமென்கை. அப்போது விஷயங்களைப்‌ பற்றுமாயின்‌ 
முன்சொன்ன உபாயத்தால்‌ அவற்றில்‌ செல்ல்வொட்டாமல்‌! அடக்கவேண்டும்‌. இப்படி 
அப்யாஸத்தினல்‌ விஷயங்களில்‌ செல்லாமலும்‌ ஸஃஃவதஃப்தியை யடையாமலும்‌ ௩டுகி 
லையிலிருக்கன்‌ற மனதை ராகபீஜத்தோகெடடியதென்‌ று நினைக்கவேணும்‌. அதில்‌ நின்று 
ப்ரயத்கத்தால்‌ ஸாம்யத்தை யடையும்படி செய்யவேணும்‌. எப்போது ஸமத்திற்கு வரு 
மோ அப்போது சலியாமல்‌ நின்‌. று விஷயங்களை கீக்கவேணும்‌, 
ல 0. 
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एए-049#*« அர்த அப்யாசத்தால்‌ (आफ வக்தபோது ஆத்மாவுக்கு ஒருவிச कक 
முண்டாநறெதன்றோ. அர்த சுகத்தையு மதுபவிக்கக்கூடாது, கேவலஜ்ஞாரத்தால்‌ 
கிச்சலமாய்‌ நின்று, தொத்ம ஸ்வளுபத்தில்‌ ஒன்றுசேர்க்கவேணும்‌. அர்த யோககால 
கீதி லண்டாறெ, சுகமும்‌ கல்பிதமாகையால்‌. யொய்யென்றே நினைக்கவேணும்‌. 
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உ, வனாதச் ௦ 6०४४० ७, ७; ड 668 । 
மதனை "४० 0४5४3 ००४४४ Sol 
ए०0-३७7- இரற்த உபாயத்தினால்‌ நிக்ரக்கப்பட்ட மனஸ்ஸானத, எப்போது, 
ஷதுப் தியில்‌ லயத்தை யடையாதோ; விஷயங்களிலும்‌ செல்லாதோ; காற்றில்லாத 
விடத்தில்‌ வைத்ததீபம்போ லசையாமலிருக்கன்‌ றசோ; அர்த தசையில்‌ ப்ரம்மஸ்வரூப 
ஸாக்ஷாதீகாரம்‌ பிறக்கன்றது, 
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ரர-ஹா. அந்த ப்ரம்மஸ்வரூப ஸத்ய சுகமானது, நிலையானது ; ஸகல ஸங்கடங்‌ 
களும்‌ நீங்கியது; கைவல்யஸ்வரூபத்தை யுடையது. இப்படிப்பட்டதென்று பிறருக்‌ 
குச்சொல்விமுடியாகது. அளவில்லாத பெரின்பமானத; யோடிகளுர்கு ப்ரத்யக்ஷ 
மானது, ஸர்வஸ்வரூபமான த நித்யமானத. அது எல்லா மறிர்த ப்ரம்மமே, 
ப்பி ஹூ 
௫௮. கபா தாயடெசகீவஹ£வொஸ ஏவிஉ)ச 
ஹா.க_தீஓ லல.) அரகிவிள ஜாய்‌.த॥ 
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ஸ்ர௦- ஹா இந்தப்படி மனோரிக்ரஹும்‌ ஸ்ருஷ்டி உபாஸனை எல்லாம்‌ பொய்‌, இந்த 
பரமார்த்தஸ்வளுபத்தை யறிவிப்பதற்காகச்‌ சொல்லப்பட்டவை, பரமார்த்த ஸத்ய 
மன்று, பரமார்த்த ஸத்யமாவது ஜீவன்‌ கர்தாபோக்தா என்கிற பேதங்களோடு பிறப்ப 
தில்லே ஸ்வபாவ ஸத்யமான இந்த ப்ரம்மஸ்வளுபத்தில்‌ ஒன்‌ றும்‌ பிறப்பதில்லே இந்த 
ப்ரம்மமே ஸர்வோத்தம ஸத்யமானது என்பதுதான்‌, அகையாலத்வைதம்ஸர்வோத்தம 
மானது, 
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சங்கரபாஷ்யச்தில்‌ அவதாரிகை. 
சகல வேதசாரமாயிரானின்ற ப்ரண்வத்தை நிச்சயிக்க ரெமத்தில்‌, 
ஸகலவேதங்களுக்கு மத்வைதமே கருத்தென்று முதல்‌ ப்ரகரணமாகிய 
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அகமப்ரகரணத்தில்‌ ப்ரதிஜ்ஞைசெய்த, வைதத்த்யப்ரகரணத்தில்‌ த்வைதம்‌ 
பொய்யென்று ரூபிக்கிற வழியாலே அத்வைதத்தை வலியு த்தி, மூன்றாவ 
தாகிய அத்வைத ப்ரகரணத்தில்‌ யுக்திகளாலும்‌ சாஸ்திரங்களாலும்‌ கேரோக 
அத்வைதத்தை மூதலித்து, நிர்விசேஷ ஸத்யசுத்த்ஸத்‌ ஸ்வரூப ப்ரகா௪ 
மாகிய ப்ரம்மமே ஸத்யம்‌, மற்றவை யெல்லாம்‌ பொய்யென்று சொல்லி 
முடித்தார்‌. இனி இந்த பான்காவது ப்ரசரணத்தில்‌ இந்த அத்வைதத்திற்கு 
விரோதிகளான தீவைதமதரஸ்‌ தரும்‌ கூக்யவாதிகளும்‌ சொல்லுகிற அபிப்ராய 
ந்கள்‌ ஸரியானவையல்லவென்று மூன்றாம்‌ ப்ரகரணத்தில்‌ கூறியதூஷணங்‌ 
களை விரித்துரைப்பதற்கு இந்த அலாத சரந்தி ப்ரகரணம்‌ அடங்குகின்றார்‌, 
தழ்ச்சொல்லிய தரஷண ஸங்க்ரஹமானது அத்வைத்தைப்‌ புகழ்வதற்கெ 
ன்அ விளங்குகின்ற து. க்லேசமாகியது தவைதமென்றால்‌ க்லேசமில்லாதது 
அத்வைதமென் அ ஸித்திக்கின்‌ றமையாலென்க, அர்வயவ்யதிரேகங்க ளிரண்‌ 
டான மொருபொருள்‌ சூபிக்கட்படவேண்டுமாகையால்‌ இந்த ப்ரகரண த்தில்‌ 
வ்யதிரேகத்தால்‌ த்வைதவாதிகள்‌ மதமும்‌ கும்யவாதி மதமும்‌ தப்பான 
தென்ன ரூபித்து அத்வைதமே அழகான மதமென்ற காட்டுகின்றார்‌. 
ரர0- ஹா. முதலிலும்‌ நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ மங்காமுடைய க்ரந்தம்‌ இடையூரின்றி 
நிறைவேறி அனைவருமாதரிக்கும்‌ படியாமென்று, முதலிலும்‌ முடிவிலும்போல நடுவிலு 
ம்‌ மங்களம்வேண்டி முதல்‌ சுலோகத்தால்‌ அத்வைத ரூபியாகிய ஆசாரியனை வணங்குகி 
ன்முர்‌ அத்வைத மதஸம்ப்ரதாய குருவந்தனம்‌ அத்வைத மதவ்ருத்‌ தியின்‌ பொருட்டா 
கும்‌. ஆசாரிய பூஜைவேண்டியபலனைத்‌ தருவது சாஸ்ராதியில்‌ செய்யத்தக்கது. ஆகை 
யால்‌ பரமாத்மாவாகெ நாராயணனை வணங்குகிறேனென்கதிறார்‌. அர்த நாராயணன்‌ புரு 
ஷோத்தமன்‌. ஆகாசரூபமாதிய தருமங்களை விஷயங்களில்‌ பேதமான ஆகாசம்போன்‌ 
280 ஞானத்தாலேயறிர்‌ தவன்‌, ஆதலாலர்க காராயணனைவணங்குகிறேனென்று கருத்து 
இதனால்‌ இக்தப்ரகணார்த்தம்‌ ஸூசிப்பிக்கப்பட்டது. 
௨. ௪ஹம.யொமொடெெ நாஹேவ_ஹக்பவ வொ ஹி.க௦| 
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மா0-ஹா, அத்வைதத்தை ஸ்துதிப்பதற்கு அத்வைத மதத்தை வணங்குறெது. 
இந்த அச்வைதமான அ, ஒன்றேடொருபோதும்‌ ஸம்பர்தமில்லாததானதால்‌ அஸ்பர்ச 
யோகமென்று ப்ரஸித்தமாய்‌ யோகிகளின்‌ திரளில்‌ கூறப்பட்டது. ஸமஸ்தப்ராணிகளு 
க்கும்‌ ஸூசமாயும்‌ ஹிதமாயுமுள்ள து. லெளடகிகஸுஃகம்போலன்‌ இ. அவிவாதமானத, 
வீரோதமில்லாத.த. சாஸ்திரங்களால்சாட்டப்பட்டது, ஆனதால்‌ இர்த அதீவைதீதர்சக 
ச்தை வணங்குகிறேன்‌. இதுவேயன்றோ ஒரேவிதமாய்‌ நித்யமாயிருக்ன்றது, 
௩, ல9_தஹூஜா.கிவெவிவாகி ந$ கெலிலெ.வவரி | 
கில 9_தவரவரெொ யராவிவஉர வேோஹாடி। 
3, 5g Dod SOBs i 
மஞ்சனம்‌ மக்க 80055 


- ௩.00 ७0१७. 29. का।एकक॥/ (५ / 


४70- ஹா கீழ்ச்சொல்லியபடி, அத்வைதத்திற்கு தோஷமில்லை என்‌ றுகாட்வெதற்கு 
தீிவைதவாதிகளில்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ விவாதப்பட்மொரண்பமொ று கூறுன்றார்‌.வை 
சேஷிகர்‌ நெய்யாயிகர்‌என்‌இறதார்க்கெர்கள்‌, ஸாங்க்யர்கள்‌ முதலியபலபேர்‌ த்வைதவர 
திகளிருக்கன்றார்கள்‌. இவர்களில்‌ லெர்‌ ஸத்கார்யவாதிகள்‌; லர்‌ அஸத்கார்யவாதிகள்‌, 
ஸாற்கியர்‌ முதலானோர்ஸத்கார்யலா திகள்‌. தாக்கிகர்‌ முதலானோர்‌ அலத்கார்யவா திகள்‌, 
ஸத்கார்யவாதமாவ.து இருக்கும்டொருளே பிறக்குமில்லாதபொருள்‌ பிறவாதென்‌ இறவா 
தம்‌. அஸத்கார்யவாதமாவது இல்லாதவஸ்‌ தபிறக்குமேயல்ல து இருக்கும்வஸ்‌த பிறக்க 
வேண்டியதில்லை என்கிறவாதம்‌.ஸத்கார்யவாதத்திற்கு யுக்தி முயல்‌ கொம்பு முதலிய 
இல்லாத பொருள்‌ பிறவாமை. இல்லாதது பிறக்குமானால்‌ முயல்‌ சொம்பு பிறக்கவேண்‌ 
டும்‌, என்று சொல்லுரொர்கள்‌. அஸக்காரிய வாதத்திற்கு யுக்தி பிள்ளையில்லாதவனு 
ச்கு பிள்ளை பிறர்‌ததென்கெற வ்யவஹாரம்‌. பிள்ளை முன்னிறாக்குமேயானால்‌ பிள்ளை 
இல்லை என்று சொல்லக்கூடாதன்றே என்கிறீர்கள்‌. இப்பமி யொருவருக்கொருவர்‌ 
விருத்தமாகச்‌ சொல்லி யொருவரை யொருவர்‌ ஜயிக்க விரும்புகன்றார்கள்‌, நாமே 
பண்டிதர்‌ என்று' ஒவ்வொருவரும்‌ நனைக்நிறார்கள்‌. 

௪, லூ. நஜாயடெகுகிவிஉ ००७ க ெநவஜாயடெ்‌க| 
விவடஷொஉகயராஙெவ2ஜா.கிவ,) ரவயலிெத| 
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ப்ர-0 மா, முன்னில்லாதது பிறப்ப தில்லை.முயற்கொம்புபோல வென்‌ று ஸாங்க்ய 
னும்‌உள்ள து பிறவாது ஆத்மஸ்வரூபம்‌ போலவென்று தார்க்கிகறாம்‌ சொல்வதால்‌ வா 
ஸ்தவச்தில்‌ பிறப்புகூடாதென்பதை வெளியிட்டவர்களானார்கள்‌. இசனாலத்வைதித்தி 
நீகே ஸஹாயமாயிற்று, ஸத்தும்‌, அத்தம்‌, ஆய இவ்விரண்வெகையை விடவேறி 
ல்லரமையினாலும்‌ இரண்கெகும்‌ இரண்டு வாதிகளால்‌ உத்பத்தி கூடாசென்று ஸித்தித்‌ 
சுமையாலுமென்க, 
௫, வழவழ ஜா. கிணொ நஃதொலஉரசஹெவய(| 
விவஉரசொ 5000 அஹாய_8விவாஓ௦மிஸொய..ச| 
अं, ஏழு 8௦ 85 இம்‌ कै ९४०७६ | 
வல்கரா இல) ४ ஓனம்௦றி8] 
ஸுூ-ஹா, இங்மன மிருவராலும்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்கற உத்பத்தி மித்யாத்‌ 
வத்தை, அதாவது உத்பத்தி பொய்யென்பதை நாமொப்புக்கொள்ளுகிறோம்‌. அவர்‌ 
களுடன்‌ காம்‌ விவரதப்பவெ.இில்லை. அவர்களில்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ விவாதப்பவெது 
போல்‌ கரம்‌ விவாதப்பவெதில்லை யன்றோ. ஆகையா லதீவைதம்‌ அவிவாதமென்‌ அ சிஷ்‌ 
யர்களே அறியுங்கோள்‌. 
௬. சுஜா.க பெய 2-ஸஜொ.கிிவவிவா*ி ந8| 
கஜாபெொஹூ8ரபெகொய ஜெய ரூ அரஉமதக்ஷெடு.கி | 
எ. நலவ.தீ॥27-8௦2_த-$0)௦.ந8_த,)22 சீயா | 
வ; கரபெசர.ந ஏமாலாவொ நகய.விஉலிஷ.).சி| 
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ஸண௦-ஹா. 89 இர்த சுலோகங்களுக்கு பாஷ்யம்‌ சொல்வியிருக்கிறோம்‌, ழ்சொ 
ன்ன சுலோகங்களை மறுபடியும்‌ எழுதுவதற்குக்காரணம்‌, த்வைதிகளின்‌ பரஸ்பரவிரோ 
தத்தைக்‌ காட்திற ப்ரகரணத்நில்‌ சொல்லி யதுமோதிப்பதற்காகவாம்‌, 


பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 


இரந்த மூன்அ. சுலோகங்களும்‌ அத்வைத ப்ரகரணத்தில்‌ 20 2] 29, 
வது சுலோகங்கள்‌. அங்கு வ்யரக்யாடம்‌ செய்யப்பட்ட கருத்தையே இவ்‌ 
கும்‌ கொள்க. 


௯, ஹாஹிஜிகீஹாலாவிகீஸஹஜா௪௧-கரவயா| 
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ஸூ ஹரா. ப்ரச்ருதிக்கு வ்யத்யாஸம்‌ ஒருபோதும்‌ வராதென்று சொன்னார்‌ கீழ்‌. 
ப்ரச்ருதியாவது யாதென்றெ ஐயர்தீர ப்ரச்ருதி சப்தத்திற்குப்‌ பொருள்‌ கூ அஇின்றாரிஓ 
ல்‌. லோகத்தில்‌ ப்ரக்ருதிமாறா.து என்று அனைவரும்‌ சொல்லுகின்றார்‌. யோகிகளுக்கு, 
ப்ரக்ருதியாவ த-அணிமைமுதலிய ஐச்வர்யத்தை யடைவது. அர்த ஸித்திரூபமமாயெ 
ப்ரக்ருதியான ௮, பூதபவீஷ்யத்‌ வர்தமானகாலங்களில்‌ எப்போதும்‌ மாறுவதில்லை. செரு 
ப்பு முதலியவற்றிற்கு ப்ரக்ருதியாவ.அ - சுடசைமுதலீயது. இதுவ மெக்காலத்திலும்மா 
அெதில்லே. பக்ஷி முதலியவற்றிற்கு ப்ரக்ருதி - ஆகாயத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கை. இதுவு 
மொருகாலத்திலும்‌ மாறுறெடில்லை. தண்ணீர்‌ முதலியவற்றிற்கு பாக்கு தி-பள்ளமா இய 
விடத்தில்‌ தங்குகை. இப்படியே ஒவ்வொன்‌ றுக்கும்‌ ப்ரக்ருதியையறிக. இதில்‌ முத 
லாவது ப்ரச்ருதிக்கு ஸாம்ஸித்திகி என்றும்‌, இரண்ரவது ப்ரக்ருதிக்கு ஸ்வாபாவிி 
என்றும்‌, மூன்றாவது ப்ரக்ருதிக்கு ஸஹஜை, என்றும்‌, காலாவது ப்ரச்ருதிக்கு அக்ரு 
தை என்றும்‌ பெயர்‌, இவை எல்லாங்‌ காரணப்‌ பெயரேயோகன்றன. இர்த ப்ரக்ருதிகள்‌ 
ஒரு காலத்திலும்‌ ஒரு தேசத்திலும்‌ மாறுவதில்லையன்றோ. எப்போதும்‌ மாமுது ப்ரக்‌ 
ரத என்று பெயருடைய தென்றதாயிற்று, ஆக இவ்வாறு பொய்யாய்‌ மாயையினால்‌ 
கல்பிக்கப்பட்ட வஸ்‌.துக்களுக்கு ப்ரக்ருதி மாராமலிருக்க நித்யபரமார்த்தீ ப்ரம்ம ப்ரக்கு 
திமாறுமென்று யார்‌ சொல்லுவர்‌. ஆகையால்‌ ப்ரம்மம்‌ விகாரத்தை யடையுமென்பது 
மிகவும்‌ பொருத்த மற்ற வ்ரர்தை என்றபிப்ரசாயம்‌, 


௧௦௨ மளலவாஉகாரிகரயாட 
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பரபஃஹா. ஜீவாத்மாக்க சொல்லோரும்‌, ஐரைமாணம்‌ முதலியவற்முல்‌ விடப்‌ 
பட்டவர்கள்‌. அவர்களுடைய ப்ரக்ருதிவிகார குர்யமன்றோே. இப்படிப்பட்ட ஆத்ம 
விஷயத்தில்‌ அவிவேகிகள்‌ சயிற்றில்‌ பாம்பைப்போல்‌ ஜரைமரணம்‌ முதலிய தோஷங்‌ 
களைக்‌ கல்பிக்கன்றார்கள்‌ இந்த கல்பனையால்ஸ்வஸ்வளுபத்திவிறார்‌ து ஈழுவுன்றார்கள்‌. 
இவ்வாறு ஆத்மாவின்‌ ப்ரக்ருதியை அர்யதாவாகக்‌ கல்பித்து அரர்த்தப்‌ பகிறோர்களா 
கையால்‌ உள்ள அள்ளபடி யறியவேணும்‌. 
கக, காணயஹஸிவெகாா )உணஷஹர்தாயடெகு| 
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ஸமா. இனி த்வைதிகள்‌ மதங்களில்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ சொல்லுற தூஷண 
ங்களை வெளியிகின்றார்‌. தார்க்கிசர்‌ ஸாங்க்யரை அவஷிச்குமாறு. ஸத்சார்யவாதிக 
னாயெ ஸாங்க்யர்கள்‌ சொல்லுவது மிகவும்‌ சேராததாயிருக்ின்றது. எவனொருவன்‌ 
சாரணத்தையே சார்யமென்‌ று கூறுன்றானோ; அதாவது குடமுதலியவற்றிற்கு மண்‌ 
போலு பாதான காரணமாகிய வஸ்‌தவே காரியமாகப்‌ பரிணமிக்கிறதென்று கூறுகின்‌ 
07069; அவனுக்கு நித்யமாகிய ப்ரச்றாதியன்றோ மகான்‌ முதலிய காரியமாகப்‌ பிறக்க 
றது. இப்படியாயின்‌, காரிமமாதிப்‌ பிறக்கிற ப்ரக்ருதியை நித்யமென்‌ றுரைப்பது எவ்‌ 
வாராம்‌. பிறப்பில்லாதது காரியமாய்‌ பிறக்கிறது என்று சொல்லுவது விருத்தமன்றே. 
இப்படியே அவயவத்தோடு கூடிய ப்ரக்ருதியை நிச்யபென்‌ ப கூடுமோ; அவயவமில்லை 
யாயின்‌, மகதாதிருபமாகப்‌ பரிணாமவிகாரத்தை யடைவ.து சேருமோ; அனதால்‌ நித்ய 
நிர்விகாரம்‌ பிறப்பதில்லே. பிறக்கிறது பரிணாமவிகாரத்தை யடைனெறது, என்று 
அவர்கள்‌ சொல்வது விருத்தமேயாம்‌. விகாரத்தையுடைய கடம்முதலியவை நித்ய 
வ்களாகுமோ, 
௧௨, காமணாஉ௰2) -5-5 0) ௧8 த கா ர)2ஜ௦யழி | 
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பர0-ஹா, சீழ்ச்சொல்லிய தோஷத்தையே ஸ்பஷ்டமாகக்‌ கூறுகின்றார்‌. சார 
ணத்தைவீட காரியம்‌ வேறன்றாயின்‌, காரியத்தை அநித்யமென்‌ று சொல்லக்‌ கூடா 
மையால்‌ காரியமும்‌ நித்யமாகவேணும்‌, இது விருத்தமாயிறாக்கனெறது. காரியத்தை 
விட காரணம்‌ வேறன்றாயின்‌, காரணத்தை நித்யமென்று சொல்லவததியில்லை. 
௧௩. கஜாடெகெஜாயடெகயஹரிஉ ரஷ ாஷஹஸடுநாஹிெ | 
ஜாதா ஜஜாய2ா நஹ நவ)ிவஹாவ ஹூஜூுெத[ 
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ए०0-०७॥- நித்யமாஇிய வஸ்துவிலிருந்து காரியமுண்டாகற்தென்‌ நிற ஸாஞ்க்யன்‌ 
ஒருத்ருஷ்டாக்தங்‌ காடடவேண்டும்‌. திருஷடார்தமில்லாதபோது, ஒன்றும்‌ ஸித்தி 
யாதன்றோ, நித்யமான வஸ்‌தவிலிருக்‌ து அதில்‌ வேறாகாத காரியம்‌ பிறக்கறதென்பது 
எங்கும்‌ காணப்படவில்லையன்றோே. காணப்பட்டாலன்றே த்ருஷ்டார்தற்‌ காட்டலாம்‌. 
ஆகையால்‌ நித்யமாயெ ப்ரதாநமென்றெ ப்‌; க்ருதியிவிரும்‌ து மகாந்முதலிய காரியமுண்‌ 
டாகிறதென்றும்‌ அந்த காரியம்‌ ப்ரக்ருதியைவிட வேறல்லவென்றும்‌ சொல்வதற்கு 
ஒரு ஆதாரமுயில்லே. இர்த தோஷத்திற்கு பயர்து ப்ரதாநத்தை அநித்யமென்றும்‌ 
பிறப்புடையதென்று மொப்புக்சொண்டாலும்‌ அர்த ப்ரதானகாரணத்திலும்‌ இந்த 
தோஷங்கள்‌ வருமாகையால்‌ அதற்குக்‌ காணம்‌ வேறு சொல்லவேண்டி இவ்வாறே 
காரண பரம்பரைக்குச கணக்டில்லாமல்‌ அவஸ்தை ரும்‌. 
कक्षा, ஹெடெகாரராசிவைலஃயெஷா 87 ई0) 80-05 -००७०७७/७१) »| 
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५०0-०७॥, கார்யகாரணமே ரூபமாகிய ஸம்ஸாரமனாதி என்றெ ஸாங்க்யர்‌ ஆத்ம 
கார்யமாகிய தேஹம்‌ முதலியவற்றை ஆத்மாவுக்குக்‌ காரணமென்றும்‌, இரந்த தேஹாதி 
ஸங்காதத்திற்கு ஆச்மா காரணமென்றும்‌, ஹேது பலம்‌, என்றெ ஆத்மா தேஹம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அஈாதியென் றும்‌ செல்லுகன்றார்கள்‌, இது மிகவும்‌ விருத்தமாயிருக்னெ ற 
தன்றே. 

௧௫, ஹெடெகொராரிஸேலயெஷா ர கிஹெ_ தே) ஐ] 
தயா நஹவெடெதஷாக8 ௭௮, ஈஜநவி.கர மொ | 

0 ஈதி எத்து oF | 
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ए००-१७-१, ஹேதுவினால்‌ பிறக்கிற பலத்திலிருந்து ஹேதுவே பிறக்கதெதென்று 
சொல்லுறெ விது பிள்ளைக்குத்‌ தகப்பன்‌ பிறந்தானென்று சொல்வதுபேர லிருக்‌ 
கின்றது. 

க௬ு. 6५६ வெஹெ_தஹடயொரொவஷி_தல)கரலஹையா | 
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ஸ்ர0-ஹா. இந்த தோஷங்களை நீக்கக்‌ கொள்ளவேணுமானால்‌ காரணம்‌. முன்னே 
யாம்‌, காரியம்‌ பின்னேயாம்‌. காரணத்தால்‌ சாரிமம்‌ பிறக்றெது; காரியத்தால்‌ கார 
ணம்‌ பிறவா த; என்றெ நியமத்தை யொப்புக்கொள்ளவேணும்‌. இங்கனயின்றி சாரண 
காரியங்களூக்கு ஸமா காலத்தில்‌ உத்பத்தியை யொப்புக்கொள்ளப்பார்த்தரல்‌ ஏக 
காலத்தில்‌ பிறக்கற,பசுவின்‌ இடதுகொம்புவலதுகொம்பு இலைசளுக்குப்போல காரிய 


காரணபாவங்கூடாது 


௩௦௫௪ மளலவா௨உகாரிகாயா[5 


க ஹலாஉ- ௧௨2 நஹளடெசஹெ_த-வெர ஹில்‌ கி | 
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£ ஸா0-மா, காரியத்திலிருகது காரணம்‌ பிறர்தபின்‌ இர்தீ காரணம்‌ காரியத்தை 
யுண்பெண்ணுறெது, என்றால்‌ காரணம்‌ பிறப்பதற்கு முன்‌ (காரியத்திற்குமுன்‌) கார 
ணமயில்லாமையால்‌ கார்யத்தை இந்த காரணம்‌ எப்படி பிறப்பீக்கும்‌, அக, காரணம்‌ பிற 
வாதபோது காமியம்‌ பிறவாது; காரியம்‌ பிறவாதபோது காரணம்பிறவா த; என்றேய்‌ இர 
ண்டிக்கு மிரண்ஙெ கூடாதென்று முடிகின்றது. இதை அம்யோர்யாச்ரய தோஷமெ 
ன்ற்‌ கூறுவர்‌, 
௧௮, யகிஹெடெதொவேலா கிலிேலஹிஜிய ஹெ_தஃ_த8| 
ககர தவ நிஷ ஸயஹழிஹிலிரவெகூயா| 
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ர0-ஹா, கழ்ச்சொல்லிய தோஷங்களால்‌ ஹேது பலங்களுக்குக்‌ கார்ய காரண 
பரவங்‌ கூடாமலிராக்கவும்‌ அதை யொப்புக்கொண்டால்‌, இந்த ஹேது பலங்களில்‌ எது 
முன்னுண்டாயிற்று. அதைச்சொல்லவேண்டும்‌, முன்னுண்டான தாலன்றோ பின்‌ 
னுண்டானது பிறக்கும்‌ 
௧௯ சுமகிரவஙிதஜ £ .5௦௧;2கொவொயவாவா 8 | 
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ஸா0-ஹமா, இர்த தோஷங்களுக்கு ஸமாதாநம்‌ சொல்ல முடியாதென்று கூறில்‌ 
அசக்தியும்‌, அஜ்ஞாரமும்‌, முன்‌ சொன்ன க்ரமவ்யத்யானமும்‌, ஒப்புக்‌ கொள்ளப்பட 
றது, இவ்வாறு சொல்லிப்‌ பார்த்ததில்‌ ஒரு வழியாலும்‌ உத்பத்தி கூடாமையால்‌ ஜர்‌ 
மம்‌ வாஸ்‌ தவமல்லவெண்பது ஸாதிக்கப்பட்டத. இப்போது பாண்டியத்யகர்வமழிகன்‌ 
மீது, 
0 
௨௦. ஸீ£ஜாஉ ராவெ गै” दि ரஹஉரஹாயுெதொஹிஸ| 
கஹிஹாய ி்கொஹெ_தஃஹிலெளஹாய வயு | 
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ஸ்ம0“ஹர, காரண காரியங்களுக்கு பரம்பரையாய்‌ ஒன்றுக்‌! கொன்‌ று ! காரண 
மாதின்‌ றது, என்று சொன்னதற்குச்‌ கருத்தறியாமல்‌ என்கள்‌ பேரிலீங்கனம்‌ தோஷம்‌ 
சொல்லத்தகுமோ ; நாங்கள்‌ அஸித்தமாயெ காரணத்தினால்‌ காரியமுண்டாற 
தென்றாவது அஸித்தமாகிய காரியத்தினால்‌' காரணமுண்டாறெ கென்றாவது,சொ 
ல்லவில்லை, பீஜாங்குர ர்யாயத்தாலே காரிய காரணபாவன்‌ கூறுனெரேோம்‌. அதீ 
வது; விதையினால்‌ செடியுண்டாகின்‌ றத; செடியினால்‌ விதையுண்டான்றது; என்‌ 


கலா_கபமாவிய, காண[. ௧௦௫ 


பது ப்ரத்யக்ஷமா யிருக்கறதென்றோ. இதை மகனிடத்திலிரும்‌து தகப்பன்‌ பிறப்பனோ 
வென்ற யுக்தியைக்கொண்டு மறுக்க முடியுமோ; இவ்வாறே காரிய காரணங்களில்‌ 
ஒரு காரியம்‌ மத்றொரு காரணத்திற்குக்‌ காரியமாகன்ற த; அம்த காரணம்‌ மற்றொரு 
காரியத்திற்குக்‌ காரணமாகன்றஅ, என்று சொல்லுனெறோம்‌; இதை தூஷிப்பது எங்க 
னம்‌? பீஜாங்குரம்யாயம்‌ ப்ரத்யக்ஷ ஸித்த மன்றே வென்று ஸாங்யெர்‌ ழ்ச்சொல்லிய 
தாஷணங்களுக்கு ஸமாதானம்‌ சொல்லுன்றார்‌. ஆதலால்‌ இச்த சமாதாநத்தை இந்த 
சுலோகத்தால்‌ தூஷிக்கின்றார்‌. இர்த பீஜாங்குர்யாயத்தை உதாகரணமாகச்‌ காட்வெ 
தம்‌ ஸங்கதமல்ல ; திருட்டார்தமாவது விவாதப்படுநிற வாதிகளிருவராலும்‌ ஒப்புல்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்ட தாயிருக்கவேண்டும்‌. இந்த பீஜாங்குரக்யாயத்தை நா மொப்புக்சொள்‌ 
எவில்லை. ஈம்முடையமதத்தில்‌ வாஸ்‌ தவத்தில்‌ ஒன்‌ றுக்கும்‌ பிறப்பில்லேயன் றோ. அனதா 
ல்‌ டீஜாங்குரங்களும்‌ ஒன்றுாலொன்‌ று என்கிற நியாயத்திலே பிறக்கவில்லை என்றுதான்‌ 
எங்களபிப்பிராயம்‌, ஆனதால்‌ வரஸ்தவமாய்‌ காரண காரியங்களுடைய பரம்பரையில்‌ ஓ 
ன்றுக்கொன்று காரணமென்பதில்‌ இந்த பீஜாங்குரங்களை திருட்டார்தமாகக்காட்வெது 
தக்கதல்லவன்றோ. இனி ப்ரத்யக்ஷத்‌ திலிருப்பதை நீ ஒப்புக்கொள்ளாமல்‌ போவதாலெ 
ங்களுக்குக்‌ குறையில்லை. மதீயஸ்தர்களால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படுநின்ற தன்றோ வென்‌ 
முல்‌; இதுவும்‌ தக்கதல்ல; ஏனென்றால்‌ அனி யென்பதற்கு ப்ரத்ய்ஷத்‌ இல்‌ விதையும்‌ 
முளையும்‌ பிறக்சவுமழியவும்‌ காண்சையால்‌ விரோதமுண்டாடின்றதன்றோ. பீஜாங்குற 
பரம்பரை யனாதியென்றாலும்‌, பரம்பரை யென்பது பீஜாங்குரங்களை விட வேறல்லவன்‌ 
ரே. ஆசையாலனாதி என்பதற்கு ஒருவித இருட்டார்‌ தமுமில்லாமையால்‌ காரியகாரண 
ங்க எனாதியாய்‌ ஒன்றையொன்று பிறப்பித்துக்கொண்டிருக்கறன வென்பது பொய்‌ 
மேயாம்‌. 
உக. வ6வ_ஃாவாராவமிஜா ந2ஜாடெகவெரிவ க | 
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एए7०-१०७॥- ஆக காரிய காரணரற்களுக்கு முன்பின்‌ னென்கிற நியமங்‌ கூடாமை 
யால்‌, பிறப்பில்லை என்பது விளக்கப்பட்ட த. காரியம்‌ பிறப்பது கண்கண்டதாயிருக்கப்‌ 
பிறப்பில்லே என்னக்‌ கூுமொவென்றால்‌ ; இது காரியமாயி னிது பிறப்பது வாஸ்தமே 
மாகும்‌, பிறப்பது வாஸ்தவமாநில்‌ காரணம்‌ காணப்பட வேண்டுமன்றோ. அப்படி 
காணப்படாமையால்‌ உத்பத்தி பொய்யேயாம்‌. ஆகையர லத்வைதபக்ஷ்மே பிறதராலும்‌ 
வீலக்கப்பட்டத 
௨௨, ஸடெகொவாவா டெொவாவி_நகிணிஐஹுஜாயெக | 
ஹ உஹ _த௨ஹ அவாவி நகிவிஜஹுஜாயெக| 
9.9, ४९७ क्र சன 8847 ४6९५७३०४१०७ है i 
“6 84 84% wrEgEsl agers Oi 
ஸர ஹா. இந்த காரணத்தாலும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ பிறப்பில்லை என்பது விளங்கும்‌. 
வாஸ்தவத்தில்‌ பிறப்புண்மையான.து என்று சொல்லுற வாதியை ராம்‌ சல கேள்வி 
கள்‌ கேழ்க்கின்றோம்‌. அவையாவன--பிறச்கும்‌ பொருள்‌ தானே பிறக்ன்றதா? மத்‌ 
ரென்றால்‌ பிறக்ன்‌ றதா है தன்னாலும்‌ மற்றொன்றாலுமாக்க்‌ கலக்து பிறக்கன்றதா 
பிறப்பது ஸத்தான பொருளோ ? அஸத்தான பொருளோ?! ஸத்துமஸதிது மாசாத 
பொருளோ? என்பவையரம்‌. இவற்றுள்‌, ஒன்றுங்க.டாது, தன்னால்தான்‌ மிதப்பது 
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கூமோ ; தான்‌ பிறப்பதற்குமுன்‌ தானில்லாயையால்‌ தனக்குத்‌ தான்‌ காரணமாகக்‌ 
கூடாது. ஒரு கடமானது அந்த கடமாகிய தன்னாலே பிறக்குமோ; மற்றொன்றாலும்‌ 
பிறவாது. படமென்றெ வஸ்திரத்திவிருக்து கடமென்றெ குடமுண்டாகுமோ ? மற்‌ 
ரென்று. லுண்டாகுமாயி னவ்வாஅண்டாகாம .லிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ யாத? ஒரு 
ஜாதியா யிருக்கவேண்டுமென்றாலும்‌ குடத்திலிருந்து குடமும்‌ வஸ்‌திரத்திலிரும்து வஸ்‌ 
்‌ இரமு முண்டாகின்‌றதோ இல்லையன்றோ. ஆசையால்‌ மற்றொன்றாலும்‌ பிறவாத இல்‌ 
விரண்ஙெ கூடாசபோது இரண்டினாலும்‌ பிறச்கறதென்பது கூடப்போன்றதோ, 
அகையால்‌ மிசவும்‌ விசோதமாசையால்‌ தன்னாலும்‌ மற்றொன்றாலும்‌ கூடி புண்டா 
தென்பதும்‌ சேராது. குடம்‌ வஸ்திரம்‌ இவை இரண்டாலும்‌ குடமாவது வஸ்திரமாவது 
உண்டாகின்றசோ, இனி, மண்ணிலிருர்‌ அ சுடமென்றெ குடம்‌ பிறக்கின்றது. தகப்ப 
னிடத்‌,திலிருர்‌து மகன்‌ பிறக்கின்றான்‌. இவற்றை இல்லையென்‌ று சொல்லப்போமோ ; 
ஆனதால்‌ இதற்கு வழிசொல்ல வேண்டுமென்றால்‌ அவ்வாறு உலகத்தில்‌ சொல்லுவ 
தொழிய வாஸ்தவத்தில்‌ பிறப்பதில்லே, இவ்வாறு சொல்லுவது மூடத்தனத்தாலே 
என்பது விவேகெள்‌, பரீகஷிச்துப்‌ பார்ப்பதால்‌ வெளியாடன்‌ றது. உலசுத்தில்‌ பிறர்சத 
என்‌இற சொல்லால்‌ சொல்லப்படுவது மெய்யோ; பொய்யோ; என்ற அராயப்படுரின்‌ 
றது. ஆராய்ர்சரிர்சபோது இந்த பிறப்பு சொல்லினால்‌ மாச்திரமேயன்றி உண்மை 
யல்லவென்‌ நு விளங்குூன்‌ றது. அகையால்‌ குடம்‌ மகன்‌ எனப்படுதிறவற்றில்‌ ஒன்‌ றும்‌ 
பிறப்பதில்லை. ஸத்தாயிரார்தால்‌ பிறக்கலேண்வெதில்லை, முல்‌ னழே ஸச்சாயிீருக்கனெற 
தன்றே ; தைதான மண்முதலியவை பிறக்னெ றகோ; அஸச்தரயின்‌ பீறப்பஐகூடுமோ 
இல்லா தத உண்டாகுமோ ; இல்லாத மொயற்கொம்புண்டாகுமோ, ஸதஸச்தென்றால்‌ 
ரோதமாசையாலே பிறவாது. இக ஒன்றும்‌ பிறப்பதில்லே என்பது ஸித்தம்‌. இனி 
க்ஷணிகவா திசளுக்கு ஒன்றே கூடாததரயிற்று. இதர்கு சருதி “வாசாரம்‌ பணம்‌? 
என்பதாம்‌. இதற்குப்‌ பொருள்‌ வ்யவஹாரமேயன்றி பிறப்பது மெய்யல்லவென்‌ அ. 
௨௩. ஹெ.தஃந-$ஜரயடெக நாகெட ஹூவாவிஹலாவ.க | 
ரலி... விஉபெகயஹ ஹட ஹாரி. விஉ.. க| 
௮3, கீஸ்‌ சன ந்னு 2 ௦8 | 
- Safe Org Em (RAL RZ ठी 
ए००-०७॥. காரியங்‌ காரணம்‌ இவற்றை அநாதியென்‌ று ஒப்புக்கொள்ளுகிறவனுச்கு 
காரணத்திற்காவது காரியத்திற்காவது, காரியத்திலிருர்தாவஅ காரணத்திலிருந்தாவது 
பிறப்பில்லே. ஸ்வபாவத்தாலு மிவ்விரண்டும்‌ பிறப்பதில்லை, ஆதியில்லாச பொராளுச்‌ 
குப்‌ பிறப்புண்டோ; ஆசையா லிவற்றிற்குப்‌ பிறப்பில்லே என்பசே உன்னா லொப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட தாயிற்று. 
௨௫. வ;2 दिल आह நலமா அய_நாம௦க 8 | 
தூ வ “ த. 
ஹகெஸெரவ। வெமமவா_கஞராஹி_தா8.தா| 
அச, ७9 இல்‌ ५४५४४४ुक"5६०७ ह"श वा | 
To நடந்த ३४१४८ 8௦9” 2௪௯8 
ஸா0-ஹா. வண்துச்களுக்கு வாஸ்தவத்தில்‌ உத்பத்தி கூடாமையால்‌, நித்யமாஃய்‌ 
ஜ்ஞாகமே தத்வமென்‌ று முன்‌ சொல்லப்பட்ட த; இற்கு வஸ்துக்களை பரமார்ச்தமென்‌ 
அகொள்ளுறெ மதஸ்தர்‌ இந்தசுலோகத்தில்‌ தாஷணஞ்சொல்லுநன்றார்கள்‌. இர்தஜ்ஞா 
ஈமானது வஸ்‌ தவைப்‌ பற்றியதானெறஅ அறியப்பம்‌ வஸ்‌ தவில்லாதபோது அறிவுக்றா 
ஸத்தைகூடுமோ; நிர்விஷயமாக ஜ்ஞாஈத்தைக்‌ கண்டதில்லேயன்றே. இனிஜ்ஞாகமேவ 
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ஸ்துவாகத்தோத்றுநன்‌ றதென்றாலும்‌ ஈாஈாருபமாக த்‌ தோற்றுவதுகூடமோ; ஒருஜ்ஞாக 
தீதிற்கு அனேக அகாரல்‌ கூடாதன்றோ. இனி உபாதியினால்‌ பலவித ஆகாரர்‌ தோற்று 
ன்றதென்றாலும்‌, ஜ்சாகத்தைவிட வேறான உபாதிகளை ஒப்புக்கொள்ள வேண்டுின்‌ 
றமையால்‌ ஜ்ஞாநமே தத்வம்‌, மற்றவை பொய்யென்று சொல்லப்போகாது, இந்த 
விசித்திர ஜ்ஞாரம்‌ ப்ரத்யக்ஷ ஸித்தமாகையா லிதை இல்லை என்பது ஸாத்யமன்‌ று, 
அகையால்‌ கரங்கள்‌ சொல்லுறெபழி வஸ்துக்களும்‌ பரமார்த்தங்களேயாம்‌, இதுவு 
மன்றி, ரெருப்புமுதலிய வஸ்‌ துக்கள்‌ உஷ்ணம்‌ முதலியவற்றால்‌ அன்பத்தை விளைக்‌ 
தின்றன. சந்தமம்முதலியவை கந்தம்‌ முதலியவற்றால்‌ இன்பத்தை விளைக்கன்றன, 
இதவும்‌ பரத்யக்ஷமா யிருக்கின்‌ றது, ஆகையால்‌ அநேக வஸ்துக்கள்‌ பரமார்த்தங்க 
ளென்று கொள்ளவேண்டும்‌. ஒரு ஜ்ஞாகமேயாயின்‌ ஸுஃகமாயே தோற்றவேணும்‌, அல்‌ 
லத தன்பமாயே தோற்றவெணாம்‌ இரண்டுவிதமாயு மொருவஸ்து தோற்றாது. அகை 
யால்‌ தீவைதவாதம்‌ யுக்தமேயானெறது, 
டவ; தவெஹ.ிி தஙஷெய்‌ தயஙகிகம நாசி 
தி.சவம).மி தித கூஷெடடெகல_த௨. ஸா மாச] 
அ, (52! ५080 छ862०४ हैं 26७ குக்‌ | 
४४० BAAD ४७09० 2३ தருக்க) हण्७े ॥ 
एए०0-०७॥. நீசெய்கிற அக்ஷேபத் திற்கு ஸமாதானம்‌ சொல்லுன்‌ ரேம்‌. யுக்கியினா 
லன்றெ நாநா வஸ்‌.அச்களையு மொட்புக்‌ கொள்ள வேணுமென்றாய்‌. 6. சொல்லிய படி 
யுக்தியினால்‌ ஜ்ஞாகமே தத்வமென்று ஸீத்திக்கு மாயின்‌, அதையு மொப்புக்‌ கொள்ள 
வேணுமன்றே. பரமார்த்தத்தில்‌ நிரூபித்துப்‌ பார்க்கும்‌ போது இந்த த்வைத வஸ்தும்‌ 
களெல்லாம்‌ பொய்‌ என்றே விளங்குகின்‌ றது, காரணமாகிய மண்ணை வீடவேறாய்‌ காரி 
யமாயெ கடமொன்‌ அண்டோ. காரணமாகிய தூலைவிட காரியமாகிய வஸ்திர மொன்‌ 
றுண்டோ, இப்படியே அர்ததூலும்‌ தனச்குச்‌ காணமான பஞ்சை விட வேறானதோ; 
ஆனதால்‌ காரணத்தைவிட கார்யம்‌ வேறில்லை என்பது விளங்கனமையரல்‌ ஸர்வ 
காரணமான ஜ்ஞாரத்தைவிட மற்றோன்‌ றும்‌ வாஸ்தவமில்லை. ஆசையால்‌ யசதியுடைய 
மத மொப்புக்கொள்ளதச்தக்க தென்கிற நிலையில்‌ நிற்பாயானா லச்வைத மதத்தை நீயே 
யொப்புக்கொள்வாய்‌, ரீசொன்ன ப்ரத்யக்ஷங்களேல்லாம்‌ பாமர ஜ்னங்களுக்குண்டாவ 
தேயனறி தத்வஜ்ஞாரிச்கல்ல, ஆகையால்‌; ஜ்ஞாஈமே பரமார்த்தம்‌. மற்றவை பொய்‌ 
யென்பது எர்ச யுக்நிக்கும்‌ விருத்தமல்ல. பரமரஜனங்களுக்கு கயிற்றில்‌ பாம்புபோல்‌ 
தீவைதம்‌ தோற்றுநிறதென்‌ று பலமுறை சொன்னோம்‌ 
பதாந்வயராத்தபேதங்கள்‌ 
பூததர்சகாத்‌, என்றெ விடத்தில்‌ அபூததர்சநாத்‌ என்னும்‌ பூததர்சகா' 
தீ என்னும்‌ இரண்டு ப்ரகாரமாக பதம்பரிக்கம்‌ பட்டிருக்கின்ற து. இவ்வி 
ண்டு விதமான பதங்களுக்கும்‌ சேர்த்து, பாஷ்யத்தில்‌ கருத்தெழுதப்பட்ட்‌ 
அ. இரண்டு மிரண்டு பொருளைக்‌ கூஅஇன்றமையால்‌ இரத்தாலர்ப்ப தரு 
ஷடாக்குமும்‌ நூல்‌ வஸ்‌ இரங்களின்‌ தருஷ்டாக்தமும்‌ பெறப்பட்டது. 
௨௬. வி அளுவமஹ ஏக) ம உநாய_ாலாஹெவது| 
கல6பெகா ஹிய_கஸமமாயெஃர நாய லாஹஹ_க௦ வரமக 
உ, * 855 6௦ 89 எரும 5 லம்‌ I 
சுகி கு इज काश $४_ 59380 88 ॥ 


௩௦௮ அளவா உகரரிகாயாட 


பரா, இங்ஙனம்‌ வஸ்துக்களெல்லாம்‌ பொய்யென்பது ஸித்தமாகையால்‌ ரித்‌ 
தமென்திற அர்தக்கரணமான,து வாஸ்தவத்தில்‌ விஷயங்களென்ெற வஸ்துககளோடு 
ஸம்பர்சகப்பட்டதல்ல, ஸவப்ஈத்தில்‌ தோற்றுறெ வஸ்துக்களைப்போலவே ஜாக்ரச்‌ 
திசையில்‌ தோற்றுதிற விஷயங்களை பும நெஞ்சு தொடுநிறதில்லே, ஸ்வப்கத்தில்‌ போல 
வே ஜாகரத சையிலும்‌ வஸ்‌.துக்களெல்லாம்‌ பொய்யேயன்றே. இதுவுமன்‌ றி இர்தவிஷூ 
யா பாஸங்களெல்லாம்‌ சித்தமென்றெ நெஞ்சைவிட வேறான தல்ல. இர்சசித்தமே வஸ்‌ 
கக்களாய்‌ காணப்படுகின்றது, 
௨௭, நிசி தணஸடா வி.த௦ஃஹ 00-௧ யெஸுஙகி, ஷு| 
௪நி பொலவிவாாஸகேயஷஹை,) லலிஷட.கி! 
98. £௦ Bi ௮0 8௦0 60 * 5४:७७ || 
மூலைல “ம 8 3090S 
ஸர0- ஹா, கீழ்சலோகத்தில்‌ சொல்லிய ப்ரகாரம்‌ இர்தகடாதி ஜ்ஞானங்களை ப்ரா 
க்தி என்றால்‌, ப்ராச்‌தி யதார்த்த ஜ்ஞானத்தாலே பிறக்கவேணு மாகையால்‌ இந்த , 
ஜ்ஞானத்தைப்போல்‌ யதார்த்த ஜ்ஞாஈமு முண்டென்பதுநிச்சயம்‌, ஆக, அக்தயதார்த்த 
ஜ்ஞாகத் தில்‌ விஷயமாெயெகடாதிகள்‌ மெய்யேயரமாகையால்‌ ஜ்ஞாஈத்தை யொழிர்தம 
த்றவை பொய்யென்று சொல்வது கூடாதென்‌ று வருநெ அக்ஷேபத்திற்கு ஸமாதாநம்‌ 
சொல்லுன்றார்‌. ஒருகாலத்திலும்‌ நெஞ்சான து விஷயங்களைப்‌ பற்‌ றுறெ தில்லை. அசை 
யால்‌ பூசபவிஷ்யதவர்தமாக காலங்கள்‌ மூன்றிலும்‌ ஜ்ஞாக£கோசர வஸ்துக்கள்‌ 
பொய்யேயாம்‌. வஸ்‌ துஸம்பந்த மில்லாமையால்‌ எப்போதும்‌ யதார்த்த ஜ்ஞாகமுண்டா 
காது. இதற்குச்கருத்து ப்ராந்திபிறக்தால்‌ யதார்த்த ஜ்ஞாஈமிருக்கவேண்டிய நியமமி 
ல்லை, அவித்யையினால்‌ பரமம்‌ வருநறெதென்று ஒப்புக்கொள்ளுகின்றோம்‌. அனதால்‌ நீ 
சொல்வ அ யுக்சமல்லவென்பதாம்‌, 
உன, அஹாளஜரயெக.வி.தணி.த௨॥ ८०० ४5&#//0.6| 
அஹ ஏெகியெஜா_கிஃவெ வெவ்‌ விப ௨ 
அ, தனதாக 05௦0 80896 है। 
கம்‌ ४98०8 கன 60० $3 ४५9० & है 66 55॥ 
ஸூபர்‌. கடம்‌ படம்முதலிய வஸ்துக்களை இல்லை என்பது அத்வைதிகளுச்கு 
ஊம்மதமாகையால்‌ இத்தவிகாரமே இவை எல்லரமென்கிற பெளத்தபக்ஷச்தைக்சொ 
ண்பொண்யவஸ்து வாதிகளான த்வைதிகளை நிரஸிச்தார்‌. இணிசெத்தமும்‌ பிறப்பதில்லை 
என்றுபெளத்தனை தூஷிச்கனறார்‌. சத்தமும்‌ ஜர்மத்தையடை வதில்லை. சித்தத்தால்கா 
யைபடுநெ வஸ்துச்சனாம்‌ ஜர்மத்தை யடைவதில்லை. இப்படியிருக்க, எத்தத்தை ஜம்ம 
முடையதென்‌ றக றுவத ஆசாயாத்தில்‌ பறவையின்‌ காலடியைக்கண்டேனென்‌ ஓ சொ 
ல்லுலற வார்ச்தையைப்போல்‌ பொய்யான து. கும்யவாதி சொல்லும்வார்த்தை அசாயச்‌ 
தைக்கையால்‌ பிடித்‌ துவிட்டே னென்ப தபோல்‌ மிகவும்‌ பொய்யான ௮. 
௨௯, கஜா _தஷாயடெகயஹாஉஜா சிவே, கர. கி. | 
வ; கரபெகெொமிமாலாவொ_நகயவிஉ வ்ஷூ.கி| 
அ, மனுசன 588) 89 | 
(Ey 2555 CK 87688 $०9%, 9580 
ஸா-0ஹா, ஆக, ப்ரம்மம்‌ அஜமென்று ஸித்தித்தமையால்‌ உச்பத்திமுதவியவிகார 
மில்லாமையால்‌ அதற்கு ஜர்மமில்லை, மற்தலையொய்யாசையா லதைற்கு ஜரந்மமில்லை 


கலா_கமாாவிவ; காணட, ௩௦௯ 


ப்ரக்றுதிமாராதென்பது ஸித்தமன்றோ. ஆனதால்‌ கடம்முதலிய வஸ்‌துக்களெல்லாம்‌ 
பொய்‌. ப்ரம்மமேபரமார்த்தமென்‌ று நிச்சயிக்கப்பட்ட அ. 
௩௦, க. நாகொணவ கனா ஸெ_கடகி| 
[ட] வ 
சநகூ_காவா தி2பெகொசொக்ஷ்ஸ,) நலலவிஷ ஏலி 
30, மரு 80௦8ல்‌ 6 மேவி ர்௦ல ச (90 06) 2 ए 
७७४०४ ராவாக கதத 

ஸூ0மா. இனி ஸம்ஸாரம்‌ மோக்தம்‌ இவற்றைமெய்யென்று ஒப்புக்கொண்டு, ஸம்‌ 
ஸாரத்தை யனாதியென்றும்‌ மோக்ஷத்தை அழிவில்லா ததென்‌ றும்‌ சொல்லுறெவாதிகள்‌ 
தூஷிககப்படிறார்கள்‌. அனாதியாயெவஸ்து அழியாதென்ிற நியமமுண்டாகையால்‌; 
ஸம்ஸாரமழியாதாம்‌,. ஆதியுடையவஸ்‌து அழிவுடையதாகையால்‌ மோக்ஷ்மேன்பது 
ஆதியுடையதாசையால்‌ அழிவுடையதாம்‌, ஆசையால்‌ பர்தமோக்ஷங்கள்‌ பொய்யென்‌ 
நெ அத்வைதபக்ஷமே யுக்தம்‌, ஜ்ஞாஈம்‌ பிறர்தபோது மோக்ஷமுண்டா திறதென்று 
மோக்ஷத்தை ஆதியுடையதாக ஒப்புக்கொள்ளுசரொர்சளன்றோ. இனி எலயுக்திகளைக்‌ 
கொண்டு ஸாதிக்கப்பார்த்தாலும்‌ அவைமுன்னே கண்டிக்கப்பட்டவை என்றறிக.அவை 
யாவன, பீஜாங்குரந்யாய முதலியவையாம்‌ 

௩௧, சூஉவஜெவயளாஹிவ_க _]*பநி 6 தயா | 
வி.ச மயெவடஉ ]பமாஹஷொவி_ கயா ஐ.வலக்ஷி தா 8॥ 
௩௨. ஹய்‌ யொஜ ந.காடெகஷாஹவெவிய; கிட) | 
ஹாஜா) வ.க நசிமெ வவ ஜு கஹா.கா௦| 
3७५ €४८"४० கினா ८8६४-४७ 86 கழு 
சக) ₹०३)०००5 क्ब४०७ै, சய 
3.७, Era छ' God ६.) 06 92555 कै | 
छ ले"क 9०७४ BME ढैँ RAL 

ஸாஃஹா, இவ்விரண்டு சுலோகங்களும்‌ வைதச்ய ப்ரஈரணத்தில்‌ வ்வாக்யாரம்‌ 
பண்ணப்பட்டவையரயினும்‌ ஸம்ஸாரமும்‌ பொய்மோக்தமும்‌ பொய்யென்றெ இந்த 
ப்ரகரணத்தில்‌ ப்ரஸங்கத்தால்‌ படிக்கப்பட்டன. 

பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

(ரீ வேதார்த்த ஸங்கிரஹம்‌ என்றெ பகவசத்ராமா துஜா சார்யர்செய்தரு 
ளியக்ரட்தத்தில்‌ இக்த விஷயங்களெல்லாம்‌ பூர்வபக்ஷ்மாய்‌ விரிவாய்பேசப்பட்‌ 
ருக்கின்றன, இக்த இரண்சேோலோகங்களும்‌ வைதத்ய ப்ர்கரண த்தில்‌ ஆறா 
வது சுலேகமாகவும்‌ ஏழாவது சுலோகமாகவுங்‌ கூறப்பட்டிருக்கெஅு. 

கக, ஹவெய8-2ர2]ஷாஹவெகாயஹரொவ உபி நாக] 
ஹுவபெகஹிறுவ கெரஸெடவெல_கா நா௦2 0-4 ஒத] 

33 பப்ப த பத்த தத பத ராமி ! 
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ஸரப-ஹாஃ இந்த சுலோகற்சளால்‌ “£நிமித்தஸ்யா தியிச்தத்வமிஷயதே பூததர்‌ச 
ஈரத்‌?” என்றெசுலோகதச்இன்‌ பொருள்விஸ்தரிக்கப்பபிற து. 


௩.௧0 ம்ளவலவா2 காமிகரயா(; 


பீதாந்வயார்த்‌தபே தங்கள்‌. 
ஸ்வப்கத்தில்‌ சரீரத்திற்குள்‌ காரணப்படுநின்‌ றமையாலம்த வஸ்‌ துக்கள்‌ 
பொய்யாவதபோல ஜாக்ரத்தசை பிலும்‌ விராட்புருஷனுடையமசரிரத்திற்குள்‌ 
ஸகலவஸ்‌ தக்களுங்‌ காணப்பகேின்‌ றமையாலவை எல்லாம்‌ பொய்யாவதிலை 
யமில்லை. தக்கவிடமில்லாமையினால்‌ ஸ்வப்கம்‌ பொய்யாகின்‌ றதாயின்‌, ப்ரம்‌ 
மமும்‌ நிரவயமாகையா லீடமுடையதன் ம. ஆகையாலந்த ப்ரம்மத்தில்தொ 
ற்துகிற ஸகலவஸ்‌ அக்கரூம்‌ பொய்யமேயாம்‌. ஆக எட்தஹேதுக்களால்‌ ஸ்வப்‌ 
ஈத்தைப்‌ பொய்யென்‌ கிரோமோ, அந்த ஹேதுக்கள்‌ ஜாகரிதத்திலும்‌ ஸமரரங்‌ 
களாகையால்‌ ஜகத்‌ துபொய்யயாகின் றது. ஐட்மம்‌நதலியதோஷங்களில்ல 
தஜ்ஞாமமாத்திரமாகிய ப்ரம்மமே ப்ரமார்த்தமென்பது ஸித்தமாயிற்று 
௩௫, நயல௯௦௨௦_ £௨ காகா ஹா அிய8ரஒ தள | 
வர. கிவாஃமகெஸவஹஹிறெபெ விஉ௧| 
3¥, 3 Fo5¥e ४०४ TOTO 
(SOK | 650 ८४४ OBS ४29०३ है 
ஸஸ0-ஹா. ஸ்லப்நத்தில்‌ தேசார்‌ தரம்பொய்வஸ்‌ துக்களைக்‌ சாண்பநில்லே, தேச 
கால நியமமில்லாமைய-லெ ரக, இராமேச்வரத்நிலிரப்பவன்‌ அர்தக்ஷண தீ தில்‌ காரியி 
விருப்பதாக ஸ்வப்நங்சாண்க றான்‌. விழித்துக்கொண்டு பார்த்தால்‌,தான்‌ இர்தஸ்வப்நத்‌ 
தஇிற்குழுன்‌ எவ்விடத்தி விருந்தானோ அவவிடத்திலிரக்றொனே யன்றி, சாரியிலிறாப்ப 
தில்லை. ஆகையால்‌ ஸ்வப்‌£ம்‌ பெ ய்மாறெது. இவ்வாறே ஸம்ஸாரமாதிற நித்தரை நீங்‌ 
இிவிழுத் துக்கொண்டு பார்த்தால்‌ ஸ்உபகமாகிய ஜசத்திவிருப்பஇிட லே, ப்ரம்மஸ்வரூபத்‌ 
திலிருக்ரொனன்றோே. ஆகையால்‌ ஐசதீதுபொய்யென்பதற்கு ஸர்சேஹமீஃலை, 
௩டு. நிச உழ்ஹஹ ர; ஹெ லொநவ, ௨௨ | 
है जल 70 का हा उक மர நவ ச 
3X லாக $ &)5०४:६०४३ JOS ENE) । 
yb 8०४७० 56 90... ००७५ த்து sj 9४9 छ 
७ए0%७7.. ஸ்வப்நத்தில்தான்‌ பலஸ்ரேஹிதர்களோடு பேசிக்கொண்டிருக்கக்கண்‌ 
டவன்‌, விழித்துக்கொண்ட 60 அவர்களைக்‌ காண்பதில்லை. ஸலப்ரத்தில்‌ நிடைத்த #5 
தாரந்யங்களை விழித்தக்கொண்டபீன்‌ காண்பதில்லை. அதலால்‌ की வப்நம்பொய்யாவதி 
போல இந்த ப்ரபஞ்ச த்நிலுமிர்‌த குணமுண்டாகையாலி கவும்‌ பொய்யேயாம்‌, 
ரூ, ஹவெதாவஹஃக காயவேரய.ம நஹ) உப நாகி 
ய்யா காய்ஹ்மூாஹவ லி. ௪௨ பா) வஹா | 
ee CET ४60 88 ४१०७ ३४ BKES +9%४६- 7 | 
தால்‌ 65000 BFAD 
பரா. ஸ்வப்கத்தி லொருசரீரத்தோடு தேசார்தர ஸஞ்சரம செய்வேதாய்‌ का 
ண்ரொன்‌. அப்போது அவனுடையசரீரம்‌ அவனுடைய படுக்கையில்‌ டெக்கறதன்றோ, 
ஆகையால்‌ அந்த சரீரமஸத்தாகன்ற து. அவ்வாறே இத்தமும்‌ இத்தத்தால்காணப்படுற 
பொருள்களும்‌, ஆகையாலதுபோல ஜாகரதசையிலும்‌ சரீரம்‌ முதலியவை யஸத்துச்க 


ளேயாம்‌, 


38७)॥.# ७० ாவிய; காண ௩கக 


௩௭. ம, ஹணாஜா மரி_கவ.கஜெ_கலவுஉஉஷட பச | 
009) _#-० 4७) ७00) 
அடெ_ககவா த ஸவ்தா மரி.கிஷ | 
2 A रे 
32. ராஜ KB க 98 ५४% 859४5 ४ 
53 NTN है. ந] ர ல்‌ Er] ஞூ 
छह ௪082 ६४४2 #98809 8 8 
७४07059७॥-.. ஜாகரிதத்தில்‌ போலக்‌ ரடிக்கப்படுகையால்‌ ஸ்வப்கத்திற்கு ஜாகரிதம்‌ 
ஹேதுவாகின்‌்றது, ஸ்வப்நம்‌, காண்பவனுக்கே ஸத்யமாய்‌ தோற்றுவதுபோல ஜாகரித 
மும்‌ அவனுக்கே ஸத்தாடித்‌ தொற்றுசன்றது. 
உலவி]. உகாஉஹராவ; 5008 காஉஜவஸவ. ரஹா 
நவல_தாஉ ஜூ தஹபி வெொலமிகய ந॥| 
ல அ 
355 சழக 82 छ९०४०४०३२७कश5 09 
நும்‌ பத்த த்தும்‌] SoSH 
ஸ்ர0-ஹா, ஸ்வப்க சுராணமாடிய ஜாசரிதம்‌ ஸ்லப்ரம்போல பொய்யாகாது. ஜாக 
ஙிசம்‌ ஸ்‌தரமாகக காணப்படுகிற து ஸ்வப்‌ 5 மோ கணிசமாகக்‌ காணப்பதெறது. இந்த 
பேதத்தால்‌ ஜாகரிதம்‌ ஸ்வப்கம்போல பொய்யல்லவென்றால்‌;: இது அவிவேகெள்‌ 
சொல்லும்‌ வார்த்தை. விவேவீகரரக்காயின்‌ ஸ்லப்க ஜாகரிசங்களில்‌ ஒரு விசேஷ(மு 
மிலலை. ஆகையால்‌ ஜாசரிதத்தில்‌ வரஸ்‌.சமாய்‌ ஒன்அக்கும்‌ பிறப்புமூதலியவை யொன்‌ 
நுமில்லை. ஜாசரிதத்திலிறாக்‌ கு ஸ்வப்ஈ முண்டாதிறதென்‌ அ சொல்வதும்‌ தக்கதல்ல. 
அளத்திற்குப்‌ பிதப்புண்டோ முயந்கொம்புண்டாகுமோ. 
௩௯. ௪ஹஜா.மமிடப ரஷ ரஸவேவபா கி ய | 
கஸ்‌ சுவெ_நஉஉஷாஐவர கிவுஃலொ நவி கி| 
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ஸ்ம0-ஹா, ஸ்வப்நத்தில்‌ ஜாகாதசையில்‌ சயிற்றில்‌ கற்பிக்கப்பட்ட பாம்புபோல்‌ 
பொய்யாயிருக்கற அனேக வஸ்துக்களைச்‌ சண்டு அந்த பாவனையால்‌ பாவிக்கப்பட்ட 
நெஞ்சையுடையவனாய்‌, அர்த ரூபத்தை யடைந்து ஸ்வப்ஈச்‌ தில்‌ ஜாசரிதத்தில்போல 
அனேக வஸ்துக்களைக்‌ சாண்ட மோன்‌. ஸ்வப்ரத்தில்‌ கண்டவற்றை வீழித்தக்கொண்ட 
போ ௭ பார்ப்பதில்லை. ஜாகரிதத்தில்‌ சண்ட வஸ்தக்சளிலும்‌ லெ வஸ்துக்களைக்‌ காண்‌ 
பதில்லை. அக இவ்வா று ஸ்லப்ஈ ஜாகரிதங்களுக்கு காரிய காரணபாவத்தைக்‌ கொள்ள 
வேணும்‌. பரமார்த்தமாகிய ஜாகரிதத்தால்‌ அபரமார்த்தமாஇய ஸ்வப்க முண்டாநறெதெ 
ன்று சொல்லப்போகா த. 
௪௦ நாஹஹலெ_தஃகலஹை_சஉஹஜெ_தஃ கயா | 
ஹவஹலெ -क-०्क 95 ரஹிஹஸலெ_தஃ கவே _ "० ன: | 
சு $0 EMSS OIE KT । 
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ஸ்ருஃ-ஊர, வாஸ்தவத்தில்‌ கார்யகாரண பாவமென்ப தொன்றுககு: கூடாது 
எனென்றால்‌, அஸத்தாகிய முயற்சொம்பு முதலிய பொருள்‌ அஸத்தாயெ ஆகாயத்‌ 
தாமரை முதலியவற்றா லுத்பத்தியடையாமையால்‌ அளத்திற்கு அஸத்‌ து காரணமாகா 


௧.௧௨ மளா உகாரிகாயாட 


தென்பது வீளங்கிற்று, ஸத்தாக திவைதிகளால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படுறெ கடபடாதி 
வஸ்துக்கள்‌ அஸத்தாயெ அகாயத்தாமரை முயற்கொம்பு முதலியவற்றால்‌ உண்டாகா 
தென்று த்வைதிகளே ஒப்புக்கொள்ளுகன்தமையால்‌ அஸத்து ஸத்துக்குக்‌ காரணமாகா 
தென்பது விளங்டற்று. ஸத்தாக த்வைதிக ளொப்புக்கொள்ளுநெ ஒரு கடத்தால்‌ ஸத்‌ 
தாக அவர்சுளால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படிற மற்றொரு கடமுண்டாகாமையினால்‌ ஸத்த 
ஸத்திற்குக்‌ காரணமாகாதென்பத விளங்கிற்று, அகையால்‌ அஸத்தக்கு ஸத்‌.த காரண 
மாமென்பதில்லை என்பது ஸித்தமன்றே. அனதால்‌, அஸதீசான ப்ரபஞ்சத்திற்கு ஸத்‌ 
தான ப்ரம்மம்‌ காரணமாமென்று லெர்‌ சொல்லுவது மிசவும்‌ விருத்தமானத, தற்‌ 
பாதத்தால்‌ குக்யவாதி மதமும்‌ இரண்டாம்‌ பாசத்தால்‌ தார்க்கெர்‌ மதமும்‌ மூன்றாம்‌ 
பாதத்தால்‌ ஸாங்கியர்மதமும்‌ தூஷிச்கப்பட்டத. இம்மூன்று மதங்களைப்போலவே 
மிச்யையாயெ ப்ரபஞ்சத்திறகு ஸத்யமான ப்ரமங்‌ காரணமென்று சொல்லுகிற மதமும்‌ 
தக்கதல்லவென்று கருத்து. ஆகையால்‌ ஒருவிதத்தாலும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ காரியகாரண 
பாவ்‌ இடையாது என்பது ஒருவராலு மழிச்கமுடியாத து. வாஸ்தவத்தில்‌ காரியகாரண 
பாவத்தை யொருவன்‌ கண்டதமில்லை, அதற்கு யுக்தியுமில்லே. 
௪௧, விவாழாஹாஉடுமாஜா ம ;உஜிஷாறுல6_தவ த ஏமொ&ி| i 
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Q 0 
அமரஸவெலியர பாஹா 88-07०७/० க; வவட கி! 
४0. ஒல்கி 88) 3 558 | 
ச வலன்‌ $௦ 8 3498 
எ0ஃஹரா. ஸ்வப்ரம்‌ ஜாகரம்‌ இவற்றிற்குக்‌ காரிய காரண பாவயில்லே என்பதை 
மீளவும்‌ விளக்கிக்கொண்டு ஜகத்து பொய்யென்பதை ஸ்தாபிக்கின்றார்‌. எவ்வாறு 
ஜாக்ரத்தசையிலும்‌,இப்படியுண்டாயிற்‌ ௮'இக்சாலத்திலுண்டாயிற் ற” என்று சிந்திக்கப்‌ 
போகாத பொய்யான ஜ்ஜஃஸர்பமென்றெ சயிற்றுப்‌ பாம்புமுதவீய வஸ்தக்களை 
விவேசமில்லாமையினால்‌ வாஸ்தவமாகவே ப்ரமிக்மெனோ அவ்வாறே ஸ்வப்நத்திலும்‌ 
அவிவேகத்தினால்‌ அரேக வஸ்துக்களை வாஸ்தவமாக ப்ரமிக்றொன்‌. இவ்வளவொழிய 
ஒன்றுக்கொன்று காரணமன்றென்‌ று கருச்.௮. 
௪௨. உவா தசரலூராட ஹிவஹுகவாதி நா] 
ஜா _கிஸஃெ. ஸ்ரி சாவஃமிெெறஜ टन हक" 72600 | 


४.७. பத பத்துத்‌ டக்‌ பம்‌ 
४-७: हैं# "४० 808 € Fo 
ஸர0- ர, ப்ரத்யக்ஷத்தாலு மாசாரத்தாலுமுண்மையென்‌ று வஸ்துக்களை யொப்புக 
கொண்டு அத்வைதஸ்வளுபத்தி லாத்மநாசம்‌ வருமென்‌ று பயர்தவருக்கு அவர்கள்‌ மதி 
க்குச்‌ சமாஈமாய்‌ பண்டிதர்களால்‌ ஜர்மமுதீலியவை கூறப்பட்டன. ஃரமத்தி லத்வைதத்‌ 
திலிழிவார்களென்று என்று த்சொலலப்பட்ட தன்றே, 
௪௩. காட ெகஹுவட.தாஜெஷா வல? ா வியலியெ | 
ஜா. கிலொஷா நஸெ கட்விகொஷொவறடுறெ ரஜலிஷ) கி| 
४३. சுகம்‌ வம்பு Ago 83% | 
कब" 8*फ्ेए 06) 8९906 6005०+ ३ லல ஓம 
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७७०0-७५). எவர்கள்‌ அத்வைதாத்ம ஸ்வரூபத்தை சாஸ்திரங்களா லறிர்‌து, ப்ரத்யக்ஷ 
த்தால்‌ தீிவைதத்தைக்‌ காண்றெபடியாலும்‌ ஆத்மராசம்‌ வருமென்டற பயத்தாலும்‌ த்வை 
தத்தை யடைகிரறார்களோ அவர்களும்‌ க்ரமத்தில்‌ நற்கதியை யடை கின்றார்கள்‌. அவர்‌ 
களுக்கு அதீவைதத்தில்‌ சரத்தை யுண்டாகையால்‌ அவர்களுக்கு ஜாதி தோஷங்கள்‌ 
வாராவாம்‌. வரினு மிகவும்‌ ஸ்வல்பமாய்‌ வரும்‌, வந்தாலும்‌ க்ரமத்தில்‌ கழியும்‌. 

௪௪, உவலதாலீராவாறா யா ஹ ஹீயமொலவடுடபெக | 
உவ௰3 £££ வாராத ஹிவஹுகமொலடிபெக| 
ஹ்ஹ தத 
४४. ச்ம்‌ இஷ்டி மடி | 
«४०४१ लीछी-चणठच्छ க ஷ்சதிரபடகி! 

மா0-ஹா. பேதப்பட்ட அனேக வஸ்துக்கள்‌ ப்ரத்யக்ஷமாய்‌ காணப்படென்ரமை 
யாலும்‌ அர்த்த வஸ்துக்களால்‌ அர்தர்த காரியத்கள்‌ பிறக்கின்றமையாலும்‌ மெய்யே 
யாமென்று ஸாதிக்கமுடியாத. மாயையினலண்டாயெ பொய்யான வல்துக்களிலும்‌ 
அவை யுண்டாநன்றமையாலென்க. மாயினலொரு யானேயை ப்ரத்யக்ஷமாய்க்‌ 
காண்கிறோம்‌. அதின்மேலேறுகின்றோம்‌ ஆயினும்‌ அர்த யானை மெய்யாகுமோ. அப்‌ 
படியே த்வைசமும்‌ மெய்யாகாதென்‌ றுணர்க. 

௪௫. ஜா அெஷாவஹணலா லாஹஸவஹாஹாஹஹஷமெமெவவ | 
௯ஜா ஐஓூவஹுக௧௦விஜா வபா ஆய] 
க ७ 
9. ஏரு? ४०४२ एक्"४०४ இல்ல! 
“ஒலு SEO So Sas SI 
ஸ0-ஹா. பிறப்புடையதாயுங்‌ க்ரியை யுடையதரயும்‌ நாம ரூபங்களையுடையதாயும்‌ 
சோற்றானின்ற, பிஐப்பு கரியை காமருபங்கள்‌ இவை இல்லாதிருக்கின்‌ற ஜ்ஞாச ஸ்வரூப 
சுத்தாத்வைத ப்ரம்மமே பரமார்த்சமாய்‌ சார்சமாய்‌ ஸுஃகரூபமாயிராப்பது. மநிறவை 
பொய்யாய்‌ விகாரியாய்‌ அக்கமாயிருப்பனவென்‌ றுணர்க. 
௪௬. ஹவளுஜாயடெக வி_தசெவொய2ாகஜாஹ ர-தா2 | 
ல i 
ஹவஜெவவிஜா நஞஷொ நவ கவிவிவா 2) யெ 
$=. கெஞ்ச सै தேனமர்‌ 00978 
லில்லி ४७४ 089959 oil 

ஸூ0-மஹா, கீழ்ச்சொல்லிய யுக்திகளால்‌ சத்தமு முண்டாவதில்லை, அக்மாக்கனா 
முண்டாவதில்லேை. ஆத்மாக்கள்‌ நித்யர்களாகவே ப்ரம்மவித்துக்களா லெண்ணப்படுி 
றீர்கள்‌. இப்படி யறிர்தவர்‌ அவித்யையாகிய இருளடைந்த ஸமுத்திரததில்‌ விழுந்து 
தீபியார்‌. “தத்ரகோமோஹ$ கச்சோக ஏகத்வமதுபச்யத்‌3 என்கற மந்திரத்தில்‌ ௮தீ 
வைத ஜ்ஞாகமுடையவனுக்கு அன்பயில்லை யென்று சொல்லுகன்றகன்றே. 

௪௭. 8ஜஃவக;ாடிகாஹலாஹ2லா தஹநி கவயயா | 
ம. ஹகா லாஹஃவிஜ / நஹநி_தஷயா[ 
४३. ஊம்புனா இதி | 
பயத்த இடத 
40. 


௩க௫ மளலவாஉகாறிகாயா்‌ 


ரா0-ஹாஃ எவ்வாறு உல்க்கை என்கற கொள்ளியானது தான்‌ சவிப்பதினால்‌ 
கோணலாயும்‌ நேராயுச்‌ தோற்றுநன்றதோ ; அவ்வாறே ஜ்ஞாஈஸ்ரூபமே ல்யத்யாஸத்‌ 
இனால்‌ அறிபவனாயும்‌ அறியப்படும்‌ பொராளாயும்‌ தோற்றுதின்றது. 
௪௮. குஹா _நமுர_ 88 நாஹாஹஸூஒயயா ! 
உ! 
குஹ का ந௦விஐ 7 ந8 நா ஜாஸூஜனயா || 
வ சே 
४०, ७४५४३ ७०६४५ ७-७ ६४० छ"क्ष லி ௦0ஸ் மு] 
९६0४४" சீலை ஏ கன 
ஸ0-ஹா. அம்தகொள்ளியான த சலியாதபோது வளைதல்‌ குவிதல்‌ நீளுசல்‌ முத 
விய விகாரமடையாமலிருப்பதுபோல ஜ்ஞா£மும்‌ அவித்யை நீங்செலியாதிறாக்கும்‌ 
போத யிர்விகாரமாய்‌ சீழ்ச்சொன்ன பேதங்களின்‌ தி விளங்குகின்றது, 
௪௯. கலாடெகஹ சா பெிவெ_நாலஜாஹாக௯ நட்பெகொ ஹவ்‌ | 


கஅடபொர நிஹஙாளாலாக 8 ८१७०५६७ 2 _% | 
அ ९२ 


vr. ७०-6४" है.ज ए९ क्षः ஓக है 98 | 
x5 சுக ४४५ டால்‌ JF ET: ॥ 
ஸர-0-ஹா. இந்த கொள்ளிசலிக்கும்போ அ சோற்றிய வளைவுமுதலிய ஆபாஸங்கள்‌ 
இ.த அசையும்போது மற்றொன்றிலிருர்து இர்த கொள்ளியிற்‌ சேர்சவையல்ல. இது 
சலியாதபோ.து இவை இதிலடங்கெ்‌ போயினவென்று சொல்ஃ தற்கில்லை, அனதால்‌ 
தோற்றமேயாநன்றமையால்‌ அந்த விகாராபாஸங்கள்‌ பொய்யேயாநின்றன, அவ்வாறே 
இர்த ஜ்ஞாசத்தில்‌ தோற்றுநற ஜீவாபாஸம்‌ முதலியலை எல்லாம்‌ பொய்யேயாம்‌. 
௫௦. நமிம.தரகலா தாடெகஉவபகொ லாவயொ 5 ol 
४97 பெ கமெயமெவஸ) எர 820 ७७६०७.) ரவிபைஷ ௧ १ | 
Mo உர है 6४ STKE | 
2 &४ क्र ரானா 99 $48 
ரூ0-ஹா. இந்த கொள்ளியிலுண்டாதிற விகாராபாஸங்கள்‌ ஒரிடத்திலிருந்து வர்‌ 
கன, ஹிடத்திற்குப்‌ போயின, என்ற சொல்வதற்தில்லை. தீரவ்பமரயின்‌ ஒரு மனிதன்‌ 
ஒரு வீட்டிலிருர்‌து புறப்பட்ட மற்றொரு வீட சோந்து அவ்விடத்திலிருர்து புறப்பட்‌ 
மற்றோரிடஞ்‌ சேருவதபோல்‌,வரவும்‌ போகவுங்‌ கூடும்‌. இர்த வளைவு முதலி! வாகாரா 
பாஸங்கள்‌ தீரவ்யமல்ல வன்றே, அனதாலென்க, இவ்வாறே விஜ்ஞாக ஸ்வளுபத்தில்‌ 
தோற்றுறெ ஸகல பேதவிகரரங்களும்‌ ஒரிடத்திலிருர்‌ த வந்சலையுமல்ல மற்றேரிடத்‌ 
இற்குப்‌ போமவையுமல்ல வென்‌ றுணர்க, அகலவே பொய்யென பத விளங்குகின்றது, 
டக. விஜா பெஹா சா படெடெவெ .நாலாஹா க ந தொ லுவ8| 
ந.தமகொ 50) அமினா விஜா _ந௦விபாவிட | 


௫௨. ந.மிம..தாவிஜா நாட உ, வகொலாவயொம.க$ | 
காாழ்கொண கால ஈவாஉடபெகொ ஜவிஷறாஹடெவடெக| 
4 oh wT ந - A ல்‌ 
Mn. oT 60४ ICM] ७३३ 8063 | 
4" . a “ 
89: 889 ४5 தில Seno है॥ 


கலா அணாஷிஉ; காரணட, ௩௧௫ 


9, 2X e VD EY ONE: ! 
கான ௧98 *-௦ LAIR el 
ர௦- ஹா. கொள்ளியோடு விஜ்ஞாம்‌ ஸமாஈமேயாம்‌, அயினும்‌ வீஜ்ஞாக மெப்‌ 
போதும்‌, சலியாது, காரிய காரணபாவத்தில்‌ சிந்திக்க முடியாமையால்‌ ஸகல விகாரங்க 
ளும்‌ பொய்யே யாடின்றன. எவ்வாறு வளைவுமுமிலிய விசாரா பாசங்களில்லாத கொ 
ள்ளியில்‌ வளைவு முதலிய விகாரல்கள்‌ காணப்பட்டனவோ; அவ்வாறே பேசப்பட்ட வி 
கா£ங்கள்‌ விஜ்ஞாஈத்திலில்லா விடனும்‌ அவித்யையினா வீருப்பவைபோலக்‌ காணட்பட்‌ 
டன, ஆச, ஜகத்து பொய்யென்பது ஸாதிக்கப்பட்ட த. 
பதரந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

“அலாதேஸ்‌ பந்தமாநேவை” என்றெ (49 வது) சுலோகத்திலும்‌, 
“கநிக்ககா அலாதரத்தே! என்ற (50 வது) சுலோகத்திலும்‌, கொள்ளி 
யில்‌ தோற்துதிற விகாரங்கள்‌ பொய்யென்பதிற்‌ சொன்ன காரணங்களே, 
விஜ்ஞா த்தில்‌ தோற்றுகிற பேதப்பட்ட தருமங்கள்‌ டொய்யென்பதிலு 
(ழண்டாயிருக்கன்றன வென்று அட்ச சுலோகங்களிற்‌ கூறிய தொஷங்களை 
இவ்விரண்டு சுலோகங்களிஅுங்‌ காட்டினாரென்‌ அணர்க, 

டு ௩. 0) ந. है a ஹ்‌ 
டக. உ, வ), வஹி ஹெ குஹா) ஸி வெவஹி| 
2; வ) கந) ஹாவகொவாயரணாணொவலடஉடெச | 
२३3. (Bago (SATAN HA) SSF BSE । 
(8989099 ஏதா மல்‌ ag¥ ॥ 
एए००- ரா, திரவ்யம்‌ தீரவ்யத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌. குணம்‌ குணத்திற்குக்‌ காரண 
மாம்‌, இந்த ஜீவாத்மாக்கள்‌. தீரவயமுமல்ல. குணங்களூமல்ல, ஆசையால்‌ ஆத்மா ஒன்று 
க்குங்‌ காரணமல்ல, நித்யமாய்‌ ஒன்றாயிறாக்கன்‌ றது, அவயவம்‌ அவயவி என்‌ நற பேதங்‌ 
களொன்று மில்லாத ஆத்மாவுக்கு ஒருவித விகாரமு மில்லை யென்ற தாயிற்று, 

௫௫. வாவ௦ நஜி தஜாம8_$ரமட_த வாவி நய2ஜடட | 

வவுஹெ.க-ஊலாஜா தி2 விபுவி2 நீஷிண?ு] 

MY, ०४०४-00 ஜமா) ௦ல்‌ | 

00४० பத்ம பதம /0४ ०0:9 08, ६०३॥ 
ர0-ஹரா, ழ்ச்சொல்லிய क/ग्रब्क्घक'कब्ाा०0 சித்தமானது ஆத்மவிஜ்ஞாகஸ்‌கரூப 
மே யாகையால்‌ பேதப்பட்ட தருமங்கள்‌ சத்தத்தாலுண்டானலையல்ல. இத்தமும்‌ 
பேத தருமங்களா லுண்டாயெதன்‌ ற. எல்லாம்‌ வீஜ்ஞாகத்தின்‌ ஆபாஸக்களேயன்றோ. 
இப்படியே, காரிய காரணங்களிலும்‌ காரியத்தால்‌ காரணமாலது காரணத்தால்‌ காமிய 
மாவ து பிறப்பநில்லே என்று ஹேதபலல்களென்கெற காரண காரியங்களுக்கு அஜாதி 
யை (அதரவது - பிறப்பில்லாமை) புத்திமார்களான ப்ரம்மவித்துகள்‌ நிச்சயிக்கன்றார்‌ 
கள்‌, ஆக ஆத்ம ஸ்வரூபத்திற்குக்‌ சாரியகாரண பாவங்‌ கூடாததேயாம்‌, 
௫ட யா வஜெ_தஃஹலாவெம௱ஹா வெ _தஅலலொஉ வூ] 
க$ணெஹெ.தஅலாவெபொ நாஷி 8-0. &+ 499०9 #. 606 I 
MM, வங்‌ நல்லி ரக நங்த்மா்து ४४ || 
कै है की० ४9% ७५ के पं तर நப ४०१०) all 


௩௧௭௬ மளூவாஉகாரிகாயாட; 


ஸம0- மூ, ழ்ச்சொல்லியபடி தத்வஜ்ஞாஈ த்தில்‌ நிலையுண்டா5ி காரிய காரண பாவ 
தீதைப்‌ பொய்யென்றறிர்தவருக்கு இர்த ஸம்ஸார பரம்பரை நீங்குகின்றது. எவர்‌ 
இதை மெய்யென்று ப்ரமிக்கெர்களோ அவர்களுக்கு அர்த ப்ரமமுள்ளவ்ரையில்‌ ஸம்‌ 
ஸார பக்தம்‌ நீங்காது 
௫௬. யாவறெ_கஅஹலாவெணஹலஹா[ரஹாவலாய த | 
க்ஷ ணெறஹெ தாஹலாவெபெஹவஹா[ம௦ நவர 2 -% ॥ 
உ. ஷம்‌ हु $ ७०४३ ४०२०८ ले: क१०७ 68 | 
कै छ 75 89७०५ 4000௦ [69 6॥ 
एए0 "6५०7 கான்‌ இப்போது உபாயாதுஷ்டானம்செய்கிறேன்‌ இது காலார்தரத்தில்‌ 
பலிக்கப்போகிறது அப்போது நான்‌ ஜீவித்திருக்து இர்த பலத்தை யறுபவிக்சப்போடு 
றேன்‌, என்ற ப்ரமம்‌ நீங்குதறவரையில்‌ இந்த அவிச்யாபர்தங்‌ கழியாத 
௫௭ ஹுவ]கழாஜாயடெகஹவ--௦பமா ப ௦ நாஹிடெச நமெவு| 
உரவெரஹ)ஜஹவ._32%0 வவெ. நாஹிவெ| 
M2, rr EGET op BESS । 
நீதன்‌ ४० 6०0७७ है) 6 நறவு 3 ॥ 
ஸ்ூ0-ஹா, இரத ஸம்ஸாரமெல்லா மவித்யையினாலுண்டாகின்றதாகையால்‌ மாறி 
மாதி ய;நிவது மாவதுமாய்‌ பரம்பரையாய்‌ வருகின்றது; ஆசகையால்‌இது நித்யமல்ல, 
வாஸ்தவத்தில்‌ பரமார்த்த ஸத்தாியது ப்ரம்மமேயாம்‌,ஆகையால்‌, அஜ்ஞாரிக்குஸம்ஸா 
சமுண்டாகுமென்‌ று சொல்லியது தக்கதேயாமென்‌ று கருத்து. 
௫௮. ய8-4ரயஉகிஜாயலணெஜாயகெடெக ந.க-த_ச8]| 
ஐ ந2ாயொவ8கெஷாா வரயா நலிஉ) பெ 
ம, ந 8லு%0௦ सै॥४१०७० है 888 5 $55 | 
ண ல்லை நாவைக்‌ i 
ஸ0- ஹா. ப்ராந்தி புடையவராடி அவித்மை யிலசுப்பட்கெ்கொண்டு இடக்கிறவர்‌ 
களுக்கு ஆத்மாக்களென்றும்‌ விஷயங்கவென்‌.று மெவையுண்டாகன்றனவோ; அவை 
யெல்லாம்‌ வாஸ்தவத்தி லுண்டானவையல்ல. மாயையினாலே யுண்டானவையாம்‌. 
அச்த மாயையும்‌ ஒரு வஸ்தவல்ல. அதுவும்‌ பொய்‌. மரயையென்றுலில்லே என்று 
பொருள்‌ என்று கருத்து 
௫௯. யயமா2ரயா2யா $ஜாஜாபெ க.க நயொ௨உ-ஃ8 | 
ரஸ நிக) நவெொஜெ 6.98 08-09. 7०00/7 & நா | 
ர, றான்‌ ஸ்லாம்‌ 53 6 85 | 
& व 
னத 5796 எ 3 நச ல்ல] 
ए00-987. இழ்ச்சொல்லிய விஷயங்களுக்கு மாயையினால்‌ ஜந்மமென் பதற்கு தீருஷ்‌ 
டாந்த்ல்‌ கூறுகின்றார்‌. உலகத்தில்‌ மாயாவியானவன்‌ ஒரு க்ஷ்ணத்தில்‌ மாஞ்செடியை 
யுண்டாக்‌கி அதில்‌ பூக்களை பலங்களை யுண்டாச்குறான்‌ உடனே அத -அழிர்‌ தவி 
ன்றது ஆசையா லவ்விடச்தில்‌ வாஸ்தவமாய்‌ ஒன்றும்‌ பிறச்கவுமில்லை, அழிய 
யில்லே மாயையின லப்படி சோற்றியது. . அதுபோலவே இர்த பேதப்பட்ட வ்ஸ்திச்‌ 


கலா ..கமமா வில, காணடி. ௩கஎ 


களென்கற விஷயங்களுக்கும்‌, வாஸ்தவத்தில்‌ ஜக்மம்‌ முதலியவை யெ ன்றுயில்லை. 
அகையினாலெல்லாம்‌ மாயையினாலென்றுணர்க 
௬௦ நாஜெஷஃஹஸவய_ஷப௦ா பதா மாதர ஜியா | 
ய. ;வண-ா நவ த_ஷொெவிவெகஹ க, பொல 
௨௦. # बैक ४ 004 कद घाव எரு 
65838௪ $08௦ 4D (Est<sE i 
ஸ்மா, பரமார்த்த பூதர்கவாய்‌ நிர்விகாரிகளாய்‌ நித்யர்களாயிருக்ெ அச்மஜ்‌ 
ப்தி என்றெ ரஸமாத்திரஸ்வரூபர்களா யிருக்ற லீவாத்மாக்களிடததில்‌ நித்யாநித்ய 
விபாகமில்லே, பதங்களால்‌ சொல்லப்படமாட்டார்கள்‌. இது இப்படிப்பட்டதென்கிற 
வ்யவஹாரங்‌ இடையாது, “£யதோவா சோரறிவ்ர்தந்தே”” என்று வாக்கினால்‌ சொல்லப்‌ 
படமாட்டாதென்று சருதியினால்‌ வெளியிடப்பட்ட சன்றே. 
௬௧. யமாஹவெஃயா லாஹ வி.ச கி2ரயயா | 
ஆயாஜா ம, யா ஹாஹவி_சணல கி£ரயயா| 
௬௨. கய அயாலாஹஷி_அஹவெ_நஹ௦பய | 
௪ஃயவயாலாஹஸஷயாஜாம்‌, ளஹயe|| 
£0, ०७ कृ"६४९ 5५ க क्ष"6०२_छ०-४५० 89509 09% | 
ச த 00800 Or 
உ, YO EOP” GOD 80D) #09 ON । 
wy ag PPE GO Fob 
ஸூ0ஃ ஹரி விஞ்ஞாரமாத்திரருபமாயெ இர்த ஆத்மஸ்வருபத்தில்‌ பரமார்த்தத்தில்‌ 
வாிச்திரியப்‌ரவ்ருத்தியில்லே. அதுப்ரமம்‌ இதை யுணர்த்தவதற்கு இந்த சலோகங்‌ 
களிவ்விடத்திலும்‌ படிக்கப்பட்டன. 
௬௩, ந்னு के 2424 0066 23882 
குணஜாஜ்ஹெஉஜா நாவிஜீவா ஈமு) கியாஓஹடா| 
௬௪ ஹல 7கி.௧உரபழ்ரஹெ.நவிஉிஷெ.க.த வெரயச | 
அயா_௧௨ ரம) 8வெ௫.ஃஹடஉ 7கி த லை) க॥ 
६-3. GEOFF ப்பது 
ल०र्दकाड DSTI 
६-४. AO 65080 8 STS AFDC BES) कह । 
சது 050०0 50 4758 है; 
०००-३५॥-० இந்த ஜீவனான'வன்‌ ஸ்வப்கத்தில்‌ அண்டஜம்ஸ்‌ வேதஜம்‌ என்று சொ 
ல்லப்படுநிற நானாவிதங்களான எந்த ஜம்‌. துக்களை எல்லாதிக்குக்களிலும்‌ பார்ககிறானோே, 


அவை அவனுடைய சித்தத்திற்குச்‌ தோற்றமவையே யன்றி வேரறாயிராப்பவை யல்ல, 
இப்படியே ஸ்வப்நங்கரண்‌ இறவனைவிட வேறு இத்தமென்பது மொன்றில்லை, 


௬௫, வா நாமிடெகஜ 79; $0%&9.-०0006/8.(/०६/७-०७/७ #॥ ह)| 
சுணஜாற்ஹெ௨ஜா நாவிதீலா நம) கியா நலா] 


௧௧௮ மளலவாஉகாரிகாயா( 


௬௬. வம தம்‌ என்ற்‌ ன்‌ 6 வரய௫| 
அயா. 0) வெஉஜாம, தம்‌ ஷே | 
et. STK Ger ABT Me । 
iota PED #" ४60४8 0 Aa 
உட காரு நீதிக்‌ 089௦ கச்ச कई. ! 
சச १38 ao தய 8) 59055 ढ॥ 
ர0ஃ மா. இப்படியே ஜாகரதசையிலும்‌ ஜீவனால்‌ சுரநிக்கப்படுகற कार कब क्या 
அப்போதுண்டாயிருக்கறெ சித்தத்தின்‌ விகாரங்களேயாம்‌. அர்ச சித்தமும்‌ அந்த ஜீவ 
னேயரம்‌. மற்றவை முன்போலவே அறியலாம்‌, 
௬௭. உலெஹ) பெ ரகரணெடுப கி்‌ திவொலு)ு அ 
ஒக்ஷணா ७०७ ந) 3 ஜய நடக (५) வம 8») ०-७|॥ 
= D § En | 
௨8. #दी58%५ 895, $y 8०856 BSS । 
ok Egos CALLS हु ठ॥ 
एए0-०५4० மரஸ்ஸும்‌ மகஸ்ஸினால்‌ காணப்பட வஸ்‌அக்சரும்‌, ஒன்றுக்கொ 
ன்று தோற்றுகன்றன, ஜீவாத்மாவாிய விஷயத்தை சிெத்தமானது லேண்டுகின்றது, 
ஆகையால்‌ சித்தமாவது விஷயங்களாவது வாஸ்தவத்நிலில்லே, ஸ்லப்ஈத்தில்‌ யானை 
முதலிய வஸ்‌.அக்களும்‌, சத்தமும்‌ பொய்யேயன்‌ றோ. அதுபோலவே ஜாகரதசையிலும்‌, 
பரமார்த்த ஸத்ஸ்வளுபத்தைவிட வேறொன்‌ அறயில்லை என்று; லீவேடிகள்‌ கூறுநன்றா 
ர்கள்‌. இவ்விரண்டும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ இல்லை என்பத, உண்டென்பதில்‌ ப்ரமாணமில்லை 
யாசையால்‌ த்வைதிகளும்‌ ஒப்புக்கொள்ளவேணும்‌. வஸ்‌துவைவிட்டு ஜ்ஞாநந்தோற்று 
வதில்லை. ஜ்ஞாகத்தைவிட்‌ வஸ்‌ ததோற்றுவதில்லே. ஆகையால்‌ இவ்விரண்டையும்‌ 
தனியே ப்ரமாணப்ரமேயங்களாக கல்பிப்பதற்குக்யரய முண்டாகாஅ.ஆகையாலிரந் த த்‌ 
திழும்‌ விஷயங்களும்‌ கல்பிக்கப்பட்டவையேயாம்‌, 
௬௮, யமாஹவ2யொகீவொஜர படக தி, யப ெகெவிவ | 
_#49॥ 8 8/॥ ०9 6/०090 5/-.0 மவனி நலவகிது|| 
௬௯. யமரசாயா£யொகீவொஜாய்‌ ௧8, யடெதவிவ | 
கமராலீவாகஹவெடலவணி நலவகித]| 
௭௦. யமா திரி... தகொஜீவொஜாய௦.க8ி, யடபெதவிவா | 
சமாஜீவாக வெ லவஞி நலவவித][! 
உர, ஸத்வ வ்கி हैं (00:55 50४ | 
சஜாகிலாமை 0ல்‌ ௦888 3௦83॥ 
உர, ழ்‌ வோல்கா எல்‌ எலல | 
சறாத்ராம ६0०8 60 $४० 88% %8०8-४॥ 
20, ஆது 88 கின்‌ ऊँ 90 ८७ 85 | 
கருகின 088௦840௦ 84 
एए0०-१७॥- ஸமஸ்த வஸ்துக்களையும்‌ பொய்யென்றால்‌ மதுஷ்யன்‌ பிறப்பதும்‌ 
சாவதும்‌ 'ப்ரச்யக்ூஷமா யிறாக்சன்ற தாசையா லிதை யொருவரு மொப்பமாட்டார்‌; 


கலா கமரா விவ; काए छा ३ दि. के 48 


எதி ஆகேஷேபிக்‌றெவனுக்கு ஸமாதரகமாக இந்த மூன்‌ று சுலோகங்கள்‌ கூறப்பட்டன 
இவற்றின்‌ கருத்து ஸப்கத்திலும்‌ இந்திரஜாலம்‌ முதலிய மாயையிலும்‌ மந்திரம்‌ ஒஷதி 
இவற்றின்ல்யாபாரத்தி லும்‌ அண்‌ டஜம்‌,ஸ்வேசஜம்‌ ஜராயுஐம்முதலிய அனேகஜீவராகெ 
ஞுர்தோற்றவில்லை யா! ஆயினும்‌ அவை பொய்யேயன்றே. அப்படியே உலகத்தல்‌ பிற 
ப்பது சாவது எல்லாம்பொய்‌. அசையால்‌ ஸம்வித்தென்கிற ஜ்காரஸ்வளுபமாகிய ப்ரம்‌ 
மமே மெய்யானது என்பசாம்‌. 
எக, நகுமஜொய்டதஜீவஹ2 வொஹ_நவித ப | 
வடக த௨ல ல்க) ஆ] கிஷிளூஜாயடெக | 
gi 
20 SoD க்சி ४0४0) ‘ging 3 । 
मेरे ஏகல்‌ 2680० 0% (88० 86, ८००७ हे I 
பர0- மர, வ்யவஹார ஸத்யமாடஇய ஜீவாதிகளுக்குப்‌ பிறப்புமுதலியவை ஸ்வப்கம்‌ 
மாயை முதலியவற்றில்‌ தொற்றுறெ ஜீவர்களுக்குப்‌ போலவென்‌ அ ரூபித்தோம்‌, பரமா 
ர்ச்தத்திற்கு பிறப்புமுதலியலை யில்லை. மற்றவிசேஷங்கள்‌ முன்‌ சொன்னோம்‌. 
௭௨ அி௮ஹநி கெவெம்‌ டா ஹூூாஹகவயர | 
வி. நிவிஷய.நி.த)2ஹெஉஜெ நக தி] 
2७. # 5:08 லு 20S 
98, EAR ०9४४5 _डुह 8885 
ஸ்£0-ஹா. தவைதமெல்லாஞ சத்தத்தின்‌ தோஷத்தால்‌ வந்தது. வாஸ்தவத்தில்‌ 
சித்தமென்பது ஆத்மஸ்வரூபமே யாகையாலசற்கு தோஷமில்லை. தோஷமாவது விஷ 
யஸங்கம்‌. அதாவது ஆத்மாவுக்கு இல்லையென்‌ அ சுருதியினால்‌ லெளியான்றது. 
ஏக யொஷிகலி வவ [-_கரவ8ர யெ. நரஹடுஹெள | 
உத छक्का ஈலிஹவர-த ரஹ 0 657 ०७७ ॥ए £॥५१-८ -# 8॥ 
22. ST» QOD, $s துத்‌ 2ST | 
७06७० [PGT $बेफर 28555 $८&-5 ॥। 
ஸூ0- ஹர, வைதிகராம்‌ சாஸ்திரம்‌ ஆசாரியன்‌ சீஷன்‌ எனப்‌ பலவிஷயங்களை யொ 
ப்புக்கொண்‌ டிருக்கன்றார்‌ இனதால்‌ நிர்விவுயமென் று கூறுவது தீகாதென்றால்‌ பர 
மா£த்தஜ்ஞாகத்திற்கு உபாயமாக அவை கல்பிக்கப்பட்டலையென்று முன்சொல்லி 
யிருக்கரோம்‌. இதரமதத்தில்‌ ஒப்புக்கொள்ளுகிற வஸ்துக்கள்‌ அஜ்நாக கல்பிதங்களெ 
ன்று ஸ்பஷ்டம்‌. ஆகையால்‌ நிர்விஷயமாவ நில்‌ விரோதமில்லை. 
काका கஐ௯ஜி_ தவராய யெ ந 56०.) ७६ | 
ச ci 
வாவ; ஈவி.நிஷ_தரெவவர-க9 ரஜாயடெத தஃவுஃ] 
2४, மூவ 0) 9 605) 9980 कूद சீலா | 
Bo FPRS ES 86०४ ஏன்‌ ௯ 
७०0 ஹா. வேத சம்மதமாக ஹஷேயாசார்யபேதம்‌ முதவியவை யெல்லாம்‌ பொய்‌ 
யாயின்‌, ஆத்ம ஸ்வரூபத்திற்கு நித்யத்வம்‌ முதலியவையும்‌ சாஸ்திரத்தாலே யோ 
தீப்படுநின்றமையால்‌ அலையும்‌ பொய்யாகையால்‌ ஆத்மஸ்வருபமஜமானது எனபது 
முசலிய ழ்ச்சொல்லிய ஸ்வருபங்களும்‌ பொய்யாகவேண்டியதே யன்றோ, என்றெ ஆ 
கேஷேபத்திற்கு சமாதார மிந்த சுலோகம்‌, நாம்‌ நழ்ச்சொல்லியது அவாஸ்சவமே ஜம்‌ 


“௧௨௦ .. மலவாஉகாரிகாயாட 


மபரிணாமாதி கல்பனை இல்லையென்பதற்கு கல்பிக்கப்பட்டவையே அவையும்‌ ஸ்வரூப 
மே ஸத்யமான்றது, 
எடு லூ தாலி. நிவெணொ ஹிஅய., -560%..) ०-% | 
- இயாலாவவஸ்ஸுஃலெவநி.நி_9பெசா #ऋ&४४४/०_&| 
2M, TPIS BOS ADE । 
்‌ ढक" क्ष"ह० 69० दें கல்ல கி தலம்‌ छे। 

०० 2-०७. திவைத விஷயத்தில்‌ ப்ரமத்தாலாக்ரகப்பவெதொழிய வாஸ்தவத்தில்‌. 
தீவைதயில்லே. அகையாலிது ப்ராந்‌தியென்‌ று அறிக்தபோசே காரணயில்லாமையால்‌ 
மில்ருத்திக்சன்‌ றது. 

எ, பர நலுலடதஹெ_த9 நத9ரய 82 A] 
அஉ.நஜரயடெக விச ஹெகலா வெல -௨௧ $॥ 
ச்‌ 000८" ० हे ई+० ७०५७ ன்ஸ்‌ | 
சன்‌ க 2 808 2 

ஸற௦-ஹா. அந்தக்தஜாதி ஆச்ரமங்களுக்கு, விதித்த தருமங்களை அந்தந்த தருமங்க 
ளூக்கு பலமாக விதித்திருக்கறயலனை விரும்பாமல்‌ அதருமங்கள்‌ கலவாமல்‌, செய்வதி 
னால்‌ அடையக்க.டிய தேவத்வமுதலிய உத்தம பலங்களையும்‌ அதருமங்கலந்த தருமத்‌ 

“ தாலடையக்கூடிய மதுஷ்யத்வ முதலிய மத்யமபலன்களையும்‌ அதறாமங்களையே' செய்‌ 
வதிலைடையக்கூடிய தஇர்யக்த்வமுதலிய அதம பலன்களையும்‌, அவித்யையினால்‌ கல்‌ 
பிக்கப்பட்டவை யென்‌ அணர்ந்தவனுக்கு அந்தந்த கதிகளுக்குச்‌ காரணங்சளான அவி 
தீயை ஸம்பந்தப்பட்ட கருமம்‌ தருமம்‌ முதலியவை நீங்யெபடியால்‌ அவை யுண்டாகெ 
தில்லை. ஆத்ம தத்வமொன்றே கல்பனையில்லாததென்‌ றுணர்க்தவன்‌ அன்பங்களையடை 
வனோ. அறியாதார்‌ ஆகாயத்தில்‌ அழுக்கு முதலியவற்றை வூர்‌ காண்பதபோல்‌ 
ப்ரம்மத்தில்‌ விகாரங்களைக்‌ காண்டிறுர்கள்‌. ஜ்ஞாரிகளுக்கு அர்த காரணங்கள மின்‌ 
றமையரல்‌ அவையுண்டாகா. கரரணமில்லாது காரியம்‌ பிறக்குமோ. விதையில்லாமல்‌ 
செடி முளைக்குமோ. கையா லந்த சித்த விகார! ங்கள்‌ அப்போது பிறப்ப இல்லை, 

ஓஎ. கமி தஸ) ஜிஸ்யா டீ அதிஷா அயா | 
| கஜா த வெடிவஹவ-ஹ,) ஜி. 58 ராஹி) ௧0| 
28५ ७४० 8690 க்‌ 8௦௦ | 
மு $5 | 6५ &४ 45,४9० के sé रा 

७०0-००१, இந்த த்தமாவது ஆத்மஸ்வருப்ஸ்புரணமாகையால்‌ ப்ரமம்‌ நீங்கிய 
போது ஸ்வதஸ்‌ ஸித்தமாஇன்றது, ஆசையால்‌ எப்போதும்‌ அத்வயமாய்‌, நிர்விசேஷ 
ஜாயிருக்கின்ற்து. 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

இர்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட யுக்திகள்‌ இந்தஸந்தர்ப சீதிற்காக 
இங்கும்‌ சொல்லப்பட்டவை யாகையால்‌, இங்கு விசேஷமாய்‌ வீஸ்‌ தரிக்க 
விலலை; - 

எலி, ஹஜ நிநி.த_காஸ.கழரவஹெ. கவ ரம நாவவது| 
வீ.கபொகாகா லய 8 ௨307] 


का&॥_# एव #छीछ।] काए करवा 2. ௨ 


23 மு 0४७४० 88" ¥so ரு 89௦ SEXY रद । 
98 878०8 क"्ड" ६6988 कै 05860) 660 ४0. 8 
ஸ்ர0- ஹா, ஆக, ழ்ச்சொல்லிய காரணங்கலால்‌ காரிய காரண பாவங்களில்‌ பர 
மார்த்தமில்லை யென்று ஸித்தித்தமையால்‌ நிமித்தமில்லே யென்பது ஸத்யமென்‌ றுண 
ர்ர்து ஜச்மசாரணங்களான தருமா தருமங்களைவிட்‌ட, ஆசாபாசம்‌ முதலிய அநர்த்தங்‌ 
களி கைப்படரமலிருப்பவன்‌, அவித்யா ஸம்பந்தங்‌ கழிந்து ஜர்‌ மமில்லாதவனாதிறான்‌, 
௭௯. கல _தர வி.நிவெமமா ஜிவ௨ [பெ தவ தடச | 
வஹலாவஹஸபஃுஜெவ நிஸஐவி.மிவ_த_ெக| 
कण வ ஹம்‌ 
28. ஏ) $956 388 
68 ருக்03 (LP A)RODRS sé 
ஸா0-ஹா. இல்லாதலஸ்‌ தவி லிருப்பதாக ப்ரமித்திருந்தபோது அர்தப்ரமத்திற்குதீ 
தக்கபடி அந்த சத்தமானது ப்ரவர்திச்கன்றது. வாஸ்தவத்தில்‌ வஸ்துக்களில்லே என்‌ 
நறிர்தபோது ஸங்கம்விட்‌ அதில்‌ நின்றும்‌ நிவ்ருத்‌திக்கன்றது, 
o 
2/0. கிவ] சவரவ வர சஹ) கிமு ஓா ஹிஹி. | 
விஷஃ.பஹ விபர நா தா8,)2ஐ8 ய] 
ण०. 9४) நலக்‌ 5 79080 ०१शै० कह. 08 | 
ல்ல வதுமு௦8 FISSION 
ஸ்ர௦ுஃா, இவ்வாறு வஸ்து குர்யத்தை யறிர்து இதரவிஷயங்களில்‌ செல்லாமல்‌ 
எக்காலத்தில்‌ கிச்சலமாய்‌ மநஸ்ஸு நிற்ின்றதோ. அக்காலத்தில்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ ப்ர 
வேரித்ததாகன்றது. 
௮௧, கஜ2பி£ீ, வவ ஜா ௧8 வ.கிஸயட்‌ | 
ஹ கர விலா பெொரஹெடுபவெஷய செயா த ஹஹாவ._தஃ | 
௭௦. மகக ்‌ JS 58 ON 
४४७ 80क्ष" 5 935 லாரல்‌ #९ ஏலே 
ஸ்ர0-மா. உலகத்தில்‌ வஸ்துக்கள்‌ ப்ரகாசிக்கும்போது ஸூரியன்‌ விளக்குமுதீலிய 
வற்றின்‌ ஸஹாயம்‌ வேண்டப்படகின்றது. அப்படியன்றி ஆத்மஸ்வளுபம்‌ ஒருஸஹாயத்‌ 
தையும்‌ வேண்டாது தானேப்ரகாடிக்கும்‌. எப்போ மில்வாறேப்ரகாசிக்கன்றது. இது 
பரமார்த்தஸ்வளுபமான து. 
அஉ. ஹுவதாலி யடபெத.நி.த)ரவே௦விவி, யகர | 
ய்ஹகெஸவய 82; வெணறதமவா நதஷெள | 
9.9, இல்‌ (0ல்‌ 8989௦803௦09௦ हैं ईद | 
०७ 03-04 ४8 2९ Tn XT SHA 
ஸு0-ஹர, இவ்வாறு பரமார்த்ததத்வமாெ ப்ரம்மஸ்வரூபாபீர்கமாகெயெ ஆத்மஸ்வ 
ரூபமான து பலவிதங்களா லுபதேடிக்கப்படாமலும்‌ இதை லோசத்தர ரங்ககரியாததற்கு 
க்காரணங்‌ கூறுஇன்றார்‌, இர்தத்வைத ப்ரமத்தால்‌ ஸகைஸ்வரூபம்‌ மறைக்கப்படென்ற 


4 


கல மளவவாஉகாமரிகாயா(; 


மையாலும்‌ இந்த பரமார்த்த ஸ்வரூபத்தை யறிவது வருத்தமாசையாலும்‌, அசாரியர்க 
ளாலும்‌ பல வேதார்சங்களாலும்‌ முறையிடப்பட்டாலும்‌, இதில்‌ செத்தை யுண்டாதிற 
தில்லை, இவ்வாறு மாயாவியான ஈச்வரன்‌ செய்விக்கிறான்‌. 
வட, 52 ஹி.நா 60 2) ஹி.நாவ.கிந ரஹி நாஸ்‌ கிவாவ -59| 
வலுஸிறொலயாலா யொ ரவரணொட க வணாலிபா oll 
3, மு 895 று நு 5888 । 
தா Gi "3 or அ ७ 
४०८ | (J ல்‌ [०४ ४67 கப 889॥ 

४ ०0-5७॥. இந்தகாரணத்தாலும்‌ பரமார்த்த நிச்சய மெளிதிலுண்டாதிறநில்லை, 
தார்க்கெர்‌ தேஹத்தைவிட வேருய்ப்ரமாதாவாய்‌ ஒராத்மா இருக்க முனென்று கூறன்‌ 
றனர்‌. க்ஷணிகவாதிகளான பெளத்தர்கள்‌ தேஹத்தைக்காட்டில்‌ வேறாயினும்‌ க்ஷணிக 
மாகிய புதீதியைவிட வேறான ஆத்மாவில்லே யென்டிறார்கள்‌. திகம்பரமவாநிகள்‌ 
ஆச்மர்‌ இல்லையென்பதுதான்‌ நிச்சயமென்‌ றுரைக்கின்றார்கள்‌, இவ்வாறு பண்டி தர்களு 


க்கெல்லாம்‌ அபிநிவேசத்தால்‌ தத்வம்தெரியாதபோது கூடஜனங்களுக்கு தீதீவஜ்ஞாரம்‌ 
பிறவாமை யாச்சரியமல்‌ அ. है 


௮௫௪. கொடிய அஹவா_தாஹஃம்‌, பஹொழெரஹாஹஉரவா 0 
ஐமவா நாலிரஹ ரஷெ ரயெ 6 ஹஹவ_4உ 78 
5४, 860 999௦ல்‌) | 
கல்‌ 0S) 0) ४0668 ॥ 
பம௦- ஹா, இவ்வாறு ஆத்மஸ்வரூபத்தை யாவரித்தக்கொண்டு தத்வநிச்சயம்‌ பிற 
வாமலிருக்கும்படி யெப்போ.த யிறாக்றெ இரச அஸ்தி முதலிய ௩ ஈலுகோடிகளிலிருர் து 
விடப்பட்ட சுத்தமான்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை யறிர்து தெளிர்‌தவன்‌ ஸமஸ்தத்தையு மறி 
ந்தவனாரொன்‌, 
௮௫ உராவழுஹெவ-ஜ ௧௦௧ தாவா ஹணடு 2 உய 
சுநாவளு கிய )ாஞ௦சி2_கோர 8 ७.0० _%॥ 
TA. (RATIO FOE) 3 "७"४१०३४३५४६७०८९०७७ | 
छह" 8९) 85 PY RoE है॥ 
ஸ்ர0ஃமா.இப்படி லமைஸ்த ஸ்வரூபத்திலு முத்ருக்றஷ்டமாடிய ஸர்வஜ்ஞத்வமென்‌ 
திற ச்ரேயஸ்ஸையடைர்‌ ௮, அத்வைதருபமா கிய ப்ராம்மண்ய மென்‌ றெ ஸ்தாகத்தைப்‌ 
பெற்று, ஆதிமத்யாந்த மில்லாத ரூபமாச, பின்பொருதக்கத்தையு மடைறெதில்லை. 
௮௬, விவ;ாணாவிநயொ ஹெஷெமூ நாகர கீஉல)பெு 
௨௦ கர. கிஉரளகாகெவ௦விவராலுபு8௦ வ ஜெக 
சஉ, னான்‌ ஸ்ப 86-39 | 
ILS) & ௦889ம்‌ பட்டது முகச்‌ | 
७००-०७॥० விப்ரர்களுக்கு விரயமும்‌ சமமும்‌ தீமமும்‌, ஸ்வபாலமானது; இந்த 
விரயம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஸ்வரூபம்‌ ப்ரம்மருபமேயாம்‌, 


௯லா_தமமா விய; कराए व्यक्त ௩௨௩ 


அள. ஹவஹு ணொ ன யஃலெளகிகரிஷ ஓக 
* கவவஹக ஹொய்‌ ஹம லெளகிகஷெ 0 | 
०४, 6४& &|्* ०४९) ३०)८९०७०७"३४ 9०४१ हैं । 
மூல ல்‌ ALLEL 

ஸ0- ஹா. ழ்ச்சொல்லியபடி ஒன்றுக்கொன்று விருத்தமாகையாலும்‌, ராகத்‌ 
வேஷங்களுக்குக்‌ கசாரணங்களாடின்றமையாலும்‌, ஸம்ஸாரத்தை வ்ருத்திசெய்யுமவை 
யாகையாலும்‌ இவை பொய்யானவைஎன்‌ று யுக்திகளாள்‌ நிரூபித்துக்காட்டி, முன்காட்‌ 
டய சான்குசோடிகளும்‌ நீங்யெதாய்‌, ராசத்வஷ முதலியவை யில்லாததாய்‌, ஸ்வபாவ 
மாய்‌ சாந்த ரூபத்கையுடையதாயிராக்கெ அத்வைத மதமேசுத்தமான மதமென்று ஸா 
தித்தார்‌. இனி அத்வைத மதபரிஷ்காரத்தைக்‌ காட்டத்துடங்குின்றார்‌. வஸ்‌.துக்க 
ளோடு கூடியதும்‌, அறிவோடு கூடியதும்‌, ச்ராஹ்‌ யக்ராசகக பேசமுடையதும்‌, லோக 
ஸித்தமான தமா இந்த அவஸ்தையை ஜாகரிதமென்று ஓஒப்புக்கொள்ளுறோம்‌. ஸ 
மஸ்தவ்ய வஹா ரங்களும்‌ இந்த அவஸ்சையிலுண்டாநன்றன. இப்படி வேதாரந்தத்திறகு 
ஸம்மத்மான பொருள்‌, வஸ்து குர்யமாய்‌, வஸ்துவில்லாவிடினும்‌, வஸ்‌திஜ்ஞாக தீதை 
யுடையதாய்‌, சத்தமாய்‌, ஸமஸ்த ப்ராணீசளுக்கும்‌ ஸாதாரணமாயுமிராப்பது ஸ்வப்‌ஈ 
மென்று ஒப்புக்கொள்ளப்படிெறெ த. 

௮௮. சுவஹ.நஃவ 62 கலொகொ_அசி.கிஸர-கிடி | 
2 £ நஜெயணவிஜெ யஹஉ௱வுெவே; दी -की...! .%(३| 
है, 75००६ कि ௨ வேர Gl 
ei C0 
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ஸூ0-ஹா. வஸ்து கூந்யமாய்‌ ஜ்ஞாச குச்யமாய்‌, க்ராஹ்யம்‌ க்ராகம்‌ என்றெ லோக 
நீதி நீங்கியதாயிருக்றெ இர்‌,5 அவஸ்சை ஸுவப்தி என்று சொல்லப்படுகிறது. ஆக, 
கீழ்ச்சொல்லிய கூன்றலஸ்தைகளுக்குள்‌ ஜ்ஞாகம்‌ ஜ்ஜேயம்‌, என்றெ பேதமெல்லா 
மடங்கியிருக்கின்ற அ. பரமார்த்த வீஜ்ஞாகஸ்வளுபம்‌ தூரீயமெனப்படுகிறது, இப்படி 
ப்ரம்மவித்துக்கள்‌ கண்டறிர்து சொல்லுநிறோர்சள்‌. 

௮௯௩ 8795० கி வியெஜெபெக, செணெலிரசிட சய! | 
ஹவ_ஐ தா ஹிஹவ.. அ, ஹவ_கீஹூ2ஹாயிய£॥ 
oF. ஜூரி दें தல்ல 6995 ! 
५ RIBAS छे 9:56: 6509 ८8५5। 
67६ ४७" 089% ்£॥ 

0 ஹா. இங்கனம்‌ ஜ்ஞாகமும்‌ மூன்‌ அவிதமான ஜ்ஞோயங்களும்‌, க்ரமமாக அறி 
யப்பட்டால்‌ அந்த மஹா புத்திமாதக்கு ஸர்வஸ்வளுபஜ்ஞாஈளுப முண்டானெறது, 
அதற்கு எக்காலத்திலு மெர்த தேசத்திலு மழிவில்லை, இச்தப்படி ஸ்தாசத்ரயத்திலு 
மில்லாத பரமார்த்த துரீயஸ்வரூபமறியப்பட்டால்‌ தத்வஜ்ஞாநமுண்டாகன்றது. 

0 
௯௦. ஹெயதெயாலிலா ௧ ஏாிவீஜெ ந்‌ 4; க்கல்‌ ०| 
பெஷாூ நசீ; விஜ யாவ 2, எவன்டா ல்‌ { 
Fo. நத ம்‌ பத்து ப்பா ய] 
ஷ்‌ 3% 
கீலும்‌ है பப்‌ 


௬௨௮ மளஃவாஒகாறிகாயா 


மா0- ஹா, ழே லெளடிகங்களான வஸதுக்களையும்‌ க்ரமமாக அறியவேண்டிமென்‌ 
அ சொல்லியதால்‌ அவையும்‌ மெய்யேயென்‌ றுசல்கைப்படவேண்டாமென்‌ று கூறுகின்‌ 
சூர்‌. காம்‌ ழ்ச்சொல்லிய மூன்றவஸ்தைகளும்‌, ஹேயங்கலென்பதற்சாக அதை யறி 
யும்பழு. சொன்னோம்‌; அறியத்தக்கது முன்சொன்ன ஈாலசொடிகளும்‌ நீங்யெ பரமார்‌ 
த்த தத்வமேயாம்‌. ஈஷணதீரயங்களையும்‌ விட்டவனால்‌, பாண்டித்யம்‌ பால்யம்‌ மெளர 
மென்றெ ஸாதாங்களடையத்தச்சவை, ராசத்வேக முதவியவை பரிபக்வ தசையை 
யடையும்படி, செய்யத்தக்கவை. இந்த வீபாகஜ்ஞாத்திற்காக ஸர்யாஸியினால்‌ எல்லா 
மறியவேண்டியவையாயின, முதலில்‌ பரமார்த்த ஸத்ய ஸ்வரூபமே அறியத்தக்கது, 
பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
பாண்டித்யமாவது வேதாந்தங்களின்‌ கரத்தை ஈன்குணர்க்திருப்ப அ. 
அதாவது அத்வைத வஸது விசாரத்தால்‌ பிறர்த ஜ்ஞாக சாதர்யமே, அதுச்‌ 
ரவணத்தாலுண்டாகின்ற அ, பால்யமாவது அஹங்கர ரம்‌ மதம்‌ முதலிய தர்‌ 
க்குணங்க ளில்லாதிருப்பது. மெளஈமாவதுதான்‌ வேதார்தங்களில்‌ ஆசா 
ரியனிடத்தில்கேட்ட அத்வைதத்தை யுக்திகளைக்கொண்டு க்திப்பது. மற்‌ 
நவை முன்சொல்லப்பட்டபடி யுணர்க. இது மரம்மவித்துக்கள்‌ மதமென்‌ 
அம்‌ அவித்யையினால்‌ இவையெல்லாம்‌ தொற்அமென்றும்‌ முன்சொன்னபடி 
ரூபிக்கப்படு நறெது, 
௯௧. வரகர-கழாகாஸவ$ ஜெ யாஹவெ-ய8ாக_நாயூ| 
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ஸரூஃஹரா, பரமார்த்த ஸ்வரூபத்தை யாலோசத்தப்‌ பார்க்கும்போது இந்த ஜீவா 
'தீமாக்கள்‌ ஸ்வபாவத்தால்‌ ஆசாயம்போல ஸூக்ஷம ரூபமுடையவர்கள்‌, தோக 
மில்லாதவர்கள்‌, எங்கும்‌ நிறைந்தவர்கள்‌. ஆதியில்லா தவர்கள்‌, இவ்வா ற முமூக்ஷாக்‌ 
கள்‌, ஆத்மஸ்வருபத்தை யறியவேணும்‌. எப்போதும்‌ அவர்சளூக்கு எவ்விதத்திலும்‌ 
பேதயில்லை. இங்கு நரம்‌ ஆச்மாக்களென்‌ று பன்மையாற்‌ செரல்லியது சல்பித பேதத்‌ 
தை யமுசரித்தென்‌றறிக. 
௯௨, (53 நிவை है வ; ௧] கறிவஸவெஃய ரஹ की (एक 8 | 2 
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ए०0-5७॥७ இர்த ஆக்மாக்களெல்லாறாம்‌ ஸ்வயம்‌ ப்ரகாச ரூபமுடையவர்கள்‌, எப்‌ 
பேதும்‌ இப்படி, விளங்குறெவர்களாகையால்‌ ஸச்தேஹமின்றி நிச்சயிக்கப்பட்ட ஸ்வ 
ரூபத்தை யுடையவர்‌; ஆகையால்‌ ஆத்மாக்களுக்கு ஜ்ஜோயத்தை வாஸ்சவமாக நினைக்‌ 
கக்கூடாதி, இவ்லாறு எவனறிந்து க்ருதக்ருத்தியனய்‌ சமத்தையடைறொலஜோ; அவன்‌ 
மோக்ஷ்த்திற்கு அதிகாசியாிறான்‌, இந்‌,த ஆத்ம ப்ரகாசத்திற்கு ஸிரியனை தீருஷ்டாம்‌ ' 
தீமாக எதெதுக்கொள்ளவேண்டியது. ஸூர்யன்‌ ஸ்வயமாகவே ப்ரகாரிக்கறோனன்‌ 


றே, அவன்‌ ப்ரசாரிப்பதற்கு மற்றொரு தேஜஷ்ஸுஃ வேண்வெதில்லயன்றோ. 


சலா .தமாவஷிவ, காண ௩௧௨௫ 


௯௩. சூசியமானாஹூு.ந ுதளாரவே, கரெகழவெெுமிவா- தா$| 
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ஸர0- ஹா மோக்ஷமும்‌ பரமார்த்தமன்று, நித்யமுக்தராயிருக்றெ ஆத்மாக்களுக்கு 

ஒருநாளில்‌ முக்தியென்பது கூம்மோ. அவர்களுக்கு உத்பத்தி யுண்டோ. ஸமஸ்வளூப 
முடையவர்களன்றோ. பேதமில்லாதவர்களன்றோ. பரிசுத்தாத்மஸ்வரூப மிப்படிப்பட்‌ 
டதாகையால்‌ ஒருவராலும்‌ ஒருபோது மொன்று மிதற்குச்‌ செய்யவேண்டுவதில்லை, நித்‌ 
யனும்‌ எப்போதும்‌ மாருத ஒரே ஸ்வபாவமுடையவனுக்கு ஒரு வ்யாபாரத்தால்‌ பயனு 
ண்டோ, 

௯௪. பவெெயாாஉ)ஷஃிவ_நாஹிலெடெ.விவா -97००/०३-॥| 
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ஸா0-ஹா, இவ்வாறு பரமார்த்த தத்வத்தை யழிர்தவ்ரே தந்யரானவர்கள்‌, மற்றே 
ர்கள்‌ க்ருபணர்களே யாவர்கள்‌. அவர்கள்‌ வஸ்‌.துக்களுக்கு பேதத்தைக்‌ கூறுகின்றார்க 
என்றே. அகையால்‌ அவர்கள்‌ நீசர்களேயாசிறொர்கள்‌. பேதவாதிகள்‌ தத்வ ஜ்ஞாக 
மில்லாதவர்கவாகையா லவர்களுக்கு சுத்தியில்லை யன்றோ, அவிச்யையினால்‌ காணப்‌ 
படுற பேதத்தில்‌ புத்தியுடையவர்க ளாநிறார்களன்றோ. ஆசையா லவர்கள்‌ நீசரே 
யாவர்‌. இது தக்கதேயாமென்று கருத்து, 
௯௬டு, கஜெஹொஜெ)_சஃயெகெகலிஉ விஷ )விஸ-நியரி_தா 
பெெஹிலொடெ க2ஹாஐ ஈநாஹவ லாகொடநமாவஹெச| 
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ஸா0-ஹாஃ இவ்வாறு பரமார்த்த ஸ்வரூபத்தை நிச்சயமாயறிக்தவரே மகாத்மாச்க 
ளாதீரூர்‌. ஒரு பெண்பிள்ளையாயினுமிக்த தத்வஜ்ஞாகமுடையளானால்‌ அவளுச்கு 
தீத்வஜ்ஞாகமில்லாத மகா பண்டிதனு மொப்பாசமாட்டான்‌. அப்படிப்பட்டவர்களி 
டம்‌ மிமையை இவ்வுலக மறியாது, அப்படியில்லாத த்வைதிகளாெ நீசர்சளால்‌ 
இர்ச தத்வமடையப்படமாட்டாது. 


பதாந்வயராத்தபேதங்கள்‌. 
இவ்விரண்டு சுலோகங்களில்‌ முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ தீவைதிகளை தூஷி 
தீதார்‌. இரண்டாவது சுலோகத்தா லத்வைதிகளைக்‌ கொண்டா 6 697, இது 
அத்வைதத்தி லனைவருக்கும்‌ விருப்பமுண்டரவதத்காகவாம்‌, 
௯௬. கஜெஷஜ2ஹ சூரர்‌ ஷு ஜ கிஷ பெ | 
யடெகா நத ;8ப கஜா நஹைஉஷெ_.நகீ.கி..க] ।॒ 
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ஸஹ, ப்ரமேயமென்றும்‌ பாமாணமென்றும்‌ ப்ரமாதாவென்றும்‌ பேதங்கள்‌ 
தத்வநிச்சயத்தி லேற்படுிறபடியால்‌ அபேதல்‌ கூடமோவென்றால்‌ இதற்குவிடையளிக்‌ 
இன்றார்‌. நித்யர்களான ஜீவாத்மாக்களூக்கு அஸங்கமான நித்மஜ்ஞாநஸ்லளுபத்தை 
யொப்புக்கொள்ளுகிறோம்‌. ஸ்வளுபமே ப்ரமேயமாகின்‌ றத, ஆகாயம்போல ஸங்கமான 
ஜ்ஞா£த்திற்கு எல்லலாங்‌ கூடும்‌. இங்கும்‌ ஸூர்ய ப்ரகாசத்தை தஇிருஷ்டார்‌தமாகக்‌ 
கொள்க. 
௯௭, கணா வியெவெய 2...) ஜாய8ர।( நட விவி ௧௦ 
அஹ. தரஸ்உா நாஸிகி8 அாவாண வி கி || 
ம 
Fe. eras Ki 3 §rossr है2. 928१ 88 । 
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ஸ0-ஹா. அத்வைகெளல்லாச வாதிகளுக்கு ஜ்ஞாசம்‌ ஸவிஷயிகமென்று மதமா 
கையால்‌, அஸங்கத்வமில்லே. அஸங்கத்வமில்லாமையால்‌ ஸம்ஸார நில்ருச்‌ தியில்லை. 
(2) oO [9] 
௯௮. எலவாவணாஹவெ-ய8-ரவே, க].கிிலா 
ரூகெளஸ-ஃ ரஹமாகாவுயஜெஜ.தி ரயகாஃ| 
Fo VOY SOA) ९९ DJS(ST) ORS, esl 
லது ௫ ஓ FIM TSI 
ப்ரபா, இதனால்‌ அத்வைதிகள்‌ மதத்தில்‌ அவரணமென்கெற ஸம்ஸார பந்த 
மில்லை, ஸ்வபாலத்தாலே சத்தரானவர்கள்‌ ஜீவாத்மாக்சள்‌ அநாதி வையம்‌ பரகாசர்‌ 
கள்‌. நித்யமுக்த ஸ்வளூபர்கள்‌. ஜ்ஞாகசக்தியை ஸ்வபாவமாக உடையவர்கள்‌; தங்சளு 
க்கு தாங்களே ப்ரபுக்கள்‌. ஆகையா லத்வைதத்திற்கு ஒரு தோஷ்முமில்லை 
௯௯. கர2பெச நஹி அஹ ந நசெஷஃ.கரவி.ந௦| 
ஹவெபய2ரஹமாதா நல .க$ "००७09 நலாஷி த(ப]| 
ஈர. [४४89 தனல “99698 एल" “3; 
ஙு ராஜம்‌ NEL 
ए०-0 ஹா. பரமார்த்தத்தை யறிந்தவனுக்கு இதரவிஷயங்களில்‌ ஜ்ஞா£ம்‌ போகாது 
அகாச ஸ்வரூபமாசியதன்றே ஜ்ஞா௩ம்‌. ஜீவாத்மாக்களும்‌ ஆகாசத்தோடு ஸமாந ரூப 
முடையராசையாலே, சலியாமலிருக்கன்றார்கள்‌. ஜ்ஞாகம்‌ ஜ்ஜோயம்‌, ஜ்ஞாதா, என்‌ 
இற பேதமில்லாத அத்வைத மதமானது புத்தனால்‌ சொல்லப்பட்டதன்று, அத்லை. 
தத்திற்கு ஸமீபமாக பாஹ்ய வஸ்துக்களிலலை யென்பது ஜ்ஞாகமே யுள்ளதென்பது 
இவை புத்தனால்‌ சொலலப்பட்டன, ஆயினும்‌ பரமார்த்தமான அத்வைத தத்வம்‌ 
வேதார்தங்களில்‌ கண்டரியத்தக்கதேயாம்‌. வேதார்தஙற்களாவன “ரஹித்ரஷ்ரெத்றாஷ்‌ 
டேர்விபரிலோபோவித்யதே?? என்பதுமுதலியலையாம்‌. இவற்றிற்குப்பெராள்‌ ஜ்ஞா௩ - 
மேஸத்யம்‌ மற்ற வஸ்‌ தக்கள்‌ பொய்யென்பதாம்‌, 
கீல்‌. ३--०३-१८०-४४-७६॥००४७०६४:७४४/) ०७ ५०॥०३-७ | 
விரவ நர நா க. நவஹுெரயயாவ 
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ஸரபஹா. சாஸ்திரஸாரத்தை எடுத்துச்செய்த கெளடபாதகாரிகையென்ற ப்ரபர்‌ 
தமானது முடிவுபெறகின்‌றமையால்‌, முடிவில்‌ மங்களத்தோடு முடிப்பதற்கு பரமார்த்த 
தத்வத்தை வணங்குவதாயெ நமஸ்கார மங்களத்துடன்‌ முடிக்ன்றார்‌. இதனா லத்வை 
தம்‌ வணங்கத்தக்கியதென்‌ று சொல்லப்படுகின்றமையால்‌ இதற்கு சமானமாநிய மத 
மொன்று மில்லையென்ற ஸ்துதிசெய்யப்பட்டதாயிற்று. பரமார்த்ததத்வ மெப்படிப்பட்‌ 
டது! ஸத்தென்றும்‌, அலத்தென்‌ றும்‌ ஸதஸத்தென்றும்‌ ஸதஸத்விலக்ஷண மென்றும்‌ 
பலவகையாக விகல்பிக்கப்பிென்‌ றமையால்‌ ஸுலபமா யறியச்கூடாதது. அகையா 
லறிவிலாதார்க்கு எளிதி லறியப்பார்த்தாலும்‌ ஸமுத்ரம்போல்‌ அவகாக்கமுடியாதது. 
நித்யமாய்‌ ஸமமாய்‌ ஸமர்த்தமாயிருப்பது, பேதங்கள்‌ நீங்கியது, இப்படிப்பட்ட பர 
மார்த்த ப்ரம்மஸ்வருபத்தை நன்குணர்ந்து அந்த ப்ரம்மஸ்வரூபததோடு ஐக்யத்தை 
யடைந்து அர்த ப்ரம்மத்தை வணங்குவோமாக. அத வ்யலஹாரத்திற்கு கோசரமா 
காததாயினும்‌ நம்முடைய சக்திச்குத்தக்கப்படி வ்யவகாரத்திற்குக்‌ கொண்வெர்து 
சமஸ்கரிப்போமாக. 

உதி மளலவாஉகாஙிகாயாட்‌ 
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அ 
பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 

கெளடபாதகாரிகையின்‌ ப்ரகரணங்கள்‌ நரலுக்கும்‌ அத்வைத மதாசாரிய 
ராகிய சங்கராசாரியர்‌ வ்யாக்கமாகச்‌ செய்த பாஷ்யங்களையும்‌ ஆனந்த திரியாசாரியர்‌ 
செய்த மீசையையும்‌ அறஸரித்து பண்டிதர்களி னபிப்ராயங்களையும்சேர்த்தி அத்வைத 
மத ஸ்தரபசமான வ்யாக்யாநக்‌ கருத்துமாத்திர மெழுதப்பட்டது. பதார்த்தங்களை 
இதைக்கொண்டே. அறிக்துகொள்க. இதவுமன்றி த்வைத மதகண்டாளுபமாகிய இந்த 
க்ரர்தத்தில்‌ சொல்லிய யுக்தியே புத்திமாந்களுக்கு முக்யமா யறியத்தக்கது, வேத மந்‌ 
திரல்சளுக்குப்போல பதார்த்தம்‌ முக்யமல்ல ஆலகயால்‌ பதார்த்த மெழுதவில்லை. 
விசேஷக்ரர்த விஸ்தரபயத்தா லென்றறிக. 


சங்கரா சாரியர்‌ கேளடபா தகரரிகை பாஷ்யத்தீன்‌ 
மடிலிலசேய்க மங்களசுலோகங்கள்‌. 
DEE 

அஜமபீஜகியோகம்‌ ப்ராபதைச்வர்ய யோகாதகதிச கதிமத்தாம்‌ ப்ராப தேகம்ஹ்ய 
சேகம்‌, விவிதவிஷய தர்மக்ராஹிமுக்தே க்ஷணாகாம்‌ ப்ரணதபயவிஹட்,ச்ரு ப்ரம்மயத்தீர்‌ 
கதோஸ்யி (த?? | 

ப்ரஜ்ஞாவைசாகவேதக்ஷபிதஜலநிதேர்‌ வேதநாம்கோந்தரஸ்த்தம்‌ பூதார்யாலோக 
யமக்நார்யவிரத ஜகககராஹகோரேஸமுத்ரே, காருண்யாதுத்ததாராம்ருசமிதமமரைர்‌ 
கிர்லபம்பூதஹேதோர்யஸ்‌ தம்பூஜ்யாபிபூஜ்யம்பரமகுருமமும்பாதபாதைர்உதோஸ்மி £உ?? ' 

யத்ப்ரஜ்ஞாலோகபாஸாப்ரதிஹநிமகமத்ஸ்வாந்தமோகாம்‌ தகாரோமஜ்ஜோம்‌ மஜ்ஜச்‌ 
சகோரேஹ்யஸக்ருதப்ஜரோதர்வதித்ராஸரேமே,யத்பாதரவாச்ரிதாகாம்ச்ருதிசமவிகயப்‌ 
சாப்‌ நிரக்ராஹ்யமோகாதத்பாதெளபாவரீயளபவபயவிததெளஸர்வபாவைர்கமஸ்மே' ௩ 


௧௩௨௮ ஹளவல்வாழகாடிகாயாட 


மதல்சுலோகக்திற்தக்கநுத்து. 

ஸமஸ்தோப நிஷத்துக்களிலும்‌ பரமார்த்த தத்வமென்று ப்ரசித்தமாய்‌, தன்னை 
வணங்கினார்க்கவித்யை முதலிய தோஷபயங்களை நீக்குவதும்‌, ஜர்மம்‌ முதலிய விகர 
ரங்ளில்லாத.தும்‌ தன்னுடைய ஐச்வர்யச்தால்‌ ஜம்மத்தையுடையதும்‌ சலகமிலலாததும்‌ 
கதியுடையதும்‌ ஒன்றாயெதும்‌ கூடர்சளூக்குப்‌ பலவாகியது மரிய ப்ரம்மத்தை வண 
ங்குதன்றே னென்பதாம்‌, 

இரண்டாவதுசுலோகத்திற்தக்கநத்து. 

உலகத்தில்‌ பிறப்பிறப்பு முதலிய அன்பக்கடலில்‌ கூழ்கிக்கடக்கிற ஐந்‌ துக்களிடத்‌ 
தில்‌ கருணேகொண்டு வேதமாயெ சமுத்திரத்தில்‌ தம்முடைய அறிலென்கிற மத்தினால்‌ 
கடைர்து இந்த க்ரர்தமாகிய அம்ருதத்தை யெடுத்துத்தந்த வரும்‌ பரமகுரறாவுமாயெ 
இவரடிபணிர்‌ து வணங்குகின்றேன்‌, 

ழன்றவதுசுலோகத்திற்தக்கநத்து. 

இந்தஸம்ஸாரஸாகரச்தில்‌ மோகாந்த காரமானது எவருடைய ஜ்ஞாரத்தாலே 
எனக்குநீக்கற்றே. எவருடைய அமி. வணங்கிஞர்க்கு சமதமா திகுணங்களுண்டாகஇின்ற 
னவே; அவருடைய பாவகமான திருவடிகளை ஸமஸ்த ப்ரகாரத்தாலும்‌ நமஸ்கரிக்கின்‌ 
மேன்‌, 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
சங்கராசாரியர்‌ கெளட.பாசகாரிசைக்கு பாஷ்யம்செய்து முடித்து அந்தபா 

ஷ்ய மனைவராலு மாதரிக்கப்படவேண்டுமென்று மூன்று சுலோகங்களால்‌ மங்களம்‌ 
செய்தார்‌. அதில்‌ முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ ப்ரமத்தை வணங்கினார்‌. இரண்டாவது சலோ 
கத்தால்‌ க்ரந்தகர்தாவை வணங்கனொர்‌. மூன்றாவது சுலோகத்தால்‌ தம்முடைய ஆசாரி 
யரை வணங்கனொறென்றறிக. 


கெளடபாதகாரிகை முற்திற்து. 


ஸ்ரீமத்குருப்யோகம$, 


பை 
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பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

ஈசாவாஸ்யோப நிஷத்து, கேகோப நிஷத்து, கடோப நிஷத்து, பாச்‌ 
கோபநிஷத்து, முண்டகோப நிஷத்‌து, மாண்டூக்யோப நிஷத்து. இந்த ஆறு 
உபநிஷத்தக்களுக்கும்‌ முன்மத்வ பாஷ்யத்திலுள்ள விசேஷார்த்தங்க ளெழு 
தீப்படாமையால்‌, இந்த ஆனு உபநிஷத்துகளுக்கும்‌ மதீவமதாது ஸாரமாக 
ச்செய்த பாஷ்யங்களிலள்ள விசேஷார்த்தங்க ளெழுதப்படுதின்‌ றன. தைத்‌ 
தஇிரியம்‌ முதல்‌, ஈாஇஉபநிஷத்துகளுக்கும்‌ மற்ற இரண்டு பாஷ்யங்களோடு 
இந்த பாஷ்யமும்‌ எழுதப்படும்‌. அர்த்தபேதங்க ளுள்ளவிடத்தில்‌ மாத்தி 
ரமே அந்தற்த அர்த்தபேதங்க ளெழுதப்படுமென்றதிக, 

ஈசாவராஸ்யமத்வபாஷ்யாவ தாரிகை 

இந்த ஈசாவாஸ்யோப நிஷத்து ஸ்வாயம்புவமதுவினால்‌ கண்டுபிடிக்‌ 
கப்பட்‌ூ யஜ்ஞஸ்வரூபியாகெய பகவானை ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணுடி க்ரமத்‌ 
இலே வெளியிடப்பட்டது. அர்தவிஷ்ணுவுக்கு யஜ்ஞகூர்தீதியென்‌அபெயர்‌. 
இதின்‌ விஸ்தரம்‌ ப்ரம்மாண்ட புராணத்திலும்‌ பாகவதத்திலும்‌ விளங்கும்‌. 

ஈஃக, மஃ-பா., ப்ரக்ருதி என்றெ இந்த லோகதத்வமானது விஷ்ணுவினால்‌ ௩டத்‌ 
தீப்படுநிறது. ஸ்வயமாக இதற்கு ப்ரவர்த்திக்க சக்தியில்லை, அம்த விஷணுகொடுத்த 
பொருளைக்கொண்டு புசிக்கவேணும்‌. ப்ரம்மாண்டபுராண மிவ்வாறே கூறுதன்றது, 

ஈ௨௨, மபா, கருமங்கள்‌ செய்துவந்தாலும்‌ ஜ்ஞாநிக்கு அவை முக்திக்கு விரோ 
தீமாயெ தந்தம்பயனைத்‌ தராவாம்‌. அஜ்ஞனா க்ருஷ்ணமூர்த்தியை உபாஸகம்‌ செய்யா 
தீவனுக்கே கருமங்கள்‌ மோக்ஷ்வீரோ தமாக தந்தம்பயனை த்‌ தருகின்றன, இவ்வாறு நார 
தீயபுராணத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்தறெ. ௮. 

ஈகி ம பா, விஷ்ணுவை யுபாஸியாதவர்கள்‌, அன்பத்தைத்தராவது மஸுஃரர்க 
ளா லடையப்படுவதுமான ஈரகலோகத்தை யலடரரொர்கள்‌. இதுதப்பாது. இவ்வாறு 
வாமரபுராணத்திலுல்‌ கூறப்பட்டது, 

ஈ- ௫, மஃபா, இந்த சுருதியின்‌ பொருள்‌ ப்ரம்மாண்டபுராணத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. 

ஈ௨௫, மஃ- பா இந்த சருதியின்பழ்‌. தத்வஸம்ஹிதையில்‌ கூறப்பட்ட திச 

#- कक) மஃ பா, அத்மஸ்வளுபத்தை யறிக்தவனுக்கு பயமில்லை, இகத விஷயம்‌ 
ஸெளகரரயண ச்ருதியிலும்‌ சொல்லப்படுநிற ௮, 

कहा, ம-.பா, எல்லாபூதங்களிலு மிருக்ன்றவர்‌ பரமாத்மா ஒருவரே, என்ற 
திச்தவனுக்கு சோகமோஹங்களொன்‌ றுமில்லை, ஜீவபரமாத்மாக்களுக்கு ஐக்யமில்லை, 
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இர்சப்பொருள்‌ பிப்பலாதசாசையிலுள்ள ச்ருதியில்‌ ஈன்றாய்‌ விளங்குகின்றது, கழ்சருதி 
யில்‌ கூறிய விஷயத்தையே இங்குங்கூறியது பரமாத்மா எங்குமிருக்கறு னென்பதில்‌ 
தாத்பர்யத்தை விளக்குவதற்காம்‌. 

ஈஃ அ; மஃ பா, இவ்வுலகம்‌ பொய்யல்ல மெய்யாய்‌ சாச்வதமான அ, இதை விஷ்‌ 
படைத்தார்‌. இது வராஹபுராணத்தில்‌ விரிவாய்‌ கூறப்பட்டிராக்றெது. இந்த பரமா 
தீமா ஸர்வசத்தர்‌. 

# - ௯,௧0, ௧௧, ௧௨, கக, ௧௪, மஃ பா, இந்த சுருதிகளின்பொருள்‌ கூர்மபுராண 
தீதில்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்கின்ற து. 

ஈஃ ௧௫, ௧௬, ௧௭, ம- பா. இங்கு ஸூர்யமண்டலச்திலிருக்கும்‌ பரமாத்மாவை 
யுபாஸிக்கிற ப்ரகாரஞ்சொல்லப்படிற த; இவ்விஷயம்‌ இராமஸம்ஹிதையில்‌ கூறப்பட்‌ 
டது. இதனால்‌ ஜீவபரமாத்மாக்களுக்கு பேதம்‌ ஸாதிச்சப்பட்டது. 

ஈ- ௫௮, மஃ பா. இர்தீ சுருதிக்கும்‌ இராமஸம்ஹிதையின்‌ வசரப்படி தத்வத்தில்‌ 
பொருவ்கொள்க, 

ஈஃ௧௯,ம - பா, இந்த ச்ருதிக்கு ப்ரம்மதர்ச்கவசநத்தை வ்யாக்யா£மாகக்‌ கொ 
ள்கஃ நித்யமும்‌ பக்தர்களை வீஷ்ணுஸ்மரிக்கிறுர்‌ என்றுசருத்து. i 

| ஈஃ ௨0, ம - பா. ஜ்ஞாஈபச்திசரூடன்‌ உனனை வணங்குகிறோம்‌ எங்களுக்குப்‌ 

பாபத்தைப்போக்‌தி ஜஞாகத்தைத்‌ தரவேணும்‌ இச்தசுருதிக்கு, ஸ்கார்தபுராணத்தில்‌ 
விவரணம்‌ செய்யப்பட்டது. 


பதாம்வயார்த்தபே தங்கள்‌. 


ழ்ச்சொல்லிய அர்தம்‌த புராணாதிகளிலிரும்‌து வசஈங்கள்‌ ப்ரமாணங்க 
ளாக எடுக்கப்பட்டு அந்தக்த சுலோகவாக்யங்க எங்கங்கெழுதப்பட்டன. 
இதனால்‌ அந்தவசநங்கள்‌ அந்தச்ருதிகளுக்கு, உபப்ரம்மணங்க ளாகையா 
லக்த வசாங்களுக்கணங்க அர்‌ தசுருதிகளூக்குப்‌ பொருள்‌ சொல்லவேணும்‌. 
ஆகையா லத்வைதத்திற்‌ இடமில்லை என்றுகருத்து வெளியிடப்பட்டது. 
அந்தந்தச்‌ லோக வாக்யங்களையெல்லா மிக்கெழுதி அவற்றிற்‌ கெல்லாம்‌ 
பொருள்‌ क அவதில்‌ விஸ்தரமாகுமென்று விசேஷக்கருத்துக்களே யெழு 
தப்பட்டன. எழுதாத விடங்களில்‌ இராமாதுஜ பாஷ்யத்தின்‌ கருத்துப்‌ 
போலவே என்ற கண்டுகொள்க. அவ்விரண்‌ பொஷ்யங்களி.லும்‌ இவ்வுபநிஷ 
த்து பதினெட்டு மந்திரங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டானும்‌ இந்த பாஷ்யத்தில்‌ 
இருபது மந்திரங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டது, “£ யோஸாவஸெள புருஷஸ்‌ 
ஸோஹமலஸ்மி”' என்றெ வாக்யத்தையும்‌, “ஒங்க தோஸ்மரக்ருதம்ஸ்மா ? 
என்கிற இரட்டித்துப்‌ படிக்கப்பட்ட இர்தவாக்ய த்தையும்‌ தனிமக்திரமாகக்‌ 
கொண்டபடியால்‌, இருபஅ மந்திரங்களாயின வென்றறிக. 


ம்சிபரப்ரம்மணேநம£ 


ஈசாவாஸயோபநிஷூத்திற்குமதீவபாஷ்யம்‌ முற்றிற்று, 
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ஜீபாப்ரம்மணேரம௫8, 


9 
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ம - பா இவவுபறிஷத்து நான்குகண்டங்களுக்கும்‌ பொருள்‌ ப்ரம்மஸாரத்தில்‌ 
விஸ்தரிக்கப்பட்டிருக்றெது. சதுர்முகப்ரம்மாவை; உருத்திரன்‌ விஷ்ணுதத்வத்தை யறி 
யவிரும்பி, ப்‌ரச்கம்பண்ணினதற்கு ச தர்முகப்‌ரம்மா இக்த உபநிஷதர்த்தத்தை யுபதே 
சித்திறுக்கின்றார்‌. பார்க்கடலில்‌ கண்வளர்ந்தருளுறெ மகாவிஷ்ணவை இந்த உபநிஷ 
த்து ப்ரதிபாதிக்கன்றது, இதனாலும்‌ ஜீவாத்மாக்களுக்கும்‌ ப்ரம்மத்திற்கும்‌ பேத்மேவெ 
ளியிடப்பட்ட து. இதனால்‌ ஸமஸ்ததேவதைகளிலும்‌ விஸ்ணுவேரிறர்தவரென்று காட்‌ 
டப்பட்டது. இந்த உபநிஷத்தி லர்த்தத்தை லெவிடங்களில்‌ மற்றும்‌ சுருதிகளும்‌, 
தீதையும்‌ சப்தநிரணயமும்‌ வித்யாநிர்ணயமும்‌ வெளியாக்குநின்‌ றன, 

பதாவயாரத்தபேதங்கள்‌. 

இவ்வுபநிஷத்திற்கு வ்யாக்யாகமாக ப்ரம்ம ஸாரத்தில்‌ சுலோகங்களை 
யேஎழுதி யிருக்கிறார்‌. முடிவில்சப்தகிர்ணயம்‌ முதலியவற்றையும்‌ ப்ரமா 
ணமாகக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. மற்றசில பதார்த்தங்கள்‌ மிகவும்‌ பேதப்பட 
வில்லை. ஒவ்வொரு மந்நிரத்திற்கும்‌ தனியே வ்யாக்யாகம்‌ செய்யப்பட. 
வில்லை என்றறிக, 

மீபரப்ரம்மணேரம?, 


கேரே।பறிஷத்திற்கு மத்வபாஷ்யம்‌ முற்றிற்று, 
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ம - பா, இவ்வுபமிஷத் தில்‌ முதலத்யாயம்‌ முதீல்வல்லியில்‌, அச்மியிலிறாக்கிற பக 
வானை யுபாஸிக்கும்‌ க்ரமம்முதலியவை சொல்லப்படுகன்றன, இரந்தவல்லியிற்‌ சொல்லு 
கிற அர்த்தங்களுக்கு வ்யால்யாகங்களாக ப்ரம்மஸாரம்‌, கதிஸாரம்‌, பாதீமம்‌, தத்வஸா 
ரம்‌ ப்ரம்மாண்டம்‌, இவற்றிலுள்ள வசரங்களைக்‌ காண்க, லெவிடங்களில்‌ நதா திவசரங்‌ 
களையும்‌ ஸம்வாதமாகக்கொள்க. இந்தவல்லி பகவத்ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றியதேயாம்‌, 
கேவல மக்நிஸ்வரூபமாத்திரத்தால்‌ அச்தர்த லோகப்ராப்திபலம்‌ ஸித்தியாமையாலெ 
ன்க, முக்தாத்மஸ்வரூபத்துக்கு நியாமகனாகிய பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை ப்ரச்நம்‌ 
பண்ணுறது. சிவன்முதலிய தேவதாட்தரங்களை முக்திப்ரதராக கீனைக்கக்கூடாத. 

ம ஃ பா. இவ்வுபநிஷத்து முதலத்யாயம்‌ இரண்டாவதுவல்லியில்‌ ஜீலபரமாத்மாக்‌ 
களுக்கு பேதஞ்சொல்லப்பட்ட து, இதற்கு முன்பின்ஸம்தர்பங்கள்‌ அதகூலங்களாயிரு 
க்கின்றன, அபேதவாதத்திற்கு பூர்வோத்தர விரோதங்களும்‌ யுக்திவிரோசங்களும்‌ ஸம்‌ 
தீர்பவிரோதங்களுமுண்டு. கையா லதீவைதமதம்‌ யுக்தமானதல்ல. மற்ற சுருதிபுரா 
ணங்களும்‌ இதற்கு ஸம்வாதங்களாயிருக்கின்‌ றன, அத்லைதமதச்திற்கு யுக்திவிரோதற்‌ 


கக  கமொவமகிஷ.நயலாஷு 


கள்‌ பலவிருக்கின்‌தனவென்பது புத்திமான்களுக்கு ஸ்புடமேயாம்‌, ஆசையால்‌ ஜீவ 
பரமாத்மாக்களுக்கு வாஸ்தவத்தில்‌ பேசமுண்டென்பது விளங்கும்‌. 

ம - பா, இரந்த கடோபநிஷத்து முதலத்யாயம்‌ மூன்றாவது வல்லியில்‌ ஸமஸ்ததே 
வதைகளிலு முத்தமனான ஸஹிமர்காராயணனை த்யாகம்‌ செய்யவேண்டென் று விதிக்‌ 
ன்றது, 

ப்தாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌. 
கடோபஙிஷத்‌து முதலத்யாயம்‌ மூன்று வல்லிக்கும்‌ முக்யக்‌ கருத்து 
மாத்திரமே யெழுதப்பட்டது. மற்ற பதார்த்தங்களில்‌ பேதங்களில்லை. இத 
த்கு லெ விடங்களிலிருக்து லெ வசகங்கள்‌ ஸம்வாதமாக எழுதப்பட்டன. 
ஒவ்வொரு மட்திரத்திற்கும்‌ சனித்தனியே வ்யாக்யாம்‌ செய்யப்படவில்லை, 

ம - பர, கமடோபநிஷத்து இரண்டாவது அத்யாயம்‌ முதல்‌ வல்லியிலும்‌ பரமாத்மா 
வுக்கும்‌ ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ பேதம்‌ வாஸ்தவமென்றறிவிப்பதற்கு ஜீவாத்மபரமாத்ம ஸ்வ 
ரூபத்தை வீரிவாய்ச்சொல்லுநிற.து. உறக்கம்‌ முதலிய தோஷங்களையுடையவன்ஜீவன்‌, 
ஜீவர்களுதங்கும்போ.அம்‌ தான்‌ விழித்துக்கொண்‌ டிராப்பவனாய்‌ சத்தனாயெவன்‌, பரமா 
தமா; இவ்வாறு ஜீவபரமாத்மாக்களுக்கு பேதம்‌ வாஸ்தவமென்பதற்கு பலயுக்நிகள்‌ 
சொல்லப்படுன்‌ றன. ஆக இவ்வாறு ஜீவபரமாத்மாக்களுக்கு பேதத்தைக்‌ கூறியதால்‌ 
லர்‌ குணங்களுக்கும்‌ அவ்வோ குணங்களையுடைய தீரவ்யத்திற்கும்‌ பேதத்தைச்‌ சொல்‌ 
இுன்றார்கள்‌. அது கூடாதென்று தூஷிக்கன்ற த. இப்படி யேசாரண விஷ்ணுஸ்வரூ 
பத்திற்கும்‌ அவதாரங்களில்‌ வீஷ்ணாஸ்வளுபத்திற்கும்‌ பேதமில்லா திருக்க பேதத்தை 
நினைப்பது கூடாது. இவ்விரண்டு விஷ்ணுஸ்வரூபமும்‌ பரப்ரம்மமேயாம்‌, விஷ்ணு 
என்றாலும்‌ பரப்ரம்மம்‌ என்றா லும்‌ பொருளொன்றே யாமென்றறிக, 

ம ஃ பர. கடோபநிஷத்து இரண்டாவது அத்யாயம்‌ இரண்டாவது வல்லியிலும்‌, 
ஜீவபரமாதீமாக்களுடைய ஸ்வரூபத்தை சோதித்து, பேதத்தை நிலைநிறுத்தி பரமாத்‌ 
மாவுக்குவ்யாப்தியைச்சொல்லி £ழ்ச்சொன்னவற்றையே விஸ்தரித்திருக்கன்ற அ. இந்த 
வல்லீயில்சூறிய இர்த விஷயங்களைத்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுற கூர்மபுராணத்தியவச 
கங்களையும்‌ மஹரவராஹ புராணவசரங்களையும்‌ இம்த வல்லிக்கு வ்யாக்யாஈமாகக்‌ 
காண்க, 

ம - பர, கமோபநரிஷத்து இரண்டாவது அத்யாயம்‌ மூன்றாவது வல்லியில்‌ இந்த 
ஜகத்து ஸத்யமென்றும்‌ ப்ரவாஹநித்யமென்‌ றும்‌ இதற்கு ஹரிஎன்கிற பரப்ரம்மமே மூல 
மாயிருக்னெறஐ தென்றும்‌ அந்த ஹரி, ஜீவர்களுக்குள்‌ வஸிக்கிராரென்‌ அம்‌. இவ்விடத்தி 
விருக்ன்‌ஐ ஹரியை ஜ்ஞாரத்டுஷ்டியாலே யறியலாம்‌. கண்ணாடியில்‌ முகம்போல பித்ரு 
லோகத்திலறியலாம்‌, கந்தர்வலோகத்‌ தில்‌ அதைவிட ஸ்பஷ்டமாய்க்காணலாம்‌, ப்ரம்ம 
லோகத்தில்‌ மிகவும்‌ ஸ்பஷ்டமாய்க்காணலாம்‌. என்றும்‌, ஸர்வ தேவதைகளிலும்‌ விஷ்‌ 
ணுவே உத்தமோத்தமரென்‌ றும்‌. இதை யறிந்தவன்‌ ஸம்ஸாரபர்தத்திவிருக்து விப 
வானென்றும்‌, ஸ்ருஷ்டிலயங்களுக்கு விஷ்ணுவே காரணமென்றும்‌, சொல்லப்பட 
டது, ஆகையால்‌ விஷ்ணுவே ஸர்வோத்தம தேவதை யென்பது ஸித்தமாயிற்று, 


க்சிபரப்ரம்மணேசம! 
கடோபநிஷத்திற்கு மத்வபாஷ்யம்‌ முற்றும்‌. 


க 


வ; மயொவ.மிஷ.சயலாஷ4. கங்‌, 
பரப்ரம்மணேசம 
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ம - பா, ப்ரஜைகளை பரிபாலசம்‌ செய்வதினால்‌ ப்ரஜாப தியென்‌ ஐ பெயரையுடைய 
விஷ்ணுவானவர்‌, ஸூர்யனென்‌ற பெயரையுடைய வாயுவையும்‌, சந்திரனென்று பெ 
யரையுடைய ஸாஸ்வதியையும்‌, ஸூ ர்யசர்திரர்களிடத்தில்‌ ஸ்ருஷ்டித்து, அவர்களிட 
த்திலாவேரித்து, ஸமஸ்தத்தையும்‌ ஸ்ருஷ்டி த்தார்‌. அமூர்தங்களாநிய வஸ்துச்களில்‌ 
வாயுவும்‌, சூர்தல்களாயெ வஸ்துக்களில்‌ ஸரஸ்வதியுமிருக்கன்றார்கள்‌. என்று ஸ்றாஷ்‌ 
டிவிஸ்தரம்‌ ப்ரச்கொபநிஷத்தி முதலாவது ப்ரச்ஈத்தில்‌ சொல்லப்பநிறது ; இதற்கு 
ல்யாக்யாநமாக ப்ரஜாபதி ஸம்ஹிதையிலுள்ள வசநங்களைக்காண்க. 

ம - பா, ப்ரச்கோபநிஷதீது இரண்டாவது ப்ரச்கத்தில்‌, வாயுரக்கி?, என்ற மந்தி 
ரத்தில்‌ வாயுசப்சத்தால்‌ பூசவாயுவைச்‌ சொல்லுகிறது. ப்ராணசப்தத்தால்‌ ப்ரதா£வாயு 
வைச்‌ சொல்லுனெறதென்‌ றுணர்க, 

ம - பா, ப்ரச்ரோபநிஷத்து மூன்றாவது ப்ரச்ஈத்தில்‌ ஆத்ம௩$, என்றெ பதத்திற்கு 
பரமாத்மாவினிடத்திலிறாரம்‌ த, என்று பொருள்‌. அந்த பரமாத்மா விஷ்ணு, அந்த விஷ்‌ 
ணுவினிடத்திலிருந்து வாயு உண்டானான்‌, அந்த வாயுவினிடத்திலிருந்து ஸமஸ்த தே 
வதைகளுமுண்டானார்கள்‌. அர்த வாயுவே பஞ்சப்ராண ஸ்வரூபியராய்க்கொண்டு, மோ 
க்ஷம்‌ முதவிய வற்றைத்‌ தருகின்றான்‌, என்று சொல்லுகிறது, இத்த ப்ரச்கத்திற்கு 
வ்யாக்யாநமாக ப்ரபஞ்சஈத்திலுள்ள வசநங்களைக்காண்க. 

ம - பா, ப்ரச்ரோபறிஷத்து நாலாவது ப்ரச்ஈத்தில்‌, பரமாத்மாவுக்கு ஜீவர்கள்‌ சரீ 
ரம்போன்றவரென் றும்‌ அசேதஈமாதிய சரீரத்திற்கு ஸுஃகங்கூடாமையால்‌ ஜீவர்களிட 
தீதில்‌ ஸஃகமுண்டாகன்‌ றதென்‌ றும்‌, சொல்லப்பட்டிராக்கன்றது, இதற்கும்‌ புராண 
வசசங்களை வ்யாக்யாநமாகக்காண்க. 

மஃ பா, ப்ரச்சோபநிஷத்து ஐந்தாவது ப்ரச்கத்தில்‌, ப்ரண வத்தினால்‌ ஹரி என்று 
காமத்தையுடைய பரமாத்மாவாயெ நாராயணனை தீயாநம்செய்து ப்ரம்மலோகத்தை 
யடைந்து அங்கு ப்ரம்மாவினால்‌ தத்வஜ்ஞாகத்தைப்‌ பெற்று, முக்திபெறுகறானென்ப 
தில்‌ ஸர்தேஹயில்லை என்று சொல்லப்பட்டது. 

ம - பர, ப்ரச்ரோபநிஷத்து அழுவது ப்ரச்கத்தில்‌, ஸமஸ்தகாரணமாகியவன்‌ வா 
ஸஃதேவனென்று ஈாமத்தையுடைய பரமாத்மா, அவனைவிட வேறொருவரும்‌ உத்தமரி 
ல்லை என்‌.று சொல்லவேண்டுவதில்லை; ஸமா£ரேயில்லை யன்றோ. ஆகையாலவனை யதி 
ந்து முக்தனாவானென்றும்‌, உத்பத்தியில்‌ க்ரமமும்‌ சொல்லப்பட்டது. ஸழுத்திரத்தில்‌ 
சேர்ந்த ௩திஜலங்களுக்கு வேறு நாமரூபங்களுண்டாயிருர்‌ தாலும்‌ மூடராலதியப்படாத 
அபோல பரமாத்மாவையடைக்த ஜீவர்களுக்கு பேதப்பட்ட அசர்தகாமருபங்களுண்டா 
யிருக்கன்‌ றன.பேதப்பட்டவை யென்பதினால்சூர்யமாயழிர்‌ தனவென்‌.று பொருள்சொல்‌ * 
ழெவர்கள்மிகவுமறிவிலாதவர்கள்‌, பேதசப்தத்தை விசாசப்பொருளில்‌ ப்ரயோகப்ப 
தில்லை, குடம்‌ பேதப்பட்டது பிர்சமாயிற்றென்றாலும்‌, அசேகாவயவங்களாய்ப்‌ பிறி 
க்ததென்று பொருளாறெதேயன்றி யழிர்‌ததென்று பொருளில்லை. அக்கு குடமதிர்‌ 
ததென்பது வ்யல்க்யமாய்த்‌ தோற்‌ அன்றது,'பித்யதேதாஸாம்காமரூபே/”என்றெ வீட 
சீதில்‌ வ்யங்க்யமாயுங்கட ஈாசந்தேோற்றா.அ, ஈாமரூபங்களுக்கு கபாழுதலிய வற்றைப்‌ 
போல்‌ நாஈாபாவங்கடாமையாலென்க, ஆகையால்‌ பிந்கமாறெ தென்பதற்கு இவ்விட. 
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தீதில்‌ பரமாத்மாவுக்குண்‌ டாகிய நாமரூபங்களைவிட வேறான நாமரூபங்களையுடையவர்‌ 
களாகின்றார்கள்‌ முக்தஜீவாத்மாச்களென்றே பொருள்‌. இத்தால்‌ முக்தியிலும்‌ ஜீவபர 
மரீதீமாக்களுக்கு பேதமுண்டென்பது ஸ்பஷ்டமரய்‌ விளங்குகன்றதன்றோ. “அராஇவ 
சதசாபெளகலாயஸ்மின்ப்ரதிஷ்டிதா?'? என்று சொல்லுறெ த்ருஷ்டாந்தத்தாலுமிது வி 
எங்கும்‌. ஆசையால்‌ முக்தியிலும்‌ நாமரூபங்கள்‌ ஜீவாத்மாக்களுக்குண்டென்‌ றறியவே 
ணும்‌... சிலர்‌, 'பரமாத்மாவில்‌ ஜீவாத்மாச்கள்‌ அஸ்‌தமிக்கிறார்கள்‌' என்‌றதினால்‌ ஜீவர்கள 
ழிர்‌து போனார்களென்‌ று தோற்‌றுறெதென்‌ ற ஐய்யமுஅவர்‌, அங்ஙனல்ல. *“ஸூரியன்‌ 
அஸ்தமிக்‌ரொன்‌' என்றால்‌ காணப்பவெதில்லை யென்‌ று பொருளேயன்றி, அழிர்‌துபோ 
னனென்று பொருளல்லவன்றோ. அப்படியே ஜீவாத்மாக்களை யப்போது அறிவிலாதா 
றறியார்களென்‌ று அஸ்தமிக்ரொர்களென்‌ று சொல்லிற்றேயன்றி அழிர்‌ தபோகின்றார்க 
ளென்‌ று சொல்லவில்லை. ஆகையாலஸ்‌தமிக்ரெர்களென்ப தினால்‌ அழிகிரர்களென்று 
பொருள்கூறுவ து யுக்தமல்ல, “ஈாமருபாத்விமுக்த$'' என்றெ விடத்தில்‌ காமரூபங்க 
னால்‌ விபெட்டவனென்று பொருள்‌ சொல்லக்கடாத்‌. மேக்த சப்தத்திற்கு விபெட்ட 
வனென்று பொருளாயினும்‌ விழுக்த சப்தத்திற்கு அப்பொருள்‌ சொல்லக்கூடாது. எப்‌ 
படியென்றால்‌, ப்ரியமென்றால்‌ இஷ்டமென்‌ று பொருள்‌. விப்ரியமென்றால்‌ அந்தப்பொ 
(था இல்லை. அநிஷ்டமென்று பொருளாநெதன்றே. அப்படியே இங்கும்‌ விழுக்தூ 
என்கிற பதத்திற்கு காமரூபங்களாலே வீபெடாதவனென்றே பொருளாகும்‌, இப்பி 
யே பல உதாகரணங்களையுங்காண்க, “(நாமருபேவிஹாய” என்கிற விடத்திலும்‌ “ 
ரூபே, அவிஹாம” என்று பதவிபாகம்‌ செய்து காமரூபங்களை விடாதவனாயென்று பொ 
ருள்‌ சொல்லக்கடவ.த. “£அநந்தம்வைகாமாநந்தாவிச்வேதேவா8'' என்றும்‌, “யத்ரபூர்‌ 
வேஸாத்யாஸ்ஸர்திதேவா??' என்றும்‌ இப்படி பல ச்ருதிகளாலும்‌ அரநேகளருபராமங்களை 
யடைந்திருப்பதாகச்‌ சொல்லியிருக்கன்‌ தன்றோ. ஆகையால்தன்னில்பேதப்பட்ட அ 
ந்தமுக்தர்களிலு முத்தமானாய்‌ பரமாத்மா நாராயணன்‌ வீளங்குுனென்பதுஸித்தம்‌, 
இவ்விடத்திற்குப்‌ பலவிடங்களிலுள்ள சுருதிஸ்ம்ருதி புராணவசரங்களை வ்யாக்யா£ 


நாம 


மாகககாணக., 


ஹிபரப்ரம்மணே:ம3. 


ப்ரச்கோபநிஷத்திற்கு மத்வபாஷ்யம்‌ முற்திற்று 


ஹீிபரப்ரம்மணேநம$ 
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७- பா. வைவஸ்வதமதவுக்கு ஆதியில்‌ ப்ரம்மாவினிடத்திலிறார்‌ த; அதர்வா என்‌ 
பவன்பிறந்‌ தான்‌, பின்பு, மித்திரனும்‌ வருணனும்‌ ஹேநதியும்‌, ப்ரஹேதியும்‌,பிறட்‌ தார்கள்‌. 
ப்ரம்மாவினுடைய முதல்‌ கல்பத்தில்‌ சிவன்‌ பிறர்தான்‌. வராஹகல்பத்தில்‌_ஸரகாதிகளூ 
*ண்டானார்கள்‌. இந்தப்ரம்மா விஷ்ணுவுக்குத்‌ தலைமகனானவன்‌, இருக்குமுதவிய வேதங்‌ 
கள்விஷ்ணுவைஸ்தேத்திரம்‌ செய்வதினால்‌ பரவித்யையாஜன்‌ தன.இல்லாதபோது அப 
ரவித்யையாகின்றன. பராத்பரனாபயெவிஷ்ணாவையே இதிஹாஸபுராணம்முதலிய ஸமஸ்‌ 
#600 பேசுன்றது, இட்த விஷ்ணுலைப்‌ புருஷோத்தமனென்றநிநறெவர்கள்‌ மகாபாக 
வதர்களாகிரார்கள்‌. வேதம்‌ ராமாயணம்‌ பாரதம்‌ இவை யெல்லாவற்றிலும்‌, முதலிலும்‌ 
நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌, விஷ்ணுவே சொல்லப்படுதிறர்‌.. ஆகையாலே வீஷ்ணுவே பூஜிக்‌ 
கத்தக்கவர்‌ த்யாநிக்கத்தக்கவர்‌, ஈமஸ்கரிக்கத்தக்கவர்‌, இந்த விஷ்ணுபூஜைக்‌ குபயோச 


ுணகொவபிஷ.நயலாஷ(. ௩௩௫ 


மாயெ வேதங்களே பரவித்யைகள்‌. கருமத்திற்குபயோகப்பட்டவை அபரவித்யைகள்‌. 
இவ்விடத்திற்கு விஸ்தரல்யாக்யாஈமாக பரஸம்ஹிதை ப்ரம்மாண்ட புராணம்‌, வராஹ 
புராணம்‌ பாரதம்‌ நாராயண ஸம்ஹிதை முதலியவற்திலுள்ள வசகங்களைக்காண்க, வே 
தவ்ரதம்‌ செய்தவனுக்கே வித்யாதிகாரமுள்ளது; இது வ்யாஸஸ்ம்ருதியிலும்‌ வீளங்குி 
ன்றது. இது முதல்‌ முண்டகம்‌ முதல்சண்டம்‌ போதிக்ன்றது, 

ம எ பா, நிவ்ருத்தி தருமம்‌ மிகவும்‌ ெந்தது. காமத்தை விடுதல்‌ முச்யம்‌, வ்யாஸ 
ஸ்ம்ருதியையும்‌ காண்க, ஆயினும்‌ ஸங்கமில்லாதவனாய்‌ கருமங்களை யநுஷ்டிக்சவே 
னும்‌, பலசுருதிஸ்ம்ருதிகளை யுதாகரணமாக இவ்விடச்திற்கு அறியக்கூடும்‌. இத முதல்‌ 
முண்டகம்‌ இரண்டாவது கண்டத்திற்குக்‌ கருத்து, 

ம - பா, அக்ஷரமென்றால்‌ ப்ரக்ருதி, அதற்கு மேலான அக்ஷாம்‌ லக்ஷ்மி, அதற்கு 
மேலான அக்ஷரம்‌ பரவாஸஃதேவன்‌, இது இரண்டாவது மீண்டகம்‌ முதல்‌ கண்டத்‌ 
நில்‌ விசேஷம்‌, இங்கும்‌ பல ப்ரமாணங்களுண்‌டு, 

ம - பா, ஜ்ஞாநிகளுக்கு கோசரிக்றெ பரமாத்மா ஜ்ஞசக்தி முதலிய குணங்களு 
டையவன்‌ ஜீவர்களை நியமிகதிறவன்‌. குணஸ்வளுபம்‌ முன்‌ சொல்லப்பட்டது, இது 
இரண்டாவது முண்டகம்‌ இரண்டாவது கண்டத்திற்கு வீசேஷம்‌, பாகவதம்‌ முதவிய 
வற்றிலிருக்கிற வசடங்களை அதற்கு வ்யாக்யாநமாகக்‌ காண்க. 

ம ஃ பாட ஜீவன்‌, கருமபலத்தை போச்யமாக நினைத்து புசக்கிரான்‌, வாஸ்தவத்‌ 
நில்‌ அது ஸ்வாதுவல்ல, பரமாத்மா புிப்ப தில்லை. இதனால்‌ ஜீவபேதம்‌ ஸித்தமாயிற்று: 
தீத்வஸாரம்‌ முதலிய வற்றநிலுள்ள வசஈங்களை வ்யாக்யாநமாகக்‌ காண்க. இது மூன்றா 
வது முண்டகம்‌ முதல்‌ கண்டத்தில்‌ விசேஷம்‌, 

ம - பா, மூன்றாவது முண்டகம்‌ இரண்டாவது கண்டத்தில்‌, பரமாத்மா ப்ரா 
ணனை அதிஷ்டித்‌து அவேரிக்ருறென்‌ றும்‌, பிசாசு முதலியவை யாவேரித்து புறாஷ 
னைச்‌ சேர்ந்து ஸுகாதிகளை யறுபவிப்பதை இதற்கு த்ருஷ்டார்தமாகக்‌ கொள்ள 
வேணு மென்றும்‌, ஹரி என்றெ பகவானை யடைவது முச்தியென்றும்‌, ப்ரம்மலோ 
கத்தி லிருப்பவர்களுக்கு ப்ரம்மாவின்‌ அர்தகாலத்தி லவனுடன்‌ முக்தியென்றும்‌, 
இந்த முக்தி ப்ரம்மத்தடன்‌ ஐக்யமல்ல ; அலிரோதத்தாலும்‌ ஸாத்ருச்யத்தாலும்‌, 
எகதேசத்தி லிருப்பதாலும்‌, ஐக்ய முண்டென்று சொல்லப்பிற தென்றும்‌ அத 
ஸ்வரூபத்தாலல்ல வென்றும்‌, நித்யமும்‌ பிக்கரூப முடையவர்களுக்கு, ஸமுத்திரத்‌ 
தில்‌ கலர்த நீறாக்குப்போலவே ஐச்யங்‌ கூடாதென்றும்‌, நாமரூபங்களில்லே யென்‌ 
பது அந்த நாமரூபங்களை யறிவது முக்தி பெறாதவருக்கு அஸாத்யமாகையா லென்‌ 
அம்‌, ஸமுத்திரத்தில்‌ கலந்திருக்றற நதி ஜலத்தை தனித்தறிவதற்கு கம்போல்‌ வாரு 
க்குச்‌ சக்தியில்லை யாயினும்‌ அதைத்‌ தனியே வாயுவானவ அறித்‌து மேகங்களி லேற்று 
கிருனென்றும்‌, முக்தர்களான மதுஷ்யர்களிலும்‌ தேவதைகளுக்கு ஏற்தமுண்டு இவ்‌ 
வாறே மற்றேரிடத்திலும்‌ தாரதம்யத்தை யறியவேணுமென்‌ றும்‌ அறியாதபோது கத 
கதியடைவது அஸாத்யமென்றும்‌, ஆசையால்‌ குணபூர்ணனான விஷ்ணுவே உத்தம 
னென்றும்‌; கருத்து அடங்யிருக்கன்ற த, இதைமுக்தவிவேகம்‌ மகாவராஹும்‌ முதலிய 
கீரர்தஜ்களால்‌ தெளிவாயறியலாம்‌. 

ஜீபரப்ரம்மணேகம?. 


முண்டகோபநிஷத்திற்கு மத்வபாஷ்யம்‌ முற்றித்‌து, 
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அவதாரிகை. 

ம “ பர, இக்த மாண்க்யோபநிஷத்தினால்‌ நான்குரூபங்களையுடைய நாராயணனை 
மண்டூகரூபியாயெ வருணன்‌ ஸ்துதிசெய்தான்‌. இது பாத்மபுராணத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது 

ம “ பா, ஜகத்துக்கெல்லா மாதாரமாயிருக்கின்றமையால்‌ ஒமென்று பரமாச்மா 
சொல்லப்படுதிறான்‌, ப்ருஹத்ஸம்ஹிதையிலிது விஸ்தரிக்கப்பட்டிருக்றெது, ஆக பூர்ண 
னாகன்தமையால்‌ ஓங்காரமே எல்லாமென்று, ஸ்‌ததிசெய்நறெது. இந்த உபநிஷத்து 
காலுகண்டங்களின்‌ கருத்தும்‌ ப்ரம்மதர்க்கம்‌ ப்ரம்மாண்டம்‌ முதலியவற்றில்‌ விரிவா 
கச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற து, 

பதாந்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 

இர்த மாண்டூக்யோபகிஷத்‌ பாஷ்யத்தில்‌ புரணவசகங்கள்‌ விசேஷமா 
யெழுதப்பட்டிருக்கின்றன. பலவிஷயங்களில்‌ இராமா தஜபாஷ்யத்‌திற்போ 
லவே கருத்‌து கொள்எப்பட்டிருக்கற து, 


மரண்டூக்யோபநிஷத்திற்கு மத்வபாஷ்யம்‌ முற்றம்‌, 
ஜீபரப்ரம்மணேரம ४५ 
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பர்ப்ரீம்மணேரம$, 
கைத்ிதிரியோபநிவஷத்‌ 


த்ராவிடபாஷ்யப்ராரம்பா. 





. தைத்திரியோபகநிஷத்திற்குச்‌ சங்கராசாரியர்‌ செய்த பாஷ்யதீதில 


மங்களச்லோகங்கள்‌. 
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முதல்மங்களசுலோகத்தின்‌ கருத்து. 
இவ்வுலகததிற்கு எவன்‌ முதற்சாரணமும்‌; நிமித்தகாரண்மு மாகன்றானோ; என்‌ 
னிடத்தில்‌ இவ்வுலகு லயம்பெறுஇன்‌ றதோ ; எவனாலில்வுலகு சரிச்சப்படுின்றதேர ; 
அந்தஜ்ஞாரமூர்‌ தியை நாம்‌ வணங்குவோமாச. 
இசண்டாவதுமக்களசுலோகத்திற்கு கருத்து 
எந்த பூர்னாசாசியர்சளால்‌ வேதாத்தங்களுக்கு தர்க்கவ்யாகாண ப்ரமாணங்களுக்‌ 
ணெங்க வ்யாச்யாஈம்செய்யப்பட்டதோ; அவர்களைஎப்போ தம்யான்‌ வணங்குன்றேன்‌, 
சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ ப்ரதிஜ்ஞைசுலோகம்‌. 
ி.க.கிறீயகஸராஹஸ 8யாவாரவெிஸா௨ 8] 
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ह இதற்குக்‌ கருத்த. 
இச்ச சைத்திரீயோபநிஷத்திற்கு, குருகடாகதத்தினால்‌ இல்வுபகிஷத்தில்‌ பதாக்கி 
தீக்கருத்துக்களை யறியவிராம்புறெவர்களுக்கு உபகாசமாக என்னால்‌ வ்யாச்யாசம்‌ செல்‌ 
யப்பதிறது, 


& அத்த்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌ 
சங்கரபாஷ்யத்‌இி லவதாரிசை. 
பூர்வகாண்டத்தில்‌, பலாபிஸக்தி என்கிற பலகாமனையோடு கூடியவர்க 
ருக்கு ஜயோதிஷ்டோமம்முதலிய கரம்யகருமங்களும்‌, ப்லகாழனையில்லாத 
வர்களுக்கு ழெச்செய்துள்ள பரபகருமங்களைக்‌ கழித்‌ துத்தருகிற தருமங்க 
ரூம்‌, கூறப்பட்டன. ஆக, கருமாதுஷ்டாகம்‌ ஸம்ஸார த்திற்குக்‌ காரணமா 
கின்றது, ஆகையால்‌; ஸம்ஸரரகாரணமாெ கரும்ரதுஷ்டாநத்திற்குஹே து 
வான காமத்தை நீக்குவதற்கு -ப்ரம்மவித்யை உபநிஷத்தில்‌ கூறப்படுதின்‌ 
அ. வேதத்தால்‌ கருமம்‌ விதிக்கப்பட்டானு மிதி. லாசையுடையவ னிதைச்‌ 
செய்யக்கடவனென்‌ அ வீதிக்கப்படின்றமையால்‌ காமமென்றெ ஆசையில்‌" 
லாதவன்‌ செய்யவேண்டவே இல்லையாகைவால்‌ கருமத்தை யதுஷ்டிக்கச்செய்‌ 
கிறது காமமேயாம்‌, காமத்தாலன்றோ கருமத்தில்‌ ப்ரவர்திக்கின்றான்‌. காம 
ங்களையடைக்தவர்களாயின்‌, ஆத்மசுகத்தி லிருக்கன்றமையால்‌, கரமமற்ற 
வர்களாகின்றமையால்‌ ஒன்றிலும்‌ ப்ரவர்திக்கமாட்டார்களன்றோ. ஒருமனித 
னொன்றை விரும்பினவன்‌ அதை யடைந்தபின்‌ மற்றொன்றை விரும்புகிற 
னேயன்றி அதையேவிரும்புகின்‌ ற இல்லையன்றோ. அகையா லெல்லாமடை 
க்தானாதில்‌ ஒன்றையும்‌ விரும்பானன்றோஃ. இவ்வாறு எல்லாமடைக்தவனை 
அவர்ப்தஸமஸ்‌ த காமனென்றும்‌ ஆப்ததசாமனென்னஞ்‌ சொல்லுவர்‌. க, . 
ஆப்தகாமன்‌, தன்க்கொன்றிலு மாசையில்லாமையினாலே ஒன்றிலும்‌ ப்ரவர்‌. 
திக்கமாட்டான்‌ தன்னிலேதான் நிற்பான்‌, இப்படி தன்னில்‌ தான்‌ நின்றபின்‌, 
ஆத்மசுகத்தை யறுபவிக்கிறான்‌, ஆத்மசுகத்தை யறுபவித்தா லவரப்தஸம 
ஸ்‌ தகாமனாகிறான்‌, “ஆத்மா” என்றாலும்‌ “தான்‌” என்றாலும்‌, பொருளொன்றே 
யாமென்‌ அுணர்க. ஆத, காமங்களையடைவதே காமறிவ்ருத்திக்கு ஹேதுவா 
கையால்‌; ப்ர்ம்மவித்யை கரரணமரகாமையால்‌ காமநிவ்ருத்திக்காக ப்ரம்ம 
வித்யையென்றஅ செரல்லிய தெங்ஙன மென்‌ றய்யமுற வழியில்லை, ஏனென்‌ 
முல்‌ ப்ரம்மவித்யையினால்‌ ஆத்மஜ்ஞாகமுண்டாகிறது, ஆத்மாவே ப்ரம்மம்‌. 
இத்தால்‌ ப்ரம்மவித்யையினா லாத்மஜ்ஞாஈ முண்டாவதெங்கன மென்ற ஸ்‌ 
தேஹம்‌தீரும்‌. இர்த ஆத்மஜ்ஞாகமாவத, ஆதீமாவேஸ த்யம்‌ மற்றவையெல்‌ 
லாம்‌ அஸத்யமென்பதாம்‌. மெய்யானவஸ்‌ தவில்‌ ஆசையுண்டாகுமேயன்றி 
பொய்யானவஸ்‌ அக்களி லாசையுண்டாகாத. ஆகையால்‌ ஆதீமஜ்ஞாகதீதால்‌ 
ஆசைஎன்டிற காமம்‌ நீங்குகன்றது. ஆனதால்‌ ஆசைப்பட்ட வஸ்‌ தத்களை 
யடைக்தவனுக்கு ஆசைநீங்குவதுபோல்‌ ஆத்மஜ்ஞாக முடையவனுக்கும்‌ 
காமமென்றெ ஆசை நீங்குகின்‌ றமையால்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை யதிந்தவனை 
ஆப்தகாமனென்றன சொல்லுற, இவ்வாறு ப்ரம்மவித்யையினால்‌ காமங்‌ 
கள்‌ கழிச்துபோகின்றமையாலென்க. இப்படி. யறிந்தவனுக்கு மோக்ஷத்தை 
ச்சொல்லகிறது, மோக்ஷமாவது அவித்யைரீக்கி யர தீமஸ்வரூபத்தி விருப்‌ 
தேயாம்‌, அவித்யையாவது இதரவஸ்‌ அக்களை லத்யிமன்‌ றுநினைத்திருப்பது 
இர்ச அவித்யை நீக்குவது அதிமாவே ஸச்யமென்றே விச்ஸயையினலே , 


அவதாரிை க்‌ 


இப்படி சுருதிகள்‌ போதிக்கின்‌ றன. அவையாவன, ““அபயம்ப்ரதிஷ்டாம்‌ விச்‌ 
ததே” “ஏதமாடக்தமயமாத்மாக முபனங்க்ராமதி' இவைமுதலியவை. இவ 
pp ஆத்ம ஸ்வயம்ப்ரகாசா துபவமே. மோக்ஷ மென்ப்தர்த்‌, 
ஆக இப்படிப்பட்ட மோக்ஷத்தித்கு விரோதியான ஸம்ஸாரத்திற்கு ஹேது. 
வாயிருக்கெ கருமங்களுக்குக்‌ காரணங்களான காமக்களை யுண்பேண்ணுெ, 
ததிவித்யை நீங்குவதற்கு ப்ரம்மவித்யை உபநிஷத்தில்‌ கூறப்படுகின்றமை. 
யால்‌, உபநிஷத்து மிகவும்‌ மிகவும்‌ முக்யமானது. இதனால்‌ எல்லாசுகங்களும்‌ கரும 
ததினாலாகன்‌றனவாகையால்‌ அந்த கருமத்தைக்‌ சொல்‌.லுித பூர்வகாண்‌ 
டமே முக்யமென்றும்‌ உபநிஷத்து அகவச்யகமென்றும்‌ கூறுவதகூடாது 
"என்பது விளங்கிற்று. இனிகாம்யகருமங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ பாபகருமங்களை 
யும்‌ விட்டிருர்தால்‌ இதற்குமுன்செய்த பாபகருமங்கள்‌ அக்கா துபவத்தா 
லொழிக்துபோ மாகையால்‌ ப்ரம்மவித்யை யின்‌றியே. மோக்முண்டாகுமெ 
ன்றாவது, மோக்ஷ்மென்பது மகாசுகமாகையால்‌ ஸ்வர்கமென்ப அம்‌ மகாசுக 
மேயாகையால்‌; ஸ்வர்க்கத்திற்கு கருமமேஸாத௩மென்று சுருதி சொல்‌ ௮ 
இன்றமையால்‌ கருமா தஷ்டாரத்தாலே மோக்ஷமும்‌ ஸித்திக்குமென்றுவது 
சொல்லலாமேயெனில்‌; அதுபொருந்தாத; அநேகபூர்வஜர்மங்களில்‌ செய்த 
கருமங்கள்‌ பலவரயும்‌ விருத்தங்களாயு மிருக்கின்‌ றமையால்‌ இந்த ஜம்மத்‌ 
இலே லமைஸ்தகருமங்களு மறுபவித்துக்கழிக்க முடியரவாம்‌, நரகஹேது 
வான கருமத்தையும்‌ ஸ்வர்க்ஹேதுவான கருமத்தையு மிந்த சரீரத்தி 
லறுபவித்துக்கழிப்பது எப்படிகூடும்‌. முன்செய்த கருமங்களில்‌ இந்தஜங்ம 
தீதில்‌ பலனை த்தருகிற கருமங்கள்பல. ஜர்மரக்கரத்நில்‌ பலனைத்தருமவை 
பல இவ்வாது பலகருமக்க ளிருக்கன்றமையாலென்க. ஆனதர லிந்தஜக்ம 
த்தி லஅபவித்த கருமங்கள்போக மற்றுள்ள கருமங்களால்‌ ஜர்மார்தரத்தை 
யடைவது௯டும்‌. இத்தாலிக்த ஐர்மத்தி லதுபவித்தறு.த கரமசேஷங்களுண்‌ 
டென்று நிலைநிறுத்தப்பட்டது. இவ்வாறே சருதிஸ்ம்ருதிகள்பலவும்‌ முறை 
பிடுகன்றன. அவையாவன “சத்ய இஹாரமணியசரணாச”? “(ததச்சேஷேண்‌. 
இவைமுதலியவை, இவத்திற்குப்பொருள்‌. ஒருஜக்மத்தில்‌ லெகரும. பலங்‌ 
களை யறுபவித்து கருமசேஷங்களால்‌ புண்யபாபங்களுக்குதி தக்கபடி. ஜக்மா 
ந்தீரங்களை யடைனெறார்களென்பதாம்‌. இனி, நீங்கள்கூஅம்வண்ணம்‌ கருமங்‌ 
*ள்‌:பலவுளவாயினும்‌ அவையெல்லா மநபவத்தா லொழியாவாயினும்‌, அது 
ப்வத்தாலழிர்த கருமங்களை யொழிந்த கருமசேஷங்கள்‌ நித்யகருமங்களா 
யெ ஸக்த்யாவந்‌ தக பஞ்சமஹாயஜ்ஞாதிகளா லழிக்துபோமாகையால்‌ வேது 
f ய்த்கமின்றியே மோக்ஷம்‌ ஸித்திக்குமென்று சொல்லவழியில்லு, ஏனென்‌ 
ரூல்‌; நித்யகருமக்கள்‌ செய்யாதபோது பாபத்தை போதிக்கன்றமையாலெ 


धरे ह/% அதாவது, நித்யகருமங்கள்‌ அவற்தைச்செய்யாவி ல்வாட க 
தா்‌ செம்வதற்கு செய்யழ்படுன்‌றனவேயன்‌ தி 9,222 28७ ழ்ச்செஞ்ச 


आना வதற்கன்‌ அ. அப்ச்ருதிவிதியாமையரல்‌.ஆகையால்‌, 


௪ தைத்திர்யோபநிஷதச்பாஷ்யம்‌. 


இவற்தைச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ வரப்போறெ தன்பம்வாராமலிருப்ப தற்காக 
நித்யகருமங்சள்‌ செய்யப்படுகின்‌ றனவேயன் ஜி இழ்ச்செய்துள்ள பாபய்களைத்‌. 
அலஃ்ப்பதற்கன்றென்று அனைவரு மொப்புக்கொள்ளவேணு மென்றவாறு 
ஆகையால்‌ வேறுயத்ஈமின்தியே மோகம்‌ ஸித்திக்குமென்பது கூடாதாயி 
தனு. கருமசேஷச்தால்‌ ஜக்மாந்தரமே வருமாகையாலென்க. உங்களிஷ்டப்‌ 
படி முன்செய்த கருமங்களையும்‌ நிச்யகருமங்கள்‌ போக்குமென்‌அ ஒப்புக்‌ 
கொண்டாலும்‌ பாபகர்மங்களைப்‌ போக்குமேயன்‌ றி புண்யகர்மக்களைப்போக்‌ 
காது. ஏனென்றால்‌ நித்யகருமங்களும்‌ புண்யரூபங்‌ ளாதநின்மமையால்‌ புண்‌ 
யகருமங்களோடு இவற்றிற்கு விரோ தமில்லை. ஒருவன்‌, தனக்குவீரோதியை 
யழிப்பானேயன்‌ றி தன்னோடுசேர்ர்‌ தவனை தீ தானழிக்கமாட்டான்‌ ஆகையால்‌ 
விரோதிகளானபாபகர்மங்களை நித்யகருமங்கள்‌ போக்குமேயன்றி விருத்தங்‌ 
களாகாத புண்யங்களைப்‌ போக்கமாட்டாவன்றே. புண்யத்தோடு புண்யம்‌ 
விரோதிக்குமேோ. ஆகையாலே புண்யதக்மங்களாலே மோக்ர்தடைப்படும்‌. 
இதவுமன்றி, இந்த ஜர்மத்தில்‌ காம்யகர்மங்களைச்‌ செய்மாமலிருப்பதும்‌ தத்‌ 
வஜ்ஞாகமில்லாதவனுக்கு ஸாத்யமன்அ. எனென்றால்‌ தத்வஜ்ஞாமமில்லாத 
போது காம்யகருமங்களைச்‌ செய்வதற்குக்‌ காரணமான சாமங்கள்‌ நீங்காமை 
யால்‌ காரணமுண்டாயிருக்கக்‌ காரியம்‌ பிறவாதிராமையாலென்க. ஆத்மஜ்‌ 
ஞாஈமில்லாதவனுக்கு காமங்கள்‌ நீக்குமோ; இனி ஆத்மஜ்ஞாக முடையவர்க 
ளுக்கும்‌, காமமிருக்கக்காண்டின்‌ றமையால்‌, தத்வத்ஞாரமும்‌ காமநிவ்ருத்தி 
க்கு ஹேதவல்லவென்‌ றைய்யப்படவேண்டாம்‌. தத்வஜ்ஞாமிக்குக்‌ காமிக்க 
ப்பம்‌ பொருளேயில்லாமையால்‌ காமமொருபோதுங்கூடாது, ஆத்மாவே 
ப்ரம்மமென்‌ அ முன்பேசொன்னோம்‌. ஆகையால்‌ ப்ரம்மத்தையடையவேணு . 
மென்கிற காமமுமில்லேயன்றோ. இதவுமன்றி, நித்யகருமங்களைச்‌ செய்யாம 
விருக்‌.ப்போகாதென்‌ அ ஓப்புக்கொண்டபடியால்‌ அந்த நித்யகருமங்களா 
அண்டாடிற புண்யபலத்தை நீக்குவதற்கு உபாயமில்லாமையாலும்‌ மோக்ஷ 
தீதிற்கு வழியில்லை. புண்யபாபங்‌களிரண்டும்‌ மோக்ஷச்திற்கு விருத்தங்கள 
ன்றோ. நித்யகருமல்கள்‌ புண்யத்திற்கு ஹேதுவல்ல; பாபம்பிறவாம லிருப்‌ 
பதற்கு ஹேது என்று முன்சொலலப்பட்டதே யென்றால்‌ அதுபொரும்‌ 
. தாது; ஏனென்றால்‌, அபாவத்தினால்‌ ஒருவஸ்‌ அவும்‌ பிறவாத என்பது எல்‌ 
லோருமங்கேரித்தவிஷயம்‌. நித்யகருமங்களைச்செய்யாமையினால்‌ பாபமூண்‌ 
டாகிறதென்றும்‌ அந்தபாபத்தை நித்யகருமங்கள்‌ நீக்குின்‌ றனவென் றும்‌ 
சொல்‌்அம்போ.த பாபமென்டிறவஸ்‌ து நித்யகருமங்களைச்‌ செய்யாமையா கிற 
அபாவத்தானண்டாந தென்று ஓஒப்புக்கொள்ளப்பட்டதாகறெது. அஅவிரு 
ததமன்றோ. “அகுர்வங்விஹி தம்கர்ம? என்‌றெவசநத்தில்‌ நித்யகருமங்களைச்‌ 
செய்யாமையீனால்‌ பாபமுண்டாமென்று சொல்லப்பட்டபடியால்‌ நிதீங்க்க 
ளைச்‌ செய்யாமையாகிற அபாவத்தால்‌ பாபமாதிறவஸ்‌ து பிறக்குமென்‌ அ 
ஓப்புக்கொள்ளவேணும்‌, அபாவத்தால்‌ ஒருவஸ்‌தவும்‌ பிறவாதென்பது இச்‌ 


அவதாரிகை ட 


தவசநத்திற்கு விருத்தமாகையால்‌ ஈம்பத்தக்கதல்லவென்றால்‌, இதுதக்சத 
ன்அ. ஏனென்றால்‌ இர்தவசரத்தில்‌ நித்யகருமங்களைச்‌ செய்யாமையினால்‌ 
பாபமுண்டாமென்ற சொல்லப்படவில்லை நித்யகருமங்களைச்‌ செய்யாத 
கொண்டு இவனுக்குப்‌ பாபம்கழிக்ததில்லே என்று அறிவுடையோ ச 
ரீர்கள்‌ என்ற சொல்கிறது. பாபம்நீல்கியவனுக்கே நித்யகருமங்களி னனு 
ஷ்டா௩த்தி லாசையுடனனுஷ்டிப்பது கூடுமாகையால்‌ நித்யகருமங்களைச்செ 
ய்யாதவனைப்‌ பாபியென்‌ அடிக்கலாமன்றே. அகையா லந்தவசஈத்திற்குப்‌ 
பொருளறியாமல்‌ நித்யகருமங்களைச்‌ செய்யாமையாற அபாவத்தினால்‌ 
 யாபமென்கெறவஸ்‌ து உண்டாகும்‌; அக்தபாபமான அ நித்யகருமங்களைச்செய்‌ 
வதின௮ண்டாகாமலிருக்கு மென்பதற்கு யுக்தியிலலை. ஆகையால்‌ நி  த்யகரு 
மங்களால புண்யமேயுண்டாறெது. அந்தபுண்யத்தால்‌ மோக்ஷவிரோதம்வ 
மும்‌. ஆக இப்படி பலவழியாலும்‌; புண்யம்‌ பாபம்‌, என்கிற கருமங்களை நீக்‌ 
கப்போகாமையால்‌, தீத்வஜ்ஞாக மில்லாமலே, காம்யகர்மம்‌ கிஷித்தகர்மம்‌ 
இவத்தைச்செய்யாமலிருக்தால்‌ தனக்குத்தானே மோக்ஷம்‌ ஸித்திக்குமென்‌ 
அம்‌ இதற்காக ப்ரம்மவித்யை வேண்வெதில்ல்யென்‌ அம்‌ சொல்‌ ௮ிறெமு தல்‌ 
பக்ஷம்‌ தள்ளப்பட்டது. இணி, ஸ்வர்கம்போல உ த்தமசுகமான மோக்ஷ்மும்‌ 
கருமாறுஷ்டா௩த்தாலே யுண்டாகுமாகையா லதல்காகப்ரம்மவித்யை வேண்‌ 
வெதில்லை என்றுசெரல்‌அறெ இரண்டாவதுபக்ஷமும்‌ தக்கதன்று. ஏனென்‌ 
றால்‌, நித்யமாகியது ஒன்றாஃண்பெண்ணப்படமாட்டாது மோக்ஷ்மென்பனு 
நித்யமான தாகையால்‌ கருமா துஷ்டாகத்தா அண்டாகாதன்றோ. யாதொன்று 
உண்டரக்கப்படகன்றதோ அத அறித்யமாயிருப்பது உலகத்தில்‌ காணப்பட்‌ 
டிருக்கிறது, ஆகையால்‌ நித்யமானமோக்ஷம்‌ கருமாநுஷ்டாடத்தா அண்டு 
பண்ணப்படமாட்டாது. வித்யையோடு கூடிய கருமாதுஷ்டாக த்திற்கு நித்ய 
மான மோக்ஷத்தை யுண்டுபண்ணுறெ சக்நியுண்டென்‌அ; ஓப்புக்கொள்ளு 
கிறோமென்றால்‌ அஅவிருத்தம்‌. நித்யமாகயெது உண்டாகிறது என்பது கூடு 
மோ, இனி, ஒருபொருளழிக்தால்‌ அதுவே மீண்டம்பிறப்பதஇில்லையாகையால்‌ 
அர்த அழிவுக்கு அழிவில்லை. ஆகையால்‌, தீவஸமென்கற அந்த அழிவு நித்‌ 
யமாயிருக்தானும்‌ ஒருகாரணத்தா அண்டாகின்‌ ததன்றோ அஅபோல அழி 
வில்லாமையாலே நித்யமான மோக்ஷமும்‌ கருமா நுஷ்டரமாநறெ காரணத்‌ 
தாலே யுண்டாகுமென்பதில்‌ விரோதமில்லைகெள்றால்‌ அதவும்‌ சேராது 
அபாவரூபமரகிய த்வஸமென்ெ அழிவு கித்யமாயிருக்கையில்‌ அதுகரரண 
த்தாலே யுண்டானது அபாவரூுபமாகையாலே; ஆகையால்‌ வஸ்துவாயெ 
மேரக்ஷம்‌ நித்யமாகையால்‌ காரணத்தானண்டாகாது, மோக்ஷம்‌ அபாவரூப்‌ 
மல்லவன்றோ. வாஸ்‌ தவத்தில்‌ நிரூபித்துப்பார்த்தால்‌, துவஸமென்றெ அழி 
வுசுமணத்தா அண்டாதிறதென்பதும்‌ ப்ரமமேயாகன்‌ ஐது அதற்கொருவி 
சேஷமுங்கூடா தன்றோ. ஆகையால்த்வலரமும்‌ உண்டாதிறதில்லை, இந்தத்வம்‌ 
உத்திற்கு உத்பத்தியாவது லத்தாமைபச்தமென்றாவது விகரரஸம்பச்தமெ 


ச தைத்தர்யோபறிஷத்பாவயம்‌. 


ன்றாவது மற்றொருவிதமென்றாவது சொல்லமுடியாது. அவற்றை அப்ரவ 
தீதி லக்ககரிக்கவில்லையன்னோ, தீவம்ஸமும்‌ அபாவமேயன்றோ. ஆகையால்‌ 
நிர்வி2சஷமமான இட்தத்வம்ஸத்தை யுண்டாயிற்‌ றென்பது ப்ரமமேயாம்‌. 
இதவுமன்றி அபாவரூபமாதியத்வம்ஸ தீதில்‌ உத்பத்திமுதலிய விசேஷங்களை 
யங்கிகரிக்சவழியில்லை: இத ஒருவஸ்‌அவைப்பற்றி வ்யவஹரிக்கப்பமேய 
ன்றி தனிபய வ்யவஹரிக்கப்படாத, ஆகையால்‌ சடம்‌ படம்‌ என்று வஸ்து 
பேதத்தை வ்யவஹரிப்பதுபோல்‌ கடாபாவம்‌, படாபாவம்‌, கடத்வம்ஸம்‌, 
படத்வம்லம்‌, என்னுக்ரியைமுதலியவற்றைச்சேர்‌ த்து தரவ்யம்போல வ்யவ 
ஹரிக்கப்படடெறது. வாஸ்‌ தவத்தில்‌ நிர்விசேஷமாகையால்‌ இது ப்ரமமேயாஇி 
ன்றது. இதவுமன்தி, “(நீலோத்பலம்‌ - “கருசெய்தல்‌” என்றெ விடத்தில்‌ 
கருமைபூவுக்கு விசேஷணமாயும்‌ கருமைக்கு பூவிசேஷ்யமாயும்‌ தோற்அுவ I 
அபோல ““கடதீவம்ஸம்‌”” என்றெவிடத்தில்‌ த்வம்ஸத்திற்குகடம்‌ விசேஷண 
மாயும்‌, க_,த்திற்கு தீவம்ஸம்‌ விசேஷ்யமாயும்‌ தோற்அுகிறதன்றோ. த்ருஷ்‌ 
டாந்தமாடிய '(குதுநெய்தல்‌' என்கிறவிடத்தில்‌ விசஷ்யமாகிய பூவானது . 
விசேஷணமாகிய கறுமையோடு கூடியிருட்பத போல 'கடத்வம்ஸம்‌' என்‌ 
இறவிடத்தில்‌ தவம்ஸமென்கிற விசேஷ்யமாடிய அழிவான து விசேஷணமா 
இய கடத்தோடு கூடியிருப்பதிலலையன்றோ. அப்படிகூடியிருக்குமாடல்‌ கட 
தீதோகெடியிருக்கிற ஒருதேசம்போல த்வஸமும்‌ஒருவஸ்‌ தவேயாமன்றோ, 
ஆகையர லொருவழியானும்‌ அபாவரூபமாகிய தவஸ முதலியவற்றிற்கு 
விசேஷஸம்பக்தஞு சொல்லப்போகாமையால்‌, இக்தை உத்பத்தி முதலிய 
ருமக்களோடு கூடயதாககநினைப்பது ப்ரமமேயாம்‌, ஆகையால்‌ அழிவிலலா 
மையால்‌ நித்யமான த்வம்ஸம்‌ ஒருகாரணத்தா அண்டாவதபோல அழிவில்‌ 
லாமையால்‌ நித்யமான மோகமும்‌ கருமாதுஷ்டா£மாதிய காரணத்தால்‌ 
உண்டாகலாமென்று' சொல்லகினைப்பது மிகவுங்கூடாததாயிற்று, ஆகை 
யால்‌ கருமாதுஷ்டாநத்தினால்‌ மோக்ஷ முண்டாகுமென்பது தகாது. இனி 
மோக்ஷம்‌ நித்யமானாலும்‌, வித்யை கருமாதஷ்டாடம்‌ இவைகளுக்கிடமாகிய 
ஆத்மா நித்யனாகையால்‌ கங்காப்ரவாஹம்‌ அழிவின்றிப்‌ பெருகுவதுபோல்‌ 
நித்யமான கருமாதுஷ்டாக ப்ரவாஹத்தால்‌ மேோக்ஷ்ப்ரவாஹம்‌ கித்யமாயி 
ருக்கக்கூடுமென்ற சொல்வதும்‌ யுக்தமல்ல. மோக்தத்தை மிகவும்‌ ஸஃக௧ 
ரூபமாக ஒப்புக்கொண்டபடியால்‌ மோக்ஷத்திற்கு கருமாதுஷ்டாக ப்ரவா 
ஹம்‌ வேணுமென்றால்‌ கருமத்தை யறுஷ்டிப்பது வருத்தமாயிருப்பஅபற்றி 
அக்கமுண்டாமாகையால்‌ மோக்ஷ்ச்திலும்‌ துக்கத்தை யொப்புக்கொள்ளவே 
ண்‌டூகின்றமையாலும்‌ கரும்‌ துஷ்டா௩ மில்லையென்றால்‌ காரணமில்லாமை 
யாலே மோக்ஷத்திற்கு அழிவு வருசன்றமையா இமென்க, ஆகையால்‌ தத்வ 
ஜஞாகமின்றி யொருவழியர்‌௮ம்‌'மோக்ஷம்‌ ஸித்தியாமையால்‌, உலகமெல்‌ 
| லாம்பொய்‌ ஆத்மா ஒருவனே பரமார்த்தபூதனென்று பிறக்கிற தத்வஜ்ஞா 
| கத்தால்‌ காமிக்கத்தகுந்த வஸ்துக்களில்ல்யென்‌ மணர்க்தமையால்‌ வஸ்துக்‌ 


அவதாரிகை - ௭ 


களை மெய்யென்றெண்ணியிருர்த அஜ்ஞா£மாகிற அவித்யையும்‌, காமமுங்‌ 
கழிந்து சருமங்களில்‌ ப்ரவ்ருத்தியின்றி ஆத்மஸஃதத்இில்‌ நிலைகிற்கையே ! 
மோக்ஷ்மரகையால்‌,ப்ரம்மமேயாகிய ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறிவதற்கு ப்ரம்ம 
வித்யையே காரணமாகையால்‌ அந்த ப்ரமமவித்யையை ப்ரதிபாதிக்கிற உப 
நிஷத்து ப்ராரம்பிக்கப்பககிறது. கர்பம்‌ ஜச்மம்‌ ஐரைமுதலிய அக்கங்களை 
நீக்குவதினால்‌ ப்ரம்மவித்யைக்கு உபநிஷத்தென்ற பெயரா யிருக்றெது, 
அர்த ப்ரம்மவித்யையை வெளியிடகிறபடியால்‌ வேதாந்தபாகத்திற்கும்‌ உப 
நிஷத்தென்று பெயராயிற்று, 
இவ்வுபகிஷத்தின்‌ மத்வபாஷ்யத்நிலுள்ள மங்களக்லோகம்‌. 
600. ० | £8 நர நடவ ७०७/७६/-१७० ० #& கழ | 
४००००-१०३--१७ ००%) ०६१६३ १६२/ வவெ கெகிலுவெ, ஷஃூஃ| 
(Egor gg Sano GOT ६8४8 । 
४8 ९ हद 09 opi ५३०४८९८5४%श ३ &॥ 
இதற்குக்‌ கருத்த, 
ஸமஸ்‌ ததேவதைகளாலும்‌ ஸ்‌ அதஇிசெய்யப்பறெதாய்‌ மிகவும்‌ ப்ரியமா 
யிருப்பதாய்‌, ஸத்யஜ்ஞாகாகரக்த ஸ்வரூபமாய்‌ ஆகந்தஸாகரமாய்‌ ஸர்வசக்தி 
யுடைய தாயிருக்கிற விஷ்ணுவென்கிற அத்விதீயப்ரம்மத்தை எப்போதும்‌ 
வணங்குகின்றே னென்பதாம்‌, 
இவ்வுபநிஷத்தின்‌ மத்வபாஷய தீதி லவதாரிகை, 
ஸுூர்பமண்டலத்தி லிருக்கிற விஷ்ணுமூர்தியினிடத்தி லிருக்து வேதா 
நீதரஹஸ்யங்களை ப்ரம்மாகேட்‌ட வருணனுக்‌ குபதேசித்தார்‌. வருணன்‌ 
ப்ருகுவுக்கு உபதேசித்தான்‌. ப்ருகு அக்தப்படி வேதார்தரஹஸ்யங்களால்‌ 
விஷ்ணுவை ஸ்துதிசெய்தார்‌. இந்த உபகிஷத்தால்‌ அவை வெளியிடப்பட 
ன்றன. இதை யஜஃஸ்ஸம்ஹிதையில்‌ காண்க, 
இல்வுபகிஜத்தின்‌ இராமாதுதபாஷ்யத்திள்ள 
மங்களச்லோகங்கள்‌, 
க.கஷீ.மஃஜஹலு ய2கிபெதொ eo, யா | 
௪கூ.நாவலஸ]2. ஈசு லி8_9.மா ஹ_காப| 
மத்தல 6०". ०७४४ घे/] ढ/6 0௦ம்‌ | 
கறு ல்லா ஏ 5 
வ)ரஹகூணயொ மீட வரண நாறு நவி 
ட .க.திரம்யகவெஉாஹவிவ]_கிவரவாண | ஹ்‌] 
3 dou & roof ண்‌ நு KD । 
9959४ 50) சக) 


௮ தைத்நிரீயோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 


இவற்அள்‌ முதல்சுலோகத்திற்குக்‌ கருத்த. 
கறுத்த இருநிறத்தையுடையனாய்‌ திருமார்பில்‌ லக்தமியோகெடினவ 
திருவேங்கட மலையி லெழும்‌ தருளியிருக்றெ ஸ்ரீமிவாஸ லுக்கு கான்செய்‌ 
இற அஞ்சலிப்ரீதியை வளர்க்கவேணும்‌ என்பதாம்‌, 


இரண்டாவது சுலோகத்திற்குக்கரு த்து. 

ப்ரம்மஸத்ரம்செய்த வ்யாஸரையும்‌ பரஷ்யகாரரான பகவல்லக்ஷ்மண 
யோடக்த்ரரையும்‌ மற்றுமுள்ள ஆசாரியர்களையும்‌ வணக்கி சைத்திரியோப 
நிஷத்திற்கு கான்‌ வ்யாக்யாமம்‌ செய்கிறேனென்பதாம்‌. 

இவ்வுபநிஷத்திற்கு இசாமாஅஜபாஷ்ய த்தி லவதாரிகை, 

இக்க தைத்திரியோபநிஷத்தில்‌ ப்ரம்மப்ராப்நிக்கு ஸரத௩மான பரவித்‌ 
யை கறப்படிறது. 

ஹரி?! ஸஷொசிக; பவாண 6] एए०कर००१/७णए,) ॥# | பனு 
உதநெராவரஹஹ.கி | ருஷொலிஷுஃுு ௬,85 | 500६०) | ஹணெ | 
நூஹஸெவாயொ | கூசெவெய; த) கலய ஹாவி | கூாசெவவ; ௧) 
ஹவகிஷாி ஜ.கவகிஷாி | ७/४-% ,)०००६७३-))४ 8 க 

wns ४89९ 9989४) ०#50॥ । ४. $ ४80 हुक | ४४५ ४०6०, ४४ 7598 | 
ச்ஸ்‌ | OT । நீஸ்‌ நினை | சங்குக்‌) 558 । ப 
(४588 «))50#8 २०७४० । ७००४०४७केजु9० ॥ ४8०४6 केयु8श॥। ௦ 

(ப்‌-ம்‌.) ही 5, ௦ எ மித்திரனென்றெ ஸ-9ர்யன்‌, ௦ - ஈமக்கு, ४०७ - 
ஸஃகமாரக;, 0080 #-० - அகவேணும்‌, (ஸுர்யன்‌ ஸஃகத்தைத்‌ தரவேணுமெ 
ன்ஐவானு; இவ்வாறே மேலுங்காண்க) வாரஃணடூ - வருணதேவதை, -50 - 
கமக்கு, ५०७ - ஸஃகமாக, ஜவ_த + அகவேணும்‌, கசா - அர்யமா, என்‌ | 
திறஸர்யன்‌, ௦ - ஈமக்கு, ८०७ - ஸஃகமாக, வது - ஆகவேணும்‌, 
ஐ; - இந்திரனும்‌, 6०१ &08/0-%ी6 - இந்திரனுக்கு ஆசாரியராயெ ப்ருஹஸ்‌ 
பதியும்‌, ௦ - ஈமக்கு, ५०७ - ஸுகமாக, வது _ ஆகவேணும்‌, உ௱க 
௧,23 - உரு - பெரிதான, க்ரம$ - அடிவைப்புடைத்தாயிருக்கறெ, விஷஃ௦- 
விஷ்ணவானவர்‌, ௦ - நமக்கு, ८०७ - ஸகமாக, லவ._தஃ - ஆகவேணும்‌ 
(தீரிவிகிரெமாவதாரத்தில்‌ உலகை அடியிட்டளர்த விஷ்ணு ஸஃகத்தைத்தர 
வேணுமென்றவாறு.) “சந்கோபவத்வர்யமா என்றெ வாக்யத்தி லிருக்கறெ 
“பவது” என்றெபதத்தை மற்றவாக்யங்களினம்‌ கூட்டிக்கொண்டு பொருளு 
ரைக்கப்பட்டிருக்றெது. 2; ஹணெ.. (४००) வரயுவுக்கு, (०7) வேதத்திற்கு, 
99 ஃ ஈமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌, வாபொ - வாயுபகவானே, ௧ உனக்கு, 
52௦ “ கமஸ்காரம்‌, கேடிஹஷேவ-நியே, வர.அக்டு - ப்ரத்யக்தமான ,००/) 20 
பரமமமாக, சி ஆரெய்‌, காாடிணோவ - உன்னையே, அகட ப்ரத 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. ௯ 


தியக்ஷமான, பெரம்‌ - பரப்ரம்மமாக, வகிஷழாசி - சொல்லப்போகிறேன்‌, 
ஐ_த௦ ஃ நிச்சயிக்கப்பட்ட அர்த்தமாகவும்‌, வகிஷாி - சொல்லப்போதி 
தேன்‌, ஹச - லத்தியமாகவும்‌, விஷ Jr -சொல்லப்போடிறேன்‌, ௧8- 
அந்த வஸ்‌ துவான து, 2௦ - என்னை, சிவதா - இரக்ஷிக்கட்டுே, வகா .. 
என்னுடைய ஆசாரியனை, ௭வதஃ - இரக்ஷிக்கட்டும்‌, ஒ௦பமா ஷி3 ஒஃபமாஷி3 
6)००णा 505 - சாக்தி, 
விசேஷவீஷயங்கள்‌. 

வேதசாகைகளில்‌ அதுவாகமென்றம்‌ பஞ்சாதி என்றும்‌ லெ வ்யவ 
ஹாரங்களுண்டு, அறுவாகமாவது ஒரு விஷயத்தை பூர்ணமாகச்‌ சொல்லு 
திற வாக்யஸமுதராயம்‌. பத்துவ க்யங்கொண்டது ஒரு பஞ்சாதியாகிறெது, 
இப்படிப்பட்ட பஞ்சாதிகள்‌ ஒரு அறுவாகத்தில்‌ பலவுமிருக்கும்‌ ஒன்‌ அமிரு 
க்கும்‌. சில அநவாகங்களில்‌ பஞ்சாதிக்‌ கணக்குக்குமேல்‌ வாக்யங்க ளிருப்‌ 
பதுமுண்டு, ஒவ்வோ ரதுவாகத்திலு மித்தனை பஞ்சாதி யடங்டியிருக்கற 
தென்றும்‌ அதிக வாக்யங்க ளித்தனேயென அம்‌ கணக்கிடுநிற வாக்கியங்கள்‌ 
அடிவரவுபோல்‌ முன்னோர்களால்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கின்‌ றன. “ஸத்யம்‌ வதி 
ஷ்யாமி பஞ்௫௫௪' என்றெ. வாக்யம்‌ அந்த அடிவரவு வாக்யங்களிழ்‌ சேர்க்கது. 
இந்த வாக்யத்திற்குப்‌ பொருள்‌, ஸத்யம்‌ வதிஷ்யாமி, என்கிற வாக்யெம்‌ 
வரையிலு மொரு பஞ்சாதியும்மே அஞ்சுவாக்யங்களு மிக்த அ.துவரகத்தி 
லடங்கியிருக்கன்றன வென்பதரம்‌: 

ப்ரதம£ முதலாவதான, அறுவாக8-அ.றுவாகமான த, இதி-முடிக்தது.க, 

இவ்வ நவாகத்திற்கு, சங்கரபாஷ்யம்‌. 

இர்த அஙவாகத்தில்‌, ற்‌ விரும்பிய முமுக்ஷ வானவன்‌, ப்ரம்மஜ்‌ 
ஞாரத்திற்கு விக்கம்‌ வராமலிருப்பதற்காக வாயுவை யுச்தேசெத்து ஈமஸ்காரம்‌ செய்‌ 
றான்‌. நீயே ப்ரம்மமென்று ஸ்ஐதிசெய்ரொன்‌. அத்யாத்ம தேவதைகள்‌ ஸுஃகத்தைத்‌ 
தரவேணுமென்‌ று வேண்டெின்றான்‌. ப்ராணவ்ருச்திக்கும்‌ தநத திற்கு மபிமாஙி தேவத, 
யான மித்ரனென்றெவன்‌ ஈமக்கு ஸஃகந்தர்திவொனாச. அபாநல்ருத்திக்கும்‌ இரவுக்கு 
மபிமாநி தேவதையான வருணனும்‌ கண்ணுக்கும்‌ ஸூரியனுக்கும்‌ அபிமாரி தேவதை 
யான அர்யமா என்பவனும்‌, பலத்துக்கு அபிமாநி தேவதையான இந்திரனும்‌ வாக்குக்‌ 
கும்‌ புத்திக்கு மபிமாநிசேவசையான ப்ருஹஸ்பதியும்‌, பாதங்களுக்கு அீிமாநிதேவதை 
யான த்ரிவிகூாமரூபங்கொண்ட விஷ்ணுவும்‌ இவ்வாறே ஸஃகத்தை யுண்டெேண்ணவே 
ணும்‌, இந்த தேவசைகள்‌ ஸகச்ீதைத்‌ சருவார்களாயின்‌, ப்ரம்மவித்யை ப்ரதிபந்த 
மின்றி கரடிக்கப்பமென்றோ. ஆகையால்‌ ஸஃகத்தை ப்ரார்த்திச்றெது, ப்ரம்மமாவது + 
வாயு. அர்த வாயுரூபமான ப்ரம்மத்தை நமஸ்கரிச்கனெறேன்‌. வாயுபகவானே உன்னை 
வணங்குகின்றேன்‌. ப்ரச்யக்ஷமாயும்‌ பரோக்ஷமாயும்‌ வாயுவையே வணங்குகிறான்‌. நீயே 
ப்ரத்யக்தமாய்‌ கரசிக்சப்பகிர யாகையால்‌ உன்னையே ப்ரத்யக்ஷ ப்ரம்மமாகச செரல்‌ 
லுன்றேன்‌. என்னெஞ்சல்‌ தோற்றுநற ஸத்யத்திற்கு நீயே காரணமாகையால்‌ என்‌ 
ரெஞ்சில்‌ தோற்று ஸத்யம்‌ நீயே என்றேன்‌. நினைத்த ஸத்யத்தின்படி ஸத்யமாய்‌ 
நடப்பதற்கும்‌ நீயே காரணமாகையால்‌ நடத்தையில்‌ ஸத்யமும்‌ நீயே என்கிறேன்‌ 
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௧௦ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 


ஸமஸ்தரூபமான வாயுவென்திற அர்த ப்ரம்மமானது என்னால்‌ இப்படி ஸ்‌ துதிசெய்யப்‌ 
பட்டதாய்க்கொண்‌ூ ப்ரம்மஜ்‌ ஞாகத்தை விரும்புறெ என்னை ப்ரம்மஜ்ஞாநத்தைத்‌ தந்து 
ரக்ஷிக்‌்சவேணும்‌, அர்த வாயுரூபமான ப்ரம்மம்‌ அசாரியனுக்கு உபதேசஸா்மர்த்யத்தைத்‌ 
தந்து ரகஷிக்சவேணும்‌, £அவதுமாம்‌' அவது வக்தராம்‌, என்று ஆசரத்தால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. ப்ராணருபியான வாயுவை ப்ரச்யக்ஷ்மென்றது கண்முதலிய இர்‌ திரியங்கள்‌ 
ரூபம்‌ முதவியவற்றை யறிவிக்கின்‌ றமையால்‌ २5005 ப்ரமாணத்தால்‌ தோற்றுலதுபோ 
லன்றி போச்தாவாகிய ஜீவனுக்கு ஸமிபத்திலிரு்து ஸாக்ஷி சைதர்யத்தால்‌ சூரசெகப்‌ 
பவெது பற்றி, இர்த ப்ராணனை ப்ரம்மமென்பது சரீரத்தைப்‌ பெருக்கச்செய்வ தினலே 
யாம்‌. இக்க அதுவரகத்திற்கு மத்வபாஷ்யத்தில்‌ அர்த விசேஷங்கள்‌ வ்யாக்யாநம்‌ செய்‌ 
யப்படவில்லை. 


இர்த முதலஅவாகத்திற்கு இராமாஅஜபாஷ்யம, 


ப்ரம்வித்யைக்கு விக்ரம்வாராம லிருப்பசற்கு இந்த அதவாகத்தில்‌ கேவதைகளை 
வேண்டுறெது, ஸூர்யன்‌, வருணன்‌, அர்யமா என்‌ றெ ஒரு ஸங்ர்யன்‌, இந்திரன்‌, பரு 
ஹஸ்பதி விக்ரமமென்நற பெரிய பதவிர்யாஸத்தையுடைய விஃணு இவர்கள்‌ ஸஃது 
தைத்‌ தருநறெவர்களாகவேணும்‌, வேதத்திற்கு நமஸ்காரம்‌ செய்தின்‌. வேதாக்ஷரன்‌ 
களை யுச்சரிப்பதற்குக்‌ சாரணமாடய வாயுவை வணக்கி ஸ்அதிசெய்து ப்ரார்த்திக்கின்‌ . 
றேன்‌, ஜகத்துக்கு ப்ராணனாய்‌ ஜகத்து ஜீவித்திரு_பதற்குக்‌ காரணமாயிராட்பத பெரு 
மைபொருந்தி யிருப்பது, இவை முதலிய குணங்கள்‌ பரப்ரமமத்திற்கும்‌ வாயுஷக்கும்‌ 
ஸமைஈங்களாயிருக்தாலும்‌ வாயுவுக்கு ப்ரத்யக்ஷமாயிருப்பது விசேஷமென்‌ று கருத்து 
ருதமாவத - சப்தஸத்யத்வம்‌. அதாவது அபப்ரம்சமில்லாமை. அபப்ரம்சமாவது வ்யா 
கரண விருத்தமான சப்தங்கள்‌. ஆக; வ்யாகரணத்தின்‌ படி ஈல்ல பதங்களைக்கொண்டு 
வ்யவஹரிப்பது. சப்தஸத்யத்வ மென்னதரயிற்று ஸத்யமாவத, சண்ட பொருளைக்‌ 
கண்டபடி சொல்லுவது. ஆகையால்‌ ரதம்‌, என்றாலும்‌ ஸத்யமென்றாலும்‌, ஸத்யத்‌ 
இற்சே பெயராசையால்‌ ஒன்றை ப்ரயோடிப்ப௫ போக்‌நிராச்க இரண்‌டு பதங்சளையும்‌ 
ப்ரயோடுத்தது புகருக்தி தோஷமாடிெறதென்கிற ஸர்தேகத்திற்‌ மடெமில்லை. இப்படி 
அர்த்தபேதங்‌ கொள்ளுகன்‌றமையா லென்ச. என்னா லத்யயகம்‌ செய்யப்பட்ட வேத 
மானது வேதத்தை யோதுறெ என்னை ரக்ஷிச்கவேணும்‌. எனக்கு லேசசதை யோது 
விக்றஉபரத்யரயரையும்‌ ரசுஷிக்கவேணும்‌.ரசதிக்கையாவது விச்ஈங்களைப்‌ போக்குவது. 
“மாமத வக்தரரம்வத்‌'! என்றெ வாச்யங்களால்‌ ப்ரார்த்திச்கப்பட்ட இந்த ரக்ஷணத்‌ 
தையோ “அவதமாம்‌, அவது வக்தாரம்‌”' என்கிற வாக்யங்களாலும்‌ ப்ரார்ச்‌திக்றெது, 
அகராதிசயத்தாலே. முன்னிரண்‌டு வாக்யங்களுச்கும்‌ பின்னிரண்‌ட வாக்யெங்களுக்கும்‌ 
பதங்களை முன்பின்னாக மாத்தியிருப்பது விசேஷம்‌, சார்‌, என்கிற மூன்றுபதங்க 
ளோடு விக்ஈாஈாம்‌, அஸ்‌?” என்று இரண்டு பதங்களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு விக்கங்க 
ரூக்கு சாந்தியுண்டாக வேணுமென்று பொருள்‌ கொள்க, ௧. 
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தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்‌யம்‌. கக 


(ப்- ம்‌.) ஸரீக்ஷாடி - சிகைகயே, சிகையாவது இந்த எழுத்து இன்ன 
விடத்திலிருந்து பிறக்கின்றது இக்த யத்கமுடையது என்பவை முதலிய 
வற்றை போதிக்கிற சாஸ்திரத்தாலே சக்ஷிக்கப்பட்ட எழுத்து, ஸ்வரம்‌ 
முதலியவை, வாவா 9- வீவரிக்னெறோம்‌ அவையாவன, வண. . 
எழுத்து, ஹா - உதாத்தம்‌ முதலிய ஸ்வரங்கள்‌, 8£அ;ா - ஹ்ரஸ்வம்‌ இர்‌ 
க்ம்‌ முதலியவை, லி - யத்கதம்‌, ஹாட்‌ - ஸமோச்சாரணம்‌, ஸஷா ந$. 
ஸம்ஹிதை யென்ற தடாச்சி, என்கறற இவையாம்‌; உதி - இப்படி, 
ஸரீகாய பாய - எழுத்து மழதலியவற்றை போதிக்நறெ பாகமானது, ௨௧௦. 
சொல்லப்பட்டது, ஸீகா - இக்க அறுவாகத்தில அஞ்சுவாக்யங்க 
ளடக்க மிருக்கின்‌ றன, 


ஸஈுடு- 7, ப்ரம்மஜ்ஞதாகத்திற்கசாகவே உபநிஷத்தை யறிவதாகையால்‌ உபந்ஷத்‌ 
இற்கு அர்த்தங்களைத்‌ தெளியவறிவதபோதும்‌. உபந்ஷத்து மூலத்தை ிகைையென்‌ 
திற சாஸ்‌ திரப்படு பாடம்‌ செய்யவேண்டிய அ அராவச்யரம்‌. என்கற ஸந்சேஹம்‌ வராம 
லிருப்பதற்காச க்ஷோசாஸ்திர ச்ரமப்படி உபரிஷத்தைப்‌ படிச்கவேணாமென்‌ றறிவிப்ப 
ற்கு சிக்தாச்யாயம்‌ சொல்லத்‌ அடங்குகிறது. இற்கு “க்ஷம்‌, என்கற பதத்திற்கு 
சிக்ஷாசாஸ்திரச்தை என்றாவது எழுத்து முதலியவற்றை யென்றாவது பொருள்‌ சொல்‌ 
லக்கூடும்‌. சிக்ஷா என்பது சீக்ஷா, என்று நீட்டப்பட்டத; இப்பழ நீட்வெது லோகத்‌ 
தில்‌ கூடாதாயினும்‌ வேதத்தில்‌ கூடும்‌. இந்த சிகைஷையை நன்றாகச்‌ சொல்லுநிறோம்‌. 
வ்யாக்யாஸ்யாம3, யென்ற பதம்‌ ௪ கஷிங்‌, என்றெ தாதவிலிர்து பிரக்தது. வரணமா 
வது அகரம்‌ முதலிய வெழுத்துச்கள்‌. ஸ்வரமாவது உதாத்சம்‌ முதலீயவை மாத்சையா 
வத ஹ்ரஸ்வம்‌ தர்க்கம்‌ முதலியவை, பலமாவஅ ப்ரயத்சம்‌ ஸாமமாவது வர்ணங்களை 
ஸமாநமாக உச்சரிப்பது, ஸர்தாஈமாவது-எழுத்துக்சளைச்‌ சேர்த்‌ து உச்சரிப்பது. இவை 
ஈன்றா யறியவேண்டியவையாம்‌. ஆசையால்‌ இவற்றைச்‌ சொல்லுறெ அச்யாயம்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டது, இது மேறுபயோகட்டவெ.த, 


ஜஹா. விஷ்ணுவினுடைய ரூபங்கள்‌ வர்ணம்‌ முதலியவற்றை யடைந்து அந்தவர்‌ 
ண்ம்‌ முதலியவற்றை யுச்சரிப்பஅ முதலியவற்றை யுண்டு பண்ணுறெது, அதனால்‌ புரு 
ஷர்கள்‌ அர்தந்த காரியங்களைச்‌ செய்கிறார்சள்‌. அர்த ரூபங்களுக்கு அந்தந்த வர்ணம்‌ 
முதலியவற்றிற்குப்‌ பேராகியவையே பேராகின்‌ ரன. இவை வாசகரூபங்களாம்‌, 

[ரா-ஷா. கை என்டெ வேதாங்கச் திற்கு உபயோகம்‌ சொல்லப்படுநெது, ஒவ்‌ 
வொரு வேதங்கத்தினாலும்‌ வேதத்திற்கு உபசாரமுண்டாசையால்‌.. வேதாங்களெல்லா 
வற்றையும்‌ முமுக்ஷுவாய்‌ வேதத்தினாலே ப்ரம்மஜ்ஞாநத்தை விரும்புவர்‌ அறிர்‌தச்‌ 
கொள்ள வேணுமென்பது கருத்து. கை என்பது க்ஷ என நீண்டு டெக்கிறது. 
சிகையில்‌ சொல்லட்படு மவையாவன - வர்ணங்கள்‌ ஸ்வரங்கள்‌, மாத்திரைகள்‌, யத்‌ 
நங்கள்‌, முதலியவை வர்ணங்களாவன - அறுபத்துகூன்‌ று அல்லது அறபத்துான்கு, 
என்று வெமதத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அகரம்‌ மூதலிய எழுத்துக்கள்‌. ஸ்வாமாவது-உதா 
த்தம்‌ அதுதாத்தம்‌, முதலியவை, மாத்ரையாவது - ஹ்ரஸ்வம்‌ ஒருமாத்திரை தர்க்கம்‌ 
இரண்மொத்திரைசள்‌ என்று இவ்வாறு சொல்லப்பமேவை, பலமாவது அற்ப ப்ராணம்‌ 
மகாப்ராணம்‌ என்‌ று சொல்லப்படுநறெ யத்நங்கள்‌. ஸாமமாவது - கருஷ்டம்‌ ப்ரதம்‌ முத 
லிய ஏழு ஸ்வரங்கள்‌, ஸர்தா£மாவது - வர்ணங்கள்‌ பசங்கள்‌ இவற்றின்‌ ஸம்ஹிதை 


௧௨ தைத்திர்யோபறிஷத்பாஷ்யம்‌. 
முதலியவை, இவற்தையெல்லா மநிவத கைக என்த வேதால்கத்‌இனாலேயாம்‌ அச 
வே இவற்றின்‌ ஜ்ஞானம்‌ ப்ரம்ம வித்யைக்குபயோகமானது என்றதரயிற்று. இப்படியே 
மற்ற வேதாங்களுக்கு முபயோகத்தையறிச. இப்பழ கைக என்றெ கரந்தத்இிற்கு 
உபயோசம்‌ காட்டப்பட்டது. அத்யாய மென்றால்‌ க்ரந்தம்‌, ௨. . 

ஹூஹடெதளய$ | ஹஹடெளஸு ஹவ்‌ | ௯யா_தஹம்‌ 2006-50 
४.॥2. ७. /-७५.३-5००.)7८२/ 2) ४५/०,)7४४| வவஸையிகாணெஷஃ | கயிலொகூயி 
ஜெரள.கிஷ£யிவிச )2யிவ; ஜய )ர-5௦] அரஹோஹ.ம்‌ ஹி தாஜா 
ச | குமாயிலொக்‌ | வரயிவீவ வவட | செள क्ीणए७७ ४७ 
சூகாஸமஹாி௦ க 

४४७ ह"658988 | எண்ன மல 0௦ | முறுக்க எ & 80058४० ४५% 
ர்க | வூ ED | சச $ 9௫8 "५95 569 ல்க மல்லு, ௦8 ர்க 
qs க. । மலா ௦ | ஒத்தாசை கோல | 89% 800௦ | ஒரு 
४०९४ ॥ 4 

(ப்‌ - ம்‌.) பெள - சமக்கிருவர்க்கும்‌, (०५०6 - ஒீர்தியானது, ஹஹ - 
கூடிவரவேணும்‌;, பள - சமக்கிருவர்க்கும்‌, 6०0, ஜவதுஹெடி - பரம்மதேஜ 
ஸ்ஸான த, ஹஹ - கூடியுண்டாகவேணும்‌, ௪ம - இனி, ஹ௦ஹி_காயா 9 - 
ஸம்ஹிதையினுடைய, உவ நிஷல௨; - உபநிஷத்தை, வ)ரவாஹா8 -விவ 
ரிக்கிறோம்‌, வகு .. ஐந்தாயிருக்கிற, கயிகாணெஷ - இடங்களில்‌ 
அவையாவன, கயிலொகட - லோகவிஷய மும்‌; கயிஜெளெ.கிஷ£ி தேஜோ 
விஷயமும்‌, ௫யிவிஉழி - வித்யாவிஷயமும்‌, யி; 2 - ப்ரஜாவிஷயமும்‌்‌ 
சுயழா.தீடி - ஆத்மவிஷயமும்‌, ர & - அவைகளை, ஹரஹ௦ஹி_தர5 ஐ.கி- 
இறந்த ஸம்ஹிதைகளைன்‌ அ; ூவகூஷ்டெத - சொல்கின்றார்கள்‌, கய ஃ 
இனி, சயிலொகூ்‌ - லோகவிஷயதிதைப்பற்றிச்‌ சொல்லப்பட து. வர 
யசிவீ ஃ பூமியானது, உ6வவ்‌ - முதல்வடிவு, செள 8 - ஸ்வர்க்க 
லோகமான அ, உஅறாவட + முடிவிஇள்ளவடி வ, சாபா 0 - ஆகாய 
மானது, ஹ௩பிஃ - சேர்க்கையாம்‌. 

வாய ஹார 50 | உகரயிலொகட்‌ | கமாயிஜெள.சிஷ( | ௭.மிூ 
உ9வ-வட சூசி த9உ தரா ९७०० | சூவஹஙமி | வெல கீஹ 
கா நடி | உகழுயிஜெளெஅிஷடி | கமரயிவிஉறிடி | 699077,]8०./9७/-३०७ 
வ |உ| 

மு) ௦ | 9895௦ | முழ 935௦ | ஒது | A 29 8, 
ठ86%80० | ஒலஞ்௦ | BETH i 98998985௦ | ७क"99%०8० । MI 
है 069०#० ட இ 

(ப்‌ “ம்‌ வாய - வரயுவானவன்‌, ஹராமா ந[டி - ஸர்தாமமாகிறான்‌, 
உதி. இப்படி, சுயிலொகர5 - லோகவிஷயஞ்‌ சொல்லப்பட்டது; ம - 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. कह. 
இதற்கு மேலே, சயிஜெ)ள கிஷ = தேஜோவிஷயத்தைச்‌ சொல்ற ௫, 
கமி 6 - அக்கியானது, உவ வட்‌ - முதல்‌ ரூபமாஇறது, ௫.௧5 ன 
ஸ-இரியன்‌, உதாாவ- உத்தரமான ரூபம்‌, ௨-ஜலமான து, ஹயி௦ . 
ஸக்நியாறெது. பெஓ 0௦ - மின்னலில்‌ ஸம்பக்தப்பட்ட அக்கியானது, 
ஹூலா.நிட - ஸக்தரகமாநிறது, உ.கி - இப்படி, எயிஜெள கிஷட-பேஜேர 
விஷயஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. கய - இனி, சயிவிஉ)ெவித்யாவிஷயஞ்‌ சொல்‌ 
லப்படூகிெறது. வாற ௦ - ஆசாரியரானவர்‌, உடவாவம்‌ » முதல்‌ 
ரூபமாகிறார்‌. 
கஜெவாஸு.தறா வட்‌ | வீஉழாரஹகமி 6 | வவ நம்‌ ஹாலர நட | 
உகறியிவி௨ | சமாயிவ; ஐடி | आ-##६/0००-३75७ ७ | வி கரத 
al | அ காஹ௩மி | வ;ஜ.த.நம்‌ ஹர நி | & -#,) ५0७) ஜட || 
ஒன 806000 | Sos [05095 0008௦ ESS ! ப) F 
३9" ஏன 900௦ । 06 8009%8० | [8008s | [9885 0௦ | CLAIRE! 
(ப ம்‌.) கஜெவாஸ - சிஷ்யனாயெவன்‌, உறா - மேலரூபம்‌, 
6४89-07 - வித்யையானது, ஹி - ஸந்தியாதிறது, வரவு நடி - ஓஇவித்த 
லானஅு, ஹூரா நடி - ஸந்தாகமாதற ௮, உதி- இப்படி, கயிவிஉடி வித்யா 
விஷயஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. 5९२५० - இணி, கயிவரஜ - பரஜாவிஷயத்தைச்‌ 
சொல்றது. _தர - தரயாரவள்‌, விவா வ்‌ - முதல்‌ ரூபம்‌, 
விதா - தந்தையானவன்‌, உஅரா வட - மேல்ரூபம்‌, வ,8ா - ப்ரஜையா 
னது, ஹரி - ஸர்தியாநறெது. வரஜம_நடு க ப்ரஜையை உண்டேண்ணு 
தல்‌, ஹூமர 6509 - ஸக்தாரமாகிறது, உதி. இப்படி, ௪யிவ, 80 - ப்ரஜா 
விஷயஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. 
கமாயழா ௦ | கியரா ஹநு௩வொவாவட | உதறாஹ நம | 
தாா8வ$்‌ | வா௯௦பி6 | & 207६७७॥- ७७ | உகியழா தடி [உகீ2ர8ஹா 
ஹம்‌ ஹி.கா8] யஹவெ_தா8ஹரஹம்‌ ஹி.தாவ)ாவ ர காவெ௨ | ஹஙிய 
டபெசவ ஐயாவஹுகி | ஹஹவவஃவெ.நா நாதெ. நஹஙுவமெண 
லொகெ.£| ௪/ஸஃயிராவாய வவெ க )ியிவ, ஜஊலொகெ ந கூ 
Tg, ! 800585%&8 67% 0656० | ன சிரு 80௦ | wo | 
2#40०फ'ह० | ४ एफ ,० । இலன்‌ ஸ்ம $+छ*8 | ७७४४ நாஞ்‌ 95 छ* iy 
ஏரல்‌ ; 80% 28 8 (லம | (05356) Ty ¥y SAREE ॥ ४ 
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(ப்‌ - ம்‌) சய - இதற்குமேலே, கயா தடி ஆத்ம விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லுறது. சயரா - ஒழிருக்கற, ஹத ௦ £ கன்னத்தில்‌ சேர்ந்திருக்‌ 


௧௫ தைத்திரியோபநிஷத்பாஷ்‌யம்‌. 


திற எனும்பான அ, வவ வடு முதல்‌ ரூபம்‌, உதா - மேலிருக்கிற, 
ஹ.நு௦ - கன்னத்தெலும்பானது; உறா வெடி - மேலரூபம்‌; வா - 
வாயான அ, ஸரயி - ஸக்தியாகிறது. ஜிஹா - நாக்கான அ, ஹா நட ஸக்‌ 
தாகமாகிறது. 2. ही - இப்படி, கயபா டி - ஆத்மவிஷஜயஞ்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டது. ஐஉ.கி உ - இப்பட. சொல்லப்பட்ட இவை, ஹாஹஸ்ஹி_காூ . 
மஹா ஸம்ஹிதைகளாகன்‌ றன, வரவா தா - வ்யாக்யாகம்‌ செய்த 
बाण 979 - இந்த, ஹாஹஃறி.கா௦ - மஹாஸம்ஹிகைகளை, வவ - இர்‌ 
தப்படி, வெஉ .. அதிநிறனோ ; (அவன்‌) வூ,ஐயா - ஸகச்தாகத்தோமே, 
வலி ஃ பசுக்களோமெ, ஸப 90 ००2॥-४ 080 ந - ப்ரம்சேஜல்ஸோமெ 
க நாமெ)ந அர்சம்‌ முதலிய வற்றோடும்‌, ஹஃவமெடஃண - சுவர்க்கமென்‌ 
கிற, லொகெ.ந + லொகத்‌ தொடும்‌, ஸங௩மியடெக - சேருகிறான்‌. (அதாவது 
இவற்றையெல்லா மடைகிறானென்றவாஅ.) ஹூமிஃ - “அலாசஸ்ஸந்து?? 
என்கிற வாக்யம்‌ வரையிலொரு பஞ்சாதியும்‌, வரா )வலவரவடு - 
“ஆசார்ய? பூர்வரூபம்‌, என்கிற வாக்யம்‌ வரையிலொரு பஞசாதியும்‌, ௨௨) 
யிவரஜடி - (இத்யதிப்ரதம” என்றே வாக்யம்‌ வரையிலொரு பஞ்சாதியும்‌, 
லொகெந - ஸூவர்க்‌கேணலொகே? என்றெ வரையிலொரு பஞ்சாதியு 
மாக இந்த அதுவாகத்தில்‌ ஈானு பஞ்சாதிகளடங்கி யிருக்கின்றன. 
ஸா ஹா.எ[0ா-ஹா, இப்போது ஸம்ஹிதோடநிஷத்து சொல்லாப்படுகிற து, இந்த 

ஸம்ஹிதோபநிஷத்தை யநிவதினால்‌ வருநறெ யசஸ்ஸும்‌ ப்ரம்மசேஜஸ்ஸும்‌, எனக்கும்‌ 
என்னாசாரியனுக்கும்‌ ஸமானமாயுண்டாகவேணும்‌ ஷ்யன்‌ ப்ரார்க்நிக்கன்றான்‌. ஷெய 
னே இரந்த பலனையடையாததினால்‌ ப்ராத்திப்பான்‌. ஆசாரியனாடல்‌ இர்த பலனை யடை 
க்தவனாசையால்‌ ட்ரார்ச்திச்சமாட்டான்‌, க்ருசார்த்தனா யிருப்பவனன்றே ஆசாரிய 
கிழுன்‌. 

யு ஸா2ரஷலொவிமா வ | கநொலெரொய8]-சா ௫ ஹச 
வலவ | ०००४० ६ , ரசெயயாஹரணொ_த | ௧] சஹ கெவயரரணொ 
ஜஃயாவடி | ஸீ ௦ஃசெவிவஷண௦ | थी 804 (०828५ )-०४.#8॥ | கணடபால்)ா௦ 
ஹூரறிலிமா;வ௦ | வ, ஹணஃகொபொிசெயயாவிஹி.க5| (௧௦08 
மொவாய | ௫வஹவீவி.த_நர_நா |] 

காணாவே தந | வாஹா.ம்‌ ஹி22.மாவபா | களுவாடெறதுஹ 
வா | அடெொஜெயி,யரோவஹ | லொஃபமா வமர ஹிஹஹஹா ஹர | 
ரய; ஹவரமிணஹா ஹா | யமணொஜட ஹா மிஸரஹா | ரறெயா 


ஜவஹ हम நிஷா ஹா | தகால.டிவ; விஸா.நிஹாஹா | ஹூரலம 
வரவிமிஹாஹா |௨॥ 

அஹில்ுஹஹஹ ஸராவெ | மிலா ஹஃகூயி2]ஜெஹா ஹா | யமா 
வஉ;வ_கரயனி | யமாஹாகசுஹஜ௦ | ஹவா; வாறி o | 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. கடு 
யா .அமாயஷஃஹவ_கஹாஹா | வ கிவெணொஹீல, ரவா ஹிவ; தூவ 


வ 
9290 கவி நா நாவி விப வஹுவ %)॥ 


சரா $ 98 055०8 | ४०47 क्षउदकुछी छाउ|०७$ीन्क । ककण[ल कक 
Si ௯ । மசகு 6० 86௦90 | னல்‌ 
४: 8 | ४ छण्ड- 9090008050 | ப்ப ல்க: | (5 है:#/क्रेच०७। 
மூலன்‌ இறு லு lien 


கருக்க ஜீ வழிக நல்லார்‌ | ७३) के+ EIN லே 
[0686 ४8% | 6४६9 ब" ०४४० ६४ ४१९४४ ॥ தல்‌ ம்க்‌ ॥ 68.9४ 
வுல | (98560 902०. वे இன | 858704# 69३१8 | KD 
வா்‌ ட 


छ2 06) ALAR MEL RAIN வல்‌ | ரய 60௦8 | கா 
கன்ம DONO 55 TTBS ) EO OES ९४५ | ரி ல்‌ 
~ ० | 
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(ப்‌- ம்‌.) ४०३ - யாதொரு ஓம்காரமென்கிற பிரணவமானது; ஊர 
ஹா௦ - வேதங்களுக்கு, ஹூ - உயர்க்ததோ, விவ யெல்லா உரு 
வக்களையுமுடையதோ,; அதாவது யெல்லா வாக்குகளுக்கும்‌ முதன்மையா 
னதோ,.௧௨ ர ८००७7 நாஹவட ணிவணஃபா மஹ ௧7 ணஊரடெத)ுவதொகா 
ரறெணஹவ_பாவ ௯௦௧3 ணேள காரவாவேஉவ (0-என்கிறபடியே சகல 
வாக்குக்களுக்கும்‌ பிரதானமானது என்ற கருத்து, ஊநொல) 6 - வேதங்‌ 
களாகிற, ௯27. அரக - அமுதத்தில்‌ நின்அும்‌, சயிஹுஃபைமவ - மேன்மை 
யை யடைக்தது, ஹூ - அந்த; உ. 6 - சகலதீதிற்கும்‌ முக்யமான ஓங்கஃ, 
மானது, வயெயா - அறிவினாலே, था - என்னை, ஹரணொ.கு - பிரீதி 
பண்ணி வைக்மட்டும்‌ அல்லது பலத்தையுண்டு பண்ணட்மெ, ௯ தஸடு - 
மோக்ஷ்ூத்திற்குக்‌ காரணமான பிரம்மக்யான த்திற்கு, (௦) ௧8]-தஹடு - பர 
மாத்மாவுக்கு, ஹெ௦௨வ - வாராய்‌ பூஜ்யமாகிய ஓம்கரரமே, யாரரணடூ - தரி 
க்கிறவனாச, (०) - மனதால்‌ தஇியானிப்பவனாக, ஜயா - ஆகக்கடவேன்‌; 
௨2 - யென்‌ னுடைய, ७ णर्णीए० - உடலரனது, விலஷணஃ - யோக்யமான 
தாக (காந்தியுள்ளதாக); (ஊஐஒயா௯ - ஆகட்மே) 68 - என்னுடய ஜிஹா ல்‌ 
நாக்கு? யத்ர - மதுரமான வார்த்தை சொல்லுவதாக, (௦) - மதுரம- 
ன பிர்ம்மத்தைச்‌ சொல்அறெதாக, (ஜஃயரக - ஆகட்டும்‌ குண-ாலழாட. 
காதுகளாலே, மூரி - அதிகமாக, விரவ - கேட்கக்‌ கடவேன்‌; (௦) பிர்‌ 
மமத்தையே சொல்லும்படியான சாஸ்திரங்களைக்‌ கேட்கக்கடவேன்‌, வூஹ 


௧௬ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷமயம்‌. 
ண . பிர்மமாகிற கத்திக்க, கொய?8 - உறையாக, १०४ - 86070, ஜெ 
யா - உலகத்திலுள்ள பொருள்களின்‌ அதிவினாலே, விஹி-௧6 . மறைக்கப்‌ 
பட்டவனாக, (சி - ஆறொய்‌) அதாவது உறையில்‌ கத்தி யெப்படி தோற்‌ 
அதறெதேோ அப்படியே பிர்ம்மத்தை யறியவிடமாச யிருக்றொய்‌ கேவலம்‌ 
உலகத்தில்‌ அறிவரல்‌ மறைக்கு யிருக்கறொய்‌: (0०) பரமாத்மாவுக்கு பொக்‌ 
ஷம்போல்‌ இருப்பிடமாக யிருக்றொய்‌ அதாவது பிர்ம்மத்தைச்‌ சொல்லும்‌ 
பதம்‌ என்ற கருத்து, செயெயாவிஹி_த6 - புத்தியினால்‌ கிறைக்திருக்கிறாய்‌ 
அல்லது புத்தியை யுண்பெண்ணுகீறாய்‌, 2-என்னுடைய,  (फ०-#० - கேள்‌ 
வியின௮ண்டான வாத்மவின்‌ னறிவை, மொவாய்‌ - காப்பாற்று அதாவது 
மறவாமல்‌ மெப்பொழுதும்‌ மனதிலிருக்கும்படி செய்‌, ஐவஹலீ - உண்டு 
பண்ணுவதாயும்‌, வி.க.நா நா - விஸ்‌ தாரப்படுத்துவதாயும்‌; கலீரமஃ - சக்கி 
இம்‌; கா ரணா-நிறைவேற்‌ அதிற தாயுமிருக்றெ (ஏதையென்றால்‌) ௫... 
எனக்கு, வாஹாவஹி - வஸ்திரங்களையும்‌; £8 - எனக்கு, மவ - பசுக்களை 
யும்‌, ௪.நவாடெவ.சாப்பிடூம்‌ வஸ்‌அக்களையும்‌ குடிக்கும்‌ வஸ்‌ அக்களையும்‌,' 
ஹவாஉா - எக்காலத்திலும்‌, வா - யாதொரு லட்சுமியானவள்‌. (१७६५ की - 
இருக்றொளோ) -௧£௦ - அந்த; லொஃபமா௦ - ஆடு முதலிய மயிருள்ளவைக 
ளோடு கூடியதரயும்‌, வ லிஹஹ-வேறு க்ளிக்‌ கூடியதாயு மிரு 
க்றெ, ५,03० - லட்சுமியை, -क-$क0 - அந்த வதிவைக்கொடுத்த பிறகு, ஐவ 
ஹ - உண்டாகச்செய்‌, (ஸாஹா - என்று சொல்‌ ௮டறெ மந்திரங்கள்‌ மத்தி 
இபயோபஃிப்பதைக்‌ கரண்பிவைக்கிறது]; (7௦) (ய_த6 எக்த காரணத்தினால்‌; 
கூ - நீ); சூவஹல - உண்டுபண்ணுமெவளோ, வி.தநாநா - விருத்தி 
பண்ணுகறவளோ, -த.தீ 8 - ஆகையால்‌; 8 - எனக்கு; அம - மரவுரியை 
வாஹா௦ஸி - வஸ்‌திரங்களையும; மாவபு - பசுக்களையும்‌; कर நவாடெந்வ 5 
சாப்பிடும்‌ வஸ்துக்களையும்‌ குடிக்கும்‌ வஸ்துக்களையும்‌, ஹவ-உா - யெப்‌ 
பொழுதும்‌; ௯-வ-ரணாஸ.தீ . செய்தறவளாய்க்கொண்டு, லொஃூபராஃ - 
அதிகமாயிருக்கிற, 49 ய௦- வேதமாழெ சம்பத்தை, வஸுலிஹஹ. யக்யத்‌ 
திற்குபமோகிக்கும்‌ பசுக்களுடன்‌; ரவஹ - உண்டுபண்ணு; ஹஹவாமி 
ண - பிர்மசர்யவிருதத்தை யனுக்டிக்குமவர்கள்‌, 8 .. என்னைக்‌ குறித்து 
யஷ்்‌ - வரட்டும்‌, ஐ - ஜனங்களுக்குள்‌, யப _ தீர்ததியையுடையவ 
னாக, கஹா.மி - அகக்கடவேன்‌, வஹஸிஹெபணமுடையவாகளுக்குள்‌, 9५०; 
யாறு - உயர்ந்தவனாக, ऋ्पणा की - ஆகக்கடவேன்‌; (ஹாஹா - என்பது முன்‌ 
போலவே) ஹெலம-வாராய்‌ பூஜிக்கத்தகும்தவனே, (7௦) வஸெலம..வாராய்‌ 
ஜசுவரியமே; ௦ - முன்கூறிய, கேர - உன்னை, வரவிமா.ரி - அடையக்‌ 
கடவேன்‌, (४००) ஹநலியணா.மி - அடைந்து உன்னுடன்‌ ஒன்றாகக்‌ கடவேன்‌? 
(१७० - நீ), ஹெமம . வாராய்‌ (ஐசுவரியமே) பூத்யனானவனே; ஹூ - முன்‌ 


தைத்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌. க 
கூறிய, (௧௦ - நீ), शा - என்னை, வ, விம - அடையக்கடவாய்‌, (ப0௦)-(ஒன்‌ 
முகச்‌ சேர்க்கக்கடவா ய்‌) வஹெலம - பூஜ்யனன வனே, ஹஹஹ;மமாவெ - 
அனேக பேதங்களையுடைய,; அஹிறு - மேற்கூறிய, கமி - உன்னிடத்தில்‌, 
கஹஃ - கான - ஜெ - பாவத்தைப்‌ போக்குகிறேன்‌, (ய்‌ ஹெலம _ 
வாராய்‌ ஐசு வரியமே, ஹஹஹ, பஸ்மாவெ - அனேக விதமான, அஸஹில-அந்த, 
கூயி - உன்னிட ததில்‌, (வரலிஷ - சேர்ந்திருக்கிற) 59000 - நான்‌; 27 
ஜெ - பாபத்தைப்போக்கி சுத்தனாதிறேன்‌, டயா - எவ்விதமாக ஐவ - 
ஜலங்கள்‌; ப;வ.கீர - பள்ளமான விீடத்தால்‌, யலி போதிறதுகளோ (Mo) 
வ வதா - ஓடுதிற, சூவஃ - ஜலங்கள்‌, ய்யா - எவ்வண்ணமாக, (கிம3. 
தஇிக்குக்களை) யலி - அடைகிறறதுக மளா, யயர - எவவணணமாக, ரவா - 
மாதங்கள்‌, கஹஐ-ாட - வருஷததை, ய்வி அடைகிறதுகளே 7५ ०] 
சுஹஜ-௦ « சூரியனை), ஹெயா.க - வாராய்‌ பரமாத்மாவே, ஹவ்‌ - இந்‌ 
தப்‌ பிரகாரம்‌, 270 - எனனை, 69), ஹவாஙிண$ + பிர்ம்மசாரிகள்‌, ஹவ்‌ ७3 ஃ 
'எல்லாவிடத்தில்‌ நின்றும்‌, சூயண: - வரட்டும்‌, உ. கிவெம$ - சமீபத்தி: 
லிருக்கும்‌ வீடாக சல்லி - ஆடிறீர்‌, ரோ : எனனை வர வாஹி - மிகவும்‌ காப்‌ 
பாத்து, (४००१ ௨।லஹாஹி - பிரகாசம்‌ பண்ணு था - என்னை ०४, 6४% ०)०/४६४५ 
அடைவாயாக (அதாவது அடைந்து உன்னுடன்‌ கன்றாகச்செய்‌, (7०) உவ 
உழுஹ - உன்னைச்‌ சரணமடைக்தவனாகச்‌ செய்‌, 

एए0- ஹரா, அறிவை லிரும்புறெவனுக்கு ஜபச்தையும்‌ தனத்தை வீரும்புரெவனு 
க்கு ஹோமத்தையும்‌ இர்த அனுவாகம்‌ சொல்லுறெது. இதில்‌ (ஸ்ருதம்மேகோபாய) 
என்கிற அளவும்‌ புத்தியை விரும்புறெலனுக்கு ஜபத்தைச்‌ சொல்லுறெது. மேல்‌ 
முடியும்‌ வறையில்‌ தனத்தை விரும்புறெவனுச்கு ஹோமத்தைச்சொல்லுற து. தனமா 
னது கர்மங்சளுக்‌ குபயோகப்படுநறெது. கர்மங்களைச்செய்தலால்‌ பாவங்சன தொலை 
கின்றன. பாவங்கள்‌ ஒழிர்தால்‌ பீர்ம்மவித்தை தோன ஐிறது. அதெப்படி யெனில்‌; 
ஜா.ந பெய ஹர்ஷா வாவ) ௧2-ண யயாடிய௰ லெ 
வரலெவெிாசா நல அபி என்று ஸ்மிருநியில்‌ சொல்லப்படுதலால்‌. 
([ए7- ஊர, பிர்ம்மவித்தையை யடைவதற்குப்‌ பிரணவத்தை யிந்த மக்திரத்தால்‌ 
பீரார்த்திக்கவேண்டிய து. இதில்‌ (9०७०३ ७) என்பது முதல்‌ லக்ஷமியைப்‌ பீரார்த்திக்க 
வேண்டியது, 
ஹூ ஒஹ.ஃவஹுவரி] கிவாஹ_கரஹிவெராவ )ரஹர-தய8 | கரஹா8ஃ 
ஹபெதா௦வ்‌ தாகூ-௦ | ரஹாவலை) வை வெயடெத | ६७७2. ७ | 
அசை ஹ | ஹுதா | ௧௦மா நட.நடரஜெவ_தர$ | ஐூரி.கிவரகப௦லெ 
௧௦ | &9-०७/७..& 2) ६57 %$० | ஹுவஙி த )ஹளமலொக ० [sl 
8ஹஐ காகி) ரிக) நவரவஸ்வெலொகா8ஹியஸணெ | 
வூரி.திவாகமி3 | ஜ-௯ஐஉ.கிவாயா3 | வுவரி.அ)ாடி 93 | ஹைஐ.கிவு 
தில்‌ அ. 3 i & 
3 


௧௮ தைத்திர்யோபறிஷத்பாஷ்யம்‌: 


दक्ष 6 | வட; ஹைவரவஸவ.ாணிஜொ..தீ.ம்‌ ஷி2ஹீயஜெ | ஜூரி.கிவர 
908 | ஜவைஐ.திஹர£ர.பி | ஹஃவாரி.கியஜூம்‌ ஷி ௨] 


2ஹஐ.கிூஹ | ஹரூஹணாவரவஹலெ-வெஉா3ஹீபஜெ | ஜூரி 
-#ी 29808. )] 7 60 6 | லுஃவஐ # /)&./7/5%6 | ஹுவரி_திவ 7-86 | ஹைஐ.க) 
5௦ | का 6) _நவரவஸவெ._.] உராணா2&ஹீப ஜெ | கரவாஹண_காபம தஹ ४० 
72 5 அ பது 
ஆஅ | ஐ. தஹ ய கஹெொவற்ர ஹாய்‌ | கதரயொவெத | ஹவெ௨ 
ஹஹ | ஹவெஃஸெடெவாவலி2ரவஹனி [| சுஹளலொகொயழ௫ூ 
மீ ஷிவெ௨உபெவ | உதியவனசொஃ நஃவா௯ 9] 


நல குல்ல உமி | சன்ஸ்‌ 006௦ । ௬ 


சஹ்ல்‌ हैं | னஸ்‌ | சக) மன்‌, | 6७७३ | மதுரா ४७५ ॥ हु#*0७ 
कणछ05900** 8 8 [ 98958௦ l LL ok 


CBS I ७६ है ६ ४९४6९ மாரா &9-०७ ० हैं । इ9590 ०७7५ 8 । (3४ 
ATO । ABTA: | gOS J கம்ஸன்‌ 0 இகல்‌ 
४:908० हैं. | $ै758 8 ४००७३ | 9988 0५559 | அகத்து 4 .७ ॥ 


வஸ்துகள்‌ | மானால்‌ ४ 0 क्ैद्ध५5०5००४० हैं $9%9 0.5 (2௭ | $0589 
ன்ப | ஜின ॥ ०४०8४ ४० । vd | வால்‌ | ச 
AVITAL | 38 69) ४ (77% ४9 ०७६ ஒக க்குள்‌ ! 0D, 
கீல்‌ ௦ ॥ 3 ॥ ப்பத்‌ ஆய்த lo 3 ॥ 


(ப்‌ - 9.) ஹூ ஹாவ்‌ ஹுவட ஐதிவா - பூ புவ ஸஃவ என்று, 
ஹூதா - இந்த, அஹர - முன்றும்‌, வ)ரஹா-தயஃ - வ்யாக்ருதி யென்ற 
பெயர்‌ பெற்றதுகள்‌, 2 ஹா வை - மகாசமஸரென்கிற இருஷியின்‌ 
பிள்ளை, ஹ-தார௦ - மேல்சொல்லப்போநிறதை, அரஹா௦ - அவைகஞுக்கு, 
இ_தகல-௦ - நரன்‌ காவதான வ்யாக்ருதியாக, வ; வெயடெகஉ ஹஹ-கண்‌ 
டறிக்தார்‌, (7०) - சொல்அகிறார்‌, ६७0४. &ी - மக என்றெ, அ. அந்த 
ப்யாக்ருதியானது; வே ஹ்‌ - பிர்ம்மம்‌ ஹூ - அர்த வ்யாக்ருதியான அ, 
ரூ. - எல்லாவற்றையும்‌ வியாபரிக்கிறது க.நடாவேறான; கெவ தா. 
தேவர்கள்‌, கஷமாமி - அவயவங்கள்‌ ஹூமி.கிவா-பூ என்கிததான அ, ௫ய௦ - 
இந்த, லொகஃ - உலகம்‌, ஐஃவஉ.தி - புவ என்கறெதான து, கணரிக்ஷ௦ - 
ஆகாயம்‌, ஹுவரி.சி - ஸஃவ என்றெதானது, கள - இந்த, லொகக - 
ஸ்வர்க்கலோகம்‌, 2ஹஐ.கி : மக என்கிறதாவது, ரூடி) . சூரியன்‌, ௫99 
பெ) வாவ - சூரியனால்தானே, வவெ... - எல்லா, லொகாூ - உலகங்‌ 
கள்‌, 8ஹீயஜெ . விருத்தியை யடைறெதுகள்‌, (0०) - பூஜையை யடைஇற 


தைத்திரயோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: ௧௯ 


துகள்‌, லூி.கிவா - பூ என்கிறதானது, கமி - செருப்பு; ஹுவஜஐ_அ-புவ 
என்றெதானது, வரயு3 - காற்று, ஹுவுமி.தி - ஸூவ என்கறெதானது, 
ரிக) है - சூரியன்‌, 2ஹஉ.கி- மக என்கிறதானது, வ௩ ६४० - சந்தி 
ரன்‌, அ, ஹோவாவ-சந்திரனால்தானே, ஹவ._ாணி.எல்லா, ஜெறா.கீட்‌ ஷி. 
பிரகாசிக்கும்‌ வஸ்துக்கள்‌, 2ஹீயஞனொ - விருத்தியடைறெதுகள்‌, (௦) - 
பூஜையை யடைகிற துகள்‌, ஹ-பி.திவா - பூ என்கறதானு; 85 - ருக்வே 
தங்கள்‌, ஹுவுரி.தி - புவ என்கிறதான து, ஹாூ£.நி-சாமவேதங்கள்‌, ஹுவ 
ரி.கி- ஸூஃவ என்றெதானது; யஜூம்‌ ஷி - யஜஃர்வே தங்கள்‌, ஹஜ கி. 
மக என்றெதானத, யே - பிர்ம்மம்‌, வ, ஹணாவாரவ - பிர்ம்மத்தினாலே 
தானே,ஹவெ. - எல்லா, வெகா£ - வேதங்கள்‌, ஹீயகெ - விருத்தியடை 
திறதுகள்‌, (70०) பூஜையை யடைகிறனசள்‌, மி கிவெ « பூ என்கிறதா 
னது பராண 6 - பிராணன்‌, ஹுவஉ_தி - புவ என்கிறதான து, கவா.ந$ - 
அபானன்‌ என்கிறது, ஹுவரி.கி - ஸஃவ என்கிறதானது, வடு - வியா 
கன்‌ என்றெ, 2ஹக்ஷ.கி - மக என்்றெதான து, ௯-2௦ - சாப்பிடும்‌ வஸ்து 
கடெஈ நவாவ - சாப்பிடும்‌ வஸ்துவினாலேதானே, ஸவெ- - எல்லா, வா 
ணாூ - பஞ்சப்‌ பிராணன்களும்‌, 2ஹீபஜெ - விருத்தியடைடெதுகள்‌, 
(௦) - பூஜையை யடைகிறதுகள்‌, ரவா மேற்கூறிய, ஊ_தா௦ - இந்த, 
அக; 8 - கான்கு வ்யாக்ரிதிகளும்‌, ஐ_துய_ா - நான்கு வகைப்பட்ட அ. 
20-60, ௦ - நான்காயிருக்கெ, வரஹா.கய - வ்யாக்ருதிகளும்‌, வகு, 6 - 
கான்கு வகையுடையதுகள்‌, அாஃ-மேற்கூறிய அந்த வ்யாக்ருதிகளை, ய - 
எவன்‌, வெ௨ - அதியுறொனோ, ५००६ - அவன்‌, 4०7 49४0 - பிர்மமத்தை, வெ... 
அதியுகிறான்‌, ஹவெட - எல்லா, லெவாட - தேவர்களு ம்‌, கஹெ - இவன்‌ 
பொருட்‌, ஸலிஃ - பூஜையை, ஜவஹலி - செய்கிறார்கள்‌, 

(७०० - ஹா,! இந்த வனுவாகத்தால்‌ வ்யாக்ருதி ரூபமாயிருக்கிற பிர்ம்மத்தின்‌ 
தியானமானது ஸ்வரராஜ்யம்‌ யென்ற ஸ்வர்க்கச்துக்‌ கரசனாயிருத்தலைக்‌ குறித்து 
சொல்லப்படுதித து. மேல்‌ அனுவாகத்தில்‌ சொல்லப்போடற விசேஷங்களோடு கூடின 
பிர்ம்மமாக மக என்‌இற வ்யாக்ருதியையும்‌ மற்றமூன்‌ று வ்யாகராதிகளையும்‌ மேற்கூறிய 
கான்கு விதங்களாக வறியுமவன்‌ சுவர்க்கத்துக்‌ கரசனாடறான்‌. யெல்லாத்‌ தேவர்களும்‌ 
அவனுக்குப்‌ பூஜைசெய்றொர்கள்‌ 

(ஈரா - ஹா.) மேல்‌ அனுவாகத்தில்‌ சொல்லப்போதிற பிர்ம்மவித்தைக்கு அங்க 
மான வ்யாக்ருதின்‌ தியானம்‌ இர்த அனுவாகதச்தில்‌ சொல்லப்பகிறது, மக என்கிறது 
பெறியதான வஸ்‌. தவைச்‌ சொல்லுமாதலால்‌ அதுவே பிர்மமம்‌; மற்ற தேவர்கள்‌ அர்த 
பிர்ம்மத்தின்‌ சரிரல்கள்‌ இங்கு தேவர்கள்‌ என்றது யெல்லாப்‌ பொருளையும்‌ காட்டதிறது. 
மேற்கூறிய ஈான்கு விதமாய்‌ வ்யாக்ரிதிகளை யெவன்‌ தியானம்‌ செய்றொனோ அவனு 
க்கு மேல்‌ அனுவாகத்தில்‌ சொல்லப்போஜெ பிர்ம்மவித்தை யுண்டாறெது. 


௨௦ தைத்திரயோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 

ஹபிஹஷ்ஷொஞஹ..![உயசூகாஸ$3 | தஹிநயவாவாுஹஷெொ௫ூட ந 
யே | ௧3 பெொஹிரணய | கணஷரெண-கால-கெ | யஹஷஹ.நஐஉவராக 
ஐ௦படெச | 0) ஹஸக,யொ.மிச | யகுராஹளகெணாஷொலிவ.தெத | வ 
வெொஹழ்மிஷ. கவாலெ | ஜூரி ७0) ०७ கி.கிஷ.கி | ஹுஃவஜ.ச்‌ 
வாயள || 
ஹுவாி.க ரெகி) | 2ஹஉ.கி, ஹணி | ரூவொ.திஸாராஐ ol 
குவொ.தி2_நஹஹ.கிஃ | வரக _की/०%$-० ७७. ७ 5 | 00/० ாகஅரவ.திவிஐ ரந 
வ.கி3 | வா.க_கபெசொலவ.கி | குகா | ஹசழாகீவராணா 
Wri 5B | ஸாலிஸ2 [822.8௦ [௨] ஐகிஉடி ra நயொமெ)ர 
வாஸ | லாயாவ2]-௧08௯௦வ | ஷஷொ௨ நஃவாக] 

6०७०5 (க்காக | 8243 65௦௦ம்‌ ரல$ | ७४४6 858 0७058 
of toTort | 0099 Afamdoond | है5)5०8। | [87 हेप्5 ४९०6 உம்ரா | 
४<(0१४५३४६४ कष्ट ॥ PrN [#988 09 Hag ॥ 6 ॥ 

#०४8 ७५६ Es । ४0854 0 ०४३४१ । ७४४५५ இல ag! மூல 8558008௦ | 
வரர ஜலி) 85 பி 088089 | 08 ௧89௦8 | மரம்‌ | ४०५5, 
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(0 - ४.) யூ + எந்த, ஹஊஷடூ - இக்க, கஷஹ-௨உயெ - ஹீருதய 
கமலத்துக்குள்‌, ஐூகாஸம6 - இடைவெளியோ, அஹீறு-அம்த விடைவெளி 
யில்‌, ஹொய்‌ - அந்த இக்க, 2 நாய - ஜ்ஞாகத்தாலறியத்‌ தகுந்த (அல்‌ 
லது) (மனதுக்கு அபிமானி தேவதையான ) ௯27-8௦ - மரணமில்லாதவ 
னன, ஹிரணய - பிரகாசிக்கிற சரிரத்தோடே கூடின, வஷூ - புரு 
ஷன்‌; (கி - இருக்கிறான்‌), அரஓுகெ௫ஷரொண-தாடைகளின்‌ ஈடுவில்‌, 
யஃஃ எந்த, ஹஷ. - இந்த நரம்பான து, ஹநஉவ - ஸதகம்போல்‌, வல 
ஸ்பெ தொங்குகறதோ, யக; - எந்த விடத்தில்‌ 32608 - இர்த, கெபமா 

மயிர்களூுடைய வேரான த, விவ. - புரிக்தருக்கிறதோ, (5௦ - 
அகத, கெபர௦ - இடத்தை, வாவ - அடைக்‌ து), விவொஹ)-பிளகது, 
ஸரீஷ_சுவாலெ - மண்டையோட்டில்‌, (நி ம-4தா + வெளிக்ளெம்பி யிருக்‌ 
இறத), யா - எந்த நாடியே, ஹா - அந்த நாழயானது; உக யொபிக - 
அந்த பிர்ம்மாவை யதிவதற்குக்‌ காரணம்‌, (ஊவஃ - இக்தப்படி., விலாறு - 
அதிறெவன்‌, தயா - அர்த காழயால்‌, कद लीक तल லஹூரி.கி - 
பூ என்றெ வ்யாக்ருதி ரூபியாய்‌, உ௰க- அக்நியில்‌, வர.கிகிஷகி “ இருக்‌ 
கிறான்‌, ஹுஃவடைி - புவ என்ற வ்யாக்ருதி ரூபியாய்‌, வாயள-வாயுவில்‌, 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. ௨௧ 
ஊர.கி.கிஷ.கி - இருக்றொன்‌; ஹுஃவரி.கி - ஸவ என்ற வ்யாத்ருதி ரூமி 
யாய்‌, கி, - குரியனில்‌, வர ி்சிஷகி - இருக்கிறான்‌, . ஹஜ.தி - 
மக என்கிற வ்யாக்ருதியாய்‌, வ ஹணி- ௪துமுகனிட த்தில்‌, வர.கி.கிஷ.தி- 
இருக்கிறான்‌, ஹாரராஐ)௦-தானே யரசனாகயிருக்கிறதை, சுவொ.கி-அடை 
கிறான்‌, 8 நவவி “ யெல்லா மனதிற்கு மதிபதியான தன்மையை, 
ரூவொ.கி - அடைகிறான்‌, வாஸ_கிஃ - வாக்குகளுக்கு அரசனாகவும்‌, ஐக்ஷஃ 
ஹஷகி - கண்களுக்கு அரசனாஃவும்‌, மெரொதுவ.கி - காதுகளுக்கு, அரச 
னாகவும்‌, விஜாநவ.கி 6 - அறிவுக்கு அரசனாகவும்‌, தத அதைவிட அதிக 
மாக, ஹத - இதவான ௫, 208४ की - உண்டாறெது. காபா - 
ஆகரயம்போல குூக்ஷமமான சரீரத்தையுடையதாயும்‌, ஹதழா.த - மெய்‌ 
யரன தன்மையையுடைய தாயும்‌, உரணாரா 8 - பிராணன்களிடத்திலேயே 
விளையாட்டையுடையதாயும்‌, நர நட - சுகத்தைக்‌ கொடுக்கத்தாக மன 
தையுடையதாயும்‌, ஸமாவிஸ8 9௦ - சாந்தியால்‌ நிரம்பினதாரயும்‌, ௧27-௧௦ 
மரணமில்லா ததாயு மிருக்கிற, ஹஹ - பீர்ம்மமானது, ( ஹவ.கி-ஆடற ஐ), 
ஹெவராவீநயொம, - வாராய்‌ பிரான்‌ யோக்யமென்கிற ஷ்யனே, 
கி - என்று, உவாஸ - இயானம்‌ செய்‌, (௦ - பதார்த்தங்களினுடைய 
வும்‌ அர்வயங்களூடையவும்‌ பேதம்‌); கரலுகெகளறெொண - தாடைகளின்‌ 
ஈடுவே, பவஷஃ - யாதொரு உந்த காழி யானது; ஹ.நஐவ . பசுவின்முலை 
போல்‌, கவலணஸைடெத - தொக்குகிறதோ; ஹா - அந்த நாழியானது, உட 
யொ.ி8 - மோக்ஷமென்யிற ஜசுவரியத்தை யடைகிற ஜீவனுக்கு வெளிப்‌ 
படுநெவழி, யக, - எந்த வழியில்‌, ௫ஹள - இந்த, கெமாஃ - மிர்ம்மா 
ருத்திரன்‌ இவர்களுக்குக்‌ காரணமான மகாவிஷ்ணுவானவர்‌, விவக - 
வீசேஷமாக யிருக்கறாரோ, ஹாரரா8 - கர்மங்கறுரக்கு கிழ்படியாமையை, 
ருவொ.அி - அடைகிறான்‌, 2_நவவாகி௦ - மனஅகளுக்கு யஜமானனான தன்‌ 
மையை, சூவொ.கி - அடைகிறான்‌, 86 - அதற்குப்‌ பிறகு, ஊ.த& - 
இதுவானது, லவ.தி - உண்டாதிறது (௭௮ வென்றால்‌); சகா பஸபிம௦ ~ 
விளங்குகிற சரிரத்தோடு கூடின தாயும்‌, ல - விளங்குகிற பரபிர்ம்மத்‌ 
தின்‌ ஸ்வரூபத்தோடு கூனதாயும்‌, ஹகரொஅவர; ஈணாராா& - நித்திய சூரி 
களுக்கும்‌ முக்தர்களுக்கும்‌ பிராணன்போன்ற பிர்ம்மத்தையே போக்யமாக 
வுடையதாயும்‌, 8நசூ.ந8௦ - நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ உண்டாகும்‌ ஆனக்தத்‌ 
தையுடையதாயும்‌, ஸர ஜிஹூ] ௦ - சாக்தியோடே கூடின தாயும்‌, ௪-௦ - 
ச௪ம்சாரமில்லாததாயும்‌, லவ.கி - ஆகிறது. 


(00 - மா) மேற்கூறிய ல்யாக்ராதிகளில்‌ மக என்றெ வ்யாக்ருதியை சது 
முகப்‌ பிர்ம்மனாபமாகவும்‌, மற்ற வ்யாக்ருதி ரூபங்களான யெல்லா வஸ்துக்களையும்‌ யிர்‌. 


௨௨ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 


ம்மாவின்‌ அங்கங்களாகவும்‌ தியானம்‌ பண்ணுறெவனுக்கு அப்பட தியானம்‌ செய்யப்‌ 
இம்‌ பிர்ம்சாவினிடமும்‌ அப்படி தியானம்‌ செய்ததாலுண்டாகும்‌ பயனும்‌ அப்பய& 
யடையும்‌ வழியும்‌ இதில்‌ சொல்லப்படுநறது. மேற்கூறிய பிர்ம்மா ஹிருதயகமலமெக 
இற அகாயத்திலிறாக்கறென்‌. மனதால்‌ அறியத்தக்கவன்‌ மரண்யில்லாதவன்‌ விளங்கு 
சரீரத்தோடு கூடியவன்‌ அவனை யறியும்‌ வழியாவது. இரண்டு தாடைகளின்‌ ரவி 
be நாழி தொடங்குறெதோ எந்த மண்டையில்‌ மயிர்களின்‌ அடிபாகம்‌ சம்பந்தப்பட 
டிருக்றெதோ அந்த மண்டையோட்டில்‌ ஜெம்பியிருக்கறெது எட்த நாடியோ அதுதால்‌ 

வனை யறியும்‌ வழி இப்படி யறிச்தவன்‌ மேற்கூறிய நாடியில்‌ வெளிக்ளெம்பி இரட 
மாய்‌ பூ புவ ஸஃவ என்கிற கூன்‌ று வ்யாக்ருதி ரூபியாய்‌ அக்கி வாயு குரியன்‌ இதுகளீ 
டத்தில்‌ சேர்க்து மக என்றெ பிந்ம்மாவினிடத்தில்‌ சேருகிறான்‌. அர்த பிர்ம்மாவுடல்‌ 
ஒன்றாய்‌ பிர்ம்ழாவின்‌ தன்மைகளை யடைகிருன்‌. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ இர்தப்‌ பிர்ம்‌ 
மாவுக்கு அவயவமாதலால்‌ மனது முதலாகிய எல்லாப்‌ புலன்கணூக்கும்‌ யஜமானனாதி 
ரென்‌. பிறகு பிர்ம்மத்துடன்‌ ஒன்றாய்‌ விடுகிறான்‌. 

(ரர - ஊர.) மேற்கூறிய வ்யாச்ருநி தியானத்திற்கு அக்நியான பிர்ம்மவித்தை 
யும்‌ அதின்‌ மயனும்‌ இர்த வனுவாகத்தில்‌ சொல்லப்படுநிெது. ஹிருதயகமலத்தின்‌ ஈடு 
வில்‌ ஈல்லமனதால்‌ அறியத்தக்கவராயும்‌ ஸம்சார ஸம்பந்துமில்லாதவனாயும்‌ விளங்குகிற 
சரீரத்தோடும்‌ எவன்‌ இருக்னோ, அவனே பரமாத்மா, அவனையே தியானம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. எப்படி தியானம்‌ பண்ணி மோக்ஷத்தை யடையப்போறெவனுக்கு வழியே 
தென்றால்‌, தாடைகளின்‌ நடுவே பசுவின்‌ முலைபோல்‌ எர்த நாழிதொறகுரெசோ எந்த 
வழியில்‌ போறெவனுக்கு பிர்ம்மா ருத்திரன்‌ இலர்களுக்கும்‌ காரணமாய்‌ இவர்களை சங்க 
சிக்குமவனான பரமாத்மா அடையத்தக்கவனோ, அதவே வழி இப்படி தியானம்‌ செய்த 
வன்‌ அர்த காலத்தில்‌ மண்டையொட்டைப்‌ பீளர்துகொண்டு பூ என்றெ வ்யாக்ருதி 
யால்‌ அக்நிலோகத்திவிருக்கிறு ன்‌. மோகம்‌ போகிறவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ அக்நிலோ 
கத்தில்‌ போகிறது பொதுவரயிருக்தபோதிலும்‌ இந்த வ்யாக்ருநி தியானத்தோடுகூடின 
இந்த பிர்ம்மவித்தையை யனுஷ்டித்தவனுக்கு லெகாலம்‌ அர்தந்த உலகங்களில்‌ சாவ 
காசமுண்‌டி. பிறகு கர்மங்களுக்கு ீழ்ப்படியா தவனாக வாறன்‌, தான்‌ நினைத்த மாத்தி 
ரத்தில்‌ எல்லாப்‌ பலன்சளாலுண்டான அறிவுகளும்‌ சுகங்களும்‌ உண்டான்றன. நித்‌ 
தியி சூரிகளும்‌ முக்தர்களும்‌ எப்பொழுதும்‌ அனுபவித்துக்கொண்டி ருக்றெ பிர்ம்மத்தை 
யே இவனும்‌ அனுபவித்‌ துக்கொண்டிருக்கறொன்‌. “யம்காமம்காமயதேஸஸோஸ்யஸம்க 
ல்பாதேவஸுத்திஷ்டதி' என்று சுருதிசொல்லுறெபடியே நினைத்தபோதே எல்லா 
அனந்தங்களு முண்டாகிற து, ஸம்சாரசம்பந்த மில்லாதவனசை வாறான்‌. 
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#00४०४ os i 


(ப்‌-ம்‌) வரயிவீ - பூமி கறிக்‌ - ஆகாயம்‌, உள ௦ - ஸ்வர்க்க 
லோகம்‌, லிமமஃ - இக்குக்கள்‌, கவானற திய; - லைதீதிசைகள்‌, ௭மி3 - 
நெருப்பு, வாய்‌ - காற்று, (98-55 - சூரியன்‌, ஐ ;௦ - சந்திரன்‌ 
க்ஷ ரணி ... நக்ஷத்திரங்கள்‌, சவக்‌ - ஐலங்கள்‌, ஒஷயயஃ - கொடிகள்‌, 
வநஹ_தயட : மரங்கள்‌, ரகா _ பூதமென்றெ ஆகாயமும்‌, சூ. - 
வீராட்ரூபம்‌ உ.தி - யென்று, % (४०७ ० - அதிபூதமென்கிற பெயர்கொ 
ணடஅ, 7५० ஃ பிறகு, கய)ா_8௦ - அத்யாத்மமென்‌ றெ பெயர்கொண்டது, 
உண - பிராணனும்‌, வாந - வியாகனும்‌, கவா. - அபானனும்‌, 
உ-தரம௦ - உதானனும்‌, ஹூர்‌ - ஸமானனும்‌, கஷ்ட - கணணும, 
மொொக; ௦௪ காதும்‌, 9.56 - மனதும்‌, வா& - வாக்கும்‌, கூ௪ - இந்திரிய 
ரூபமான தோலும்‌, ௨2.4 हे மேல்தோலும்‌, ०६४४० - மாம்சமும்‌, ஹாவர - 
சியும்‌, சுவி - இஅம்பும, ஜா ० உயிர்த்தண்ணியும்‌, ஹஊ_த6 - இதுகளை, 
சுயிவியாய - கும்பலாகச்‌ சேத்து, ஜஷிஃ - இருஷியானவர்‌, குவொவக - 
சொன்னார்‌, ௨௨௦ - இக்க, ஹவஃ-௦ - எல்லாம்‌, வாட ஃ பாங்க்தம்‌ என்கிற 
பெயர்கொண்ட து வெ பெவ - மேற்கூறிய பாங்க்தத்தாலேதானே 

£8௦ - வெளிப்பொருள்களை; ஹாணொ.கி - காப்பாத்றுகிறான்‌; உதி - 
யென்று (சொன்னார்‌). 

((/0० “ ஹா) வ்யாக்றாதி ரூபமான பிரம்மத்தை இயானம்‌ செய்யும்படி. முன்ன 
னுவாக;்தில்‌ சொல்லி இந்த அனுவாகத்தில்‌ சாங்க்த ரூஃமாய்‌ தியானம்‌ பண்ணச்‌ 
சொல்லுறெ.௫. பாங்க்தமென்றால்‌ பங்க்கியோடே சேர்ர்ததற்கும்‌ பெயர்‌, பங்க்தியென்‌ 

ல்‌ வேதத்தில்‌ ஒரு சர்தஸ்‌; அத ஐந்து பதங்களேடே கூடியது. ஆதலால்‌ ஐக்தாகக்‌ 
கூடியிருக்கும்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ மேந்சொன்ன சச்தஸ்களுக்குச்‌ சசியாயிருத்தவால்‌ 
இப்பொருள்களையும்‌ பாங்க்தமென்‌ று சொல்லுறது. அப்படியே சருதியிலும்‌ ६ பம்சப 
தீரபங்க்க$3 பாங்க்தோஜ்ஞூ'? என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறது, ஆகையால்‌ இங்கு அதி 
பூசமென்று சொல்லப்பட்டது பதினைக்து பொருவ்களாதலால்‌ மூன்‌ று பாங்க்தம்‌ அதில்‌ 
பூமிமுதல்‌ ஐந்துக்கு உலகபாங்க்தமென்‌ றும்‌, கெருப்பு முதல்‌ ஐந்துச்கு தேவதாபாங்க்த 
மென்றும்‌, ஜலம்‌ முதலான ஜஐம்‌அக்குப்‌ பூதபாங்க்தமென்றும்‌, பிராணன்‌ முதலான 
ஐச்துக்கு வாயு பாங்க்தமென்றும்‌, கண்‌ முதலான ஐந்துக்கு இக்திரிய பாங்க்தமென்‌ 
அம்‌, தோல்‌ முதலான ஐச்துக்குக்‌ காது பால்க்தமென்‌ றும்‌ இவைகளை ஆறு பாங்க்தங்க 
வாகப்‌ பிரிச்து இவைகளைத்‌ இயானம்‌ செய்றெவன்‌ மெற்கதிய பாங்க்தங்களை நிதைச்‌ 
திருக்ரொன்‌. அதாவது மேற்கூதிய பாக்ச்தன்சளில்‌ திறைந்திருக்கிற பிர்ம்ம்சவுடன்‌ 
ஒன்றாரிரன்‌ என்று இருஷி சொல்னார்‌, . 


9.47 அதைத்திரியோபதிஷத்பாஷ்யம்‌. 
) (ராட்‌ மா] மேற்கூறிய 80 का பாங்க்தங்களையும்‌ தியானம்‌ பண்ணுறெவன்‌ இந்த 
£ பஞ்சபூதங்களால்‌ நிறைந்திருக்க வூலகங்களைக்‌ காப்பாற்றுறொன்‌. அதாவது இவ்வுல 
| கங்களுக்கு அரசனாகிறான்‌ ஏன்‌ று இவைகளைக்‌ கண்டறிந்த ஓர்‌ இருஷி சொன்னார்‌. 
ஒரி.கிவ ஹ | ஓி_தீஉம்‌ ஹவ-௦ | ஒ8ி.ி.௧,)_௧%.நஃகர.கிஹஹவா 
4900७ + शो“ (०)7००७५०-७१)7(०; ஈவய.வி|ஒகி.கிஸாசர நி. மாயனி | ஒம்‌ 0५० 8). 
७ | 
ப்பம்‌ வத | ஒசி.ச) ஜவ கிலா, கிமரணா.கி | ஓகி.கி 
வரஹாவரஸ கி ஒ.ச).மிஹோ ௧; 8.நஜா.நா.கி | ஒரி.கிய; ஹண 
வவ காஹ வஹொவாவவர்‌.நீ.கி | பெெவொலவாவொ.கி| 
6000-५० | 48७५: 0084 2. நவா க] 

லகம்‌; ! 8903 67 (650० | 990 க்க ௦8 8 ன ஒல்‌ ராங்க்‌ ஒல்‌ 
6509 | AMDT DNS j வத ஏ லகர से रस 6 $௦8 | 89955 06०७४ ७60०७ 
[6970858 ॥ ४8०७ ०४६४ | 89०8३), காரு ४ ४ 2५छ१0 | னான்‌ க்கட 
wy | [0४४ के") एौ७9 । कल ல हे {0 20० ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஓஃி.கி - ஓம்‌ என்ன சொல்லப்பட்ட சப்தமானது, 2 - 
பரபிர்ம்மம்‌, ௨.௨௦ - இர்த, ஹவ.௦ ௪ யெல்லாப்‌ பொருள்களும்‌, 68.» - 
ஓம்‌ என்று சொல்லனும்‌ பதம்தான்‌ அதாவது யெல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 
சொல்லும்‌ சப்தங்களுக்கு ஆதிகாரணமான தால்‌, ஒூி.கிப க )_த2-ஓம்‌ என்‌ 
திற விதான அ, கூ௩௯ர.கிஹஹவா௫வி - ஒருவன்‌ ஒருகாரியத்தை யேவி 
னால்‌ அதற்கு வேது மனிதனுடைய அங்க்கோரம்‌ அன்றே; ஒயராஃயஉகி- 
ஓச்ராவய என்னு, ரப, வயவி - யஞ்யத்தில்‌ பிரதிச்ரவணம்‌ பண்ணிவைக்‌ 
கிறார்கள்‌, ஓசி - ஓம்‌ என்அ, ஸா8ர கி - சாமக்களை, மாயாவி - யிடுதிறார்‌ 
கள்‌, ஒஃபொரசி.கி - ஓம்சோம்‌ என்‌ அ, ஸரஹாணி - சஸ்நிரம்‌ என்றெ மக்தி 

Ei 


ரங்களை, ४०००४०७७ी _ சொல்லுகிறார்கள்‌. ஒசி.கி - ஓம்‌ என்ற, का 90 4/-4-०० घर 
யக்யத்திலிருக்கும்‌ அத்வர்யுவானவன்‌, வ,கி௮ர௦ - பிரதிகரத்தை, வகி 
ஸரரஹா.கி - சொல்லுறொன்‌ அதாவது ஹோதாவென்கிற யக்யத்திலிருப்ப 
வன்‌ சஸ்திரமென்டற மக்திரத்தைச்‌ சொல்லும்போது ஓம்‌ என்று சக்தோ 
வஷிக்கிறான்‌, 66. - ஓம்‌ என்ற, வமா - யக்யத்திலிருக்கும்‌ ப்ரம்மா 
வென்று பெயர்‌ பெற்றவன்‌, பேரஹள._தி - அனுமதி பண்ணுகிறான்‌, ஓரி.தி. 
ஓம்‌ என்று; கமிஹொ.; ० + அக்நிஹோத்திரம்‌ என்று சொல்லும்‌ ஹோம 
ததை, அ நஜாநாகி - அனுமதி பண்ணுகிறான்‌, தத்‌ வேதத்தை, 
உவாவவர.நி - அடையக்‌ கடவேன்‌, ஐ.கி- என்கற எண்ணத்துடன்‌, 
உபுவக்திறு - அத்யயனம்‌ பண்ணப்போற, 6०740 500 0 - பிராமணன்‌, 
७8 - ஓம்‌ என்று, ஹ்‌ - சொல்‌ அபிழுன்‌, வபெஹெவ दा வேதத்தைத்‌ 
தானே, உலராவொ..அி + அடைகிறான்‌. 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. - ௨௫ 


(ப - ஹா - [06 - ஹா.) ப்ரம்மத்தியானத்திற்கு மேச்யமான ஆதாரமாதலால்‌ 
ப்ரணவத்தை இக்த அனுவாகத்தில்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்றெ௮, 
ஜ௦௮ஹாயடாய்வ,வவடெநவ | ஹூச)௦வஹாய்‌ ரெய்வ;வவடெநவு 
அவய்ஹாயறாய்வ; வவடெநவ | உஹாயழாயஉவவடெவ | ८०८ प(ए०७७॥ 
யழரயவரவவடெநவ | क40/(ए०७/७॥५०/)१०/७-१] ०५-७९ #ऋ०/ | க மிஹொ அ 
ஹாயாயஹ;வகடெவ | க.கிம்யமுஹஸாயழாமவ, வவடெொவ | சோ தாஷஃ 
ஐஹாய பாய; வவடெதவ | வ;ஜாலஜஹாயழாயஉடிவவட நவ ॥க|| 


உ, ஜநமஹஸாய யவ, வெ ௩௨ | வஹா கிழயராயவ; வவடெநவ | 
ஹ.அட.கிஸ_கரிவவாராயி கம சவ கி.கலொ மி.த)வேளாஃஙஙிஷி 8 | 
| प्र ०0 0 
ஹாயழாமவ; வெ நண வெ.கி.நாகொ£ள௨ &,) ९ [சலி தவஹூ_தவ வ, 
ஜரா ஹராய யெ; வலடபெவஷ டி | 2. ७ी நவசதொஉ நவா ௯௫3 | 


2008௦3 ௦ல்‌ [0845 है ४ ) ENCE RANCH ELISE | ७870 ले"0क०७ 
[95504 | கஷ்சின்‌ னு கல்லல்‌ ई 5 | ४०9 8) लेए दा ०७ மல்லி மி । eK my 
कभु00(68७ है ४ | छह, லு [8௦ சோலி இலி | ७058 ४५ ले कप (60४ 
2 । 88"808.०४ ०९ कु இல்‌ ர்க ம்‌ ப ०७ 6४४ है ४ ॥ 0 ॥ 

(#कह४० लए फजजु50( ७6 இலி | (७०9४१ हे" फ१०७ இ [PDL 
प्छ०0०"कैछ 08 । சலஒ88 898933659 53 | हे फ७७४४ இல கலு 9093 | 89 
58 28888 ॥ (ககன கல்ல 560) 


(ப்‌ - ७.) 8-5௦வ - மெய்யும்‌, ஹாயொயவரவதவடெவ - வேதத்தை 
யோதஅலும்‌ ஓதவித்தலும்‌, (457००) ஷயா.ி - அவசியம்‌ ஈடத்தவேண்டிய 
வைகள்‌), 6४०७-७5.) ०2४ - யெல்லாவற்றினும்‌ சமமான புத்தியும்‌, ஹாயபயொவ, 
வவடெநவ - வேதத்தையோதலும்‌ ஓதவித்தலும்‌, (க_நஃஷெயா.மி - அவ 
சியம்‌ ஈடத்தவேண்டியவைகள்‌), அவம்‌ - உபவரஸ £திகளால்‌ உடம்பை சுத்‌ 
தமாக்குதனும்‌, ஹாய)ாயவ வவடெநவ - வேதத்தையோதலும்‌ ஒதவித்த 
ஆம்‌, (௬.௩௩ ஷயா.நி - அவசியம்‌ ஈடத்தவேண்டியவைகள்‌), உப - வெளி 
யிலிருக்கு மிக்திரியங்களை ஜயித்தனுர்‌, ஹாய)ப்உழ்வவடெது - வேதத்தை 
யோதலும்‌ ஒதவித்தலும்‌, கநஃஷெயா.மி - அவசியம்‌ ஈடத்தவேண்டிய 
வைகள்‌, ५०4५० - உள்ளேயிருக்கும்‌ மதுதென்கற இந்திரியத்தை ஐயித்த 
அம்‌, ஹாயழாயவடிவலடெநவு - வேதத்தையோதனும்‌ ஒதுவித்கனும்‌, 
(57०0) ஷயா.ரி - அவசியம்‌ ௩ட,த்தவேண்‌ மயவைகள்‌), ௪.நயவே - கார்ஹ 
பத்தியம்‌ ஆகவநீயம்‌ தக்திணம்‌ என்அ சொல்லப்பட்ட மூன்று அக்கிகளும்‌, 
(சூயா_தவழுர - வளர்க்கவேண்டியவைகள்‌), ஹாயறாயவவவடெநவு _. 
வேதத்தையோதலும்‌ ஓஅவித்தலும்‌, (௫_நஃஷெயெ) - அவசியம்‌ கடத்த 

4 


௨௬ தைத்தியோபநிஷத்பாஷயம்‌. 

வேண்டியவைகள்‌) க.மிஹொ க;  அக்நிஹோத்திம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட கர்மமும்‌, (ஹொ_சவ - ஹேரமம்‌ செய்யத்தக்கது); ஹாயரொய்வர 
வவடெநவ - வேதத்தையோதலும்‌ ஓஅவித்தலும்‌, (कक 0) ஷயெ - அவரி 
யம்‌ ஈடத்தவேண்‌ ஒயவைகள்‌), ௯.கியயவே - அதிதிகளும்‌, (உாஜூர பூசிக்‌ 
கத்‌ தகுக்தவர்கள்‌), ஸாய ராய வலுடெநவு - வேதத்தையோதலும்‌ ஒத 
வித்தலும்‌, ௪நஃஷெயெ - அவசியம்‌ ஈடத்தவேண்டியவைகள்‌, 8ா.ந 
ஷஃஅ ஃ உலகத்தின்‌ நடவடிக்கைகளும்‌, ஹாயபயெவரவகட நல-வேதத்தை 
யோதஅும்‌ ஓஒதுவித்தலும்‌, (௭ நஃஷெயா நி न அவசியம்‌ ஈடத்தவேண்டிய 
வைகள்‌); (0०) சர நஃஷவ - இறந்த மனிதர்களைக்‌ குறித்துச்‌ செய்யும்‌ 
ங்ரரத்தம்‌ முதலிய கர்மங்களும்‌ அல்லத, நரணா£யவரொய&வெவெ 
ஷாஹரஹர.த o | அ, பகஒகஷ்ணவாறுஹாக்காகஹவ கர யெ நத 
ஷூ.அி யென்று சொல்லப்பட்ட பரமாத்மாவின்‌ ஆராதனமும்‌, உரஜாவ - 
குழக்தைகளும, உகவாஉரா ௦ - உண்டாக்கத்‌ தக்கவைகள்‌ ஹாயரெய்வ हि 
வவ நல - வேதத்தையோதலும்‌ ஒதவித்தனும்‌, (௪. நுவெயெ - அவசி 
யம்‌ ஈடத்தவேண்டியவைகள்‌), வ;ஜநவே - ருதகாலத்தில்‌ மனையாளைப்‌ 
புணர்தலும்‌, ஹாய யவ வவெ - வேதத்தையோதனும்‌ ஒதுவித்த 
ஆம்‌, (க நுஷெயா.நி - அவசியம்‌ நடதீதவேண்‌ டயவைகள்‌ ), வ; ஜா கிய. 
பேரன்‌ முதலியவர்களை யுண்டேபண்ணிவைத்தலும்‌, ஹாய்‌ யவ, வெது. 
வேதத்தையோதலும்‌ ஓதவித்தலும்‌, (நு ஷயா.மி - அவசியம்‌ நடத்த 
வேண்டியவைகள்‌) ஹ_கணைகி-சதீதியமே முக்யமென்‌அ, வஹஅவெலூட _ 
மெய்யான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லும்‌ தன்மையையுடைய அல்லது ஸத்ய 
வசா என்று பெயர்கொண்ட, ராய்‌ _கற$8 - ரதீதரா என்று பெயர்கொண்ட 
இருஷியின்‌ பிள்ளையானவர்‌, (2௪ - யெண்ணுநறோர்‌) அவஜஐகி - தப 
ஸ்ஸே முக்யமென்‌அ, கீவெொ நித - நித்தியம்‌ தவம்செய்யுமவரான அல்‌ 
லத தபோநித்யரென்று பெயர்கொண்ட, வளாஸபிஷி? .. பூருசிஷ்டரு 
டைய பீள்ளையானவர்‌, (2 நடு யெண்ணுதிறார்‌), ஹா யழாயவவவபெ 
வஹாவஐ தி - வேதத்தையோதனும்‌ ஒதுவித்த.லுமே முக்யமென்று, ௯௦. 
நாகர்‌ என்று பெயர்கொண்ட, ளே - முத்கலர்‌ என்று இருஷியின்‌ 
பிள்ளையானவர்‌, (2ந)ச - யெண்ணுறோர்‌), அசிஹி-௮அ தானே, தவ - 


“தவம்‌, 


£ (ஸ௦-ஹா.) அறிவினாலேயே பயனுண்டாநிற தென்று ழ்ச்சொல்லி யிருச்றறெது. 
ஆசலால்‌ வேதங்களிலும்‌ அதை யனுசரித்த ஸ்மிருதிகளிலும்‌ சொல்லியிறாக்கும்‌ கர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்யவேண்டியது. ஏனெனில்‌ அவைகளும்‌ மேற்கூறிய பயனுக்குரியவைகள்‌ 
ஆசலால்‌ அவைகளும்‌ அலரியம்‌ ஈடத்தவேண்டியலைகள்‌ என்று இக்த அனுவாகத்தில்‌ 
சொல்லப்பிறது 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: ௨௭ 


(ரா-ஹா-) இனந்தோறும்‌ ப்ரம்மச்தின்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டியதாதலால்‌ அர்த 
தியானத்திற்கு மனது சுத்தமாக இருக்கவேண்டமோதலாலும்‌, அப்படி மனது சுத்தமாக | 
வேண்டியதற்கு பரவங்கள்‌ நீங்கவேண்டியதாதலாலும்‌, அர்தப்படி பாவங்கள்‌ நீங்க ! 
வேண்டியதற்காக நித்திய கர்மற்களை யவியெம்‌ செய்யவேண்டிய. என்று இந்த அனு” 
வாசத்தில்‌ சொல்லுறெது 

கஹவரகூஸ)ரெரிவா | கீ.கிஃவேரஷமிறெறிவ | ஊவ-வவி 
செராவா ஜி_நீவஸஹ2]-8ஷி | உரவிணம்‌ ஹவவஹ | ஹுகெயொக27 
பெதொகஷிக8 | 2. #] ४०० 0 ऋा 9090. (१-8 நாவல ந௦ | சுஹம்‌ ७9:४६ ॥| 


Yio) ६8 TES i 8s ROAD | ௫ கிகி ்வ்ச்‌ 3, | 
(00k RETRO | "० क० प"७३०) க | 3989 சீரு ௦ கள்ல || 


சனல்கர ரங்க ராமானுஜபாஷியங்களில்‌ பதவுரையே மிகவும்‌ வேறுபட்‌ 
டிருப்பதால்‌, அக்தந்த பாஷியங்களில்‌ உள்ள பதவுரைகள்‌ தனித்தனியே 
எழுதப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 

(७००० - ப்‌ - ம்‌.) கஹூஃ நான்‌ வரகு) - ஸம்சாரமாகறற விருக்ஷத்‌ 
திற்கு, ரறெறிவா - நடத்துநறெவன்‌ அதாவது முளைக்கச்செய்நறெவன்‌, 88 - 
என்னுடைய, கி.கி48 - புகழான அ, மிர - மலையினுடைய, வர்ஷ. 
அனிபொல்‌, ப - உயர்க்திருக்றெ௫), ஊமய_ விக; 2 - பரிசுத்த 
மான பிர்ம்மத்தை என்னுடைய அறிவினால்‌ விளங்கச்‌ செய்கிறெவனாகவும்‌, 
வாஜி_நீவ - சூரியனிடத்திலேபோல, ஹூ]. - கல்ல பரிசுத்தமான ஆத்ம 
வஸ்‌ துவாக, ௫ஹி ஆகிறேன்‌, ஹுஃவவ_வஃ - நல்ல வொளியோகேடின, 
2, விணட - தனத்தைப்போல எல்லாராலும்‌ அசைப்படத்‌ தகும்‌ததாகனும்‌, 
கவடி ஆகிறேன்‌ அலலத, 2 விண௦- தனம்போன் ற LTWWDEE ரன்மான ௮, 
(யா - எனறேல J 0053 5४ அடைய! பட்டது); ஹுுதெயொகஃ - கல்ல ௮ ஜிவு 
டன்‌ கூடிளவனாயும்‌ ௧27 காக்ஷி.க$ - அமுதத்தால்‌ நனைக்கப்பட்டவனாக 
வம, ஐவி அஆகிறென, உகி யென்ற, கிகா - இருசங்கு யென்‌ 
இற்‌ இருஷியின்‌, வெஉர_நஃவஅ_ந௦ - அத்மரவொன்று யென்கறெ ஞானத்‌ 
தைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை. இத தருசங்குவினால கண்டதியப்‌ 
பட்ட, ஓர்‌ வேதமக்திரம்‌ ஆத்மா வொன்றுயென்கிற ஆத்மவித்தையை இச்த 
வனுவாகத்தில்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்லுறத. பரம்மவித்யை யுண்டாகும்‌ 
பொருட்‌ இதை ஐபிக்கவேண்டும்‌ 

(ஈரா -ப்ஃ ம்‌.) வித்தைக்கு அங்கமாய்‌ ஐபிக்கவேண்டிய மந்திரத்தைக்‌ 
சொல்லுநறெது. இந்த அனுவாகம்‌, 4800० - நரன்‌, வரக்்ஹடு - விருக்ஷம்‌ 
போல்‌ வேறுடன்‌ போகத்தகுட்த வஹங்காரத்திற்றா, ரெறிவா - நரசம்செய்‌ 
இறவன்‌, (28 - என்னுடைய), ௫.29 - இர்த்தியானது, மிர - மேரு 


௨௮ தைத்தர்யோபறிஷத்பாஷ்யம்‌. 


முதலிய பர்வதத்தினுடைய வரஹஷகிவ கொடிமுடிபோல்‌ யெல்லாராலும்‌ 
கொண்டாடத்‌ தக்கதாயிருக்கறது. ஊூவலி.கீர ९ - பரிசுத்த வஸ்துக்க 
ளெல்லாவத்திலும்‌ உயர்க்தவனாயிருக்கிற நான்‌, வாஜி.நி - யெல்லா வஸ்துக்‌ 
களையும்‌ அனுபவிக்கிற பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, 80087 -6 06/ - நல்ல வழுதம்‌ 
போல்‌ அவன்புக்கு இடமாய்‌, % 9५४) - ஆடறேன்‌, (-சஹடு - அர்த (५707६ 
மாவினுடைய), ஹுவது_ ஹூ ஃ கல்ல வொளியோடேகூடின, உ லிண௦ s 
தனமாக அதாவது அவன்‌ அனுபவிக்கிற வஸ்‌ துவாக, ௫வி ஆகிறேன்‌ 
ஹுஜெயொஃ - அந்த பரமா தீமாவுக்கு தாஸன்‌ என்திற நல்லதிவோடகெடடின 
வனாயும்‌, ௬2-2௦ - ஸம்சாரமில்லாதவனாயும்‌, कक 60 - நாசமில்லாதவனா 
யும்‌, வி - ஆகிறேன்‌, உதி. என்று, கி;்கொூ - இருசங்கு என்கிற 
ருஷியின்‌, வெஓா நஃவவு_ந௦ - வேதமட்திரம்‌ அவரால்‌ கண்டறியப்பட்ட 
வேதமர்திரம்‌. 


வெ௨8.ந6ஐ)ரவாரறெழாகெவாஹி ந3_நஃஸாரஹி | ஹத) | 
499 வா | ஹாயொயா நாவ; ௦ | ரூவாரராய யய நரேஹா.கவர 
ஜர._சஷஃரவ)ுவலஹெய$ | ஹா நவர8தி கவ | ५४०8-९४ ந திகத 
வ | கமலா நவந8தி.சவ)௦ | ஜூடி நவ, 89 தவ | ஹாயழாய 
வ;வத.நாலரா௦ந்வ தி. தவ) ॥க] 


கெவவி_சரகராபொல)ா௦நவ 88ி_கவி,| ச. கரலெவொலவு| வி.ச 
கெவொலவ | கூவரடிஜெவொலவ | ௪.கியிஜெவொலவ][யா நடவ 
மிக8_ாணி | அா.நிவெவி.கவரா மி | பொொஐ.கறாணி | யாகஹொகம்‌ 
ஹு வாபி.கா.நி|தா.நி கயொவாரஹபர பி l௨॥ 


பெநாஐ. தறாணி | யெகெவாஹஜெயா ம்‌ ஹொஸாஹணா | பச 
ज्ण 


ஷாஃையாஹூெ ந நவ ரஹி_கீவ,)௦ | (०) உயாடெயஃ | குஹ; யொடெய | 
்ரீயாகெயஃ | ஹிரயாடெய௦ஃ | ஜியாஜெய௦ | ஹஃவிஉாஜெய௦ | மய 
க2லிஜிகிதரவாவர.அலி.ஜிகி_கரவாஹா ௪ [की 

ஹ்‌ हित ஸ்‌ 


யெ க கவரஹணாஹு ஸ்ி-4_ந௦ | யஃகாசூயகா 9 | கட சக்தாய 8... 
காசோஹட ०५ | யமா ௧ தர வடெகஃ௱று | அமா தவமா $ | கமா 
ஹாவரொடபெஷஃ | யெ.கஅ;வராஹணாஸஹலமி நயுகாரூயகா 6 | 
5७97५ 28-8 #/ 87 0(0.) 7०६ | யய்ிரடெகடெகுஷவட கறு | ௪ 

அயரடெதஷஃவடெக-மா8 | ஊஷகுூகெப6 | ஊஷஉவடகெரா௦ | 


ஊஷாவெலொவபமிஷக | ஊஃ_தஓ_நபமாஹ_௦ | ஹவ8ஃவாஷீ_கவ,)௦ | 
ஹஊவ2ஃதெ.த௨ஃவாஸ 0०. | ஹாயராயவ, வது நால பர௦ நித 


தைத்திரயோபநிஷக்பாஷயம்‌. ௨௯ 


வ | அரா நிகயொவாஹடா.நிஸ )ரபெதெஷ-ஃவடெகலுஷவவ | உதி 
ஹஊகாஉபஸொ2. நஃவாக௯௦ || 
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(ப்‌ - ம்‌.) வெ௨௦ - வேதத்தை, ௭ந9வடு - அத்திய்யனம்‌ பண்ணிவை 
தீது, சூவாய-4௦ - ஆசாரியன்‌; கஞெவாஹி_ந௦ - சீஷ்யனை, ௧_ஃபாஹி ற 
ஆக்யாபிக்கறொன்‌ (அதாவது அடியில்‌ வருமா), ஹ.கீடெ - மெய்யான வர்‌ 
திதத்தை, வ௨ - சொல்லு, 8-2௦ - தர்மத்தை, வா - செய்‌, ஹாயமயா௫- 
வேதமோ,துதலில்‌ நின்றும்‌, இவ 8௨% - தப்பாதே அதாவது (சாவதானமாய்‌ 
வேதமோத, ஐவாய பாய்‌ - ஆசாரியன்பொருட்டு, விய -- இஷ்டமான, 
५०-5० + பொருளை, நேஹா.) - கொண்டு கொடுத்து, வ ஜா_தஹாஃ - ப்ர 
ஜதோத்பத்தியின்‌ வரிசையை, ००) ००१७० 6 - அறுக்காதே அதாவது 
பிள்ளைகளின்‌ வரிசையை யுண்டுபண்ணு, ஹ.த)ர& - மெய்யான வார்த்தை 
விருது; அவர8தி_தவட)௦ - का क्र அதாவது பொய்வார்த்தை சொல்‌ 
லாதே, யஃா& - தர்மத்தில்‌ நின்அம்‌, நவ, 89.சவ)ஃ + தப்பாதே அதா 
வது அதர்மதீதைச்‌ செய்யாதே, குபா - தன்னைக்‌ காப்பாற்றும்‌ காரி 
யத்தில்‌ கின்‌ அம்‌, நீவ, 89%_தவடெ - தப்பாதே, லூெகடு - மங்களகாரிய 
தீதில்‌ கின்றும்‌, நீவ; 8சஇவடஃ - தப்பாதே, ஹாயயெவிவவு நரஹுரட - 


௩.0 தைத்திரி்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
வேதத்தையோதல்‌ ஓதுவித்தல்‌ இவைகளில்‌ நின்றும்‌, வ; 89ி.இவட « 
தப்பாதே, கெவவி_ச ரகா பாஜழா௦- தேவர்கள்‌ பிதுற்கள்‌ இவர்களின்‌ காரி 
யங்களில்‌ நின்றும்‌, நவ, உரிவி - தப்பாதே, சாரகெவ$ - மாதாவை 
அதாவது தாயைத்‌ தெய்வமாகப்‌ பாவிக்கறவனாக, லவஃஇரு, ७-१5] 0090-५५, 
தகப்பனை # தெய்வமாகப்‌ பாவிக்கறவனாக; லவ - இரு, சூவாய-கெவூ - 
அசிரியனைத்‌ தெய்வமாகப்‌ பாவிக்கிறவனாக, ஜவ - இரு, ௭.தியிலெவ$ .' 
அதிதிகை அதாவது விருக்தாளிகளைத்‌ தெய்வமாகப்‌ பாவிக்கிறவனாக, 
லவ - இரு; அதாவது தெய்வத்தைப்போல்‌ மேற்கூறியவர்களை யுபசரிக்க 
வேண்டுமென்பது, யாமி - எந்த, ௯2_ரணி - கர்மங்கள்‌, கநவ௨ழாமி 2 
பாவமில்லாதவைகளோ, அா.ி-அவைகள்‌, கூயாஃ-உன்னால்‌, உயாஹழா.பி.ஃ 
செய்யத்தக்கவைகள்‌, உ.தரரணி - வேறுபாவத்தோடு கூடியவைகள்‌, ப நா 
உவாஹழா.ி + பெய்யத்தகா தவைகள்‌, யா.நி . எவைகள்‌, அஹாக௯௦ - ஆசிரி 
யனான வெக்களுடைய, ஹஃலறிகரநி - ஈன்னடக்கைகளோ, காமி . 
அவைகள்‌, க௯ூயா-உன்னால்‌, உவாஹரா தி-செய்யத்தக்கவைகள்‌, பொறு 
ராணி - வேறு நடத்தைகள்‌, பொஉவாஹராபி - செய்யத்‌ தகாதவைகள்‌, 
யெஜெல - எந்தெந்த, ய, ரஹணாஃ - ப்ராமணர்கள்‌, குஹ யாவஃ 
நமக்கு உயர்க்தவர்களோ, பெதஷா௦ - அவர்களுக்கு, கபர - உன்னால்‌, 
(59०४०) _5_5 - ஆசனம்‌ முதலான தகளாலே, வ ஸமஹி_தவர௦ - இளைப்பாது 
தல்‌ செய்துவைக்கவேண்ழ யது அல்லது பெசஷாஃ - அவர்கமருடைய, மஹ 
பெ - உட்கார்க்திராக்கு மிடத்தில்‌, கூயா - உன்னால்‌, வ ஸமஹி.கவ 0. 
மூச்சுவிடக்‌ கூடாஅ அதாவது அவர்கள்‌ உட்கார்க்து பேரிக்கொண்டிருக்கு 
மிடத்தில அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ நல்வார்த்தைகளை சாவநானமாய்க்‌ கேட்க 
வேண்டியது. அவர்களுக்கு சமமாய்‌ மதுமொழியுரைக்கக்‌ கூடாது; (£௦) 
பெஷாட - அவர்களுடைய, கூஹூ ந - உட்காருமிடத்தில்‌,; கேயா - உன்‌ 
ஓல்‌, நவமி சவ)௦ * சமமாய்‌ உட்காரக்கூடாது, ஸு; யொ - விசுவாஸ 
த்தினால்‌, லெயஃ - கொடுக்கவேண்‌ டியது, கு, யர - சிரத்தையில்லாவல்‌, 
கெய்‌ - கொடுிக்கக்கூடா௫, மியா - முகமலர்ச்சியுடன்‌, செய - கொ 
டுக்கவேண்டும்‌, ஹி,யா - வெட்கத்துடன்‌, ஜெய - கொடுக்கவேண்டிய து, 
ஜியர - பயத்துடன்‌, ஜெய - கொடுக்கவேண்டியது, ஸ௦விஉா - சங்கல்பஞ்‌ 
செய்வதுடன்‌, (०००) - சினேகத்துடன்‌, ஜெயஃ - கோடுக்கவேண்‌ டியது; 
ஐய - பிறகு, ௧ - உனக்கு, க8-விஜிகி.கா௦ - அக்நிஹோத்இிரம்‌ முத 
விய கர்மங்களில்‌ சக்தேசமாவ த; வா-தவிஜிகி தாவா - ஈன்னடத்தையில்‌ 
ஈந்தேகமாவது, ஸறாகபி - இருக்கக்‌ கூடுமேயானால்‌, அ, - அந்த கர்ம 
ங்களில்‌, யெ - எந்த, ०० ஹணாூ - ப்ரரமணர்களை, ஹி. - ஆலோ 


த்து ஈடத்துறெவர்களோ, பாகா - வேதங்களிலும்‌ சாஸ்‌இரங்களிஅம்‌ 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. ... கக 


வல்லவர்களோ, யகர - லெளகதிகம்‌ தெறிந்தவர்களோ, (०००. கய 

காூ - அயலான்‌ புத்தியைக்‌ கேளாதவர்களோ, ௭ஓக்ஷா - கோபம்‌ ஆசை 

யில்லாதவர்களோ, (४००) கஒுக்க்ஷா - குரூரமான புத்தியில்லாதவர்களோ, 

ய8கா2ாட - தர்மத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவர்களாகவும்‌, ஹ க - இருப்பார்‌ 

களோ, ௮௫ - அர்த ப்ராம்மணர்கள்‌, அத, - அந்த கர்மங்களில்‌, யயர . 

எப்பட, வடெக_ரற - ஈடப்பார்களோ, தயா - அப்படி, அத - அந்த கர்‌ 

மங்களில்‌, வடெத_யா3 - நடக்கவேண்டும்‌, ௪ய - பிறகு, சுஜற)ூாவழாடபெெ 

ஷஃ - தோஷமுள்ளவர்கள்‌ என்று சம்தெகிக்கப்பட்ட, அ, - அர்த புரு 

ஷனிடத்தில்‌, யெ - எந்த, வாஹணாூ - ப்ரரம்மணர்கள்‌, ஹஃஸ்ரி_ந௦ - 
ஆலோசித்துக்‌ செய்றெவர்களோ, யஃகாூ - வேதங்களிலும்‌ சாஸ்‌இிரங்களி 

ஆம்‌ வல்லவர்களேர, சூயகா - லெளகிகம்‌ தெரிந்தவர்களேோ, (४००) 
யா கா ஒல்‌ அயலான்‌ புத்தியைக்‌ கேளாதவர்களோ, குகா 6 கோபம்‌ 
ஆசையில்லா தவர்களேோர, (00௦ - குரூரமான புத்தியில்லாதவர்களோ, ய8_4 
கா8ா6 - தர்மத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவர்களாகவும்‌, ஹு - இப்பார்களோ, 
க. அவர்கள்‌, பெதஷு - அந்த புருஷர்களிடக்தில்‌; மயா - யெப்படி , 
வடெத-௱று - டப்பார்களேர, அயா - அப்படி, பெஷு - அந்த புருஷராக 
ஸிட,த்தில்‌, வடெதயொ௦ - இருக்கவேண்டும்‌, ஊஷ௫$ - இதவான த; ரூமெ 
७०६ - கட்டளை, ஊஷூ - இதுவான அ; உவ கெமர்‌ + ஹிசமானவார்த்தை, 
ஹஷா - இதுவான து, வெலொவ.நிஷ ௯ - வேதத்தின்‌ உட்கொண்ட பொ 
ள்‌, ஊ.த& - இதுவான து, ௯ நஃஸமாஹ, ந - ஈசனது வார்த்தை, (0) - 
ஆசாரியன்‌ சீஷ்யனைக்குறித்துச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை, வ௦ஃ இந்த ப்ர 
காரம்‌, உவாி_அவு ०- நடத்தவேண்டியது, ண_த௪ - இதுவான அ, ஊவட௦ 

உ - இர்த மாதிரியாகவே, உவாஹூ - டத்தவேண்டியது. 

(४०० - ஹு) இந்த அனுவாகத்தின்‌ கருத்து பதார்த்தம்போல இந்த இரண்ட அனு 
வாகங்களிலும்‌ கர்மங்களை யதுஷ்டிக்கும்படி விதிக்சப்பட்டிருக்றெது, அத எந்த பய 
னைப்‌ பெறுவதற்கு கர்மங்களைச்‌ செய்து மோக்ஷம்‌ என்று சொல்லும்‌ பயனை யடைய 
வா? அல்லது வித்தையுடன்‌ அதாவது வித்தையங்கமாக்‌கி மேற்குறித்த கர்மங்களைச்‌ 
செய்து அந்தப்‌ பயனை யடையவா? அல்லது வித்தையையும்‌ கர்மங்களையும்‌ சமமாக வனு 
ஷ்டித்து மேற்குறித்த பயனை யடையவா? கர்மங்களை யங்கமாக்‌த வித்தையினாலேயா? 
அல்லது வித்தையினாலே மாதீதிரமா? மேற்கூறிய பயனை யடைவது, என்று விசாரிப்‌ 
போம்‌, கர்மங்களாலே மாத்திரம்‌ மோக்ஷத்தை யடையலாமென்று சொல்லக்கூடும்‌, 
ஏனெனில்‌ “லித்வார்யஜதே வித்வார்யாஜயதி? என்று வேதங்களின்‌ பொருள்களை 
யுணர்க்தவனுக்கே யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களைச்‌ செய்ய விதித்தலாதி எல்லா உபநிஷத்‌ 
அக்களின்‌ பொருள்களையு மறியவேண்டியதவயெமாதலாலும்‌ கர்மக்களினால்‌ மோக்ஷ 
மில்லே யெனில்‌ மற்றப்பயன்களெல்லாம்‌ பொய்யாகையாலும்‌ கர்மங்களை செய்யச்‌ 
சொல்லும்‌. சுருதிசள்‌ லியர்த்தமென்‌று சொல்லவமையும்‌ ஆதலால்‌ கர்மங்களாலேயே 
மோக்ஷ்மென்று சொல்வோமென்னில்‌ மோக்ஷ்மென்று சொல்லும்பயன்‌; அழிவில்லாத 


௩௨ தைத்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌: 


தரகையாலும்‌ கர்மங்களாலே யுண்பெண்ணப்படும்‌ பயன்கள்‌ அழிவுள்ளனவாகக்‌ காண 
ப்பதெலாலும்‌ கர்மல்களாலுண்பெண்ணப்படும்‌. மோக்ஷமென்‌ றும்‌ பயனும்‌ அழிவுள்ள 
தாக யேற்படுமாதலால்‌. அப்படி சொல்ல வொண்ணாது வித்தையை யங்கமாகச்‌ செய்து 
கர்மங்களாலேயே மோக்ஷம்‌ பெறலாமென்பதும்‌ வித்தையையும்‌ கர்மங்களையும்‌ சரியா 
கச்செய்து மோக்ஷம்பெறலாமென்கிறது. மேற்கூறிய காரணங்களாலேயே கூடாது. 
ஆல்‌ வித்தையும்‌ கர்மங்களூம்‌ மோக்ஷத்தையுண்டாக்கும்‌ காரணங்களல்ல. விலக்கு 
களை நீக்குநறவைகள்‌ ஆதலால்‌ மோக்ஷ்மழிவில்லை யென்பதற்குக்‌ குறையில்லை. வித்தை 
யினாலும்‌ கர்மங்களாலும்‌ விலக்குகள்‌ நீக்கப்பட்டாய்‌ “(ஸூர்யத்வாரேண தயோர்த்தவ 
மாயன்‌”? என்கிற சருதிகளின்பழியே மோக்ஷத்தை யடையலாமென்னில்‌ மோக்ஷம்‌ 
எல்லாவிடத்திலும்‌ வியாபித்ததாலும்‌ மோக்ஷமென்பத ப்ரம்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வே 
ருனதல்லலாகையாலும்‌ மோக்ஷத்தை யடைறெவர்களும்‌ அர்த ப்ரம்மத்தைக்‌ காட்டி 
லும்‌ வேறுபட்டவர்களல்லாமையாலும்‌ மோக்ஷம்‌ அடையவேண்டுவதாகிய வேறுவஸ்து 
வல்ல ஒரு வஸ்துவை யடைநெ தென்றால்‌ அடையப்பட்ட பொருள்‌ அடைறெ பொரு 
சோக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்டதாயன்‌ ரு இருக்கவேண்டும்‌. அப்படி ஏற்படவில்லே “ததி 
ஸ்ருஷ்டவா ததேவானுப்ராவிரித்‌ க்ஷேத்ரஜ்கும்சாபிமாம்வித்‌ திஸர்வகேஷேத்ரேவதா!? 
என்றெ சருதிஸ்‌.பிருகெளாலிரண்டும்‌ ஒன்றே யென்று ஏற்படுறெது. ஆனால்‌ அடை 
றான்‌ என்றும்‌ சுகங்களை யவ்விடத்‌ ிலனுபவிக்கிறான்‌ என்றும்‌ சொல்லியிருக்கிற “ஸூ 
கதா; ஸயதிபித்ருலோககாமூ ஸ்த்ரிபிர்வாயாறைர்வா' என்றெ சுருதிசளுச்கு யென்ன 
வழியென்னில்‌ அவைகள்‌ காரிய ப்ர்ம்மத்தைச்‌ சொல்லுகின்றன. காரணமாகிய ப்ரம்ம 
த்தினிடத்தில்‌ “ஏகமேவார்திதியம்‌; யதீரகார்யத்பங்யதி; தத்கேரகம்பம்யேத்‌” என்றெ 
சுறுதிகளின்படியே பேதங்களில்லேயன்றே மேலும்‌ வித்தைக்கும்‌ கர்மங்களுசகும்‌ 
விரோதமாதலால்‌ இரண்டும்‌ ஒன்றுசேரமாட்டாது, ஏனெனில்‌ வீத்தையோ ப்ர்ம்மம்‌ 
ஒன்றேயுள.அ. மற்ற பேதங்கள்‌ பொய்யானவைகள்‌ என்றெ அறிவு கர்மங்களோ செய்‌ 
இறவன்‌ தேவதை கருவிகள்‌ முதலிய வனேக பேதமுள்ளது. இவை யிரண்ம்‌ சத்ய 
மானவையென்‌்ற சொல்லவொண்ணாதாசையால்‌ *“யத்ரஹித்வைதமிவபவதி; முர்த்யோ 
ஸ்ஸம்ருத்யுமாப்கொதி; அதயத்ரார்யக்ப்யதிததல்பம்‌; அர்யோஸாவர்யோஹமஸ்மிதி; 
உதரமந்தரம்குருதே அததஸ்யபயம்பவதி” என்றெ சுருதிகளினாலும்‌ “ஏகதைவாருத்ரஷ்‌ 
டல்யம்‌; ஏகமேவார்திதீயம்‌ ப்ரஹ்மைவேசம்ஸீர்வம்‌ ஆச்மைவேதட் ஸர்வம்‌?! என்கற சர 
திகளினாலும்‌ ஒன்று என்றெ வறிவே மெய்யறிவென்றும்‌ பேதங்களைக்‌ காட்மெறிவு 
பொய்யறிவென்றும்‌ ஏற்படுகிறது. ஆனால்‌ வேதங்களில்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்‌ட 
மென்று ஏற்படுகிறதே வேதங்களோ புருஷர்களுக்குப்‌ பயன்கொடுக்கு மவைகளைச்‌. 
சொல்லுகின்றன வென்றெதற்கு விரோதிக்காதோ வென்னில்‌ வித்தையைக்‌ சொல்லு 
ற சருதிகள்‌ சம்சாரத்திலிறார்‌து சவனுக்கு முத்தியைத்தரவேண்டி சம்சாரத்திற்கு 
காரணமா அவித்தை வித்தையால்‌ போய்விடிற.அ என்று சொல்லுகிறது. கர்மங்க 
ளைச்‌ சொல்லும்‌ சுருதிகளோ சர்மங்களைச்செய்து அதினால்‌ மோக்ஷூத்தை யடையவேண்‌ 
ஒயவர்களுக்குபாயத்தை நீக்குறெதையும்‌ அல்லாதவர்களுக்கு பச பிள்ளை முதலிய 
வைகளை யடைறெதென்றெ பயன்களைச்‌ சொல்லுநறெதே தவிர அவைகளில்‌ சொல்லிய 
மேற்கூறிய பேதங்களை மெய்யென்‌௮ சொல்‌ வதில்‌ அவைகளுக்குக்‌ கருத்தில்லை. உபாய 
மாய விலக்கு இருந்தால்‌ மேற்கூறிய வித்தையுதிச்சமரட்டாது. வித்தை யுதியாவிழல்‌ 
அவித்தை நீங்கமாட்டாது. அவித்தை நீங்காவிடில்‌ சம்சாரம்‌ ஒழியாது. ஆகையால்‌ 
பாபங்களைப்‌ போக்குவதற்குக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்வெதாதலால்‌ கர்மங்களைச்‌ 


செய்யவேண்டுமென்கிற சருதிகளுக்கு விரோதயில்லை. மேற்கடறிய காரணங்களால்‌ கர்‌ 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. ந 
மங்கள்‌ வித்தைக்கு விலக்குகளாயிருக்கிற பாவங்களைப்போக்‌க வைக்நறெதாசையால்‌ 
வித்தையுண்‌ டானவனுக்குக்‌ கர்மங்களால்‌ பயனில்லை. அக்நிஹோத்திரம்‌ முதலான கர்‌ 
மங்களில்‌ இல்லறயில்லா தவர்களுக்‌ கதிகாரமில்லா திருந்தபோதிலும்‌, எல்லாருக்கும்‌ 
பொதுவாகப்‌ பேசப்பட்ட சத்யம்‌ சொல்லுதல்‌ முதலிய கர்மங்களைக்கொண்டு மற்றவர்‌ 
களுக்கும்‌ வித்தையுதிக்கலாம்‌ 

(ரா + ஹா.) பதார்த்தம்போலே கருத்து, 
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(ப்‌ - ம்‌.) சித, 8 - குரியன்‌, ட - நமக்கு, ८०० - சுகத்தைத்தருபவ 
னக, ஜவ. + ஆகட்டும்‌, வரகுண - வருணன்‌, ௦ - நமக்கு, ५०० - ௬௧ 
தீிதைக்கொடுக்கிறவனாக, லவ_கீ௯ + ஆகட்டும்‌, கறட - அவாதசாதித் தவர்‌ 
களில்‌ ஒருவனான யமனானவன்‌, ௦ - நமக்கு, ४०० - சுகத்தைக்கொடுக்‌ 
திறவனாக, ஜவ. - ஆகட்டே்‌, ஐ.௧;௦ - இர்திரனும்‌, ௦ - நமக்கு, ४०० - 

த்‌ - Q டு க்‌ [a ச . டு न 0 ௬ . . 
சுகத்தைக்கொடுக்கிறவனாக, ஜவ த _ ஆகட்டும்‌, ஸவரஹஹகி ௦ - பிருகஸ்‌ 
பதியானவன்‌ ;.86 ஃ நமக்கு, ப0௦சுகத்தைக்கொடுக்கிறவனாக, ஜவ._த-ு-ஆகட்‌ 
டும்‌, உ௱௯, 8௦ - விஸ்தாரமான வடிவைப்பையுடைய, விஷ - விஷ்ணு 
வானவர்‌, -ந௦ ஃ நமக்கு; 0௦ + சுகத்தைக்கொடுக்கமறெவராக, லவ #7० - ஆகட்‌ 
டும்‌, வ வஊணெ - வரயுவின்பொருட்டு, 52 0 - சேவிக்கிறேன்‌, (००) - 

2 
ஹணெ - வேதத்தின்பொருட்டு, 586 - சேவிக்கிறேன்‌, ஹெவாயொ .. 
வாராய்‌ வாயுவே, பெ. உன்‌ பொருட்டு, 58௦ - சேவிக்கிறேன்‌, க௯ூெவ . 
நீதானே, வ;-த ௦ ௬ புலப்படக்கூடிய, ந 2 ப்ரம்மமாக, சி - ஆகி 
றாய்‌, கூாெவ - உன்னைத்தானே, வ, அக்புலப்படும்படியான, ஸீ; 
ப்ரம்மமாக, சுவாஜிஷ௦ - சொன்னேன்‌, ஐ.௦ - சாஸ்திரத்தின்படி நிச்சயிக்‌ 
கப்பட்ட பொருளாக, (7௦) 8.5௦ - தோஷமில்லாத சப்தத்தை, வப கிஷ 
சொன்னேன்‌, ஹூ௧))௦ - அப்படி நிச்சயித்து வாயினாலே சொல்லப்பட்டும்‌ 
சரிரத்தால்‌ செய்யப்பட்டுமிருக்கும்‌ பொருளாக, (௦ ஹூ - மெய்ப்‌ 
பொருளடக்கின வார்த்தையை, ௪வாஜலிஷஃ - சொன்னேன்‌, 8 - யென்‌ 
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कि, 2 -தைத்திரியோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 
னால்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட வாயுவென்‌அ பெயர்கொண்ட ப்ரம்மமா 
னது, (௦) -௧6 - யென்னால்‌ ஓதப்பட்ட வேதமானது, 9௦ - வேதமோது 
இற வென்னை, சவத - காப்பாதிறிவிட்டது, ௧ - அர்த வாயுமென்ற 
ப்ர்ம்மமான த, (௦) ௧ - அர்க வேதமான அ, வகார - ஓதவித்த வா 
இரியனை, சூவீக - காப்பாறிறிவிட்டது, 00 + என்னை, சூவீக-காப்பாற்றி 
விட்டது, வகாரம்‌ - ஓதஅவித்தவனை, (6980 क - காப்பரற்றிவிட்டது. அதிக 
ஆதாம்‌ தொற்றுகைக்காக ஒன்றையே யிரட்டிப்‌ பேசுறது, ஸமாவி௫ .. 
விரோதிகளுடைய சாந்தியான அ, (ஐஹ - உண்டாகட்டும்‌), 
(ஸ௦-ஹாரரா-ஹா.) இரண்‌ பாஷியங்களும்‌ பதார்த்தம்போலே, 


ஸரிகூரவலி ஹவ9ண-2௦, 


சூநடுவலி, 
து 

ஹறிஓுஸஹ_நரவவ த ]ஹஹடெநள ஹு நகு [ஸ்ஹவீய-௦கமவா 
வெ | பெகஜவஷி.நாவயி தஹைஃசாவி.ஜிஷாவவெ | ஒஃாவிமானி 
ஜாலி] ஹவிஉாவொ கிலு | அசெஷாலஃபிகா[ஹதஜாந8நஸஃ 
ஹூஹயொவெ.நிஹி.ச௦ம ஹாயாவாெவொ று க] 

ஸெொகயுஃடபெகஸவ-ரறுகாசருஹஹுஸ்ஹணாரவிவமி கி அஹா 

ஆரண_தஹா£ா தீ.நசூகாறஹ்ஸ_த௦ | சூகாஸாவாய | வாயொ 
மி | கமெராவஃ | கஉ)வரயிவி | வ; யிவ)ாஒஷயய | ஒஷமய 
(0७८7-5० | கநா துஷஃ [உ] 

ஹவாஹஷவ-ஹஷெொ நாய | கஷெ)உ செவ | கய 
க்ூிணவக்ஃ | அப தரவே கய தா | 2089-09 அவ; அி ஷா(|.௨ 
வெழுஷமெொகொ வ.கி | ஐஉகிவரமதொஃ நஃவா௯௦| 

825 ५४8" ## 69 [ 3 | 66960 ०8४ S पक | கோடும்‌ 
४०५6५" க்‌ 2 | 9०08०) ०७च३५०७ Tod (४४१४८*शे+ 805௦ CEA 
ஜஸ்த௦80 (०४१ ॥ BRO KOON MS DE ॥ ० ॥ 

உல்டா डक हा ५४७० | (மகா) ढै 8 से சாகல काठ நீரு 
சீஸர்‌ | ஒரு | எத | ஒங்க । 3] 8४40 कै । ஒலு 
8568 ॥ 59996) ० | ७7०) 590, %8#8 ॥ ७ ॥ 

இனிக்க 35 (50058 | 8095 806868 | SoHE ॥ 5 
வத ॥ ஒண்‌ | ४०७४) ०४७३० | 6௦595864908 | 


ह (9 # हू ० हे ह ௩ட௫ 
2 (ப்‌ ௨ம்‌) நள - சீஷன்‌ ஆசிரியன்‌ ஆலய மம்மிருவர்களையும்‌, ஹஹ - 
ஒரேகாலத்தில்‌, கவத - ப்ரம்மவித்தையானது காப்பாற்றட்டும்‌, நள - 
நம்மை, ஹஹ - ஒரேகாலத்தில்‌, ஹு நகர - ப்ரம்மத்தை யனுபவிக்கும்படி. 
செய்யட்டும்‌, (7०) ஐ .ந௯- - காப்பாற்றட்டும்‌, வீய-4௦ - ப்ரம்மவித்தைக்‌ 
குரிய சாமர்த்தியத்தை (7०) லீய_௦ - பயனை £க்கிரம்‌ விளைவிக்கும்‌ சாம 
ர்ச்தியத்தை, ஹஹ - ஒரேகாலத்தில்‌, காரவாவயெ - செய்யக்கடவோ 
மாக, கள - கம்மிருவர்களு டைய, 80० _क० - ஓதப்பட்ட வேதமான அ, பெ 
ஜி - பயனை விளைவிக்கற தாக, கஹு - ஆகட்டும்‌, 27 வி ஜிஷாவடஹெ 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ த்வேஷத்தை யடையக்கடவோமல்லோம்‌, லிவா_நாஃ a 
(ப்ரம்மவித்தைக்குண்டாகிற தடங்கல்களுக்கு), ஸமா.வி - முடிவானது, 
(கஹு - உண்டாகட்டும்‌), வெஹவிக - ப்ரம்மத்தை யதிம்தவன்‌, வர - 
உயர்ந்த ப்ரம்மத்தை, கூுவொ.கி - அடைகிறான்‌, (Wo) பேரஹவிஃ - ப்ரம்ம 
ததை தஇயானிக்கெவன்‌, ௧&8 _ முன்வாக்யத்தின்‌ பொருளில்‌, ஊஷா- இரந்த 
ருக்கானத; 4१००) पका - ஒதப்பட்டது, அ௪௫௪.லி.மேல்வாக்கிய தீதில்கூறஜிய 
ப்ரம்மத்தைக்‌ குறித்து, வாஷா - இந்த ௬ுக்கானது, உகா - சொல்லப்பட்‌ 
ப ப்ரம்மமானது, ஹ.க%௦ + விகராமுள்ள வஸ்‌ அக்களைக்‌ காட்‌ 
டனும்‌ வேறுபட்டது. ட -5௦-அதிவில்லாத வஸ்‌ அக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 
பட்டது, ௪.நமுடிவுள்ள வஸ்‌ அக்களைக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்டது, (7०) 
ஹச எப்பொழுதும்‌ ஒரேவடிவுள்ளது, ஜா நட - எப்பொழுதும்‌ ௬௬ 
க்கமில்லாத வதிவைய வடிவாகவுடையது ௯ ந முழவில்லாதது, வா 
ஜெ - இருதயத்திவிருக்றெ, வெறு - ஆகாயத்திலிருக்கிற, மஹர்யாட 
அறிவில்‌, மிஹி௧௦ - வைக்கப்பட்டிருக்கிற ப்ரம்மத்தை, ய - எவன, 
வெ௨ - அறிதிறானே, ஹூ - அவன்‌, விவித - எல்லாவற்றையு முண 
ர்க்க, ஹஹணா-ப்ரம்மரூபத்தினால்‌ அதாவது எல்லாவற்றையு முணர்ந்த 
.ப்ரம்மத்துடன்‌ ஒன்றாய்‌, ஹஹ - ஒரேகாலத்தில்‌, ஸ்வ. - எல்லா, ௬௪ 
2ரறு - இஷ்டமான சுகங்களை, கம - அனுபவிக்றொன்‌, (००) சை 
விஷ்ணுவை, மஹாயா௦ - இருதயகுகையில்‌, பிஹி-௧௦ - வைக்கப்பட்டவ 
னாக, (०0 - எவன்‌, வெஉ - அறிநிறானோ, ஸூ - அவன்‌, வாெவெரா2லே ல்‌ 
பரமபதத்தில்‌, விவி தர உ எல்லாமுணர்ர்த, வபஹணாவஹ - பர்ம்ம 
ததோடுகூட, ஹவடபாறு - எல்லா, கரசாறு - அந்த ப்ரம்மத்தின்‌ குணங்க 
ளையும்‌, ஹுத்‌ - அனுபவிக்கிறான்‌, உ.கி. என்னு (இருக்கு சொல்லப்பட்‌ 
டத), அஹா &வெ व छा वर - மேற்கூறிய ப்ராம்மணத்தினால்‌ சுருக்க 
மாயும்‌ மந்திரத்தால்‌ விரிவரயும்‌ சொல்லப்பட்ட, (9529-56 ஃ ப்ர்ம்மத்தினிட 
தீதில்‌ நின்றும்‌, ூகாபா௦ - ஆகாயமானது, ஹ்லூ.8௦ - உண்டாயிற்று, 


௩௭ தைத்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌. 
சாபமாக - ஆகாயத்தில்‌ நின்றும்‌, வாய - காற்றுனது, வூ ௧௦ . 
உண்டாயிற்று, வாயொடஃ - காற்றினிடத்தில்‌ நின்அம, ௫மி 0. செரு 
ப்பானது, ஸூஹுூ कह - உண்டாயிற்று, கமெஃ - ரெறுப்பினிடத்தில்‌ நின்‌ 
அம்‌, கூவ - ஜலம்‌, ஹு தீர .. உண்டாயிற்று, ௬௪ல$-ஜலங்க 
ளில்‌ நின்றும்‌, வாகிவீ த பூமியான ௫, ஹுதா - உண்டாயிற்று, po 
யிவ)ா3 - பூமியில்‌ கின்றும்‌, ஒஷயயா 6 - கொடிசெடிகள்‌, ஹூஹூ_ தா. 
உண்டாயின, ஒஷயல3 - கொடிசெடிகளில்‌ நின்அம்‌, வ்‌ ம்‌ 
ஹல 9_த௦ - உண்டாயிற்று, கநா - அகாரத்தில்‌ நினஅும்‌, வாயருஷ்‌ - 
புருடன்‌, ஹஃஹூ_௧3 - உண்டானான்‌; ஹவெஹஷஃ - அந்த இந்த, ०-४० 
0 ன்‌ 2 oO . न . - » 
ரருஷ.௦ - புருஷன்‌, கநாரஹூயஃ - ஆகாயத்தில்‌ சாரமான பாகத்தால்‌ உண்‌ 
டானவன்‌, அஹடு - அர்த புருஷனுக்கு, ௨௨௦வ௱வ - இர்த கண்ணால்‌ காண 
ப்படிறதலை தானே, பர - தலை, ௫ய௦ - இந்த வலது கையானது: உகூஷி 
0 0 . 0 
ணட - வலது, 9-/%$%० - இறகு, 57४५० - இந்த இடது கையானது, உதா. 
இடத, வக்ஷஃ - இறகு, ௪யஃ -- இந்த சரீரத்தின்‌ இடைப்பாகம்‌ அதாவது 
காபிக்கு மேலும்‌ _ஈழுக்கக்குக்‌ கழுமான பாகம்‌, (9.27 - ஆத்மா, ௨௫௦ - 
. » ஞு | [த . or . 
இக்த ஈரபிக்குக்‌ கழ்பாகமான அ, வ; கிஷா - அதரரமான, ப்‌ - வால, 
रे QC 5 के 0 . 
௫ - மேற்கூறிய பொருளில்‌, ஹஊஷட - இந்த, மொகொவி மக்ிர 
மும்‌, லவ.கீ - இருக்கிறது. 

(५७०० - ஹா.) முன்‌ சக்ஷாவல்லியில்‌ அறியப்பட்ட ப்ரம்மவித்தைக்கு உண்டாய 
விக்ஈங்களுடைய சாந்தியைக்‌ குறித்து ப்ரார்த்தனை செய்யப்பட்டது. இப்போது இனி 
யோதப்போதிற ப்ரம்மவித்தையினுடைய விக்ஈசாநட்தியைச்‌ சரர்திச்‌ சாந்தி யென்திற 
வரையில்‌ கூறுகிறது, ம்ஹிதையில்‌ செய்யவேண்டிய இியானங்களைச்‌ சொல்லி 
பிறகு வ்யாக்ருதி வழியாக ஸ்லாராஜயம்‌ என்‌ இற பலத்தினாலேயும்‌ அன்மாவின்‌ ஞான 
முண்டாகுமென்று சொல்லப்பட்டது. அதினால்‌ சம்சாரத்திற்குக்‌ காரணமான வக்யா 
னம்கூட விருத்தலால்‌ மேற்கூய வச்யானம்‌ வேறுடன்‌ பிறெசப்பட்டதாகாத. ஆகை 
யால்‌ மேற்கூறிய வக்யானம்‌ வேறுடன்‌ போகும்பொருட்‌டு எல்லா பேதங்களும்‌ ஒழிந்த 
பரிசுத்தமான ஆத்மாவின்‌ உபாஸகம்‌ சொல்லப்பகிற து, அதில்‌ “ப்ரம்மவிதாப்நோதி 
பரம்‌,” என்றெ வாக்யத்தால்‌ பயன்‌ அதை யடைஜெவன்‌ இதை யடையவுபாயம்‌ இவை 
யென சருங்கச்சொல்லப்படூதன்‌ றன. இதில்‌ ப்ரம்மத்தை யறிந்தவன்‌ பராப்ரம்மத்தை 
யடைரொன்‌என்றசொல்லப்பட்டீருக்கற ௮. ப்ரம்மமான த எல்லாவிடத்திலும்‌ நிறைந்த 
தென்றும்‌ எல்லாவஸ்‌.அக்களுடனும்‌ பேதமில்லாசதென்றும்‌ மேல்சொல்லப்போகதிறது, 
அடைகிரன்‌ என்பது தன்னையொழிய அடையும்‌ வஸ்து வேறு இருக்தாலன்றே சொ 
ல்லச்கூடும்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌ நிறைர்து கலந்திருக்கும்‌ வஸ்‌ தவை யடையவேண்வெதி 
ல்லையே. அகையால்‌ இங்கு அடைகமான்‌ என்பது கூடுமோவென்னில்‌ அடை ரொன்‌ என்‌ 
பது பார்க்கிறான்‌ என்கிற பொருளை எடுத்திக்கொள்ளுநெறதாதலால்‌ ப்ரம்மம்‌ எல்லா 
விடத்திலும்‌ கிறைம்‌ திரார்த போதிலும்‌ சரீரத்தையே ஆத்மாவாகப்‌ பிரமித்து அதினால்‌ , 
தன்னுடைய தன்மையும்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ தன்மையும்‌ உள்ளபடி யறியாத வீவன்மேற்‌ 
சொல்லப்போடிற இயானத்தைச்செம்து; அதினால்‌ ப்ரம்மத்சைப்‌ பார்க்றொன்‌ என்று 


छ्ऊऋछू ०, ஈன 


சொல்லத்தட்டில்லே, £ீழ்ச்சொன்ன ப்ரம்மத்தின்‌ ஸ்வருபத்தை விவரித்துக்‌ சொல்ல 
வும்‌ ப்ரம்மத்தை தன்னுதன்‌ வேறுபடாததாகத்‌ தியானம்செய்யவேண்‌ மென்‌ று சொல்‌ 
லவும்‌ அப்படி தியானம்‌ செய்து ப்ரம்மத்தை யடை.ததென்‌ று சொல்லப்பட்ட பயனும 
சம்சாரங்களையும்‌ அதற்குக்‌ காரணமான அவித்தையையும்‌ நீங்கு பரிசத்தமான ப்ரம்மத்‌ 
அடன்‌ ஒன்றாகுதலே யென்று சொல்லவும்‌, மேல்‌ இருக்குக்கள்‌உதகரிக்கப்படுின்‌ றன, 
சத்யம்‌ ஞானம்‌ அனந்தம்‌ ; என்றெ மூன்ற பதங்களும்‌ ப்ரம்மம்‌ என்கற பதத்திற்கு 
விசேஷணங்கள்‌. ஆதலால்‌ விசேஷணங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சன்னுடைய விசேஷ்ய 
த்தை அதின்‌ ஒரேசாதியான வஸ்துக்களில்‌ நின்றும்‌ வேறுபடுத்தும்‌ தன்மையுள்ளன. 
அதெப்படி யென்றால்‌, கறுத்ததாமரை இங்கு கறுத்த என்றெ விசேஷணம்‌ தன்னுடைய 
விசேஷ்யமான தாமரையை அதின்‌ ஒரேசாதியாயெ வெண்டாமரை செந்தாமரை முத 
லிய சாமரை வர்ச்கங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபடுத்திக்‌ காண்பிக்கிறது. அதெப்படி 
யே இங்கும்‌ ஒரேசாதியாயெ ப்ரம்மம்‌ அனேக மிறார்தாலல்லவோ ஸத்ய முதலிய பதற்‌ 
கள்‌ விசேஷணமாய்க்கொண்டு ப்ரம்மத்தை யதின்‌ வர்க்கத்தில்‌ நின்றும்‌ வேறுபடுத்தும்‌ 
ப்ரம்மம்‌ ஒன்றே யாதலால்‌ இவ்விசேஷணங்கள்‌ வீண்‌ அல்லவோவென்னில்‌ ப்ரம்மம்‌ 
ஒன்றுயிரும்தபோதிலும்‌ அதை யறியாதவன்‌ ப்ரம்மம்‌ எவ்விதமாக இருக்குமென்று வின 
வில்‌ அர்த ப்ரம்மத்தின்‌ அடையாளத்தைச்‌ சொல்லியதைத்‌ தெரியப்படுத்தவேண்மெல்‌ 
லவோ, எப்படியெனில்‌ தகாயாம்‌ ஒன்றேயாதிலும்‌ இடைவெளியாயிருட்பது ஆகாய 
மென்று அதின்‌ அடையாளதீதைச்‌ சொல்லித்‌ தெரியப்படுத்தும்‌ வண்ணமாக இற்கும்‌ 
ப்ரம்மத்தின்‌ அடையாளங்களைச்‌ சொல்லித்‌ தெரியப்படுத்து தாதலால்‌ வீணல்ல, 
இங்கு ஞானமென்றால்‌ அறிவுமென்‌ று அர்த்தம்‌ ஆதலால்‌ அறிவே ப்ரம்மமென்று சொல்‌ 
லப்பட்டது. அதிசரியல்ல எனெனல்‌ “(தஸ்மாத்வாஏதஸ்மாதாத்ம௩8?” என்றும்‌ “(ஏத 
மாநந்தமயமாத்மாநமுபஸம்கராமதி என்றும்‌ சத்ஸஃஙறாஷ்ட்வாததேவாகப்ராவிமாத்‌? 
என்றும்‌ ப்ரம்மதச்தை ஆத்மாவாக வோதப்பசெலாலும்‌ ஆத்மாவே யறிறேவன்‌ என்று 
உலகத்தில்‌ வழங்கி வருதலாலும்‌ “'ஸோகாமயத ' என்று ஆசைப்படுகிறதாகச்சொல்வி 
யமிருத்தலாலும்‌ அறிறெவனே யாசைப்படுகிறவனானதாலும்‌ ஞானம்‌ என்ற சொல்லு 

“ஞூஞா” என்றெ தாதுவின்‌ பொருளாதலால்‌ தாதுவின்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ ௧௫௬ 
விகளால்‌ செய்யப்பதெலாலும்‌ ஆதலால்‌ ப்ரம்மததை அநித்யமென்று சொல்லவேண்டி 
வருமாதலாலும்‌ தாதுவின்‌ பொருள்கள்‌; தனத கருவிசளுக்கு வசப்பட்வெருமாதலால்‌ 
இங்கு ஞானத்தை ப்ரம்மமென்‌ ஐசொல்வி ப்ரம்மம்‌ வேறுவஸ்‌தவுக்கு வசப்படவேண்டி. 
வருதலாலும்‌ அறிறெவனையே ப்ரம்மமென்‌ று சொல்லவேண்டுபென்னில்‌ மேற்கூறிய 
தாதவின்‌ பொருளாகச்‌ சொல்லப்பட்டவறிவும்‌ ப்ரம்மமென்று சொல்லப்பட்‌அவறிவும்‌ 
வேறுபட்டதாதலால்‌ ப்ரம்ம அநித்யமாகவும்‌ ஒன்றுக்கு வசப்பட்ட, தாகவும்‌ அகவேண்‌ 
டிவதில்லை. அதாவது கண்‌ முதலிய வைம்புலன்களின்‌ வழியாய்‌ வெளியில்‌ பரவி ee 
ந்ச வஸ்துக்களின்‌ உருவமாய்த்‌ தோற்றுதிற அறிவாகிய தாதுவின்பொருள்‌ ப்ரம்மமே 
குரியன்‌ ஒளிபோல்‌ எப்பொழுதும்‌ குன்றாமல்‌ பிரகாசெத்தக்கொண்டிருச்குமறிவு அ 
ற்கு வேறு கருவிகள்‌ வேண்வெதில்லை. அந்த அறிவு மிகவும்‌ குக்ஷமமாதலால்‌ அதற்குப்‌ 
புலப்படாத வஸ்‌அக்கள்‌ எப்பொழுதுமில்லை. ஆசலாலது எல்லாவற்றையும்‌ அறியும்‌ தன்‌ 
மையுள்ளது. அப்படியே சருதிகளில்‌ சொல்லப்பட்ட ருக்கன்‌ றது. “(அபாணிபாதோஜவ 
நோக்ருஹீதாபங்யத்யசக்ஷுஸ்ஸங்ருணோச்யகர்ண8 ஸவேதச்திவேத்யம்ஈசதஸ்யாஸ்‌ 
திவேச்தாதமாஹ-யக்ரயம்புருஷம்மஹார்தம்மிதி?” என்றுப்‌ ““கஹிவிஞ்ஞாதர்விஞ்ஞா 
தோலிபரிலோபோவித்யதே” என்றும்‌ அனம்தமென்றால்‌ முடிவில்லாதது என்று பெ 
௫ள்‌ ௮ மூன்றுவிதம இடத்தால்‌ முடிவில்லாததென்றும்‌ சாலத்தால்‌ முடிவில்லாத 






௧௩௮ தைத்திரயோபநிஷத்பாஷ்யம்‌.: 


தென்றும்‌ பொருளால்‌ முடிவில்லாததென்றும்‌, இடத்தால்‌ முடிவில்லாதது. அகாயம்‌ 
ஏனேனில்‌ எல்லாவிடங்களிலும்‌ கிறைர்‌ திருத்தலால்‌ அப்படியே ப்ரம்மருமம்‌ காலத்தால்‌ 
முடிவில்லாதது. ப்ரம்மம்‌ எல்லா வஸ்தச்களும்‌ முர்தியில்லாமல்‌ ஒருகாலத்தில்‌ 
உண்டாக்கெ தாதலால்‌ காலத்தால்‌ முடவுபெற்றவைகள்‌. ப்ரம்மமோ ஒன்றிலும்‌ 
உண்டாக்கப்படாமல்‌ எப்பொழும்‌ ஒரேவிதமாக வீருத்தலால்‌ காலத்தால்‌ முடிலில்லா 
தீத. அப்படியே பொருள்களால்‌ முடிவு இல்லாததும்‌ ப்ரம்மமே பொருளினால்‌ முடிவா 
வது மற்றொரு பொருள்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்டிருக்கை. எல்லா வஸ்துக்களும்‌ 
ஒன்‌ றுக்கொன்‌ அ வேறுபட்டிறாத்சலால்‌ ப்ரம்மம்‌ ஒன்றே எல்லாவஸ்‌ அக்களாக விருத்த 
லாலும்‌ அதுவே பொருளினால்‌ முடிவீல்லாதத. அப்படியே “(வாசாரம்பணம்விகாரோ 
தாமயேயம்முருத்திகேத்யேவஸத்யம்‌; ஸதேவளத்யம்‌' என்றெ சருதிகளினால்‌ எல்லர 
வஸ்துக்களும்‌ ப்ரம்மத்தினிடத்‌ நிலிருர்‌து உண்டானவைகளாதலால்‌ அதைக்காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டவைகளல்லவென்‌ றும்‌ ப்ரமமமொன்‌ றமே நிஜமென்‌ றும்‌ மற்றவைகள்‌ பொய்‌ 
யென்றும்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற து. மேல்ஞான ஸ்வரூபியான ப்ரம்மத்தைச்‌ காண்பிவைத்த 
; தகு முதலில்‌ களையைக்காட்டி அதின்வழியாக சர்திரனேச்காட்வெதுபோல்‌ நாம்‌ இது 
$ காலம்‌ வரையில்‌ ஆத்மாவென்று பாமித்திருர்த சரீரத்தை முற்படக்கூறி உள்ளிருக்கும்‌ 
i மேன்மேலும்‌ குக்ஷ்மங்களான வஸ்‌.தவைக்‌ காண்பிச்‌ துக்கொண்டு போறெது 


(ஸா - ஹா.) உயர்ர்ச பொருளான பரமாத்மாவையும்‌ அவனை யடைவதற்கு இத 
மான வுப்ாாயமும்‌ மனிதர்களுடைய பேறும்‌ ஒதப்பகிறது, இந்த அனந்தவல்வியில்‌ 
இதில்‌ “ப்ரம்மவித்‌” என்றெ விடத்தில்‌ “அவ்ருத்திரஸகுருதுபதேமமாத்‌ என்கிற வதி 
கரணத்தில்‌ சொல்லிய நியாயத்தால்‌ ப்ரம்மத்தை யறிந்தவனென்றால்‌ ப்ர்ம்மத்தைத்‌ 
தியானம்‌ செய்தவனென்றே யர்த்தம்‌ இங்கு ப்ர்ம்மம்‌ அன்‌ அறிவு அடைறெது. 
அடையவேண்டி௰ பொருள்‌, இன்னான்கும்‌ இவ்வாக்கியத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ 
தீல்லவோ. அலைகளில்‌ ““ப்ரமம்‌”! என்நிறது என்ன ? அதின்‌ அறிவு எப்படிப்பட்டது? 
அடைறெது எவ்வண்ணமாக! அடையவேண்டிய வஸ்து எம்மாதிரியான த! என்‌றெகேள்‌ 
விகளுச்கு மறமொழியுரைக்க மேல்மந் திரம்‌ கூறப்படுகிறது. அதில்‌ “'ஸத்யம”? என்‌ 
ரால்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒரேமாதிரியாக இருக்கது என்று பொருள்‌ இதனால்‌ எப்பொழு 
தம்‌ மாறிமாறியிருக்கு முருவத்தையுடைய வறிவில்லாத வஸ்‌.அுச்களிலும்‌ அவைகளோ 
டே சேர்க்‌ திருக்றெ பத்தர்‌ என்கிற ஆத்மாக்களிலு” ப்ரம்மத்திற்கு அதாவது பரமாத்மா 
வுக்கு வேறுபாடுதோற்றுநிற. அர்த வஸ்‌இக்கள்‌ வெவ்வேறு பெயர்களை யடையத்‌ 
தக்க வெவ்வேறு மாறுதல்களை யடைகன்றனவாதலால்‌ அவைகள்‌ ஸத்யமென்று 
சொல்லத்தக்கவைகளல்ல, ““ஜ்ஞாகம்‌”? என்பது எப்பொழுதும்‌ குறுகாமல்‌ எல்லா வஸ்‌ 
அக்களிலும்‌ வியாபித்த அறிவையே குணமாகவும்‌ உருவமாகவுமுடையவனென்றும்‌ 
சொல்லுநறெது. இதனால்‌ ெகாலம்‌ சம்சாரமண்டலத்திலிருக்‌து பிறகு மோக்ஷத்தை 
யடைச்த மேத்தரென்று சொல்லப்பட்ட ஜீவர்கள்‌ வேறுபாடு தோற்றுகிறத. அவர்கள்‌ 
முக்தியடைர்திருக்கும்‌ காலத்தில்‌ எல்லா வஸ்‌அக்களிலும்‌ லியாபித்த ஞான த்தையடை 
யவர்களாக விரு்தபோதிலும்‌ எப்பொழுதும்‌ அப்படிப்பட்ட ஞானத்தையுடையவர்க 
எல்ல சம்சாரச்தில்‌ இருர்தகாலத் தில்‌ செய்வினைகளால்‌ அவர்கள்‌ அறிவு குறுகியிருத்த 
லால்‌, “அநந்தம்‌? என்கிறது. உருவத்தாலும்‌ குணங்களாலும்‌ முழிவில்லாதது என்பது 
இத்தால்‌ மேற்கூறிய பத்தர்‌ முக்தர்‌ என்கற விருவசைப்பட்ட ஜீவர்களைக்காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டவர்களான. நித்தியர்‌ என்று சொல்லப்பட்ட ஜீவர்களைக்காட்டிலும்‌ வேறு 
பரடுதோற்றுகிறது. அவர்கள்‌ குணங்களால்‌ முடிவுபெற்றவர்கள்‌ பரமாத்மாவின்‌ குண 
ங்களில்‌ குறைந்த குணமுடையவர்களாதலால்‌ இங்கு அனந்தம்‌ என்பது மூவகசைப்பட்‌ 


छड़ 5 छू थ के ௩௯ 
டது. அதாவது இடத்தாலும்‌ காலத்தாலும்‌ பொருள்களாலும்‌ முடிவில்லாதது. ' இதில்‌ 
இடத்தால்‌ முடிவாவது இந்த வஸ்து இந்த வீடத்தில்தான்‌ அந்த விடத்திலில்லை என்‌ 
பது வீடத்தால்‌ முடிவு. இர்தகாலத்தில்தான்‌ அந்தகாலத்திலீல்லே, என்பது காலத்தி 
னல்‌ முடிவு. இர்தப்பொருள்‌ இதைக்காட்டிலும்‌ தாழ்்தது என்பது பொருளினால்‌ 
முடிவு: பரமாத்மாவோ வென்றால்‌ எல்லாவிடங்களிலும்‌ வியாபித்திருத்தலாலும்‌ நித்ய 
மானதால்‌ எப்பொழுதும்‌ அழிவில்லாதிருத்தலாலும்‌, “'சாக்தம்குணாராம்சச்சம்‌ இதேராக 
ந்தோயமுச்யதே'? என்ற ஸ்மிருதநியின்படியே குணங்களினாலும்‌ உருவத்தினாலும்‌ எல்‌ 
லாப்பொருளிலும்‌ உயார்ததாதலாலும்‌ மேற்கூறிய மூவகைப்பட்ட முடிவுகளுமில்லா 
தவனென்அ சொல்லப்படுகிரொன்‌. இதினால்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ ஸ்வராபத்தைச்‌ சொல்லி 
“யோவேதரிஹிதம்குஹாயாம்‌”' என்கிற நிஞல்‌ அதின்‌ அறிவையும்‌ சொல்லி மேல்பாகங்‌ 
களினால்‌ அடையவேண்டிய பயனையும்‌ சொல்லுக த. 

௬ நாெல; நாவே ஜாயலெ | யாகோபாவரயிவீ மீ ஸி. கா$ | 
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(ப்‌ - ம்‌) யாகொஃ௦ல - எல்லா, வரயிவீஃ - பூமியை ஸரி தா - 
அடைந்திருக்கிற, உ! 870 - ஜங்கமம்‌ ஸ்தாவரம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 


பிரஜைகள்‌, க. நாெ அன்ன த்தில்‌ நின்றன்றோ உஜாயஜெ உண்‌ 


௪௦ தைத்திர்யோபநிஷச்பாஷ்மம்‌. 

டாகிறார்கள்‌, கயொ - அப்படியுண்டான பிறகு, கடெநடெ_நவ - அன்னன்‌ 
தினாலே தானே, ஜீவலி ... விக்கிறார்கள்‌, ௭ய. _ அப்படி சிவித்த பிறகு, 
कक 56. _ ஜீவதசையின்‌ முடிவில்‌, ஊ.ந௫.இந்த அன்னத்தை, கவியலி _ 
லயிக்குமிடமாகச்‌ சேருகிறார்கள்‌, ஹி யாதொரு காரணத்தால்‌, ௯-௦ - 
அன்னமானஅ, ஜூ அாநா௦ + உலகத்திலுள்ள வஸ்‌ அக்களுக்குள்‌, 6) 20% - 
சிரேஷ்டமானதோ, அஹா ௯ - ஆதலால்‌, ஸவெளஷய௦ - எல்லாவற்றிற்‌ 
கும்‌ மருந்தாக, உஜுடுபெக _ சொல்லப்பகிற து யெ - எவர்கள்‌, ௪-௩௦ - 
அன்னத்தை, பஹ - ப்ரம்மமாக, உவாஸஹெக - இியானம்‌ செய்திறார்க 
ளோ, ௧ - அவர்கள்‌, ஹக்‌ - எல்லா, கிந௦வெ.. போக்ய வஸ்து 
வைத்தானே, கூவ வலி - அடைரறுர்கள்‌, ஹி-யாதொரு காரணத்தாலே, 
௫.௩௦. அன்னமான து, ல. நர௦ - உலகத்திஓஇள்ள வஸ்‌ தக்களுக்குள்‌, 
ஜெ)ஷஃ - உயர்ந்ததோ, அஹா - ஆகையாலே, ஸவூளஷயஃ - எல்‌ 
லாவற்றிற்கும்‌ மருர்தாக, உவடுபெ - சொல்லப்படுதிற ௫, (To) ஹி. 
யாதொரு காரணத்தினாலே, ௪.௦ - அன்னமானத, 2௫_காநா௦ஃ அகா 
ளம்‌ முதலிய பஞ்சபூதங்களுக்குள்‌, ஜெ ஷஃ - உயர்க்கததோ, ஹாக்‌ 2 
ஆகையாலே, ஹவளஷ.யஃ - சகலமான வோஷதிகளில்‌ நின்‌அமுண்டான 
தாரக, உவ - சொல்லப்படுகிறது. நாக - அன்னத்தில்‌ நின்அம்‌, 
ஹூதா.மி - பிராணிகள்‌, ஜாய்ஞெ - உண்டாநறெதுகள்‌, ஜாகாகி - உண்‌ 
டான வஸ்துக்கள்‌, கடெந - அன்ன ததினாலே, வய ஜெ - விருத்தியடை 
இறதுகள்‌, (ஐ - பிராணிகளாலே), ௬௨௦டக்‌ - புசிக்கப்படகிற து, 
ஹூூ_தா.பி - பிராணிகளை, ௪.கிவு - புசிக்கிறது (அதாவது மரணமடைவிக்கி 
றது; தஹாக - ஆகையாலே, த - அந்த வன்னமானஅ, ௬ ௩௦௨.லி-அன்‌ 
னம்‌ என்று; உவடபெ - சொல்லப்பட து. அஹா ரஹ _தஹா 68 < 
அந்த இந்த, ௪ நஹஸயா ௫ - அன்னரஸமயமென்அ சொன்ன ப்ரம்மத்திற்‌ 
காட்டி௮ம்‌; ௪.2) - வேறுபட்டும்‌, ணம -உள்ளுமிருக்கிற, வராணூய. 
வாயுரூபியானவன்‌, ௫-2 - பரமாத்மா, ஹ்ஷஃ - இச்த வனனமயமானது, 
தந - அந்த ப்ராணமயனாலே, வா ௦ - நிறைந்தது, ஸவாஹஹஷட - 
அந்த இந்த பிராணமயனானவன்‌, வவுமஅஹஷவியவவ - புருடர்களின்‌ ஆகி 
ருதியுள்ளவன்‌ தான்‌, அஹூ - அர்த வன்னமயனுடைய, வாஅஷவிய_கா௦ 
8௬ ஃ புருஜாகிருதியாயிருத்தலை யனுஸரித்து, ௪௦ - இக்த ப்ராணமயனா 
னவன்‌, வயுாஅஷலிய6 - புருஷர்களின்‌ ஆரருதியுள்ளவன்‌, அஹட)- அர்த 
ப்ராணமயலனுக்கு, பாணவாவ - பிராணவாயுவே, பி - தலை, வழா. - 
வியானனானவன்‌, உகிணை - வலத, க்ஷ - பார்சுவம்‌, ௪வா _௩6-அபான 
ஓனைவன்‌, உதா - இடது; வக்ஷஃபொர்சுவம்‌, ஜகா - ஆகாயமானது, 
தா - ஆத்மா, வரயிவீ பூமியானது, வ, கிஷா - ஆதாரமான, வா 
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3௦ _ வால்‌, -௧௪ _ முன்சொன்னவற்றில்‌, ஹஊஷஃ - இந்த, மொொகொவி . 
சுலோசமும்‌, ஜவ.கி - இருக்றெது. 


(ர௦- ஹா,) அன்னத்தால்‌ ஜனித்தும்‌ அதனால்‌ சவேனத்தை யடைந்தும்‌, அதனால்‌ 
மரணத்தையுமடைறெபடியால்‌ அன்னத்தையே ப்ரம்மமென்று சொல்லுகிறது. எவர்‌ 
கள்‌அன்னத்தில்‌ பிறந்‌ துவளர்ந்‌ ௫ இறப்பவர்களாசையால்‌ நாமே அன்னம்‌என்‌ ற தியானம்‌ 
சொல்லுகிறார்களே அவர்கள்‌ எல்லாப்பொருளிலும்‌ உயர்ந்த வன்னத்தை யடைஜெர்‌ 
கள்‌. அன்னமயன்‌ முதலாக வானர்தமயனிறதியாக ஆதிகதட்பமாயுள்ள ஜீவாத்மாவை 
இணி காண்பிக்கப்‌ புகுகறெதொாக அவித்தையாலுண்டாகப்பட்ட இச்த லைம்பூதக்களையும்‌ 
, நீக்கசலிப்பதால்‌, உமிதவுகெளை அரிஎயில்‌ நின்றும்‌ பிரிப்பது போல்‌ அன்னமயனைக்காட்‌ 
ட.லும்‌ அட்பமாயும்‌ அன்னமயனிடத் தில்‌ சொன்ன கண்ணாக பக்ஷபுச்சாத்மாக்களோ 
டும்‌ கூடியிருக்கும்‌ பிராணமயனைக்‌ காட்டுகிறது. இங்கு உயிர்ப்பிப்பதால்‌ பிராணனென்‌ 
அம்‌, சரீரமெல்லாம்‌ வியாபித் திருக்கும்‌ காற்றுக்கு வியானனென்றும்‌, பிருஷ்டபாகத்தி 
விருக்கும்‌ காற்றிற்கு அபானனென்றும்‌, ஆகாயம்‌ காற்றிற்கு சஞ்சரிக்குமிடமாதலால்‌ 
அதைரிடலான ஆத்மாவென்றும்‌, உசானன்‌ என்று சொல்லப்பட்ட உயரரோக்டி வாயு 
வால்‌ காற்று வெளியில்‌ போசாத வண்ணமாக பூமியின்‌ தேவதையான த தாங்குதலா 
ஓம்‌; மேற்கூறிய வாகாயத்திற்கும்‌ பூமியாதாரமாயிருத்தலாலும்‌, பிராணமயனுக்கு பூமி 
மையும்‌ யாதாரமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது, 


(ரா-ஹா.) அடியில்‌ “ப்ரம்மவிதாப்நோதிபரம்‌?” என்கிற பிராம்மணத்திலும்‌ “(ஸத்‌ 
யம்ஞூஞாரசமரர்தம்ப்ரம்ம?' என்றெ மந்திரத்திலும்‌ ப்ரம்மமே சகல ஜகச்திற்கும்‌ காரண 
மென்றும்‌, சகல சகத்திலும்‌ அச்தர்யாமியாயிருக்கெற தென்றும்‌ ஏற்பட்டது. அந்த ஆத்‌ 
மாவான த எதுவென்று கேள்வி பிறக்கும்‌ காலத்தில்‌ ஆரர்தமயனே அர்த ஆத்மாவெ 
ன்று காண்பிவைக்நிறதற்காச, அராச்ததி நக்ஷத்‌நிரச்தைப்பார்க்க விருப்பமுள்ளவனு 
க்கு அந்த சிறியதான அருந்ததி ஈக்ஷத்திரத்திற்கு சமீபத்‌நிலீறுக்கும்‌, பெரிய ஈக்ஷத்திர 
த்தை இதுவே அருந்ததியென்‌ அ சொல்லி ய௨ ஒக்குமக்த ஈக்ஷத்திரம்‌, புலப்பட்டவாறே 
அப்படி புலப்பட்ட ஈக்ஷத்திறத்நிற்கு சமீபத்திலிறாக்கும்‌ மெய்யான அராந்தநியை எனி 
தில்‌ புலப்படுத்தும்‌ வண்ணமாக பெரியதான உடலிலிருக்கும்‌ ப்ராணமயனை ஆத்மா 
வாக முதலில்‌ சொல்லுகிறது. எவன்‌ அன்னத்தை ப்ரம்மமாகத்‌ இயானம்‌ செய்கிருனோ 
அவன்‌ இச்்‌சத்தபடி யெல்லாம்‌ அன்னத்தை யடைரெொன்‌, ப்ரம்மம்‌ எப்படி. படைத்தல்‌ 
காத்தல்‌ அழித்தல்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணமோ, அப்படியே அன்னமும்‌ மேற்கூறியவை 
களுக்குக்‌ காரணமரகையால்‌ ப்ரம்மமென்று தியானிக்கச்‌ குறையில்லை. 

o 
வராணஃஜெவாக நாவ; ாணஃி | 2 நஷூடாவெமவமயெ | ஹா 
ணொஸஹிலுஃ தா நாசய | அஹா அிவபயஷ8வடுடெத | ஹவ-402 
க - யெ ப்‌ ol ' AED); 
வஅயமராலி | வராணவைஹொவாஸடெத | உராணொஹி 
அாநா8ரயா | அஹா அவ-யஷ 8௯ रण डी | தஹவெரஷவளவ 
0 
ஸாரீறசூதா | யவ | ॥| 
தஹாவாஹ_தஹா_காணயோக௫ | கப ெதொனாரு தாப ெகொய | 
8 வ 5 
பெகடெ ஷண | ஹவாஹண்ஷவ-எமஷவியவவ | ஹவா 
ஷவிய தா | க நயவஷவிய e | அஹயெஜுஃ ரவி (3 மகி 
6 


௪௨ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
७.७8 | ஹாஜதொ.தாவேக்ஷ$ | குகெரூ கா |௨॥ கமவ-ா௦மிரஸவே 
அர கிஷா | உவெரஷபெகொ ஜல தி ஐ.தி.த]கீியோஉ நவா] 
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(ப்‌ - ம.) டெவா?ூ- அக்நிமுதலிய தேவர்களும்‌, யெ-எம்த 2 நஷூா 0. 
மனிதர்களோ, வணயறபசுக்களுமோ, (௧- அவர்கள்‌) பாணப்ரரணவர 
யுவை ௪ நவ;ாணவி - அனுசரித்து ஜீவிக்சிறார்கள்‌, ஹி - யரதொரு கார 
ணத்தினாலே, வராண - பிராணனான து, ஜூ _சாநா௦ - பிராணிரளுக்கு, 
ரய - ஆயுளோ, அஹா௫ - அதலால்‌, ஹவீரயஸஹஷ - எல்லார்க்கு 
மாயுளாக, உவழுடெக - சொல்லப்படதிறது. 'யெ - எவர்‌, பராண - ப்ராண 

८: कि இ) . ட . का 
வாயுவை; பே இம - பரமமமாக, உவாஹல த - தியானம்‌ செய்றொர்களோ, 
பத - அவர்கள்‌, ஹஸவ8௦ - பூரணமான, சூயஃரொவ- ஆயுளைத்தானே ச யி. 
அடைகறோர்கள்‌, ஹி - யாதொரு காரணத்தாலே, வராண ப்ராணனான அ, 
ஐூ.கா.5௦ - ப்ராணிகளுக்கு, 0௦ - ஆயுளோ, அஹா ஃ ஆதலால்‌, 
ஹவ_ாயஃஷூ௦ - எல்லார்க்குமாயுளென்னு, உலக - சொல்லப்படுகி 
றது. ஐ.தி - என்ற, அஹ ஓ * அச்த ப்ராணனுக்கு, வாஷ்‌ 6 - இந்த, ஸ்‌ 
(ரணவ '- சரீர ததிலிருக்கும்‌ ப்ராணன்‌ தானே, ரூ.தா - ஆத்மா, ய - யா 
தொரு ஆத்மாவான த, வாஹடு ५ முன்னன்னமய ப்ரம்மந்திற்கோ, 
அஹாகவாஹ_தஹாக வ, ரண£ூயா& - அந்த இந்த ப்ராணமயனைகல்‌ காட்டி. 
அம்‌,௫.௩௦) வேறபட்ட, க ஃ - உள்ளிருக்கும்‌, ஐ ௮-ஆத்மாவான து, 
2பெநொயஃ மன அ ரூபியான து, ஊஷஃ - இந்த ப்ராணமயமான அக ந. 
அர்தமனோமயனாலே, உறா -கிறைந்தது. ஹவரஹஹஷ அர்த இந்த மனோ 
மயனானவன்‌;, வரரஃஷலியவவ - புருஷாக்ருதியுள்ளவன்‌ தான்‌, ஹட்‌ - 
அந்த ப்ராணமயனுடைய, வ ஏவிய தாட - புருஷாக்ருதியாயிருக்கும்‌ 
தன்மையை, ஜநா - அனலரித்து, எயஃ - இந்த மனோமயனும்‌, வருஷ 
விய - புருஷதாக்ருதியுள்ளவன்‌, தஆஹ)-அர்த மனோமயனுக்கு, ஜு ७0. 
யசுர்வேதமே, பிட - இரசு, 8... ருக்வேதமான ஐ, உக$ிணடஃ - வலஅ, 
வக்ஷஃ - பக்கம்‌, ஹாூ - சாமவேதமானது; ௨.௧ - இடது; பக்ஷ “ பக்‌ 
கம்‌, சூகெம௦ - வேதத்தின்‌ ப்ராம்மணமென்றெ பாகமானது, மத்தா .. 
தமா, கயவ-ர௦மிரஹட - வீிதாவா எனறும்‌ அங்கிரா என்றும சொல 
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லப்பட்ட இருஷிகளால்‌ கண்டுபிடக்கப்பட்ட அதர்வணவேதமானது, வகி 
ஷா - ஆதாரமான, வாவி « வரல அகிஃமேற்கூறிய வர்த்தத்தில்‌ ६40 69. 5- 
96%, பொகசகவி - சுலோகமும்‌, லவ.சி - இருக்கறெது. 


(एए० - ஹா) இரக்த அனுவாகத்தில்‌ மேற்கூறிய ப்ராணமயனைக்‌ காட்டிலும்‌, தட்‌ 
பமான மனோமயனை ஆத்மாவாகச்‌ சொல்லுறெது. இர்த மனோமயனுக்கு ரெச வலத 
பச்கம்‌ இட அ பச்சங்களை யசர்வேதமாகவும்‌ ருக்‌ வேதமாகவும்‌ சாமவேதமாகவும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டத. யச௪ஸ்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ மக்திரங்களுக்கே யாதலாலும்‌, மச்திரங்கள்‌ மன 
தினாலேயே அவர்த இிக்கப்படவேண்‌ டுமாகையாலும்‌ அவைகள்‌ மனோவிருத்திகள்‌ என்‌ 
பதுகொண்டு, ஆதலால்‌ மனோலிருச்தியிலிருக்த கொண்ட யசுஸ்‌ முதலீய பெயர்களைப்‌ 
பெற்றும்‌, ஒருகாலதீ திலும்‌ அழிவில்லாமலும்‌ உற்பத்தியில்லாமலும்‌ இருக்கறது. ஆத்மா 
என்கிற சைதம்யட்‌. இப்பழ ஆத்மசைதர்யமே மலோவீருச்தியிலிருர்‌து, யசுஸ்முதலிய 
மந்திரங்களான அகொண்டு வேதங்களை நித்தியமென்று சொல்லுறது. அப்படி வேதங்‌ 
களை நித்தியமென்று சொல்லாவிடில்‌, 6 ஸர்வேவேதாயச்ரைகம்பவந்திஸமாஈஸீச 
ஆத்மா? என்றும்‌ 4 ருசோஅக்ஷ்ரேபரமேல்யோமன்யஸ்மின்தேவா அதிவிஸ்வாநிஷே 
097 என்றும்‌ நித்யமான ஆத்மாவோடு வேதங்களை ஒன்றுகச்சொல்லும்‌ சுருதி விரோ 
திச்கும, இங்கு ஆசேசம்‌ என்று சொல்லுவது கட்டளையிடவேண்டிய காரியங்களை எவு 
கிற வேதத்தின்‌ ப்ராம்மணமென்ற பாகத்தை 

(ரா-ஹா. ரெம்‌ முதலியதாகஃப்‌ பேசப்பட்ட யசஸ்முதலிய பசங்களுக்கு இங்கு 
யசர்முதலிய வேதங்களின்‌ அறிவுச்குச்‌ காரணமாய்‌ மனதின்‌ செய்கையைச்‌ சொல்‌ 
லுறெது. இல்லாவிடில்‌ யசர்முதலிய வேதங்களுக்கும்‌, மனதுக்கும்‌ கிஞ்சித்தேனும்‌ ௪ம்‌ 
பந்தமில்லாததால்‌, மேற்கூறிய வேதங்களை ரெம்‌ முதலியதாக ரூபிக்கவொண்ணாத. 
“(அதேரா?? என்பது இதைச்செய்‌ இதைச்செய்யாசே என்றெ விதிவிலக்குகளுடைய 
அறிவுக்குச்‌ காரணமான மனதின்‌ செயலைச்‌ சொல்லுறெத. “அதர்வாமகெஸூ?? என்‌ 
றெ விடத்நிலும்‌ அதர்வணவேதத்தின்‌ அறிவுக்குச்‌ காரணமான மனதின்‌ செயல்‌ என்‌ 
பது அர்த்தம்‌. 

யடெகொவாவொ நிவ கெ | சுஹராவ2.நஹாஹஹ | கூகை 
ஹணொவிலாறு | கஸஷிலை கிகா | அஹெழிஷ்ஷவமாாரர்‌ [7 
தா | யூ வஸ்‌ | அஹா வாவா ஹா க ொயாக | கபா 
ஈசூ.காவிஜரா நய | பதி ெெஷவணே-௦ | ஹவாஹஷவாாஷவி 
யஹாவ || அஹவெொணஷவிய_தா௦ [க சயவ[ர அவிய அவ; 
செவி | 8க௦உகிணவேகஷஃ | ஹத) தர வெகு [யொமசூ.கா| 
9ஹ வவர திஷா | அஉவெரிஷமொகொலவ.அி ஐ திவு கஃயெடா2. 
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௪௫௪௫ தைத்திர்யோபநிஷத்பா்யம்‌. 


(ப்- ம்‌) யக; है - யாதெொன்றினிடத்தில்‌, வாவ$ .. வாக்குக்களானவை 
கள்‌, 8 நஹரஹஹ - மனதுடன்கூட, கவா + முடிவையடையாமல்‌, 
நிவ கெ - திரும்பு துகளோ, ப ஹண 6 - ப்ரம்மத்தினுடைய்‌, ௫௩ 
हु ७ - அனர்தத்தை, லிவாலு - அறிந்தவன்‌, சஉா௮ ந - ஒருக்காலும்‌, ஸி 
(5०० की - பயப்பவெதில்லை. ஐகி.- என்ற, அவி - அந்த ப்ரராணமயனுக்‌ 
கும்‌, ஹஊஷஃ - இந்த, ஸ்பா வவ - சரீரத்திலிருக்கற மனஅதானே, 
சா. ஆத்மா, யூ - யாதொன்றானஅ, வஹி - முன்கூறப்பட்ட பிரா 
ணமயணுக்கேர, ஹாகிவர வஹா_தஹா 8 - அந்த இந்த, 2 நரயா ௪-மனோ 
மயனைக்‌ காட்டி அம்‌. ௪௧௩௦5 - வேறுபட்ட, கா௦-உள்ளிருக்கிற, சூரா. 
ஆத்மாவானது, விதா நய - நிச்சயரூபமான அறிவு, (௦ ७१६२ நய नि 
அறிவைக்காட்டி இம வேறுபட்ட ஜீவன்‌, பெ ந- அந்த விஞ்ஞானமயனாலே, 
ஹஷூ$ - இந்த மனோமயன்‌, வணெ௦ - நிறைந்கவன்‌, ஹவரஹஷ .. 
அந்த இச்த விஞ்ஞான மயனானவன்‌, வாவமுஷலியவஹவ - புருஷனுடைய 
வுருவமுள்ளவன்‌ தான்‌, அஹ - அந்த மனாமயனுடைய, ७-/णए-०७५.६५०० 
தரம்‌ - புருஜனுடைய உருவுள்ள தன்மையை, 7०7० » அனுஸரித்து, ௪ய௦, 
இந்த விஞ்ஞானமயனும்‌ உ எஅஷவிய ௦ - புருஜனுடைய உருவுள்ளவன்‌ - 
. : ஞூ - கு இல்‌ 
அஹடு-அந்த விஞ்ஞானமயனுக்கு, ஸம, லெவ - சரத்தைதானே, ஸி6 _ 
சிரம்‌; 88-8௦ - மெய்யான சப்தமே, உகிணஃ - வலது, வக - பக்கம்‌, 
ஹூ - அர்த்தத்தின்‌ மெய்யானது, உத$ - இடது, வக்ஷட - பக்கம்‌, 
யொமஃ - சமாதானமான அ, (' ४०) யொம3 ஓ காதா ௦௦ ஜித . 
என்று சொல்லப்பட்ட அறிவு, रा - ஆத்மா, 29206 - மகாரம்‌ என்று சொ 
ல்லப்பட்ட தத்வமான து, (To 9ஹஃ - மேற்கூறிய யோகத்தின்‌ விரோதிக 
v ட » ச . * யூ - oO 2 . 

ளைதீ தடுக்கும்‌ சாமர்த்தியம, பூர கிஷா - ஆதாரமான, வா - வால்‌, 
௯ - அந்த வர்த்தத்நில்‌, ஹஷஃ - இந்த, மொகொவி - சுலோகமும்‌; 
ஊவ.தி - இருக்கிறது. $ 

(ஸ்ர - ஹா.) மனோமயனா'ன ஆச்மாவை அறியவும்‌ சொல்லவும்‌ வேரோருமன த 
முதலியதில்லை யாதல்ரலும்‌ தன்னைத்தான றிய நிலமில்லாமையாலும்‌, மேற்க_றிய மனோ 
மயனை வாக்குக்கும்‌ மனதுக்கும்‌ நிலமில்லாதவனென்று சொல்லுகிறது. மேற்க றிய 
தியானச்திற்குப்‌ பயனான ஆனந்தத்தை யறிகிறவன்‌ கர்ப்பவாஸம்‌ முதலிய தஅன்பங்க 
ளுக்கு பயப்படான்‌ என்று சொல்லுநறெது, மனோமயனான ஆச்மா வேதங்களின்‌ உருவ 
மென்று சொல்லப்பட்டதால்‌, அர்தவேதங்களின்‌ உண்மையான்‌ அறிவையே விஞ்ஞான 
மயமென்று சொல்லப்பவெறது. அது மனதின்‌ செயலானதால்‌ மேல்‌ இர்த வீச்யான 
மே யக்யங்களைச்‌ செய்றெது. என்‌ று சொல்லப்போநிறது, வேதங்களின்‌ பொருள்களை 
முடிவாக அறிச்து யக்யம்செய்யவேண்டுமென்பதை கினைத்து; இப்படி முடிவான அறி 
வுள்ளவனுக்கு ஒவ்வொரு காரியத்திலும்‌ ரெத்தை முற்பட்டதாகையால்‌ அதைச்‌ ரெமா 
கவும்‌ சமாதானமுள்ளவனுக்கு அங்கமாக சிரத்தையிருர்‌ தால்‌, உண்மையான பொருளை 
யறிய சக்தியுண்டாகுமாதலால்‌, யோகமென்றெ சமாதனத்தை ஆத்மாவாகவும்‌ மகான்‌ 


छठे & छू ० छ. ௪ட௫ 


ஏன்றெ தத்வமானது ““மஹத்யக்ஷம்ப்ரதமஜம்வேத ' என்று சுருதியில்‌ சொல்லியபடி. 
யே எல்லா அறிவுகளுக்கும்‌ காரணமாசையால்‌, தன்னிடதச்திலுண்டான செடி மாம்‌ 
முதலியவைகளுக்கு பூமி எவ்வண்ணமாக வாதாரமோ அவ்வண்ணமாக அதவே ஆதார | 
மாகையால்‌ மகானை புச்சமாகச்சொல்லப்பட்ட का 


(ரா - ஹர.) யாதொரு ப்ரத்தினுடைய ஆனந்தத்தில்‌ நின்றும்‌ வாக்கும்‌ மனதும்‌ 
இவ்வளவதான்‌ முடிவு என்ற கரையை யடையாமல்‌ திரும்பிவிடுகின்றன, அப்ப 
டிப்பட்ட. ப்ரம்மத்தின்‌ ஆனந்தத்தை, “துங்யதேத்வக்ரயயாபுத்தீயா; மகஸாதுவிரமா௦த்‌ 
தேர? என்றெபடியே பரிசுத்தமான மனதினால்‌ அறிந்தவன்‌ ஒருகாவத்திலும்‌ பயப்பட 
மாட்டான்‌. இந்த ப்ரம்மானம்சத்தைப்பற்றியம்‌ புகழ்ச்தபோலும்‌ பரிசுத்தமான மனதா 
லறியவேண்டுமென்‌ று சொல்லியிருத்தலால்‌, மனோமயனைச்‌ குறித்தும்‌ சொல்லப்பட்ட 
கென்று கருத்து, அன்னமயன்‌ ப்ராணமயன்‌ மனோமயன்‌ இம்மூன்‌ றுகளுச்கும்‌, ஆத்மா 
வொருவன்‌ அவன்யார்‌ என்றால்‌ விஞ்ஞானமயன்‌ என்‌. ற சொல்லம்பட்ட ஜீவன்‌ (மய) 
என்நிற விகுதியிருத்தலால்‌ அதின்‌ பகுதியான அறிவையுடைறெவனைக்‌ காட்டுறது. 
அவன்‌ ஜீவன்‌ இங்கு அன்னமயன்‌ தொடக்கி சொல்லப்பட்ட ஆத்மாக்களுச்கு அலைக 
ளின்‌ அவயவங்களையே தலைமுதலிய உருட்புகளாக ரூபித்து விக்ஞானமயனுக்குமட்டில்‌ 
அவனில்‌ வேறுபட்ட செத்தை முதலியவைகளைச்‌ சொல்வது கூடீமோவென்னில்‌, ர 
த்தை முதலிய பதங்களுக்கு அந்தர்த குணங்களையுடைய புருஷனே பொருளாதலால்‌ 
விரோதமில்லை. 

விஜி நய ஐ ௦௨௧ நடக | ௯2ரணித நப கவிவ |விஐ ர ௦கெவா 


ஹெ. | வ ஹஜெஷசுவாஹட த | விஜர 50०04 ஹஜெடெ | அஹர 


வெ ௩; பஜ. ).ி ஸர ரறெவயாவெ நாஹிகூர | ஹவடநுகாரறுஹஸூ 
ஹு தஐ.கி | தஹெுஷஹவபாா (णीए தா | பேரு [க] 


தஆஹாஅரஹ தஹாவிதா நயோக௫ | கடபொவாகு கா -5 8. 8078 | 
பகி ஈஷா 6 | ஹவரஹஷவாாுஷவியஹவ | -%०0१)०-/थए० 
ஷலிய_தா௦ | कर _फ५/-०७/४णवए-०७० ७) தா்‌ | அஹ) வணி | தொ 
கொ௨உக்ூிணவக்ஷ | வ, சொ௨உசா 6வ௯3 | (63 5 63. கா | வ 
வாஐபை கிஷா | அவெஜஷெபஸெரகெொலவ.தி | ஐகிவசொ௨ ந 


[2] 
வா௯௦[ 


92०४००७४७ ०४४ ली $5௪8 है ७-५ இகம்‌ ६-। (25 895 லவ்‌! 
ச बे ன ட ஸ்‌ 4ம்‌ 
धटई००४३ ४ हैएुत | ச 96) ४४४४३ ७ | ३06०४ ஏல 9 | நரா காண்க ல்‌ 
४0. 99 । 8% $#+<8%6 ८ ७ छ* | 58866 Eglo 
ரீனா ரிஸ்க்‌ । VF god beT Sodas I BRS னு 
गे& 55960 | 86996529 9௦ | மத 269 | கல்ல #०४४68 | இர்‌ 
४) ர ४७ छ* हे ஞ்‌ Ho, gi 
68.3088 | 0) நு 808082 | மல அ PHYO है | शेर 
பத] 
(ப்‌- ம்‌.) விஜா..எமேற்கஜிய முடிவான அதிவையுடையவன்‌, (7०) 
வி ர.5௦ - ஜிவனான து, மலா - யச்யத்தை, அநு - பண்ணுநறெது 


தச்‌ தைத்தர்யோபநிஷத்பாஷயம்‌: 
௧2-ரணி - காரியங்களை, த_நஃபதவிவ- செய்யவும்‌ செய்றத, ஸவெ | - 
எல்லா, கெவா - தேவர்களும்‌, ஜெ, 89० - எல்லாக்காரியங்களுக்கும்‌ முத 
ன்மையான, விஜ ர 50 - மேற்கூறிய அறிவையே, மூஹு-ப்ரம்மமாக, உவா 
ஹூெதீ - இயானம்‌ செய்றொர்கள்‌, (Wo) மரஹஜெஷ - ப்ரம்மம்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட ப்ரக்ருதியைக்காட்டி னு முயர்க்ததான விலா. - ஜீவனை 
உவாஹூ த - தியானம்‌ செய்கிறார்கள்‌, ४927 5० விஞ்ஞானத்கை வபெரஹ.. 
பரமமமாக, கெ௨வெக அறிவரனே யானால்‌, அஹா - அந்த இயானத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌, மவ; உ). கிவெ௪ பிசகாமலிருப்பனேயானால்‌, ஸாீறெ - 
உடலில்‌ வாவ ௦ - பாவங்களை, ஹிகவா - விட்‌ (Wo) ஸ்ரெ - உட 
லான அ, (வதநவ - இருக்கும்‌ காலத்திலேயே, வாவ .ந௦ - பரவ 
க்களை, ஹிகா - விட்டு, ஹவ_௱று - எல்லா, காடு - சுகங்களை, ஹூ 
एुए-09-5 - அனுபவிக்கிறான்‌, ஐ.கி - என்று, அஹ) - அம்த விக்யானமயனு 
க்கு, வஷஃ - இந்த வானந்தமயன்‌ தானே, wr - சா ரத்தினுண்டான,' 
» 0 Q 0 न . 
தா - ஆத்மா, ய - யாதொருவன்‌, வாஸ - முன்‌ விஞஞானமயனு 
க்கு ஆத்மாவோ, உ பற்று (0 - அந்த இந்த, விலாமயோக - 
விக்பானமயனைக்‌ காட்டிலும்‌, &.)௦- வேறுபட்ட, சணா - உள்ளிருக்‌ 
றெ, ஞா - அத்மாவானவன்‌, நய - அனர்தமயனென்று பெயர்‌ 
கொண்டவன்‌, பெத.ந ஃ அந்த வானந்தமயனாலே, வாஷூ - இந்த விக்பான 
மயன்‌, வணெ-48 - நிறைந்தவன்‌, ஹவரஹாஷஃ - அந்த இந்த வானந்தமய 
னும்‌, வாாகஷலியஹாவ - புருஷனுருவமுன்ளவன்தான்‌, ஹட - அந்த 
வீஞ்ஞானமயனுடைய, வாாுஷவி௰_கா௦ - புருஷனுருவமுள்ள தன்மை 
யை, ௧.௩. அனுஸரித்து, கயஎடுிக்த வானந்தமயனும்‌, வார அுஷலிய ௦ - 
புருஷனுருவழுள்ளவன்‌, அஹ - அம்த வானக்தமயனுக்கு, பியசெவ 
இஷ்டவள்‌ துக்களைப்‌ பார்க்கிற தாலுண்டான சுகமே, ஸி - தலை, 00889. - 
அதை யடைவதாலண்டான சுகம்‌, உக்ஷிணூ - வலது, க்ஷ - பக்கம்‌, 
வூகொ௨ 6 - மேற்கூதியப்‌ பிரியவஸ்‌ துவை இஷ்டப்படி யுபயோகப்படு த்து 
» ப] 0 . . «| 
வதானுண்டான சுகம்‌, உதர - இடது, வகஷ - (१७, ௫28௦ - மிகுந்த 
சுகமானது, மூதா - கவுடன்‌, ஹஹ - ப்ரம்மமானது, வ தி £-ஆதார 
ரான, வா - வால்‌, ௯ - அந்த வர்த்தத்தில்‌, வாஷ - இந்த, பெொொகொ 
வி - சுலோகமும்‌ ஹவ.கி இருக்றெது 


(४090 - ஹா,) எல்லா மனிதர்களும்‌ எல்லாச்‌ காரியங்களை முற்படலறிர்து செத்‌ 
தையுண்டாய்‌ பிறகு செய்கிரார்களாகையால்‌,எல்லாச்‌ காரியங்களுக்கும்‌ அறிவே முதன்‌ 
மையான காரணம்‌, ஆகையால்‌ ஞானத்தையே ப்ரம்மமாக எவன்‌ தியானிச்றொனோ 
அந்த அறிவைவிட அன்னமயாதிகளில்‌ ஆத்மாவென்கிற அறிவைச்‌ செலுத்தாமலிருக்கி 
ருனோ அவன்‌ தலையில்‌ பிடித்த குடையை எடுத்தால்‌ அதின்‌ நிழல்‌ தன்னடிமே நீங்கு 
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வ௫போல்‌, சரீரமே அத்மாவென்ெ எண்ணம்‌ நீங்கனபடியால்‌ அதிலுண்டான பாவம்‌ 
தானே நீல்‌ அர்த பாவங்களைச்‌ சரீரத்திலேயேவிட்‌டு ஞானமயமான ப்ரம்மத்தோடொ 
ன்றாய்‌ எல்லா சுகங்களையுமனுபவிக்கிரன்‌. அந்த விஞ்ஞானமயனான ஆச்மாவைக்‌ காட்‌ 
ஓலும்‌, உள்ளிருக்கிறவன்‌ ஆனந்தமயன்‌ என்று பெயர்கொண்ட ஆத்மா இங்கு ஆனந்த 
மயனென்‌ ற௫ ப்ரம்மத்தையன்‌ ற. ஏனெனில்‌ (மய) என்கிற லிகுதியிராத்தலால்‌ அந்த 
விகுதியும்‌ ஒன்‌ றிலிருந்‌ து உண்டானதை (அன்னமய) என்கற இடத்தில்‌ அன்ன சிலீரு 
ந்திண்டான சரீரத்தைச்‌ சொல்வதுபோல்‌ சொல்லுமாதலாலும்‌, *“ஆநந்தமயமாச்மாத 
முபதும்த்ராமதி?? என்‌ ற மேல்‌ ஆத்மாவினால்‌ அடையவேண்டியதராச்‌ சொல்லுசையால்‌ 
ப்ரம்மம்‌ எல்லாவிடத் திலும்‌ நிறைந்ததாதலால்‌ அடையவேண்டிய ஆத்மாவோடொன்று 
கையால்‌ அடையவேண்டியதாகாமையாலும்‌, “அதுஸ்யேஅசாமயேழரீராக்தே ; அஸ்‌ 
அலமகணு'” என்தற சுருதிகளால்‌ அவயவயில்லையென்‌ ற ஏற்படுவதால்‌ இங்கு, தலை முத 
லிய உருவங்கள்‌ சொல்லி யிருத்தலாலும்‌, “ப்ரம்மபுச்சம்ப்ரநிஷ்டா” என்று ப்ரப்மத்‌ 
தைத்‌ தனியாக மேற்கூறிய ஆனர்தமயனுச்கு ஆதாரமாகச்‌ சொல்லுதலாலும்‌, இக்கு 
ஆனமர்தமயனென்பது. மேற்கூறிய தியானங்களினாலும்‌ கர்மல்களினாலும்‌ உண்டான 
பயன்களை அனுபவிக்கும்போது உண்டான சுகத்தைச்‌ சொல்லுநறெது. மேற்கூறிய ௬௧ 
க்களுக்காகவே கர்மங்களும்‌ தியானங்களும்‌ செய்யப்பதெலால, மேற்கூறிய விச்யானமய 
னுக்கு ஆனக்தமயன்‌ ஆத்மாவென்பஅ நியாயமே. மேற்கூறிய அனந்தங்களுக்கு அவித்‌ 
தையால்‌ செய்யப்பட்ட பேதங்களுக்கெல்லாம்‌ கடைசியாய்‌ அத்வைதமான ப்ரம்மமே 
ஆசாரம்‌. 

(ரரா- ஹா.) இங்கு லீருஞானமென்று சொன்ன து முன்னனுவாகத்தில்‌ வீஞ்ஞான 
மயனென்று கொல்லப்பட்ட ஜீவனையே ஆச்மாவின்‌ ஸ்உரூபம்‌ தனக்குத்தானே வீளங்‌ 
குநறறெதாதலால்‌ ஞானமென்றே சொல்லவேண்டியது. மேலும்‌, ““அதச்யல்லயுடோபஹு 
ளம்‌? என்கிற வியாகரண கசூத்தித்‌தின்படியே அறிவன்‌ என்கற பொருளையும்‌, 
(விஞ்ஞா£ம்‌) என்கிற பதமானது கொடுக்கும்‌ மேற்கூறிய பதம்‌ அறிவு என்றெ வர்த்த 
ததைத்‌ தருமாடில்‌, “யஞ்ஞாம்தநுதே கர்மாணிசஅதேபிச!' என்று உலக நடவடிக்கை 
களையும்‌ யக்யம்‌ முதலிய வேதத்துல்‌ ஓதப்பட்ட சாரியங்களையும்‌ செய்கிறது என்றெ 
விரோதிக்கும்‌ அர்தர்யாமி ப்ராம்மணத்தல்‌ மாத்தியர்என பாடத்தில்‌, “யஆத்மநிதிஷ்‌ 
டன்‌?” என்று சொல்லியிருக்றெது. காண்வபாடத்தில்‌ அதேயாத்மாலவைச்‌ சொல்லவே 
ண்டிய விடத்தில்‌, “யோவிஞ்ஞாநே,திஷ்டன்‌ ”” என்‌ று சொல்லியிருக்கிற து, ஆசையால்‌, 
“விஞ்ஞா?! என்பது ஆத்மாவைச்‌ சொல்லுறது. ப்ரகிருதியைக்காட்டிலு முயர்க்த 
ஜீவனை எவன்‌ ப்ரசாபதிவாக்யத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி ஜீவனே ப்ரம்மமாக தியானம்‌ 
செய்மொனோ,எவன்‌ அந்ததியானத்தில்நின்‌ றம்‌ கடை வெழதையில்கமுவாமலிருக்றரோனோ 
அவன்‌ இர்த சரீரமிருக்கெற காலத்தி லயே முன்செய்த பாவங்களை தன்னைவிட்டு நீக்கி 
பின்‌ செய்யப்புகுநிற பாவங்களையும்‌ தன்னிலொட்டாமற்‌ செய்து எல்லா சுகங்களையு 
மனுபவிக்கழுன்‌. அர்த ஆத்மாவுக்கு முள்ளிராக்குமது வானர்தமயன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட ப்ரம்ழிம்‌ இங்கு ஆனம்‌ தத்தை ஈவெடலாகவும்‌, ப்ரம்மத்தைப்‌ புச்சமாகவும்‌ பிரித்‌ 
அச்‌ சொல்றியிருக்றெபடியால்‌, அனந்தமே ப்ரம்மமென்‌ று சொல்லசெப்படி யெனில்‌ 
பரம்மமுடழி£ அனம்தமும்‌ ஒன்றாயிருர்தபோதிலும்‌,ப்ரம்மமே ஆனக்தமென்‌ று பெயர்கொ 
த கவெடலாகவும்‌, ப்ரம்மமென்று பெயர்கொண்டதாய்‌ புச்சமாகவுமிருக்கக்‌ 
ல்லே, ப்ரம்மம்‌ அனர்தமாகில்‌ அனம்தமயனென்று ஆனந்தத்தால்‌ வியாபரிக்கப்‌ 
னென்று சொல்லக்‌ கூமோவென்னில்‌, மேல்‌ தலை முதலிய அவயவங்களாக 







ரூனிக்கப்பட்ட ப்ரியம்‌ முதலிய உட்பிரிவுகளால்‌ வீயாபரிச்கப்பட்டவன்‌ என்‌ று சொல்‌ 
இ குறையில்லை, மேலும்‌, “ப்ரம்மவிதாப்சோதிபரம்‌?! என்று தொடக்‌ கடைசியில்‌, 


௪௮ தைத்திர்‌யோபநிஷத்பாஷயம்‌: 
“ப்ரம்மபுச்சம்ப்ர்திஷ்டா?” என்று ப்ரம்மத்தை அலயவமாக எடுத்தபடியால்‌ ப்‌ரம்மமே 
ஆனந்தமயனென்று ஏற்படுகிறது. 

சுஹடெவஹலஹவ.தி | கவை ஹெ.கிலெஜெக& | கஹிஸபைவஹெ.கி 
வெடெ | #००५७७)8 #० क0छ कश७ीए--परी डी | கெ )ஷெஷவணாரீாச 
அா | யவேஜஸ) | கயாடெதொஃ. நவ; பமா | உசதாலிதா 59 மலொக்ஃ 
வெ; அ | கபா நமவு.கி | கூஹொவிவா ௩8 மாகவெ; அர || கமி 

முதா ||| 

வ 


ஸொகாசய.க | வெஹுஃஹாவைஜாயெயெ.கி | ஹூதவொ கவடி -#| 
ஹூதவஸஹவா | ஐஉ௰ ஹவபஹேர -% | யசிஉ௦கி௮ | - சரஷவா [.கலெ 
வா நஃவ; ாவிய௫ | அ நாவ, விப) [௨ ஸத_கவொலவ& | நதி 
வா .நி௯௦ஐ | திஓய நவா .நிஓய ந | விஜ ாஃவாவிஜ ஈவ்‌ | ஹச, 
வா. அஹ வ | யலிஉ௦கி௦ஜ i அஅ.அடுதிச பவட | ௮௨ 


வெஷரெரா கொலவகி | ஷ்ஷெர௨ நஃுவாச$|| 


७४ है. # 6 के ४ ७ ! ७५४४) லக | & (mo LN 08 33௦8 
2588 | 62 85०४३ ४ ७७छ) | । छक्षार् உட்‌ ஒன 
So 56988, ४१४) ७ । கருத்த ௦| 80 tol ¥ 88) I 3॥ 

&॥| வராஹி | 20४०० छे* க்க । 85 8ல்‌ 823 oi இக 
oh «i 3 र्छ के $ ₹३ நத on 4 க we 
0595 ௨5 | 0586050-5 | 8 I र्छ्ह्ले ட 8 | DFS | PANE 
दे ॥ (FoR ४०७ | ROM Fo Dood Ho | ப்பத்‌ ந | ४४8०9 
है8०४:४७58 ४5. | ௯5௧௦8௦8 | த்த 8 | ७७ 40:54 87*॥ ௦8 wale 


(ப்‌ - ம்‌.) 0 ஹ - ப்ரம்மமானத, ௯௫ - இல்லை, ஐ.கி - என்று, 
வெஉநெச& - அறிகிருினேயானால்‌, ஹூ «» அவன்‌, கூஹஸூூ நவ - இல்லாதவ 
கைத்தானே, ஹவ.தி ஜன்‌; பஹ + பரமமமான ௮, கஹி - இருக்கி 
நது. உதி - என்று, வெ௨பெெச - அதிகிருனே யானால்‌, ஊட - இவனை, 
ததஃ - அந்ததாரணத்தரால்‌, வூ - இருக்கிறவனாக, விஉஃ௦ - அறிதிறார்‌ 
கள்‌, உகி - என்று; அதை யொக௯ஃ “ என்பதில்‌ சேர்க்கவும்‌, அவ) - அந்த 

. . oo . . . (0 
விஞ்ஞானமய அக்கு, ஷணவ்‌ - இச த ஆனந்தமயன தானே; LE ன்‌ 
சரீரத்திலிருக்கற; ரதா - ஆத்மா; ய - எவன்‌; வட - மெல்கூதீய 
விஞ்ஞான மயனுக்கோ,௯ய - பிறகு;௪_8௦ ஃ ப்ரம்மம்‌ எல்லா வியவகாரத்தை 
யும்‌ தாண்டின தென்கிற காரணத்தால்‌; கநா - ஆசிரியன்‌ சொன்னதற்குப்‌ 
பிறகு, வரமா -சிஷனுடைய கேள்விகள்‌, ௨-ககவிவாறு - மேற்கூறிய 
ப்ரம்மத்தை யறியாதவனும்‌, ௫8௯௦ ௬ இந்த, லொ௫௯௦-ப்ரம்மத்தை, வரக்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ நின்னும்போய்‌, மவதி - அடைரொனா; ஹொ இல்லா 
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வீட்டரல்‌, விவாறு “ அதிர்தவன்‌, வெர அட - இவ்விடத்இிலும்‌ நின்றும்‌ 
பொய்‌, ௧8-௦ - இந்த; லொ ௯௦ - ப்ரம்மத்தை, ஹூபரத௦ - அடை 
ன, ("௦ விபரறு - மேற்கூறிய ப்ரம்மத்தை தியானம்‌ செய்கிறவன்‌,(ஐ.5$- 
இவ்விடத்தில்‌ நின்‌ அம்‌); வெ அடு - போய்‌, ௯9௦ - அந்த; லொ௯௦ - பரமு 
பதத்தை, மவுதி + அடைகிறானா; கூஹொ - இல்லாவிடில்‌, ७-28 6) - மேற்‌ 
கூறிய ப்ரம்மத்தைத்‌ தியானம்செய்றெவன்‌; |ஐ.தஃ - இவ்விடத்திலிருர்‌த), 
வெ. ते + போய்‌; ௧2௭௦ - அந்த; லொ௯௦ - ப்ரம்மத்தை, ஹோ கர௦ - 
அனுபவிக்கிறுனா; ஹூ - அர்த பரமாத்‌ மாவானவன்‌; வெஹு - அனேகமாக, 
ஹா a ஆகக்கட? வன்‌, வ; ஜாயெய - உண்டாகக்‌.டவேன்‌, ஐகி - என்று, 
ககாயே.க - இச்சித்தது, ஹட - அந்த பரமாத்மாவானவன்‌, அவ3 - ஆலோ 
சனையை, கக - பண்ணினான்‌; ஹ 6 - அந்த பரமாதமாவானவன்‌ 
அவ - ஆலோசனையை, தவா - செய்து; ௨௨௦ + இந்த; ००००-३० - எல்லா 
தீதையும்‌; கஹர8.த - ஸ்ருஷ்டித்தான்‌, ஐ௨௦ ஃ இரந்த; யலி - எதவெ 
தவே, அஜ - அதை, வா - படைத்து; தெவ்‌ - அதையே, கந 
உ,ாவிய௪ - உள்‌ நுழைந்தது, 6 - அத்தை சநாய்‌, விப) - உள்‌ 
தழைச்‌து, ஹு - உருவமுள்ள வஸ்‌அக்களாயும்‌; அடில - உருவயில்‌ 
லாத வஸ்‌ இக்களாயும்‌, ஜவ௫&8 - ஆச்சுஐ; நிர ௯௦௮ - பெயரிடப்பட்ட. வஸ்‌ 
அக்களாயும, கந ௧ஃவ - பெயரில்லாத வஸ்தக்களாயம்‌, நில! ந௦லு - 
ஒன்றுக்காதாரமான வஸ்‌ துவாயும்‌, சமிஓய டவ - ஒன்னக்காதாரமில்லாத 
வஸதுவாயும்‌; விஜா நவ அதிவுள்ள வஸதுவாகவும; சவி TST) அதி 
வில்லாச வஸ்‌ அவரகவும்‌, ஹ_)௦வ - வியவகாரதசையில்‌ ௪த்தியமென்று 
சொல்லப்பட்ட பொருளாகவும்‌, நர - வியவகாரதசையில்‌ பொய்‌ 
யான பொருளாகவும்‌ ஹச - சத்தியமான ப்ரம்மமானது; கலவக - அக்‌ 

29.० - இந்த, கில , எதுவெதுவோ, ௮௫ - அக்தப்‌ பொருள்களை 
७/०-क १०० की - சத்தியம்‌ ஒன்றே, ரூலக்ஷடெகு - செல்லுறொர்கள்‌, அக - 
அர்த வர்த்தத்தில்‌, ஸஊஷஃ - இந்த பெொகொவயி சுலோகமும்‌ லவூ.தி - 
இருக்கிறது. (ஈஷிஸஜு - எப்பொழுது மொரேரூபமாயிருக்கெற ஜீவனாக 
வும்‌; அவொ-எப்பொழுதும்‌ மாதிமாறிவமுகிற வஸ்‌ அவாவும்‌, நிரு ௯௦ஐஃ 
அவ்வவைகளின்‌ சாதி தொழில்‌ குணம்‌ இவைகளால்‌ ஏற்பட்ட பெயரையு 
டைய வஸ்ஞ்வாகவும்‌; கநிரு௧௯ஃ௰ - மேற்கூறிய சாதி தொழில்‌, குணம்‌ 


இவைகதஜீல்லாமையால்‌ அப்பெயர்களால்‌ சொல்லப்படா ஆத்மாவாகவும்‌ 





௫௦ தைத்திரியோபநிஷத்பாஷயம்‌: 


ந - தானே ப்ரகாசிக்கும்‌ தன்மையுடைய வஸ்‌ வாகவும்‌, கவிஐா_௩௦ஐ- 
பிறர்க்கு வேறொன்றினால்‌ தோற்றும்‌ பொருளாகவும்‌, ஹத. விகார 
மில்லாத வஸ்‌ தவாகவும்‌; ௧.௩]-௧௦வ - விகாரமுடைய வஸ்‌ வாகவும்‌, கல 
வ௫ - ஆயிருந்தபோதிலும்‌, ஹ.கீ - தானெப்பொழுதும்‌ விகாரமில்லாத 
மில்லாத உருவத்தோடு के டனதாக, எலவ௫ - ஆச்சுது, ௨௨௨ - இந்த, யக 
கிஃஅ - எதுவெதுவோ, ௮௫. அதை; ஹத) ஃ ப்மம்மத்தின்‌ சரீரமென்‌ 
றே, (63908 00. %क - சொல்லுகிறார்கள்‌. 


(ஸூ - 5.) ப்ரம்மமில்லே யென்‌ தறிம்தவனுக்குப்‌ பயனொன்‌ அமில்லை யாதலால்‌ 
அவனிருர்து மில்லாத தற்குச்‌ சரியானவன்‌ ப்ரம்மமுண்டென்‌ தறிக்தவன்‌ எல்லாப்‌ பய 
னையுமடைவானாதலால்‌, அவனே இருப்பையுடையவன்மேலும்‌ ப்ரம்சீவமுண்டென்றறிர்‌ 
தால்‌ ப்ரம்மத்தையுள்ளபடழி யறிவதற்குறிய வர்ணம்‌ ஆசிரமம்‌ இவைகளின்‌ கர்மங்களை 
செய்யாமையால்‌ அவன்‌ கெட்டவன்‌, ப்ரம்மமுண்டென்று அறிந்தவனோ அதையுள்ள 
படி அறிவதற்குறிய மேற்கூறிய வர்ணாதிகளின்‌ கர்மல்களை செய்ருனானதால்‌ அவன்‌ 
நல்லவன்‌. இதற்குமேல்‌ ஷேனுடைய கேள்விகள்‌! அவைகளாவன, ப்ரம்மம்‌ அறிர்தவனு 
க்கும்‌ அதையறியாதவனுச்கும்‌ பொதுவாகைமால்‌ இவரிருவர்சளும்‌ ப்ரம்மதச்தை யடை 
திறார்களா! இல்லையா! என்பத இதில்‌, “(அஸத்ப்‌ரம்மேடிவேதசெத்‌ ; அஸ்நிப்ரம்மேதி 
சேத்வேத?? ப்ரம்மம்‌ இல்லையென்‌ அணர்ந்தானே யாடல்‌ ப்ரம்மமுண்டென்றணர்ந்தா 
னே யாகில்‌ என்றிரண்டையும்‌ சொல்லியிருக்கறதே அதில்‌ ப்ரம்மம்‌ உண்டென்பது 
மெய்யா! அல்லது இல்லேயென்ப का; மெய்யா? என்பது முதன்மையான சந்தேகம்‌ இவற்‌ 
நில்‌ ப்ரம்‌: மில்லே யென்பதே மெய்‌. ஏனெனில்‌ எதவுலசுத்நிவிருசீறெதோ அத உலக 
தீதாருக்கு செம்மையாய்த்‌ செரிக்‌ திருக்கும்‌ எப்படியேனில்‌ வீடு மரம்‌ குன்று இவைசள்‌ 
உளதாகையாலுலசத்தாருக்கு செம்மையாயத்‌ செரிம்திருக்கறது. முயலின்‌ கொம்போ 
வென்றால்‌ அவ்வஸ்‌ அ வில்லாமையாலொருவருச்கும்‌ தெரியவில்லை. அப்படியே ப்ரம்ம 
மும்‌, “யத்ததத்ரேஸ்யமஸ்ராஹ்ய' மென்‌றெபடியே உலசத்தாராலறியல்‌ கூடாமையா 
வில்லேயென்றே சொல்லக்கூடும்‌, என்பதற்குமேல்‌ சமாதானம்‌ சொல்லப்படிறது, 
ப்ரம்மமுண்டென்பதே மெய்‌. அகாயம்‌ முதலிய எல்லாப்பொருள்களுக்கும்‌ காரணமா 
யிருத்தலால்‌, எதுகாரணமோ ௮ துதானிருந்தே தன்‌ காரியத்தை யுண்பெண்ணாம்‌, அதெ 
ப்படியெனில்‌, மண்‌ விதை முதலிய வஸ்துக்கள்‌, குடம்‌ மரம்‌ முதலிய காரியங்களைத்‌ 
தானிருந்தே யுண்டாக்கன்‌ றன. அம்மாதிரியே ப்ரம்மமும்‌ தானிருக்துதான்‌ அகாயம்‌ 
முதலிய காரியங்களைச்‌ செய்திருக்கவேண்டும்‌, ஆதலால்‌ தான்‌, “'கதமஸதஸ்ஸஞ்ஞா 
யேத?' என்று சுருதியில்‌ சொல்லியிருக்கிற து. ஆனால்‌ மண்‌ விதை இவைகளைப்போல்‌ 
ப்ரம்மமும்‌ காரணமென்றுரைதீ தால்‌ அவைகளைப்போல அதுல்கு அறியுர்‌ தன்‌ மையில்லா 
திருக்கவேண்டாவோ வென்னில்‌, ““ஸோகாமயத”” என்றாசைப்பகிற சென்று சொல்‌ 
லியிருக்றெபடியால்‌ ஆசைப்பகெதற்கு அறிவு அவயெமிருக்கவேண்மொதலாலும்‌, அப்ர 
ம்மத்திற்கு, அறியும்‌ தன்மையுண்டென்றே சொல்லவேண்டும்‌ ப்ரம்மம்‌ அவயவமில்லாத 
தாசையால்‌ தானே அனேகங்களாக ஆப்விட்டதென்று சொல்லுவது கூடுமோவென்‌ 
னில்‌, ஆசாயம்‌ அவயவமில்லா திருர்தபோ திலும்‌, குடத்தில்‌ அடங்கிய ஆகாயமென்றும்‌, 
வீட்டில்‌ அடங்கிய ஆகாயமென்‌ றும்‌, தனித்தனியே பிரிக்து தோன்றி றியது பெரியது 
வென்று எப்படி வியவகாரமுண்டாகெறதேோர, அப்படியே ப்ரம்மத்நிற்கும்‌ வேறு வஸ்துக்‌ 
களின்‌ சம்பர்தத்தால்‌ பேதங்கள்‌ புலப்பதிென்றன. ஆகையால்‌ ஒன்றையே பலவகை 


(3 வ்‌ நவ லீ த ௫ க 


யாகப்‌ பிரித்துச்சொல்லுகைகூடும்‌. ப்ரம்மமில்வுலகத்திலெல்லா வஸ்துக்களையும்‌ படை 
தீது அவற்றுள்‌ தானுழைந்ததென்‌ று சொல்லப்பட்டிருக்கெதே, அதெப்படி மண்‌ தானே 
குடமாயின பிறகு அதற்குள்‌ தானெப்படி தழையும்‌ தானே தன்‌ வாய்க்குள்‌ கையை 
அழைப்பதுபோல்‌ தானான காரியத்தில்‌ தானே தழைர்சதென்னில்‌, ப்ரம்மத்‌ இற்கு அவ 
யவங்களில்லாமையாலும்‌, ப்ரம்மம்‌ தான்‌ வீயாபரிக்காத விடமில்லாமையாலும்‌, அது 
சரியல்ல ஜலத்தில்‌ குரியன்‌ ப்ரநிபலிப்பது போல்‌ தோற்றுநிறதென்னில்‌, ப்ரம்மம்‌ உல 
கமேல்லாம்‌ நிறைந்தபொருளாகையாலும்‌, உருவமில்லாததாசையாலும்‌, சூரியனைப்‌ 
போல்‌ ப்ரதிபலிக்கறதென்‌ று சொல்லவொண்ணாது, ஆசையால்‌ தன்காரியத்தில்‌ தான்‌ 
தழைர்‌்ததென்ப தெப்படியெனில்‌, “ஸத்யம்ஞ்ஞாஈமரந்தம்ப்ரம்ம ; யோவேதரிஹிதம்‌ 
குஹாயாம்‌” என்று அறிவென்கிற குகையிலிருப்பதாகப்‌ பொதுப்படச்சொல்லி பிறகு 
அன்னமயன்‌ முசலாக உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாச்களை விஏஞானமமன்‌ அளவாக விவரித்‌ 
அச்சொல்லி அதன்‌ பிறகு; '“ப்ரம்மபுச்சம்‌பரதிஷ்டா”? என்று சொல்லி அறிவா விஞ்‌ 
ஞானமயனுக்குள்‌ ட்ரம்மமிருப்பதாகக்‌ கடைரியாய்ச்‌  சொல்லியிறாத்தலால்‌, இங்கும்‌ 
அர்த அறிவிலிருப்பதையே உள்நழைம்‌ ிராப்பதாகச்‌ சொல்லுறெது, அதாவது ப்ரம்ம 
மெல்லாவிடத்திலும்‌ நிறைக்திரும்தபோதிலும்‌, அந்த ட்ரம்மத்தை யறியுமிடம்‌ மேற்கூ 
நிய அறிவென்‌ நற குகையே ஆசலால்‌ அதில்‌ ழைச்திராப்பதாகச்‌ சொல்லுறது. 


(ஈரா - ஹா,) “ப்ரம்மபுச்சம்ப்ரநிஷ்டா'? என்று ழ்ச்சொல்லி பிறகு, “(அஸந்ரே 
வஸபவதி என்றெ விடத்தில்‌ ப்ரம்றத்தையே சொல்லுநறெடடியால்‌ ழ்‌ அன்னமயன்‌ 
முதலான விடஸங்சளில்‌, அன்னம்‌ பிராணன்‌ என்று ஆரம்பித்துச்‌ சொல்லுற வண்ண 
மாக இங்கும்‌ அனர்சமயனையே ப்‌ரம்மமாகச்‌ சொல்லீயதையே ஆரம்பித்தலால்‌, அனந்த 
மயமே ப்ரம்மமென்று சொன்னதாயிற்று, இந்த ஆனர்தமயனுச்குள்‌ வேறு ஆத்மா 
கிடையாத. இவனே அன்னமயன்‌ முசலிய ஆச்மாக்களுக்கும்‌ ஆச்மாவாகயிருப்பவன்‌ 
என்பது ப்ரம்மத்தை இவனவயவமாகச்‌ சொல்லவியிருச்தலாலும்‌, முன்னாத்மாக்களைப்‌ 
போல்‌, *“தஸ்மாத்வாஏதஸ்மாச்யோந்சாஅதமா” என்று ஆரம்பிக்காமல்‌ முடித்தலா 
லும்‌ தோற்றுறெது. இங்கு, “ப்ரம்மவிசாப்சொதிபரம்‌'' என்றெ விட த்தில்‌ சொல்லியி 
ருக்கிற அடைதலை லிவரிக்றெதற்கு சேள்விகள்‌ கேட்கப்படகின்றன. அவைகளாவன, 
ப்ரம்மத்தைச்‌ இியானம்‌ செய்றெவன்‌, இர்த உலகத்திலிருக்தும்போய்‌ பரமபதமென்றெ 
விடத்தையடைர்து ப்ரம்மத்தையடைறொனா 2 அல்லது இவ்விடச்திலேயே அதைய 
டைறொனா? ப்ரம்மத்தை யனுபவிக்றொனா? ப்ரம்மத்துடனெொன்றாகிறானா என்பவைகள்‌. 
இவைகளுக்கு விடைகொடுக்க உலகணங்சளைப்‌ படைப்பதற்குதிய குணங்களோககெடடிய 
ப்ரம்மதை யடையவேண்டுமென்று சொல்லுவதற்காக முற்படவதின்‌ படைப்பைச்‌ 
சொல்லுறெஐ. மேற்கூறிய பரமாத்மாதேவர்‌ மனிதர்‌ முசலியவர்களாக ஆகவேண்டிய 
ஆகாயம்‌ முதலிய பூதங்களாக சனிக்கக்கடவேனென்று இச்சித்து அவைகளைப்‌ படை 
தீது அவைகளுக்குள்‌ தானும்‌ அழைந்தது. அதாவது, தான்‌ எல்லா விடத்திலும்‌ நிறை 
இருர்கபோதிலும்‌ ஒக்வொரு பொருள்களின்‌ உள்ளிருக்கும்‌ தன்‌ ஸ்வளுபமே எல்லா 
குணங்களையும்‌ சக்திகளையு முள்ளதென்றெண்ணம்படி அவைகளுக்குள்‌ பொருர்‌திய 
வைகளுக்குள்ள ஆத்மாவாக நின்றது. இத்தால்‌, “ஸத்யம்ஞ்ஞாஈமநர்‌ தம்ப்ரம்ம ; யோ 
வேசநிஹிதம்குஹாயாம்‌? என்றதின்‌ பொருள்‌ விவரிக்கப்பட்ட, து. ஆதலால்‌ எல்லாவற்‌ 
நல ர ப்ரம்மமே அச்மாவாயிருர்தபடியால்‌, அப்படி ஆத்மாவாக விரும்தபோதிலும்‌, 
அவைகளுக்குள்‌ விகாரங்களால்‌ சம்பர்தப்படாமலிருர்தமையாலும்‌, ஸத்யமென்று பெ 
யர்கொண்டத. ஆசலால்‌ தான்‌ பராசாரமுதலிய விறாஷிகள்‌, “ஹரேர்நகிம்‌சத்தயதிரிக்‌ 
தமஸ்தி; ஜ்யோதம்விவிஷ்ணுர்புவநரமிவிஷ்ணுு? என்று சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. 


இட ஒத்த்திர்யோபறிஷத்பாஷ்யம்‌: 
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யஉரவெ)வெஷவன _# 80 ४9. 70५००) நாஜெஉமிருகெஉ மில யெ 
உலயவ; கிஷாவிக டெ | கமஸொலயபமடெதாலவ கியஉாஙஹெடுவெ 
ஷூவ தலி நார அருடெகு | கய_கஹிிலயலவ.சி | தெவல 
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(ப்‌ - ம்‌.) ௨8௦ - இவ்வுலகமான த, கபி  படைப்புச்கு முற்காலத்‌ 
தில்‌, ஹவா - பெயர்‌ உருவமில்லாததாக, (69800 ५९ - இருந்தது, -$क 0) कया 
வெ. பிறகு தான, வஹ& - பெயர்‌ உருவமுள்ளதர்‌ க, &ஜாய_த - அச்சுத. 
அச - அந்த ப்ரமமமான த, 9,/॥-5० - தன்னை, ஹயப௦-தான்‌, ईव&व-णीए-०-क- 
எண்ணிகத்கு; அஹா - ஆகையால்‌, அஜ - அந்த ப்ரம்மமானது, ஹுகர 
5௦ - தானே செய்றெதென்று அல்லது புண்ணியமென் ற, உவ) - 
சொல்லப்படுகிறது. உகி .. என்ன, இதை (0०7७०) என்பதுடன்‌ சேர்த்‌ 
அக்கொள்ளுக, யவபாஹஊதக - யாதொரு இர்த ப்ர்ம்மமானது, ஹு௧ர 
௦ - சுகுர்தமென்று சொல்லப்பட்டதோ, ०७०३ - அதுவானது, 7००९ - 
உருக, (००) ஹூ - ஆனம்தம்‌, ௫00௦ - இக்த ஜீவனா।னவன்‌, ஹூஹிவாவ- 
உருசியைத்தானே, (ஈவ்‌ ஈஹூஹிஹவ - ஆனந்தமான ப்ரம்மத்தைத்‌ 
தானே, ஓஸைவர - அடைக; ரூ.6 - ஆனக்தத்தையுடையவனாக, ஹவ.தி. 
அஆறொன்‌, ஹஷஃ - இந்த, ரூகாமபெ - ஹிருதய குகையிலிருக்கும்‌ ஆகாய 
தீதில்‌, ௫-௧௩௦ . ஆனந்தமான அ, நஹூாகப௯& - இல்லாமற்போய்‌ 'விடே 
யானால்‌, கஹிவஹாவ - எவன்தான்‌, எழா - அபானவாயுவின்‌ வியாபார 
திதைச்‌ செய்யக்கடவன்‌, ௯௦ - எவன்‌, வஉ;ாணழா ௪ - பிராணவாயுவின்‌ வியா 
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சகா - அளவிடக்கூடாத, ௫.588 - ஆனந்தமாக, நஹடகயக _ ஆகா 
மற்போனானே யானால்‌, ௧௦ ஹிஹவ - எவன்‌ தான்‌, கநழா& - சம்சாரத்தி 
அண்டான சுகத்தையடைவான்‌, ௯ . எவன்‌, போரணறாக - மோக்சுகத்‌ 
தையடைவான்‌, ஊஷஹிஹவ _ இந்த பரமாத்மாதானே, ௫ ந௩யாகி - 
ஆனந்தத்தை விளைவிக்கிறான்‌, ஊஷக - இர்த ஜீவன்‌, பஉாஹிணவ்‌ ஃ எப்‌ 
பொழுது தான்‌, வா_சஹியு - இந்த, ௬ூபெ,) - பீரர்க்கமுடியா ததாயும்‌, 
கெ) - சரிரமில்லாத தாயும்‌, கநிறஃகெ.சாதி குணம்‌ தொழி ல்‌ இவை 
களை முன்னிட்செசெ ல்லமுடியர தாயும்‌, ௪ நிலய ந. அ. காரமில்லாததாயு 
மிருக்கிற ப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌, கலய பயமில்லாமலிருக்றை, வய; அிஷா௦. 
ஒன்றாயிருக்கையை, விட - அடைறொனோ, கய - (௦) ௬லயஃ - பய 
மில்லாமலிருத்தலின்‌ பொருட்டு அல்லது பயமில்லாமைக்குக்‌ காரணமான, 
உ அிஷாஃஇடைவிடாமல்‌ தியானம்‌ செய்திறதாகிற விருப்பை; வி௩௮- 
அடைகிறானோ; ஹூஃ - அவன்‌, கலய - பயமில்லாமையை, 2-89 - அடை 
ந்தவனாக, ஊவ.கி . ஆடிறன்‌, வாஷூ - இந்த ஜீவன்‌, யஉாஹி - எப்பொ 
முஅ; வா ७005) - முன்கூறிய ப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌, உஉர௦ - கொஞ்ச 
மும்‌, கணஷாஃ - பேதத்தை, கருட த - பண்ணுகிறானோ, வ.கஹிலு * 
இர்த மேத்கூறிய தியானத்தில்‌, ௧௦ - கொஞ்சம்‌, கதர - தடையை, ௯௬ 
௩. - பண்ணுறொனோ, ௫ய - பிறகு, அஹடு - அவனுக்கு; ஐய - பய 
மானது, ஹவ.கி + உண்டாறெது, (Wo} உதவி - உண்டாதிறது. அஜ 
அஃஹவ - அந்த ப்ரம்மமே, कट, कब நஹ) -ப்ரம்மமும்‌ நானுமொன்றென்று 
எண்ணாமலிருக்கிற, விஷூ - பேதச்தையறிதிற மனிதனுக்கு, ஜய௦ - 
பயம்‌, (7०) விஷூ - ப்ரம்மத்தைக்‌ தியானம்‌ செய்த, க மா.நஹடு - 
பிறகு தடையினால்‌ மேற்கூறிய நியான த்தை விட்டவனுக்கு, அடெவ 2 
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அந்த தியானத்தை நித த்தினதே, ஐய - பயம்‌, ௯ - அக்த விஷயத்தில்‌, 
ஹஊஷஃ - இந்த, பொரகொவி - சுலோகமும்‌, வ.கி ஃ இருக்கிறது. 


(७०0 - ஊர.) பதார்த்தம்‌ போலவே. 


(ரா - ஹா) இப்பொழுது காணப்படகிற உருவங்களும்‌, வழங்கப்பகிற பெயர்க 
ளூடன்கூடிய அறிவுள்ள வஸ்‌.அக்கள்‌ அறிவில்லாத வஸ்துக்கள்‌ இவைகளை உடலாக 
வுடைய பரமாத்மா படைப்புக்கு முற்காலத்தில்‌ மேற்கூறிய பெயர்‌ உருவங்களின்நியே 
ஒன்றோடொன்று பேதங்களறியப்படாமலிருக்கெ அறிவுள்ள வஸ்தக்களையும்‌ அறிவில்‌ 
லாத வஸ்துக்களையும்‌ சரீரமாகவுடைத்தாயிறார்த.ஐ. கண்களால்‌ காணவமரியனாகவும்‌, 
ஈம்மைப்பேரல்‌ சரீரமில்லா,தவனாசவும்‌, பெயர்களால்‌ சொல்லப்படாதவனாகவும்‌, தனக்‌ 






கொரு ஆத்ராயில்லாதவனாகவுமிருக்றெ பரமாத்மாவை எவனிடைவிடாமல்‌ தியானம்‌. 
செய்‌ னே, அவன்‌ சம்சாரத்தில்‌ நின்றும்‌ கீங்குஜொல்‌. இங்கு கண்களால்‌ காணவறி 


சின்றதால்‌, கண்களுக்குப்‌ புலப்படும்‌, மரம்‌ செடி முதலிய உயிரில்ல” வஸ்துக்க 
வேறுபாம்‌, ஈம்மைப்போல்‌ சரீரமில்லாதவனென்றதால்‌, ஸம்சாரத்தில்‌ கட்ட 


ளின்‌ 


௫௫௭ தைத்திரீயோபநிஷத்பாஷயம்‌. 
ண்டு திரியுமாத்மாக்களின்‌ வேறுபாடும்‌, பெயர்களால்‌ சொல்லப்படாதவனென்றதால்‌, 
ஸம்சாரத்‌ இிலீருக்கும்‌ காலத்தில்‌ அவன்‌ இவன்‌ என்று சொல்லப்பட்ட பெயர்களையுடை 
யவராயும்‌ பிறகு முக்தியை அடைர்தவராயுமுள்ள முக்தர்களின்‌ வேறுபாடும்‌, தனக்கு 
ஆதாரயில்லாதவனென்றதால்‌, பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தாலும்‌, சங்கல்பத்தாலும்‌, 
ஆசதாரமுடையவர்களான நித்திய சூரிசளின்‌ வேறுபாடும்‌ தோற்றுகறெது. எவன்‌ மேற்‌ 
கூறிய தியானத்சை ஈடுவில்‌ விட்டுவிட மனோ அவன்‌ பயத்தையடைகிறுன்‌. அதாவது 
மேற்கூறிய தஇியானமில்லாமையே பயமென் று மகர்ஷிகளால்‌ சொல்லப்பகதிறது, “யர்‌ 
முஹங்ர்தம்கூணம்வாபிவாஸஃதேவோரரிர்த்யதே ; ஸாஹர்கிஸ்சன்‌ மஹச்ிச்ரம்ஸாப்‌ 
ரார்திஸ்ஸாசவிக்ரியா ; வரம்ஹூுசலஹஜ்வாலாபம்ஜரார்தர்வ்யவஸ்திட3 ; நமளரிரிர்‌ 
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(0) - ७.) எஸாக இக்த பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌ நின்றும்‌, ஜீஷா - பய 
த்தினாலே; வா_௧$6 - வாயுவானவன்‌, வவட்‌க - வீசு ழான்‌, ஜீஷா - பயத்தி 
லே; ஹூய.$$ - சூரியனா।'னவன்‌, உடெ.கி - உதிக்கறொன்‌. கஹாக - இந்த 
ப்சம்மத்தினிடத்திலிருர் தம்‌, ஜீஷா - பயத்இினாலே, ०५0० - அக்கியும்‌, 
ர இக்திரனும்‌; (மாவ_த6 - ஓடுறொர்கள்‌), ௦௮20 - ஜந்தாவதான, 
சரடு - யமனும்‌, பாவதி - ஓகெரொோனே, ஐ _தி-என்று; இதை பொக ம 
என்பதில்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக. ரஷ - அர்த ஆனம்தமயமான ப 


௫௬ தைத்தர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 
மத்தினானந்தத்துக்கு, ஹெெஷா - அந்த இந்க, 88#6७ाणा' - விசாரமான ௫, 
மவுதி - இருக்கிறது. யவ _ யவ்வனவயதுடையவன்‌; ஹாயஃவா - நல்ல 
யவ்வன த்தையுடையவனாகவும்‌, சூயடாயிகஃ - வேதங்களை யோதினவனாக 
வும்‌, (००) ஹாய்‌ - கன்றாக, யஃவாயரூயிகஃ - தன்வயதப்பிள்ளைகருரக்கு 
அவிக்கும்‌ திறமையுள்ளவனாகவும்‌, ७9५0 ०३-९ - சிக்கிம்‌ காரியம்‌ செய்‌ 
யும்‌ இறமையுள்ளவனாகவும்‌ அல்லது சாப்பிட்‌ தஇிறமையுள்ளவனாகவும்‌; 
உயி ஷூ - மனதில்‌ கைரியமுள்ள வனாகவும்‌; ஸலி டே சரிரத்தில்‌ பலமுள்‌ 
ளவனாகவுர, ஹர “ இருந்தால்‌, அஹ்டு- அர்த மணிதனுக்கு; உய இக்க, 
ஹவா - எல்லா, வரயிவி - பூமி, விகஸ) - பணத்தினால்‌, வணர - 
நிறைக்ததாக; ஹட்சி - இருந்தால்‌, ஹூ - அது, ணக - ஒரு, 80 _5-०००.०- 
மனிதனுடையதான, 2.8௦௨௦ - ஆனக்கம்‌; ௭காஹெதஹ ) -ஸம்சாரத்தின்‌ 
சுகத்தாசையால்‌ கெடுக்கப்படாத, ற»ொகியஹிவ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ 
செய்கிறவனுக்கும்‌, இதை மேற்கூறிய (69. 5०३9-५ - என்றெ பதத்துடன்‌ கூட்‌ 
ட.க்கொள்க., பெெயெப. ௧௦ - யாதொரு அந்தவனேகமான, व நஃஷாட - 
மனிதர்களுடையதான, க.நஷா$ - ஆனந்தங்களோ; ஹூ - அது, ஊக௯௦ - 
ஒரு; 9 நாஷமவயவரணா௦ - மனிதர்களாயிருந்து தவம்‌ முதலியதால்‌ 
கக்தருவராய்ப்‌ போனவர்களுடைய, ௫ ௩௦௨7- ஆனக்தம்‌, அகாஹெ.கஹ, पड 
ஸம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ கொடுக்கப்படாத, 0) ஹரா கிய कर ப்ரம்‌ 
மதீதியானம்‌ செய்றெவனுக்கும்‌ இதைமேல்‌ ஆனர்தம்‌ என்றெ பதத்துடன்‌ 
கூட்டிக்கொள்க. 00-5004//0 ७० - யாதொரு அந்தவனேகமான, 6 நாஷ) 
மயவ$ரணா௦ - மனிதர்களாயிருர்‌து தவம்‌ முதலியதால்‌ கர்தருவர்களாய்ப்‌ 
போனவர்களூடைய; (9 -5०89-80 - அனக்தங்களேர ஹஸ 8 - அது, ஹஊகஃ-ஒரு 
தெவமயவரணா௦ - சாதியினால்‌ கந்தருவர்களாபிருக்கிறவர்களுடைய, 
௦௨௦ - ஆனர்தம்‌, ஏகாஹே_தஹ, - சம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ 
கெடுக்கப்படா த, யணொஃ, யூஹூவ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ செய்றெவனுக்கும்‌, 
அதை முன்‌, 9.௩௦.௦ - என்கிற பதத்துடன்‌ சேர்த்துக்கொள்க, டெத்யெப 
-5௦ எ யாதொரு அந்தவனேகங்களான, கெவ.மயவசணாஃ - பாதிமினால்‌ 
கந்தருவர்களாயிருக்றெவர்களுடைய்‌; 69.௦௨௦ - ஆனர்தங்களோ, ஹூ - 
அது; ஊட - ஒரு, ஜாலொகலொகா நாட - அனேககாலம்‌ ஸ்திரமாயிரு 
க்கு முலகங்களை இருப்பிடமாகவுடைய, வி.க; ரணா௦பிதுர்க்களுடைய, 
௫-௧௦ - ஆனந்தம்‌; 4२७06 8 8७-6०) - 60 ம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையினால்‌ 
கெடுக்கப்படாத, பஸெொொகி யஹூ)வ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ செய்நறெவனுக்கும்‌ 
இதை, ௫-௦௨௦ - என்றெ மேற்கூறிய பதத்துடன்‌ சோத்துக்கொள்ஃ. பெ 
யெப_க௦ S யரதொரு அந்தவனேகங்களான, ஜிரலொகலொகாநாட 
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அனேககாலம்‌ ஸ்திரமாயிருக்கு முலகங்களை இருப்பிடமாகவுடையவிகு, ஏ 


ணீர்‌ - பிதூர்க்களுடைய, நா + ஆனம்தங்களோ? ஹூ - அது; ஹகூ. 

ஒரு* 699ர_நஜா_நா௦ - ஸ்மிருதியில்‌ சொல்லியிருக்கிற கர்மங்களைச்‌ செய்‌ 

ததால்‌ தெய்வவுலகத்தில்‌ பிறக்திருக்கறெ, கெவா.நா௦ - தேவதைகளுடைய 
(09 5 _% 8 - அனந்தம்‌, ககாஹே தஸ, - சம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ 
கெடுக்கப்படாத; றெ; ாதியஹூவ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ செய்கிறவனுக்கும்‌? 
இதை மேற்கூறிய ரூ.௧௩௨௦ - என்கிற பதத்துடன்‌ சேர்த்‌ துக்கொள்ளுக* 
பெது யெ ௦ யாதொரு அந்த அனேகமான, ரூஜா_நஜா நா௦ - ஸ்ம்ருதி 
யில்‌ சொல்லியிருக்கிற கர்மங்களை செய்ததால்‌ தெய்வவுலகத்தில்‌ பிறக்தி 
ருக்க, கெவா_நா௦- தேவதைகளுடைய, 9.௦6 _. ஆனர்தங்களே, 
ஹூ - அது; ஹச + ஒரு, யெ - எவர்கள்‌; க2ணா - யக்யம்முதவிய வை 
திக கர்மங்களால்‌, கெவாரவி - தேவர்களையும்‌; யி - அடைகிருர்களோ; 
௧2-$கெவா நா௦லெவா_நாஃ - அப்படிப்பட்ட கர்மதேவாகளுடைய, ௫.5௦ 
8.9 - ஆனர்‌ ம்‌, ககா8£ஹ_கஹ) - சம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால கெடுக்க 
ப்படாத, மயொொகி, யஹூவ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ செய்றெவனுடையவும்‌, 
இதை மேற்கூறிய ௫.௩௦௨௦ - என்கற பதத்திதெடு சேர்த்துக்கொள்ளுக, 
பெதெயெப ७७ - யாதொரு அந்த்‌ அனேகமான ௧2-கெவநாஃமேற்கூறிய 
கர்மங்களால்‌ தெவர்களானவர்களுடைய, ௫.நஷா-ஆனக்தங்களோ, ஹ்‌. 
அது; கூ . ஒரு ஜெவா_நாஃ - ஸ்வபாவமான தேவர்கரூடைய, (9-5० 
௨9 - ஆனக்கம்‌, எகா 2ஹ_தஹ - சம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ கெடக்க 
ப்படாத, றெொராகியவவ - பீரம்மத்தியானம்‌ செய்கிறவனுடையயவும்‌, 
இதை மேற்கூறிய சூம்‌ - என்கிற பதத்துடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக, 
பெக்யெப ௧௦ - யர தொரு அர்த அனேகமான, செவா.நாஎஸ்வபாவ தேவ்‌ 
ர்களூடைய, ரூ.26 - ஆனம்‌ தங்களே, ஹூ - அது; ஊகஃ - ஒரு; உ; 

8४०) - இர்திரனுடைய, ௫.5௦2 o- ஆனக்தம்‌; &காஹே_தஹ) - சம்சாரத்‌ 
தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ கெடுக்கப்படாத; ரபெொராகிரயவவ - ப்ரம்மத்தியா 
னம்‌ செய்கிறவனுடையவும்‌, இதை மேற்கூறிய ௬.௩௦௨௦ - என்கிற பதத்தூ 
டன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக. பகெயெப_8ஃ - யாதொரு அந்த அனேகமான, 

உட ஹட - இந்திரனுடைய, ஷா - ஆனம்தங்களோ, ஹட ५ அது, 

ஹ௯ஃ - ஒரு; வரஹ்‌ - ப்ருகஸ்பதியினுடை ய; 65.௩௦௨௦ - ஆனம்‌ 

தம்‌, ககாஹேஹ)) - சம்சாரத்தின்‌ சுகத்தாசையால்‌ கெடுக்கப்படாத, 

றஹொகியஸவ - ப்ரம்மத்தியானம்‌ செய்நறெவனுடையவும்‌; இதை மேற்‌ 

கூறிய, மர.மீ2-என்றெ பதத்தடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக, டபெதயெபர_இ௦ - 
யாதொரு அர்த அனேகமான, வரஹஹக-ப்ருகஸ்பதியினுடைய, த்‌ | 
£௦ - அனர்தங்களோ, ஹூ - அது; ஹூ ஃ ஒரு; வரஜாவடபெஃ - முன்னு 

8 | 


௫௮ . தைத்திர்யோபநிஷத்பாவயம்‌. 


= ப . 5 >>. 0 ட 
உலகததையும்‌ சரீரமாகவுடைய வீராட்புருஷனுக்கு, ௫-5௦௦ * அனம்தம்‌, 
.தயெபர.த௦-யாெ ௬ ௮ம்‌ है 6 - மூன்றுல 
.தயெப 5० யாதொ அநத அனேகமான, ६2, ஜாவடெச௦ முனதுலக 
ததையும சரீரமாகவுடைய விராட்புருஷனுடைய, ஷா உ அன ६ தங்‌ 
ளோ, To} வ;ஜாவடெக 6 -(இரண்டிடத்இினும்‌) சதர்முகனுக்கு, (உடைய) 

0 छ Oo e 
४ - - ஒரு A; ஹஹ हा 602. + 0.) 
8७० - அது, ௯௦ - ஒரு, ணட - சதுர்முகனுடைய, (7०) 8 

. . ‘ e . . 2 
ணஃ - ப்ரம்மத்தினுடைய, (49 5०% ௮ அனந்தம்‌, ஹூயஉ௫ய௦ - யாதொரு 
இவன்‌; வாஙுஷே - ஜீவனிடத்திலோ, யலகஹள . யாதொரு இவன்‌ 
७ 0 & 2} » 0 

சூலி) - குரியனிடத்திலேயோ, ஹூ-அர்தப்‌ பரமாத்மா, ஹஊ௯௦ . ஒரு 

. 0 हल ~ இ . 59 - i 
வன்‌, ய “ எவன்‌, ஊவஃவிகி - இப்படி யதி தவனோ, ஹஸஃ-அவன்‌, கஹாசி 
இந்த, லொகா 8 - உலகத்தில்‌ நின்றும்‌, வே; -5.) - போய்‌, ஹூ.௧௦-இர்தஃ 
௪_ந8ய௦- அனனமயமான , த # “5० + ஆத்மாவை, உல 5, ா£தி-அடை 
கிறான்‌, ஹஊ ௦ - இரத, உாணய “ ப்ராணமயமான, (27-50 - அத்‌ ம 
வை, உவ; ரதி - அடைறென்‌. ஹ_க௦ஃ இக்க, 2 நா2ய௦ - மனோ 
மயமான, ரூ - ஆத்மாவை, உலஹக;ா£.கி- அடை ரோன்‌, ஹண_தீ-ஃ 
இர்த, விலா.ந8ய௦ - விஞ்ஞானமயமான, 69.8௦ - ஆத்மாவை, உய ஸு 
கரா. - அடைகிறான்‌. व्यू 59 இர்க, கு. 2௦௨ய௦ - ஆனக்தமயமான, 
(9780-5० - ஆத்மாவை, உவ ,ா8.கி - அடைகிறான்‌: அநத விஷ 
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யத்தில்‌, ஊ்ஷஃ - இந்த, மொகொ வி - ௬2 லாகும்‌, ஐவ_௮- இருக்கிறது, 

(ए०0 - ஹா,) அச்நி வாயு முதலிய வஸ்துச்சள்‌ மிகவும்‌ வறாத்தப்படவேண்டிய 

காரியங்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ நிலைநிற்ன்‌ றனவாசையால்‌,ஒறாவனிடத் கில்‌ பயமுண்டா 
னால்‌ தான்‌ அவ்வண்ணம்‌ வருச தவேண்டும்‌. அப்படி அல்வஸ்‌ அக்களுக்குப்‌ பயத்தை விளை 
விப்பது ப்ரம்மம்‌. மேற்கூறிய ப்ரம்மம்‌ அன்னமயன்‌ முதலிய ஆச்மாக்களைப்‌ படைத்த 
தீறகுள்‌ நிறைக்திருக்கிற த; குரியனிடச்திலேயுமிராச்கிறது. ஆல்‌ குடத்தினகைாயமும்‌ 
வீட்டினாகாயமும்‌ பெயர்களால்‌ வேறுபட்டிருர்தாலும்‌ எப்பட ஒன்றோ, அவ்விதமாக 
வே ப்ரம்மமுமொன்று. மேற்கூறிய கேள்விகளில்‌ ப்ரம்மத்தை யறிக்தவன்‌ அதையடை 
கிரு. இல்லையா என்பதற்கு மேல்‌ சமாதானம்‌ சொல்லப்படுறெது. இங்கு ப்ரம்மதீ 
தையடைெவன்‌ ப்ரம்மத்துடன்‌ ஒன்று? வேறுபட்டவனா ? கேறென்னுல்‌; “ததி 
ஸுருஷ்டவா ; தேவாதுப்ராவிபத்‌ ; அர்யோஸாவம்யோஹமஸ்மீ ஈஸவேத ; ௭௧ 
மேவாத்தீயம்‌ ; தத்வமஸி?” என்றெ சுருதிகளுக்கு விரோதிக்ிறெது, ஒன்றென்றால்‌ ஆன 


ந்தமயமான ஆத்மாவை யடைகிருனென்‌ நறெப்படிச்‌ சொல்லக்கூமெ ? 


தன்னைத்தான 
டைறெதென்று சொல்வது கூமோ வென்னில்‌, இங்கு ஆரம்பத்தில்‌ ““ப்ரம்மவிதாப்‌ 
ரோதிபரம்‌'” என்று ப்ரம்மத்தை யறிச்தவன்‌ ப்ரம்மமாக்ருானென்று சொல்லியிருக்‌ 
தது. அதுவே இப்பொழுதும்‌ சொல்லப்படுநறது, வேறு வஸ்து வேறொரு வஸ்து 
வாக அசமாட்டாதன்றோ? ஆனாலும்‌ தான்‌ தானாகவே ஆறதென்றால்‌, அதுதா னெப்‌ 
படிக்கூடும்‌? அவி சதையினலுண்டாக்கப்பட்ட அன்னமயன்‌ முதலிய ஆத்மாக்களை நீக்கி 
ப்ரம்மமும்‌ தானுமொன்றென்‌ நற அறிவே ப்ரம்மமாகை. இங்கு, “உபஸம்ச்ராமது?? என்‌ 
ரரல்‌ ௮திவாக அறிறொனென்பஅ பொருள்‌, ஆதலால்‌ அவித்தை நீக்‌ அர்த ப்ரம்ம 
மும்‌ தானும்‌ ஒன்றென்றறிரரோனென்பதே, அடைரொனென்பதின்‌ பொருளாதலால்‌ 
விரோதமில்லை. 


अर டக 


(ரா- ஹா.) அக்கி குரியன்‌ முதலிய தேவர்களெல்லோரும்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஆக்ஞை 
ககுட பயந்த நடக்கிறவர்களாதலா 80 (0, அவாகளுடைய ஸதானஙகளும்‌ ச்கத்தைத்‌ 
தரத்தச்சுவைகளாதலாலம்‌ அவைகளின்‌ அகையால்‌ மேற்கூறிய பரமாத்மாவின்‌ நியா 
னத்திற்கு ஏதாகிலும்‌ தடைகேரிட்டால்‌ அதினலேயே முக்யமான பயமுண்டா தசென்‌ 
றெ மேற்கூறிய அர்ச்தத்சை விவரிக்கறெது, இந்தச்‌ சகலோகம்‌ மேர் உறிய பரமாத்மாவை 


“யூஏவலேோர்தரா தித்யேஹிரணய புரு சேதா ய சஹிரண்மங்மங்ரு' ஹிரண்யகேமு; 
ஆப்ரணபாத்ஸர்வஎவஸுவாண ச ஸ்ம யதாகப்யாஸம்புண்டரீ ச மெவமகூதிண்‌ தஸ்யேதி 
திராமா?? என்று குரியமண்டலச்‌, திஅ நடுவிலிருக்கிற அழயெதான சரீரச்சோடே கூடி 
னவளகைவும்‌, தாமரை சபான்ற கண்களையுடையவனாகவும, அறிவுள்ள வஸ்‌தக்சளையும்‌ 
அறிவில்லாத வஸ்‌.துச்களையும்‌ சரீரமாகவடையவகவும, இர்சச்‌ சரீரங்சளில்லாமல்‌ 
“ஹத்யம்ஞகாகம்‌' எனறு சொல்லப்பட்ட ஸ்வரபத்‌தோடு கூடின வனாகவும்‌ தயா 
னம்‌ செய்றெவன்‌ அர்ச்சராநிமார்க்கமென்று சொல்லப்பட்ட ௮பியால்‌ ப்ரம்மத்தை 
யடைறொன்‌. இதனால்‌ ப்ரம்மத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்கிறவன்‌ ப்ரம்மத்தையடைரொனர்‌ 
ப்ரம்மத்தோடொன்றாுனா எல்‌ கிற கேள்வல்கா உதீத ரமளிக்கப்பட்டத. இங்கு அன்‌ 
னமயன்‌ முதலிய விடங்களில்‌ அவைசளளச்‌ சரீரமாகவுடைய பரமாதமாவை என்பது 
பொருள்‌. 


ய ொவாவொ.நி ஞெ | சவ,ாவ)2 ஹாஹ்‌ | கூகை 
ல ணொழிதாறு | கவிலெ.கிகு தப நவி | ஹம்‌ ஹவாவ நவி | 
கி2ஹம்‌ ஹாயஉநாக[மல௦ | கவா வ8காவ அ | ஹ்ப்ஹவ௦லிவாடபெ 
பெரு கா ந மஹர ணஃடபெத | உலவெவெொ ல கஷஹடெககு மிர 
ணு த | யஹாவட 599 | கி ஐ.தீ )வம்ஷக | ४ -# 59/5७/८672 _5-०७/॥ ६0 | 
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(ப்‌ ம) ய.கீ௦- யா௮தாரு ப்ரம்மத்தினிடத்தி நின்றும்‌, (Wo) யா 
தொரு ப்ரம்மானர்தத்தில நின்றும்‌, வால௦ - வாக்குக்கள, 2 கஹாஹஹ . 
அதிவுடன்‌ கூட, (7௦) ஹா - மன தஅடன்கூட, எவ;ரவழ - சொல்லமு 
யாமும்‌ அறியமுடியாமஅம்‌, (௦) கவ ரவ) அதனமுடிவை நீனை 
க்கக்கூடாமலும்‌ சொல்லக்கூடாமஇம்‌ நிவ திருமபுகின்றனவோ, 
ய, வ்‌ ஏ ப்ரம்மத்தின்‌ ஸ்வரூபமான; (0௦) பே; ப்‌ ௦ - பரம்சத்மாவி 
அடைய, ௫.5௦௨௦ - ஆனர்தத்தை, விவாற - இயானம்‌ செய்வன்‌, ௬௬ 
தபந - ஒரு வஸ்‌ துவிடத்தில்‌ நன்னும்‌, நஸிலெகி பயப்பகிரானீில்லை 
ஐகி - என்று, (முன்‌) பொக ௦ + என்பதட னிதைக்கூட்டிக்கொள்க. ஊ 
அஹவாவ - இப்படித்தியானம்‌ செய்தவனை, கஹு ஃ நான, கிஃ - ஏன்‌, 
ஹாய ஃ ஈல்லகாமியமான புண்ணியத்தை, நாகாவஃ - செய்யவில்லை, 


१६०० - நான்‌, 40 - ஏன்‌, வாவ பாவத்தை, ககர செய்தேன்‌, உகி- 


௬௦ தைத்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌. 


என்கற எண்ணமானது, -ந.கவ.கி - தன்பப்படூத்துறெடில்லை, ய- எவன்‌, 
ஹவ்‌ - இக்க ப்ரகாரம்‌, விலரறு - அறிர்தானோ, ०००३ - அவன்‌, ஊடக - 
இக்தப்‌ பாபபுண்ணியங்களை தாமு , ப்ரம்மாக ஹ ரணஃபெ - பலப்‌ 
படுத்துறெ னா அதாவது அறிதிறான்‌, ய-எவன, ஹவட௦ - இந்த ப்ரகாரம்‌, 
வெ - அறிகறுனோ, வஊஷூஃ-இவன்‌, உலெ - இரண்டான, ஊட இந்தப்‌ 
பாபபுண்ணியங்களை, 8.௮௦ ஃ ப்ரம்மமாக, ஹரண - பலப்படுத்த 
கிறுானோ, அதாவது அறீதிறானோ, (| ஊடெக - இந்தப்‌ பாபபுண்ணியங்க 
ளில்‌ நின்றும்‌, ஐ தா௦ - தன்னை, றை ணு காப்பாற்துசறொனே, இப்‌ 
படியே இரண்டிடத்திலும்‌ இவைகளை, ஹதம்‌ ஹவாவ ந. தவ.கி - என்‌ கிற 
இடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக. 2 की - ஏன்ற, உவமிஷக .. ப்ரமீமவித்தை 
யைச்‌ சொல்லும்‌ வேதத்தின்‌ பாகம்‌. 

(ஸர ஊரா,) அறிபுமறிவிலும்‌ சொல்லும்‌ பெயர்களாலும்‌ அறியவும்‌ சொல்லவும்‌ 
முடியாததான அனர்‌ சமயமான ப்ரம்மமே ஆத்மாவென்‌ क அறிர்தவன்‌ ஒரு வஸ்துவிட 
த்தில்‌ கின்றும்‌ பயப்படமாட்டான்‌, ப்ரம்மம்‌ தவிர வேறுவஸ்‌ ஐ வில்லாமையாலும்‌ அவ்‌ 
வித ப்ரம்மமே தானானபடியாலும்‌ பயப்படத்தும்‌ வஸ்‌ துவில்லை. புண்ணியபாவங்களிர 
ண்டில்‌ நின்றும்‌ பயப்படவேண்டாவோவென்னில்‌ ஆவைகளில்‌ நின்றும்‌ பயப்பட 
வேண்டியதிலலை. 

(ஈா- ஹா) வாக்கு மனது இவைகள்‌ எந்தப்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஆனந்தத்தை அளவி 
டக்கூடாமல்‌ திரும்புன்றனவோ அப்படிப்பட்ட பரமாத்மாவின்‌ ஆனந்தத்தைத்‌ தியா 
னம்‌ செய்றெவன்‌ ஒன்றிலிருர்‌. தம்‌ பயப்படான்‌. மேற்க. நிய இியானத்தினால்‌ புணணிய 
பராபங்களின்‌ பயன்களும்‌ தன்னை யடையவொட்டாமல்‌ சாப்பாற்றிச்கொண்டானாசை 
யால்‌ அவைகளில்‌ நின்றும்‌ பயப்படான்‌. இங்கு ஆனந்‌தமயனென்று சொன்னது பரமா 
தீமாவையே, ஏனெனில்‌; “தேயேசம்‌?? என்று அனந்தக்களைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு 
வந்து அனந்தமயனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேல்‌ ஆனம்‌ தமில்லேயென அ முடித்தலால்‌, ஜீவாத்ம 
ஸ்வல்ப அனந்சமுள்ளவ னசலால்‌ இவனுடைய அனந்தத்சைசு காட்டிலும்‌ மேலான 
ஆனர்தமில்லேயென்று முடிக்க்வோண்ணா ௧௮. ஆசலாலிங்கு ஆனர்சமயனென்ற த பர 
மாத்மாவையே, ஆனால்‌ (மய) என்‌ 5ற விகுதியான அ பெருட்பாலும்‌ விசாரச்சைச்‌ சொல்‌ 
லுமாதலால்‌ விசாரமில்லாத பரமாத்மாவை ஆனந்தமய என்‌ றமசம்‌ சொல்லாதெனில்‌, 
இல்கு (மக) என்றெ விகுதி விகாரத்சைச்‌ சொல்லுகிரதநில்லே, “மயட்வைசகோர்பா 
ஷாயாம்‌” என்கிற குத்‌ நிர த்திலிரும்து, “பாஷாயாம்‌'' என்கற பதச்துடன்‌ சேர்ர்‌கு, 
“திதயம்வுருத்‌ சமராதிப்ய??' என்கிற சூச்திரத்தினால்‌ உலசவார்ச்சையில்‌ மாத்திரம்‌ 
(மய) என்றெ விகு5ி விகரரத்தைச்‌ சொல்லுமே ஒரிய வேதத்தில்‌ விசாரராத்சதீதைச்‌ 
சொல்லா௫, “தேத்ப்ரக்ருசலசசெமயட்‌'' என்றெ குச்கிரச் நிலை நிறைக்தவனெனறே 
ஏற்பம்‌. ஆசலால்‌, ஸ்வல்பானர்தமுடைய லீவனன்று. மேலும்‌, “(ஏஷஹ்யெவாசரந்தி 
யாதி” என்றும்‌, “ரஸம்‌ ஹ்‌ யேவாயம்லப்சவாஈந்தீபவதி?? என்றும்‌ ஜீஎர்களுக்கு அனந்த 
த்தை விளைக்றெவெனகைச்‌ சொல்லப்பட டிருக்கறது, மேலும்‌, ““ஸத்யம்ஞ்ஞாரமகர்தம்ப்ர 
ம்ம”? ஏன்றெ மர்திரத்தையே மேல்பாகற்கள்‌ விவரிக்கின்றனவாதலாலும்‌ அனந்தமய 
னென்பது ப்ரம்மமே. 


அனக்தவல்லி முற்திற்று, 
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(ப்‌ - ம்‌) நள - சீஷன்‌ ஆசிரியன்‌ ஆயெ ஈம்மிருவர்களையும்‌, ஹஹ - 
ஒரேகாலத்தில்‌, ௪வ_தா - ப்ரம்மவித்சையானது காப்பாற்றட்டும்‌, கள . 
ஈம்மை, ஹஹ - ஒரேகாலத்தில்‌, ஜல ௧௯௬ - ப்ரம்மத்தை யனுபவிக்கும்பட 
செய்யட்டும்‌, (£௦) வள்‌ - காப்பாற்றட்டும்‌, வீய-2௦ - ப்ரம்மவித்தைக்‌ 
குரிய சாமர்த்தியத்தை, (|) வீயஃபயனைச்‌ சிக்கிரம்‌ விளைவிக்கும்‌ சாம 

கீதியததை, ( 
ர்த்தியச்தை, ஹஹ. ஒரேகாலத்தில்‌, காரவாவடபெஹெ.செய்யக்கடவோமாக, 
ஆள .. ஈம்மிருவர்களரூடைய, சய ௦ - ஓதப்பட்ட வேதமான, பெகஐவி.. 
பயனை விளைவீக்கிற தாக, சஹ - ஆகட்டும்‌, £ா வி விஷாவடமஹெ - ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ தீிவேஷத்தையடையக்‌ கடவோமல்லோம்‌, (விவ.நா௦ - பரம்மவித்‌ 
2 ரகக்‌ 

HS न பாலு Hi 6 . 
தைக்குண்டாகிற தடங்கல்களுக்கு); பமாி௦ - முடிவானது, கஹாு - உண்‌ 
டாகட்டும்‌). 

ல ரமுவெவாரணீ | வாணி காவா | கயஹி. 
லமவொஸவ ஹெகதி | தஹாஹண_தபெகொவானு | ௯நவப;ாண௦வகத 
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(ப்‌-ம்‌.) வார “ணி6-வருணனுடையபிள்‌ பையா நிய, மமுவெ-௦-பிரு 

குமகர்ஷியோவென்றால்‌, வி क[ए० தகப்பனான, வாருண௦-வருணனை உவவ 
ஹாரர-அடைக்தார்‌,ஹெல.மவ 8 -“வாரீர்பூஜ்யரே, ல; ஹஃப்ரம்‌ மத்தை, கியீஹி. 
எனக்குத்‌ தெரியச்சொல்அும்‌, ௨.கி - என்ற,(இதை,)உவஹஹரா? - என்ப 


அடன்‌ கூட்டிக்கொள்ளுக, அமெ - அந்தப்‌ பிள்ளையின்பொருட்டூ வ 


௬௨ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌- 
அஜ - இந்த வசனத்தை, வெராவாவ.சொன்னார்‌. ௪.௦-சரிரம்‌, வராண 
ப்ராணவாயு, க்ஷ - கண்‌, மொ ரக; - காது, 8_58 - மனது; வாஉ௦ _ 
வாக்கு இவைகளை (பே ஹ-ப்ரம்மம்‌), ஐஉ.கி - என்று, (இறைவெ ாவாவ « 
என்பஅடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளூஃ, அஹ - அந்தப்‌ பிள்ளையைக்‌ குறித்து, 
உவாவ - சொன்னார்‌, ய_86 - எவனிடத்ில்‌ நின்றும்‌, உறி - இந்த, 2०७ 
-का की - வஸ்‌ அக்கள்‌, ஜாயனெ - உண்டாக்‌ றனவே; ஜாதர.பி - உண்டர 
- ७ - . 
னயிவோ, யெ. - எவனால்‌; வஹி - உயிருடனிருக்கன்‌றனவோ, யக. 
யாதொன்றை, வ, யி - முடிவிலடைனெறன ர, கலிஹஃவிபரவி - ஒன்‌ 
ருன்கறென பவா, 0௦, வ பவிஸவி ரசத்தை யடைக்தன வாய்க்கொண்டு, 
யர ஃ யாதொரு ப்ரம்மத்தினிட தில்‌, 584“ 8००४ ००७छी - ஒன்றாகும்படி 
யடைனெறனவோ அல்லது, யி - யாகொரு ப்ரம்மத்தை, வரயவி - மோ 
தத்தில்‌ அடைகின்‌்றனவோ, உலிவுவிபரவி - ப்ரளயகாலத்தில்‌ அடைக 
ன்றனவோ, ௪ - அதை, லிஜிஜாவஹ - அதிவாயாம, ௪ _ அத, 
म्न्प्न 


“ வி 
கொள்ளுச, ஹூ - அந்த பிருகுவானவர்‌, தவ - தவத்தை, கவடு - 


பஹ - ப்ரம்மம்‌, உ.கி - என்‌அ,(சதை)உவாவ - என்பதுடன்‌ சேர்த்துக்‌ 


செய்தார்‌; ஹூ - அமச்த ப்ருகுவானவர்‌, தவ. வத்தை, அவா - செய்து. 
க்‌ 

(०0 - ஹா.) ப்ரம்மம்‌ காயம்‌ முதலிய வல்துக்களைப்‌ படைத்த, அவைகளி 
னுட்புகுந்து, அவ்வவைஃளின்‌ பேதற்களால்‌ காணப்பிறதாலவகயால்‌, அலைகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டதாய்‌, ஒருவராலும்‌ காணமுடியாத தன்மையுடைய ப்ரம்மமே 
நானென்று அறிந்தவன்‌ புண்ணிப பாவங்களென்றெ கர்மங்களினால்‌ பிறவிக்காட்டடு 
த்த முடியாதவன்‌ என்று ஆனர்தவல்லியில்‌ சொல்லி முடிர்தது. இப்பொழுது ப்ருகு 
வல்லியில்‌ ப்‌ரம்மவித்தைக்குக்‌ காரணம்‌ தவமேமென்று சொல்லுகிறது. இதில்‌ சன்‌ பிரி 
யருள்ள பிள்ளைக்குத்‌ தீசப்பரைலுபதேடிச்சட்பட்டதென்று வீத்தையை ஸ்தோத்திரம்‌ 
பண்ணுவதற்காகக்‌ கதையொ.:ம. சொல்லப்படுகிறது. அதில்‌ அப னம்‌ முதலியவைகள்‌ 
ப்ரம்மத்தை அறிவதற்த லழிகளாதலால்‌, அஸைசளை ப்‌்ம்மமாகச்‌ சொல்லுறொர்‌. 
“ப்ராணஸ்யப்ராண உச்சக்க ருதங்ரோத்ரஸ்யஸ்ரோத்ரமந்க ஸ்யாந்கம்மக 
ஸோமநோயேவிதஃஸ்தேநீசத்யுப்ரம்மபுராணமம்ரயம்‌' என்ற சுருதி சொல்லியிருக்‌ 
இ.. எல்லா ப்ராணிகளுமுண்டாகும்போதும்‌ இருக்கும்போதும்‌ நாசமடையும்போதும்‌ 
छाए, வஸ்துவுடன்‌ ஒன்றாயிருக்கின்‌ னவே, அதுவே ப்ரம்மம்‌ என்று சதகப்பன்சொன்ன 
வார்தீதையைக்‌ கேட்டி ப்ரம்மமின்ன தென்று தெளிவா யேற்படாமையால்‌ அப்படி ஏற்‌ 
பவெதற்கு, “மஸ - சந்த்ரயாணாம்‌சஐகார்ச்யம்பரமம்தப? தஜ்ஜயாயஸ்ஸர்வதர்மெப்‌ 
ய£ஸ்ஸதர்ம$பரஉச்யதே” என்று தவமே கரரணமாகச்‌ சொல்லியிராச்தலால்‌ அம்மகர்ஷி 
தீவம்‌ செய்தார்‌, 


(ஈர ஹா.) மேற்கூறிய அடையாளங்களால்‌ மாத்‌ நிரமல்லாமல்‌ வேறு அடையா 
எங்களாலும்‌ ப்ரப்மத்தைத்‌ தெரிவிக்றெதற்கும்‌, அப்படி ப்ரம்மத்தை அறிவதற்குத்‌ தவம்‌ 
செய்து அதினால்‌ பரிசுத்தமான மனதே காரணமென்று தெரியப்படுத்துவதற்கும்‌ பிறகு 
வல்வி யாரம்பிக்கப்படுநறெது, பிள்ளையின்‌ மனதைச்‌ சோதிப்பதற்காக, அன்னம்‌ முதலிய 
வைகளை ப்ரம்மமாகச்‌ சொல்லியதினால்‌ கலங்க மனதடன்கூடி.ய பிள்ளைக்கு ப்ரம்மத்‌ 


௬ 
இன்‌ அடையாளத்தை மேலே சொல்லுரொர்‌: எல்லா வ ஸ்துக்களும்‌ எக்த வஸ்துவிடத்‌ 
திலுண்டாகன்றனவோ, எதினால்‌ பிழைத்திருக்சன்‌றனவோ, எல்விடச்நில்‌ சேரன்‌ ற 
னவோ, மோக்ஷத்தில்‌ எந்த வஸ்துவைச்‌ சேருகின்றார்களேர, அதவே ப்ரம்மம்‌ என்று 
தகப்பன்‌ சொல்லியதைக்‌ கேட்டு அதைத்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிர்து கொள்வதற்குச்‌ தவம்‌ 
செய்தார்‌. | 

2 ९०४] ग 6३ iT வலி நி 
௪. நறைுஹெ.கிவ)ஜா ந ரூ | ௧௧ ஜெ)வவலி£ர நில கா நிஜாய 
லெ | ௬ .நஜா.தர நிஜீவலி | சவ; வஷ )ஜிஹவிப வீ # | ७.49 ரய| 
- அ गा 


७.47०.50[08/8/0-०65७ ०७ )_%[ए 8-०७ /9/०2७णा।ण | கய ஹில மவொஸஹெ.கி | 





-क.5 ஹொவாவு | தவஹாஸை, ஹவிஸ்‌ | வொஸ்‌ ஹெ.சிஹ.த 
ப, 3 छग) “ட 3 


வொ. | ஹ்தவஹவர | உகிலிகீியொ௨உ வாக] 
அ 
Uf om E85 பாணு | easy T9580 RETR क्ष"०७ है 0 காழ்‌ 


308 | ७३५ WIH08D oF | சது ல்‌ । ஒதி 9௦2958 998 | ७8कैन 
மம | நக னு | RNR 2m" oi சமல 8 | வர சல்ச i 
— ஆ + डी 


ஈரம்‌ 9 ॥ ७७ A | 


_—௨, 


(ப்‌ - ம்‌.) சந - சாப்பிடத்தக்க வஸ்‌ வானது, 6०), a - ப்ரம்மம்‌, 
६ / ५ 


९2. 
ஐதி - என அ, வடா करे - அறீர்தார்‌, அதிப (४४ #, தாகி - ப்ரா 


ணிகள்‌, ௯_நீர&ஹீவா வவ ௫ சாப்பிடத்தக்க வஸ்‌ ஐலில்‌ நின்றதானே, 


५ हर हि] पु . - 84 ) ४0) 
ஜாயலெ - உண்டாகனெறன. வதா அப்படுவண்டான வஸ்துக்கள்‌, 


है த இய வி தீ க்கில்‌ 
௧ ௧. “ சாப்பிடத்தக்க வஸ்துவிறுலே, எல்லி | பியாத்ருக்கின்‌ றன, 





* नि ரகு விட்ல த்‌ 
௭௦ - சாப்பிடத்தக்க வஸ்து வே, பயக - பரளமயகாலத்தலஃ டகி றன, 


கவிஹவிபாவி - ஒன்றாய்ச்‌ சே கனெலன, உதி - என்‌, (வமாக « 
fe! | ‘ 4 
तु | x அலை ஜாய - அரி; 6) / மரவ - தி ௬ 
அறிந்தார்‌), 86 - அதை, விஃர அறிந்து, பந] ம்பவும்‌, 
வித « தகப்பனான, வாண - வருணனை உவஹஹாரர-அடைகதரா, 


कर न] - qa . 
ஹெலமயமவஃ - வாரீர்‌ பூஜ்யனே, ௮; नस + பரமமததை, கயிஹி - அறியச்‌ 


சொல்லும்‌, உ.கி - என்னு, இதை)உவஹஹார்‌ - என்பதுடன்‌ சேர்க்துக்‌ 


கொள்ளுக. அஹ - அந்தப்‌ பிள்ளேயைக்‌ குறித்து, உவாவ - சொன்னார்‌, 
வஹா - தவத்தினால்‌, ९०2] ஹ்‌ - ப்ரம்மத்தை, வி்‌ का ஹஹ- அறிவாயாக, 
அவ - தவமே, ஹை ப்ரம்மத்தை அறிவதற்குக்‌ का ரணம்‌, உ.கி-என்று, 
(இதை)உவாவ - என்பதுடன்சேர்த்துக்‌ கொள்ளூக ஹூ - அந்த பருகுவா 
னவர்‌, தவ - தவத்தை, அதவ. - செய்தார்‌, ஹூ - அவர்‌; தவ - ஜீவ 
த்தை, அவா - செய்த. 
[७०० - ஹா - ஈர + ஜாபதார்த்தம்போல கருக்கு. 

வ ரணொஸை ஹெ.திவ)ஜா.நாக |வ; ரணாஜெடுவவலிசா நி லூகதா 
கிறாபயனெ | வஉடணெ.நஜா_காநிகிவனி | வராண யஷழிலிவவிமவி 
கி| அதிஜாய | வ நரெவவாணைவி.அரசவஹஹார்‌ | கயிஹிலம௰ 


௫ தைத்திரயோபநிஷத்பாஷயம்‌. 
வொ, ஹெ.சி | कर्क ஹொவால | அவஹாவ ஹலிகிஜ ஸஹ வொ 
ஹுஹெ.கிஸ_கவொ கவ) குஹஸகவஹவா, ஐ.கி.த].கியோஉ நவக்‌] 


(ed Cra I (2 896 p89 ई>्छ" 9७००७ ० | (Fer 
இகம்‌ | [ல்ச்‌ oF 99S ED । இ 038௦5 மனா | 
மனுக்‌ முலற | छह லனா | கல்லு ०४१४४ कण 07९ | வரம ७१0 | ஒ8088 
बहु | ஓரல்‌ 8020 ox 3 

(ப்‌ - ७.3 வாண - ப்ராணவாயுவான அ, வே; ந்‌ ப்ரம்மம்‌, ஐ.கி - 
என்ற; வ)ஜாநரக - அறிக்தார்‌, உ.நி - இக்த, ஜூ காநி - ப்ராணிகள்‌, 
வராண கஹிஹஷவவ - ப்ராணனிடத்தில்‌ கின்அம்தானே, ஐாயகெ - 
உண்டாதின்றன. ஐா.நா.மி - அப்படியுண்டான ப்ராணிகள்‌, வராணெ.ந ல 
ப்ராணனாலே, ஐிவலி . ஜீவித்திருக்கன்றன, வ ாணஃப்ராணனை, வரயலி. 
ப்ரளகாலத்தில்‌ சேருகின்றன. கலிஹஸு௦விபாவி - ஒன்றாய்க்‌ சேருகன்‌ றன. 
உதி - என்ற, இதை ஷிஜா_நாக - எனபதுடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக. தக. 
அதை, வி2 ரய - அறிந்து, வாஉநரொவ - திரும்பவும்‌, வி.காஃ தகப்பனான, 
வாரண - வருணனை, வெலமவஃ - வாரீர்‌ பூல்யரே, பேரஹஃப்ரம்மத்தை, 
கயீஹி _ அறியச்சொஃ னும்‌. உதி - எனஅ; உவஹஹாராம - அடைந்தார்‌. 
அஹா .. அந்த பருகுவை, அவர - தவத்தினால்‌ ஸ்‌ க்‌ - ப்ரம்மத்தை, 
விஜிஐரஸஸ - அறிவாயாக, கவ - தவமே, ஹை _ ப்ரம்மத்தை அறிவ 
தீற்குக்‌ காரணம உதி. என்னு, உவாவ சொன்னார்‌. ஹஃ - அந்த ப்ருகு 
வானவர்‌, வட - தவத்தை, கிகவடு.த - செய்தார்‌, ஹூ . அந்த பருகு 
வானவர்‌, வ - தவத்தை, அவா - செய்து. 

2 நொவ, ஹெ._திவஜா நா& | கஹொஹெடிவவலி£ா நில தாபி 

& ५ 

5200 /(० ६७ ] உநஹாஜர தா நி8வனி | 8நவே ய) கிஹஃவிமா வீ.கி | அவி 
ஜாய | ७./-०-5७)ए००७,७॥ए-०७७ण०७ ॥ _काए 8-०७ ।8/०६४७॥७ ! கமிஹிலமவொண 
ஹெ.கி | தம்‌ ஹொவரது | வஹா, ஹவில ஐ 78780 | அலொவய; 
ஹெகி | ७७-# 90-60) -5|००-%० 60६१४] ७ கிவ கஃமெட2,_ நவா &#& | 

லால சூஸன்‌ | ४80४ வில்‌ 797७8" ४०८७० 8 | ஸ்தல வா 
85௦8 । 088(9 08992007 ௦98 | 6680-5७ | 86 ல்க 985 ம்னு | ७7) 
LA வு £ சந ளின்‌ | சலன்‌ 9४१४४ 2" 60 | லர லாலு | (४१४ ४86! 
சல லட 

(ப்‌ - ம்‌,) 2.௩6 - மனதரன த, ப 7 - ப்ரம்மம்‌, உ.கி-ஏன்று, வலா 
நா& - அறிந்தார்‌, உறி - இத்த, ஹூ_கர.நி-ப்ராணிகள்‌, 2 மஹூஹிஹாவ 
வ + மனதில்‌ நின்றும்தானே , ஐூயஜெ - உண்டாநின்றன, ஜாதா. க 


ஹரம்‌. லி A 





அப்பட்யுண்டான ப்ராணிகள்‌, 8.நஹா - மனஇனாலே, 8வஸீ பிறைத்திரு: 
க்கின்றன. 0-59 - மனதை, வரயனி - ப்ரளயகாலத்திலடை.இன்றன, ௯லி. 
ஹுவிபரவி ஒன்றாய்ச்‌ சேருகின்றன, ஐதி-என்ற, (இதை) ७० 287 _5 
என்பதுடன்‌ சேர்த்தக்கொள்ளுக ௪ - அதை, தாய அறிந்து, வ 
நரொவ திரும்பவும்‌, விசம - தகப்பனான, வாுணலஃ ஃ வருணனை 
ஹெலமவ . வாரீர்‌ பூய; १००] १५० - ப்ரம்மத்தை, कर) ७ அறியச்சோ 
ல்லும்‌, உதி - என்னு, உவஹஹரர்‌ - அடைக தாரா, அஹா - அந்த பருரு 
வைக்‌ குறித்து, வஹா - கவத்தினால்‌, ०27, ஹ - ப்ரம்மத்தை, விஜிஐ ரஹ 
ஸ அறிம்துகொள்‌, அவ - தவமானது பஹ . ப்ரம்மத்தை அறிவதற்‌ 
குக்‌ காரணம, ஜதி - என்பு, உவாவ சொன்னா ர்‌. ஹூ - அச்த ப்ருகு, 
தவா - திவதிதை, கவட) அ - செய்தார்‌, ஹூ-அர்த ப்ருகு, தவ » தவ 
த்தை, அவா ல்‌ செய்து. 

விதா வ, ஹெ.கிவரஜா நாகி | डी छु॥ 5709/)2 52: छीद॥ நில கா 
நிஜாயலெ | விஜரடெ.நஜா தா நிகிவலிவிஃ நபையன | ८७/००४५० «की | 
தஜிஜாய | வ நரொவவாஅணவி தரவா | கயிஹிலமவொ 
வஹெஃகி | அம ஹொவாவு | வஹா ஹவி ஐ 4080 | கவொ 
ஹைஹெ.| ஹூகவொ._.கவய | ஹகவஹவா|ஐ.கிய்வசொஉ நஃவா௯௦|! 

Dano Spf | ந்த ४4000 - एफ छ" ४००४० ஜு நக? 
8208 | 8डू0[6:887989:60०8#0%90 | ஒலு | 05% வவ | 
முலு 8 ஒக்‌ ன்‌ | தல்ல ०95१४ के व 2 ! கம 8 । ஒன்‌ 
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(ப்‌ - ம்‌.) விஜா2௦ “ அறிவே, பெர - ப்ரம்மம்‌, ஐ.கி-என்று, வட 
நா - அறிந்தார்‌, 2-26 की - இந்க, ஜூ का की - ப்ராணிகள்‌, விஜா_நா௯ஹி 
ஹவவு - அறிவில்‌ நின்அம்‌ தானே, ஜாயஞெ - உண்டாகன றன, ஜா 
அா.டி- அப்படி உண்டான ப்ராணிகள்‌, வி8ரடெந - அறிவினாலே, ஜீவஷி- 
பிழைத்திருக்கின்றன, வி2ா௦ - அறிவை, பய்வி - ப்ரளயகாலத்தில்‌ 
அடைஜனெறன, கலீஹஸூஃவிஸஷி - ஒன்றாய்ச்‌ சேருகின்றன, & &ी - என்று, 
(இதை) வஜாநா& - என்பதுடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளூக. அகி - அந்த, 
விரய - அறிக்து, உநரெவ - திரும்பவும்‌, விகார தகப்பனா।'ன, வா 
ணட - வருணனை, ஹெலமவ - வாரிர்‌ பூஜ்யரே, பஹ - ப்ரம்மத்தை, 
கயிஹி - அறியச்சொல்லும்‌, ஐ.தி - என்று, உவ ஹஹா - அடைக்தார்‌. 
அஹா ... அவரைக்‌ குதித்து, கவஹா- தவத்தினால்‌, உ ஹ.ப்ரமமத்தை, 
விஜிஜஹஹ - அறிவாயாக, அவ - தவமே, 607] 400 - ப்ரம்மத்தை அதிவ்‌ 


தற்குக்‌ காரணம்‌, ஐ.தி * என்ற, உவாஜு - சொன்னார்‌. ஸஃ-அச்ச பருகு, 
9 


க்ப்‌ ஒத்த்‌ தர்யோபநிஷ்த்பாஷ்யம்‌. 
அவ - தவத்தை, ௬ஃவடு-அ - செய்தார்‌. ஹஃ pS அவர்‌, அவ்‌ - தவத்தை, 
அவர . செய்து. 
சூ.நகொஷடிஹெ.கிவஜொ நாக | 59-58 798) 8७२० வித நிதா 
கிஜாயகெ | கூ.நரெ.நஜா_தாமிகீவலி | சூ.ந௩வையஷ)ுலிஸ௦விப௰லீ 
கி| ஹெெஷாலா.ம_வீவராுணீவிஉபா | வாசெவெரா8வர கிஷி_தா | 
ஹயபஹவவெ௨வர; கி.கிஷ.கி | का 5007 ந.நாகொலவ.கி | 2ஹரஒலவ.கி| 
வரூபாவமா வி ஹவவஉ_வஹெந | ஹா. | ஐஉகிஷெ ஹஷாஉ 
தஃவா | 


छहं०6 [०0४9 क*क | | Sfom Ea PI PET Rarastod | Sioa 
RAB ७४००४०(४०७०४११३५४०४४०७७ | ND rT வல்ல 88987 
(582 | ०७0४० 6(6988.8 | ரி ४*ह ०) 68 9 | ஸல்லம்‌ லற 
க்வி மர்‌ | கி | ७७ ॥ ६. ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) (8-55 86 + ஆனர்தமானத, ரஹ ப்ரர்மம்‌, ஐ கி-என்று, 
வஜொ_நா& - அறிந்தார்‌, உமி & இந்த, மூ_கா.மி - ப்ராணிகள்‌, சூ. 
சூஹிஹவவல 0 - ஆனந்தத்தில்‌ நின்றும்‌ தானே, ஜாயனஜெ - உண்டான்‌ 
றன. ஜா.காபி + அப்பட, உண்டான ப்ராணிகள்‌, ரூ.ந௦டெ.ந - ஆனந்தத்தி 
னால்‌; ஜீவனி - பிழைத்திருக்கின்‌ றன. ௫5-௧௦ - ஆனக்தத்தை, வயவி - 
ப்ரளயகாலத்நிலடைகின்றன, ௬லிஹஃவிபஜி - ஒன்றாய்ச்‌ சேருகின்‌ றன, 
ஐ.தி - என்ற, (இதை) வ)ஜா.நாகீ - என்பதுடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுக, 
ெவெஷர்‌ - அந்த இந்த, லாம_வீ - ப்ருகுவினாலதியப்பட்ட, வாண... 
வருணனால்‌ சொல்லப்பட்ட, விஉ)ொ - வித்தையான து, வாசெவெ)ா8ல डे 
மனதிலிருக்கும்‌ ஆகாயமென்‌அ சொல்லப்பட்ட பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌, 
வர.திஷி_கா - முடிவையுடைய து. ய - எவன்‌, ஹவ௦ - இந்த ப்ரகாரம்‌, 
வெ௨ - அறிநறொனோ, ஹஃ - அவன்‌, வரபி.கிஷதி - ப்ரம்மத்தினிடத்திலி 
ருக்கறான்‌, ௪_நீவாறு. - மிகுந்த சாப்பிடத்தக்க வஸ்துக்களையுடையவனாக 

வும்‌, ௭-௩௨. அவைகளைச்‌ சாப்பிடத்தகுர்த சக்தியோடேகூடின வனாகவும்‌, 

ஹவ.தி - ஆகிறான்‌, வ யா - பிள்ளைகளாலே, வமர-௦லிட - நாலுகால்‌ ஜக்‌ 
அக்களாலேயும்‌, வ ஹ்வவஹெ._ந_ப்ராம்மண தேஜஸ்ஸினாலேயும்‌, ஹா 
ஐ) - பெரியவனாக, ஹவ.தி - ஆதிறொன்‌, கிகா - இர்த்தியினாலே, ஹாநு - 
பெரியவனாகவும்‌, லஹவ.தி - ஆசிழன்‌. 

(ஸ௦0 + ஹா ஃ (ரர - ஹா.) இதுவரையில்‌ தகப்பனிடத்தில்‌ ப்ரம்மத்தினடையாள 
ங்களைக்‌ கேட்டுத்‌ தவத்தினால்‌ ப்ரம்மத்தை அறியவேண்டூமென்ற ப்ராகு அப்படியே தவம்‌ 
செய்து அன்னம்‌, ப்ராணன்‌, மனத, அறிவு இவைகளை ப்ரம்மமென்றறிச்‌,த அவ்வள 
வில்‌ இருப்ப வாராமல்‌ தகப்பனை மீண்ம்‌ கேட்டதற்கு, தவத்தினாலேயே ப்ரம்மத்தை ह 


ர 5 றான்‌ வி க்‌ அ 
40527 ர்‌ 
அறிவாயென்று சொல்லப்பட்டவராய்‌ அப்படியே தவம்செய்து உள்ளபடியே ப்ரம்ம்த்‌ 
தற்கு அடையாளமாகப்‌ பேசப்பட்ட உலகுகளைப்‌ படைத்தல்‌, காத்தல்‌, அழித்தல்‌, முத்‌ 
தியளித்தல்‌ ஆய இவைகளால்‌ அனம்தத்தை ப்ரம்மமாக அறிந்து திருப்நியடைக்தார்‌- 
ஆகையால்‌ வருணனால்‌ சொல்லப்பட்ட ப்ருகுவினலதியப்பட்ட மிருக்கற இர்த ப்ரம்ம 
வித்தை हि तक कर சொல்லப்பட்ட பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌ முடிவுபெற்றது, 
இக்த வித்தையை எவன்‌ அறியுமுனோ;, அவன்‌ மேற்கூறிய ப்ரம்மத்தினிடத்திலேயே 
இருக்றொன்‌. அதாவது (மாம்‌) ப்ரம்மத்துடன்‌ ஒன்றாநிறான்‌. (ரம்‌) ப்ரம்மத்தை அனுப 
விக்கிறான்‌. எல்லா வஸ்துக்களை சாப்பிடத்தக்க சக்தியுள்ளவராநிறான்‌; இவனுக்கு யிகு 
க்தபிள்ளைகளும்‌, குதிணமாரு முதலிய பசுக்களும ; ப்‌ரம்மத்தை அறிர்ததாலுண்டான 
வொளியுமுண்டாதின்‌ றன; மிகுந்த கீர்த்தியும்‌ உண்டாகிறது. 

கநநநிஙழா௫கி தர 8௦ | உராணொவாக.ந௦ | 2௨௦ | 
உராணெணரீாவ கிஷி_௧௦ | ஸரீரெய; ாணவேர.கிஷி_த 8 | ககலெக 
உ.ந8பெநவ, கிஷி ௦ | ஹயவா ௧௨ 520) # ०] திஷி_௧௦வெஒவ; கி.கிஷ.தி| 
௫.நவா ந._நாகொலவ.கி | 2ஹா நவ.கி | ०.) 80.06 407-०2४५०)] 8५०७/०/- (७७५७ 
_5 | 2ஹா நீபா | ஐஉ.கிஸவொ ௨. நவா ௧௦] 
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(ப்‌ - ம்‌.) 8-௦ - சாப்பிடத்தக்க வஸ்துவை, கறிஒழாக - கிர்திக்கக்‌ 
கூடாது. ௮௫ - அது; பெர -௧௨இவனுடைய கடமை, வ. ரணெவா - ப்ராண 
னத, ௫.௩௦ - சாப்பிடத்தக்க வஸ்து, ஸரமீம௦ - உடல்‌, நால - அன்‌ 
னத்தைச்‌ சாப்பிடறது. ப ராணெஃப்ராணனிடத்தில்‌; ம்க்‌ 
னஅ, வ;.கிஷி_௧௦ & இருப்பையுடையது. ஸ்ீரொ - உடலில்‌, வராண _ 
பராணனானைத, வ, கிஷி_தூ - இருப்பையுடையது, அசிஹ.க௫ - அம்த 
இர்த, ௬.௩௦ - அனனமான அ, கடந - அன்னத்தில்‌, வ, கிவி. - இருப்‌ 
பையுடையது; ய - எவன்‌, ஹஊ._.த& - இந்த, ௭5௦ அன்னத்தை, கட. 
அன்ன த்தில்‌, வரகிவி.௧௦ - இருப்பையுடைய தாக, வெ௨௦ - அதிநறோனோ, 
ஹூ - அவன்‌, வ;ி.கிஷகி - இருப்பையுடையவனாகவாதிறான்‌. ௫நவாறு.. 
அன்னத்தையுடையவனாகவும்‌, ௯_ந௨ 6-அன்னத்தைச்‌ சாப்பிடுிறவனாகவும்‌, 
ஊவ.தி - ஆகிறான்‌, ௨, ஜயா - பிள்ளையினானம்‌; வமர ०४४ - பசுக்களாலும்‌, 
வஹவதவெ._நஃ-ப்ராம்மண தேஜஸ்ஸினாலும்‌, 2ஹாறு-பெரியவனாகவும்‌, 
லவ.தி - ஆகிறான்‌, கீஅ-)ா - திர்த்தியினாலே, ஹாற - பெரியவனாகவும்‌, 
(ஐல.கி - ஆறுன்‌). ह 


நந | தைத்‌திரீியோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
க௦நவறிவகஷ£ த | ௧௮.௯ | குவொவர௫ ௦ | ஜெழ.கிற.நாஉ௦| 


கவஜெறா கிவே; கிஷி_௦ ] ஜெ.கிஷராவ வ; திஷி.சா8 | அகெ 
ஓ ந8பெொவ, கிஷி ௧. | ஹயா ௧௨ நபெ கிஷி அகஸெவ, திதகிஷ 

है Mf! oO ६ we 
கி| க.நாவா ந நாகலொலவ.கி | சஹா வ.கி ஜயாவணவிஸை ஹ வல. 
ஸெ.ந| 2ஹா நீ ஃபா|[உச)ஷ சொல. நவா க || 


७३. ०४#05 ७ । 6९0४० | छशेर कष्छह, ० । 69859 ४०। RYE OS 
2.8௦ | வாகை? (S82 | SBF ७ह. (688 Bo ४०8» 666. ் 0 (6898௦ 
3௧58896 | ஒன 00 | கஜல [8280600% 0 $ (५६-१४ ४६7 ४७४ ॥ ன்‌ 
து ॥ ७७ ॥ एण ॥ 


(ப்‌ - ம்‌) ௫.8௦ - அன்னத்தை, நவறிலகம$ _क - திராகரிக்கக்கூடாது. 
௫. அது ௨;-5௦-இவனுடையகடமை, கூவொவா-ஜலங்களோ, ௫-8௦-அன்‌ 
மென்பது 980 7-55 - தேறஸ்ஸானது; .நாஉ௦-அன்னத்தசைச்‌ சாப்பிடு 
தஇிறது ஜெரி - தேஜஸ்ஸானஅ, கவ - ஜலங்களில்‌, வ திலி ௧௦ - 
இருப்பையுடையது; ர்வ - ஜலங்கள்‌, 9807-3० தேஜஸ்ஸில்‌, வய, கி 
ஷி.தர௦ - இருப்பையுடையன; _தசிஹ.த௪ - அந்த இர்க, ௦ + அன்‌ 
 னமானது, பெ - அன்னத்தில்‌, வ திஷி ௧௦ - இ) ருப்பையுடைய அ, ४५6 - 
எவன, ஹஊட_க6 - இந்த, 5.60 - அன்னத்தை, கந அனனததல, வ; கி 
ஷி ௧௦ - இருப்பையுடையதாக, வெ - திறனோ; ஹூஅவன்‌, வ கி 
கிஷகி - இருப்பையுடையவனானான்‌, கறவாறு - அன்ன தீ்தையுடையவ 
னாகவும்‌, &_நாஒ ௦ -அன்ன ததைல்‌ சாப்பிகிறவனாகவும்‌, ஐவ கி- அ றான்‌, 
வ; யா - பிள்ளையினாஅனம்‌, வபால சுக்களானும்‌, ன, ஹவதுஹெ.ந. 
ப்ராம்மண தேஜஸ்ஸீனானும்‌, ஹரறு - பெரியவனாகவும்‌, ஹவ.தி - ஆகிறான்‌, 
ஸ்‌்அீஃபா-நர்ததியினாலே, ஹரறு - பெரியவனாகவும்‌, (ஹவ.கி - ஆரோன்‌) 
க ந்வெஹு கவி ச] ie | உரயிவீவா நூகாபெ 5749-0०] 


வ யிவழ்ரசோகாபவே | கிலி ७ 6 | சூகாஸெவாயிவீவ திஷிகா | த 
கெ.க௨உந3பெவ, की ०९ी _#०] ஹயவா_௧உளு80 வட ஷி _தவெஉவ கி.கி 
ஷ.கி | கநவாந_நாகொலவ.கி | சஹா நவவி | ५-५ ஐயாவபு விவ, है? 
6/2/.0000.5 | 2ஹா_நீ.கபா | உகி நவதொல நஃவாக௦| 


७३३ ०४४०३४१६- । 660)8० | wv | ருரு 89 | வதன்‌ 
THURLES | ७ड" ब6) 60 69% 8" | EBA) DRS | PBEM, 
(885803568858 | ஒத தீனா கா 908 ச்சர || 60௦ மல்லி 
ரர! &##0-उभुरू ॥ छक ॥ € | 


' ஊர முஃவ்‌ லி ௬௯. 


(ப்‌. ம்‌.) ௭-8௦ - அன்னத்தை, வஹு - அதிகமாக, கம்‌. - சேர்க்க 
வேண்டும்‌ அல்ல, (ஈவெஹு௯-ரீ த - பகுமானம்‌ பண்ணவேண்டும்‌, 
அ6-அது; ப - 8௦ ௪ இவனுடைய கடமை, வரயிவீவா-பூமிதானே, ௧-௩௦ - 

४ © «| . हे 
அன்னமென்‌ அ, சூகாப௦-அகாயமானது, க.ந௨உ௦-அன்ன த்தைச்‌ * 
பிடுநறது. ஜகா - ஆகாயமான த; வரயிவ7௦ - பூமியில்‌, உ. க்ஷி 
தீ இருப்பையுடையது, வரயிவீ பம்யான கு! ூகரபெொஃஆகாயத்தில்‌ हि 
வ, கிவி தர - இருப்பையுடைய அ; அசவஹா_56 - அந்த இந்த, ௫8௦ - அன்‌ 
னமரன அ, கடந அன அதில, [2 | விகட - இிருபபைய டையது; ய - 
எவன, ஊ_க - இக்க, ௭-௩௦ - அன்னத்தை; கந - அன்னத்தில்‌, உ. 

| दे இ ன Tr m छ த, ன ie] » पु 
७४.०० ுப்பையுடைய தாக, வெ. - அதிகிறானா, ௦ - அவன்‌, வய; கி 

கி - இ (5 | ற வ ७9) ते पु ய இ) 4) ன ன தீ जे 
கிஷ 3 ருப்பையுடையவனாகிறுன, வாட்‌ - அனனததையுடையவனா 

j r௨2 எனக்‌ Er e வ கிறு 
கவும, ப்‌ அலா 9552 #क+ சா ப்பிடகிறவனாகவும்‌, ஹவ.கி - அஆகிரறுன, உ 
ஜயா - பிள்ளைபினா௮ும்‌, வரமா? - பசுக்களானும்‌; 077 ஹவவெந - 

"ரரம்மண தேதஸ்ஸீுலும்‌, கஹாலு பெரிய வ கி-அதிரன்‌. கிரா 
ப்ரரம்மண தேதஸ்ஸீனாலும்‌, 6ஹாலு- பெரியவனாக, ஜவ.தி-ஆகருன்‌, க रे 
ஒீர்த்தியினலே, ஹோலு - பெரியவனாகவும்‌, (ஊவ.கி - அதிறாள). 

(५०० - ஹர ௬ [ரா-ஹரா, மேற்கூறிய ப்ரம்மவித்தைக்கு அஙற்ஙனமான ஒல தியான 
ங்களைச்‌ சொல்லுகிறெ து, அவ்‌ ற்றனள்‌ @ தவில்‌ ப்ராணன்‌. சரீரம்‌ இவைகள்‌ அன்‌ னமாயும்‌, 
அன்னாதமாயும்‌, ஒன்நிலொல்‌ றிருக்கிறதாயும்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இப்படித்‌ 
தியானம்‌ செய்றெவனுக்கு அன்னத்தை நிக்தியாமலிருத்சல்‌ கடைமை, அப்படியே ஜல 
திதையும்‌, சேஜஸ்ஸலையும்‌ அன்னமாயும்‌, அன்னாதமாயும்‌, ஒன்திலொன்‌ நிருட்பதாயும்‌ 
தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்படித்‌ இியானம்செய்பவனுக்குக்‌ கிடைத்த அன்னத்தைத்‌ 
தீள்ளாதொழிதல்‌ கடைமை. அப்படியே பூமி, ஆகாயம்‌ இவைகளை அன்னமாயும்‌ அன்‌ 
னசமாயும்‌ ஒன்றிலொன்திருப்பதாயும்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்படித்‌ தியானம்‌ 
செய்பவனுக்கு அன்னத்தை விருத்தி செய்தல்‌ அல்ல का கொண்டாடுசல்‌ சடைமை, இம்‌ 
மாதிரி மூன்றுவிதமாகத்‌ தியானம்‌ செய்தவர்களும்‌ £ழோகாலம்‌ இருப்பையுடையவர்க 
ளாயும்‌;அன்னததைச்‌ சாட்பிடத்தக்க சக்‌ தியுடையவர்களாயும்‌; பிளளைகள்‌, பசுக்கள்‌ ப்ரம்‌ 
மத்தை அறிர்ததினால்‌ அர்த ஒளி, கீர்த்தி இவைகளால்‌ மிகுந்தவர்களாயும்‌ அகிரறார்கள்‌. 


௯௦ நவஹடெகளவ, காவ -5| 54) ७० | அஹாஉயொகயாவவி 
மயாவபஹநலாவயா 6९ | ரய)ஹலஞ தாவ | வசீ 
000.3/8-०62/ 9. कवर 85 0 [0780० | 80-57 लु७7 कक. ராய) வ.க பெ 
யொ மீரா | 2) தரஹாகளும்‌ ராடி தாசு 
பொளம்‌ ரா | குஷடெதாஹாகஹம்‌ ராய). | 

நீரக முருக | 8698௦ | சின்க்‌ சர்ம 
8), ०७५७ | முழ HANES | கசத லகு हू, है மாஜ௦ | கலைக सेनछ हे 
ப ! ர ஜட 9௦ | AU ! சென 9 

& eh] 
है) छतठु० | ७ 59 2१७३ है இ 


ஸ்ட தைத்திரிமோயதிஷத்பாஷ்மம்‌, 


(ப்‌- ம்‌.) வஹ்‌.ீள - தன்விட்டில்‌,௫ிஹுா_௦ - வந்த, ௬௦வந- ஒருவ 
னையும்‌, நவ, கழலக. - அப்புறப்படுத்தக்கூடாது. ௮௯-௮௫, வ, ௧௦ 
இவனுடைய கடைமை, அஹாக. - ஆகையால்‌, யயாகயாவலியயா - எந்த 
வித்த்தாலாவது, வெஹு ஃ அதிகமான, களுஎஅன்னத்தை வ, ஈவாயாச- 
அடையவேண்டும்‌ அதாவது சம்பாதிக்கவேண்டும்‌, கம்ெ - இவனுக்காக, 
௫௦ - அன்னமான ௫; காராயி செய்யப்பட்டது, ஊதி - என்று; ல்க 
பெ - சொல்‌௮றொர்கள்‌, बाज -क 09 - இந்த, ௫௨ - அன்னமானது; 9 
வ. - முதலில்‌, (£8௦ - செய்யப்பட்டது. கஹெ - இவனுக்காக, வன 
௮௦ - முதலில்‌, சஹ - அன்னமானது; ராத - செய்யப்படுநிறது. 
ஹ_தவெெ - இந்த, 47250 - அன்னமான ௮, ய) 53 - நடுவில்‌; 9% «- 
செய்யப்பட்டஅு. கஹெ - இவனுக்காக, ய -5५ - நடுவில்‌, களஃ-அன்ன 
மானது, ராய) - செய்யப்பகிறது. ஹ.தகமெெ - இந்த; கன அன்‌ 
னமான அ, கண_த6 - கடைசியில்‌, ரா ௬ செய்யப்பட்டது. க ஹெ-இவ்‌ 
னுக்காக, கரூ_த - கடைசியில்‌, 47०50 - அன்னமானது; பாய 0) - செய்‌ 
யப்படுகிறது. - 

(५०० - ஹா.) மேற்கூறிய மூன்றுவிதமான தியானங்களைச்‌ செய்றெவன்‌ தன்‌ 
வீட்டில்வர்த விருந்தாளியைத்‌ தள்ளக்கூடாது, 'துவே அவனுக்கு விரதம்‌. ஆகையால்‌ 
எந்த விதத்திலாவது அதிகமான அன்னத்தைச்‌ சம்பாதிக்கவேண்டும்‌, அப்படியே பெரி 
யோர்களும்‌ விறார்தரளிக்காகவே அன்ன முண்பெண்ணப்பட்டதென் ற சொல்லுறொர்‌ 
கன்‌. ஆகையால்‌ விருந்தாளிக்கு அன்னத்தை முதல்‌ வயதிலோ, அல்லது ஈவெயதிலோ, 
அல்லது கடைவயநிலோ எவ்விதமாகக கொடக்றொனோ, அந்தந்த வயதில்‌ பிற்காலத்‌ 
தில்‌ அச்தந்த விதமாகவே அன்னமுண்டாகிறது 

([ए7 + ஹா, மேற்கூறிய இயானம்‌ செய்றெவன்‌ தன்‌ வீட்டிற்குள்‌வந்தவனைத்‌ தள்‌ 
எக்க டாதென்பது விரதமாகையால்‌ எர்தவிதத்தாலாவது அன்னத்தை அதிகமாகச்‌ சம்‌ 
பாதிக்கவேண்டி்‌்‌ உலகத்திலுண்டான அன்னங்களெல்லாம்‌ இப்படித்‌ இியானம்‌ செய்கி 
றவனுக்காகவே ஏற்பட்டனவென்று சொல்லுசிறர்கள்‌. ஆதலால்‌ முதலிலாவது நடுவி 
லாவது சடையிலாவது ஏம்தப்பாகத்‌திலாவது அன்னம்‌ இப்படிச்‌ தியானம்‌ செய்பவனுக்‌ 
கரகஏற்பட்டது. 

யவஃவெ௨ | கெஷெஐதிவாலி | யொமகெஷ8ஐ கிவ £ணாவா ந 
யொ | கெ. கிஹஹஸயொ ० | மதிரிமிவாஉயொூ । விகி _கிவாயள| 
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(ப்‌ ம்‌) 8 -.எவன்‌, வால - இக்த ப்ரகாரம்‌, வெட - இயானம்‌ செய்‌. 


இறானோ, ஸஃ _. அவன்‌ இதை முன்சுருதியில்‌, மனுவை, ரவ-யா ௫ - என்‌" 


#/ क्र ध्प छी, எக்‌ 


பதுடன்‌ சேர்த்துக்கொள்ளூக. வாஜி - வாக்டில்‌, ௧26 - அடைந்த பொரு 
னைக்‌ காப்பாற்அதல, ஐதி- என அம்‌, ௨, ரணாவாநயொஃ-ப்ராணன்‌ அபா 
னன்‌ இவைகளில்‌, யொமகெஷ2ஐ..கி பொருளை அடைவதுடன்‌ அதைக்‌ 
காப்பாத்றுவதென்‌ றும்‌, ஹஹமொ௫ூ - கைகளில்‌, ௧2... - செய்கை உலி- 
என்றும்‌; வாஉ௨யொூ - கால்களில்‌, 0-00 - நடை, ஐதி- என்றும்‌, வாயள- 
பரயுவென்டற இட்தீரியத்தில்‌, வி2-&ி - விடுத்தல்‌, ஐ.கி - என்றும்‌, (உவா 
ஹத தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌), ஐ.தி - என்றெ இவைகள்‌; ச நாட - 
மனிதன்‌ சரீரத்திலுண்டான, ஸூரஜ 78 - அறிவுகள்‌, (உகாஃ - சொல்லப்‌ 
பட்டதகள்‌), சம - பிறகு; கெவீூ - தேவர்களிலுண்டான, ஹூராஜா _ 
அறிவுகள்‌; (உவிஷெ-சொல்லப்படடின்றன ), வர ள-மழையில்‌; ௬௨3 हे 
சந்தோஷம்‌, உ.கி - என்றும்‌; விஉ)-.கி - மின்னலில்‌ ௨௦ - பலம்‌; உகி - 
என்னும்‌ இங்கு , வருஷ - என்பது முதல்‌ மேல்சுருதியின்‌, வடகிய௨௦ 
வமஷ - பசக்களிடங்களில்‌, யம$ - ஒர்த்தி, ஐ.கி-என்றும்‌; க்ஷ பெ 
ஷு - ஈக்ஷ்த்திரங்களில்‌, ஜெ.கி - கரந்தி; ஐ.கி ௬ என்றும்‌; உவஹஸெ-உப 
ஸ்தத்தில்‌, வ, ஜா.கிஃ - ப்ரஜையை உண்டபெண்ணுதல்‌ 

020०2 की७ /७०-०७५--० | ஜெரர.கிறி.கிநக்ூடெகுஷஃ | உரகா.கிற2].த 
சா நட ஐதஃவஸெ | ஹவ-8_க)ூாகாபெ | அத கிஷெ.கரவாஹி.ச | 


வகி ஷாவா_நவ.தி | நஹஜஐ_த)வாவ( த | ஹாமவதி | கந 
உதவா த | தர நவா நவ.கி[| 

086 309%8४0750 | இ $8085 48 ! [9885 8% $௦0 ஒக்ழல்‌ ai 6008७ ஏட 
ந । 88/9698 l [58 908 8% ஒல்‌ 88 | 89% ६7% ४8 | 
हू நீர்த்‌ हैठ | வாதீணா कैट ॥ 5 

(ப்‌ - ம்‌.) ௧87-8௦ - மோக்ஷம்‌, (69-58 8- ஆனந்தம்‌, ஐ.கி - எனறும்‌, 
ரூகாமெ - ஆகாயத்தில்‌, வவ-8௦ - எல்லாம்‌, உதி - என்றும்‌, 6 - அந்து 
ஆகாயத்தை, ௨; திஷா - இருப்பு; உ.கி - என்‌; உவாவ_க - இயானம்‌்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, உ;-கிஷாவாறு - இருப்பையுடையவனாக, ஹவ.கி “ ஆகி 
ரேன; -தீகீ - அந்த ஆகாயத்தை; ஹ்‌ - மகத்‌, ९०. - எனறு; உவாஷ_௧. 
தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஹாறு - பெரியவனாக, ஹவ.கி-ஆதிறான்‌, அச- 
அந்த ஆகாயத்தை, 9 6 - மனது; 2 की - என்று; உவாஹீ.த - தியானம்‌ 
செய்யக்கடவன்‌, _மீவாடுஃஎல்லாவற்தையும்‌ நினைக்கும்‌ சக்தியுள்ளவனாக, 
ஹவ.கி - ஆதிறான்‌ . ‘ 

அ.ந8ஐஉகுவாஹீ | நஜஜஷெஸெகா8ா$ | 5 ம்‌ 
வாவஷீ.க | ஹவா வகி | அட ஹண$லோரீசோ உகர வாவி. [வ 


இ தைத்தியோபறிஷதபாஷயம்‌. 


த [+] 
றெணுயலெறஜிஷஷவவ.கா$ | வரெிவி,யாஜரா கரவா ஹய்‌ 
एुए॥६/०७./-५थए-० ७9. | யணீரஸாவாகிட க) | ஹஹ] 


சடல i ago, Tos | SL | இன ஜல்‌ 
சக க்மைக்சஒகஓல்‌8 | 0௦0065௦ 380008 0 | க்ம்ண்‌ாக 


mga | POT MO ३, । शा" வானக தந்தத ॥ ४ ४ 


(ப்‌ - ம்‌.) -5% - அந்த ஆகாயமானத 524 வணங்குதலென்றெ வித 
த்தையுடையது, உ.கி - என்று உவாச தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
கஸெ -இந்தத்‌ தியானம்‌ செய்பவனுக்காக, ௯80௦ ௪ இச்சிக்கப்பட்ட விஷ 
யங்கள்‌, ந2)ஜெ - இழ்ப்படிறெதுகள்‌ அதாவது கிடைக்கிறதுகள்‌,; 6 ஃ 
அந்த அகாயமான அ; பஹ - பெருத்த குணமுள்ள ௮; ஓலி - என்று, 
உவாஹ்‌.க தியானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ப்‌ ஹவ்‌ பெருத்த குணமுள்‌ 
ளவனாகை, மூவ வி ~ அவைன, அக - அக தஆரரையமாரான த: ee மண - பூர 
மத்திற்கு, வரி - சேருமிடம்‌, கன்‌ என்று, உவாலட.கீ ட தியானம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, ஹ_௦-டிப்படித்‌ தியானம்‌ செய்தவனை, விஷூ - த்வே 
விக்கல்‌, ஹவ-காஃ - ௪,த்துருக்கள்‌, வி யெ - கண்டு சாறொர்கள்‌; 
கவி;-ப்ரீதியில்லாமல்‌ ருக்கிற, 2; ஈவா ௪த்துருக்களானவர்கள்‌; வரி 
யெ சண்டு சாடிறார்கள்‌; 3 - எந்த, ஹெொயஃ - அந்த இந்த பரமாத்‌ 
மாவானவன்‌, வாயுஃஷெ-ஜிவர்களிடத் திலே; யபமாஹள-எக்த இக்தப்‌ பர 
மாத்மாவானவன்‌, 8௧) - குரியனிடத்திலோ, ஹூ - அந்த பரமாத்மா 
வானவன்‌; ஊக௯௦ - ஒருவன்‌. 

(७०0-5७१)) மேற்கூறிய வாக்கு முதலிய ஸ்சானங்சனில்‌ கேஷேமம்‌ முதலிய காரிய 
ங்களை ப்ரம்மமே செய்றெபடியாலும்‌ ப்ரம்மமே அர்தர்தக்‌ காரியங்ககாக அந்தந்த வீடங்‌ 
களில்‌ இருக்றெபடியாலும்‌ ப்ரம்மத்தையே அம்‌ தக்தலிடங்களில்‌ கேேமம்‌ முதலிய ரூபத்‌ 
தோடேகூடியதாகத்‌ இியானிக்கவேண்மி்‌. அப்படித்‌ நியானிப்பவனுக்கு க்ஷேமம்‌ முத 
கிய அந்தந்த பயன்‌ கஞூண்டாகும்‌ 

(ரா - ஹா) கேேமம்‌ முசலிய அட்தர்தக்‌ காரியங்கள்‌ அந்தர்த ஸ்தானங்களிலுண்‌ 
டாகின்‌ றன, ஆதலால்‌ அர்தர்த ஸ்சானங்களையே அந்தந்தக்‌ காரியங்களாகத்‌ தியானப்ப 
வனுக்கு கேஷேமம்‌ முதலிய அந்தர்‌ தப்‌ பயன்களுண்டாகும்‌. 

ஹயஹவஃ௦விக2 | கஹாஜொகா க) | ஹயா ந 
வஹூஉ8) | வா.தப, ரணயே2 தர ந8வஹஉ2) | வா.௧௦8ப நொ 

> s 
அந) | வா_ச௦விஐ ஈய தா நவ 8) | ஹாதா நந 


< 
ஈயா தர நவ) | உ௫௱றுலொகா நாச£ா _நீ கார வட மாஷா | 
< 


வ,க_கார8மாயனரவெ | ஹாகவஹாக வஹொக வு! 


ஹா மஃுவ ல. छाए. 

606 क096" । ७रे: 203, )59 | செத்‌ கண்‌ ருத்த | ச்ம்‌ 
(०95७8 289" छ" 26०6-60 8 ४008 ! ने ०४७ ७४६5 :55855 ழம்‌ ०४5५७ । १४०8७-न६:४8०७४6* 
இதல | சண தக்கன்‌ छह कई0०(४४७७ । ஏனென 
ல்ல ௦308 5 ஒல்கா 0 ॥ 5339983 ॥ Mu 


(ப்‌ - ம்‌)ய-எவன்‌, ஹவஃவிச-இந்த ப்ரகாரம்‌ அறிந்தாே னா ஹ$-அவன்‌ 
கஹாக௯ - இந்த, லொகா௫-உலகத்தில்‌ கின்றும்‌, வெ, அடபோய்‌, டக 
இந்த, ௫-நய௦ - அன்னமயனான, ஜூ௮ா_ந௦ - ஆத்மாவை, உவ ஹஸஃக;89) - 
அடைக; 657 ._%50 - இந்த, ய, TL - ப்ரராணமயனான, தா 50 “அத்‌ 
மாவை, 2-०-६४७०७ ; 90) - हम कर्ज ஹஊ_8௦ - இந்த, வில ரய - விஞ்ஞா 
னமயனான, நீ ஆத்மாவை உல ௯ 2) - அடைந்து, ஊணகஃஃ 
இர்து (89-58 யே ஆன்‌ தமயனான, ரூ காந௦அத்மாவை, உய ஹஸு௯ 8 - 
அடைக்‌ அ, காரோ.நீ இச்‌சத்தவடனே இடைக்கும்‌ அன்ன த்தோடு கூடினவ 
கவும்‌; கார இச்சித்தவுடனே நடைக்கும்‌ உருவத்தோடு கூடினவ 
னாகவும்‌, ஜூ2௱ரநு - இர்த, லொகாறு - உலகங்களை; कह நுஹு௦வூமறு - அனுப 
வித்துக்கொண்டு, (To) ७7 _/5-०6४०2/[ए 5) - சஞ்சரித்துக்கொண்டு, ஊக ஃ 
இந்த; ஹாூ8 - எல்லாவிடங்களி.லும்‌ சமமாய்‌ நிறைந்திருக்க ப்ரம்மத்தை, 
(௦) ஹாக8 - சாமவேதத்தை, மாயலு-பாடிக்கொண்டு, ூஸெ- இருக்கிறான்‌, 
ஹா௩வ9 ஹா௩உவூஹாக வ - ஆச்சரியம்‌ ஆச்சரியம்‌ ஆச்சரியம்‌, (Wo) 
ஹாவ9ஹாவ9ஹாவ - தோபாக்தரமென்றெ சாமவேதத்தின்‌ ஒரு பிரிவு. 

(७०० - ஹா.) முன்னானர்தவல்லியில்‌ ££ஸோஸ்‌அதேஸர்வான்காமான்ஸஹ ; ப்ரம்‌ 
மணாவிபங்‌தொ?? என்று செ ரல்லியிருக்கறது. அதில்‌ எல்லாவிஷ்டவிஷயங்கள்‌ என்று 
சொல்லுவதெது, ப்ரம்மமாயிரும்கு அவைகளை எப்பழ்‌. அனைவிக்கிறது என்பதை 
இந்தச்‌ சுருதிவிவரிக்கிறது. ஒழ்‌ ப்ரம்மவித்தைக்கு முக்யமான காரணம்‌ தவமென்ற சொ 
ல்லி ப்ரம்மவித்தையையும்‌ சொல்லிமுடித்தது. அப்படி ப்ரம்மத்தைத்‌ இயானம்‌ செய்‌ 
றவன்‌ இர்த உலகத்தைவிட்டு அன்னமயன்‌ முதவிய ஆத்மாக்களை அடைர்‌து அதாவது 
அறிந்து ஆனந்தமயனென்று சொல்லப்பட்ட ப்ரம்மத்தடனென்றுல்‌ தன்னிச்சையால்‌ 
இடைக்கும்‌ அன்னத்துடனும்‌ உருவத்தடனும்‌ கூடினவனாய்‌ ப்ரம்மத்தோடொன்றூனை 

நீத உலகங்களை தன்னுடனெொன்றாக அனுபவித்‌ தக்கொண்டு எல்லாவுலகத்‌ இலும்‌ 
த ன்முக ௮ வுலகத்திலு 
நிறைந்த ப்ரம்மத்தை உலகங்களுக்குத்‌ தெரிமப்பாடிக்கொண்டிருக்கிறுன்‌. 

(ஈரா - ஹாஃ) மேற்கூறிய விதமாய்‌ ப்ரம்மத்தைத்‌ தியானம்‌ செய்றெவன்‌ இந்த ௨௨ 
கத்தைவிட்டு மீல்பப்‌ பரப்ரம்மத்தை அடைக்‌ அ தன்னிச்சையினால்‌ வரும்‌ அன்னம்‌ உருக 
மிவைகளோடு கூடினவனாய்‌ அந்த ப்ரம்மத்‌தடன்‌ இந்த உலகங்களில்‌ சஞ்சரித்துக்கொ 
ண்‌ மேலேசொல்லப்‌ போறெ சாமவேதத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்றொலன்‌. 

சுஹ8ள8ஹ28ளு8ஹ8ணஃ | சஹூஜஞாலொஹ3ஜாகலொஹ2ஞா௨உ8 | 

சுஹூபஸொொ க௧ரஉஹம்‌ பொககரஉஹ.ம்‌ ணொககர8 | 57६02 00७3, ०७६ 

தாத காக ஹழ]வ6ா௦ெவெெ ஹா௫8;.சஷூ.நாக:லாக ७.'| யொ 
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௭௫ தைத்நிர்யோப்நிஷத்பாவியம்‌. 
கிஹஸஜ.ஜெவதாகஉவாக | சுஹ8ஞூஹூ8ஷூோகடி |. 879/00 ७0 (00 வ. 
822 .)96/76.० |,७०-०७७७घ-३० ७,)४-४ | (/७००/०००७- | உக)ுவமிஷக] . 


மூண்ட க்ஸ்‌ ४0506 86, ० | ७४५४४ ५ 6560 60५ 675) 58 | மக 
Sees SSR 8४6 | ७४०४६ 8, கதல்லாலை 379 | ஏட கற்க 
(पर "393 | க்க 58053 ८५3 &* | ७४४०४ ३) ४०४५ 508338 | ७४४१४ 
D9௦3 | அல்சை லி CL ர 55०050 #% | ஏஞ்ழங்லிக்‌ 0௨ ॥ 


(ப்‌ ஃ ம்‌.) சஹ - நான்‌, கணு ஃ சாப்பிடத்தக்க வஸ்து, கஹு-யூன்‌, 
௪ஹா௨௦ - அந்த அன்னத்தைச்‌ சாப்பிடறெவன்‌, சஹஃ . நான்‌, ஸொககர 
௯ஃஅந்த அன்னங்களைக்‌ கும்பலாய்ச்‌ செய்கிறவன்‌, (௦) மஸொகக78-ஜன 
ங்களால்‌ கொண்டாடத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்றெவன்‌, ஒவ்வொருவாக்யன்‌ 
களிலும்‌ இவ்வர்த்தத்தையே மூன்‌ அதரம்‌ சொல்லியிருக்றெ.௫, சஹடஃ-நான்‌, 
8-5०.) - இந்த உலகத்திற்கு, (7०) 8.கீஹ - கர்மங்களுக்கு, வயா - 
முன்னே இருக்கிறவனாக கி - ஆகிறேன்‌, தெவெல - தேவர்சளைக்‌ 
காட்டிலும்‌, உ(ம௦ - முன்னே, ௯ூ7.கஸூ).அமுதத்திற்கு, நரலி-நடு 

| ४४8 ந்‌ ஏ _ ந உஉ௱.கி பம்‌ நக்‌ 2 ந 
தானே, था - என்னை, ரூவா 8- காப்பாற்‌ றறென்‌, (ல குவா - அடை 
முன்‌, சஹ - கான்‌, எலு - அன்ன த்தையும்‌, ௪ அன்னத்தை, ௪௨.௩௦ 
சாப்பிடூதிறவனையும்‌, ௧௨ 3 சாப்பிகிறேன்‌, 57800 - நான்‌, ६१७०० _ எல்லா, 
ஹுஃுவ_நீ௦ - உலகததை, 472४ ஏலெவா௦ - மறைத்தேன்‌, ஹுவண- &,) 7-9 6- 
சூரியனுக்கொப்பான காந்தியோடே கூடினவன்‌, உதி இந்த ப்ரசாரம்‌, 
உவபமிஷ ௧ - உபநிஷத்‌, ய - எவன்‌; ஹஊவ௦ - இந்த ப்ரகாரம்‌, வெ - 
அறியுரறோலோ. 


(ம௦0- ஹா.) கானே அன்னமாயும்‌ அன்னத்தைச்‌ சாப்பிநிறவனாகவும்‌ இவைகளைச்‌ 
.கும்பலாக்ச்‌ சேர்க்கறவனாசவும்‌, இவ்வுலகங்சளூச்கு முன்னிரூப்பலனாகவம்‌, தேவர்சளு 
க்கு முன்‌ அழுதத்திற்‌ ருப்பிடமாசவு மிருச்கிறேன்‌. அன்னரூபியான என்னை எவன்‌ 
கேட்றெவர்களுக்குக்‌ கொகெயனோ, அவனே என்னைக்‌ காப்பாற்றுறொன்‌, எவன்‌ 
கொடுக்சவில்ல்யோ, அவனையும்‌ அவன்‌ புசிக்கும்‌ அன்னத்தையும்‌ கான்‌ சாப்பிடுநறேன்‌, 
சான்‌ என்னுடைய சத்த ரூபத்தின லுலசங்களை வியாபரித்‌துக்கொண்டிருச்ஒறேன்‌. 
கான்‌ சூசியனுச்கொப்பான காக்‌ தயோடேகூடினவன்‌. இப்படிப்பட்ட இர்த உபறிவததி 
தை எவன்‌ அறிறரொனோ அவனுச்கு மேற்கூறிய பயன்கள்‌ உண்டாகும்‌. 


(ரரர-ஹா.) எல்லா வஸ்தக்களுச்குள்ளே நான்‌ வியாபித்திருக்றெயடியால்‌ எல்லா 
. வஸ்துக்களும்‌ சானே; உலகங்களால்‌ கொண்டாடப்பட்ட செய்கைகளைச்‌ செய்கிற! 
னும்‌ ஈானே; படைப்புச்காலத்‌ த முன்‌ ப்ராணிகளின்‌ வினைகளுச்குப்‌ பயன்‌ விளைப்‌ 
பவனும்‌ ஈானே; தேவர்களுச்குமீ மூர்தின மோக்ஷத்திற்குல்‌ காரணம்‌ கானே; எவன்‌ 
என்னை; தருந்த ஷேனுக்குபதேரிக்றுனோ, அவனே என்னையடை றான்‌. நான்‌ அநி 
நில்லாத வஸ்துக்களிலும்‌, அறிவீள்ள வஸ்துச்களிலும்‌ நிதைர்திருக்கறேன்‌. ' பர்ள்ய 


காரர்பகள்வலி, ச்டு 
காலத்‌ இிலுலங்களை எல்லாம்‌ மறைத்தேன்‌. எவனிதை அதிர்தானோ அவன்‌ விளங்குகிற 
சரிரத்தோகெடியவனாரிறான்‌ என்றிப்படி முடிந்தது. 
ஹஹ_நாவவ_த | ஹஹ_நளலுஃந௧௬| ஹஹவீயகோரவாவபஹெ] 
பெகஜவி நரவயி _தகஹஃரலி விஷாவடபெஹெ | ஓஒஃபாா விஸமா விஸமா வி.3 |; 
’ வ 6 एए Ju 
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இதற்குப்‌ பிரதிபதம்‌ ஆனக்தவல்லியிலெழுதப்பட்டது. 
பிருகுவல்லி முற்றிற்று. 





ஸரிம-ம லெ) ர ந£3, 
மாரா நாஜஹாெ ஷூணய- கா பெகிறி யொவயயபி மூ 


09 0 
ஷ 23] ५७० 
0 வ நாறாய்ணட, 





ஒப ௧8 ஹவொரொலவநஹ2யெநாகஸவெரஷெஹெ காக 
ஹீபாறு | ஸருகெணஜெறு தீம்‌ ஷி நவ, விஷ்வ, ஜாவ.கினா திம 
லெ |க॥| 


६,०॥ ७०६ ig ™ ஒத ஈஸ்‌ ண்ண | 085 
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(ப்ரதிபதபாஷ்யம்‌.) அஆஅனர்தவல்லியில்‌ சொல்லப்பட்ட அனந்தனென்‌ 
திற காராயணனே பரதெவதையென்று இந்த காராயனணோபகிஷத்தில்‌ சொல்‌ 
லப்படிற து. சவரரெ - கரையில்லாத, ௫௦லஹி - சலத்தில்‌ அதாவது 
சமுத்திரத்தில்‌, ஜுவந்ஹட - உலகத்தினுடைய, வெ) - ஈடுவில்‌ அதா 
வது சூரியமண்டலத்தில்‌, நாகஹ,) - வைகுண்ட உலகத்திலுடைய, வ] 
வெ - மேல்பாகத்திலும்‌, (ஹிவ.கஃ - தோன்றியிருக்க , ஹ.த.ஃ -ஆகா 
யம்‌ முதலிய பெரிய உருவத்திலும்‌, 8800 ॥# की - பெரிதான, பமக, ண 
தன்னுடைய வொளியினால்‌, ஜெறர.கீபஷி - சூரியன்‌ முதலிய வொளியுள்ள 
வஸ்‌ க்களை, ஹூ_நஃவரவிஷ 5-௧ தெவெலர2_நஃ ஹர. திஸவ-௦ அவ) லா 
ஹாஹவ-_8௨ஃவிலா.கி ” யஉாகி_க)ம.௫௦கஜொஜமஉரஸயட தக விஐடி | 
யவ, லியா மள_ககெஜொவிலி8ர8௯-அது சொல்‌ அஇறெபடியே உட 

பிரவேச, இருக்கிற, ७-3] 87७०-७6 ஜனங்களுடைய ஈாயகனானவுன்‌, ०५92. 
இஹ ஃ உட்பிரதேசத்தில்‌, வாகி - இருக்கிறான்‌. 


எ ததைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
உர்ஹி_நிஉ.ம்‌ ஹணவிகெெ. திஸவ..௦ யஹிகெவாகயிவிெ ஸமிஷெ௨௦| 
-தஜெவலுல்‌ ७० ௧௨ லவ)8£ ஐஉ௨௦கஉக்ூ்ரெொவயாதெ வெரி re |e 
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(ப்‌ - ம்‌.) யஸஹில_எந்தப்‌ பரமா த்மாவினிடத்தில்‌, ௨௪.௦- இர்த,ஹவஃ$௦- 
எல்லா உலகமான த, ஸெ.தி ந8வைறெொஜெவவன கீலவ.தி - என்றெபழிே 
ப்ரளயகாலத்திலொன்றாகச்‌ சேருகின்றதோ, லெட.கில.ிருஷ்டகாலத்தில்‌ 
பிரிக்கப்பகிறதோ, யஹி௫ - எவனிடத்தில்‌, விமெ - எல்லா, கெவாூ - 
தேவதைகள்‌; அயி.நிஷெ௨௯௦ - அடைக்தார்களோ, தலெவ - அந்த ப்ரம்ம 
மே, 9௧௦ - இறந்த பொருள்களும்‌; ஜல - அந்த ப்ரம்மமே, லவ - 
வரப்போகிற பொருள்களும்‌ அதாவது அந்தந்தப்‌ பொருள்களிலும்‌ 
நிறைந்திருக்றெ து. ௨௨௦௧88 - இத்த அர்த ப்ரம்மமானது; கக்ஷரெ - நாச 
மில்லாத, வா்‌ - உயர்க்ததான, லெழா8று - ஆகாயத்தில்‌ அதாவது பரம 
பதத்தில்‌, (6३98० - இருக்றெத), 

யெ.நாவர.ச௦வ௦ஜசிவஃஹீஃஅயெ._நா தி கஹெவ.கிடெக ஜஹா ஐ 
ஹாவு | யஹூஃஜெ., குவயொவயலி_சஒகூரெொவாகெவெரஜா$ || 


குல்‌) ४०३०४ இல்ல்‌ று 8४७ 68 க்‌ முன்‌ | 05808 60४9 
[ै४8०8-56०७०9 க்க பல வல்லா ॥ 3 ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) யெ.£-யாதொரு ப்ரம்மத்தினால்‌; ௮௦௮-ஆகாயமும்‌; நிவ - 
சுவர்க்கலோகரமும்‌, 3ஹி௦வ - பூமியும்‌, (6३४५-७० - குழப்பட்டதோ, யெ... 
யரதெரரு ப்ரம்மத்தினால்‌, டெகஜஹா - கார்தியாலும்‌, ஊ ஜஹா - வெப்பத்‌ 
தினாலும்‌, (ஐவரயிதஹலு - பலம்‌ செய்யப்பட்டதாய்க்கொண்டு), (9४ 
அட3 - கூரியனானது; அவ. கியெநஸய_ஹவ.கிடகஜெஜ - என்றெ 
படியே ப்ரகாரிக்கறதோ, யஃயாதொருப்‌ பரமாத்மாவை, கணஹ2ஃெ 
சமுத்திரத்தின்‌ வில்‌; கவயஃ - தரதிருஷ்டியுள்ள; உ;ஜாஃ - ஜனங்கள்‌, 
அவயலி - அறிநறோர்களோ, அக. அந்த ப்ரம்மமானது, ககூரறெ - நாச 
மில்லாத, வெ - பரமபததீில்‌, (599७७ - இருக்கெ.) 


ய_தவே;ஹூ_தாஜ.ம_கவேரவமூ.கீெ காயெ.நஜீவா ந )ுஹ்ஹஜ-ல6 


808० யகொஷ.பி.விவை-[ரஃஷா-:நபாடும்‌. பாவிவெபர ம தா நிவுரால 
ராணி ]௪| 
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சாராயணவலி,. எ. 


(० - ७.) 8.2-66 - உலகத்திற்கு, உடிஸ௫.கீ-காரணமான ப்ரரொதியா 
அ, 77-5० - யரதொரு ப்ரம்மத்தினிடத்திலிருர்‌து, உவா கா - உண்டு 
பண்ணப்பட்டதேர, பெசாயெ_ந-ஜலம்‌ முதலிய பஞ்சபூதங்களுடன்‌ தீவாறு- 
ஜீவர்களை, 2௫8)£௦ - பூமியில்‌, வுஹஹஜ-$ - கருஷ்டித்ததோ, யக- யா 
தொரு ப்ரம்மமான அ, ஒஷயி «8 - கொடிகலோடு, வாரகுஷாலு - ஜீவர்க 
ளையும்‌, வம௦றுவ - பசுக்களையும்‌; வராவுராணி - ஜங்கமஸ்‌ தாவரங்களான, 
ஹூ_தா.நி - பொருள்களில்‌, லிவெம௦ - பிரவேடித்ததோ. 


௭_தவாம௦நா நடஉணீயஹம்‌ ஹிவரா காய ஹு தாஹா | 
உ; 
யடெக வ) 488 5657 86 ॥० விய வபொவுரண௦கஹூ வாஹாக௯ ॥७&॥ 


YF op HSE. ம்ருக ४0088 ०6 வல்ல | ०७ ४४898 ३६४80 
80௦ PF OYTO 850886 ॥ ॥ 

(ப்‌ -ம்‌.) ய - யாதொரு ப்ரம்மமானத, வரா - உயர்க்க பொரு 
ளைக்காட்டிஓம்‌, ௨0௦ - உயர்க்ததோ, 0250-56 - பெருத்த பொருளைக்காட்‌ 
டிலும்‌, ஹா - பெருத்ததோ, ௬.௧5 இந்த ப்ரம்மத்தைக்காட்டி லும்‌, 
வார - உயர்க்ததாக, ௫) - வேறான, சிணீயவட - தட்பமான பொரு 
ளானது, -நஹி - இல்ல்யோ, ய& - யாதொரு ப்ரம்மமானத,; ஊக - ப்ர 
ளயகாலத்திலொன்றாயும்‌, ௫வ௧௦ - அவ்யக்தமென்றெ ப்ருகருதியை உட 
்‌ லாகவுடை யதாகவும்‌, சி நாவ - சிருஷ்டிகால த்தில்‌ பலவுருவங்களையு 
டையதாகவும்‌, விம - சகலத்தையுமுடலாகவுஃ டயதாகவும்‌; உாரண௦ ५ 
ஆதியற்றதாரயும்‌, 3லவைஃ - தமஸ்‌ என்றெ ப்ருகிருதிக்கு, வாஹாக - அப்‌ 
புறமிருக்றெதோ. 

தஜெவ தவத ஹு ஹடெவ; ஹவா& கவீ_நா௦| உஷர 
உக வைஹுயு ரஜா தஜாய8ர ந௦வியஸில தி.ஹுவ_நஹட) ரலி oll 


சரக்க ஸ்வ (2४१४४%9०४ 9 ० | Sry ono 
சல்‌ 90098௭ மல 69998 ॥ 8६. ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) தலெவ அர்த ப்ரம்மத்தையே 8.8௦ + வேறுபடாத உரு 
வத்தோடு கூடியதாகவும்‌, உ - அந்த ப்ரம்மத்தையே, ஹச) ० வேறு 
படாத குணங்களோடு கூடியதாகவும்‌; ஐூஹு௦ - சொல்அநறார்கள்‌, அடெ 
வ- அந்த ப்ரம்மமே, ७७९१ _छा० - நுட்பமான பொருள்களை அதிகிறவர்க 
ளுக்கு, வரர& - உயர்க்த, பஹ - ப்ரம்மம்‌, ஹாவ்‌ - உலகத்தி 
ந்கு, நாகி“ ஆதாரமான ப்ரம்மமான. வெஹுயா - அனேைகவிதமாக, 
ஜா:.5௦ - உண்டான தாகவும்‌; ஜஐரயூ£ ௩௦-உண்டாதிற தாகவுமிருக்றெ, உஷர . 
வ எயரகம்‌ செய்தல்‌ குளம்‌ வெட்தெல்‌ முதலிய தாம்மங்களையும்‌; வியா ” 


ஸு  தைத்திர்யோயநிஷ்த்பாஷ்யம்‌. 
ள்ல்லர்வறின்‌ ற்ப்ம்‌; வில.கி. - தரிக்கற்தோ அதாவது தனக்கு எல்லாக்‌ ௧௬ 
மங்கனையும்‌ பூசையாகக்‌ கொள்ளுகிறதோ, 
ஹு தீது.) - हट 8 A} _ “அத. 
| அஜெவா மிஸ்ர து ந வ, ££ | அஜெவமாு ௧, 887 
௦ அலி உ ஈவஹவ, ஜாவ.கிஃ |எ॥ 
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(7-७) #08-6/ அந்த ப்ரம்மமே, 5.५6 - அக்நியென்றும்‌, ௧௯ - 
அந்த ப்ரம்மமே, வரய௦ - வரயுவென்‌ னும்‌, ௫-அடம்த பரம்மமானது, ஸூ 
ms - சூரியனென் றும்‌, ௧௨ ஃ அம்த ப்ரம்மமே, ௮,26 - சந்நிரனென்‌ 
றும்‌, அலெவ - அக்க ப்ரம்மமே, பரு௧7௦ எ கரர்தியோடு கூடின தென்‌ 
அம்‌, 526 ர-ப - சமசாரமில்லாததென்‌ அும, த - அதவே, பே, ஹஃப்ரம்ம 
மென்றும்‌, ௧௪ - அதுவே, ூவஜலங்களென்றும்‌, ஸூ -அவனே, வ,ஜா 
வகி - ப்ரசாபதியென்றும்‌ சொல்லப்பட்டன. 

ஹூவெ..நிசஷெ ஐஜிரெொவிஓ)ு-த வேருஷாஉயி | கலர2ஹூ 
தஃரகோஷாபா ஹொர; १0०७/७४/-९ ५० 6 |கய_(8ரஹா ரஹா “வவட 
வ.காமகல தாட [| 


VR Bag 90008 २70 मेल | தரண 2 Ty பத்த) i 
५४४8-४8 | வித்‌ 202४४ &0०४र्ड)४४ ५४० छ"० fo ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) வி௨,)ு-தமின்னல்போன்‌ ற கரக்தியோடேகூடி ம, வாவா 
ஷாகி சூி_௧)வண-$௦-தவைவொரஹா ௯-என்று சொல்லப்பட்ட பரமாத்மா 
விடத்தில்‌ நின்அம்‌; ஸவெ- - 6 606००, பிஷொ-நிமிஷமென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட கரலங்களானவை, கயிஐஜிரொ-உண்டாயின, கஞா-கலைகென்‌ மும்‌, 
ஹூதா - முகூர்த்‌ தங்களென்றும்‌, ௯ர ஷோ - காஷ்டைகளென்‌ மும்‌, 
கஹொரா ராம - பகலிராவென் றும்‌, ஹவ-ப௦-எல்லா, कब» _8ரவா- 
பக்ஷ்ந்களென்‌ றும்‌, ஹா - மாதங்களெ ன்னும்‌, 8..55/6 - வசந்தம்‌ முதலிய 
ரு.அக்களென்‌ அம்‌, ஸவ௫கீஹாப - வருடமென்‌ தும்‌ சொல்லப்பட்ட, காலங்‌ 
கணும்‌, ௬௨ 5௦ - உண்டாயின 
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அராரயணலுதி. ௭௯: 


(ப்‌ ம்‌) ६४०० _ அந்த பரமாத்மாவரனவன ; (४9७ - ஜலங்களை, வ ஐ 
வெ - உண்டாக்கினார்‌. உலெ_இரண்டகளான, கஷரிகஷ௨ஆகாயமென்ன, 
சமூ - பிறகு, ஹு௦லஃ ... சுவர்க்கமென்ன; ௨.08 - இவைகளை, வ-உஃவெ - 
உண்டாக்கினார்‌. நஃஇச்கப்‌ பரமாத்மாவை 8-4௦உயரத்திலும்‌ கா 
ஐஃ-குறுக்கிலும்‌, 8யெ-கடுவிலும்‌, நவா ஜம, ம௫_ஒருவருமறியவில்லை 
அஸி அர்தப்‌ பரமாச்மாவுக்கு, ௯பும.ந ஒருவரும்‌, நபெ - ஈசனாிற 
தில்லை, அஹா அந்தப்‌ பரபாத்மாவினுடையதுதான்‌, ₹ஹசி.பெரிதான, 
४५५०१ - ர்த்தி, 

நஹஃூமெ.கிஷ கிர வவேய) நவகஷாவயாடி கிகி 5௦ | 
ஹரஉா8.நீஷா8 நஹா லிகிவொயவ ௦லிஉ8]-தரஹெலவனி ௧௦ 

66०६५ 485 BSD ESSE के? ४90४7) 560 | #0 का गरेए ४६ ऐे१ 2" 9 है ல்‌? 
685 ०0४० ஓ) छ' 88008 ॥ (१0 ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) சஹ) -இர்தப்‌ பரமாத்மாவினுடைய, 79உஃ-உருவமான அ, 
29५० - பார்வைக்கு, வடிகிஷ.தி - இருக்கிறதில்ல அதாவது பார்க்கக்‌ 
கூடியதல்ல, கஸ0.ந-ஒருவனும்‌, வ ௩௦. 6) 6 60 பரமாத்மாவை, வக்ஷ்ஷா- 
கண்ணினால்‌; நவபா).ி- பரர்க்ிறநில்லை, ஹரஉா.பக்தியினாலும்‌, 2.நீஷா- 
தைரியத்தினாலும்‌, 8.நஹஷா - மனதீனாலும்‌, கவிகவ - அதியத்தகுக்கவன்‌, 
'யெ - எவர்கள்‌, ஹஊ_௩௦-இக்தப்‌ பரமாத்மாவை, ७१४३-०७ - அதிதிறர்களோ, 
த - அவர்கள்‌, क्र கா - சம்சாரமிலலாதவர்களாக, 2० வலி-ஆதறார்கள்‌. 

௪௨ ஹெல கா ஹிரண மல உ ७, )९५- था | ஹஷஹிஜெவூ 
ஹரகிஸெ நாஹவ.ாவோரொ ஹிஜா தஹஉமலெ௫ூ | ஹவிஜரய8ர 
நஹஜ.மிஷோணவே துவா ஹிஷ திலி தாவ | கக] 
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(ப்‌ - ७.) இங்கு, हू 000०0 8-56 - இப்படி ஆரம்பிக்கும்‌ அனுவாகத்‌ 
தையும்‌, ஹிமண 0-2%-९४...ी இப்படி ஆரம்பித்துச்‌ சொல்லும்‌, கடேள 
எட்டுருக்குக்களையும்‌, (வ மீப௦ - படிப்பது) முன்‌ க௦லஸவொரெொ என்‌ 
றெ அனுவாகத்தில்‌, யபணஹைஃலெெ சகுவயொவயலி | ஹவெடமிதெஷொஜஜி 
ரெவிஉ)-தவே-ஷாடஉியி என்‌.அமளவாகச்‌ சமுத்திர த்தில்‌ படுப்பதென்‌ 
அம்‌ மின்னல்போன்ற வண்ணமுள்ள புருஜனென்‌ அம்‌ சொல்௮கிற அடை 
யரளங்களால்‌ எவ்விதமாக காராயணனே பரதேவதையென்று ஏஎற்டட்டதேோ 
அவ்விதமாகவ குஹ தட - என்கிற அனுவாகச் திலும்‌ 2 (०0 .% 


ஐக$பவ.தளெ - என்று ஹ்ரி என்றெ பூமிக்கும்‌ லட்சுமிக்கும்‌ காயக்கோ 


அம்‌ தைத்திரயோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 
ன்று. சொல்லுவதால்‌ ஈரராயணனே பரதேவதையென்று ஏற்படுகிறது, 
ஹிமணடமல.$௦ - என்றெ எட்டுருக்குகளாலும்‌ வேறொரு காரணங்களை: 
முன்னிடாமல்‌ பூதங்களுக்கு நாயகனென்ன சொல்‌்லவதாலும்‌,  ஹிரணட 
30०७-हैए० 6] ५.१० - என்ன ஸஹஸ்‌ரகாமத்தில்‌ சொல்லுவ தாலும்‌, ஹிரணடு 
40००-0४. .७,) ७१. ०७० १७)-७-३००/५.०५।क३-व ब्ो அ விஷ்ணுஸ்மிருதியில்‌ சுவாமி 
யினுடைய பூஜைக்கு மந்திரமாக வெடுத்தலானும்‌ மேதிஷத்தினும்‌ சூரிய 
இத்தரந்தத்தில்‌ அநிருத்தன்‌ வ்யூஹத்தைக்‌ கொல்னங்காலத்நில்‌, ஹிரணட்‌ 
மலெ_லமவா பெஷஹலஉஹுவ௦றிடபெத - என்று சொல்லுகையாலும்‌ பா 
த்மபுராணத்இனம்‌, கமெ, ஹிரணடமல_ஹல ஒ_தஹிஹெவ_த_.த॥| கூற 
வெகவே.கிரஹிவ-ஏ“ஷ்ஹஹிரணட௫ - என்றும்‌ சொல்லப்படுவதர 
அம்‌ ஈாராயணனே பரமாத்மாவென்‌ அ சொல்லப்படிறது. ஊஷ-இர்த, 
ெவொவஹி - தேவனான பரமாத்மாதானே, ஹவா - எல்லா, வரகியொ 
நு“ இக்குக்களிலிருக்கும்‌ பொருள்கள்‌, ஹூ - அந்தப்‌ பரமாத்மாவே, 
७2073 - முதலில்‌, ஜ॥.கீஹி - உண்டானவனும்‌, ஹஉ அர்தப்‌ பரமாஜ்‌ 
மாவே, மலெ. - கர்ப்பத்தில்‌, ௧.௮௦ - உள்ளிருக்கிறவனும்‌, ஸூ-அந்தப்‌ பர 
மாத்மாவானவன்‌ , விஜாய8ர _ந-பிறக்கறவனும்‌,ஹூ-அக்தப்‌ பரமாத்மாவான 
வன்‌, ஐமிஷூலாணூ - பிறக்கப்புகுறெவெனுமாக விருக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அக்த 
பரமாத்மா எவ்விதமாக எல்லாப்பொருளும்‌க விருக்கக்கூடமெனில்‌,வ, ௧) 
ஐஃவா8-சகலமான அறிவுள்ள வஸ்‌ அக்களையுடலாகவும்‌, விரமடெதொ8வ 9 - 
அறிவில்லாத வஸ்‌ அக்களையுடலாகவும்‌ கொண்டு, விஷஷ இருக்கிறான்‌. 
விய -# (एक ஏரு விஸா பெதொஃனெ 7600० பெகொஹஹஉ அவிபம அஹா 
க |: வபா ஹஃ2)௦-ந8_கிஸவ_ த உவா வர யிவீ 8-5५/08 ७; 
ஹஊகஃ ॥௧௨॥ 
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(ப்‌ ம்‌.) வியா _தமமகூஷ-ு௦ எல்லா விடங்களி,லும்‌ கண்களையுடையவனா 
கவும்‌, ௨-சீ - மேலும்‌, விதா - எல்லா விடங்களிலும்‌ முகத்தை 
யுடையவனாகயும்‌; விபமடெகா ஹஹஃ - எல்லா விடங்களிலும்‌ கைகளையுடை 
-யவனாகவும்‌, ௨.௧ - மேனும்‌, விமா தஹா௫ - எல்லா விடங்களிலும்‌ காலையு 
டையவனாகவும்‌, உழாவாவரயிவீ - ஆகாயம்‌ பூமி இவைகளை, ஜமயறு-ஒரு 

ற.க்ஒறவனாகவுமிருக்கற, ஊாக$ - ஒரு; லெவ8-பரமாத்மா; (பராணி.நூ 

ப்ராணிகளை), வா ஹுலடா௦ - கைகளோடும்‌, வ.கி, கால்களோடும்‌, 
வஹூ.தி £ சேர்க்கிறேன்‌ அதாவது கைகால்களோடகேடிய உடலைக்கொக்‌ 
சிரூன்‌. 


அரராயனைவலி, அ 


வெ நஹ_ஆபா ரிகிஸால-ஃவ_நா.நிவிலா ௧); விபாவசு செமீ ! 
ய/ஹி.நிட.ச்‌ ஸலவிபஜெ_கிஸவ- ஒத வெரா தமமவிலு 3 உ;ஜாவம-[ 
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(ப்‌ - ம்‌) விபாற -ஏல்லாவற்றையு முணர்க்திருக்றெ பரமாத்மா, ௧௫- 
அகையினாலே, விமா - எல்லா ஹுுவ_நாமி - உலகங்களை, உநவெ ய சூரி 
யன்போல்‌, ०4००१) 5) - பார்த்துக்கொண்டு, .௫ஐஸெ - இருக்றொன்‌", யக; - 
யாகொரு பரமாத்மாவீனிடத்தில்‌, விப - உலகமானது, ஊணக.நீூஃ - ஒரே 
இருப்பிடத்தையுடைய தாக, ஜூ.தி-.ஆதிறதோ, வமிது-யாதொரு பரமாத்‌ 

ாவிடத்டில்‌, ஐ௨௦ - இந்த, ஸவ-ர௦-எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌, ஹதெ.கிவு 

சேருகிறதொ, வெடி - பிரிநறெதோ, ஹூ - அந்த, விமா - பரமாத்மாவா 
னவன்‌, பே; ஜஹா - ப்ராணிகலிடத்தில்‌, ஓத; ௮ நெடுநலும்‌ கோர்க்கப்ப 
ட்டும்‌, வெொ.தமு-குஅக்லிக்‌ கொர்க்கப்பட்டு மிருக்கறரென்‌. அதாவது வஸ்‌ 
திரத்தில்‌ கெடூதிலும்‌ குறக்கிலும்‌ கோர்க்கப்பட்ட. ௬க்கிற தூல்களைப்போல்‌ 
எல்லாவிடங்களி.லும்‌ நிறைக்திருக்கறான்‌. 

வ, தவொதஜெக£8;-தஞஃவி.வா வெட நா8றிஹி_க௦மஉஹாஹு | 


a 
க, ணி நி ७४) தம ஹு ஹுஃயஹெஉஹவி தவி தாஹ! கச | 


(Pays ODE KFS ழக | (லயா 80% 
க்‌ NS DBS ॥ तहँ ॥ 

(४५४ - ७.) &0-83/-86 - பூமியைத்‌ தரித்துக்கொண்‌ டிருக்கிற பரமாத்மா 
கர-8௦- நித்தியமான, மரஹு- சன்மன தாஜற மறைக்க விடங்களில்‌, 
நகிஹி_௧௦ - வைக்கப்‌! ்டீமிருக்கற,. கஜ - அர்த, நா வெதத்தைவ வெ 
கெ. சொன்னா. (பூஹூ- யா சொரு பரமாதமாவினுடைய), மஹாவ. 
பரமபதத்தில்‌, ஹி_8௦ - வைக்கப்பட்டிருக்றெ, க; ணீ - மூன்‌ அகளான, வ! 
உகி-பாகங்களை (அதாவது சுக்கும்‌ பொருள்கள்‌ இடங்கள்‌ கருவிகள்‌), ய 
எவன்‌, வெ௨ - அதிகிறானோ, ஹூ - அவன்‌, வி.தஃ-தகப்பனுக்கு, வி.கா. 
சீகப்பனாக, ரஹ - ஆறென்‌, அதாவது ஒருவனுக்குப்‌ பிள்‌ ளையாகப்‌ பிறக்‌ 
கிறதில்ல்‌. மீண்டும்‌ பிறப்பில்லை யென்பதேயாம்‌ 

ஹொர. நிகராஹலியா _தரயா£ா நிவெஉல-வ.நா.நிவியா | 
யத ஜெவா௯27 8 நமா நாஹாகீயெயா2 ந) 9 03३७0) 7065 ௧௫ 
ல இன DS இல்லல்ல! 99) ணச்‌ ४४४५ हक" ह५ 
௯ काम हक 878०४ oxi 
: तन ம்‌.) ஹூ-அக்தப்‌ பரமாத்மா, 6 - மக்கு; பய உறவினன்‌, 
ஐ.மி.தர - பிறப்பித்தவன்‌, ஹூ - அவன்‌, வியா_கா - பயன்களை விளைவிக்க 
१% | 


ன்ட்‌ தைத்திரீயோபீநிஷ்த்பாஷ்யம்‌ 

றவன்‌; விமா “ எல்லா, ஹுவ_நர.நி - உலகங்களையும்‌, யாரா நி. இடங்களை 
யும்‌, வெ௨ - அதிநிறான்‌, ய;-யாதொரு பரமாதீமாவினிடத்தில்‌, 87-௦ 
அமுதம்போவினியவைளான குணங்களை, சூ.நமமா நா8-அனுபவிக்றெ, கெ 
வா - நித்யகுரிகள்‌, ௫_கீயெ-மூன்றாவதான, யாதா நி- இட த்தில்‌ அதாவது 
பரமாத்மாவுக்கு முதலிடம்‌ சமுத்திரம்‌ இரண்டாவது சூரியமண்டலம்‌ மூன்‌ 
ரேவது பரமபதம்‌ என்கிற வைகுந்தம்‌; குபெலெறாயஸ- ஒருவர்க்கொருவர்‌ 
எதிராயிரும்‌ தகொண்டு, வா தகஹா மய நரஹெ - என்கிறபடியே பரமாத்‌ 
மரவினுடைய குணத்தைப்‌ பாடுகிறார்கள்‌. 

வஙிஉராவாவரயிவீயலிஸடஉி 5 வேடிலொ காறி ७० விவ 
ஜசுஹ) கண ०७). ௧௦ வி7-௧9 ஆதவா 0०3 अब எக்‌ | 


மீனம்‌ 90009 590804 LOAF 08 DS | 200890 RonF EoD 
ढ.668४9 4४३४७ 2०6० lo ॥ हु i 

(ப்‌ - ம்‌.3 ஹவ-ரஜலொகாறுகா£ர.நீகாரர ஒவ) நஹவாறு என்கி 
றபடியே ஆகாயம்‌ பூமி அதிலுள்ள வஸ்‌ தக்கள்‌ வைகுந்தம்‌ இவைகளிலெல்‌ 
லாம்‌ சுகுர்தம்‌ செய்தவன்‌ ௫ஞ்சரிக்கறொன்‌ என்று சொல்கிறது; ७४४... 5 - 
அப்பொழுதே, உரரவாவரயிவீ - ஆகாயம்‌ பூமி இவைகளை; வரா வி-சஞ்‌ 
சரிக்கறொர்பள்‌, லொகாநு-வேறான சுவர்க்‌டம்‌ முதலிய உலகங்களையும்‌ வரி 
ம.வி - ச௪ஞ்சரிக்கிறா்கள்‌, ஜிபம௦- இக்குகளிலிருக்குமிடங்களி னு ம்‌, விவி. 
சஞ்சரிக்கறார்கள்‌, ஸஹுஃவ-சுவர்க்லோகமென்கிற வைகுந்தத்‌ை தயும்‌, உரி 
ஈலி-சஞ்சரிக்றொர்கள்‌. மேல்‌ ப்ரம்மம்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ இரங்கும்‌ (४ 
அவர்களுடைய புண்ணிய பாவங்களுக்கு அணுரூபமாகவே 7 (0 /#& 
ன்னு சொல்லப்படுகிறது, ९५४०० - பரமாக்மா), அஹ) - புண்ணியபாலிரூப 
மான கன்மங்களுடைய; விவர-க,) - நிறைக்து, வி.௧.௧௦- பரவியிருகழி, 
அணா௦ + அட்பமான அதிர்ஷ்டத்தை, கவா) பார்த்தான்‌, வ;ஜராஹஃ - 
ப்ராணிகளிடங்களில்‌, ௧&8 - அந்த வினைகளின்‌ பயனை, के आर पक] क्रो 
னன்‌. அதாவது அர்தந்தக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்த பிராணிகளிட தீதில்‌ அக்கரு 
மங்களுக்கேற்கப்‌ பயனைச்‌ சிருல்டித்தானென்பது கருத்து. 

வீ க்லொகா நீத ல தா நிவா ७ ,)७००/-४॥ வர பொ 
७०७० | ७. आस க்‌ ர.க.நா_கா க்‌ கந 
[வ கிவ; / ही ० கத | 

#080७"* MALLE RELL பத்க்‌ | (8௭088 $58 कु"४० 
லா, இதில்‌ 0ல்‌ 032 ॥ 

(ப்‌-ம்‌.) லொகாநு-உலகங்களை, வீ ௧)-வியாபரித்தும்‌; ] தாபி - 
ப்ரராணிகளை, ०४.७0) வியாபரித்தும்‌, ஹவ-ர-எல்லா,; வகி -மூலைத்‌ 
திக்குகளையும்‌; திப - கேரான மற்றத்‌ திக்குகளையும்‌, வார்‌ ண) “வியா 


ரா & वश 
கரரயணவ ௩ 


பரித்துமிருக்கிற அதாவது அங்கங்கிருக்கும்‌ வஸ்‌ அக்களுக்‌ கந்த அத்மாவர 
யிருக்கிற, வ,ஜாவ.கி - ப்ராணிகளுக்கெல்லாம்‌ ஸ்வாமியான பரமாத்மா 
வானவர்‌, ஐ.தஹடு - ப்ராணிகளின்‌ வீனைக்கு, வ; மஜா - முதற்காரணமா 
ய்க்கொண்டு, க்‌ கா-தன்னாலேயே, தா நடதன்னை, ஜ.ஜிஹஸுஸபைஹஃவ. 
உண்டேபண்ணினான்‌. அதாவது தரனே ஒவ்வொரு காரியங்களுக்கும்‌ முக்கிய 
காரணமாகவும்‌ அந்த முக்கிய காரணங்களைக்கொண்டு காரியம்‌ செய்தறவனா 
கவுமிரும்தான்‌ என்பது கருத்து: 

ஹூவஹை தி28-.௧௦வி, யி, श्र கா8)| ஹ.நிலயர யாஹிஷ.௦| 

है] ४४६५ DME SSO | "600० #% क४& RAO ॥ (0० ॥ 

((/- ம்‌.) ஹடிஹஹ_கிஃ - நித்யசூரிகளுடைய கூட்டத்திற்கு காயகனாக 
வும்‌, ௬88௦ न ஆச்சரியங்களால்‌ விளங்குகிறவனாகவும்‌; உட) - பரமா 
தீமாவின்‌ உருவம்‌ முதலியவற்றை உள்ளபடியே அறிர்தவனுக்கு, விரய - 
ப்ரீதிவிஷயனாஃவும்‌, का 4) ०- இஷடங்களுக்குக்‌ காரணனாகவும்‌, ஹ.நிஃ- அடை 
யத்தகுக்‌தவனாகவும்‌, யொ௦ - மழுங்காதவளர்ஞானமூர்த்தியாகவுமிருக்றெ 
பரமாத்மாவை, கயாஹிஷஃ சரணமடைகிறேன்‌. ஹரிவம்ச த்தில்‌; ௫ஹூ.மி 
ஹு ஹயஹஉஹஹ_அிறஒத௦ - என்கிற பகவத்வசனத்தை அனுசரித்து 
இந்த மக்திரம பரமாத்மாவைச்‌ சொல்‌ ௮கிறதென்‌ அணர்க, 

உ வஹா தவெதஜொவவ நிழத.கிஃ22 | வம்‌ ஸரசஹ)2ாவஹகீ 
&/ _5०%६/ ७)४0॥ 9-७० |௧௯| 

& 8४870 ४९४ 678३०, ிலைஉ ௦ல்‌ l வரர்‌ ஏ) ४९४85 20089 09 

(ப்‌ - ம்‌.) வெஜா_கவெ௨௦ - எல்லாப்பொருளையும்‌ அறிகிற பரமாத்‌ 
மாவே, 98 - என்னுடைய; 98-50 - பாவத்தை, கவவல-போக்கடி த்துக்‌ 
கொண்டு, உவ - விளங்குவரயாக, ஹ)ஃ-எனக்காக, உய நுவ-உன்‌ 
இடைய பூஜைக்குத்தேவையான யக்யபசுக்களையும்‌, ூவஹ.-உண்டுபண்ணு, 
உப௰-பத்‌துக்களென்னுங்‌ கணக்குள்ள, ப௦௦-தல்குக்களில்‌, ஜீவ _௩௦வ-ஜீவன 
தீதுக்குக்‌ காரணமான அன்னம்‌ முதலியதையும்‌, ஜவஹ - உண்பேண்ணு 
வாயாக, 

சபொொஹிம்‌ ஹீஜ வாத வெகொ மா ப௦வொாஷ௦ஜம ௫ | கவிஐர 
உமஞூமஹிபபி, யா££வாிவா கய |௨௦| 

किक है हुक कै 80 क070०७०55०2/ ॥ மலரு ஒக்‌ ६0% 80 के" 
8% 20௦ ॥ 

(ப்‌ - ७.) வெஜா.சவெ௨3 - வாராய்‌ எல்லாந்தெரிர்தவனே, ௦-எங்க 
ளையும்‌, ரா . உன்‌ பூஜைக்குவேண்டய பசுக்களையும்‌. ௫ீபம௦ - குதிசையை 

அம்‌, வவுஷமெனிதனையும்‌, 2ம6-உலகத்தை பும்‌, 27 ஹி௦ஹீூ - கொல்‌ 


அச: தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
லாதே, ஹெகமெ.வாராய்‌ அவிஸ்‌ முதலியதைத்‌ தேவர்க்குக்கொடபெபவனே | 
( ஹிஸகரா 9வ௦- கொல்லு முருவத்தை), ௯பில ; தரிக்காமல்‌, மீ. 
வரக்கடவாய்‌, 8£ _.. என்னை, ५०, யா - ஜசுவர்யத்தோடே, வாவோ அய-கூட்டு 
வாயாக, இம்மந்திரங்களில்‌ பாமாத்மாவைச்‌ சொல்லும்‌ அடையாளங்களில்‌ 
லாமையாலும்‌ தீபத்துக்கு வரக்குக்கொடுக்கையில்‌ சொல்லப்படுகையாலும்‌, 
௭.மிஜா.தவெ௨உ.- என்றெ பதங்களின்‌ முக்யமான அர்த்தத்தையு மெடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, 
வ குஷஹ விஉஹஹஹ ாகூஹ)2ஹாசெ வஹ)மீசஹி| தடெநாா- 
ப தவொஃ௨யாக௯ || 
வர்ல 6008, ४" ரக ६9:55 64684 5 | கரி [கதலி ஜோக்‌ அ 
(ப்‌ - ४.) அந்தந்த தெவசைகளிடத்தில்‌ பக்தியுள்ளராக்கும்‌ ஜபிக்கைக்‌ 
சாக ுத்திரகாயத்திரி முதலிய பெயர்களையுடைத்தான மர்திரங்களை மேல்‌ 
சொல்கிற து. வஎுஷஹ))-மகாபுருஷனை , ௨-உபாஸீ க்கிறோம (அதற்‌ 
£க) வபஹவா ரக்ஷ - ஸ்ஹஸராக்த னென்‌ திற ஹாலெ. 8०.) ருத்தி 
ரனை, ५०8७४) - தியானம்‌ செய்கி மும்‌, _ந௦ - கமக்கு, mg 8 - உருத்திர 
னைவன்‌, அ - அந்த உபாஸனை த்தை; வ,வெ £உயாக- நிசறவேற்றட்டும்‌, 
७४०3७।ए॥ 6: ஜா நித -எனதிறபடி.யே பகவதுபாஸ ஈத்திற்குச்சங்கரனை த்‌ 
தியானிப்பது காரணமாதலா லும்‌ பாஸ்கரரு மிப்படியே வியாக்யானம்‌ செய்‌ 
திருத்தலாலமிங்கு, வமுஷ.என்கிறது நாராயணனையே எல்லாம்‌ உருத்‌ 
திரனைச்‌ சொன்னாலும்‌ விரோதமில்லை, 
ததஅமஷாயவி2 ஹெ ஹாகெவாயய8 ஊறி | அப தப்‌ வேர 
தொஉயாக௫& ||௨௨॥| 
சக்க, வும்‌ கொல்‌ i HES | 
(ப்‌ - ம்‌.) த௲வவுாஹஷாய.மேற்கூதிய நாராயணனை, லிஉஹெஃஉபர்‌ 
ஸிக்கிறோம்‌ (அதற்காக), ஹாடெவாய்‌ . உருத்திரனை, மஹி - தியானம்‌ 
செய்யக்கடவோம்‌, 8௦ - நமக்கு, +. 8 - உருததிரனா।'னவன்‌, "54-96 #& 
நாராயணோபாஸஈத்தை, உரவொடஉயாக + நிறைவேற்றட்டும்‌. 
TE த்‌ g 0] 0 
टी ுஷாயவில ஹெவக, கீ யய? வி | பொலி; 
வொஉயாஃ |உ௩ | 
தகக, ோங்% ஸ்டில்லை | 85 ௦ல்‌ ௧8 05 
(ப்‌ - ம்‌.) தகவுருஷாய-மேற்கூறிய நாராயணனை, விஉஹெஃ-உபா 
. . . . 3 
ஸிக்கிறோம்‌ (அதற்காக), வக; காணாய்‌ - வளைக்த மூக்கையுடைய கஜாக 
னனை, ய3ஹி தியானம்செய்யக்கடவோம்‌, ௦ - நமக்கு, உஷி௦ - கஜா£ன 
னைவன்‌, 6 - அந்த நாராயணோபாலகத்தை, வரவொடயாச.நிறைவேற்‌ 
- திவைக்கட்ம்‌. 


தாராயணவவி, அடு 


வ 
அத எ[ரஷாயலிஉவெஹுவணவகூதாய£2ஹி | ७0 #ा छाए 
है2। 2 
LN வே; வொ௨உயா ௪ ௨௪ | 


தக்க லோ நிலை மேல இதம்‌ இத ॥_ ०३30 


(ப்‌ - ம்‌.) ககவாஷாய-மேற்கூறிய நாராயணனை வீஉ -உபா 
ஸிக்கிறோம்‌ (அதற்காக, ஹாுவணடவபகநாய - நல்லவண்ணமுள்ள பக்கங்‌ 
களையுடைய கருடனை, மஹி. தியானம்செய்யக்கடவோம்‌, ௩௦ - மக்கு, 
முப - கருடனானவன்‌, ௧6 - அந்த ராராயணதியான த்தை, வ; வொ 
யாச - நிறை வற்றிவைக்கட்டும்‌, 

காக)ரய நாயவிஉஹெகந) காரிய ०) | டொ மி, 
கொ௨யா௫௪ |० (|! 

ஒல்லா 3 ந்ல்ல । 3 6869 லலி 6008 का 

(ப்‌ - ம்‌,) கா அய ய - கோத்திாத்தால்‌ கர ததியாயனியான தாரக்‌ 
சாதேவியை, விஉஹெ - உபாஸிக்கிறோம்‌, ௧ நகரா] மிகவும்‌ காக்தியு 
ள்ள அந்தச்‌ சிறுவயதுள்ள அர்ச்கரதேவியை, ய2ஹி தியானம்‌ செய்யக்கட 
வோம்‌; ௦ - கமக்கு; உமி - துர்க்கையானவள்‌, அ௯-அநக்த உபாஸகத்‌ 
தை, ய; வொஉயா௫-நிறைவேற்றட்டும்‌ இந்த ௬ுக்குக்குத்‌ தர்க்கா காயத்ரி 
யென்று பெயர்‌. 

நராரயணாயலிக கஹெவாஹுஙலெவாயயி2ஹி | -கபெொவிஃவேர 


er 
வொஓயாக& |௨௬| 


DG, ரோன்‌ கின்‌ 5 | ல்ல த்‌ 09% 

(ப்‌ - ம்‌.) நாமாயணாய்‌ - நாராயணனை, வீஉஹெ உபாஸிக்கிறோம்‌ 
வரஹுஃடகெவாய்‌ - வரசுதேவனென்திற நாராயணனை, ய2ஹி இியானம்செய்‌ 
யக்கடவோம்‌, ௩௦ - மக்கு, விஷ& - விஷ்ணுவானவர்‌, कर्क - அந்த நாரா 
யணத்‌ தியான த்தை, உரலொதயா கி-நிறைவேற்திவைக்கட்டம்‌. 

ஹஹஹரவா£ாகெவீஸு_த8எலாஸுகா ur | ஹவ_ 0. ஹா த 
சவொவ உவ மரபா.நீ ॥௨௪॥ 

5: _ ந 

ன்ன கரச கல்ட்‌ | ४606 3 ஞ்‌ ல்ல) 

छष्४ 9 ॥ ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) ஸ்கானம்‌ செய்வதற்கு அங்கமாதிய தலையிலருகம்‌ புல்லை 


வைப்பதற்கு இரக்க மக்திரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. ஹஹஹவாரூர - எல்‌: 


லரப்பொருளிலு முயர்க்ததாகவும்‌; ப0_௧89லர - அனேக வெர்களையுடைய 
தாகவும்‌, ப தர௦கமா - அனேசும்‌ முளைகளையுடையதாகவும்‌, உஃவவ_நர: 
७० की - கெட்ட சுவப்னங்களைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ தன்மையுள்ள தரகவுமிருக்‌ 


அன்‌ தைதக்திர்யோபநிஷத்பாவ்‌ யம்‌. 


क्र ि ல है 
இற, உனா - அருகமபுல்லான ஐ, 8 - என்னுடைய, ஹவ._௦- எல்லா, 
வா - பாவத்தையும்‌, ஹத - போக்கடிக்கட்டும்‌, 
௯, (னொவஹபாபர | ஸிரஹாயா 


~ 
ரி. காகெவிரகூஷஹூாவே 2௨௦௨ | உர தாஸிவாராஹெணகரஜெ நம 


கமக;ா னொம௰க_£ஜெவிஷஃ 


அவபாஹு நர |உ௮॥ 
FT BOF ४-० BDOT OFS ORD | னா க 00௦ हे 
के । कु). छह போ்‌ வத்ரா ன்னு ॥ -98 ॥ 

(ப்‌-ம்‌.) ஸ்கானகாலத்தில்‌ மண்ணெடுப்பதற்கு இந்த மந்திரம்‌ சொல்ல 
ப்படுகிறது, १००७ /ब 0858 - குதிரைகளால்‌ காண்டப்பட்மே ஈயகராகெ- 
தேர்களால்‌ தாண்டப்பட்ம்‌, விஷஃ௯ ரம மகாவிஷணுவினால்‌ தாண்ட 
ப்பட்டுமிருக்கற, ஹெவஹுஃயரமாகெஃலி - வாராம்‌ பூமிதெவியே, (௯௦, 
ஸிரஸஹா-திரஸீனாலே, யாரி காஹ.தீ-தரிக்கப்பட்டவளாய்க்கொண்டு, சா 
எனனை, வசெவலெ அடிக்கடி, (க்ஷ ரக்ஷிப்பாயாக (8&௦ நீ) வானா 
வெ - வராகளரூபியான, கரஷே.ந மகாவிஷணுவினாலே, ஸப தவாஹு 

ன 
நா-அனேக யத்தனத்தினாலே, ௨௫ ].கீ। - தூக்கப்பட்டவளாக, கஹி-ஆடி 
றாள்‌ என்று ஸ்தோத்திரம செய்யப்ப து. 
மூதியெ. நப ௱ணீலொகயாிணி | 8]. சிகெஹ.நசெவொவயய 
தீயரஒஷ 7-8௦௧ 7-8௦ | கயா ஹட த நவாவெ.நகீவாமெொஉ ௧௦83-தி 
கெடெஹிவஷிஃகூயிஸவ_ வ); திஷி.௧௦ ॥௨௯| 
ப 


குலவி ுகல்‌ | 0) 889 வெலகி னல்ல 808) ० | 
கண कै ह के" कई डक१9०४ 06४) ४७ | ४) 855 ई०७ oon KOO ७६४० ॥.95॥ 

(ப்‌ஃம்‌,) ஸ்நானகாலத்திலாவது பிறகாவது மண்ணைத்தரிப்பதற்கு இந்த 
மந்திரம்‌ சொல்லுகிறது. ४2589 _ ௪கமான பொருள்களும்‌ விளைபுமிடமாக 
வும்‌, யெ நு .. இச்‌சிச்த பொருள்களை யெல்லாம்‌ சொடுப்பவளாகவும்‌, யா 
ண - நிச்சலமாக வீருப்பவளாகவும்‌; கலொகாயாாணி - உலகங்களை யெல்‌ 
லால்‌ தரிக்குமவளாகவுமிருக்றெ, ஹெூரகிகெ வாராய்‌ மண்ணே, (&௦-நீ), 
யா ஃ என்னால்‌, ய௯ - எர்த, कै१०५-४० - செய்யக்கூடாத காரியமானது, 
௧7-5௦ - செய்யப்பட்டதோ, 8 - என்னுடைய, (888 - அந்த), வரவ - 
பாவத்தை, ஹ.நீ - போக்கடி, கயா - உள்னால்‌, ஹூ. ந - போக்கடிக்கப்‌ 
பட்ட, உ௱வெ.ந - பாவத்தோடே, (உவலக$ி_த௦ - கூமுனவனாக, 0.8௦ ௬, 
அனேகமான, [8௦ - வருடங்களை, ஜீவாசி-ஜீவிக்3ே தன்‌, ஹெ2ரகிகெ- 
வாராய்‌ மண்ணே, 8 எனக்கு, வஃவஷி, பலத்தை, கெவறி - கொடு, கூயி- 
உன்னிடத்தில்‌ ஹவ-4௦ - எல்லாப்பொருளும்‌, வ; கிஷி.ச௦-இருக்கனெ றன, 


+ 


நாராய்‌ 
f ணவனி த விவ 


है மநதாறாஷாயஷ-ஈ௦நி. க ொஷ £௦௧ ஷிணீ௦ | ஸம்‌ 
வ்‌ 
ஹவல9.தா நாவகவாகிலொவயெமி,ய3 /௧-0|| 
wil 

8०66५ 0१०६० ०१क्रेस्श ०३०१ $ Brot 89 ४8० | 8A Ero Wg 
முல்‌ (8०58० ॥ ௮௪ ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) இக்க மர்திரமும்‌ மண்ணைத்‌ தரிப்‌குற்கே உபயோகிக்கிற து. 
மயர[மா௦ + கந்தத்தாலறியவேண்‌ உயவளாகவும்‌, வாவெஃ - பாவங்க 
ளர்லே, உராய ஷூா௦ - அசைக்கக்கூடா தவள கவும்‌, நிகிஷா - 
எப்பொழுதும்‌ ிறைக்தவளாஃ வம்‌, கம விலட - கொமயம்‌ முதலியஅடன்‌ 
கூடின வளாகவலும்‌, வவ-$ல௫8_தர ६40 - சல ப்ரீ ரணிகளுக்கும்‌, oe - 
நாயகியாகவும்‌, யி ६7० - சம்பத்தாகவுமிருக்றே, வோ - உன்னை, உஹ-இவ்‌ 
விட த்தில்‌, ஜூஹயெ - கூப்பிெறேன்‌, 

ஹிரண,) 0 உவா ணப கெ ிம_௦கெலெ ७0079 कह | ய. 
யாஹு கஹோய 8 நாவாவெல பாவ, கில ஹூஃ | யடபெதநஹாவாவா 
கபணாவாஉ ௦௯ ரஉஜெராவாம்‌ 7 

i 4०५७. -50% 7-5० | ரஐஜெொவ “ணொஸரஹஹ_திஹவி 
தரவா நவா. வ 58 ஈக] 


9506%70.५४०४०७७० (४४ ERE Ber Do BS Of | GIS EO T 
வரிச்‌ 8? 3 | ஷக்தி லா 88.) 8௦ | 863 9௦88 
ல்க DES 88086 DYE ॥ 20 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌ | ஸ்கானகாலத்நில்‌ நிர்திதங்கரூக்கு அதிஷ்டான தேவதையை 
ப்ரார்த்தனை செய்தற்கு இக்க மந்திரம்‌ சொல்லப்படகிற து. ஹிணடு 
एएए०४० - ரமணியமான அயுதத்துக்கூடிய; வருணம்‌ - வருணதேவனை, 
வ;வலெ, - சரணமடைகிழேன்‌; (௧ - நீ); யால கஃயோசிக்கற, சென 
க்கு, "79-0० - தீர்த்தத்தை அதாவது பரிசுத்த ஜலத்தை; கெஹி - கொடு, 
௬ஹாய-9_நா௦ ௪ அஷ்டர்களிடத்தில்‌; 8பா - என்னால்‌; ய8-௭௫, ஐ௯௦ சாப்‌ 
மிடப்பட்டதோ; வாவெல) 6-பாவிகளிட த்தில்‌ நின்றும்‌, வ;.கிழ ०००० 
வாங்குகிற தம்‌; (௧.59 - செய்யப்பட்டதே), 8-என்னுடைய, 2நஹா- 
மனதினானும்‌, வாவா - வாக்கனொலும்‌, ௬2ணாவா - செய்கையினாலும்‌, ப 
எந்க, ஒஷ 7-8௦ - கெட்ட ஈடத்தையானது, (௧ர-௦செய்யப்பட்டதோ), 
௯ - அத்தை, 8 - நமக்கு; ௨௫, 8 - இக்திரனும்‌, வாருணூவருணனும்‌, 
வரஹஹ.கி 8 - ப்ருகஸ்பதியும்‌; ஹவி.கரவ _ சூரியனும்‌, வாநவோந$ .. 
அடிக்கடி, வாண - பரிசுத்தம்‌ செய்யக்கடவர்கள்‌, 

ஹுதா நசூவஒஷய யஹஞாு௨9ி க ;ராஹடவெல யாவ 
பெபாஹாறுவெஷியஅவப௦விஷஃ ௩௨ 


- விரு தைத்திர்யோப்திஷத்பாஷ்யம்‌: 
है ல்‌, छ <(| 5] Sh - २ कक 
8०9 छह ७४5 கல்‌ மலா ரகக்‌ இன்க்‌ है(8 58०४ 
BoA 8 ॥ 39 ॥ हे 
है (एफ, தீ தத்தை தபிக்றெதற்கு இந்த மந்திரம்‌ சொல்லப்பகிற து. 
ஆட - மமக்கு, ரூ - தீர்த்தங்கள்‌, ஹு உல்‌ £ட்கற்றோழர்களாகவும்‌, 6299. 
யய-பயனுள்ளவைகளாகவும்‌, ஹூ அதக்கடவது அ: ஹை - எதிரிக்‌ 
க, ஓ சரா 6 - கெட்ட நட்பை தருவதாக; மியாஹிாாக்‌ _ அசக்கடவன, 
ய _ எவன்‌, சஹாறு _ எங்களை, வெஷி அவேலுக்கிறாசனா, வய . ஈரம்‌, 
४०20 - எவனைத்தான்‌, விஷூ - அவேவிக்கிறோமோ 
தொமயெவுடெத ந2 உய நஜ வாஃணாய நொ வார 
ணெ) நசொஉ 5 |௩௩॥ 
நீர்மம்‌ ல்லா ஸ்‌ நேக்கா கதைக 0 35 ॥ 
(ப்‌-ம்‌.] ஜலத்துக்குள்ளிருக்கும்‌ தேவதையை நமஸ்கரிப்பதற்கு இந்த 
மந்திரம்‌ சொல்லப்படுகெறது கவ2க.ஜலத்துக்குள்ளிருக்கும்‌, கமயெ- 
அக்நிதேவதையை, 28௦ - ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌, உஉராய - இக்நிரனை, 86 _ 
ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌, வருணாய ._.. வருணனை, 580 - ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌, வா 
7-००9 - வருணனுடைய பத்நியை; 89 - ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌; ௧௨) 
ஜலங்களை, 8௦ - கமஸ்‌ கரிக்கிறேன்‌. 
யஒவா௦ச, வரய செயா கவ மது தாகி | ச கரெபநா 


2. தீவா.கா ௨ 0) हक உ க eg; ரஹா [த Q oo வு ணொ ாஜாவய ரணி ந r 


ஹவ்‌ [௩௪ 
[ro Mg FOSS) | OF 
்ுக)8 ௬545 | 8 8௯ சால்‌ லான்‌ லச ௪௯ ॥ 4४ ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஸ்கானகாலத்தில்‌ ஜலத்திலிருக்கு மமுக்குகளை விலக்க இம்‌ 
மக்ிரம்‌ சொல்லப்படுகிறது. சிவா௦ - ஜலங்களுக்குள்‌, யச8-௭௮; 5, 0o- 
குருரமான தா; ६/98 - எது; கெய)௦ - பரிசு த்தமல்லாததோ, ய& - ௭௮, 
கபமாஹஃ - சாக்தியைக்கொடாததொ, 88 - அது, கிய மல தா& _ ஓதங்க 
५.5७, क-_कठीएए-छ -சாஸ்‌திரமிசையா த சாப்பாட்டினாலும்‌, கூ.தீவா நாசி. 
சாஸ்‌ நிரமிசையாது பருகுதலானும்‌, உ ம;ாகு£கடினமான, வ. திம ஹா 
வரங்குதலா லம்‌, ய௯.எம்தப்‌ பாவமான அ, (வ்ஹலூ_௧௦ - உ ண்டாயிற்‌ மு); 
 .. என்னுடைய, ௫௪-௮டதப்‌ பாவத்தை; (ராஜா - அரசனான, வாரண 
வருணனானவன்‌, வாணீ.நா - கையினால்‌, ௯வபோ__௧.போக்கடிக்கட்ம்‌. 
ட. ஸொஹ8வாவொவிஜதொ நி கெர8ஃககிலிஷ 8 | நாகு 
ஷூரா ஹூமஜெஉ ஹஸலொக.தா௦ [௩ & | 


ல 
णि « 
கா ஈய்ணவல்‌ ௮௯ 


£9 67 8 ४05६ 8 55௦ FED AIS 85% 2,858 ய) தத] 

(ப்‌ - ம்‌.) இம்மக்திரம்‌ தலையில்‌ ஜலத்தைவாரி இறைப்பதற்குச்‌ சொல்ல 
ப்பகிறது, ஸஹெரஹஃ ... அப்படிக்‌ கையினால்‌ பாவம்‌ நீங்ியிருக்கும்‌ கான்‌; 
கவாவ . வெளியில்‌ பாவமில்லாதவனாகவும்‌; விர 86 - ரஜோகுணமில்லாத 
வனாகவும்‌, 8-௦ - அந்த ரஜோகுணத்தால்வரும்‌ மனக்கலக்கமில்லாதவ 
னசைவும்‌, 8-०क की ७१७५ 6 உள்ளிருக்கும்‌ பாவம்‌ நீங்கின வனாகவும்‌, நாகஸ) - 
சுவர்க்கத்தினுடைய, வாஷஃ - மேல்புறத்தை, நேோருஹ) - அடைக்கு, 
வஹி லாக_தா௦ஃ-ப்ரமமத்தின்ஸாலோக்யத்தை, மஜெச௪.அடைவேனாக, 
ஐ சதெமஃமெய8 £பநஹாஹகியரஃஜிடி, ஹெொ௫ம்‌ ஹவ_தாவாஷியா । 
௯ ஹிகியா2-வரயெவி அயா 2 சியெு ண ஹடாஹுஃஷொ௫யா| 

ஒல்‌ க்ஸ்‌ 0 698% 0 யக ல கால 8 00% | 58) ஷூ #९ ६ 
ஒற8 8768-४६ 85%) ४००४१ परीक्षक 06 ॥ 38&. ॥ 

(ப்‌ - ம்‌) ஹெம௦மெ - வாராய்‌ கங்கையே, ஹெய3ஃடந ஃ வாராய்‌ 
யமுனையே, ஹெஹாவஹதி- வாராய்‌ சரஸ்வதியே, ஹெவி, ५ வாராய்‌ 
சுசித்ரியென்கிற ஈதியே, வாஷ்‌ - பருஷ்ணியென்கிற ஈதியோகெட, 
ஹெ ய - வாராய்‌ காவேரி ய; கஹிகிபா - அஸிக்நியென்றெ தி 
யோடுகூட, ஸெசூ8கீயெ - வாராய்‌ ஆர்ஜீவயெமென்கற ஈதியே, விதவா 
யா - விதஸ்தையென்னப்பட்ட, ஹுஷெொ௫யா - சுஷோம ஈஇியோடு, ரூஹ்‌ 
வதா - வாருங்கள்‌, 8 - என்னுடைய, ௨&௦ - இந்த, ஷொ௫ூ௦- ஸ்தோத்திர 
த்தை; பருுணஹி - கேளுங்கள்‌, 

8-5௦ வஹ_)௦ தூலீ ஜா தவஸொயஜதாய க.க அரராகி, ஜாய #| 
_த_தஹூஃடெ .ஸல்ண_வ9| ७४०७-०9 உராஒண_வாடியிலவைசரறொக ஜாய || 

४00080 88०७" ந, केक ௦838 (80888 LS (மலர 
AA ॥ 38 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஜலத்தில்‌ முழுகக்கொண்டு ஜபிக்கும்‌ அகமர்ஷணமென்டிற. 
மந்திரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. சலீலா&-சிருஷ்டிகாலத்திலுண்டான; வ 
ஹூ - பரமாத்மாவின்‌ சங்கல்பதீதிவிருந்து, 8-௧ - அனேக விகாரங்களை 
யடைகின்‌ ற ப்ரதிருதியும்‌, வ_)௦௮-விகாரமில்லாத ஆத்மாவும்‌, கய) ஜா 
யக - உண்டாயின, அ. - அந்த ப்ரருதியிலிருர்து, ராகி - அறிவில்‌ 
லாமையான மகான்‌ எனகிற தத்வமும்‌. ௯ஜரய.த - உண்டாயிற்று, 
-# के - பிறகு, ஹூ, ௦-ஜலத்தடன்கூடூய பஞ்சபூதங்களும்‌, கணவ 
ப்ரம்மாண்டமும்‌, (௪ஜாயன - உண்டாயின), ஹூு௨, ரசி - பஞ்சுபூதங்களி' 
லிருந்தும்‌, சண-வாறு - அண்டத்திலிருர்தும்‌, ஹுவ_தம है - ஸம்வத்ஸரத்‌ 
திற்குத்‌ தேவதையான ப்ரம்மா, குமஜொய.க - உண்டானார்‌. 

22 


௯௦ தைத்திரியோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 


கஹொராக, ரணிவீஉப விமா) கிஷ. காவஙீ | ஹூய_ரவ 2 
ஸெளயா_கர யயர சகல யக சிவ ரமிவிஃ லாஷாிகூ£யொஷஹு-ஃ வூ] 

T(E DSGAF GINS l நல்லா ஓ ஏமாப்‌ 
Foyoss 9890४% இல்லாதது 55% "०४68 8 30 ॥ 

(ப்‌ - ७.) கிஷ.க8 - மேற்கூறியபடியுண்டான விய) உலகங்க 
சரக்கு, ஸரீ - காயகனான, யா_தா-ப்ரம்மரவானவன்‌, கஹொரறா காணி. 
பகலிரவுகளை, யிஃயகஹறு - ருஷ்டிக்கப்‌ புகுறெவனாகக்கொண்டு, ஹூ 
யர; ஹூள - சூரிய சட்திரர்களை, யயாவ*ூ௦ - முன்‌ கல்ப க்திலிருக்த 
வண்ணமாகவே, ०१९ ய - சிருஷ்டித்தான்‌, *யொ-_பிறகு, கிவ௦- சுவர்க்‌ 
கத்தையும்‌,வ யில ௦௮-பூமியையும்‌, சஷரிக்ூ௦வ- ஆகாய மத்யம்‌, ஹவ்‌ 
சுவர்லோகத்தையும்‌, (௪௯ட ய௯ - சிருஷ்டித்தான்‌!. 

யத ரயிவ)ரம்‌ ரஜனி கெிலிறொஓவர்‌ | ஐம்‌ ஹாவெொவ 
ுணவெொநாவேவவைண௫ ॥க௯॥ 

Sy a இனக்‌ ௦௨ ४0 $5௦ தங்க |ஒண்ர மாவால்‌ 586१8 ४8) Sel 

(ப்‌ - ४.) ப - யாதொரு, ஹதன்னுடையதான, 8௦ -பாவம்‌, வர 
யிவ)ா௦ - பூமியில்‌, கனரிகெட - ஆகாயத்தில்‌, றொஃ௨வஷ்‌ .. நிக்த இரண்ட 
அம, சஹ - இருக்கிறதோ, ௧௫௯-அக்த, உ2நு-இக்தப்‌ பாவங்களை, ரூப்‌ 

' ஜலங்களும்‌, எவஷூண - பாவங்களை நீக்குறெ, வாமஃணஃவருணனும்‌, 
வநாத - பரிசுத்தம்‌ செய்யட்மெ. 

வாஷல8_தஹ)ி ல (0) வலவ நஹடுமெ ரவாஹஷவாணடகர.கானு 
லொக ரபெஷ£ அரா ஹீிபணய௦ | ९ ரவா வரயிவெரா ஹிப௱ணயம்‌ 
ஹம்‌ ५७०) தம்‌ ஹஃவ |ஹ நஹுஃவஹம்‌ ஸ்ிபமாயி ௪௦] 

pe ற YT 66 ல்‌ 
வில்ஸ்‌ 9ல்‌ । ०४ ४८9४) ஏகு 0 $0,, 7.०&० क+ 
ஸ்திர ,0७ ௦5 ௬5 (8७5 (8०88 । த க ॥ ४० ॥ 

(ப்‌ - ४9.) வாஷ்‌ $ “இக்க வருணன்‌; ஹூ_அஹடி-இறந்ததான, லவெர- 
வரப்போற தான, ஹாுவ_நஹ,) - உலகத்தை, மொவா-காப்பா ற்‌ றுிறவன்‌, 
வஹஊஷஃ - இம்த வருணன்‌, வாண க] -அாநு - புண்ணியங்களால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட; லொகரறலு - உலகங்களை, (மொவா - காப்பாற்‌அகிறவன்‌), வாஷ்‌ 
இந்த வருணன்‌, 2] கா மிருத்தியுவிறடய, ஹிமணயஃசுவர்ணமய௰ 
மான உலகத்தையும்‌, (மொவா - காப்பாற்றுறெவன்‌]), உரெவாவரயி 
வெப்‌ - ஆகாயம்‌ பூமி இவைகளில்‌, - ஹி, அ௦-இருக்கிற, ஹிமணய௦. 
சுவர்ணமயமான, ஹுவஃ .. சுவர்க்லோகத்தை, (மொவா . காப்பாற்று 
£றவன்‌), ஹூ அப்படிப்பட்ட நீ, ௦ - எங்களுக்கு; ஹுஃவ௦ - சுவர்க்கலோ 
கத்தை ஹுப்டிபாரயி - காண்பிக்கக்‌ கடவாயாக, 


கராாயணவ லி हर க்கீ 


௫ூ௨ர-௦உஐ.கிஜெபா.அி ஹூஹிஜொ -6%-0७ 04०0, ஹா ஹூவி | 
யெழா ஹி ஹாஹ2ி | ௧௫ ஹதெவர ஹ8ா௦ஜஹொ௫கிஸாஹா] ௪௧] 
[5 KE இ ४45 ५७६६5 & छः 5+ 
CELA 83 ४6465 है 5] 85 $8 385 ல ॥ ம்‌ 58 (058 
४०४ ॥ ஒண்னு யில] V0 
2 

(ப்‌ - மீ.) पाक - யாதொரு, 8௨-௦ - ஜலமானது, ஐலுகி - விளங்கு 
கிறதோ, ௧௫ - அத, 09 7-6 5 தனக்குத்தானே தொற்ற, சஹ - 
நானாக; க்ஷி - அடகிறேன்‌, யக - யாதொரு, ஜெ).கிஃ - தேஜஸ்ஸான த, 
ட சூ - ப ஹஹ के हे ’ . 
89. - விளக்குகற்தொோ, ௯ - வ்‌ ஸை, है 7 பரமமததை ஆத்‌ 
மாவாகவுடைய; ௫ஹஃ - கானாக, அஹி - அகிறேன்‌, குஹ. நான்‌, ய ஃ 
எந்த உருவத்தோடு கூடினவனாக, 4०९० ஆகிறேனோ, கஹஃ - அந்தநான்‌ 
| ஹ - ப்ரமமததை ஆத்மாவாலவுடையவனாக; ௬ஷி ஆகிறேன்‌, 57.80 8 
வாஹ - என்‌ னுருவத்தோடகெடிய நான்‌, 0௦ - என்னை; ஜஃஹொசி ஹெ 
மம்‌ செய்கிற்ன்‌, அசாவது நான்‌ பரமாத்மாவின்‌ சரீரமாதலால்‌ என்னே 
அக்தப்‌ பரமாத்மா வினிடதீதிலேயே கொடுக்கி3 றன்‌, என்னாத்மாவை அவரிட 

த்தில்‌ ஒப்புவிக்கறேன்‌. இதுவே சரணாகநியென்‌அ சொல்லப்படுகிறது - 
௯கர[மர) ௯ To) விணிஹெடெநொல ;ணெஹா.ம[ர து ०98 | வா 

த ௨ 


ணொவா£வ£ஷணவஹ ஹா காவா 2௮.) பெ |௪௨॥| 


BEDS 8९855 ON (ORS KS | எல்ஜி ஸ்ட சல்‌ 
நலக ॥ ४७ ॥ 

(ப்‌ ஃ ம்‌.) (பஹா௯-எக்தக்‌ காரணத்தால்‌), கவா௨ஜலங்களுக்கு, செவ 
அர - தேவதையான, வாண - வரு ணன வை 8 ० பாவத்தை 
நீக்குகிறவனோ, (கீஹா௫ - ஆதலால்‌), ௮கா௱டுகரர்‌ - சய்யக்கூடாத காரி 
யத்தைச்‌ செய்தவனும்‌, எவஃணிீ- - விரதாதிகளிலிருக்து கெட்டவனும்‌, 
ஹெ. - திருடனும்‌, லர ணெஹா - கரப்பத்தை அழித்தவனும்‌, மது 
७) ७)० - ஆசிரியன்‌ பத்நியுடன்‌ கூ வனும்‌, வாவா அ தர்தப பாவது 
தில்‌ நின்றும்‌, ய 8ஃஜ0.த ஃ ஸ்நானம்‌ செய்தால்‌ விடிவிக்கப்பகிறான்‌ 

ஜொ லுூதிஹூரே மீ ரொ; வஉவியரா$ | வா நஞாதஷய 

ii te 
வா நணஃவஹவவே நர _கவமஅணவோ நா வவ8ஷண [௪௩ 

சசி ல்‌ [EATEN EEL | வதில்லை ல்‌ है 6४४88 ७" 
௯௯8 3॥ 

((- ம்‌.) ஈஜொல-ஃ83 - பாவத்துன்கூடி.ய பூமியானது, ௪2£௦ - என்‌ 

தவிர்க்‌ ) றவரை, ரறொஉயஸ - செய்யக்‌ ஹவ்‌ - இந்‌ 
னைத்தவிர்க்த மதிறவரை, வ(மாஉயல அழக்செய்யக்கடவ ௮, வ௦ - இர்‌ 
தீப்படி, மீராூ ... தெரிக்தவர்கள்‌, வ, வஉவி-சொல்லுறொர்கள்‌, 8ஷ6-இரு 


௯௨ . தைத்திரயோபறிஷத்பாஷ்யம்‌. 


டிகள்‌, வந . பரிசுத்தம்‌ செய்யக்கடவர்கள்‌, வஸவ - வசுக்கள்‌, வா 
நன . பரிசுத்தம்‌ பண்‌ ணக்கடவர்கள்‌, வருண - வருணன்‌, வாநா_தஃ 
பரிசுத்தம்‌ பண்ணக்கடவன்‌, சவஷை-ண0-பாவத்தைப்போக்கும்‌ தேவதை 
யானவன்‌, வநாத ஃ பரிசுத்தம்‌ செய்யக்கடவன்‌, 

உவ, மெ 
ூத ॥ 7 உவ; வெலிய வவர வரஷாவ 
விக; ௫யிஸாடொகவெவெரஹதாசெொலரவரயெஹுஃவா நஜ 29 ॥ 


து (88 வ்‌ Pa) jaro OT || கண்ல சலதி? 
ஷூ நீலு நோனா 20089 ४४॥ 

(ப்‌ - ம்‌) ஹூ, 6 - ஜகத்காரணமாயும்‌, வ, ஜா - ப்ராணிகளை, 8.5 
யு - உண்டுபண்ணுகிறவனாயும்‌, ஐவ நஹ) - உலசத்திற்கு, ராஜா - அர 
சனாகவும்‌, ௫. சாலு - எங்கும்‌ கிறைக்தவனாகவும்‌, வரஷா - இஷ்டத்தைக்‌ 
கொடுப்பவனாகவும்‌, வரஹச& - குணத்தாஇயர்ர்தவனாகவும்‌, வஸெொச89-சந்இி 
ரன்போல ஆனம்தத்தை விளைவிக்கிசவனாகவும்‌, உ௩ஃமிகுக்த ஐசுரியத்‌ 
தோடுகூடினவனாகவும்‌, வுவா ந௦-மோக்ஷம்‌ முதலிய பயன்களைத்‌ தருறெ 
வனாகவுமிருக்சிற பரமாதீமாவானவன்‌, வமகெொமு க்யமாகவும்‌, ४१५०४-४ 5) - 
உலகங்களில்‌ வேறுபட்டிருக்கிற, கயமிஸா நாஃமலைத்தாழ்வரைபோல்‌ உர்‌ 
கதமாயிருக்கறெ, ७.७» 5, -சுச்தமாயும்‌, கவெ) - அழிவில்லாததாயுமிருக்‌ 
கிறபரமபதத்தில்‌,வாவரயெ- அதிககார்தியுடன்‌ விருத்தியடை.கிறர்‌. இக்தம்‌ 
இரம்‌ பகவானுடையவிபூதியை த்தியானம்‌ செய்வதற்‌ குபயோடிந்கப்படுறெது 

ஜா கதவெ௨ஷெஹ-ஃ நவா நஸொ ரா தீப பதொ நிஜஹா கிவெ௨ | 
வ நவேஷ-ஒ_கி௨-ம_ரணிவிபமா _நர வெவவீி௦ப 0௨ சா) | 

कण्छे இல்ன ஜரில்ல்மாச்ு 0080889 | திலி 960 कर्ड- விறு 
00ST OSA ॥ 

(ப்‌ - ம்‌) பாவங்களைத்‌ தாண்வெதற்கு இந்த மந்திரம்‌ சொல்லப்பட 
றது. ஜா தவெஉஙெ - எல்லாம்‌ தெரிந்த பரமாதீமாவின்பொருட்டு, வஸொ 
80 - பூஜோபகரணமான அவிஸ்ஸை, ஹுநவாூ2 - அரைக்கக்‌ கடவோமாக, 
௫ரா.கீப86 - ௪த்துருக்களைப்போல க்கும்‌ சத்துருக்களை; வெ௨௦.தன 
மானது, நிஜஹா.கி - விடக்கடவது, ஹஃஅர்த, ௭.மி.அக்கியென்று பெயர்‌ 
கொண்ட, வஷ-௪ - பரமாத்மாவானவன்‌, ௧.திஉஃ.ம_ரணி மிகுந்த உபத்‌ 
திரவங்களோடுகூடிய, விஸமா - எல்லா, உறி தாநி.பாவங்களை, நாவா ஓட 
தீதினாலே, ஹிஃய-சிவ-நதியைப்போல (கராய._த-ஃ தாண்‌ டிவைக்கட்டும்‌ 

_தா3.மிவண-௦கவஹா ஐல வீட௦வெரொர ஐ நிக லலொஷ ஜா 
ஷா | 2.-०.७-१॥०००४.७१ ०७एए करत 8800 வ வஜெிஹுகரரஹி.தாரவெ._ந89) 


காறாயணவனி. ௯௩. 


FAN ToS Ar awOdoR #*-590४ 5 ரிஸ்னா ! 00௦858 ஏசல்‌ | 
ஸ்ுமில 9008 ROO RSS ॥ ४६. ॥ 

(ப்‌ - ம,) தக்கத்தைப்‌ போக்குவதற்குத அர்க்கியை இம்மக்திர த்தால்‌ 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்றெ.து. £௦ ஃ அந்த; ச.மிவண-£௦ - ரெருப்புப்போன்ற 
வண்ண த்தோடுகூடிய, வஹா: தவத்தினால்‌, இடலீ௦ - விளங்குநிற, வெ 
ரொவ.நீஃ - காக்தியுடன்கூடிய, க8லலெஷஃ - இச்சிக்கப்பட்ட பயன்க 
ளின்‌ விஷயத்தில்‌, 8 "(2 £௦-இியானம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கெற அதாவது ஒரு 
காரியத்தில்‌ சேரிட்டிருக்கும்‌ விக்கெங்களைப்போக்க வல்லளாயிருக்றெ, ௨ 
அஃ - அர்க்கியென்கற, லெவீஃ - தேவியை, ௪ஹஃ - கான்‌, பயண சர்‌ 
ணமாக, வ, வெ) - அடைகிறேன்‌, १००-काए ७) - நன்றாகத்‌ தாண்டிவைக்‌ 
கிறாய்‌, தாஸெ .. பலத்தின்‌ பொருட்டு, B86 - வணங்குகிறேன்‌ 

அமெகஃவரயா £வெறா௫ஹா௨கஹஸி விற திஉமரணிவியமா | 
உ பவ யமீவஹுலா உ ீலவாடெகொகாய.க நயாயபாயொஃ ||# 

why oS ம ०१ ४) § 2905S ॥ 80४0, 6,60०४०७७० ६ 
சரன்‌ FO ई ०5०58 ॥ ४४ ॥ 

(ப்‌ - ம.) இம்மந்திரம்‌ அக்கி தவனுடைய உபஸ்‌ தான த்திற்குச்‌ சொல்‌ 
லப்படூதிற து. ஹெக்மெ - வாராய்‌ அக்மியே, நவர) 8 - யுவாவாகயிருக்ிறு 
நீ, வஹி. சுபமான உன்‌ சங்கல்பங்களால்‌, ௯.திஉம-_௱ணி - மிகவும்‌ 
உபத்திரவங்களோகெடிய, விமா - எல்லாப்பாவங்களை, வாய . தாண்டி 
வைப்பாயாக, வ8ஸ _ பட்டணமும்‌, வஹுஃலா.தன தான்யங்களால்‌ நிறை 
நீததாகவும்‌, உற » பெரிதாயெ, வாம - பூமியும்‌; 6 - எங்களுக்கு, (லவ 
த - உண்டாகட்மே), பகொகாய _ பிள்ளையின்‌ பொருட்டேம்‌, -_நயாய - 
பேரன்பொருட்டும்‌,ம௦யொட - சுகத்தைத்தருகறெவனாக, ஜவ-ஆகக்கடவாய்‌ 

லிஸா மிட நாஉம_ ஹாஜா தவெடிஹிய-௦ ந நாவாஉஃறி தா திவ 
«९-४ | கழெ௫ அ, வந. நஹாஉரணாபொஹாகலஒகூவி.தா 9 நா 

AT RFEAKe Hand #6 Ryo TZ 069 6 (க 
KZ op ॥ 809 ॥ 

(ப்‌ 3 ம.) வெஜா_தவெ௨ஃ - வாராய்‌ சர்வக்யனே, உம. ஹா-கொடிய 
பாவங்களைப்‌ போக்குகிற நீ; ஹிய௦- கதியை, ந.நாவா-ஓடத்தைப்போல, 
६१७०४. # .. எலலா, ௦ - எங்களுடைய, உமி தா-பாவங்களை, ௪.திவஷி-- 
தாணடிவைத்துக்‌ காப்பாற்தவாயாக, ஹெகழெ - வாராய்‌ அக்கியே, ௪தி 
வ௫ - அத்திரி மகாரிஷியைப்போல்‌,; 9_நஹா - மனதஇினாலேயே, 8807-5० « 
எல்லாம்‌ தெரிக்துகொண்டு, கஹா௯௦ - எங்களுடைய; அ.ந - சரிரங்‌ 
களுக்கு, கவிதா - ரக்ூஷகனாக, 40 0-&-० - ஆகக்கடவாய்‌, 


௯௪ தைத்திர்யோபநிஷச்பாஷ்யம்‌. 


வ.கி நரஜி_த.ம்‌ ஹஹூர நப ,2.மி.ம்‌ ஹூவெவா2ர தயஹா ௫ | 
ய உரி ம்‌ ஹ oe 
வந வேஷ.-8_கிஉஃம_(ரணிவிஸமாகூா2கெவொ அிஒரரி_ தாடி. ॥௪௯|| 
छः ம 
வசு 285 ०6७४-३४ ४७ ६ சவக்‌ வசம்‌ ॥ ६४88४ & ६0% 
TT aN s® /छ* — 
TNS RSET SgAje ॥ FU 
(ப்‌ - ம்‌.) வர-க.நாஜி.௧௦௨௭ இரி சைக்நியங்களை ஜயிக்க, ஹஹூர 8०० 
அடுிச்தவர்களின்‌ அபராதக்களைப்‌ பொறுல்கிற, உ௰,௦ - சத்துருக்கள்‌ விஷ 
யத்தில்‌ உக்கிரனாகஃவிருக்கிற, ௧௦ - அக்நியை, வாராக - உயாந்த, ஹய்‌ 
ஹா& - ஸ்தான த்தில்‌ நின்‌ அம்‌; ஹ்யஹஃ - கூடநின்றவனாக, ஹுஃவெூ - கூப்‌ 
டக்கடவோம்‌, கதா 3 48- தவர்களின்‌ அபராதத்தைப்‌ பொறுக்கிற குண 
பிடக்கடே 2ஜ-அடுத்தவர்களின்‌ அபராதத்தைப்‌ பொறுக்கி 
முடைய, ஹஃ “ அர்த, ஜெவ6 - பூச்யனான, ஒ.மி3-அக்கியானவன்‌, உமா 
ணி - கொடிய, விணா - எல்லா; ௦ - கம்்டைய; உரிகா.பி-பாவங்களை; 
உ.கி - போக்நி, வஷ-$6 - காப்பாற்றட்டும்‌. 

வ, பொலிக ஜெரசுயரறெஷஸ நரதுஸொ கா நவ ஸதி | 
ஹாஜா மெ.அ நவவி யவாஹல)௦வஸள ஐ ம2ரயை | உ.கிஷஷ. 
வூபமெவ; யசொநஃவாக௯௦ |௫ | 

ட்‌ 8 20. हैं 80० Si 89-68 6९ LAA rf Sg LAN 8 । “ட ० =H, 8४0 के 
[து $m Mol 

(ப்‌. ம்‌) கயரொ ஷு - யாகங்களில்‌; 700, 8 - அதிக்கத்தகுக்‌தவனாக, 
60 - சுகத்தை, வரபொவஷி - கொம்க்கிறாய்‌, ஹ.நா& பழமையான, ணொ 

ம 
தா - கொடுக்கிறவனாகவும்‌, நவடிபம்‌ - யுவாவைப்போல; ஹி இருக்கி 
றாய்‌, ஹெசுமெ - வாராய்‌ அக்கி; ஹா ௬ உன்னுடைய, -# _678/0 ௪ சரீர 
த] க்‌ 

த்தை, விவி,யஹ - ப்ரீதிசெய்துவை அதாவனு மான்‌ கொடுத்த அவிஸ்ஸி 
ஓலே உன்னுடைய சரிரத்தைத்‌ தஇிருப்நிசெய்து வையென்ற கருத்து; ப 
ஜவ - எங்கள்‌ பொருட்டும்‌, வள 2७.७० - செளபாக்கெத்தை, ஜய - 
கொடுப்பாயாக, 

லமயெய ரயிபவெஹா ஹா | ஹஃுவெொவாயவெறிகூகாயஹா 
ஊா | ஹுவாரா की க)ாயலிவெணொஹா | १9892-87००/६0/0०७/८/ एक , 8ஹெடிம,) 
ஹாஹா | நசொடெவெலஹெயாவி.த லெ 208 லவறுவரொ । 
[>] 

09 
ஐஉகிஷஷவ, மெலி.கியொ வாக] 
ஒர) ஷிட்‌ ஒன்னை ந ல] 698078 TD 
ுல்)% F085 8K $M) ए४भह "कै ४३% § ல) திரு 857९ 847 *०॥ 
(ப்‌ - ம,) இத முதலாகிய மந்திரங்கள்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ தியான த்தில்‌ உப 
யோடிக்கப்‌ படின்றன. ஹூ - பூ என்கிற வியாகுருதிக்குப்‌ பொருளா 
இய, குமயெ-அக்கிதேவனுக்கு அக்தர்யாமியாயும்‌, வரயிபெிவெட-பூமிக்கு 


ாஈாயணவி:; ௬ 


அர்தர்யாமியாயுமிருக்றெ பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹா ஹா-இர்தவேளை 
ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌ என்ற இந்த ஆத்மாவாதிற அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ 
செய்றெ இந்த மந்திரத்தால்‌, ஜஃவபுவ என்கிற வியாகுருதிக்குப்‌ பொரு 
ளாயும்‌, வாயலவெ + வாயிகேவனுக்‌ கக்தர்யாமியரயும்‌, சனஙிக்ரய-ஆகாயத்‌ 
இற்‌ கந்தர்ய ரமியாயுமிருக்கிற பரமாத்மாவின்பொருட்டு, ஹா பூதா - இந்த 
அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்டி றன்‌, ஹுவ6 - சுவ என்றெ வியாகுருதியின்‌ 
பொருளாயும்‌, திக) ரய - சூரியனுக்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, திவெ-கவர்க்கத்‌ 
அக்‌ கக்தர்யாமியாயுமிருக்றெ பரமா தீமாவின்பொருட்‌டு, ஹாஹா + இந்த 
அவீஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹூ ஹவஹஃவ - இம்மூன்று வியா 
குருதிகரூக்கும்‌ சேர்‌ து பொருளர்யும்‌, a௩, ஸெ - சக்இிரனுக்‌ கர்தர்யாமி 
யாயும்‌; ஜம हि திக்குக்களுக்‌ கந்தர்யாமியாயுமிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொ 
ரட்‌, ஹாஃர - இந்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌; கெவெல) ல 
சகல தேவர்கமாரக்‌ கந்தர்‌ யாமியாயிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொருட்‌, _ऋ2 - 
சேவிக்க றன்‌, விக] ஹூ - பிதுர்தேவர்களுக்‌ கந்தர்யாமியாயிருக்கிற பர 
மாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹயா - இந்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, 
ஹல ுவஹ ஈவ்‌ 8 - இம்மன்‌ அ வியாகுருதிகளும்‌, ஒ௦-ப்ரம்மர்தான்‌ அதா 
வது, ஒ௦௧ க ிகி.கி தெ பொ ஹணஹிவியஹா-௧6 - என்‌ அ மூன்று 
விதமாக ப்ரம்மததைப்‌ பிரித்துக்‌ சொல்லுவதால்‌ முன்‌ அவிதமான வியாகுரு 
திக்கும்‌ பொருள்‌ ப்ரம்மக்தரன்‌ என்அ சொல்லப்பட்டது. 

ஹூரா ள£.ம பெய ரபிபெவெஹொ ஹா | ஹஃவொளுஃவாயவெனிககா 
ப்ஹாஹா | ஹுவரளூ£ாடி.க)ரயடிவெணா ஹா | 8089-6704.6(0-०७// வ 
ஒர8ஸெடிம ஹாஹா | ககொரெவெலஹாயாவி_தரலெ)ரஹகலவ 
ஹுஃவாள கசொ௦| உ.தகிஷ ஷவ; ஸெ._தீியொஉ நவா ௯௦॥ 

(555 680 5०४ कै | OSs மன்றம்‌ 0888) னு 
சழக கில் சச்‌ வோடு 8०६) ०४० (855 03K) 80१) ९४४ FES $90) ९७९४, 
ந RF Bo ॥ 

(ப்‌ - ७.) மூ - பூ என்கிற வியாகுருதியின்‌ பொருளாயும்‌, ணட - 
அனுபவிக்கத்‌ தகுக்த தாயும்‌, சூமயெ - அக்நிததெவனுக்‌ கந்தாயாமியாயும்‌, வர 
பிபவெு - பூமிக்‌ கம்தர்யாமியாமியாயுமிருக்கிற பாமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, 
ஹாஹா - இக்த அவில்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, 29-०8/6 - புவ என்றெ 
வியாகுருதியின்‌ பொருளாயும்‌, களஃஅனுபவிக்கத்தகுர்‌ தாயும்‌, வாய்வெ. 
வாயுதேவனுக்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, கனஙிகதாய-ஆகாயத்௫க்‌ கந்தர்யாமியாயு 
மிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹாஹா-இர்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ 
செய்திறேன்‌, ஹுவ$ - சவ என்றெ வியாகுருதியின்‌ பொருளரயும்‌; கணஃ - 


௯௬  தைத்திரியோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
அனுபவிக்கத்தகுக்த தாயும்‌, சூடி த)ொய-சூரியனுக்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, கிவெ. 
சுவர்க்கத்திற்‌ கந்தர்யாமியாயுமிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹாஹா. 
இந்த அவ்ஸ்ஸை ஹோம௯ செய்கிறேன்‌, 599 ४७-८ -०8/8/0-०8/6 हर இம்முன்றுக்‌ 
கும்‌ சேர்ந்து பொருளாயும்‌, கிஷ அனுபவிக்ச த்தகுந்‌ததாயும்‌, வட, - 
சர்திரனுக்‌ க*்தர்யாமியாயும்‌, சி) - இக்குகளுக்கந்தர்யரமியாயுமிருக்றெ 
பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹா ஹா - இந்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கி 
தேன்‌, செவெல 2 தேவர்களுக்‌ கந்தர்யாமியாயிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ 
பொருட்‌, 86 _ சேவிச்கிறேன்‌, விரல 5 - பிதுர்தேவர்களுக்‌ கந்தர்யா 
மியாயெ பரமாத்மாவின்‌ பொருட்‌, ஹஹா-இக்த அவிஸ்ஸைஹோமம்‌ செ 
ய்கிறேன்‌, ஹூ ஜவ ஹாவ்‌ - இம்மூன்‌ அ வீயாகுருதிகளுக்கும்‌ பொருளா 
யும்‌, 4१७50 .. அனுபவிக்கத்தகுர்ததாயுமிருக்கறது, 9௦ 7 பரப்ரம்மந்தான்‌, 
அதாவது முன்‌ மந்திரத்தில்‌ மூன்று வியாகுருதிகளுக்கும்‌ பொருள்‌ பரப்ரம்‌ 
மந்தானென்று சொல்லப்பட்டது. இம்மர்திரத்தில்‌ அந்தப்‌ பரப்ரம்மமே 
யனுபவிக்கத்‌ தகுக்ததென்று சொல்லப்படுறெஅு. 

ஹூ மயெவவ [யி ெ,) ஹட சுலுஹா ஹா | ஹுஃவொவாயவெ 
வாலரிகதாயலசஹடெகவஹாஹா | ஹுவராகி.கழாயவதிவெத2ஹடெசது 

ந] | Q Q உ) 6५00 

ஹாஹர | 0299-8-०७०8/७-०७५एह६ , 206/02/-5०क० 2०) ५०४ (2) (००७७० சவ 
ஹாஹா | நதொடரெவெலபஹயாவி தரலெறா ००४ ஜவஹ. ஹ 
றொ | உகிஷஷவ;றஸெஐ.கஃயெ பாநாவாக$] 


9०87, ठ०४४ कह 8४39 85 கமல்‌ மனதை சங்‌ 
மலா 8#-5559 5९ லிம்‌ ம்‌ 90%) 782) ४0 ० (हक (99808 
79४5 लैं-8 १0४१ ரு है “६8:60 दफा வஞ்சி புல்ல) ॥ ».० ४ 

(ப்‌ - ம்‌.) 20799 - பூ என்கிற வியாகுருதியின்‌ பொருளர யும்‌; கமயெ & 
அக்நிதேவனுக்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, வரயிபெவெட-பூமிக்‌ கர்தர்யாமியாயும்‌, 
2ஹ_தலு-பெரியதாயுமிருக்கெ பரமாத்மாவின்‌ பொருட்‌, ஹாஹா-இர்த 
அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹுவஃ - புவ என்கிற வியாகுருதியின்‌ 
பொருளாயும்‌; வாயவெல-வாயுதேவனுக்‌ கர்‌ தர்யாமியாயும்‌, கனிக்ஷரயவு - 
ஆகாயத்திற்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, ஹட வ-பெரியதாயுமிருக்றெ பரமாத்மா 
வின்‌ பொருட்டு, ஹாஹா- இந்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹுவ$- 
சுவ என்கிற வியாகுருதியின்‌ பொருளாயும்‌, ரூசிகரொய - சூரியனுக்‌ கந்தர்‌ 
யாமியாயும்‌, நிவெவ - சுவர்க்கத்திற்‌ கந்தர்யாமியரயும்‌, 2ஹடெதவு - பெரிய 
தரயுமிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, ஹாஹா-இர்க அவிஸ்ஸை ஹோ 
மம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹூ ஹூவஹாுவ - இம்மூன்‌ அக்கும்‌ சேர்க்து பொருளா 


யும்‌, வ; 2வஸெவ - சக்திரனுக்‌ கந்தர்யாமியாயும்‌, கிமு - இக்குகளுக்‌ कह 


அராசயணவு!; ௬௨ 


தர்யாமியாயும்‌; 2ஹடெதவு - பெரிதாயுமிருக்றெ பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, 
ஹாஹா - இர்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கேன்‌, ஜெவெல) - தேவர்க 
ரூக்‌ கக்தர்யாமியாயுமிருக்கிற பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, -௩28 - சேவிக்‌பி 
நேன, வி.க - பிதுர்தேவர்களுக்‌ கந்தர்யாமியாயிருக்‌ற பரமாத்மா 
வின்‌ பொருட்டு; ஹயா-இர்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ டீசய்நிறேன்‌, ஹூஹ- 
வவ - இம்மூன்னக்கும்‌ பொருளாரயும்‌, 8७.06 _ பெரியதாயுமிருக்கிற து. 
60 “ பரபரம்மம்தரன்‌ இம்மந்திரத்தில்‌ முன்னனுபவிக்கத்தகுந்ததாகப்‌ பே 
சப்பட்ட பரப்ரம்மமே பெரியது என்று சொல்லப்படுகிற து. 

வா ஹிபநொ௫.மஹ நஹெஹா ஹர | வா ஹிடபெநா விப வெஷெஹா 
ஹா | யஜ வா ஹிலிலாவஸஹொஹா ஹா | 6/०७/-१०७.॥.७४।८०-%& | பெகரஹா 
ஹா | உதிஷஷஉரியெொவ தொ நஃவா௯]| 

ri Noy »ह ANTS । ன்ன 9980५ NG ! கத்திப்‌ பம்‌ 
ஸஒன்ச்‌ | பத்ம இத்‌ ॥ ७8 ॥ #3 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹெகமெ - வாராய்‌ அக்நிதேவனுக்‌ கந்தர்யாமியாகிய பரமர 
ச்மாவே. -50 - எங்களை, ஊ௫_நஹவெ - பாவத்தில்‌ கின்றும்‌, வாஹி - காப்பா 
த்றக்கடவாப்‌, ஹாஹா - இக்க அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹெவி 
ஸுவெடிவஷெ - வாராய்‌ எல்லாம்‌ தெரிக்தவனே, 6 - எங்களை, வாஹி-காப்‌ 
பாற்றக்கடவாய்‌, ஹாஹா-இர்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹெ 
விலாவஹஸோ - வாராய்‌ விளங்குநறெவனே, ய2ஜ௦ - யாகத்தை, வாஹி-காப்‌ 
பாற்றக்கடவாய்‌; ஹாஹா - இந்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹெ 
ஸஅசபெொ-வாராய்‌ அனேக யாகங்களை கிறைவேற்றுகிறவனே, 6४०६०. (०- 
எல்லாவற்றையும்‌, வஹி - காப்பாற்றுவாயாக, ஹாஹா- இடத அவிஸ்ஸை 
ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌. 

யமுஉஹா2ரஷலொவிய வமு௦கொலஹெஉா ம்‌ ஹ)ாவிவெ | 
ஹ_தீர௦பபி ௬ 8 வெ; ரவாவொவகிஷ கிகெொொஜெற்ஷஉட, யாயதஷிலெழா 
தொடெவெல)ஸயாவி-௧]லெடால 6 ஐவவஹுஃவரொட | உகிஷஷ 
வய; (५००७५ (०७७ _நஃவர ௯௦| 
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(ப்‌- ம்‌,) ய - யாதொரு பரணவமான து, ஹஐஹா௦ - செய்யுள்களுக்‌ 
குள்‌, ஷூ ௦-உயர்க்ததோ, விமா வா - எல்ரை வாக்குகராக்கும்‌ ஆதிகா 
ரணமாகையால்‌ எல்லா உருவத்தேரடுக்கக யதோ, ஊஜொலடஃ- செய்யுள்‌ 
களைக்காட்டி ஓம்‌, (உ - முக்தினதோ), ஹஉர௦ஹி-வேனு செய்யுள்களை, 

]3 


௯௮ தைத்திர்யோபதிஷத்பாஷ்யம்‌ 
சூவிவெர-ஒ௦கர ரறெணஹவ.ஈவர கிஷ அணா- என்கிறபடியே உட்புளுச்‌ 
இருக்றறெதோ, ஸூ ... அக்த, மிக) - ௪கலவித்ன தகரக்கு முரியைப்போல்‌ 
I மேடிவு பெறுமிடமான, ஜெஷஃ - உயர்ந்த, 2.ஐ,.6 ௪ பரமாத்மாவானவன்‌, 
அர௦ ஃ அம்த, உவபிஷ ௪ - ப்ரணவோபநிஷத்தை, உலி யாய - தன்‌ ஷேனு 
க்கு, வெராவாவ - உபதகெடெத்தாள்‌. தோஷங்கள்‌ சாந்தியடைவதின்‌ பொரு 
ட்செ சாக்திருபமாகத்‌ தேவர்கள்‌ பிதுர்க்கள்‌ இருஷிகள்‌ இவர்களின்‌ வியா 
ருதியை மேல்‌ சொல்லறது. 8ஃநில)6 - இருஷிகளின்‌ பொருட்டும்‌, மெ 
வெல) - தேவர்களின்‌ பொருட்டும்‌, -66 6 - சேவிக்கிறேன்‌, வி.தரல8 A 
பிதுர்க்களின்‌ பொருட்‌, ஹயா - இக்த அவிஸ்ஸை ஹோமம்‌ செய்கி 
தேன்‌, ஹூலூவஹஃவ 6- இம்மூன்‌ அக்கும்‌ பொருள்‌, ஒஃபரப்ரம்மக்தான்‌. 

தொல ஹணெயாரண௦2 கஹமிராகாணயராயி கா ஹூயா 
ஹு கண-யொய 8௦87 090) 7%०8878-०७५..) 9० j உசிஷஷஉயெஹ 
வொ நஃவா௯ஃ | हक ०४१६ कृष्त DY 409 ०१४० ७० क्र ००७७१३७-०5७5५४०३8 me 
iy Jos NE १०० | 

(ப்‌ - ம்‌.) அறிந்ததை மறக்காமலிருத்தலின்‌ பொருட்டுடிம்மர்திர த்தால்‌ 
ப்ரார்த்தனை செய்றத, யேோஹணெ-பரப்ரமத்தின்‌ பொருட்டு, -ந£௦-சேவி 
க்கிழேன்‌; 8 - எனக்கு, யரா - அதிந்ததைத்‌ தரித்தல்‌, 5२00-7० - உண்‌ 
பாகட்மெ, க.மிராகரணயயுமா சயா-மறக்காமலிருக்கும்படி, யாரயிக்ர . 
தரிக்கிறவனாக, ஜூயாஹ - ஆகக்கடவேன்‌, க2ஷடு - இந்த, 98 - என்னு 
டைய, கணஃயொட - காதுகளில்‌, ६०7०-७० - கேட்கப்பட்ட வர்த்தமான த, 
சாஜெடுாூ௦ - கழுவாமலிருக்கட்மே. 

8-த௨தவவஹ.த)5. தவத _௧௦கீவ ரான தவொ௫ நக வொய்‌ 
ஹவொலல_ஃவஹுஃவவமெஹெ_தஉுவா 2 06000) அகலம்‌ | ஐ.கிஷ 
ஷவர மொச௫ஷ. சார நஃவா ௯௦] 

SoS $885) )806% छ५ ') oo கலர்‌ ஷை நில்‌ ரர 035 
ரர ந்னு ஓத 6७8 ॥ 

(ப்‌-ம்‌.) க ப்ரம்மக்யான முண்டாவதற்குதீ தவமே' முக்க 
காரணமென்‌ காண்பிவைத்துக்கொண்டு தவமே மனிதர்களுக்‌ கவசியமா 
இய ஸத்தியம்‌ ருதம்‌ இவைகளின்‌ உருவமென்‌ அ சொல்லுறெது. 8-5० - 
௪த்தியமும்‌, அவ - தவம்‌, ஹ.கீ)ஃ - உலகங்களுக்கிதமான வார்த்தையும்‌, 
அவ ஃ தவம்‌, [09,8௦ ௪ சாஸ்திரமும்‌: தவ - தவம்‌; பர. சாந்தியும்‌, 
அவ - தவம்‌, உர.5௦ & தானமும்‌, வட - தவம்‌; யஜ யாகமும்‌ தல 
தவம்‌, 2098 ஹ_$அவஹுவ3 £ இம்மூன்று வியாருதிகளும்‌, ஊ.அ86 . இந்து 
धर ர்‌ ப்ரம்்கமாக, உவா இயானம்‌ செய்தேன்‌, வ.சு . இக 


அரஈாயணவலீ, ஆ ௯ 


.அவ$- தவம்‌, அதாவது இட்து வியாகிருதியின்‌ இயானமான து சகலமானதர்‌ 
மங்களையுஞ்செய்வதற்கொப்பான ௫என்அ ஸதோத்திரம்‌ செய்யப்படுதிறது. 

யயாவரகூஸ)ஹுஷி_கஸ)உரா கம௦யெ ரவா அவவாணடு 
ஹூக௧2-ணொ௫உ6ரா ௫.ம௦யொவா அ | யமாஹியாரா௦௯௦ வஹி தா 
வைக ;7 08% [படில ए००००/-००६०७०००४६१७७६१७५. १7 8 क-क-१०००६१०५..)7४ 0-.०,) 
ல2.ந ]-சாஉா (6#-5०87-9-70%9/ 98 | உகிஷஷவடிஸெ_நவொ_நஃவரக Sy 
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(ப்‌ - ம்‌.) ஹவவி தஸ) - பூதீதிருக்றை, வரக்ஹூ-மரச்தினுடைய, 
20५०6 ... வாசனையானது, ய்யா - எவ்விதமாக, உ௫௱ா& - தூரத்திலேயே, 
வா.தி - வீசுநறதோ, ஹவட - இந்த ப்ரகாரமாகவே, உணடு புண்ணிய 
மென்றெ; ௯2_ணட - கருமத்தினுடைய, 20५०6 - மணமான का, உ௱ா௫ - 
அரத்திலேயே, வா.கி-வீசுகிறது; அதாவது புண்ணியம்‌ என்றெ கருமமும்‌ 
மனதின்‌ தெளிவைத்‌ தந்து அதின்‌ வழியாய்‌ ப்ரம்மவித்தையிலுபயோடுக்கிற 
தாகையால்‌ பூத்தவிருக்ஷத்தின்‌ மணம்‌ அதிக தூரத்திலேயே மரத்தை 
எவ்வண்ணம்‌ காட்டிக்கொடுக்தழ்தோ, அவ்வண்ணமே புண்ணியமும்‌ மோ 
க்ஷத்தைக்‌ குறித்து கேரே டெடின காரண மல்லவென்பது கருத்து, பயா“ 
எவ்வண்ணமாக, ௧௧-4 - அறுப்பதில்‌, கவஹி_கா௦ - இகூணமாகிய, கி 
யாரா ஃ கத்தியின்‌ நுனியை, கவக, ராக - தாண்‌ ட.விவெனோ, (அமர .. 
அப்படியே), ௧-௧௦ ௪ அஅப்பதைப்போல இருக்கும்‌ பொய்யை, வதிஷூா 
தியலி - சொல்லப்பு குகிறேனானால்‌, உவெயஃவெஹவர - இவ்விடத்திலேயே 
தானே, ७००६७.) 7 - 674: 6,४05 707६ [(छक्षेउ कब, &.9-% 8०० - இக்த 
(४क7/ ४), (9.8॥ -60 “தன்னை, के. १-57 88-000॥॥07060 நின்‌ அம்‌, ஜமா வெசு- 
வெட்கமடையக்கடவன்‌, எவ்வண்ணமாகக்‌ கூடாமையான கத்திநுனியில்‌ 
நின்‌அம்‌ மனிதன்‌ ஈடுக்குவனோ அப்படியே மனிதர்களைக்‌ கொல்லும்‌ பொய்‌ 
யைச்‌ சொன்னால்‌ நாமிவ்விடத்திலேயே நாசமடைவேோமென் அ தன்னுள்ளே 
யே வெட்கமடையக்‌ கடவன்‌ என்பது கருத்து. 

கணொறணீபாந2 லெ கர8ஹீயா.நா-_காமஃஹாயா௦மிஹிடெகொஸ) 
கஷொ| 59, தவம ).கிவீ சபெ கொயா கவே ஹாஉ ாதஹி2ா.ந 
Sool மூவின தி மகி AN பதத 88 %o#g 
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(ப்‌ - ம்‌.) ழ்ச்சொன்னபடியே ப்ரம்மத்தை அறிவதற்கு அங்கங்களைச்‌. 
சொல்லி மேல்‌ ப்ரம்மத்தின்‌ உருவம்‌ நிலை முதலியவைகளைச்‌ சொல்௮டதெ ௮. 


.௧௦௦ தைத்திர்யோபநறிஷத்பாஷ்யம்‌. 
'௬ணொ 6 + சூட்சுமமான வஸ்‌ வுக்கும்‌, கணீயாறு - உட்பிரவேடிக்கக்கூடய 
சூட்சத்தையுடையவனாகவும்‌, ஹத - பெரிய வஸ்‌ துக்களைக்காட்டினம்‌, 
தஹீயாறு - எல்லாவற்றிலும்‌ நிறை௩்திருக்குமவனாயுமிருக்கறெ, தா பர 
மாத்மாவானவன்‌, சஹ) - இந்த, ஜஷொஎ-ப்ராணியினுடைய, மஹரயாஒ- 
இருதய குகையில்‌, நிஹி-5௦ - இருக்கிறான்‌, ௫௧, 5௦ - கருமபரசங்களற் 
றவனான, ௮௦ - அக்த, 8ஹிா_ந௦ - மகிமையோடேகூடிய, ௦0௦ - எல்‌ 
லாப்பொருள்களுக்கும்‌ காயகனான பரமாத்மாவை; (யலா - எப்பொழுது), 
வடி - பார்க்றுனோ, (உர - அப்பொழுத), யாது - பரமாத்மாவி 
னுடைய, உரிஹாலாக - அருளாலே, வீ கமொகூ-சோகம்‌ நீக்ினெவனாக, 
(ஊவ.கி - ஆறுன்‌). 
ஹவவ £ணாவே, ஹவலி_கஹா குஹா விடஷஹூியஹவதி ஹா$ [வ 
உ 2லொகாயெஷஃவாவிவ;ரணா.மஹாபாயா நிஹி அரஹவஹஸவ॥| 
“4 9௦ 8436) வ) 5४808 । ४ 09 ல்க 
௦8ல்‌ மர 0) 5 8) 5४ ४ ட 
(ப்‌ - ம்‌) அஹாக- அந்தப்‌ பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ நின்றும்‌, ஸவ-ஏழு 
விதமான, உராணா? - செவி வாய்‌ கண்‌ மூக்கு உடல்‌ என்னப்பட்ட ஜந்து 
ஞானேக்திரியங்களும்‌ மனது புத்தி என்றதும்‌ சேர்ந்து ஏழு ப்ராணன்க 
ளும்‌; ஹவா விஷ है - காரஹபத்யம்‌ முதலான எழு அக்நிகளும்‌, ஹூிய$ - 
சமித்‌ முதலிய கருவிகளும்‌, ஹவ்‌ » எழுவிதமான, ஜிஹாஃ - காளிகாரளி 
யென்று முண்டகத்திலோதப்பட்டபடியே அக்நியின்‌ எழுவிதமான ஈாக்குக 
ளும்‌, உ. - இந்த, ஹவ்‌ - ஏழுவிகமான; லொகாட6 - உலகங்களும்‌, உல 
வி - உண்டாகின்றன, யெஷஃ “ யாதொரு உலகங்களில்‌, ஹஸவவஹவ-எழு 
விதங்களான, உரணாஃ-மேற்கறிய இந்திரிய மனோபுத்திகள்‌ ஏழும்‌, ம 
ஹாமாயா & - பரமாத்மாவினாலே, மிஹி.தா௦ - காப்பாற்றப்பட்டவைகளாக, 
வரவி - இருக்கின்றன. 
ககஹூு௨. ஈமியமஸவெஃ ஹா 4९७०) ஜெஷிய வஹவாவா | 
௫.கமவிமாஒஷயயொரஸாஸ மெ நஷல6_தஹிஷ அரஷறாதா] 
७8५४७ [कभी४०७४१ ४४९2 ले") (०४० Fo) rg | ७8 ஏ ஓரல்‌ 
தத்த ००७" 3H 
(ப்‌ - ७.) ௪5ஃ-இந்தப்‌ பரமாத்மரவினிட தீதில்‌ நின்றும்‌; 60०8-०६] 7- 
சமுத்திரங்களும்‌, ஸவெ. - எல்லா, மிய - பர்வதங்களும்‌; (௨௪௨ - 
ஞெ - உண்டாகின்றன), - கஹா௫-இர்தப்‌ பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ நின்றும்‌, 
ஹவ-ப0:வாூ - அனேக விதங்களான; ஹிஃயுவஃ - கங்கை முதலிய ஈதிக 
ளும்‌, ஹரநலெ - பெருகுகின்றன; ௬.௧௫8 - இர்த்ப்‌ பரமாத்மாவிடத்தில்‌ 


; சார்ாயணவவி, தரகு - 


ल्‍+ தின்அம்‌, விமா -. சகலமான, ஒஷயயபம - கொடிகளும்‌, ஷாமா உர 
களும்‌, (உ கவஉ )ஜெ உண்டாகின்றன), யெ ௭௩௧௧ காரணத்தால, ह 
ஹஷஃ - 9)0,, 2279-20 - பரமாத்மாவானவன்‌, கரா (छा - அர்தர்யாமி 
யாச, அிஷ.தி - இருக்றொனோ; சமுத்திரம்‌ மலை கொடி முதலியவைகள்‌ தங்‌: 
கள்‌ தங்கள்‌ உத்பத்திஸ்தானமாடிய அறிவில்லாத வஸ்‌ துக்களில்‌ நின்று 
முண்டாயிரும்தபோதிலும்‌ அந்தந்தப்‌ பொருள்களிலும்‌ பரமாத்மா அந்தர்‌ 
யாமியாகப்‌ பரவியிருத்தலால்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ பரமாத்மாவிட த்தல்‌ 
நின்றும்‌ ஜனித்தனவென்‌.அ சொல்லக்குறைவில்லை யென்பது கருத்து. 

60/ ஹாடெவா.நாவஉவீகவீ நா8ர ஷிலி.வ,ரணா௦ஃஹிஷொ௫ூ] 
மரணாடு | (0५०0) 9-57 2१ ய. ராணா. ஹயி திவ நா நாஹஸெொலூவவி.த 2 
பெ). கிறெற்‌ || (४४९ களாக ४ 906०४) புலா வல்லி फभक१० |. 
NK 6090 68 ர்‌ மல்‌ கக ॥ ४ ॥ 

(ப்‌ - ம்‌) ஜெவா_நா௦ - தேவர்களுக்குள்‌, 6 ஹா - சதூமுகனும்‌, கஷீ' 
நா௦ - கவனம்‌ செய்யும்‌ கவிகளுக்குள்‌, வஉ௨வீ6 - வழியைக்காட்டிக்கொடுக்‌ 
கும்‌ வால்மீடயும்‌, விவ, ரணார௦ - பரரமணர்களுக்குள்‌, 9७४९ - இருடியும்‌; 
2]மாணா௦ - மிருகங்களுக்குள்‌, ஹிஷ.-எருமையும்‌, ரய; ாணா௦ - பற 
வைகளருக்குள்‌, ரொ).ந3 - பருக்தும்‌, வநா நர௦ ஃ காகெல்போன்ற பாவங்க 
ளுக்கு, ஹயி.கிூ - கோடாலிபோன்‌ றவனும்‌, (கயெவ - இக்தப் பரமாதீமா 
தானே), வொ௫ூ 6 - ௪ந்திரன்போல்‌ ப்ரீதியைக்‌ கெரடுக்கிற, றெலநு - விள 
ங்குறெ பரமாத்மாவானவன்‌, வலி; - எல்லாப்‌ பரிசு த்த வஸ்‌ அக்களையும்‌, 
கடெடி.கி - தாண்டுநிறான்‌ 

எஜாெகாமலொ ஹி_தீபரு ௧௯ நஷாவஹீய, ஜா௦ஜநயலீ.ம்‌ ஹா 
வரா | சுஜொஹெடுகொஜுஃஷணெ_நஃபஸெடெகஜஹாடெ௧)_நரலு௯ 
ஜொமா8ஜொ_.9௦| 

பத்‌ ப்பது 8 பது பதம்‌ இத்‌ l த்த திம்‌ 
விரக 9 சிவல்‌ 899௦) 8 ாஷ்கி 9 ந ॥ 

(ப்‌ - ம்‌, லொஷி_சபமுககரஷா௦ - தேயு அப்‌ பூமி இவைகளின்‌ உரு 
வத்தைத்‌ தரிப்பதால்‌ சிவர்தும்‌ வெளு த்தும்‌ கத்‌ அுமிருக்கற, ஹவா 
தன்னுருவத்தோடொக்க, வைஹீஃ न அதிகமான, ௨; 880 - ப்ராணிகளை, ஐ.நீ 
யலீஃ - உத்பத்திசெய்றெ, ஊகார - ஓரு; கஜா . பிறப்பில்லாத பிரசரு 
தியை, ஊக$ - ஒரு, १84 - பிறப்பில்லாத ஜீவனா।னவன்‌, ஜஃஷூ3ரணடூ - 
ப்ரிதிய்டன்‌ का நஃமொடெத அனுபவிக்தறான்‌; ௪.௩௦) - வேறான, ஜட ௮ 

-பிறப்பில்லாத ஜீவன்‌, ஜஃக௯லெர.ம8௦ - முன்னாானுபவிக்கப்பட்ட போகுங்க. 
னையுடைய; ஊ.நா௦- இந்தப்‌ பிரசருதியை ஜஹா. - விடுநிறான்‌. 


கட்ட தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌. 
ஹை. ஹர விஷ சவஹ-ர௦_சரிக்ஸ்லொ _சதாவெகிஷஉ சியி. 
. ரொணஸ& | ரஷா] சஸதெரரவைஉவரா மொஜாசஜா௫$ி ஜா 
8அபைரஹகூ 5 68) ௧௧5 ௦8804 6 89:08: 0 ७ 08 | 6)5606 
#<]8:8670 ஓக்கறத किक). कक्ष கக்க உ ॥ 
| (ப்‌ - ७.) ஸ்ர ஜிஷ को - இரீஷ்மகாலங்களில்‌ ப்ரகாடிக்கிற, ஹுஸஃ-சூசி 
யனும்‌, கணரிகூஷஹஸ௫& - ஆகாயத்திலிருக்கும்‌, வஹு 6-வாயுவும்‌, வெகிஷ௫.. 
வேதியிலிருக்ெ, ஹொ_தா - அக்நியும்‌, உறொணஸச௫ - விட்டில்‌ வந்தி 
ருக்கிற, ச.தியி - விருர்தாளியும்‌, நரஷகீ-மனுஷியனிடத்திலிருப்பதும்‌, 
வாரஹச - உயர்ந்த தேவர்களிலிருப்பதும்‌, 8-கஹூ கருமங்களுக்குப்‌ பய 
ன உலகங்களிலிருப்ப தம்‌, வெரஹைகி-பரமபததீதிலிருப்பதும்‌ ௯ஸர 6 « 
ஜலத்திலுண்டான வஸ்‌ छा कक ७75 (0५ மொஜாஃ - பூமியிலுண்டான வஸ்‌ தக்க 
ளும்‌; ஜ_தஜா௦-கருமங்களின்‌ பயனான உலகங்களிலண்டான வஸ்‌ க்களும்‌; 
௬, ஜாட - மலையிலண்டான வஸ்துக்களும்‌, ரஹ - அளவிடக்கூடாத 
தான, 8-௧௦ - சத்தியமான ப்ரம்மமே, 
யஹா ஜா தா நவாாடெி நவகி௦வ_நாஹயசூவிவெருலவ_நா நிவிமமா| 
வ; दा வ ஐயாஹஸஃ விலா _நஹீணிஜெப)_கீஃஷிஹஸவடகஹஷெலம || 
05१४०" 660५8 6805 &5"6०७४७४ ४१9४ "098१0 [ (ஏல 84௬௨௦0000 
வட்டத்‌ 89० பக 
(ப்‌ - ७.) (விகாறா 6 - விகாரவர்க்கங்கள்‌), யஹாகியாதொரு பரமாத்‌ 
மாவினிடத்திலிருக்‌ அம்‌; ஜா.தர - உண்டாயினவோ, நவா * வேறொருவ 
சிடத்திலிருர்‌ ௫ முண்டாகவில்லையோ, (ய_தூ - யாதொரு பரமாத்மாவுக்கு, 
வரால்‌ - முன்னே, கிவந - ஒன்றும்‌, -6 - இல்லையோ, யஃ- யாதொரு 
பரமாத்மாவானவன்‌, விர - எல்லா, ஹுவ_நாமி - உலகங்களிலும்‌, சூதவி 
வெ - உட்பிரவேரித்தானோ, (ஸூ - அ்த), உ; ஜாவ.திஃ-ப்ராணிகளுக்கு 
ஸ்வாமியாயும்‌, வரூ8யா - ப்ராணியினாலே, ஹுவிஉா ௩௦ - தியானிக்கப்பட்டு 
மிருக்கிற பரமாத்மாவானவன்‌, கணி - மூன்றான, ஜெரா.கீவி - சூரியன்‌ 
சந்திரன்‌ நெருப்பு என்றெ தேஜஸ்ஸஃகளை, ஹஉடெக - ப்ரவேரித்‌இருக்‌ி 
மூன்‌, ஹூஃ-அர்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌, ஷொஃமரீ . பதினாறான விகார வஸ்‌ 
அக்களிலும்‌ நிறைந்தவன்‌, 
விய_க_ரஹவா2ஹெவஹஸொ ட கவி நர .திந௦ ஹவி_காரம௦ மீரலுக்த்ஹ௦|| 
ஒம்‌ மோகத்‌ TA कै, 6० 
(ப்‌ - ७,) விய.கீஃர௦ ஃ எல்லா வஸ்‌ அக்களுக்கும்‌ தாரகனாகவும்‌; ஹவி 
அரா - எல்லாப்பொருளையும்‌ சிருஷ்டிப்பவுனாகவும்‌, 2ரவகஷஹட - | ஜன 


ரராயணவலு.. ச௦௩. 


க்களுக்குக்‌ கண்போன்ற அறிவைக்‌ கொடுப்பவனாகவுமிருக்றெ பரமாத்மா; 
வை, ஹவா8ஹெ - ஸ்தோதரம்‌ செய்து கூப்பிடுிறோம்‌, -58 - எங்களுக்கு, 
கஃவி௯ - அடிக்கடி, வஹொட .. தனத்தை, வ.நா.கி - கொகெஃட்டும்‌. 

க௨உரபெநொஜெவஹவி கலே ஜாவகஹாவீஹள ४०.० | ७.४०॥9--०७५-०-) 
யம்‌ ஹுஃவ] 

छक' हु கீல்‌ 08 மலம के" हो ௦ | ரு एक ல! 

(ப்‌ - ०७.) செவ - வீளங்குஇற, ஹலவி_௧௦ _ படைத்தவனே, ௬௨) - இப்‌ 
பொழுது; ௦ - எங்களுக்கு, வ ஜாவஃ-ப்ராணிகளின்‌சமர்த்தியோடுக டிய, 
ஹளஹமஃ - செல்வத்தை, கிஹாவீ - உண்பெண்ணினாய்‌, உஷவிய௦ - 
கெட்ட சுவப்கத்தாஅண்டான பயத்தை; வராஹுவ - போக்கடிப்பாயாக, 

வியா நிஜெவஹவி.௧௨ அரகர நிவாாவவ|ய&லஉ, ०-७ களுஹஙவ] 

ஓரு 840980௭௦0 வரால்‌ | ८७७ 58௦83 சூல 

(ப்‌ - ம்‌.) ஜெவ - விளங்குகிற, 60७४ _$8 _ படைத்தவனே, விபமா.பி - 
எல்லா, உஅபிதா.நி - பாவங்களை, வஉ௱ரஹஃவ _ போக்கடிப்பாயாக, ய& _ 
யரதொன்று, 2०8 , ० - க்ஷேமமோ, அச - அத்தை, 8 - எனக்கு, ஹுஃவ- 
உண்டேணணு. 

8ய-வா_தா33_தரயடபெத2ய -க[ா விஹிஃபவ9|2 ரயி நஹ கெொஷயீ௦| 

கல்ல கல்கி 8 | 00௦ 0७.8 

(ப்‌ - ம்‌.) ஐ.காயடபெத + பரமாத்மாவை இச்ரிக்றெ, -50 - ஈக்கு, வா 
அரா - காற்றுக்கள்‌, ய - தேனை, க்வி - பெருக்கட்டும்‌, ஹிவயவூ . 
கடல்களும்‌, காலி - பெருக்கட்டம்‌, ஒஷய 3 - கொடிகளும்‌, ரய -தே 
இஅள்ளவைகளாக ஹு - ஆகட்மிம. 

ய நக காஷஹியஃ8கவாயிவம்‌ [7986 | யஆளொஹு 
நவி »॥|| 

55408 3 ஸ்சில்ஞ்ச வலர்‌ 5०9 | ४०49 ठ 5 நல 

(ப்‌ - ७.) ௯௦ - இரவிலும்‌, உஷவஹ)-க-பகலிலும்‌; (६००७/-३००७/०७ की. 
எப்பொருள்களும்‌), 8५००० - தேனை, (க்ரஞ-பெருக்கட்மெ); வாயரி-வ௦- 
பூமியிலிருக்கும்‌; 0ஐூ- தூ ள்க ளும்‌ய 2௫ - தேனுள்ள தாகட்டுழ்‌, -56 - கம 
க்கு, வி.சா - தகப்பனென்று கூற பட்ட, பிப்‌ - சுவர்க்கமும்‌, ய.தே 
இுள்ளதாக, கஹா - ஆகட்டும்‌ 

பட நாவ நஹி மி சுஹுஸ8 | சரயிமரவெொல 
வு _ந௦| 

லல்ல எண்‌ மோ । 0. குதல்‌ ஷீரா 

(ப்‌ ம்‌;) ௦ - கமக்கு; வ_நஹ.கி - விருக்ஷமும்‌ வெறு «(० தனுள்‌ 
தரகு, சஹா - ஆகட்டும்‌, ७०७०५) - சூரியனும்‌, யாறு தேனுள்ள 


து தைத்திரீவேர்ப்நிஷ்த்பாஷ்யம்‌* 
தாக, அஹ ந: அகட்ட்‌, Be - ஈமக்கு, “மரவ எ பசுக்கள்‌, 8५2६ 5 தேனுள்‌ 
எவைகளாக, லவண. ஆகட்டும்‌. 
7-8௦ சிசிகெஷவ [ஹை யொ .மிவ 7-0 தம பத ரவ -௧8வஹ) 
யபா8 | ௧ ஷய ர வஹ£ரஒயஹஹா ஹாக ]-ச௦வரஷ.லவக்திஹவ)௦| 
நட 8௦000 பேஸ்டு எ 860 வகை லால்‌ l ७६888 ல்‌ &#*%7" 6 
பதத ०४, हैं ४ sgoll 
(ப - ம்‌.) வர]-8௦ ௬ ரஸமுள்ளதான ப்ரம்மமானஅ, திதிகெக - சகல 
வஸ்‌அக்ககளையும்‌ ரஸ முள்ளதாகப்பண்ணுகிறது, கஹூ)-இந்த உலகத்திற்கு, 
வ]-8௦ - அந்த பரம்மமான அ, யொ மி - உத்பத்திகாரணம்‌, வ-[ெக-ப்ரம்‌ 
மத்தினிடச்தில்‌, ஸம] பிக்றெது, சஹூ-இக்த உலகததிற்கு, வர- ௦8. 
அர்த ப்ரம்மமே, யாூ - ஸ்தானம்‌, ஹெவரஷல - வாராய்‌ அக்நிக்‌ கந்தர்‌ 
யாமியான ப்ரம்மமே, ஹாஹாகர-௦ - ஸ்வாகாகாரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட, 
ஹவ)ச - அவிஸ்ஸை, வக்ஷி - வதிக்கிரய்‌, சந ஹய௦ - இக்த அவிஸ்ஸுஃ 
க்கு ஸ்வயக்குவமையை, ௪வஹ - செய்வாயாக, 2ரஒயஹ - உனக்கடங்கின 
வர்களைத்‌ திருப்திசெய்து வை, 
ஹூு௨உ, உதயம்‌ உலர நஉவைம்‌ ஸபா நா.த ௨.2]-கக2ா 
௯ | வர.சஹூ.நா2மஃஹ,உஹிதி ஹாகெவா நா88]_கஹூ நா வீ 
450 [ால்சஷ்உ ஞ்ச ௬ மாம்ஸ்‌ 0 क्ञण68080 8806": | ४9 5४०१४ 
१6 8"0००७ ८ 3,8४:% கன்னல்‌ கதற Dun 
(ப்‌- ம்‌.) நெய்யை இம்மந்திரம்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கிறது. ஹரா ௯ 
சமுத்திரத்தில்‌ நின்‌ அம்‌, ய ஃரறு - மதுமயமான, ஊதி - அலையான அ; 
உலா ந - உண்டாயிற்று. தேவர்கள்கூடி அமுதம்‌ கடைறெகாலத்தில்‌ மது 
மயமான வலையுண்டாயிற்றென்பது கருத்து, ௧௭-அந்த வலையான ௫, உவா௦ 
ஸமஃநரா - ஏகாந்தமாக ஜபிக்கத்தகுந்த மந்திரத்தால்‌, ௧2]-த&௦ - ரெய்யாக 
வீருக்கையை; (3-6 - அடைந்தது, மாஹெ - ரகஸ்யமான, வர அஹ - 
செய்யினுடைய, நா - பெயரானது, ய - யாதொரு காரணத்தால்‌, கெவா 
மீர௦ - தேவர்களுடய, ஜிஹா - நாக்குக்குச்‌ சமானமானத, ௫8[.அஹடு - 
அமுதத்இிற்கு; நாலி6 - இடம்‌, (உகி - என்ற), கவி - இருக்கெ: 
வய௦நாவேைஸ்‌ “வாரே. நாஹி.நிதெய ஈாயாூா நஜொ லி | 
உ, மாரு; ணவவஹ)2ா_ந௦ த_தமர௦ மொவ க.மளாவா ௧௯ | 
.. 0607 (७७९४"३३ 88 6998 ஒசர । #४(०४६४॥०४४)४% | 
४90 898) பர்க்க ॥ * हि ह 
ப (ம்ம்‌) வய௦ - காம்‌, -578 - இஇன்பெயரை, வெக ந-இருதம்‌ என்‌- 
இற சப்தத்தால்‌, வரவ 7०8४8. « சொல்‌ ௮அஇறோம்‌, சஷிறு + இர்த,' யஜெர 


கார்ரயணவுலி. “கலு 


யக்யத்தில்‌, நீசொலீஃ - ஈமச்சப்தங்களால்‌, யாஈயாூ .. ஸ்தோத்திரம்‌ செய்‌. 

ह கிறோம்‌, ஸரஹ)8£.ந௦ - ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட, ரெய்யை, ஐ.கஃமுர 
08 - காலுவேதங்களாலும்‌ சொல்லப்பட்ட, மளா$ - சுத்தமான, வஹ- 
பசப்ரம்மமான து; உவமணரணவக்‌ - கேட்கட்டும்‌, ஊ_தச - இந்த ரெய்யை, 
(ஹூ - அந்த ப்ரம்மமே) 526४5 ७8 _. படைத்தது 

௮ வாரி; மாகரயொ௫கவவொலாடெ ஸ்ரீ ஷெஃஹவ ஹஹாவெர 
கவ) | கிரயாவலொவரஷலொரொரவி .கிிஹொடெவொ௫ூகடபாம்‌ 
ூவெப| DALAM Lei நல்க ட) நன்னயம்‌ (39%०8 ४ 
# 69858 झा कक्ष कि छुदक ஒலர ॥ 

(ப்‌ - ம்‌) குஹ) - இந்த பரப்ரம்மத்திற்கு, ८एए०७॥ - கொம்புகள்‌, 
அவா்‌ - நான்கு, அதாவது ஈானுவேதங்களும்‌ கொம்புகள்‌, அய - பத்‌ 
தீர்‌ (ுறத்தர்‌ நித்தியர்‌ என்கிற மூன்‌ அசே தஈர்களும்‌, வாகா கால்கள்‌; ௮- 
சுத்தசத்வம்‌ மிக்ர௪த்வம்‌ இவ்விரண்டும்‌, ४ ७0०9-३२ - தலைகள்‌; ஸ்வ -ப்ரு 
கிருதிமுதலிய விகாரத்தை யடையும்‌ பதார்த்தங்களேமும்‌, ஹஹாஙெொர - 
கைகள்‌, வர்ஷ 6 - உயர்க்தவரான வாசுதெேவனானவன்‌, கியா - அகிருத்‌ 
தீன்‌ ப்ரத்யும்னன்‌ சங்கர்ஷணன்‌ என்கிற மூன்‌அ வடிவமாக, ஸூ$ - வஞுக்‌ 
கப்பட்டவனாக, ரொரவீ.கி - எல்லாப்‌ பொருள்கட்கும்‌ பெயர்‌ உருவங்களை 
ஏற்படுத்துகறான்‌, 8ஹொடெவூ - எல்லாத்‌ தேவர்கட்கு முயர்க்த இந்த ப்ர 
ம்மமான அ, 2 அ-)ாறு - ப்ராணிகளை; ூலிவெ - அந்தராத்மாவாகப்‌ பிர 
வேசித்தது, 

அ; யர ஹி_க௦வணி ஜி. ஹூதா _நஷிவிகெவா வெரவ7-58.நவிடறு | 
௨௫ ஹம்‌ 6०७07) ७४ ௧௦ஜஜா நவெ.நாலெகம்‌ ஹயா நிஷ தக௨8 | 

மீச ன்ன ௦069 கனல்‌ 0) 5609० 5४7 ! 55 6 Fondo 
ஊுத்ிறு சர 8 60 05 8 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) கியா - அநிருத்தன்‌ ப்ரத்யுர்னன்‌ சங்கர்ஷஓணன்‌ என்றெ 
முன்றுவிதமாக, ூஹி_௧௦ - அவதரித்திருக்கற, உணிலி - ஸ்தோத்திரம்‌ 
செய்கிறவர்களாலே, மஃுஹட8ர 2௦ - ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட, சிவிவர 
௦ - நெய்போன்ற பரப்ரம்மத்தை, ஜெவாஸஹொ - தேவர்கள்‌, கும்விடறு 5 
'இயானம்‌ செய்தார்கள்‌, உ है - அவர்களுக்குள்‌ இர்திரனானவன்‌, ஹூ - 
ஒரு வ்யூகத்தை, ஜஜா.ந - அடைக்தான்‌, ஹூ) 3-குரியனனவன்‌; छत &6०- 
ஒரு வ்யூகத்தை, ஜஜா ந - அடைந்தான்‌, ஹயபயா-அமுதம்போவினிப்பான, 
ப வெநாக.- எங்கும்‌ நிறைந்த ப்ரம்மத்திலிருக்தும்‌ பிரிக்கப்பட்ட, ஊக எ: 
_வாசதேவனிலிருக்‌தண்டான ஒரு வ்யூகத்தை,(உகரொ - வேறு ஜனங்கள்‌), 
அிஷ அகத - தியானம்‌ செய்றெர்கள்‌. 

i4 


௧௦௯. தைத்திர்யோலதிஷத்பாஷ்யம்‌. . 

ह யொகெவா..நாவ யவ ஹாகவிமாயிகொ௱ஃரெ ர3ஹவஷி..8 
கிரண மலர ).கிஜரய8ர நஃஹடெநாஜெவபமலயபாஹ ர அழ்ஹா 
நக | கோக்க 6௦095 வார 96 66090 68 । कै" ४६०9४ ०0,०7४ ४79 ७ 
HSH SARL ०8०6 ட S doco & ॥ 

(ப்- ம்‌ ) ४४० - யாதொரு; விஸமாயி௯௦ «- எல்லாவற்றிலுமுயர்க்‌ த, , 24% 
ஷி_8 - தடையில்லாத அறிவையுடைய, (0௩2, 6 ௯ சம்சாரத்தை உருச 
வைச்றெபடியால்‌ உருத்திரனென்டறெ பெயர்கொண்ட காராயணனானவன்‌; 
ஜெவா நர௦ - தேவர்களுக்குள்‌, வ,ய& + உயர்ரக தவனாபய, வகாஹாக 
அதிசிருஷ்டிகாலத்தில்‌, 82478 50 - உண்டாயீருக்கறெ, ஹி.மணடுமஹல௦ ५ 
ப்ரம்மாவை ७.००) -> கடாக்ஷித்தாரோ, ஹூ - அந்த, கெவஃ-காராயணனா 
னவன்‌,; ௦ - எங்களை, ஸ0ுலயா - பவத்‌ விஜயமான, ஹாதி - அதி 
வோடு, ஹயா நகர - சேர்க்கட்ம்‌; இம்மக்திரத்தால்‌ ப்ரம்மஞானத்தைப்‌ 
பிரார்த்திக்கிறஅ. 

யஹாசீவாஃ நரவா3விகிஃஜிஉ ஹா.நாணீயொ நஜ)ாயொஷிக 
ஸிகி| வரசுகஉவஹ பிர கிவி.கிஷ த) கேட நவ व्य-(०७००घए-० (०७५, 
ணவஹவ-0|| ०७ से" 88 ०७656 Soda yg RE 5 । வலுக்‌ 
६६७82 9 & है 6 है. PSO GTO ७7% Eo ॥ 

(ப்‌ - ம்‌) யஹர& - யாதொரு பரமாத்மாவைக்‌ காட்டினும்‌, சவா - 
வேறு, வாட - உயர்க்த வஸ்‌ துவான ௫, கி௦ஜி8 - ஒன்றும்‌, நாஸி - இல்லை 
யோ, யஹா௫ - யரதொரு பரமாத்மாவைக்‌ சாட்டிலும்‌, கணீப - சிறுத்த 

ஸ்‌ துவான அ; ௯0௫௨ - ஒன்னும்‌, நாஹி - இல்லையோ, ய - பெருத்து. 
வஸ்‌ துவும்‌, கிகி ஒன்‌ அம்‌, நாஹி ல்லயேோ, ஊகஃ - ஒப்ப்றிறவனா. 
கவு, வரக்ஷஜவ மரம்பொல்‌, ஹட - நிறைக்‌ த குணமுள்ளவனாகையால்‌ 
புற்போலிருக்கும்‌ ப்ரம்மா ருத்திரனிவர்களுக்கு மரம்போல்‌ நிறைக்குமிருக்‌ 
இற, (ஹஸஃ - அந்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌, ஜிவி - பரமபதத்தில்‌, திஷ.அி-இரு 
க்கிறான்‌, வாறஃஹஷெண புருஜனென்று சொல்லப்பட்ட, பெ.ந - அர்த 
வாசுதேவனுலே, 29௦ இந்த, ஹவ்‌ எ எல்லாப்‌ பொருளும்‌, விண - 
திறையப்பட்ட த. 

. நண நய ஜயாயபொெற த "மெ கெக2].தக2ர நமம று 

வறெண.மாகஃ மிஹி_தவமஹரயாவில; ரஜ தயட,).த பயொலி.வி || 

IANS छ. हूं ३ ई३5., ७6.0 | ४४04 OG ०४ कै Gods 

po! (க Bares Br Dod ag | 

(ए-७.) யக + யாதொரு மோக்ஷத்தை, ய.ய$ + நியமத்தையுலட்ய 
. வர்கள்‌, விரலி - அடைறொர்களோ, யக-யரதொரு மோகஷமான த, வெ 


அராயணவலி 





ஊ நா௯௦ - பகுவல்லோகத்திற்குமேல்‌, முஹாயா௦-இதரர்களால்‌ ப்ரவேடக்‌ 
கக்கூடாதவிட த்தில்‌, வில,ாஜடெச - விளங்குறெதேர, (த &- அர்த, a2 
அஹ்ுமோக்ஷ்த்தை, ௯2ணா - யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களால்‌, நா 
அடையவில்லை, வ,.8பா - பிள்ளையினலும்‌, 57 %/०-०३ - அடையவில்லை, 
யடெெ.ந - பணத்நினாலும, நர நர _ அடையவில்லை, ஹஊகெ-லர்‌, அறா 
மெந- சரணாஃதியினால்‌, நமம - அடைக்தார்கள்‌. 


வெடாஹவித ர நஹி ஏிசாயரஹ ந )ராஸ்பொ.மாகய சுயமாக? 
uu 


பெ வ ஹகொகெ.க-உராகாலெவரா 2] தாகிய 2 7०20) விஸவெ_] 
= उठ 2-5०8 A ATE MEE 35 El சம்சார 
மிரு ரால்‌) छ'र 8 5७ dood ॥ 


ப & = 


(ப்‌ - ७.) ய_கய - யமநியமம்‌ என்கிற அங்கங்களோடு கூடியதே, த 
அச்த, ஹவெ--எல்லாப்‌ பத்தர்களு ம்‌ வெலரளூவிஐ ர நஹ 
வேதாம்‌தங்களின ஜிவினால்‌ சன்றாக 
வர்களாகவும்‌, வஹந)ரஹ்யெமாக 


நிபரி த ாய_ர8- 

கிச்சயிக்கப்பட்ட அர்த்தங்களையுடைய 
ஈ பகவானுடைய சரணாகதியினலே, பம 
ஓவ - பக்திக்கு விலிராதியான பாவங்கள்‌ நீத்‌ ஸத்‌ 


வகுணங்களோடு 
கூடினவர்களாகவும்‌, வூாராரகாலெ 


- அக்தியகாலத்தில்‌, யே ஹலொகெ * 
பரமபதத்தில்‌, வரா கர ௯-சம்சாரத்தைவிட்ட பரமாத்மாவை யடைக்குர 
வறி2-ஜ,)வி - பந்ததீதில்‌ நின்றும்‌ விபெட்டவர்களர இறெர்கள்‌, 
உஹா௦வியாவபஃவர வெல கய ண ரிக | 
uu 
-5 6, ாவி& ஹாம்‌ _5० வியெரகஹூவி மடவ हुए३ வாவி அவ | 
த்த தத்தக்க LE | (ESSIEN 
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(ப்‌ ம்‌ ) 8० "7340 2)80०8.0०%५०४५३३-८ १४0 உவ ஹவா ரொட ஹா 
கண ௬க௦வெஉஹரெ ஸஹிஞாகு का (०७०७९) ந) உஷவ௨ பொத! அவ 
है 8_ 2 டல்‌ 0 हि न्ध् a த] [ता] ட 
என று, ஹாஃபாம டத்தில்‌ சால்அகிறபடியே பரமா தீமாவுக்குப்‌ பட்டண 
மான இக்க சரீரத்தின்‌ ௩டவிலிருக்டிற தாசவும்‌, உஹாஉ௮அல்பமரயும்‌, விவர்‌ 
है ०- பாவமில்லாத தாகவும்‌, வா வெ மத ரமாதமாவுக்கு உயாக்த வீடு 
போலமிருக்கிற, யக. யாதொரு, வாணீ ऋ० ல 


வீருதய கமலமேோ, 
அக;ாவி - அந்தக்கமலத்திலும்‌, விபெொசு3 - பூரவமி 


ல்லாததாகவும்‌, உஹ 
௦ அல்பமாகவுமிருக்கிற, (ய& - யாதொரு], மமந௦ » ஆகாயமென்னப்ப; 
ட்ட பரமாத்மாவோ, சில £ அந்தப்‌ பரமா த்மாவிடத்தில்‌, சண$ “உள்ளே, 
யக “யாதொரு குணககளோ, ௫௯ அர்தப்பரமா,த்மா அவருடைய குணம்‌, 
இக்ச_இரண்டும்‌, உலாஹி_கல3௦ “ இயானம்‌' செய்யத்தக்கன. 


கனு தைத்திர்யோய்நிஷ்த்பாஷ்யம்‌, 


யகவெடடிளஹாவெ;ரகொவெஉாஜெலவ அிஷி-க$ அவ்‌: 
கர.கிலீ நஹஸியபவோஹ8ஹெணா& | உகிஷஷவ,; (00०9.७०७8॥ நவா ௧௮ 
oH Os MRED oo BSNS | 5 SE B8 SG மல்லு 
¥s | 
(ப்‌ - ம்‌.) மேற்கூறிய தஹரவித்தைக்குத்‌ தியானம்‌ செய்யத்தக்க. தேவ 
தை யாரெனில்‌ நாராயணனே தேவதையென்று காட்டுகைக்கு அர்த ஈாரா 
யணனுக்கே எல்லாவித்தைகளிலும்‌ உபயோடப்பதான பரமைசுவரியத்தை 
இந்த மர்திரத்தில்‌ சொல்லுகிறது, ய௪ - யாதொரு, ஹாரஃப்ரணவமான அ; 
வெலாஉள - வேதத்தின்‌ ஆதியில்‌ வெராகஃ - சொல்லப்பட்டதோ, வெஉா 
ஜெவ - வேதத்தின்‌ முடிவிலும்‌, வ;.கிஷி.த ௦ ப; ஹண 6வரணவ௦ எழா 
உ௱உவஜொதஹவ-உ௱ ஹாவ._க) நா௦ ௧7-கஸைரஹ வஹா விசா) 
ப -என்‌றெபடியே இருக்றெதோ,வ; கர.கிலி நஹ) தன்னுடைய உடலாக 
விருக்கும்‌ அகாரத்தில்‌ அடங்கியிருக்றெ, அடு - அர்த ப்ரணவத்திற்கு, 
அதாவது ௫ : என்கற எழுத்துக்கு, ய - யரதொரு காராயணன்‌, ७.०९ - 
பொருளே ககாரறெணொ ல) விஷஃஹவலொகெரொஹரி 
ககாரொலவிஷஃவா 28 - என்றெபடியே அகரத்நிற்கு விஷ்ணுபொருளெ 
னன கருதீதிு 6४०० - அப்படிப்‌,பொருளாதிய காராயணணன, ஹெ [o- 
“பரமைசுவரியத்தோடு கூடினவன்‌. 
ஹஹஹரஸீஷ௦கெவ௦விபமாகத௦வியபம௦ஹுவ௦| வியம௦நாா யணு 
செவ8கூாமவொர&வ ஜா | விரு தவேோ&மி.௧)௦விம௰௦நராராயண்ஹ 
ரிவி தெவெஉவெுரஅஷஹ விம உஜீவ தி | வ.சி௦ஃவிமமஸாடெகயா 
மீ ஸரப_தம்‌ ஸிவ2ல)-௧௦ | நாராயண௦ஃஹாஜெ 0 /०६१ ७०४ கர நவா 
ய்ண | நாரராயணவா शक மதக நாராயணா | நாராயணவய 
ரொஜெரு.அிரா கா.நாறரயண வா | யஜகி ஜிஜம_த)ஹிஉரமாடுடெச 
ரய தவிிவா | கணஸ- ஹிம்‌ ௧ கஸவஃவாவ ாறாயணஹி_த | 


I சு நஷூ8வடுப௦கெவிம்‌ ஹூஃகெ ஐ௦விமரரு௦ ஹ-வ௦ | வ௨கொயவ; கீகாய 
ம்‌ ஹுஉயவாஉடுயொசவட | கயொ.றிஷ ழிரவிதஹா௦தஉ நரா 
வரி.திஷ_கிஹரஉய௨தஜிஜா நீயா கவியஹடாய.த ந௦8ஹ& | ஹகம்‌ 
ஹிரா விஹுல௦வ.கழாகொயஹ௦ிநில௦ | அஹாஜெஹஸவிர மீ ६४०७५%० 
அஹிறுகஸவ ல) கிஷி_த௦ | அஹ2யெ)2ஹா_ந.மிவி-பறா வி-வி-00 
பொருவ | ஸொ.ம, ஜஃ.மிலஜநு.கிஷி நர ஹாஜா $குவி3 | ஹுூதாவ்‌ 
ய. கிஸ௦ லெஹரவா௨உ_தல2வை௯௦ | அஹ)2யெவெநிமிவராகணீயொலஃர 
வழ்வஹி_௧5 | நீபெதொயடயஹாவிஉ)ுமெவெவலாஹாா | நீவா 
' ஸககவ.த:நிவி_தரலாஸபா நவர | அஹஸாஜிவாயாயெிவார 


அாராயணகு, த்‌ 


9 | ஸ்‌! 0 ह 
ிரவ)வவி.த3 | ஹஹ ஹாஹமிவஹெ£, வஷெொக்ரவோரஹைறாட்‌ | உகி 
ஷஷவ;யொவகாஉரொொ_நஃவாகக || . வ்‌ 
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(ப்‌ - ம்‌.) முன்னனுவாகத்தில்‌ தஹரவித்தையில்‌ தியானிக்கப்படும்‌ தே 
வதை ஈாராயணனென்று சொல்லப்பட்டது. இர்த அனுவாகத்திலோ எல்‌ 
லாவித்தைகளினும்‌ வெ சம்பு பரப்ரம்ம பரஞ்சோதி பாததீவ பரமாத்மா 
முதலிய சப்தங்களால்‌ தியானிக்கப்படூட்‌ தேவதை சொல்லப்பட்டிருத்த 
லால்‌ அச்சப்‌ தங்களுக்கும்‌ காராயணனே பொருளென்ன சொல்லப்படுகிறது. 
ஹஹஹ, ஸரீஷ-2௦ - ஆயிரம்‌ தலையுடையவனும்‌, 09.90 - விளங்குநறெவனும்‌, 
விமாக்ஷஃ - எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ பார்க்கிறவனும்‌, விமா பம௦லுவ௦ - 
எல்லாவத்றிற்கும்‌ க்ேமேத்தை செய்பவனும்‌, விபம௦-எல்லாப்‌ பொருள்களு 
க்கும்‌ ஆத்மாவானவனும்‌, 090० - அபபடி ஆத்மாவானாலும்‌ அதின்‌ தோ 
ஷங்களற்றவனும்‌, சக்ஷ[ம௦ - அழிவில்லாதவனும்‌; வ8௦ - உயர்க்தவனும்‌, 
வம - யஜமானனும்‌, நாராாயணட - காராயணணே, விய௰_த உ வர8௦ - 
எல்லாவற்றிற்கு முயர்க்தவனும்‌, கிக்‌ - உத்பத்தியில்லா தவனும்‌, விமம௦- 
எல்லாப்பொருளும்‌, நாராயண ... காராயணனென்கிற, ஹாரிஃ - மகாவிஷ்‌ 
அவே, ஆனால்‌ எல்லாப்‌ பொருளும்‌ காராயணனாக எப்படிக்‌ கூடுமெனில்‌ 
மேல்‌ சொல்லுநறெது. DRO = இத, ७00०० - ப்ரபஞ்சமானது, உல 
வ . அக்த மகாபுருஷன்‌ தான்‌, 3 - அவன்‌ அடம்தராத்மாவாகையினாலே, 
६५०० - ப்ரபஞ்சமான து, 2-०728००-की - அவனையடைகது ஜீவிக்கறது, விய 
ஹூு.- ப்ரபஞ்சத்திற்கு; உ.ஜிஃ - காயகனும்‌; சூதெயாட - எல்லா ஆத்மாச்‌ 


கக தைத்திரிதேபுதிஷத்பாஷ்யம்‌ 

களுக்கும்‌ ஈாயகனும்‌, एणाए०-$० - ஜனனமரணமில்லாதவனும்‌, ஸ்ரிவ. - வெ 
னென்று சொல்லப்பட்டவனும்‌, ௯2.8௦ - அடைக்தவரக ளை ஈழுவவிடா, 
தவனும்‌, 84070 (6 - முக்கியமாக அறிய தீதக்கவனும்‌ விஸமா_தர 8௦ - 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆத்மாவும்‌, வாராயணஃ - எல்லாவற்திற்கும்‌ கதியும்‌, 
நாராயண - நாராயணனே, வாவ, ஹ - பரப்ரம்மமும்‌; நராராய்ண௰ “ 
காராயணனே, வூ. உயர்க்த அக + வாஸ்தவமான பொருளும்‌, மாறா 
யாண - நாராயணனே, வ3-உயர்‌ ந்த ஜெறா கீ சோதியும்‌ நாரரப்ணூ . 
காராயணலன: ரீ ௦ - உயாக்த, 5 ஆனமாவும, நாராயண எ மாரா 
உணனே, கஹிது - இந்த, ஐமதி உலகத்தில்‌, யவகிஃவிக-யாதாமொன்று, 
௨700). - காணப்படதிறதோ, முய தவ வர்‌ - கேட்கவாவது படுதி 
தந்தோ, 6. அந்த, ७०३०-४० - எல்லாப்பொருளையும்‌, சஷ$ - உள்ளும்‌. 
ஹிம்‌ - வெளியிலும்‌, வ)ாவ) - கிறைச்து நர[மாப்ணூ - நாராயணனா 
வன்‌, 60 ७8 - இருக்கிறன்‌, ३२-5६%क० - அனக்தனென்றெ பெயரையுடைய 
வனும்‌, ௯வடயஃ - நாசமில்லாதவனும்‌, கவி௦ - எல்லாச்‌ சப்தமிகளையும்‌ ௨௪௪ 
சிக்கறெவனும்‌, ஹூஃலெ ஷஃசமுத்திரத்தில்‌ வப்பவனும்‌ விரமுஹுவடா 
சகலத்திற்கும்‌ ஈன்மை வீளைவிக்றெவனும்‌, (நாமா பண - காராயணஃன | + 
நிஷா - கழுத்தின்‌ மூலச்திற்கும்‌, ௯யஃ - கீழும்‌; நா 2208० - தொப்புள 
க்கு, உவரி - மேலும்‌, வி.கஹூர௦ - கட்டை வீரலளவில்‌, வி கொணவர 
-# का ७०० . தாமரை மொக்கைப்போல, சயொ௫வ௦ - தலைதிழாக, 72 
யஃவாவி - ஹிருதயமும்‌, கிஷகி - இருக்கிறது, 888 - அந்த, ஹய்‌ 
ஹிருதயத்தை, விமஸ,)  உலகத்தினாத்மாவான காராயணனுச்கு, 50074 “ 
பெரிதான, ரூப 5० - இருப்பிடமாக, லவிஜர நீபா - அறிய வண்டும்‌; 
௫ கெரமவ நில௦-கொஞ்சம்‌ மலர்க்த தாமரை மெ ரக்கூக்ருச்சரிசமானமான 
அக்த ஹிருதயமானது, ஹஹ_8ஃ - எக்கால,ச்திலும்‌; வலரா - நரம்புக 
ளோடு, யைகி - தொங்குகிறது, அஹ) + அகத ஹிருதயத்தினுடைய, 
கெ - நடுவில்‌, ஹூ நுட்பமான; ஹுஃஷிர௦ - வாரமானது; (௬ஷி ௮ 
இருக்கதெது தஹிற அட்தத்துவாரத்தில்‌, ஹவ-4௦ ௬ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஈசனானவன்‌, வ, .கிஷி_த௦ - இருக்கிறன்‌, வீணா லி - எவ்விடத்திலும்‌ பர 
வின ஜ்வாலையுடனும்‌, விரமடெதா8வ - எல்லாவிடத்திலும்‌ பரவியும்‌" 
ாறு - பெரிதமான,௫.மிஃ - சாடராக்கிநியான த,_கஹட) - அர்த இருதயத்‌ 
தினுடைய, 800५०.) - ஈடுவில்‌, (வ.க - இருக்றெது); ஹத , அகத 
அக்கியான து; ௬ஐாூ - அவியாததாகவும்‌, बी - ஒளித்துக்கொண்டும்‌, ௫9 
ஹார - சாப்பிடப்பட்டதை, விலஜறு ௭.80௧௦ யாலியியத-என்‌.- 
ிறபடியே மூன்றுவிதமாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு கம, ஹஃ௫ி-சாப்பிடப்பட 
டதை முனனாழதான சாப்பிடறது, ஹ௦ - தன்னுடைய, கலெஹஃ சரிரத்‌ 


கர்ச்ர்ஸில்ல்‌ அது 


ன்த, ரூயா௨உ.சமுூஹக௦ - உள்ளங்கால்‌ முதல்‌ தலைவரைக்கும்‌, வ கரவா 
ய்கி குட்டையுண்டாக்குகிறது அஹ) அர்த அக்கியினுடைய, யெ) 
ஈடுவில்‌, கணீயொய_ா - மெல்லிய காயும்‌ மேல்‌ கோக்கின தாயும்‌, வியி 

ஜ்வாலையான அ, வவெவஙி_க௦ - இருக்கிறது, நீல கரயஉ£ய வெ - 
கடுவிலிருக்கும்‌ கறுத்த மேகத்தையுடையதான, லாஹார - ஒளியுடன்‌ 
கூடிய, விஉ)ுலெவெவ ._.. மின்னல்‌ கொடிபோலவும; நீவா .. 
நெல்‌ நுணிபோல அ. மெல்லீயதாகவும்‌, வி தாஹா - ஸ்வயம்பிரகாசமா 
யும்‌, நூவ£ா-சமான மில்லா ததாகவும்‌, வாச?- இருக்கிறது, அஹா मर 
அட்த, ஸபிவாயாூ ... அக்கிஜ்வாலையினுடைய, யெ) - நடுவில, வாரா சா ஃ 
பரமாத்மாவாணவன்‌, வவ (0 ७6 - இருக்கறொன்‌,ஹஸூ அ. ந்தப்பரமாத்மரவரா 
னவன்‌, ஹா - ப்ரம்மாவும்‌ கர்தர்யாமி, ஹூ . அவன்‌, ஸவெூ - ிவனுக்‌ 
கக்தர்யாமி, ஹூ - அவன்‌, உட, ௦ - இக்இிரனுக்‌ கந்தர்யாமி, ஹூ - அவன்‌, 
க்ஷ - பாவமில்லாதவன்‌, உ£6 - உயர்ட்தவன்‌, ஹா கர்மத்திற்கு 
வசப்படான்‌. 

8-6 ஹச) ஹவா்ஷகரஷவி௦ம௦ | ஊய ரொ 
அவி ஒவாகஷ௦விமயா வொயபெவெ.ந89 | உ.கிஷ ஷவயொொஉபொர 
நஃவா௯௦ || 
BOI P8900 GO PHS OFS ३०१४० | 05D OF है 6998 

(ப்‌ - ம்‌.) 8-55 _ எல்லாவிடத்திலுமிருக்கிற, ५४०-७.)० - விகாரமில்லாம 
லிருக்றெ, வாவ - பரப்ரம்மமென்‌ அம்‌, வாறுஃஷட௦ - புருஜனென்‌ 
அம்‌ சொல்லப்பட்ட, ௧] ஹஷவி௦ மஸ - மஞ்சளும்‌ கறுப்பும்‌ கல்த வர்ண 
மான, ஊயரெ_௧ஃ - உயர்க்க வீரியத்‌தொகேடி௰, விரஒவாக்ஷ௦ தஹ) 
ஜினபடெொொடபெொக £6 பெஜஹ3லவ&2 ஹு உகிிணவ நிவலகாபமவா 36 
அஃஹிநஹமிலஃஎன்‌ கறபடியே வெவ்வேறு குணமுள்ள கண்களையுடைய, 
வியாஒவாயலெவ்‌ - எல்லாப்பொருளின்‌ உருவத்துடன்௯ூடஒய பரமாத்மா 
வின்‌ பொருட்டு, 8 - கமஸ்கரிக்கறேன்‌, 

சூரிபெக)ாவாஹஷவா த ீணல௦தவ.ி ச.ச அரவ லானை 
ஓஹ$8வாஃமெ ரகொய்யஹஷஹ ஹி நணலெ வி... 8-४७...) 5 _தர.நிஸா 
கி. குஹா ரண மீ ஹஹா8 ரஉலொகொயயஹஷ வ த ஹி ரணலெ 
விஃஷி வாாஃஷஃறா பிபஜரம்‌ விஹஸயஜஃஷாணலம்‌ ஹயபஜுஃஷாஃலொ 
க ஸெஷா.ச,யெ)வ விாதவ.கிய ஹஊஷொணராகி ச) ஹவிரணய 
வா[ருஷ$ | உ.கிஷ ஷவெ; மொத யொடிணொ நஃவாகஃ ॥ 


மூதி, னாக சீம BI DT ४००४ $5 jamatoo ந தத்த 
४898 88 சச்‌ 0௭க்எவ है ஏல के" ३४ ७* ஞு) ०२४०० हल", ० சனத 


அக தைத்திர்யேக்பதிஷத்பாஷ்யம்‌.” 
ல்லி ந கிசு, மர்ம Do (0000 पए४00:०४॥. १०86 86२००७"१४ % ९. 
வருஷக்‌ ஒனக்கு ௦8 089 फै55७ ०5888 0:60 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) இருதயத்திலிருக்கும்‌ பரமாத்மாவின்‌ இயானத்தைச்‌ சொல்லி 
ப்பிறகு குரியனிலிருக்கும்‌ பரமாத்மாவின்‌ தியானத்தைச்‌ சொல்‌ அதிறது. 
ஹஊஷஃ - இக்த, சூலிடெகற)ாெெ- சூரியன்‌, வகி - காய்கிறான்‌, ஊ_தஜ- 
இஅ, 8ணல௦ - மண்டலம்‌, அக;-அந்தச்‌ கூரியமண்டலத்தில்‌, அா-அக்ச, 
8௮3 - ருக்வேதங்களிருக்கின்‌ ஒன, ௪2 . அந்த மண்டலமானது, 8வா௦ - 
_ருக்குகளுடைய, ண௦ மண்டலம்‌, ஹூ - ௮௮, 8வா௦ - முக்குகாூடைய்‌, 
லொகூ - உலகம்‌, கய - பிறகு, வா தில - இச்த, ணேலெ - மண்டலத்‌ 
தில்‌, யஹஷஃ “ யாதொரு இக்த; ௬விட3 - ஒசீயான து; வட விள 
க்குறெ£தா, தாயி - அவைகள்‌, ஹாூா.றி - சாமவேதங்கள்‌, ௮௫௪ _ அந்த 
வொளியான த, ஹாூ8 £எசாமவேதங்ககூடைய. ணை9௦ - மண்டலம்‌ ஹூ - 
அஅ, ஹாூ £௦ - சாமவேதல்களுடைய, லொகஃஉலதம்‌, கய பிறகு, ய 
69.० - யாதொரு இந்த, ஹ_தவிறு ந்த ணலெ மண்டலத்திலிருக்கிற, 
க.ஜிஷி - ஒளியில்‌, வாருஷூ - புருஷனோ, ரமி. அவைகள்‌, யூ 
மீஷி - யசர்வேதங்கள்‌; ஹூ - அது, யஜுஃஷா௦ - யசுர்வெதங்கருடைய, 
ண 6௦ - மண்டலம்‌, ஹஃ - அது, யஜஃஹா௦ - யசுர்வேதங்களுடைய, வொ 
௧8 - உலகம்‌, வெஷா - அந்த இந்த, க.மீ - மூன்று வேதரூபமான, 
விஉழூாவாவ - வித்தை தானே, வ.கி - காய்கிறது, சுவராக) - சூரி 
யன்‌ நடுவில்‌, ஹி ணய - சுவர்னமயமான, ஊஷூ . இங்க, வவரகஷூட. 
மகாபுருஷன்‌, (உவாஸூ - தியானம்‌ செய்யத்தக்கவன்‌). 

சூரி) பவெடகஜஒஜொஸலவயைமயக மெ ரசா ர ४0.7 
8.60-08-8#-ब्थ्-3-७ 2)-०७४०७-७07 805, ரவாய-ஏராகாபா வ; ாணொலொ 
கவாலூ௧$ கிடக௦௧௪ ஹ.த)2.ந யப கொ ஜகிவொவிம௦ ௬.தஹையஃ 
ஹஃவே; ஜாவ. கிஸஃவ குஹா ४० கி । ஹூவகஹஸரொஹாவா9ெக)ாயவாஷ 
&-+शए-०७५.७७ ०9. ०७७ தா நா2யிவய கி ஹணஹாயஜடும்‌ ஹஸலொக.சா 
சவொடக) தாஹாஜெவெலெவ.தா நாம்‌ ஹரயஜ ஹா வி. தாம்‌ ஹூரா. 
மொக.கரசரவொ.கியவாவஃவெஜெ_க,)வமிஷக |உ.திஷ १००.) பொறு து 
பெர _நாவா௧௦ ॥ 

ச தூ ஓ = & இ 
ப 6७867 83 ४४६8४०००४७॥११ ஸ்டிபன்‌ ஒல்‌ லலலா ६880 ०००१७ 89 
மின்ச மனசால 808068) 60806. சைடு கிலா 88ம்‌ 
ARSE (50 8)055)5 98, ௦68 9 ०0४२७ 05४6 0४४८००७" ७" ஸ்ட 
अदा ईछर०े) कफ (०/४०१४-श+, ஏல்‌ ங்க நிக்சன்‌ நா मे* 
நர தா ஏ லன்‌ 6 செந்நிறக்‌  ॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) சூகி ெதழாவெ - சூரியன்‌ தானே, ப௫ஜ.ப்ரதாபம்‌, ஒஜூ 
கார்தி, ஜ௦ - பலம்‌, யம - இர்த்தி, வக்ஷாு8 - கண்‌, மெ ாக,௦-காது, 
சதா - ஆன்மா, 9.58 - எண்ணத்தக்கது, 85) - கோபம்‌, 8-2 ஃ 
மனு, 87-9) 8 - யமன்‌, ஹூ) 9-௪த்துக்களில்‌ சாது, 8 ७, ௦.இனேடுதன்‌, 
வாய - காற்று, கூகாமம$ - ஆகாயம்‌, உ;ாண _ ப்ராணன்‌, லொகவா 
७४६ _ இிக்பாலகன்‌, ௧8௧௦௧௦ - எவன்‌ எவள்‌ எத என்று கேள்விக்கடமான 
எல்லாப்பொருளும்‌, அச - அது என்அ சொல்லப்பவேது, ஹ.௧7)௦-விகார 
மில்லாதது; ௪-5௦ . சாப்பிடத்தக்கது, கய - வாழ்காள்‌, ௬8-58 - மேர 
க்ஷம்‌, ஜீவ .. சீவன்‌, ६८) ५०6 - எல்லாம்‌, ௯.௧2 9 - எவன்‌ என்று கேட்கப்பெ 
த்றவன்‌, ஹய௦ஹு௦ஃ - க்‌ வ,ஜாவ.கிஃ - ப்ராணிகளுக்கு ஈசாதன்‌, ஹி 
வகீஹஸா - சகல ப்ராணிகளும்‌ வசிக்குமிடம்‌; உதி. இந்த ப்ரகாரமுள்ள 
வேலு வஸ்தவும்‌, 2४/३७/७००९ - யாதொரு இந்த; வாவ - புருஷனான 
வன்‌, ௫-௧98 - சூரீயனிடத்திலிருக்றொனோ, கவள - இர்தப்புருஷனான 
வன்‌, ஹ௦வ&ஹாமஃ - எப்பொருள்களுக்குமிருப்பிடம்‌, வாஷட - இர்தப்புரு 
வனானவன்‌, 9_தா._நா௦ - ப்ராணிகளுக்கு, கயிவ.கி? .. காயகன்‌, யூ. 
யாதொருவன்‌, ஹவ௦ - இந்த ப்ரகாரம்‌; வெஉ - தியானம்‌ செய்கிறானே, 
(६४७९ - அவன்‌), «०2, ஹண - பரப்ரமத்தின்‌, ஹாய2%௦ - சரியான குணத்‌ 
தையும்‌, ஸலொக..ர௦ - சரியான உலகத்தையும்‌, ஐவொ.கி -அடைகஜோன்‌, 
வ_சரஹா௦ _ இந்த ப்ரரெத்தரான, செவ_கா.நாெவ - தேவர்களுடைய, 
ஹாய8% - சமானகுண த்தையும்‌, ஹரவஷி-_சர௦ - சமானபோகத்தையும்‌, 
ஹஸ்லொசு.தா௦ - சாலோக்யத்தையும்‌, சுவொ.ி- அடை.றொன்‌, ஐ.கி-இந்க 
ப்ரகாரம்‌, உவ.மிஷ க - உபநிஷத்து. 

வரணிஹூய 8 ரயி கவச ய க்ஷ. வி.தகவ, 

ஹ.கஉாவசூுவொஜெரா கீறொ௫8]-௧௦ ஹு லல வஹுவரொ௦ r 
உதிஷ ஷவரியொவ௦லடிபொர _நவர௯௦ | 

$8 ல Seo oR 0088) 57 கயல்கள்‌ த 9885 
४५0)80(७४५ कैकनछ- 9३४ 5700) २ for 

(ப்‌ - ம்‌) இம்மக்திரம்‌ ஜலகங்கனை ஸ்துதி செய்ற தாய்க்கொண்டு ஜல 
க்களை மகச்திரிப்பதற்கும்‌ சாப்பிவேதத்கும்‌ உபயோகப்‌ படுத்துது. 
ரொ) न சூரியமண்டலத்திலிருக்கும்‌, (09९ .%.)० - ஆதித்தனை, வரணிஃ - 
ரணங்கள்‌, சவ-யலி - பூஜிக்றெதுகள்‌ அதாவது சூரியன்‌ ிரணக்களோட 
ஐவலிக்கிறான்‌ என்ன கருத்து, ஹஃ))௦ - உண்மையான; -வ௦ - தவத்திற்‌ 
கூப்‌ யயனான, ய - மதுபேரன்த மழையை, சுனி - பெருக்க த திகள்‌; 
அக . அதுவே, வேவ - பெரிதாகையால்‌ ப்ரம்மம்‌, அசிீ-அதுவே, ரூவா, . 

த 


௧௧௪ தைத்திரீயேபதிஷத்பாஷ்யம்‌. 
அப்புக்களென்று சொல்லப்பட்டது, ५७०९ - ஜலங்களே, 9807-68 தேஜ 
ஸ்ஸஃ, णि६४०९ - உரு8ி, ௧87-௧௦ - அமுதம்‌, ९०० ஹை. ப்ரம்மமென்று சொல்‌ 
லப்பநிற து, ஹல.வஹுவ - வியாகிருதிகளாகச்‌ சொல்லப்பட்டது; 
௦ - ப்ரணவமாகச்‌ சொல்லப்படறெது, 

ஹவெயாெொஃஉ ஹொ ரய மறொகஹு | வாஃஹஷொ 
கொ, ஹநஹொயதொ 586 | &0/००१०७ _$0५2-०७/, 8० थी #  வைஹு 
बह 8-5० ஜாயா 509.0/98 | ஸஹவெஃரஹெஷா-ு2 ஹ்மெஹொ-ஃ உ ரய. 
சொகஹு | உகிஷஷவ; ஸெஷெொ௫ரொ வாக ॥ 

த 06 4௩60 (த ஒக இ 5 66५00 ४ 88५ है 8०" ४9४97 0८ Fo 
६986० 0०३४० ட வானு ௦ ४०७७ | “08 ४०७४ 6௦ _&9 6८ [क"9987287०७*६॥ 

(0-७) சிக்ரெத்தில்‌ பயனைப்பெற எண்ணங்கோண்டவர்களுக்கு, 
கூறி.கா-உ,௦ - என்கிற பெயர்கொண்ட பதினாறு பதினேழு பதினெட்டு 
இக்த அலுவாகங்கள்‌ சொல்லப்படுநின்றன, (0௩2 ,9-உருதீதிரன்‌, ஹவெடர 
வெ. எப்பொருளையும்‌ கிர்வகிக்கிறபடியால எல்லாமவனே, அபெவெ 
அப்படிப்பட்ட, ௩உ,ாய-உருத்திரன்‌ பொருட்‌, ந2-ஈமஸ்காரமான த, 
அஹா ட உண்டாகட்டும்‌, ௩௨, ௦ - உருத்தினா।னவன்‌, வாமகஹஷஃவெ . 
வீர்பவானா।னவன்‌, ஹறு - உயர்க்தவன்‌, ஹூ - பெரியவன்‌, நகொ.ந8$ - 
அடிக்கடி வணங்குகிறேன்‌, யக - யாதொரு; வி0௦ - ப்ரபஞ்சமான இ, ५00 
ஆட ஃ நித்தியமோ, ஹ்ஃவ._ந௦ - அநித்திய மோ, வித ௦. வீசித்திரமோ, பை 
இறுயா - அனேகவி தமாக, ஜா.க௦ - உண்டானதே, ஜாயா ௦ - உண்டா 
இறதேோ, ஹவெபஹி - எல்லா ப்ரபஞ்சத்திற்கும்‌ நிர்வாஹன்‌, ஊஷஃ « 
இந்த, 08,8 - உருத்திரன்‌, அஸஸெ - அப்படிப்பட்ட, உ ாய-உருத்‌ 
திரன்‌ பொருட்டு, -886 - ஈமஸ்காரமான த, சஹ . உண்டாகட்டும்‌ 

௧௨ -௨ £யவய வெகஷெ-ஃ4ஷ ६४०5७, 0६७ | லெொஹெ£பா௦த 
28. ஹெ | ஹவெஃரஹெஷா உ, வெ, ாய_நதொகஹஐ..கி 
७५. 6५ ७-2, பொஸ்வஉபெொ நஃவா௯௦$ || 

| [शक [७४७ உரை कृ०४ क०० 8:86 | இயல சட | துத்‌ 
FOE ELLE 
हि (ப்‌ - ம்‌.) ௧௧ - படைத்தவனாகவும்‌, வ ,வெ.தஸெ . மிக்க புத்தியுடன்‌ 
கூடினவனாகவும்‌ தீய்‌ ரய மழை முதலியதாலுலகத்தை ஈனைக்கிறவ 
ஓசுவும்‌, அவுடிவெ ஃ தவத்தையுடையவனாகவும்‌, ஹெ - மனோகானாகவு 
மிருக்கிற, ராய . உருத்திரன்‌ பொருட்டு, ४०६७६० ஃ மனதுக்குச்‌ சகதி 
தைத்தரும்‌ ஸ்தோத்திரங்களை, வொவெூ. சொல்லக்கடவோமாச, ஹஷஃ 
இகத, ௩௨ $ - உருத்திரன்‌, ००१०-३१ ७४ - எப்‌ பொருளுக்கும்‌. கிர்வாதா 


उनके கச்‌ 


னோ, அஹெ - அப்படிப்பட்ட, ௨ ய - உருத்திரன்‌ பொருட்‌, 
580 « நமஸ்காரமானது, சஹ - உண்டாகட்டும்‌ 

சொ ஹிரணஸா ஹவெஹிறணவெகபெஸிகாவ.சயஉலவ.ச 
யெ.நசொ.ந86 | உகிஷஷவயெகஷ ரஉணொ நஃவாக$ ॥ 

தீரு ச்‌ tn 5 ४56,०9 ரல ஆன்‌ 5"%6 0 லார்‌ ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹிரணஸொஹவெ - ரமணீயமான கைகளோடு கூடினவ 
னயும்‌, ஹிமணவ_சயெ - தனங்களுக்கிறைவனாகவும்‌, கஃஸிகாவ யெ. 
அம்பிகைக்கிறைஃனாகவும்‌, உ௫வ.தயெ - உமையவளுக்கறைவனாகவு மிரு 
க்றெ உருத்திரன்‌ பொருட்‌, சொ .ந83 . அடிக்கடி மஸ்கரிக்கிறேன்‌. 

யஹவெக௯௦க க) மிஹொக, ஹவணீலவ கிய; கிஷி. காவ; 0.5) «४ 
ஹர ஹுஃசயஹிஷடியெொவ, கிஷிடெகழ்‌ | உகிஷஷவ,ஸெகெர 
நவிஃபெொ நஃவாக௯ல | 

नस , फ्रः A 'छ* धर $ छा लेक है பத 

०७४३ ४४०५-5७ ரு நல்ல 082 EL) gaia ६४०४६ (6 
ksi 

(ப்‌ - ம்‌.) யஹூ) + யாதொரு எஜமானனுக்கு, ௪ மிஹோ.க, ஹவணீ வ்‌ 
அக்கிஹோத்திரமென் றெ ஹோமக்கருவியானது, வெக௯௦௧.கீ - விகங்கத 
ல்‌ மரத்தால்‌ செய்யப்பட்டதாக, ஊவ.தி - ஆதிறதோ, 8-५. ६8.54 - 
ப்ரதிஷ்டையுண்டாகிறது. எதற்கெனில்‌; குஹ - இந்த எஜமானனுடைய, 
ஹு தய - ஆகுதிகள்‌, வ; கிகீஷஜொெிவ ப்ரதிஷ்டை யடைநிறதுகள்‌, 
கயொ . பிறகு, வ, கீஷீெ.) - எஜமானன்‌ ப்ரதிஷ்டையடைவதற்காக 
கரணஃஷவாஜஉ.அவவ | உகீஷஷவ மெவிஃமெொ_நஃவரகக i 

ஈழ கு௫9 800௦33 u 

(ப்‌ - ம்‌.) அரக்கர்களூடைய பயம்‌ கீல்குவதை முன்னிட்டு இவ்விடத்‌' 
தில்‌, க்ருணுஷ்வ என்று ஆரம்பிக்கப்படும்‌ ஐக்து மந்திரங்களைப்‌ படிப்பதெ 
ன்று கருத்து 

க சி.கிலெ-வாமயவபா8 நஷழாவேி கொ ரஹுராஹெஷாம்‌ ஹ 
६0.0 ०५७ ७7 நாவா தாெரி நீ2ஹ கீகஹீ ஹாவிஃீ,மாய கீ ஜம தழாறிவர 
யீபைஹ-ஞாவிபமாஹடு தாக 2 ஈகாயாஹாஸட ७0) # 0 8] பதிவ வ | 
உகிஷஷவ! பொணகவிஃ்மெொ வாக | 

७७७ Br ७९०६ ०१९ Ag Qik TOT hepsi 
கக்கம்‌ aK 4५ ०४७७४ &84"*९ 9४५ छ'ड த்‌ हे" LSS 

- சேஷ்்ய 

(0-ம்‌) 89००3 - தேவர்கனென்ன, மபா - கர்தர்வர்களென்ன 

ச்ட்‌ மணிதச்களென்ன, बजकर 6 - துர்க்களென்ன; கவா 


க தைத்நிரயோரறிஷ்த்ப்ர்ஷ்யம்‌. 
அசார்களென்ன்‌, பசெஷாஃ ல இக்த அந்த, வரவு.) மகர நா௦-எஞ்லா மா ப்ரா. 

 ஊிகனுக்கும்‌, आ-का - தாயாகிய பூமியை, 08३. 6 - கந்தத்தையுடையல்லர 
இயும்‌, 8ஹ.தீ - கனமுள்ளவளாயும்‌; ஹீ .. பெரியதாயும்‌, ஹாலி; - ஜன. 
க்களுக்கு உத்பத்திகாரணமாயும்‌, மாய - புகழ்ச்சியுடையவளா யும்‌, 





ஐம.தி - ஜங்கமஸ்‌ தாவரக்சளுக்‌டெமாயும்‌,உரீ - பெரு மையுடையவளரயும்‌, 
வரம - பரப்பையுடையவளாயும்‌, வஹுஃலா - வெகுவஸ்‌ அக்களை புடைம்‌' 
வள௱யும்‌, விமமரல9_தா & ஸமஸ்‌ த ப்ராணிகளையுடையவளாயும்‌; க.க8ராகா 
யரஹஸாஸெக)).கி - இந்து எழுத்துக்களால்‌ சொல்லப்பட்டவளாயும்‌, ௯87 
அர ௪ மோக்தம்போன்றவளாயும்‌, ௪கி.கி9-அசைக்கக்கூடாதவளயும்‌; வஹி 
छ ' ( - ढ़ 

ஷூ - வசிட்டரானவர்‌, (சூஹ - சொல்கிறார்‌.) 
குவொவாஜ ௨ மீ ஹவ-௦விபமாஷட_தா._ந9 ராவே; ரணாவாரூவவே 
ஸவசூவொ௫]-கரவொளு2ாவஹ, 8, ஈமாவொலிராலாவஹாராலா வம 
ஹட ஹ்‌ as 


தாம்‌ ஹாவொலஜெழா-கீ.ம்‌ ஷ)ாவஹ.கழசவஹவா வலர்‌ (690७ आ 
ஹல -வவுவாரரவஒ௦|உகிஷ ஷய பெலவரவி௦பொொ நஃவா ௧௦ | 

மலரினும்‌ ८९० DT pg சுவை ல்‌ ७श९ ६) 5" श४४३) 660९8 
588" दन्तशे*9 0९ ல்‌) एए"८०४४१०कर्फ ஸ்கர்‌ 8 DSA aL rE! 
ஏமன்‌ கபம்‌ #३)4००४४०६० ॥ 

(ப்‌-ம்‌.) ஜலத்தை எல்லாவற்றின்‌ உருவமாக ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கிறது, 
இம்மக்திரம்‌ ஜலத்தை மந்திரிப்பது முதலியவற்றில்‌ உபயோகப்படறெது 
ஐ.௨௦ - இந்த; ஸவ-௦ - எல்லாம்‌, கூுவெொடெேெ - அப்புக்களே, விபர - 
எலலா, ஊூ_தா.நி - ப்ராணிகளும்‌, கூவ - அப்புக்கள்‌, வ; ரணாவெே - 
ப்ராணன்களும்‌, (69७०0 - அப்புக்கள்‌, வமவூ - பசுக்களும்‌, ரூ - அப்‌ 
புக்கள்‌, ௬87.5௦ - அமுதமும்‌, ஐவ - அப்புக்கள்‌, ௫ஹஃ - சாப்பிடத்தச்க 
தும்‌, வ - அப்புக்கள்‌, ஹூரா - செம்மையாய்‌ விளங்குவதும்‌, கூவ 
அப்புக்கள்‌, விராட - விசேஷமாக விளங்குவதும்‌, ரவ - அப்புக்கள்‌, ஹ 
ரப - தரனே விளங்குவதும்‌, ரூவூ - அப்புக்கள்‌, ஹி - வேதங்க 
ஞூம்‌, ரூவட . அப்புக்கள்‌, ஜெ.கீம்‌ வி சோதிகளும்‌, ூவஃஅப்புக்கள்‌, 
६०-०० உணமையான பொருளும்‌; ூவ௦-அப்புக்கள்‌, ஹவா எல்லா, 
: டெவ.தர$ - தேவர்களும்‌, (9७.०७ - அப்புக்கள்‌; ஹஹ வவறுவ௦்‌ மூன்‌ அ 
வியாதிருதிகளும்‌, ரூவஃஅப்புக்கள்‌, ஒ௦-ப்ரம்மமும்‌, (சூவ-அப்புக்கள்‌) 
ह சூவலோ _நணுவரயிவீ வரயிவீ8 காவா நர தஃ8ர௦ | வாம 
i क-०१००, ஹணஹ.கி [வ ஊவ_காவ.நா ௧௩8௦ | ४/३-० ஜிஷ 83906 

யகர மிகை நண வொஸ_கர௦னு கில, 
திஹார்‌ | உகிஷ்‌ ஜவ; மெ யொ ४40 0५४7 .&-०७/॥ # है ह 


அாராயராவது சகல 

७888 7058,$9०8.$8 ஏலா க்ஸ்‌ ॥ ३6०४ ७:६८०६॥० மா ஏது 
bro ! கக ல்ரி ஜாம? 5௦56 | கத்ரு 
(50 (ந லன்‌ [| 

(ப்‌ - ம்‌) இம்மக்திரம்‌ அப்புக்களின்‌ ஆசமன,த்திபயோடிக்கிறது. 
ஹணூ - வேதத்திற்கு, வ.கி - ஈரயகனான காராயணரூபமான, ரவ 3. 
அப்புக்கள்‌, வரயிவீ௦ - பூமியை, வாந - பரிசுத்தம்‌ பண்ணட்டும்‌, 
ல.தா ஃ பரிசுத்தம்‌ செய்யப்பட்ட, வரயிவீ - பூமியான த, 97௦ + என்னை, 
நாத - பரிசுத்தம்‌ செய்யட்டும்‌, ய, ஹவ கா - ப்ரம்மத்தால்‌ பரிசு 
தீதம்‌ செய்யப்பட்ட பூமியான த; 270 + என்னை; பவொடநா தக - புனிதனாக்க. 
ட்டும்‌, 88 - எனக்கு; யசி - யாதொன்று, 2. 2९३. ० - எச்சலோ, ய68-யூா 
தொன்று; சுலொஐூஃ - புசிக்கக்கூடாததேர, யலா - யாதொன்றுதான்‌, ௨௯ 
ஸாரி.௧௦ - செய்யாத காரியமோ; (७०० - அப்புக்கள்‌, என்னையும்‌, சஹ 
ா௦ - கெட்டவர்களுடைய,; வ;.சி மஹ - வாய்குதலையும்‌; (தச - அச்ச), 
ஹவ-௦ - எல்லாவற்றையும்‌, வாந - புநிதமாக்கட்டும்‌, ஹாஹா - என்‌ 
பது ஹோமஞ்செய்ிேன்‌ என்கிறதற்கு அடையாளம்‌. 

க.மிம28.ந)-பா8ந)-வ கய ஸ8 நகரக) வராவெலெழா 
ஈக்ூஷஷா௦ | யடஹாவாவ$8காஷ-2௦8-நஹாவா வா ஹஹா ஜரா) ா8உ. 
ரொணயியர | க ஹஹ வலவ _தஃயசகி௦ வி ௦8யிஉ௧ஹ௦ர82) 
அயொ.நளஸ ஜெ. கிஷிஜஃ ஹொ ஷா ஹர | உகிஷஹஷவ; மெல 
அஆஃவி-]௦பெரா நவா ௯௦ | 

why #9 ood oS) Sept I ல்லி ௦௦ roost) 
को ४89 8५० | ஸ்ரீல 90 | ४००) gs tnt) | ७४६ WHS NOL 
8௦356988௦ | இக்கல்வி ரன 089988 ள்ல ள்‌ | 

(ப்‌ - ம்‌) இம்மக்திரமும்‌ பாவங்களைப்போக்கும்‌ ஜலத்தின்‌ ஆசமன த்தி 
அபயோகிக்கிற து: க.மிபற - அக்நியும்‌; 8) பம - கோபமும்‌; நடுவ. 
யய - கோபத்திற்குக்கரணமான கண்‌ முதலியனவும்‌, 850 கர பெதட 
கோபத்தால்‌ செய்யப்பட்ட, வாவெலட 8. பாவங்களில்‌ நின்றும்‌, 8௭ - 
என்னை, கூஞாஃ - கரப்பாத்றட்மே, கஹா - இனத்தினாலே, 3.நஹர-மண 
தீதாலம்‌,; வாவா 5 வாயாலும்‌: ஹஹால)ர௦ - கைகனா லும்‌, ௨௫ ர௦-கால்க 
ளாலும்‌, உஉரொண - வயிற்றாலிம்‌, ஸப - இச்னத் தானும்‌, யசி-யாதொரு; 
வா - பாவத்தை சுகாஷ-௦ - செய்தேனோ, அசி - அக்தப்‌ பாவத்தை, 
சஹ - இனமான த; சவஓுஃ௦வ._5போக்கடிக்கட்ம்‌, 2யி-என்னிடத்தில்‌, 
யுகிதிடவு - யாதெரரு ஒஃரரி.௦ - பாவம்‌, (கவி - இருக்தெதோ) கல 
சான்‌, ௨௨௦ - இக்த 870 -.எவ்னை, ௧87.கயொ.5ள - முக்தர்களுக்கு ன்தா 


கன தைத்திரீகோரபநிஷத்பாஷ்ய்ம்‌ 
மான; ஹூ) விசாரமில்லாத, ஜெரோ.கிவி - பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌, 
ஜஃஹெசசி - ஹோமம்‌ செய்கிறேன்‌, ஹரஹர » என்பது ஹோமம்‌ செய்கிற 
ததிகு அடையாளம்‌, 

ஹூாழி8ர8 ந) 98 ந)-வ_தயம8 ந) ௧] பெ | வாவெ 
லெொராகூஷா௦|பஉ | £அ;ழாவாவ$காஷ..4௦]9நஹாவா வா ஹஹா ஊா௦ | 
७.१३. )78-०३ ७ए कण (पी (०० | ராகி ஹூவலஃவ_தஃய௯கிஅஉ-ி_த௦8யி | 
ஐஉஉ8ஹஃ8ா288].சயொ._நஎஸூயெ_ஜெ ).கிஷிஜஃ ஹொ வெ ஹா | 

RCAC EATS SLED TSAR 95 | KOT | 
Tn । கழா a) छा Goer | 8 ६४४०७००४ 89॥ 
०७ 8]...05:08 80800 | QE ४008 ல்ச்‌ | ४०7 887, 08 இட்து 80 ऐे१0 ४४ पे 

(ப்‌ - ம்‌.) ४०७०-३० - சூரியனும்‌; 8.) - கோபமும்‌, 8.ந)ுவத 
யபு- கோபத்திற்குக்‌ காரணமான கண்‌ முதலியனவும்‌, 2-50)" *]9 6 os 
கோபத்தால்‌ செய்யப்பட்ட, வாவெல)3 -பாவச்தில்‌ நின்றும்‌; ச-என்னை, 
ஈக்ஷஞா௦ - காப்பாத்றட்மே்‌, ஈாஅ,ரெ - ராத்திரியினாலே, நஹ - மனதி 
ஓலம்‌; வாவா - வாக்காலும்‌, ஹஹரலடா௦ + கைகளாலும்‌; வ& டா - கால்‌ 
களாலும்‌, உ௨ரெண - வயிற்று௮ம, ஸபா. சிச்சத்தானும்‌; யக-யாதொரு, 
வர - பாவத்தை: சகாஷஃ-௦ - செய்தனோ, ௫ - அந்தப்‌ பாவத்தை; 
ராதி -ராத்திரியான த; கவஓவ_தபோக்கடிக்கட்டும்‌; யி-என்னிடத்‌ 
தில்‌; ய௫கிஃவ - யாதானொரு, உஃி.௧௦ - பாவமான து; (க்ஷி இருக்கெ 
தோ), १९५०० - நரன்‌, ௨8௦ ஃ இரந்த; 27० - என்னை ௯. தயொமள - முக்‌ 
தர்களுக்கு ஸ்தானமான, ஹூயெ. - எல்லா ப்ராணிக ளுக்கும்‌ உத்பத்தி 
காரணமான, ஜதெறோ.கிஷி - பரப்ரம்மத்தினிட த்தில்‌, ஜுஹெொ தி ஹோமம்‌ 
செய்றன்‌; ஹாஹா - என்பது முன்போலவே, 

சூயா_சஃவாஓாலெவ)) காவை வஹஃதி.௧௦ மாய தீ; மஹா 
பெண ஹஜஃஷவா 5 | ஒஜொவட்வஙஸொவடஸப€£வம்‌ ஹராகொவி 
செவா நா௦யா8_நா8ரஹி விடா ஹிவிமமாயஸைவ_9ஹி ஹவ ரய விம 
ரொலமாய கீ, 8ரவாஹயாதி | உகிஷஷவ, பஷவி5பஸொர.நஃவா ௧௦ | 

மூன்‌ ௯௮6 மு கறம 6௦ | ம | ௯ (909௦50௦ aoe ४९४7 
& 66877 ००४४७है| क"#£ है ५७१० எல்ளான்‌ ofS 8290 35५ (४6789 deg 
ர்க ரை ॥ 

(ப்‌ “ ம்‌.) இந்த அனுவாகம்‌ காயத்திரியின்‌ ஆவாகன தீதிலுபயோடுக்கப்‌ 
படுகிறது. வறஓா- இச்ரித்த வரத்தைக்‌ கொடுக்கெ, மாய.மி நெவீகாயதரி 
தெலியானவன்‌, 2320-65 - வரக்கடவள்‌, 94090 8600 ०९४-.७है . - வாராய்‌! 
செய்யுள்சளுக்கெல்லாம்‌ தாயே, दब _है)० + காயத்ரியெஸ்த விருச்தத்தை' 


வுடைய, 80 ஹஹ. - தன்‌ பொருளால்‌ ப்ரம்மத்தோடு பெருமையில்‌ 
.சரியாகிய, க௯்ஷ[ம௦ எழுத்து ரூபமான, 28௦ - இத்த, நீ 2 எங்களுடைய; 
இக - வேதத்தை, ஜுஷஙஹ - அடைவாயாக, 6296 - கரந்தியாக, . கவி « 
ஆதிறாய்‌, வஹூஹூ . சாமர்த்தியமாக; ௪வி - அதிறாய்‌, १००७०-१/७०७४७, கஹி- 
ஆசிறாய்‌, ஐ;ாஜஃ - ப்ரகாசமாக, சுவி - ஆதிறாய்‌, டெவா 57० - தேவர்களு 
டைய; யாூ8 - ஸ்தானமாகவும்‌, நா8 - பேராகவும்‌, சஸி- ஆகிறாய்‌, விமா௦- 
எல்லாம்‌, சுஹி - அசிறாய்‌, விஸமாயூ ... எல்லாவற்றிற்குமாயுளாகவும்‌, 
ஹவ_$௦- எல்லாம்‌, கவி - அறெய்‌, ஹவஃரய௦ - எல்லாவற்றிற்குமாயிளா 
கவும்‌,இரக்த விடல்களில்‌ அந்தந்தப்‌ பலம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெஅிறெதற்குக்‌ 
காரணமாதலால்‌ அத தவாஃப்‌ பேசப்படுகிறது. 600०० ஹவ-$௦ - என்று ஒன்‌ 
றையே அதிக ப்ரீதியினால்‌ பேசுறது, கலீல6 - எதிரிகளை அவமானிக்‌ 
கும்‌ தன்மையுடையவள்‌, 9௯ - பரப்ரம்மத்தைப்‌ பொருளாகவுடையவள்‌, 
மாய கீ,௦ - காயத்ரிதேவியை; சூவாஊயாசி - ஆவாகனம்‌ செய்கிறேன்‌. 
ஒஃலூ6 | ஒ-ஜஃவ$ | ஒஃஹுஃவ$ | ஒ௦ஹூ | ஒ௦ஜந | ஒஃசவ | 
ஒ௦வ_க9௦ | 6)०-5 எஹவி.த-வ...ரெணீபலமொடெவஸ )யி2ஹி | யியெர 
யொ. வ, வொடயா हरदा ०७.४ 28, -टए 08४४ ६] 5 (பை ஹல்‌ லவ 
ஹஃவரொட | உசிஷஷவ, மெவஉவிஃஸமாஷ ॥ 6०५०४ நஃவாகள | 
oti ४०३४ ss £.6 69708 bom bear ihod di £80285 T २5० 
வீக்க ஈழத ॥ இருவரில்‌ 08 | வரான்‌ ரதி 95௦ னவ) 8௦ 56 
A 
(ப்‌ - ம்‌) 2286 - பூலோகமும்‌, 6० - ப்ரம்மரூபம்‌, ஜஃவ௦ - புவர்லோ 
கமும்‌; ஒஃ - ப்ரமமரூபம்‌, ६४००० - சுவர்லோகமும்‌, 8௦ - ப்ரம்மரூபம்‌, 
8ஹூ - மஹாலோகமும்‌; 69० - ப்ரம்மரூபம்‌, ஐ நூ - ஜகோலோகமும்‌, 62० - 
ப்ரம்மரூப௦, வ - தம்பாலோகமும்‌, 627 - ப்ரம்மரூபம்‌, ஹச - சத்ய 
லோகமும்‌, 622 - ப்ரம்மரூபம்‌, ய - யாதொருவன்‌, ீ்ம்முடைய, யீ.ய 
கியானங்களை, வ, வொடயாக& - ஏவறோனோ; அசி... அந்த, ஹவி.த௩ 4 
படைக்திறவனான, செவஹ,) - ஈசனுடைய, வரொணீபட - உயர்க்ததான, 
28०७ ९0 - ஸ்வரூபத்தை, ய8ஹி + இயானம்‌ செய்யக்கடவோம்‌, ஹவவி௦பமா 
நஃவரக௦ - இந்த அனுவாகம்‌ காயத்ரிபினுடைய சிரம்‌, கவ - ஜலங்கள்‌, 
ஜொ.கி3. தேஜஸ்‌, ஈஹூஅவைகளின குணம்‌, ௪8]-௧௦ப; ம. முக்தனன, 
ஆத்மர, ஊடஹவஹுவ௦ முன்று விய/இருதிளும்‌, ஒ௦-ப்ரம்மரூபம்‌. ड़ 
9०4०840-8-58/७/७-०६०४-१५७८७-४..(६६/७७ 0/0-% ०-७६ உவ க௫ுவொ 
ஜெ நாகீிரஸொ௫8].த வ 8 ஊூலஃவஹுஉரொட | ஒ௦ககஷூஹ | 9௨ 
கிவாவு௦ | 00-89 67 | ஒ௦சசுஹவ-௦ | ஒ௦சசிவரறொ.59 | உதி 
வஷூஷவ மொலாகொ.ம கிரக தஃவாக ! 


௦ ஐதத்திரியோப்றிஷ்த்பாஷ்யம்‌ 
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ல்ல) ௦ £ 8௦88 [७७६ ६००४४ எஸ ६०४७" ४०४४ 60० ४०6६ ४७* 
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(ய - ம்‌.) இந்த அனுவாகத்தில்‌ ப்ரணவமே எல்லாவற்றின்‌ ஆத்மாவெ 
ன்‌.அ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்றது. லூ - பூலோகமும்‌, ஜவ ஃ புவர்லோக 
மும்‌, ஹு - சுவர்லோகமும்‌; ஹூ .. மகாலோகமும்‌, ஜ.ந௦-ஜனோலோ 
கமும்‌; -௧ீவஃ - தபோலோகமும்‌, ஹூ௧%௦ - ௪த்தியலோகமும்‌, 9௦ - ப்ரண 
வமே, ௫... அந்த, ப Fd ப்ரம்மமும்‌, 88 - அந்த (69०५९ - அப்புக்க 
ளும்‌, 9१० - ப்ரணவமே, ரூ - ஜலம்‌, தஜெரா.கி - தேஜஸ்‌, (ஹூ - இவத்‌ 
தின்‌ குணம்‌, ௪27-௧௦ - முக்திபெற்ற, ९०५ 8० - ஆத்மா, ஹூ 22-०-४७/8/0-०७/ 6 - 
வியாதருதிகள்‌, 60 - இவை எல்லாம்‌ ப்ரணவமே, ௮௯ - அந்த; 9௦ - ப்ரண 
வமே, ப ॥ - ப்ரம்மம்‌, தக - அந்த, 62० ही ப்ரணவமே, வாயப$9 - வரய, 
தச - அர்த, 600 - ப்ரணவமே, ரூசா - அத்மா, ௧ - அந்த, ஒ௦- ப்ரண 
வமே, ஸவ-$௦ - எல்லாம்‌, ௫ - அந்த, 60० - ப்ரணவமே, வாம - முன்‌ 
னிருக்கும்‌ காரணம்‌, -௩83 - வணங்குகிறேன்‌. 

உ ்ெிவரறெலெவில௫ ரவா அய மி; ரஹ ணெலெரஹ ) 
அஜா 5௦மதுகெவியயாஹுவ௦ | உகிஷஷவ பெகிரஸொ _நஃவாக$ | 
ன்‌ 8 999 हैं? னு | (5 பண்டல்‌ ஜுதீ௦ 645) நல்ல | 

(ப- ம்‌.) 0४०७० ९६१ - வாராய்‌ காயத்ரிதேவியே வற.கதசய_.நி - 
மேருமுதலிய பர்வதங்களுடைய மேல்பாகத்திலிருக்கும்‌, ௨-௧08-உயர்்த, 
ஸிவரெ - தனியில்‌, (விக)2£.நரயாட - இருக்கிற), லஒ8)7௦ - சுகமான 
விடத்தில்‌. யயாஹுவ௦ - சுகமாக, மல. பேரவரயாக, ப ரஹணெல): - 
ப்ரராமணர்களாலே, கந ஈநஃஅனுமதியான அ:( ௧]-அஎசெய்யப்பட்ட ௫]. 

6296 एणए கில ஒடெதஷ-மஃஹாயா௦விபு89ரிஷ | கூவயஜஹுவி 
வவட ஹு ஹப काना पहन ஜாவ.கிஃ | உதிஷவஷவ 
பொணக.கி பொ நஃவாக 0 || 

ட ல்‌ நர கல் கதா ன்ரிு 8४. | 86००७ 8 நடவில்‌ ந்ல்ல 
520०७ ४ 2९०४०४६४५०(४४०४ 8 ॥ 

(ப - ம்‌.) ப்ரம்மத்தின்‌ இயானத்தில்‌ இந்த மடக்திரமுபயோகிக்கிறது, 
விமர99.கி.3ஷ-ு - எல்லாச்‌ சரிரத்தோகெடிய, மூபெதஷஃ - ப்ரரணிகளிட 
ங்களில்‌, மஹரயா௦ - இருதய குகையில்‌, 9௦ - ஒல்காரவாச்யனான, (8௦ 
கீ), சஹபரா வி-உள்ளிருக்கறொய்‌; ௧௦ “ நீ, யத யக்யம்‌, கடார விஷு- 
விஸ்ணு, கூடி - நீ, 78%: - உருத்திரன்‌, கூட - நீ, வரலா - .சதுர்முகனி 
க - நீ, வரஜாவ.கி$ - ப்ராணிகளைப்‌ படைத்தவன்‌. 


காரரயணவளி, ௧௨௧ 


௧8] சொவஹாமணக&வபி | வூரரணெ.ிவிசெடி £2]-௧௦ஜஃஹொவெரா 
ணாயஹரஹா | கவாடெ.நிவிபெடி 8]_த௦ஜஃஹொ௫வோ நரயஹரா ஹா | 
வாட ७०५७ ஷ்‌ | ௧௦8 ஹொகிவழா நாயஹ ஈஹா[உஉாடெ.மி விகஷெொ 
2] து ஹொ) ஷா நரயஹா ஹா | ஹூாடெ.நிவிஷெ 2]-௫௦ஜஃஹொசி 
ஹூர.மாயஹாஹா | ஹரூஹணிு தர8.தகாய | உதிஷூஷவ, பெர 
கிணொநஃவாக3 | 

७३9) 6 # நல்‌ | (ந) மில்‌ (வான்‌ 038 | ७के RRA 
ஸ்‌ நீட PTD ९४86 । டைவ ४००४४ 9० வானு ६४8 # कण 
हईै०४2680, 60 ப்பத்‌ பதநத 5! ௦ ஊர்க்‌ னும்‌? ९ 
35 । (உயா்‌ 6 "(२७ il 

(ப்‌ ம்‌.) சாப்பிடுகையில்‌ முதலில்‌ ஆபோசனம்‌ செய்வதற்கு இம்ம௩்‌ 
திரம்‌ சொல்லறெது. ஹெக௯2]-த - வாராய்‌ ஜலமே, உவஹாண - பாத்தி 
ரத்தில்‌, ஓடாமலிருக்கும்‌ பொருட்‌ இறைக்கத்தக்கதாக, ௪வி - அதிறாய்‌; 
வராணெ - ப்ராணனுடைய இருப்நியில்‌, கிலி 8 - அக்கரையுள்ளவனாக, 
௧2].௧௦அமுதம்போன்ற அன்னத்தை, ஜுஃஹொசி-ஹோமஞ்செய்கிதேன்‌, 
உடாணாய - ப்ராணன்பொருட்ட, ஹாஹா-இந்த அவிஸ்ஸஃ, கவாட்‌- 
அபான னுடைய திருப்தியில்‌; நிவிஸஷ 8 | அக்கரைகொண்டவனாக, ௯27-௦ 
அமுதம்போன்ற அன்னத்தை ஜுஃஹொசி - ஹோமஞ்செய்கிறேன்‌, சவா 
நாய்‌ - அபானன்பொருட்‌; ஹாஹா - இர்த அவிஸ்ஸ, வழாடெ-வியரன 
இடைய திருப்தியில்‌, நிவிஷ 6 - அக்கரைகொண்டவனாச, ௧2]-௧௦-அமுதம்‌ 
போன்ற அன்னத்தை, ஜஃஹொரி _ ஹேரமஞ்செய்கிறேன்‌, வழா நாய - 
வியானன்பொருட்‌ிே ஹாஹா - இத அவிஸ்ஸஃ, உட. - உதானனு 
டைய, ப்ரீ தியில்‌, நிவி ६ - அக்கரைகொண்டவனாக, ௯27-௦ - அமுதம்‌ 
போன்ற அன்னத்தை, ஜஃபஹொஃி - ஹோமஞ்செய்கிறேன்‌, உலா. நாய்‌ - 
உதானன்பொருட்‌ட, ஹாஹா - அந்த அவிஸ்ஸஃ, ஹூரடெந - ஸமானனு 
டைய இருப்தியில்‌, மிவிஷ 6 + அக்கரைகொண்டவனாக, ௪27-8௦ - அமுதம்‌ 
போன்ற அன்னத்தை, 9-०6 8७88 - ஹோமஞ்‌ செய்றேன்‌, ஹூரநாய - 
சமானன்பொருட்டு, ஹாஹா - இக்க அவிஸ்ஸஃ, என்னுடைய, சதா- 
ஆத்மாவான து; யஹணி - ப்ரம்மததினிடத்தில்‌, ( ஹு_தஹறு - ஹோமஞ்‌ 
செய்யப்பட்ட தாய்க்மொஸ்‌ ட), ௪8]-ககாய-மோக்ஷத்தின்பொருட்‌ு, (௧. 
காட - ஆகட்டும்‌. 

வ; ரணெ.மிலிஷெட2]-௧௦ஜுஹொயிவொசரவியா வ;உாஹாய 
வடி ஈணாயஹா ஹர | कब आ। 5-69 069; 8].௧௦ஜஃஹொசியிவொசரவிமா 
பாஹாயாவா நாயஹாஹா | வழாடெமிவிஷெடா2].௧ஃஃஹொபரி 
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௧௨௨ தைத்திரயோபறிஷத்பாவஷயம்‌. 


வொ௫ாவிமயமாஉஉ௱ஹாயவற)ா நரயஹாஹா | உலஉடெமிவிகெஉ8]-8௦8- 
हर | दा 
ஹொரயிவொ௫ரவிமாவ;உா 8.08 000 8. நாய்ஹாஹா | ७&०४॥ ७0 5.90 
ஷெ௫87_௧௦ஜஃஹொ ிெிவொசரவிமாவ, உ௱ஹாயஹூர நரயஹா ஹா| ல 
ஹணி8சூ.கா2:.காய| ௧2] அரவியா நஹி] உகிஷஷவு மெ வ ० 
பெரா நஃவா ௯௦ || 

வழலை சலனள£ல்‌ बसे 8088 இனால்‌ (ராம்‌ हे१0४॥ மூன்‌ है 7४१ 

हि रत C { ९ 
ஹீ சோலா மலா வுல ! YEAS) bo ஊம்‌ 
வாரு மிலான்‌ னல்‌ । TADS) Som Tras சன்‌ 
ல்‌ | ஒன்‌ 9) ०७७४४ 9०३8 வலா மின்வ்ிவ்‌ 9௦ல்‌ 
हे ! (50000) 8"0०७ | ६:७9) छ"# द" 6697 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) இம்மந்திரம்‌ முன்மக்திரத்தோடு விகல்பமுள்ளது. வ ரணெ- 
ப்ராணனுடைய இருப்தியில்‌, கிவி - அக்கரையுள்ளவனாஃ; ௯87-8௦ - 
அமுதம்போன்ற அன்னத்தை, ஜுஹொசி - ஹோமஞ்செய்கிறேன்‌, பவெ 
ஹு - பரிசுத்தமாய்க்கொண்டே குவ,£ாஹாய - கொளுத்தாமையின்‌ போ 
ரட்ட, 2£ - என்னை, லிமா- ஏழைவரயாக, வ ரணாய-ப்ராணன்பொருட்‌ு, 
ஹாஹா-இக்த அவிஸ்ஸு, அதாவது வாராய்‌ அன்னமே சாடராக்கி யென்‌ 
னைக்‌ கொளுத்தாமலிருத்தலின்‌ பொருட்டு நீபரிசுச்தமாக என்னுள்‌ தழை 
வாயாக என்ற கருத்து, கவா .அபானனுடைய இருப்தியில்‌, நிலிஷட- 
அக்கரைகொண்டவனாக, ௧87-௧௦ - அமுதம்போன்ற அன்னத்தை, किए 
ஹொஃூி. ஹேோமஞ்செய்கி2றன்‌, ஸிவஹநு-பரிசுத்தமாய்க்கொண்டு, கப்‌ 
உ௱ஹாயப்‌ - சாடராக்கி கொ ரூத்தாமலிருந்தலின்‌ பொருட்‌, शा - என்னை, 
விமா - உள்‌ துழைவாயாக, அவா நாய - அபானன்‌ பொருட்‌ ஹாஹா. 
இந்த அவிஸ்ஸஃ, வுரடபெ - வியான னுடைய திருப்தியில்‌, கிவி -அக்‌ 
கரைகொண்டவனாக, ௫27-௧௯ - அமுதம்போன்ற அனனத்தை, ஜஃஹொூ. 
ஹோமஞசெய்கிறேன்‌, ஸ்ிவஹறு - பரிசுத்தமாய்க்கொண்டு, கவ; ஓரஹாய.. 
சாடராக்கி கொளுத்தாமலிருத்தலீன்‌ பொருட்டு; 2£ - என்னை, விமா: நுழை 
வாயாக, வழா நாய - வியானன்‌ பொருட்‌, ஹாஹா - இகத அவிஸஸஃ, 
உலாடெ - உதானனுடைய இருப்தியில்‌, நிவிஷ ९ - அக்கரைகொண்டவ 

௧83.௧௦ न - 0 कं 
पे ई -20 7 அமுதம்லபானற அனனத்தை, &2-०७)8/00॥ 3 ஹாமஞ்செய்‌ 
இிறேன்‌, ஸிவ - பரிசுத்தமாய்க்கொண்டு, கவ உ௱ஹாய - சாடராத்நி 
கொளுத்தாமலிரு த்தலின்‌ பொருட்டு, சா - என்னை, விமா - துழைவரயாக, 
உஉ௱நாய - உதானன்‌ பொருட்டு, ஹாஹர - இந்த அவிஸ்ஸு, ஹூரே 
0.# - சமானனுடைய திருப்தியில்‌, மிலிஷ ௦ அக்கரைகொண்டவனாக, ௪27 
௦ - அமுதம்போன்ற அன்னத்னத, ஜஃஙஹொி - ஹோமஞ்செய்தேன்‌, 


காராயணவமி, ௧௨௧ 


ஸிவஹற - ஸ்ரிசுத்தமாய்க்கொண்‌டு, கவ, உஹாய - சாடராக்கி கொளுத்‌ 
தாமலிருத்தலின்‌ பொருட்டு, ச£-என்னை, வி - துழைவாயாக, வமா நாய 
சமானன்‌ பொருட்டு, ஹாஹா-இக்த அவிஸ்ஸு, கெ என்னுடைய, தா. 
ஆத்மாவானது, 6०) ணி - கக்க (ஹு-கீஹற - ஹோமஞ்‌ 
செய்யப்பட்டதாய்க்கொண்டு), க8ர-கஙாய >> மோகத்தின்‌ பொருட்‌, 
(௯௧௫ ௧௦ - அகட்டும்‌), ௯2 சாவிய ௩௦ - அமுதருபமான உரையாக, 
கஹி - ஆதிறாய்‌, இம்மக்நிரம்‌ உத்தரர போசனத்நின்‌ பொருட்டு சையிலிரு 
க்கும்‌ ஜலத்தை மட்திரிப்பதற்குபயோகக்கெ அ. 

ஸூலாயாவ, ஈணெ.நிலிய,) ர&[.த௦ஹு_தஃவ ாண£ஜெ நாவாய்‌ 
«० | சவாடெ.நிவிம௰)ா दे கட ஹுஃ_த8வா 52ஜெ_நாவழாயஹ | வழ்ரடெ 
[OL ப 
ிலியமழா2] ௧௦ ஹு கவா £8 ஜெ நாவபாயஹ] உலபெ.நிலியழா2]- ௦ 
ஹு_த8௯ஓர ந2னெநாவாயஸஹ| ஹஃரடெநிவிர)ா 8] ச௦ஹு தா ந 
௪ Q ய 2 6, धर. ய on (™ ர 
ஜெநாவடாய்ஸ | வ ணி தா] அகர | உகிஷவஷவ, மெ. 
ஹிஃபொ நாவா ௯௯ | 
J 

(5௦8-892 ढ१४:.०#४७४० மல்லு, 909 | மூவ்‌ ह 89०१0) 
छ மலக்கு ல்‌ ४४० हैं.) ह" ல்‌ | ERAT SS) ४०७७४० ல்ல) ம்‌ 
சப En) மல்ல | 8 RRDT gH Bobo ப்‌] 
ல்ல | புல்லில்‌ ௫ ॥ 


(ப்ஃம்‌.) இக்த மந்திரம்‌ சாடராக்ரியைக்‌ குதித்துச்‌ சொல்லப்படுகிற" 
ு;ூரயாஃ-கரக்தையில்‌, (ஸிகா - இருக்கு); அதாவது மிகவும சரத்தை 
யுள்ள என்னாலலயென்அ பொருள்‌; வ; ரணெ - ப்ராணன்‌ விஷயத்தில; பி 
லியா) -அக்கரை கொண்டு, ௬8].த௬ - அமுதரூுபமான அன்னமானஅ, ஹு 
-50 - ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டது, ஜெ. - அந்த அன்னத்தினலே, வரா 
ண -.ப்ராணனை, கூவராயஸ - தேற்றிலவை; எவாடெ - அபானன்‌ விஷய 
த்தில்‌, விப) - அக்கரைதொண்டு, ௪8].கீ௦ - அமுதம்பொன்ற அன்னமா 
னது, ஹு௧௦. ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டது, வமந. அந்த அன்னத்தி 
ஒலே, கவா -ந௦ - அபானனை, குவராயஹ - தெற்திவை வழாடெ - வீயா 
னன்‌ விஷய;ச்தில்‌, மிலி?) - அக்கரை கொண்டு, ௯8].அஃஅமுதம்போன்ற, 
அனனமான து; ஹு.௧௦ - ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அ, களெ.-அந்த அன்‌ 
னத்தினலே, வ) 5௦ - வியானனை, கூவபுரயஸ - தேற்திவை, உடாழெ - 
உதானன்‌ விஷயத்தில்‌, மிவிமா) - அக்கரைகொண்டு, ௧8.௧௦-அமுதம்போ 
ன்ற அன்னமானது; ஹ,ச௦ - ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டது, ௨௨5௦ - உதா 
எனை, கஜெ.ந - அந்த ௮ன்னத்தினாலே, ரூவபொயஹ - தேத்திவை, ட 
பெ. சமானன்‌ விஷய ச்தில்‌, திவியா है அக்கரைகொண்டு, கூ] ௦அமு 


w= ங்‌ . ४. » |. 
௧௨௪ ஜதத்திர்யோபநிஷத்பர்ஷயம்‌. 
தீம்யோன்ற அன்னமானது, ஹு_த௦-ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டது, கஜெ.ந- 
அர்த அன்னத்தினாலே, ஹூர_ந௦ - சமானனை, சூவழாய்ஹ - தேற்திவை, 
கெ - என்னுடைய, அ - ஆத்மாவானது, வ ஹணி - ப்ரம்மத்தினிடத்‌ 
இல்‌, (ஹு_௧௦ . ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டது); ௬2]அவாய்‌ - மோகத்தின்‌ 
பொருட்டு, (கன அஃ. ஆடக்கடவது). 
வ ரணா._நா௦ ஜு; ௦யிரவிறலெ,ா8ரவிமமாஒ கஸஹெநாஜெ.நாவழா 
ய | உ.கிஷஷவ பெவ.கி பெரா நாவா ௧௦ ॥ 
(हे"ल"छ१० [४०८ है5 587 ०8व१_6४ ३७० है, छू"०े8०७६0 
(ப்‌-ம்‌.) இந்த மந்திரமும்‌ சாடராக்கிநியைக்‌ குறித்துக்‌ சொல்கிறது. 
உராணா.நா௦ - ப்ராணனென்று சொல்லப்பட்ட ஐந்து வாயுக்களுக்கும, 
», கி - ஆதாரமான முணிச்சாகவும்‌, Te, ௦ - அழப்பண்ணுமவனாகவும்‌, 
கனக5-அன்னங்களை காசம்‌ செய்றெவனாகவும்‌, கஷி-ஆகிறாய்‌, 2£-என்னை, 
விம - நுழைவாயாக, அதாவது உன்‌ ஜ்வாலைகளை வீட்டெறிவாயாக, பெக்‌ ந. 
அந்த, ஜெ. - அன்னத்தினாலே, கூவராயஹ - தேற்றிவை, 
ச௦மஷூா த, வே ஷெொம ஷர ஸி, | "००००७००/-४७४०)) ४ 
0 
0 दा Q ல்‌ 0 
ம.தவே லஃவீ,ணா.கிவிரூல கிஉகிஷஷவ ஸஷபிர௦மெொ. வாகஃ 
VORB 8४806 80०09: ०४6७० EO EGE SAT ODT GE ॥ 
(ப்‌ - ७.) இர்த மந்திரமும்‌ போசனம்‌ செய்த பிறகு ஜபிக்கறெது. 6௦ 
மஃஷ௨-கட்டைவிரல்‌ அளவான ஹிருதயத்தை, ஹூரபபி; 58 - அடைக்தவ 
0 
னாயும்‌, (ஆனதால்‌) சம ஷூ 8- கட்டவிரலளவுள்ளவனாயும்‌, ७/०६/-४ 
ஹட - எல்லா, ஐம.௧6 - உலகத்திற்கும்‌, ०ए०००६ - நாயகனாயும்‌, வ,லுஃஃ - 
ஸ்வாமியாயுமிருக்றெ, வாாஃஷ - புருஜனென்று சொல்லப்பட்ட வாசு 
தேவனா'னவன்‌, விமரலஃ௫ « எல்லாவற்றையும்‌ புசிக்கிறவனாக, வீ,ணா.கி. 
ப்ரீதியடையக்கடவன்‌, 
செயொடெவீஜஃஷ2ஊ௱ணா நசூ.மா சவியா 205०8; 6/0-०७ 5000.) 87 நச | 
கூயாஜுஷாஜஃஷ£ணாஉஙமஃக ர்வ ஹெ விஉயெஹஸுஃவீரா] க 
४0४8-6५. ஜஷில_வ.கிகெவிகூயாவ; ஹா.ம.தமீ,ஃககூயா | கூயாஜஃ 
ஷ (0 ७ ;௦விர டெதவஹஃஹாடெநாஜஃஷஹூ, விணெ நறெயெ | உகிஷஷ 
வெ ஸரஸவ அ, மெமோ _நஃவாக$ | 
நு கனல்‌ ரு்யாாகாால்‌ ई(ठण#०४ ३८.०१ | கக்க 
வரி ३००२९ 08 இல்லாம உ க்தி 38 8 சண மு 
8 ! a ALLEL லம ல்‌ 06000890 के ॥ 
(ப்‌ - ம்‌.) விமாவீ - எலலாவற்றிலும்‌ நிறைந்தும்‌, 2०९77 ... மங்கள 
கரமாகவும்‌, ஹு8_நஹூ2 நர + ஈல்ல மனதுடன்‌ கூடியுமிருக்கிற, செயா 


காறாயணவனி, கல்‌ 2) 


கெவீ - புத்திக்குத்‌ தேவதையானவள்‌, 5 - எங்களை, வுஷூரணா-ப்ரீதி 
யுள்ளவளாக, சூமா8 - அடையக்கடவள்‌, ஹெடெவி - வாராய்‌ மேதையே, 
கயா - உனனால, ६876०. ॥ ௦-அடையப்பட்டவர்களாக, உ0-காறு-கெட்ட 
சப்தங்களை, ஃஷ£ாணா6 - அடைந்திருந்த மரங்கள்‌, ஸைரஹ௯ - குணங்க 
ளாலுயர்க்ததான வார்த்தையை, வலெ2-சொல்லக்கடவோம்‌, ய௯. யாதொரு 
காரணத்தினால்‌, ஹஸுஃஷீறா6 - ஈல்ல வீரியமுள்ள வாக்குகளை, வி௨உயெ _ 
கொடுத்தாயோ, கூயா - உன்னால்‌, ஜுஷ$ - அனுக்கிரகிக்கப்பட்டவன்‌ + 
ஷி ௨ மக்திரங்கள்‌ காணும்‌ சக்தியுள்ளவனாக, வ.கி “ ஆடறொன்‌, கூயா _ 
உன்னால்‌, ९०] ஹா - சஅர்முகனனவன்‌, மீ; - நிலைநின்ற சம்பத்தோடு 
கூடியவன்‌, கூயா - உனனால்‌, &87०७9 6 “ அனுக்கிரடக்கப்பட்டவன்‌; விக, 
அனேகவிதமான, வஹு - தனத்தை, ६५६ (9 %- அடை றன்‌, ஸெடெயெ... 
வாராய்‌ மேதையே, ஸா - அப்படிப்பட்ட நீ, _56 - எங்களை, உ ரலிணெ.ந. 
தனத்தினால்‌, ஜஃஷஹ - அனுக்கிரகம்‌ பண்ணு, 

ெயொகெ ரஉஉ௱ தஃெயொயகெலீஹாரஹஸ_கீசெயொடரதெகெி நள 
செவாவாய்‌ தரவ ஷாஹ;ஜள | சவராஹுஃயாசெயொயரெொஷவைய 
வீ | செவ செயொூ2_நஃஷ /) 7६४७४ ४४००02५ /॥6/0-५० விஜஃஷ_தா௦|ஐ.கி 
ஷஷவிபெகஷ கிர௦மொர _5-००.॥ ७० | 


ई०क"०४४०३०७ फल #० wo | ரஸ்ய? நீனு ४४ _ 


665" | ७४३ 0९४७-09" Do YK De 80505 ४8 । 83%# #/ कर 5५00 क१॥०० कै फू" 
DEAT ॥ 


(०-०७) 08 - எனக்கு, செயொட௦ - அறிவை, உட; க்திரனனவன்‌, 
உஉ௱த - சொடுக்கக்கடவன்‌, கெவீ - பூஜமயையான, ஹாரஹ.கீ - சரஸ்வதி 
யும்‌, ரெயொ - அறிவை, ஷாத்‌ - சொடுக்கக்கடவள்‌; வா ஹஷஹுளே - 
பத்மமாலை யணிட்‌த, ஜெவள - தேவர்களான;, ௫பமிநள - அசுவிகிதேவர்‌ 
கள்‌, 8 - எனக்கு, யாட - அறிவை, ரூய-கா௦ . செய்யட்டும்‌, கவரா 
ஹு-அப்ஸரஸ்திரிகளில்‌, யா - யாதொரு, சகெயொோ - அறிவோ, ४०५ 2006/- 
89.7० _ கந்தருவர்களில்‌, ய௯ - யாதொரு, 2 5 - மேதையோ, செவி - 
தேவர்களுடையதும்‌ 8.நஃஹஷஜர்‌ - மனிதர்களுடையதும்‌, யா-யாதொரு, 
செ்யொ - அறிவோ, ஹு ७0० - உயர்ந்த, ஹா ஃ அநத, ரெயா- அறிவானது, 
£௦ - என்னை, ஜஷ._த௦ - அனுக்கிரடிக்கட்டும்‌, 


ஹஜெழாஜா கவா வெலொஜா காயவெந8 | உகிஷஷ 
பரிமெணகொ _நவகூாரி௦மெரொ நஃவா ௧5 il 


குச்பு ல்லி 6 ஹும்‌ 6&॥ ॥ 


௧௨௬ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌: 


(ப்‌- ம்‌.) ஹெ )ாஜா ௧௦ - சங்கல்பம்‌ பண்ணினவுடனே வேனு கார 
ணங்களா லூண்டுபண்ணப்படாமல்‌ தானே தோன்றின ப்ரம்மத்தை, ர்‌ ப 
९-2४ - சரணமடைகிறேன்‌, ஸலொஜகாயவெ - மேற்கூறியபடி அவத 
ரித்த நாராயணன்‌ பொருட்டு; 89 - ஈமஸ்சரிக்கிறேன்‌, 

ஜவெலவெ.நா கிலவெலஐஹூ2ரலவொ௫லவாய ௩2 | உகிஷஷ 
வ, பஸெவகராிஃமொ நஃவாக$ i 

ஏரி லு 88 290050 சவுல்‌ 32 

(ப்‌ - ம.) ஊவெலவெ - யோகிகள்‌ தோறும்‌, நாதிலவெ- விசஷிக்‌ 
அப்‌ பிறக்கக்கடவேனல்லேன்‌, 8௦ - என்னை, லஜஹ-அனுக்கிரடப்பாயாக, 
லவொ௫மவாய - காரியவர்க்கங்கறு;க்கு உத்பத்திகாரணமான ப்ரம்மத்தின்‌ 
பொருட்‌; 86 - கமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 

வா8கெவாய நசொலெ ஷாய சொ ण्छस ராய நூ£கால ரய 550 & ७ 
விகாணாப நசெொஸலலிகா ணாய நெ ரவ; ६५) நாய 2 வேவ-$9_த 
௨8நாய நகொூெ நா ந நாய 5८6 | உகீஷ ஷவமெஷகவவாமிமொ 
நஃவாகஃ || जे 

வால்‌ சனத கலைத்‌ காணத்‌ மாகா நீலி? ह ९१४७ ८७४०७७७ DS Ho २०७ 
DST oor [90005 गा ॥ 

(४) - ம்‌, ) வா8கெவாய்‌ - அழகியதேவன்‌ பொருட்‌, 8 ௨ - ஈமஸ்கரி 
க்கிறேன்‌, ஜெ)ஷாய - உயர்க்தவன்‌ யொருட்ட, -86 - கமஸ்கரிக்கிறன்‌, 
ராய்‌ - சம்சாரத்தை போக்குகறவன்‌ பொருட்‌, ப்ட்‌ - நமஸ்கரிக்க 
தேன்‌, காலாய - சம்ஹாரம்‌ செய்தறவன பொருட்டு 22௦ - நமஸ்கரிக்க 
றேன்‌, கலவிகூாரணாய்‌ - காலத்தின்‌ விகாரமான கனம்‌ காழி முதலிய உரு 
வின்‌ பொருட்‌ 8 - ஈமஸ்வரிக்கிறேன்‌, பெலவிகாணாய - பலத்தின்‌ 
விகாரங்களுடைய உருவீன்‌ பொருட்டு, £௦ - நமஸ்கரிக்கிறேன்‌, பைவ; 
ய நாய - சத்துருவின்‌ பல த்தைப்போக்க வலலவன் பொருட்டு, [86 - கம 
ஸ்கரிக்கிறேன்‌. ஹவஹூ_த௨உ8 நாய்‌ - எல்லா ப்ராணிகளையும்‌ வதிக்றெவன்‌ 
பொருட்‌, BEG - கமஸ்கரிக்கிறேன்‌, £ நா நாய - மனதைக்‌ கலக்குறெ 
வன்‌ பொருட்டு, 526 - கமஸ்கரிக்கிறேன்‌.. 

கவொரெொலெ ரய்வெொரெெ ஹூ ாவொ௱வெொர கரெொ லஹெவ- 
அஹவவெலெறா ந8வெகஹுரா வெல? | உகிஷஷவர 
மெ.லிவகாறிஃஙணொ_தஃவா ७६ | 
மறிர்ர்த லி க்தறி லி 89086 8660४ ३8“ 66७8 இல ४०७ ६६॥ 

(ப - ७.) சவொரொல கோரமில்லாததாயும்‌, ௫ய - பிறகு வொ 
७72) 8 - கோரருபமாயும்‌, வொ௱வொர_கரொல$ - அத்தியக்தம்‌ கோ 


-நராாயணவல, ௧௨௭ 


ரமாயும்‌, ஹவ-4_௧% - எல்லாவீடத்திலும்‌, ६0७8/-ह ५० ००३/-४४७ 8 - எல்லாச்‌ சர்‌ 
வனுடையதான, ~; ரஃவெலழ$ & உருத்திரன்‌ உருவமகெண்ட, பத 
உனக்கு; 89 - நமஸ்காரமான து, கஹு ५ உண்டாகட்மே 

அகியாாஷாயவிஉலெ2ஹாடெவாயயி2ஹி | ७0 _6॥/[75४- வே 
வொலஉயாக& | கிஷஷவய பொ.கி வக்ராப்கபெொ %-०४// ७0 | க்‌ 

85%: 05 मेल्०७ ல்க | 587, % [5४ (83 ६5% 5 

(ப்‌ ம்‌.) ७.णी+७9.३५/ - வாசுதெவனின்‌ பொரு! டு, ४४५9-७0 ७७ தியா 
னம்‌ செய்கிறோமே அள்‌ - அதற்காக, ஹோடெவாய - ருத்திரன்‌ பொருட்‌ 
५०८०४ - தியானம்‌ செய்யக்கடவோம்‌, _88-அந்த வாசுதேவ இயானத்தை, 
Tyo - உருந்நிரன்‌, உரவொடயா௫ - கூட்டிவைக்கட்டும்‌. 

ஏமா நஹவவிஉ)ா_£ா சீமஹவ- 20 தர நா, வஹாயிவ.சி 

6०० _ ஹணொய்வய சீ உர ஸிலொ8கஹுவூாமிவொ | உகிஷ 


ஷவ,மயெவ தஸ வராம்ஃபெர வாகக்‌ | 


श्री] 7५9०५ छ०७१३९४५)०९३४४०छ७"२९०(४४४१७ iY, 2 £8 ல்‌ 


ம்ப 80 ॥ 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹவஃவி9ரெ.£ாட - எல்லா வித்தைகளுக்கும்‌, வபா 89. 
ஸ்வாமியாயும்‌, ஸவல9_தா_நாட - எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌, ofTouvIv 2 - 
ஈசனாகியும்‌, பெ ஹா யி. “வேதத்திற்கு நாயகனாகவும்‌, ஸ்‌ ஹ்ணட-௪தர்‌ 

க்‌ கூ; ௫ பகீ ந ர்‌ 2p . கு ५ 
முகனுக்கு, எயிய. கிட - நாயகனுஃவு sd | சதா முகனுககு ஆதமாவா 
கவும்‌, ஹஷா - சர்வகாலமும்‌, பலெ3 - மங்சளகரனாகவும்‌, 9० - ப்ரணவத்‌ 
தின்‌ பொரு ரமான காராயணன்‌, ்‌ - எஏன்்கு ஸ்பிவட - மங்களகரத்தைக்‌ 
கொடுக்கிறெவனாக, வமா + ஆகக்கடவன்‌, 

வரஹ்‌ _து£ா௦ | ய௩08_த-ஃஈ௦ ட செய 8.க-லா௦ | யா 
ஸஹெஸெொகவ, ஜாவகஹஷெொ விஹெர & ஹஃ| உஹவஹஷஹா| யா 
வஸெஸொலவே, ரணாம௰்‌ ஹார ஹா&[.கி ஹஃவண-யாஜி 50604] # 9 
ணாமய௨௨உ 8 | வஹ ஹ தறழாவாவாடபெகவனி | யெவ;ா ஹணாஹிஹஃ 

है न 
வண-வவிடெஸெொலபவ எவ <र्क| 63७००७-६६५७ ாசுவலிவா 58620] 
Ke Oh Ke க 

- ஆ: i en 

(59% &௯3ol १७६0 கண்‌ ௦08] வல்ல कै है 405० | கனு கறிர்மலாலக்‌ हू) 
Auto | கின்ஸ்ு்்௯ல்8 | அருள்‌ வனாக லேவி] மில்ஸ்‌ 
குக்‌ (மன்‌ ணிக்கு (0905௦8 
ன்‌ ௦ பிக்க ७ 2०४8)6 420 # 

பம்‌ ) १०५ 800 » ப்ரம்மமானதனு, 270 - என்னை, வத - அடையக்‌ 


கடவது, ய - தேன்போல்‌ ஆனந்தமயமான னு; 9௦ “ என்னை, வல 


௧௨௮ தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷயம்‌: 


அடையக்கடவது, வர்ஹெவெ - ப்ரம்மமாகத்‌ தானேயாநிற, யே + தேனா 
னது; 9௦ - என்னை, ஊ_தீஃ - அடையக்கடவது; வெஸஹொசூ - வாராய்‌ பர 
மாத்மாவே, யாஃ - யாதொரு ப்ரஜைகளோ, (அா - அந்தி, வ; ஜா - ப்ர 
ஜைகள்‌, பக - உனக்குச்‌ சேஷபூதங்கள்‌, ஹெஹுஃ அந்த கான்‌, (0. ௧.உன 
க்கு), ௪லிவசிஹஸூ - இஷ்டமுள்ள பிள்ளைபோல்‌ காப்பாற்றத்‌ தக்கவன்‌, 
(௦ - நி], ஓஃஹ்வஹ - கெட்ட சுவப்பனங்களைப்‌ போக்குகிறவன, 9. 
ுஙஷஹா - கெட்டவர்களுடை தனத்தை அபகரிக்கிறவன்‌ ஹெவஸொ௫3 

வாராய்‌ பரமாத்மாவே, யா - யாதொரு ப்ராணன்கள்‌, ௧-உனக்கு சேஷ 
பூதங்களோ, அரு - அந்த, வராணாற - இக்திரியங்களை, ஜஃஹொரி 

ஹோமஞ்செய்கிறேன்‌, கி ஹுவண-4௦ - இிரிசுபர்ணமென் நற பெயர்கொ 
ண்ட, 96, அனுவாகம்‌ மூன்றையும்‌, ௫யாலஜி த௦ - கேளாமலிருக்கையில்‌, 
வா ஹணாய ப்ராமணர்களின்பொருட்‌டி ௨௨௫ - தக்திணேயாகக்‌ கொ 
டுக்கவேண்டும்‌, கரவயமிஸரொவதெக என்கிறபடியே திணை கொடு 
க்கும்‌ காலத்தில்‌ இக்தத்‌ திருசுபர்ணம்‌ என்றெ அனுவாகத்தைப்‌ படிக்கவே 
ண்டும்‌, யெ ர ஹணா-.யாதொரு ப்ராமணர்கள்‌ கிிஹாவண-4௦-இந்த 
மூன்ற அனுவாகத்தையும்‌, வ௦ஜி - படிக்றொர்களோ, ப ஹெஹெ.தரா௦ 
வெ - ப்ரம்ம ஹத்தியை, வலி - போக்குகிறார்கள்‌, ப ீ- அவர்கள்‌, ஸொ 
80 - எல்லாவற்றையும்‌ படைத்த பரமாத்மரவை, பரவவலி - அடைக 
றரோகள்‌, ७6.8० - எல்லாக்‌ கும்பலையும்‌; கூஹஸ்ஹஹாகி அதிகமாக, வ-ஃநனி. 


பரிசுத்தம்‌ செய்கிறார்கள்‌ 
வ ஹஜெயயா | யஃசெயெயா | வரஹசதெவெய-ஃசக்மெயா| வ மெ 


யவா | யஃஜெயெவா| ப ஹசெவயஃசெயவா|உகிஷஷவ பொஷடகா 
ஈி௦பொ நவா ௧௯௦ || 

(53 வலவன்‌ முன லஷ்மி ஸல்‌ மினு 
(மங்கலம்‌ மேலா ॥ ु 

(ப்‌- ம்‌.) வ, ஹை - ப்ரம்மமானது; யெயா - தன்விஜயமான புத்தி 

யோடு, (ஹஸுூயொஜய_த - சேர்க்கட்டும்‌), 8ய-.ஆனந்தரூபமான ப்ரம்மம, 
ஜறெயெயா - அறிவோடு, (ஸூயொஜய_த- | சோக்கட்டீம்‌), பல ெவை - ப்ர 
மமமாகத்தானே இருக்ற, ய - ஆனந்தமானது, ஜெயயா - அறிவோடு, 
(ஹஸூயொஜய_௧- - சேர்க்கட்டெ), பஹ - ப்ரம்மமானது; யெவா யக்யத்‌ 
தைச்‌ செய்துவைக்கும்‌, ய - ஆனந்தமயமான அ, யெவா - யக்யத்தைச்‌ 
செய்‌ தவைக்கும்‌, வ ஹெ - பரம்மமாகத்தானே இருக்கிற, 8079-०० ஆனம்‌ 
தீமயம்‌ தானே, ்யெவா . யக்யத்தைச்‌ செய்துவைக்கும்‌. 

503] ஹராஜெவா நீரடி வீகவீ நா8]விவி-வ, ரணாஃைிஷொ ௫ 
மாணா | மெழ்மொ.ரய ராணா மீ ஹயி.திவ.] நா நாஸொ௫லலி 6; 


நாராயணவல. ௨௯ 


பெெகிறெஹறு | ஹம்‌ ஹப ஜிஷ ஐஹுணாிக்கஸமொ கரவெகிஷ௨ 
தியிஉ-ஃறெொரணஸசி| ரஷா ஹூ.7-கீஸபெ்‌ ர£ஹஸஸாமொறஜா$3 .# 7 
கஷிரஜாத கபர ஹக | யஉ& விரஹுவண-யா வி.க ஹணாயடக ३४ 
कर [ வீாஹக तो7०ब्णा बाण 9.56 डी 00//69/ ர ஹணாஹிஹுஃவண-பவ௦வி| 
பெெஸொ௫&வராவ-வவி | ரூஹஸஹஹ;ா கிவ நனி | ௦ | ஐ_கிஷஷ 
வ; பமொஸஹ்வவகரி௦பொ நஃவா௯௦ || 
(०४४ हष्छ१०४८४88 9875) 9860[क्षेषछ"०६७ शै* शोर) mE | ESSN, க 
(85s ऐ+59859|855 சத ७ 89) 95 507825०888 பது கல 
88 ல்‌ 9066) 5 8 கு சல 8ट58०6०9) मर. ன்பு 
அங்தல்்‌ 080१ ४१६१०७ कु | 09859: னல்‌ கீலக | மு ன்‌ 
௩5௦6308 ! கு Y ४०७ t ७6० ह्रेप्द 0௦ லிழ்௦8 2௦ i 
(ப்‌ - ७.) பஹாஜெவா.நா௦ - என்றம்‌, 820. ஹப விஷ கி - என்‌ 
அம்‌ இம்மக்திரங்களிரண்டும்‌ முன்னே வியாக்யானம்‌ செய்யப்பட்டவைகள்‌, 
ய - யாதொருவன்‌; ௨8௦ - இர்தஅஹுவண.௦ - இருஸஃபர்ண்ணமென்‌ 
இற அனுவாமத்தை, ௪யாஜி_8௦ - கேளாமலிருக்கையில்‌, வ ரஹணாய்‌ - 
ப்ராம்மணன்‌ பொருட்‌ உூழாகி- த கூநிணையுடன்‌ கொடுக்கக்கடவனே, 
(2७ - இவர்கள்‌, வீாரஹதழா௦ வீரஹாவரவ ஷஜெவா நா௦யெொ -8ஐா 
ஹஸயடெக - என்கிறபழி தேவர்களின்‌ அக்கியை அவித்த பாதகத்தை, வி. 
போக்குறொர்கள்‌, யெ - யாதொரு, 60), 7 ஹணாஃ - ப்ராமணர்கள்‌, கிஸா 
வண-8௦ - இருஸஃபர்ண்ணத்தை, வ௦ஹி-படிக்கிறார்களோ, பெ ௧- அவர்கள்‌, 
ஹொஃ& - பரமாத்மாவை; ய ரவாவவி - அடைகிறார்கள்‌, வஹா ௯- 
அதிகமாக, $௦ உ வரிசையை, வா நவி - பரிசுத்தம்‌ செய்கிறார்கள்‌; ५9० ஃ 
என்கிறது ப்ரம்மத்தின்‌ தியான த்தைச்‌ சொல்கிறது. 
வராணாவா வரா ப நாஉந்ஹூா நாப ௦௧௦ ७) ஐ) கிரஹ 
விரஜரவிவாவாலயரஹ.ம்‌ ஹா ஹா| வா நண்கஸெரா ७7 கிஹராவரா 
ணரெடெதொஸவஉழாக 9 கிஷ கல செப ிஞாஜெ கிர ७0० ६६० 807 
விவாவா ஜயர மஹா ஹா] ஸி பாணிவாஉவா (० வர ஷரஉ௱ஜ 
வஙிபெொொவஹஸவாயவொடெயொு है ொஜெ.கிரஹு விரஜாவிவாவா 
லூயாஹம்‌ ஹாஹர | ௧௬8-8ரஸஃயிரதெகொவி2தாஜெப்ஷா௦ 
ஜெரி. கிரஹஃவிறஜரவிவாவா ஜூயாஹ ம்‌ ஹாஹா | மலை வா 
80४0 ४०॥908५7-०8) ६6५० 098) 7-कीए ७७० விரஜராவிலாவா லஃபாஸஹம்‌ ஹ 
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(ப்‌ - ம்‌) இம்மந்திரங்கள்‌ சக்கியாசத்திற்குப்‌ பூர்வாங்கமான பரவத்‌ 
தைப்‌ போக்கச்செய்யும்‌ ஹோமத்திற்கு உபயோகப்படன்றன. கெ . என்‌ 
அடைய, வராணாவா நவழாடெொொலா ஹர நா 8 - இப்பெயர்கொண்ட 
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தனக்குத்தான்‌ தோத்துறெ, ௫௨ “ நான்‌, விரஜா + ரஜோகுணமில்லாத 
வனாகவும்‌, விவாவா - பரவமில்லாதவனாகவும்‌; ஜூயாஹுஃ - ஆகக்கட 
வேன்‌, ஸாஹா-என்பது ஒவ்வொன்‌ அக்கும்‌ ஹோமத்தைச்‌ சொல்லுறெது, 
2-என்னுடைய, வாழ 8 5 ०, ஜி கோவ; ரணறரறெடெதொஸுஃ 907 


க௫.விவகலுா - வாக்‌ மனது கண்‌ காது நாக்கு மூக்கு இந்திரியம்‌ புத்த 
அபிப்பிராயம்‌ எண்ணம்‌ இவை, மமு)ஷா௦ - சுத்தியடையக்கடவன 
0207-26 - தனக்குத்தான்‌ தேோற்அுஇிற, १६700 “ கான்‌; லிரஜாூ - ரநறே! 
குணமில்லாதவனாகவும்‌, வீவரவா- பாவமில்லா தவனாகவும்‌, 909 4.॥6४/०२ - ஆ 
க்கடவேன்‌, 8 . என்னுடைய, ிரவோணிலர உலா ப-வரஷொஉ௱ 
வமிபெரவஹவாயவஃ - தலை கைகால்‌ வீலா முஅகு வயிறு முழங்கா 
சிச்னம சூத்தாமட்டை பாயு என்னும்‌ இந்திரியம்‌ இவை, ४०००७/)##7० 
சத்தியடையக்கடவன, ஜெரி - தனக்குத்தான்‌ தோற்று, சஹ 
கரன்‌, விரஜா - ரஜோகுணமில்லா தவனாகவும்‌, லிவாவா - பாவமில்லா த்‌ 
கவும்‌, ஹூயாஹ - ஆகக்கடவேன்‌, 8 - என்னுடைய, ௯௧௮8-8௦௨ 
ஜுயிரதெ்லொஹி£2ரூ - தோல்‌ வெள்ளைத்தோல்‌, மாமிசம்‌ ரத்தம்‌ உயி 
ஷ்ணி, எனம்பு ஈரம்பு இவை, புஉடிஷா௦.சுத்தியடையக்கடவல 
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ஜெழா.கி है - தனக்குத்தான்‌ தோற்றுறெ, 488० - நரன்‌, விரஜா ௬ ரஜோ 
குணமில்லா தவனாகவும்‌, விலரவா - பாவமில்லாதவனாகவும்‌, மூயாஹ « 
அகக்கடவேன்‌, 008 - என்னுடைய, ०ए०ट/0/0००-३ए७७-॥०७/०:७०००४९-६३५७:/० 
ன்சளும்‌, ५०-०४ .)#क० - சத்தியடையக்கடவன, தெரி - தனக்குத்தான்‌ 
தோ த்றுநறெ, ௫௦௦ - கான்‌, விரஜாஃ - ரஜோகுணமில்லா தவனாகவும்‌, விவா 
உர - பாவமில்லா தவனாகவும்‌, ூடயாவஹுஃஆகக்கடவேன்‌, 08-என்‌ னுடைய, 
வரமிவிவெஜொவாயாகாஸா$ - ஐம்பூதங்களும்‌, ஸமா - சத்திய 
டையக்கடவன்‌, ஜெறா.கிஃ - தனக்குத்தானே தோற்றுஇற, சஹ - கான்‌, 
விமஜாஃ - ரஜோகுணமத்றவனாகவும்‌, விவாவா - பாவமில்லாதவனாகவும்‌, . 
ஹூயாவட்‌ - ஆகக்கடவேன்‌, ஜெ - என்‌ அடைய, கஷயவ ரண2ய2 _நர2 
யவிஜ ர கயா நயா 6- அன்னமயன்‌ முதலிய ஐந்தும்‌, பருஃூ)ஞா௦-ச த்தி 
யடையக்கடவன, அன்னமயன்‌ (ுதலிய சரீர ப்ராண மனது ஜீவன்‌ இவைக 
ளுக்கு ச. த்திவேண்டியிருக்தாலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ சத்தமான ஆனடந்தமயன்‌ 
என்கிற பரமாத்மா வுக்கு சத்தியாவது பக்தி ப்ரபத்தி என்கிற முக்தி காரண 
ங்களால்‌ வசப்படூகையே, ஜெ. தனக்குத்தான்‌ தோற்றுறெ, விரஜா 
சஜோகுணமில்லாதவனாகவும்‌; விவாபா - பாவமில்லாதவனாகவும்‌, லயா 
ஹு - ஆகக்கடவேன்‌, விவியி3 - அதிகமாக க்யானத்தின்‌ பரவுதலானது, 
(கஹு + உண்டாகட்டும்‌), வஷேோக௫கராய - தன்னுடைய குணங்களை 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்வதில்‌ ஆசைகொண்டிருக்கும்‌ பரப்ரம்மத்தின்பொருட்டு, 
ஹாஹா - இர்த அவிஸ்ஸுூ, லொஹி.சவி௦ஃமஸாகஷி - செக்தாமரைப்‌ பூப்‌ 
போல பிங்கள வாணமான கண்களையுடைய, வாாஷா - புருஜனென்‌ 
இற பெயர்கொண்ட, ஹா. மகாவிஷ்ணுவே, உகிஷ - என்னைக்‌ காப்பாற்‌ 
அவதில்‌ சாக்ரதையூள்ளவராவாய்‌, லெஹிடலெஹி - உன்‌ விஷயமான க்யா 
னம்‌ சக்தி இவைகளைக்‌ பொடுப்பாய்‌, 8 + எனக்கு, ஐஉ௱வயி.கா - ஞானா 
தஇிகளை கொடுப்பிக்கும்‌ காரணங்கள்‌, ஸ்ருஜ)ஞா௦ - சத்தியடையக்கட 
வன, ஜொ.கி - தனக்குத்தானே தோற்று, கஹு - நான்‌, விரஜாஃ - 
ரஜோகுணமில்லாதவனாகவும்‌, விவாவா- பாவமில்லா தவனுமாக; ல ஒபாஹ.. 
ஆசுக்கடவேன்‌, 5० ५ ப்ரணவசீதின்‌ பொருளான பரமாத்மாவின்‌ பொருட்டு, 
ஹாஹா - இந்த அவிஸ்ஸஃ 
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(ப்‌ - ७.) ப்ரம்ம வித்தையில்‌ சத்தியம்‌ தவம்‌ முதலிய சாதனங்களைச்‌ 
சொல்லி, ௪துர்முகனுக்கு விருப்பமுள்ளது நியாசம்‌ என்கிற சரணாகதியே 
என்று முடிப்பதற்கு இந்த அனுவாகம்‌ ஆரம்பிக்கப்பகிற து, ஹ3௦ - 
சத்தியமான த, (0௦ - உயர்க்தது, வம ஹத ௪ என்று அதை உயர்ந்த 
தென்று சொல்ல இரட்டித்துச்‌ சொல்கிற அ. ஹத). - சத்தியத்தி 
னால்‌, ஹஃவம-_ர 6 - சுவர்க்கமென்‌ இற, லொகாச? - உலகத்தில நின்றும்‌, 
கூலூஐ_ந - ஒருக்காலத்தி௮ம்‌, நவ)வஜெ - ஈழுவுதிற தில்லை, ஹதா௦ - சத்‌ 
க்களுக்கு, ஹஅட௦ - சத்தியமானது, (௪ி8_தஹி - இஷ்டமன்றோ) 
அஹா ௪ - அதலால்‌ ஹஸக) சத்தியத்தில்‌, [79065 ஆசைப்படுகிறோ 
கள்‌, ீவஃ « தவம்‌, ७ की - என்பது, ச.மீபநா& . சாப்பி ஈததைக்‌ காட 
9-40, வா௦. வேறு, .நஃ இல்லை, யகஹி - யாதொரு காரணத்தினால்‌, 
தவ ... தவம்‌, ப0௦ - உயர்க்ததோ, 888 . அனதால்‌, உய பஷ-எஅசை 
க்சக்கூடாதது, 8-ஆதலால்‌, உராயஷ-4௦-மிகவும்‌ அசைக்கக்கூடாதது, 
(ஐஉ.கி - என்று); அவ - தவத்தை, .3கவா - எண்ணி), அஹாக - ஆகை 
வாவ்‌; அவவமி ஃ தவத்தில்‌, 2 ஹெ-.ஆசைப்படோேறோர்கள்‌. வஹவாரிண்‌ - 
ப்ரம்மசாரிக்கு; ௨2௦ - தமமானது, (ஸாய_நீய - சாதிக்கத்தக்கது)! உகி 
என்‌ று, (கயா - எண்ணி), .நிய.5௦ - கிரக்தரமாக, அஹாக . ஆசையால்‌, 
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௨ெ - தமத்தில்‌, |8னஜெ - ஆசைப்படூகிறார்கள்‌, காணெ) - காட்டில்‌, 2 
அய - முனிகள்‌, ७४०88 - சமமான து, (ஹாய) - சாதிக்கதக்கது), ஐதி - 
என்ற; கா - எண்ணி, தஹா௯ - ஆகையால்‌, ४०9०8 - சமத்தில்‌/ ஜெ. 
ஆசைப்படுகிறார்கள்‌, ஸவ-ரணி - எல்லா; ல 9-தா.மி.ப்ராணிசனம்‌, உ௱ந௦. 
தானம்‌, உதி-என்று, ७] ५०७० :७ी -ஸ்்தொத்திரம்‌ செய்கின்றன, உா௱மநாரக _ 
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காரியம்‌, _ந - இல்லை, அஹா - ஆகையால்‌, किए 0.5 - தானத்தில்‌, னெ. 
ஆசைப்படுரறோர்கள்‌, ய_ண - தர்மத்தனா/லே, ௨௨௦ - இந்த, ஹவ்‌ 0 - 
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அஹா - ஆனதால்‌, ५०8. ६ - தர்ம்மம்‌, ஐ.கி - என்று, கயா - எண்ணீ* 
யெ - தர்ம்மத்தில்‌, ।8ஜெ - ஆசைப்படுறர்கள்‌, வ;ஜ.ந$ - பிள்ளை 
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அனேகர்‌, வ; ஜரயஜெ - பிள்ளையுண்‌டூ பண்ணுகறார்கள்‌, அஹாக - ஆத 
லால்‌, ஹூயி ஷா - அனேகர்‌, உர8நபெ - பிள்ளையுண்டு பண்ணுவதில்‌, 
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எனம, (298०७ _ சொல்லுதிறெது, அஹா 6 - ஆதலால்‌, கிமிஹொடெ; - அக்‌ 
கிஹோதத்திரச்தில்‌, ஈ8ஷெ - ஆசைப்படூேறோர்கள்‌, ய 6 - யக்யமான இ, 
கெவா நாவ - தேவர்களுக்கு; (பசொஷணொ ஹி-திருப்திசெய்த வைக்கிற 
தன்றோ) யஜெ 5 - யக்யத்தால்‌, கெவா ௦ - தேவர்கள்‌, சிவ௦-சுவர்க்கத்தை; 
மஅாஹி - அடைக்தார்ளன்றே, ஹாக்‌ அகையால, ௦ - யக்யமா 
னது, (ஸொய)ஃ - சாதிக்கத்தக்கது), ஐ.தி - என்று, யூஜெ - யக்யத்தில்‌, 
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(ப்‌ - ம்‌) மூுமணி ஃ- அருணனென்றெ, பராஜாவ9 + ப்ரஜாபதி 
யின்‌ பிள்ளையாயும்‌, ஹஃவணெஃய - சுபர்னை யென்பவருடைய கர்ப்பத்‌ 
தில்‌ ஜநித்தவருமானவர்‌; விது - தஃப்பனான, வரகா. - ப்ரஜாபதி 
யை, லமவணட்‌ _. உத்தமாகள்‌, கி௦- எத்தை, வா - உயர்ர்ததாக, வடிவ. 
சொல்லுகிறார்கள்‌, ஐ தி-என்று, உவஹஹரா- இப்படிக்கேட்டார்‌, -5209080- 
அந்தப்‌ பிள்ளையின்‌ பொருட்டு, வெராவாவ - சொன்னார்‌. முன்னனுவாகத்‌ 
தில்‌ சொல்லப்பட்ட ஸத்யம்‌ முதலியவைகளைஃய இந்த அனுவாகத்தில்‌ வீரி 
வரகச்‌ சொல்லுகிறது; ஹஸடெகரு.ந - சத்யத்தினாலே. வாய - காற்றானது, 
ரூவா.கி - விசுமறெது, ६०9 5) क  சத்யத்தினலே, ரூரி.35 - குரியனான 
வன்‌; கிவி - ஆகாயத்தில்‌, றொஜடெகு - விளங்குகிறான்‌, 80.5.) ௪ சத்யமா 
னஅ, வாவடஃவாக்குக்கு, வ, திஷா பெருமை, 8/०-% .)० - ௪த்யத்தில்‌, 
6/-60 - எலலாம வ அவி தீஓஃ ருக்கனெறன; அாசி-ஆதலால, ६४०-७ | ०० 
௪த்யத்தை, வா8ஃ - உயர்க்ததரக, வடலி - சொல்லுஜறார்கள்‌; அவஹாஃதவ 
தீதால்‌, லெவா6 - தேவர்கள்‌; கெவ.தா௦ - கேவராயிருக்கையை; (590७ க 
முன்னே, (694/5) - அடைச்தார்கள்‌, அவர .. தவத்தால்‌, ஷய - இரு 
டிகள்‌, வவட - சுவர்க்கத்தை, ௬பீவிடலு - அடைக்தார்கள்‌, ५ கிவஹா தவ 
தீதரீல்‌, ஹவா .தாறு - அதிக த்வேஷத்தேர கெடிய, கரா.தீற - சத்துருக்‌ 
களை, பேரண-௨॥8 - போக்கக்கடவோம்‌, கவி - தவத்தில்‌, ஹவ-பாளல்‌ 
லாம்‌, ய; அிஷி௧௦ - இருக்கின்றன, அஹா ௯ - ஆதலா ல்‌; நீவதவத்தை 
வா - உயர்ர்ததாக, வலி _. சொலலடிறார்கள்‌, ௨. - உள்‌ சாந்தியா 
லே உணா - சார்தியுண்டானவர்கள்‌, கிலிஷஃ - பாவத்தை, ௫வய 9 நவி 
உதறதிறார்கள்‌, ௨02. _ தமத்தால்‌, வ, ஹவாரிண 8 - ப்ரம்மசாரிகள்‌.. 
ஹவ்‌ - சுவர்க்கத்தை, 5९७26) - அடைக்தார்கள்‌, ௨.௦ - தமமானது, ல 
தா.நா௦ - ப்ராணிகளுக்கு, உராய ஷ-$௦ - அசைக்கக்கடா தது, 8-08 
தமத்டில்‌, ஹவ-4௦ - எல்லாம்‌, உ கிவி. - இருக்றெது, அஹாசி - ஆத 

ல்‌, ௨.8௦ ௪ தமத்தை; வாமே - உயர்க்ததாக, உவலி - சொல்௮௫ிறோர்கள்‌! 
७०७४ # - வெளிச்சாரக்தியாலே, एएा७का है - சாந்தியள்ளவர்கள்‌; ஸ்பிவ௦கீல்ல 
காரியத்கை; சூவாவலி - செய்றர்கள்‌; ५०००४. # - சார்ியினலே, की ௪ 
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இருடிசள்‌, நாக ஃ சுவர்க்கத்தை; க நவிஙறு - அடைக்தார்கள்‌, ००४६ - 
சாக்தியான இ, மூதா நாட - ப்ராணிகளுக்கு; உயராயஷ-௦ - செய்யக்‌ 
கூடாதது; ஸுி2-சாக்தியில்‌; ஹவ_௦-எல்லாம; வ; கிஷி_௧௦-இருக்கின்றன, 
அஹாக - ஆனதால்‌, 0022 - சார்தியை, வா - உயர்ந்ததாக, வடி - 
சொல்னுஒறார்கள்‌, कि -5० - தரனமான த, யஜா நாட எ யக்யங்களுக்கு, வ? 
ய௦ - உயர்க்த, ௨கூிணா - தக்ஷிணை, லொகெ - உலகத்தில்‌, உ௱தரா௦ . 
கொபடெபவனை; ஹவஹூ தா நி - எல்லர ப்ராணிகளும்‌, உவஜவகி - அனு 
சரித்து ஜீவிக்றொர்கள்‌, உட - தரனத்தால்‌, ௪ா.கீஃ - சத்துருக்களை, 
கவா ஃஉலி - போக்கடிக்கிறார்கள்‌, உட. ந - தானத்தால்‌, விஷ - 
சத்துருக்கள்‌, கிகா - சினேடுதர்களாக: ஹவலி - ஆதிறார்கள்‌, ஓரெ - 
தானத்தில்‌, ६४००-९० - எல்லரம்‌, வ; அிஷி_தடஃ-இருக்கின்றன, ஹா க... ஆன 
தால்‌, किती 80 - தானத்தை, வா& - உயர்ந்ததாக; வஉவி-சொல்‌அறொர்கள்‌, 
விப) - எல்லா; ஜம 9- உலகத்திற்கு, ய2-40-தர்மமான த; ப்‌ கீ த்தி 
பெருமை; லொகெ-உலகத்தில்‌, யிஃஷஃ-தார்மிகனை, வரலா ௦-ஜனங்கள்‌ 
உவஹஸவவி - கிட்கிறார்பள்‌, யசெ்ணு தர்மத்தரல்‌, வாவபாவத்தை, 
கவ உதி-போக்குகிறான்‌, யஜெ2- தர்ம்மத்தில்‌, ஹவஃ எல்லாம்‌, ப, கி 
ஷி.௧௦ - இருக்கின்றன, ஹா௯-ஆனதால்‌, ய8-௦ - தர்ம்மத்தை; உர8லே - 
உயர்ந்ததாக; வ௨வி - சொல்கிறார்கள்‌, ப; 8.ந.நஃவெ - பிள்ளை பிறக்க 
றதே, ய; தகி ஷா - பெருமை, ७ ஜாயா - பிள்ளையினுடைய அன « 
வரிசையை, ஹாய்‌ - கன்றாக; அ [67.50 - செய்தவனாக, வி.தரணாஃ - 
பிதுர்கறுரக்கு, கரண - கடன ற்றவனாக, ஹவ.கி - ஆகிறான்‌, அதெவ - 
அதுதான்‌, | - அவனுக்கு, ௬&5] - கடனில்லாமை, தஹாக-ஆன 
தால்‌; வர 8௩௦ - பிள்ளை பெறுதலை, வா8ஃ - உயர்க்ததாக, வஉலி.சொல்‌ 
அசறோகள்‌, கமயொபேவெ - மூன்றக்நிகளுமே, அரமி - மூன்றுகளான, 
வி) - வேதவித்தைகள்‌, மாஹஃவ.௧)9 - காரகபத்யமென்றெ அக்னியா 
னது, கெவயா ந8 - தேவாகளுக்கு வாகனமான, பயா - வழி; 8-ருக்‌ 
வேதம்‌, வரயிவிீ - பூமி, ரயஹாரதக்தரமென்கிற சாமம்‌, ௪டா ஹரா) 
வவ _நஃ - தக்ஷிணாக்னியான அ; ய8ஃ 6-யஜஃர்வேதம்‌, கஷறிகூஃ-ஆகரயம்‌, 
வா8கெவ3௦ - வாமதேவ்யமென்கற சாமம்‌, ஜூஹவ.நீயப - ஆகவனீயமெ 
ண்டி அக்னியானது; ஹாூ - சாமவேதம்‌, ஹஃவம..£6 - சுவர்க்கமென்கிற, - 
லொக$ - உலகம்‌: பைர ஹக& - பிருகத்‌ என்கிற சாமம்‌, அஹா௫-ஆதலால்‌ 
கமீறு - அக்னிகளை;, 8௦ - உறர்க்ததாக, வனி - சொல்கிறார்கள்‌; 
கமிஹொ. ० - அக்னிஹோதரமானது, மரஹாணாட - வீகெளுக்கு; 
“வாய உடா.$ - சாயங்காலத்இலும்‌ கரலையிலும்‌, மிஷ].கி$ + பாவங்களின்‌. 
I8 


க்க தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்‌ யம்‌. 

ப்ராயச்‌ிர்தம்‌, ட ௧; அ€.நா௦ + யரகஹோமங்களுக்கு, ஹிஷஃ௦ - நன்றாக 
யாகம்‌ செய்யப்பட்டம்‌, ஹூஃஹு_ீ௦ - கன்றாக ஹோமம்‌ செய்யப்பட்‌ 
மிருக்கிற, வராயணட - உமர்க்க கதி, வஃவமஹ.) - சுவர்க்கமென்‌ இற, 
லொகஸ - உலகத்திற்கு, ஜெக - விளக்குப்போல்‌ ப்ரகாசிப்பது, 
அஹாகி - ஆனதால்‌, க.மி ஹொ $௦ - அக்நிஹோதச்நிரத்தை, வாஉயா 
ந்ததாக, வ௨வி . சொல்‌ கிறார்‌ ள்‌; யஜஉகி - யாகமென்பது, ஜெவா छा 0- 
தேவர்களுக்கு, யஜெொஹி - பூசையன்றோ; ெவாட - தேவர்கள்‌; பஜெ.ந - 
யாகத்தனாலே, கிவ௦ ௪ சுவர்க்கத்தை, ம தாஹி - அடைக்தார்களன்றோ, 
யெ ந - யாகத்தினாலே, கஹுஎராறு + அசுரர்களை: கவா அூஅஞ-போக்கி 
னர்கள்‌; யஜெ ந - யாகத்நினாலே, விஷ -௪த் தருக்கள்‌, 8 # £3-ஒனேட 
தீர்களாக, ஊஹவகி - அசிறார்கள்‌; பஜ - யாகத்தில்‌, ஹவ-3௦ எல்லாம்‌, வய, 
கிவி ௧௦ - இருக்கின்றன, ஹாக்‌ “ அதலால்‌. ட்‌ Re - யாகத்தை, வா&ஃ - 
உயர்ந்ததாக, வனி - சொல்லுடிறார்கள்‌, சா நீஹூஃவெொமன தால்‌ தியானம்‌ 
செய்வதே, வலி. ௦ - பரிசுத்தமான, உராலாவ.க9எ-ப்ரம்மாவினுடையது, 
சர ந்ஸெ ந + தியானம்‌ செய்த, 2 நஹா - மனதிஞுல்‌, ஹராய - நல்லதை 
வா.) - பார்க்றொன்‌, था நஹாூ  இயானம்‌ செய்கிற, ஷய - இருவி 
கள்‌, ப, ஜா ப்ரஜைகளை, கஹாஜ - சிருஷ்டிக்தார்கள்‌, கா நஹெ- இயர 
னம்‌ செய்வதில்‌, ६००५-१० - எல்லாம்‌, வ, கிஷி_கஃடருக்கின்‌ நன, அஹா ௯- 
அன தால்‌, நஹ - தியானம்‌ செய்வத, வா8௦ - உயர்க்கதாக, 'வடிவி - 
சொல்க ருர்கள்‌, 8நீஷிணட. அச்ரிகதவர்கள்‌, ப்‌ ப்‌ - ப்ரம்மாவென் றும்‌, 
6५०३ - விச்வனென்றும்‌, ௧-௧8௦ - கதமனென்‌ றும்‌; ஹய்௦ஹுு - ஸ்வயம்பு 
என்றும்‌, வஉ;ஜாவ.கி ௦ - ப்ரஜாபதி என்றும்‌, ஸ௦வஹாஐ.கி -ஸம்வத்ஸர 
னென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட பஹாணட௦ப்ரம்மனுக்கர்தர்யாமியான பரமாதீ 
மாவையே, மழ்ரஹஉ.கி.சரணா கதியென்று; ூஹ-ஃ-சொல்‌ஓ$ிறோர்கள்‌. அம்‌ 
தப்பரமாத்மாவே இந்தச்சரணாகதி செய்தவனுடைய வேறு மோக்கஷத்தின்‌ 
உபா ச்டில்‌ நின்னு காப்பாற்றுவதால்‌ அவனையே மோக்ஷ த்தின்‌ உபாயமான 
சரத யென்று சொல்லுகிறது, கிஸள- இத்த, ரூமி. ஓ) சூரியனானவன்‌, 
ஹவகஹாம8 - ஹம்வத்ஹமென்று பெயமர்கொண்டவன்‌, ஆதித்தன்‌ சம்வதீ 
வரமென்று பெயச்கொண்டபடியால்‌ அதிலிருக்கும்‌ பரமாத்மாவும்‌ அப்பெ 
யச்‌ லொண்டவனேன்று கருத்து, ௫சிடெ க) - சூரியனிட த்தில்‌, யஹஊஷ; - 
யாதொரு இந்த, ०+णए-१०७. 8 - பரமாத்மாவோ,; ஸ$ .. அவன்‌, வ௱தெஷீ - 
பரமபதத்திலிருப்பவன்‌, ஹூஹாகதா - ப்ரம்மனுக்கு அத்மா; அந்தச்‌ சூரிய 
இடைய ப்ரசங்‌கத்தால்‌ அன்னதானத்தைக்‌ கொண்டாடுநறெது மேல்‌, ரி 
அ - சூரியலானவன்‌, யா லி - எந்த, ஈமிவிூ -ரெணங்களால்‌, அவி. 
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கொளுத்துகிறானோ, -தரலீஃ _. அந்தக்கிரணங்களால்‌, வஐ-405 - மேகமா 
னது, வஷ.கி - பொழிகிறது, 40) - மேகத்தினால்‌, ஓஷயிவ.ந 
ஹ.அயூ - புல்‌ பூண்டு விருக்ஷங்கள்‌ வரஜாயலெ - உண்டாகின்றன, ஹை 
யிவ.நஹ._திலிூ - புல்‌ பூண்டு விருக்தங்களாலே, ௪னஃ - சாப்பாடானது 
லஹவ.தி உண்டாறெது, களெந அனனததால உராணா௦ ப்ராணன்‌ மி 
ஹாணெஃ - ப்ராணன்களாலே, ௨௦ - பலமும்‌, பெலெ.ந - பலத்தால்‌, 
அவ - தவமும்‌, வஹா - தவத்தால்‌, பா; லர-தெய்வபக்தியும்‌, (7, யொ - 
தெய்வபக்தியால்‌, செயொ - அதியும்‌ புத்தியும்‌, செய்யா - அறியும்‌ புத்தி 
யால்‌, 'நீஷா - கேட்குமறதிவும்‌, 2.நீஷபா - கேட்குமறிவால்‌, 26 - தியா 
னமும்‌, 2-நஹா - தியானத்தால்‌, ஸமாஞி - சரந்தியும்‌, ஸமா - சாக்தியி 
ஓலே, வி.௦ _ பகவான்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ரீதியும்‌, விக - ப்ரி இியினால்‌, 
ஸா.கிஃ - எண்ண மம்‌ ஹரா - எண்ணச்கால்‌ ஹார த இடைவிடாத 
கீனைப்பும்‌, ஹாரொண _ இடைவிடாத எண்ணத்தால்‌, விஜா.[௦- பார்த்த 
(2 காடொத்த அறிவும்‌ விஜபபெெ ந - பார்க்க தாடொத்த அறிவால்‌, 8 
நட + பரமாத்மாவை, வெடய தி - அறிகிறான்‌; ஸா 83 - ஆதலால்‌; ௫௦ - 
அன்ன த்தை, உ௨று _ கொடுத்தவன்‌, ஊதாரி - இந்த, ஹவ_பாணி-எல்லர 
வற்றையும்‌, ௨௨ரகி - கொடுக்கிறான்‌, களாக - அன்ன ததனலே, மூக 
நர௦ - ப்ராணிஃரூடைய, வய, £ணாூ-ப்ராணன்கள்‌, ஜவ.கி_உண்டரகின்றன, 
வாணெஃ -ப்ராணன்களாலே, 926 - மனதும்‌, ஹூ _. மனதினால்‌, 
७७५2 ॥ _50 - அ a ர்‌, விஜாநா8 _ அதிவினாலே, கந - அனமக்க ரூப 
மான, யொ. - உலகத்துக்குக்‌ காரணமான, ப आए - ப்ரம்மமும்‌, வோ 
வடுபெதெ - அடையப்பகேன் றன), ஹவாஹஊஷ-அரந்த இக்த, வாஷ்‌ 
பரமாத்மா, வயா - ஐர்அ வ்யூுமாக விருப்பவர்‌, உடலா தா - ப்ரகருதி 
காலம்‌ பத்தர்‌ முத்தர்‌ நித்தியர்‌ என்கிற ஐந்துக்கும்‌ ஆத்மாவானவர்‌, யெந.. 
யாதொரு பரமாத்ம ரவினாலே, வரபிவீவ 5 பூமியும்‌; கனரிக்ஷ்வு - காய 
மும்‌, ஒளு - சுவர்க்கமும்‌, gi - இக்குகளும்‌, குவாரா ई!७एव ५० 
முலத்திக்குகளும்‌, 2௨௨௦ - ந்த, ५०००-३० ५ எல்லாம்‌, வெ, £௮௦ - கோரக்‌ 
கப்பட்டது. ஹூூவெ - அக்கப்பரமாத்மாதானே, வஸவ.௦ - எல்லா, ௨8௦ - 
இந்த, ஜம& - உலகமுப்‌, ஹலு - அவனை, லூ ௧௦ - இறந்ததும்‌, ஹல. 
அவனே; லவ) - வரப்போறஅும்‌, விஜரவு கவ - அடைவதற்கிச்சை 
யுள்ளவர்களுக்குச்‌ சாதிக்கத்தக்கவனகைவும்‌, கஜா -௪த்தியத்தால்‌ அடைய 
சீதக்கவனும்‌; ஈயிஷாஃ - நித்யவிபூதியிலிருப்பவனும்‌, ui; லரஹ_௫,)௦-தெய்வ 
பக்தியுள்ளவனுக்குச்‌ சத்தியமாய்த்‌ தோற்றுஇறவனும்‌, ஹேஹாழு - காக்தி 
யுள்ளவலுமான வன்‌ , (ஹவ்‌ - அவனே), ௦ - அவனே, ஹவட | இக்த ப்ரீ 


௧௪௦ . தைத்திரயோபறிஷத்பாஷ்யம்‌. 


காரம்‌, ஹர - மனதினால்‌, ஹரூா - பக்தியினால்‌, வரிஷாக - உயர்ந்த, 
தவ - தவத்தினாலும்‌, ஜக - அதிந்து, விவாறு » இயானம்‌ செய்த 
வன்‌, ஐய - திரும்பவும்‌, 87-0) ९० - ஸம்சாரத்தை, பொவயா ஹி-அடை 
இிறநில்லை, அஹாச & ஆனதால்‌, வஊஹஷாட - இக்த, அவஹாஃ - தவங்களுக்‌ 
குள்‌, ரஹ - சரணாகதியை, க.கிறிக௦ + உத்தமமாக, ரூஹு௦ - சொல்‌ 
அகிறார்ஃ छा. 
வஹுரணெழா று | வ ரணெகூ3ஹிஹவயா தா | ம்‌ 
கிவி; கி | .9.5928090%०८७०७/) 9.9००-१००५-१४९-४७/०४७/७७/७७।०,) 
உ) ௩8 ரஉ௱ஹ2ிலக , 2ஹஉஉயா£8ம | ஹீடகாவமி வ; ஹணெகாச 
ஹஹஒ9_க)ா தர நவயகீடி த த ெஹொவபமிஷ&௦ ஜெவா நாம 
ஹயஹவவெிரலணொ2 ஹி£ர நதாவொ.கி.கஹா 88 வர ணாூ2 
ஹிகா.ந9ி.௧)ஃவ மிஷக | உகிஷ ஷவியெவகஉவாறொ _நஃவாக$ | 
#0४६४४9०क७००७४४ RSG NTO DONE 5055890807 8 சன 
igh ठ है ६-७९ ல்‌ 68 86०००8४॥ ஸ்மா # 0४ है x 5 பல்லு Kxine 
68 ०४५ लैछ' 39 858 48० छ्ुछ'हू०050०४छे 6 5 ५ 3987 % 09% 60 கனா 
ஷி बै3(०४8 ८ कवि ४०60-0५ 08 9९ 4५ லர கத்லி 6. i 
(ப “ ம்‌.) நியாசம்‌ என்அ சொல்லப்பட்ட ப்ரபத்தியின்‌ மந்திரத்தைச்‌ 
சொல்லுநறெது, வஸஙமணட) - வசுமுதலிய தேவர்களால்‌ தியானிக்கத் # 
கவனும்‌; விம - எங்கும்‌ பரவினவனுமாக, க்ஹி - ஆ றாய்‌ பராணெ - 
காரியம்‌ காரணம்‌ இவைகளின்‌ சேர்த்தியில்‌, ௧&௦ - की, ஹ௦ஃபா தா - சேர்த்து 
வைக்கிறவனாக, கஹி - அதிறாய்‌, வெல हु) வாராய்‌ ப்ரம்மமே, 6௦ - 
நீ, வியஸர& - எல்லாவற்றையும்‌ படைத்தவனாக, சி - ஆகிறாய்‌, ௯௦ - 
है, ஸர - சூரியனுக்கு; பெகஜொலா ௦ - தேஜஸ்ஸைக்‌ கொடுக்கிறவ 
னக, சுவி ஆகிறாய்‌, ௧&௦ - நீ, கமெ$ - அக்னிக்கு, வவெ-ரஉ௦ -.காக்தி 
யைக்‌ கொடுக்கறெவனாக; &ஹி - ஆகிறாய்‌, ௯௦ - நீ, வஉ,2ஹஃ - சந்திரனு 
க்கு, 9070६ #8-॥ 8- காந்தியைக்‌ கொடுக்நிறவனாக; का - ஆசிறாய்‌, உவ 
யா - சரணமடைகிறேம்‌, WJ ஹீ ச -வெகுநாளாகப்‌ பார்க்கப்பட்டவனாக, 
௯ஸி - ஆசிறொய்‌, 8ஹஸெ - பெரிய தாகிய, வ ஹணெ - ப்ர்மமான, கோ 
உன்பொருட்ட, உன்னை அடைவதற்காக உனனைப்பார்க்துச்‌ சரணமடைகி 
ழேன்‌ என்று கருத்து, ७0 4 ஓம எனறு, ௫.காந௦ - தன்னாத்மாவை, 
ய௦8 த - சேர்க்கக்கடவது, னெ கெ இதுதானே 2ஹொவபமிஷ௨ட்‌ है 
மகோபநிஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது, ஜெவா நா௦-தேவர்களுக்கும்‌; மஹ)" 
அதியவொண்ணாது, ய - எவன்‌, ஹஊவட - இந்தப்படி, வெ௨ - அதிகறானோே; 
(ஹ 6» அவன்‌), வேர்ஹண - ப்ரம்மத்தினுடைய; 9ஹிூா_ந௦ - விபூதியான 


நாறாயணவலி, कथाक 


னது: : கி Im » है + 
நிச்யலோகத்தை, கூவொ - அடைதநறோன்‌, ல்‌ ம்‌ ஆதலால்‌, வூஹ 
ணட ஃ ப்ரம்மத்தினுடைய, 2ஹி2ர 5० - பெருமையை, ஐ.கி- இர்தப்பழ, 


உவபமிஷ& - உபநிஷத்தான ௮, (ஹஹ - சொல்லுறெது). 


அஹெெவவீஉுஹஷெொயல ஹூாதாயஜரே ந 8 ५० ரவ கீணரீறிற 
ரறொவெகலிலொதா நி ஸஹி-வெஃமிவாஹ]உயயகவ$ காரூஐ 
௦) வபுஹவொ மிபா2யி. கர உ௯ிணொவாயவொ.காவ; ரணஉல௨ா தாவு 
கய EA நாவல 797, 75, 8४%9-)7०५५)५/५४ குஹா காய. 


ஸர தியவிஸ.கி.தஉவழுஹொ வா ந௦யஉ | 2 2-5 தஉுவஹஸ்கொயகி ஹு 
தூ) வவிம_த )கிஷடெதவஹஸ வரகமெஃ ரய வட சலாஹவநீ 
யொய2 ஹூவி2 ॥ ந _% 8३-०४ ஈகியஎஹாய$ா காத்‌ தலி ஹ்யொய்‌ 
சஹா .ப௦ வநா.த2ய)ஃ 4 ந௦ஐ-கா நிஸ்வ நா மிய கஹொரர பெர ட உி 
பவுண்‌ இாஹனளயெ கய 2 ஹாட்‌ வாக ரஹா கியெ छ தவ 
ஹெவபாஸபையாயெ ஹவிர்‌ விவ கிரா ஸடெதஹமணோஹ 
வவெஉஹஃவாஹண தசிஹக ஒயப்ணு கஉவலாய ஹத பெறா शो 
மிஸொ.௪ பெஹவட லிபா 5-58-.७./9) _% வரய க கெவா நாவை ஹி 
2 _50 அகாாரிகஹெுஹா ய) முத ப யொ௨க்திணை ப கி 
அரணா செ 2 ஹி2ர_5௦ மகா வட, ஹேலா ஜம ௨ 6 _ऊल्ना 99060 ஹூ 
ஈழவ, 8ொ 8-8 ஹிசா நள ஷர; ரஹணொலவிலா _நலஜிஜப.திசஹாச ப} 
ஹணொ व 29,097 ந2ாவொகி சஹா ய, ஹூணொ 8 ஹீ2ா நரி. .)-०७».ही 
ஷக& | உதிஷஷவ (பொஜிவவாபஸெ ०३: #&0 | 

உ.கிஷ 89-०४] ८०० १४६ ரவ, 
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௬௪௨ தைத்‌ திர்யோபறிஷத்பாஷ்யம்‌. 

(ப - ம்‌.) அடியில்‌ சொன்ன ப்ரகாரம்‌ ஆத்மாவாறெ அவிஸ்ஸைப்‌ பர 
மாத்மாவிட தீதில்‌ சேர்ப்பிக்கிறதாகிற யாகத்திற்கு வழற்கிவருறெ யாசத்‌ 
தின்‌ கருவிகளல்லாமல்‌ வேறு கருவிகளைச்‌ சொல்லி இந்த யாகத்தைப்‌ புகழு 
கிறது. அஹ) - அந்த, வவஃ “ முன்சொல்லியபடி, விஉஃஷூ - அதஜிந்தவ 
அடைய, த்‌) - யாகமான சரணாகதிக்கு, ௫.௧ா - ஆன்மாவானது, யூ 
84.50 ௪ யஜமானன்‌, படில - தெய்வபக்தியான த, வ.கீ - பத்ரி, एपाएए० - 
உடம்பு; ௨9௦ - விறகு; ௨௭௦ - மார்பு; வெக - அக்னி குண்டம்‌; லொச£ர நி- 
உடம்புமயிர்கள்‌; வஹி-2௦ - பரிஸ்தரணம்‌, ஸரிவா - குடுமி, வெ௨ூ - தர்ப்‌ 
பக்கட்‌டு, ஹரூய௦ - இருதயகமலமான அ, யவ - யூபஸ்‌ தம்பம்‌, ௧8௦ - 
ஆசையான ௮, (99 ०-० 5४५, 8.8) -௦-கோபமான அ, வப? £௦ - பசு; கவ 
ஆலோசிக்கிற அறிவு, ௬.ம3 _ கெறுப்பு, (மயி. கா ஹவ.. வலில ஹத 
ஐலா.மி கிமமாஷூ - என்கறெபடி ய, எல்லாவஸ்‌தவும்‌ அனுகூலக்களென்டிற 
அறிவு; உக்விணா _ தகதிணை, வா &-வாக்கான த; ஹொ கா-ஹேர,தாவென்டி 
தவன்‌, பேரண - ப்ராணனானத, உமா. கர ௫ சாமகானம்‌ பண்ணுதிற 
ருத்விக்‌, ஐக்ஷா௦ _ கண்‌; கயயத ௦ - அத்வர்யு என்கிற ருதீவிக்‌, 8.௩5 _ 
மனஅ, யேரஹா . ப்ரம்மாவென்கிற ருத்விக்‌, மெ £3௦. காது, கமீக पे 
அக்னீத்திரன்‌ என்கிற முத்விக்‌, யாவ& _ எவ்வளவு, ய; யத _ உயிருட 
னிருக்கறானோ, ஹா - ௮௮, தக்ஷா-இக்த்கைை, யச-யாதொன்றை; கபா வி. 
புசிக்கிரானே, யக. யாதொன்றை, வீஸ.கி - குடிக்றானோ, ௯. அத, 
எஹ)) - இந்த யாகத்திற்கு, ஸொஃகவா நட - சோமாசத்தை அருக்துறெது. 
8 த - விளையாடுடறான்‌, உ.கிய௫- என்கிறது யாதுஉண்டோ, -568- 0 का, 
உவ - உபஸத்‌ எனெ யாகம்‌, ஹஃஹா.கி _ செல்கிறான்‌, உவவி 
ஸர.கி- உட்காருறொன்‌, உதி - எழுக்திருக்கறொன்‌ , உ.கிய௫-என்கிறது 
யாது உண்டோ, ஹூ - அது, வ;வம.,)ஃ-ப்ரவர்க்யம்‌ என்றெ யாகம்‌, ய௯- 
யாதொரு; 8௩௨௦ - முகமோ, 8588 - அத; (9 ६००६५ 9 ५/6 _ ஆகவனீயமென்‌ 
திற அக்னி, கஹ)) - இவனுடைய; ய86 - யாதொரு, 8927-5० - அறிவோ, 
௯ - அதை, ஐஃஙஸஹொகி - ஹோமகஞுசெய்நிறான்‌; ஹாய௦ஃ - மாலையும்‌; 
வரா. - காலையும்‌, கி - சாப்பிடுகிறான்‌, உ.கியசி- என்றேது யாது உண்‌ 
டோ, 8 - அது; ஹறிய$ - சமித்துக்கள்‌, ஹாயஃ - மாலை, வர ஈ.த௦ காலை, 
8००) ०४ நஃ “ மத்தியானம்‌, உ.தியகி-என்கறெது யாது உண்டோ, நி-அந்த 
முன்று, ஹவ._நா_தி-மன்‌ அ சவனங்கள்‌, யெ - யாதொரு, கஹொராடெ , - 
பகலிரவுகளோ, ௧ - அவைகள்‌, 9-७५०-२७/७७ण-४ंआ०७छा _ தர்சம்‌ பூர்ணமா 
சம்‌ என்றெ விஷ்டிகள்‌: யெ - யாதொரு, ௯ய-8ரஹாய - பக்ஷங்களும்‌, 
ரஹா - மாதங்களுமோ 0-6 - அவைகள்‌: வா.த-ாஹறாமி - சதுர்‌ 


fo . कु के. 
கா£f ஈயணவளி க௪க 


மாஸ்யமென்கிற யாகங்கள்‌; யெ - யாதொரு, 8.5௧௦ _ ௬ுதுக்களோ, த - 
அவைகள்‌, வணுஸ௦ஃபொ _ பசுபக்தமென்பவைகள்‌, யெ - யாதொரு, ஹு 
வசஹஸராட - வருஷங்களோ, வரிவகூஹாா _ அவைகளினுட்பிரிவுகளோ, 
பெ . அவைகள்‌, சஹம_ணாட - அகர்க்கணமென்பவைகள்‌; ஹத _. 
இந்த, ஹத ,० - யாகமானத, ஹவடஃவெஒல௦ - எல்லாக்கைப்பொருளையும்‌ 
திணையாகக்கொண்ட து, யச! _ யாதொரு; ண - சாவே, அகிஃ அது, 
௬வஹாய 6 * அவபிருதமென்பது, ஊத - இது; ஜரா8ஃ - வயதுசென்‌ 
டூல்‌ முடிவதான, கூமிஹொ.; 0- அச்னிஹோசத்ரம்‌, ய - எவன, வ 
இந்த ப்ரகாரம்‌, விவா தியானம்‌ செய்கிறவன்‌, உஉ௰௰யடெ - உத்தராய 
ண த்தில்‌, வ; நீயெ - இறக்கிறானோ, (ஹூ - அவன்‌), 09-६० நாஜெவ-தேவ 
ர்கூடைய, 'ஹி2ா_ந௦ £ உலகத்தை; மகா - அடைக்து, சசி.கடஹெடு- 
சூரியனுடைய, ஹாயு8)௦ - சாயுஜய த்தை, ம.க - அடை றான்‌, ௫ய _. 
பிறகு, யஃ - எவன்‌, உகிணெ - தக்ஷிணயண த்தில்‌, வ;படெக - இறக்கி 
ரனே, வி.கரணாெவெ - பிதுர்க்களூடைய, 2ஹி2ர_ந௩௦-உலகத்தை, மசீவா- 
«१०००८... ७ ७73 ௩, ஹூ - சந்திரனுடைய, ஹாயா ஐ9)௦-சாயுஜ்யத்தை, மவ.தி- 
அடைகிறான்‌, வா.கீள ... இந்த ஹயா ஸொடூ - சூரியன்‌ சந்திரன்‌ 
இவர்களுடைய, 2ஹிூ8ா_நள ... உலகக்களை; விபாநு + அறிக்தவனான 7 
ஹைண ௦-ப்ரம்மதீநியானம்‌ செய்கிறவன்‌ , சலிஜய கி-அடைறொன்‌, _சஹாக 
அதில்‌ நின்றும்‌, வ த - ப்ரமமத்தினுடைய, 2ஹிூா நட - உலகத்தை, 
ரவொ.கி அடைகிறான்‌; ப 3 220 अक ணொச2ஹீிூா_ந8௦ ५ என முடி 
வீல்‌ இரட்டித்துச்‌ சொல்லுறது; உ.கி - இந்கப்படி, உவ .மிஷ ௪-உபநீஷத 
முடிர்தது என்னு கருத்து. 

இராமானுஜபாஷீயமும்‌ மத்வபாஷீயமும்‌ ஒற்றுமையா யிருக்தபடி. 


யால்‌ மத்வபாஷியம்‌ ப்ரத்தியேகமரய்‌ எழுதவிலலை, 


தைத்திர்யோபநிஷத்பாஷ்யம்‌ சம்பூரணம்‌: 
காரரயணவல்லி முடிக்தது. 





हि#४585868588868: 
के தபோ ய i நிஷத்‌ 


ஆ 

இது ருக்வேதத்தின்‌ உபநிஷத்து. ஆகையால்‌ “வா நவி” என்கிற 
மந்திரமே இதற்குச்‌ சாக்திபாடம்‌. 

ஐதரேயத்தின்‌ இரண்டாவது ஆரணத்தில்‌ காலு ஐந்து ஆறு அத்யரய 
க்கள்‌. இவ்வுபநிஷத்‌ துகள்‌ ஒன்று இரண்டு மூன்று அதீயாயமாய்ப்‌ படிக்கப்‌ 
படுகின்‌ றன. 

இதற்கு விசிஷ்டாத்வைதபாஷ்யம்‌ கிடையாது. சங்கரபாஷ்யார்த்தமும்‌ 
மத்வபாஷ்யார்த்தமும்‌ காட்டப்படுகின்‌ றன. 

மிட, ௫.தாவாஉ௨8கவ௱வா ம, சூவ்‌ சீ நா.) தின 58०, #४ 

ஹரக்ஷ.கலொகாணஸரஜாஐகி ர்க 








(ப்‌ - ம்‌.) wo - இப்போது காணப்பமி்‌ ஜகதீதான அ, கமெ; - ஜகத்‌ 
ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்னே, ஹஊச௯$ - ஒரு, .தாவாவபெவ.. பரப்ரம்மமே யாக 
வல்லவோ, ரூஹீச _. இருந்தது, ௪நடு8 - வேறு, கிஷ .. வ்யாபாரமுடை 
யதாவாவது வியாபாரமில்லாததாவது, கி ந. ஒன்றும்‌, -5 - இல்லாமலிரு 
ச்தது,; ஹூஃ-அந்தப்‌ பரப்ரம்மமானத; லொகரறு - உலகங்களை, ஹரஜா 
உதி - ஸ்ருஷ்டிக்க வேண்டுமென்‌ அ, णीए००७-क - நினைத்தது, 

(७०० - ஊா.) ஆப்தியும்‌ அதனமும்‌ அசனமும்‌ ஆச்மசப்தத்‌அச்கு அர்த்தம்‌, ஆப்தி 
யாவது ஜ்ஞானமும்‌ எல்லா விடங்களிலும்‌ வ்யாபரித்து ரிற்கையும்‌ தன்‌ நிலைமையாலும்‌ 
ஸ்புரணத்தாலும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ லயாடரிக்கை ய' கையாலே ஸர்வஜ்ஞமும்‌ உர்‌ யசக்‌ 
தியுமான தென்லச, அர்தமானது ஜகத்தை ஸம்ஹரிக்சை. அ,தனமாவது வஸ்து தேச 
கால பரீச்சேதமென்னும்‌ மூவகை ௮ளவுமில்லாசுவனென்சை. ஆகவே ஸம்ஸார சம்பந்த 
மற்றதும்‌ தோஷலேசமுமில்லா த தமான து ப்ரம்மமென்றசாயிற்று. பெயர்‌ ரூபம்‌ வியா 
பாரம்‌ இவைகளினால்‌ இப்போது பலவசையாகத்‌ தென்படும்‌ ஜகத்தானது முன்னே ப்ர 
ம்ம மொன்றாகவே யிருக்ததி. ழ்ச்சொன்ன நாமரூப கர்மபேதமில்லாதபோஅ ஆத்மா 
ஒன்றேயாக விரார்தது. ஜலம்‌ ஒன்றே இரை சுழி அலை என்னும்‌ பலபெயர்களினால்‌ 
அனேகம்‌ பொருளாகத்‌ தென்பட்டாலும்‌ திரயோசரிச்தலால்‌ ஜலமொன்றேயாக அறியப்‌ 
படுவதுபோல வெளித்தோற்றத்திற்குப்‌ பலவகையாகத்‌ தென்பட்டபோதிலும்‌ கன்றாய்‌ 
யோசிக்குமிடத்‌.௫ ப்ரம்மமொன்றே யென்று தெளிவாய்‌ விளங்கும்‌. ஸால்ச்ய மதசஸ்தர்‌ 
சொல்லுஇறபடி ப்ரருதியாவ அ தார்க்கிகர்கள்‌ சொல்லுகிறபழி. பரமாணுக்சளாவது வே 
றெந்த வஸ்துக்களால து இல்லை, '£அபாணிபாதோஜவனொக்றாஹீதா?? என்சையாலே 
கீரசரணாதி அவயவங்களும்‌ சரீரமும்‌ இல்லா தருக தம்‌ ப்ரம்மம்‌ ஸர்வஜ்ஞுஸ்வபாவமாகை 
யாலே ஜத்ஸ்ருஷ்டி செய்ய நினைக்கத்‌ தடையில்லையென்‌ றுகொள்ச, ப்ராணிகள்‌ கர்ம 
பலத்தை அனுபவிக்கும்பொருட்டி ஜலம்‌ முதலியவைகளை ஸ்ருஷ்டிக்க நினைத்தது. 

ஹடசாஜூலொ கா நஹ क २०० ७70 வி ற£ாஸவொஉகொஉலவ! 
ரொணரிவஷபள$ வய, அஷாஉவரிக்ஷ ௦ சீ வயவே, யிவீ£ரொயரலயவா, 

9 
தாசூவஃ [௨] 
| . இப்‌ e - கடம்‌ ©. 

(ப்‌-பாஃம்‌.) (இப்பட நினைத்து) ஹூ-அக்த ப்ரம்மமான த, ௫௦ல௦-- ஐல 

மென் அம்‌, 8[0 வி9-- ஆகாசமென்‌ அம்‌, ௦-பூமியென்அம்‌, சூவல-பர்தர்ன. 


ध्य ஐதரேயோப்நிஷத்‌: 


லோகங்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட, உ3ரறு-இக்த, லொகாறு-உலகல்களை, 
: . 6 He உட்‌ . ) ५ (0) ५ ५ 
சுஹ]8.த - படைத்தது; ௨௦௧௦2௦ - இங்கு அம்பச்‌ சப்தத்தால சொல்லப்‌ 
பட்ட லோகங்கள்‌, விவவறொெொண ஃ தேவலோகத்திற்கு மேலிருக்கின்றன. 
ஸ்வர்க்லோகத்திற்கு மேல்பட்ட மஹர்லோகம்‌ ஜூ2னாலோகம்‌ தபோலோ 
கம்‌ ஸத்யலோகம்‌ இஃவகள்‌ இங்கு அம்பச்சப்தத்தால்‌ சொல்லப்படூன்‌்றன 
வென்று கருத்து. இவ்வமபோலலாக த்திற்கு, 20)67௦ - தயுலொகமானனு 
வ, கீஷா - ஆச்ரயம, கணா க%்௦ 7 அக்தரிக்ிலாஎமான து, 30 ஐய$-மரிடி 
சப்தத்தால்‌ சொல்லப்ப6கிறது, வூயிவீ - பூலோகமான த, £2 - மஈரமெ 
2 ரல்லப்பட்கி 2 I ங்கள்‌, கயஹஸாக - ப கு அப 
ன்று சொல்லப்படகிறது, யா - எந்த உலகங்கள்‌, சயஹா பூமிக்குக்கிழ்‌ 
. . 9 9 5 » . » न 
இருக்கின்றன வெ; அா௦- அவை, கவ - அப்சபதத்தால்‌ சொல்லப்படு 
தன்றன. 
ஹூ[ர௦கஷ ததெநுலொகாதஷொ குவா லா ஹரா உகிஹோ உ ௨ ) 
[3 
ஹவவப-ஏரகுஷஹூ 8] அர ப |! . 
2 2 9 ६ க்‌ 6 i ५४ 3 g 
(ப்‌ ல ம்‌,) ௨8. ; சத, சொகாூ - உலகங்கள்‌, (ஸம 6०-७० (७०५ 
டக்கப்பட்டன மவ, லொகவாடஉட 9 + இவ்வுலகங்களைல்‌ காப்பாத்றுகிறவர்‌ 
களை, ஹஜ  படைக்பக்கடவேனல்லவர, கி - ஏ ன்‌, ஹூ-அந்த 
அக்‌ a) . रथ न ४६.५ 7४ १ 
ப்ரம்மம; ०7०5 -के - நினைத்தது, ஹூ அந்த பர்ம்மமானது, ४१) जाओ - 
ஜலங்‌ களினின்ன 20. வாகஷஃ - புருதாகார தேஹ்முடைய ஒன்றை, 
ஹூ). - எடுத்து, க8துப& - பஞ்சபூதங்கள்‌ ஒன்னக்கொன்று சே 
ரும்‌ பெருஞ்‌ சேர்க்கையுடன்‌ சேர்த்தான்‌, 


(ஸர? - ஹா.) ப்ராணிசள்‌ கர்மபல களை அணுடவிசு இட மாச காலுவகை உலகள்‌ 


களைப்‌ படைத்த பின்பு பரம்மமானது இங்வலசக்சள்‌ ரகசி ல்‌ வாரார்‌ சால நாசமாய்‌ 
விசிமாகையால்‌ லோகபாலகைர்சனளை ஸ்ருஷ்மசசடேஸ்‌ பென்று நனைத்து ஜலம்‌ வீய 
CF சீ ஐ மேத 

பச பூசங்சளினின்‌றும்‌ தலை முதலிய உறட்புச்களாடே கூடிய விராட்புருஷனை 

பூமியிலிருர ௮ மண்ணெயெடுட இச்‌ குயவன்‌ டரனை முதலியன செய்வஅபோல ஸ்ருஷ்மு 
நீதித்‌ தன்னல யத்தேடு சேர்த்த வைத்தது, 

னஃ) )) அவ _கஹ ரஜிவ்‌ வ )3வஃநிர 28. தயயாணலீுஃவாடா 

« 
ாஙொஉயமிாஹிகெ மிரலூகெகா௦நாஹிகால வ; ரண ப்ரா 
ஊாஓ௱ய-ப[0 ८०) बट. कीए கம்‌ கெ ) அரன்‌ க்ஷிம ாவக்ஷ்‌ ०५०० ஷ்‌ 9ி.அ 7° ௯ 
ளில்‌ T ரவா 0) ४० ॥ गए 
जगा நிர 25908. .] -&7० கணபாகபா௦ ७) ४ க, ராக; ரலி ஹர ஷி 
ஒழிக வொஷதொகர நிலொர ஐ)ஓஷயிவ நஹஸ_தயொ ஹாஉய௦ மிய லி). 


ஈம 7 हि பத பப ப ங்கு மில रे தநராலர கவாபமொல௨ 


I வர நர.) ிற்உ) கயி பாட்‌ பெசொரறெகஸகுவு el 


(ப்‌-பா-ம்‌.) அந்த ப்ரம்மமான இ, -௦-அச்த விராட்புருஷனைக்குறித்து, 
கல ஏ.சி - ஸங்கல்பித்தது, கலிதவஹ) -ஸங்கல்பிக்கப்பட்ட, அவ்‌ 
அந்த விசா்புருகனுக்கு, கிணடயயா. - பக்றியின்‌ முட்டைபோல, 8௦2 
முகமானது; ; மிர 209 06% “ தோன்றிய அ: முகர்காரமாகரு ஒவிவாமுண்டர்‌ 


2 पल जज 


ருதற்கண்டம்‌: छः 
யிற்ற்‌, வாச _ அம்முகத்தினின்‌ அம்‌, வாகி | வாக்கு உண்டாயிற்று, - 
வால - வாக்குக்கு, ௪3 * அக்னியான து அதிஷ்டான தேவதை வாக்கின்‌ 
அதிஷ்டான தேவதையான அக்னிமென்னம்‌ லேரகபாலன்‌ வாக்கனின்‌ அம்‌ 
தோன்தினான்‌ என்‌ அமபொருள்‌, நாஹிகெ முக்குகள்‌ மில செப தா. 
தோன்றின, காஹிகா லா - அம்மக்குகளில்‌ நின்றும்‌, ६ | 76590 - க்ரா 
ணேக்திரியமும்‌, வராணாக - அந்த க்ராணேதிரியத்தினின்‌ அம்‌, வாய . 
அதன்‌ அடிஷ்டான தெவதையும்‌ லொகபாலகனுமான வாயுவும்‌ தொன்றின, 
கக்ஷிணி - கண்கள்‌; நிர லிலெடு தா 





_—, ககதிலபுா௦ - கண்களினின்‌ 
पक 9 (८8 ०४ ८: . ஷூ 0 डे ப 2 
அம்‌, ஐக்ஷு3 | சேத்ரேர்திரியமும்‌, உகு ௦-நேத்ரேந்திரியத்தினின்‌ அம்‌! 

நிக 3 ல்‌ அல்கா தவ்வி வில்‌ . . 
४3 २२ “ அதன்‌ जकजध राजा தெவனைதையும்‌ லோகபாலகனுமான சூர்யனும்‌ 


. > - IT = \ Tr 
உண்டாயீள, க்ணஃள - காதுகள்‌, அக மெ) தா 





கணா லால 
अंक की த ர்‌ मठ ர்கிரியாமம்‌ a ப 
காதுகளினின்‌ அம்‌, பெ ா8;௦- ஸ்ரவணைந்தரியமும்‌, व ாஜ-ஃ்ரவ 
ல்‌ न ta Hi 0 डर ஸ்‌ pe ழ்‌ 
ணேர்திரியத்தனின்‌ அம்‌; ஒப0௦ - அதன்‌ அதிஷ்டான தெவலையான திக்கு 
களும்‌ உண்டாபீன, ம்‌ - தோலானது, நிறல ——, தவ? அந்த 
& . . . உல்‌ डे . mes 09 = 
த்வக்க3 திரிய ர்தினின்‌ அம்‌ வொகாநி. உரோமங்ககும்‌; லொட) - அந்த 
0 " - पु २2 छः . As 
உரோமறங்கன்னின்‌ நும்‌, ஒஷஃலவ லய த அவைகளின்‌ அதவடான தே 
x . ४ A * ய नि 3 
வதைகளான தஷதி ரூம வனஸ்பதுகரும்‌ தொன்தின; வாஒயஃஅக்தக்‌ கர 
ணத்தின்‌ அதிஷ்டான மான ரதயமான த: நிகம்‌ ஒழ) ல யா சீ. 
வீ - «| ६ ६0 . ) 7 ணமு ’ & 0 2५ ச 2 - 
அவ்விருதயத்தினின் ௮ம்‌; 85௦-௮ ந்தக்கராணமும்‌, ஹூ மனதை மும்‌, 





[2 . ன த: 50 हे LO ன , (83 oo $e 
வர, - அதன்‌ அதிஷ்டான கெவதைமயான சர்தானும்‌ தோன்றினார்கள்‌, 
५0 » ४5 हे ந ५ 
-5ि4<%9 - காபி ரந்திரமானனு, மிக ௨3 ௧ 
& ० 


०] i . ५ / 5०: पं न - 
யாம - பாம வன்‌ அம்‌ இக்திரியமும, (தமும்‌) கவா ரா. அவ்வபா 





0 हि 4 
,; நால நாடிபீனின்‌ அம்‌, 


னத்தினின்‌ றும்‌, எர 6 - அகன்‌ அதிஷ்டான தேவதையான மிருத்தியு 
வும்‌ மதான்றின, ७४५७० - புருஜஸீஃமான குஹயமன ௮, உட 
_———, ஸபிபமாக « அவ்வாண்னாறி பீனன்றும்‌, ரெ ரேதஸ்ஸடன்கூடிய ४ 

ப] MN 9 Q த 9 . Rn oN ne " 0 - 
குஹ்ய இந்திரிய மும்‌, [யவ - அவ்வீக்தரிய த்தனின்‌ ௮ம்‌, உ௦-அதன்‌ 
அதிவ்டான தேவதையான தலமும்‌ தோன்றின, 


(8 - ஹா.) ப்ரளயகாலத்தில்‌ லஷ்மியொட்கூட, காராமணன்‌ ஒருவனே யீரார்‌ 
தார்‌, எக்காலத்திலும்‌ எக்கும்‌ டரர்சகுணங்களையுடைய௰ ராசையால்‌ அலர்‌ ஆச்ம வே 
னற ச்றுதிகளில சொல்லபடட்டார்‌. சாலசீசாலும்‌ குகாத்தாலும்‌ இல்வுலச மனை தததி. 
கும்‌ முன்பே அஸைகளுஃகு முசன்மையரஙிருட்பலர்‌. கரே லக்ஷம்‌. அவருடன்‌ கூடவே 
இருடபவளாயினும்‌ குகரத்தினல்‌ை அலருக்குச்‌ குறைக்கவளாதலாதும்‌ வீவ்க்கு 

தேயையாசையாலும்‌ முனனிருந்கதாசவால்து மேல்லமமாயீரார்சதாசலா ௦௫ சோ 
ல்லவிடமில்லை. ப்ரம்மாலாவ த ெனாவது மற்ற ல்யாபாரமுடைய எர்த உஸ்துவாயது 
இல்லை, ப்ரம்மா கென்‌ முசலிய பத்த ஜீவர்சள்‌ தூங்குஉ ககாலும்‌ கீத்ய மச தர்சளும்‌. 
லக்ஷ்மியும்‌ தூங்காமலவிருக்தா லும்‌ பராினர்சளாதலீனாலும்‌ ९१270 वका 0 60 (6 ன ढक 
வாமீன்‌ ஜ்ஞானனான காரணவஸ்‌ ௮. அவனல்லத ஸ்வசச்தீர குணசாலீகள்‌ யாக்கி லே 
சம்யாூி பதசாதீனமான தன த்நினாலே போஜனாதிகள்‌ செய்து வச தா: லும்‌. ௮௨௮ சனலச 

னன்று சொல்லப்பவேனா, அதிபேல லீஷ்தமியும்‌ கித்ய முச்தம்களூம்‌ புரா னர்கள்‌ 
சையர்லே 'இருர்‌ திம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ போலவே. அச்சப்‌ பகவான்‌ உலகங்களையும்‌ வேசக்‌ 


டது ஐதரேயேர்ப்நிக்தத்‌. 
பாலர்களையும்‌ தேவதைகளையும்‌ ஜடலோகங்களையும்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கவேண்டமென்று இச்‌ 
[8,877 ; 
தஅாண_தாகெவ.கா௦ ஹர்ஷ வாசுஹிறு2ஹ_த)ண-வெவர; வ.சு 
80௦ நாயா விவாஹா 90 )ர8நவா 8-6 தாஹ ந ;வஞாய_த நந வ; 
; 5 ப} ப J 
87 6 ஹியவிறவ, கிஷி_தாகஷ2ாெ.கி न] 

(ப்‌-ப7-ம்‌,) ஹரஷாட-ஸ்‌ ௬ுஷ்டிக்கப்பட்ட, தாணட_கா? - அந்த இந்த? 
கெவ._சா8 - அக்னி முதலிய தேவர்கள்‌; கஹிற - இர்த; ஹைதி பெரி 
தான, கண-ஃவெ - ஸம்ஸார ஸமுச்திரத்தில்‌, ப௱ாவ..அறு - விழுந்தார்கள்‌, 
௧௦ -+ இவைகளை உண்டாகக்‌ காரணமாயிருந்த முதல்‌ புருஷ பிண்டத்தை, 
சுஸ.நாயாவிவாவஹாலடா௦ - பசிதாகங்களேரடு, ௭நாவஐ ௯ - கூட்டிவை 
த்தான்‌; யஹிலு - எந்த ஸ்தானத்தில்‌, ய, கிஷி_தாூ - இருகந்தவர்களாய்‌, 
०३९5० - அன்னத்தை, ௯௨8 . புஜீப்பேோமோ அப்படிப்பட்ட, ரூய_த_ந௦ . 
ஸ்தானத்தை, ௩6 - எங்களுக்கு, வ; ஜா நிஹி - ஏற்படுத்திக்‌ கொடுக்கவே 
ண்டும்‌, உ.கி- என்று, கா “இப்படிப்‌ பசிதாகங்களாலே பீடிக்கப்பட்டவர்‌ 
கள்‌, ஹஊ.ந௦ + இந்தக்‌ காரணபுருஷனை, ௪ வறு - கேட்டார்கள்‌. 

சாமெ மாரே நய கரக; வள ெெடெநாஉய8லு 8 9 தா ஊரா 
உபா நய_தா வை ०६/७5५ ெவெடபெொஉய2லசி.கி ॥௨॥ 
வ 5 

(ப்‌ - ம.) இப்படிப்பட்ட ஈச்வரன்‌; தரல) அவர்களின்‌ பொருட்டு, 
4070 - பசுவை, (3 நயசி - காட்டினார்‌, ௩௦ - எங்களுக்கு, 4१४५० ஃ இப்பசு, 
நாஉ௦வெ - போதரதல்லவா, ஐ.கி - என்று, _தா6-அவர்சள்‌, கவ வற. 
சொன்னார்கள்‌, தரல) - அவர்களின்‌ பொருட்‌, ௪௦ - குதிரையை, 
.ய& - காட்டினார்‌, ந - எங்களுக்கு; 5५०० - இர்தக்‌ குதிரை, நா 
(0७० - போதாதல்லவரா; ४० की - என்று, -588 - அவர்கள்‌, சுஸவ;ஃவநு-சொ 
ன்னார்கள்‌. 

(७०० ௪ ஹா.) தம்‌, 6५६५५. தேஹஸ்ருஷ்டி சொல்லப்படுநிறது. பசுவின்‌ ஆசார 
'மும்‌ குதிரையின்‌ ஆகாரமும்‌ அந்த ஜலங்களினின்‌ றும்‌ முன்போல்‌ பிண்டமாகச்‌ சேர்த்‌ 
தெடுத்துக்‌ கட்டியாச்கிக்‌ காட்டப்பட்டன. கோவிற்கு மேல்பல்லில்லேயாகையால்‌ அறு 
கம்‌ புல்முதலியவைகளை வேர்பிுங்கச்‌ சாத்தியயில்லையென்‌ றும்‌ குதிரைக்கு இரண்வெரி 
சைப்‌ பற்கள்‌ இருர்தாலும்‌ விவேகமின்மையால்‌ அயோக்யமென்றும்‌ தள்ளிவிட்டபடி, 
தரல வேமோ நய கதா க அவறு ஹூு௯ அலஸைடெச கிவ 
ரஷெொவாவஹஃகர -கீ௦ தரகு வீஉடிமாய_க நவ; &)/०9 6 » || 

(८४-४७ ) தரல) - அவர்களின்‌ பொருட்டு, வஏாஃஃஷஃ - புருஷனை, 
சூ.நய& - காட்டினார்‌. ஹு௧].8௦ - ஈன்றாகச்‌ செய்யப்பட்டது; ஸதி - ௪ட்‌ 
தோஷம்‌, உகி - என்று, அா$ - அந்தத்‌ தேவதைகள்‌; கபைவலு - சொன்‌ 
ஞர்கள்‌ ஆகையாலே, வ்வஷெவாவ - புருஷனை, ஹு௯-கீ௦ஹ-க்ருதீ 
மென்‌ அ சொல்லப்படுநறொன்‌; யமாய._த.ந௦ “ உங்கள்‌ கார்யத்துக்குரிய ஸ்தா. 
னற்களில்‌, வ,விமா.ச ஃ ப்ரவேரியுங்கள்‌, உதி - என்று, அா8 - அச்தத்தே 
வதையைச்‌ குறித்து, கஷ்டவீச! - ஈச்னரன்‌ செர்ன்னான்‌? 


மூதற்கண்டம்‌. இ 


(७०० = 2४7०) தம்‌, இப்படியே ஒல்வொன்றாய்க்‌ காட்டப்பட்ட -திர்மக்‌ தேகல்சு. 
ளெல்லாம்‌ தீள்ளப்பட்ட பின்பு விராட்புரு சேஹம்போன்ற புருஷதேகம்‌ காட்டப்ப 
ட்டது. அதைப்பார்த்து அவர்கள்‌ ஸஃ௦க்ருதமென்‌றதனால்‌ புருஷனே ஸஃக்றாதமென்ன 
ப்படுகறொன்‌. எல்லாப்புண்ய கர்மங்களுக்கும்‌ ஹேதவென்ப.த அல்லது தானே தன்மா 
யையால்‌ ஆத்மாவினால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட தென்பது ஸஃக்ருதமென்பதின்‌ அர்த்தம்‌. 
எல்லாருக்கும்‌ ஸ்வயோரியில்‌ ப்ரீ தியாகையால்‌ இவர்கள்‌ இதை அங்கேரித்தார்களேன்று 
கினைத்‌து உங்கள்‌ காரியத்‌ துக்குரிய ஸ்தானத்தைச்‌ சேருங்கள்‌ என்றான்‌. அக்னிக்கு வா 
ர்த்தைச்‌ சொல்வது காரியம்‌ அதற்குரிய ஸ்தானம்‌ முகம்‌ இப்படியே எங்கும்‌ கண்டு 
கொள்வது. 

௫.மிவர மகாவ வாவிஙகிவாயஃவே ரணொல௫ஙவா நாவஹிகெ 

அ ல ~~ 7 
உராவியஓாதி சரிக்க தாஉகா கவிணீவ;ாவிமிகிபபொ, £௧௦ 
லூகா கண-ளவ;ாவிகஷொ ஷயிவ ஹீ யொலொ௫ூா.நிமூ கார கூவ 
உசவிம ன 8 நாலகிகயா ஹாய்‌ 76907 98 87_தழவாடபெநொ 
ஊூகா நாலிவ; ாவிரஷாவொரெடெதா லூ கூரி ५००७); 7६१ லு | 

(ப்‌ - ம்‌.) மி 8 - வாக்கின்‌ அபிமானியான அக்னியான து; வாக - 
வாக்காக, ஊூக்யா - ஆதி, ௩0௦ - தன்‌ ஸ்தானமாக முகத்தை, வர விஸச- 
ப்ரவேரித்தது; ௫98ி_௧,)௦ - முக்த ராபிமானியான சூர்யன்‌, வக. 
கண்ணா, ௬க்ஷிணி - நேத்ரஸ்‌ தானங்களை, வராவிய௯ ; ஜிய - ச்ரோத்‌ 
ராபிமானிகளான திக்குகள்‌, மெ ராலே - காதுகளாக, கண-ள- 
ச்ரோத்ரேந்த்ரிய ஸ்தான த்தை, வராலிமநு த ஒஷயிவ_நஹ_சய5 मर 
ஓஷதியும்‌ வனஸ்பதிகளும்‌ (லோமாபிமானியானவை), மொசா நிலவா - 








மயிர்களாூ, கூல௦ - அவைகளின்‌ ஸ்‌ தானமான த்வக்கிர்த்ரியத்தை, உடரவி 
ய்ய 
மாஇ, ஹஒய௦ - இதயத்தை; வராவிம ௧, 37-கீ 6 - அபானாபிமானி 
யான மிருத்யு, கவரடெொொலூகர - அபானமா8, நாக - நாபியை, வரா 
விஸ௪ 
ஸ்ஸாட, ஸிபம௦ - குஹ்யத்தை, ராவி : 





» ௩,26 - மனோபிமானியான சந்த்ரன்‌, 2 நாலூகோ - மன 





3 இவ - ரேதோபிமானியான ஜலக்கள்‌, ரெடெகாலஃகா-ரேத 





है (படு - ஹா.) தம்‌. சேனாதிகாரிகள்‌ அரசன்‌ ஆஞ்ஞையின்படி ஈகரத்தில்‌ ப்ரவேடி 
ப்பதுபோலே ஸர்வேச்வரன்‌ அஞ்ஞையின்படி அதன்‌ அதன்‌ அபிமானிகளான அந்தம்தத்‌ 
சேவதைகள்‌,; தட்‌ தம்‌ காரணருபங்களைக்கொண்டு தங்கள்‌ உத்பத்தி ஸ்தானத்தை 
அடைந்தார்கள்‌, 
அஹ நாயாவிவரஸெகஸ 8_தா£ரவா ००१) 7४५.) வ, ஜா.மீஹீ_திஸ 
பெ கவை வீலெகரவெவவா௦ செவ_தாஹாலஜாதெ) தாஹா மிநளெக 
wd வ 


ரொ கிசலரகிபஸெிகபிஸெி வஜெவ_தாபெயெஹலிம- ரஹி பலா 
கி.நரவெவாஸடிர ப நரயாவிவாஙெலவ.த௦ | 


(ய - ம.) இப்படித்‌ தேவதைகள்‌ தம்தம்‌ ஸ்‌ தானங்களில்‌ நின்ற பிறகு . 
இடமில்லசதிருக்த, கஸு.நரயாவிவரவெ - பசியும்‌ தாகமும்‌; கவா ஹால்‌ 
எக்களூக்கு, சபிூஜா.மீகமி - இடம்‌ ஏத்படக்கிச்‌ கொடுக்கவேண்ம்‌: 


௬ ஐதசேயொபறிஷத்‌, 

४ की - என்று, அஃ அர்த ஈச்வரனை, ' சபை की क्ा0 - சேட்டதுகள்‌, வா௦ - 
உங்களை, ஊண._.காவஹு கசகெவ_கரஹ - இந்தத்‌ தெவ்‌ டத்திலேயே, கூல்‌ 
ஜா - பிரிச்து இருக்கச்‌ செய்கி றன்‌, ஹ_தாஹு - இத தவதைகளிடத்‌ 
திலே, ஹா.மிநள - பாகமுடையவர்களாக கரொி - செய்கிறேன்‌, ஐ.கி- 

3 
என்று, ६४०३ - அந்த எச்வரன்‌, பது அக்தப்‌ பரிதாய்றி௫ளைக்‌ குறித்து, 
கவர வில. சொன்னார்‌, அல்லு - அகையால்‌, ४५७0 ०७2 (:% ०0820.) 90 - 
5 Q “~~ ” A न 

யாதாமொரு எர்த, லெவகாமெய _ தவனதைபின்‌ பொருட்டு 2०७) 
ஹ்விஸ்ஸானஅு, மரஹ ரத - தரகிக்கப்பகிெற கொ, கூஹுா௦ - 206 ,&,# 
தெவனதை இடத்தில்‌, ௫பாநாயாவியாஙவெ .. பயம்‌ காகமும்‌, லாமிந)ர 


0 
வெவ- பாகமுடையனவாடவே, ஹூவ_௦ - அலனைறன. 


(பூர - ஹா.) தம்‌ஃ நீங்கள்‌ தர்மமாரையாலே சேசனலிம்‌ பக்சமின்றிட்டோஜனதி 
சள்‌ கிடையாதாசையால்‌ வ்யஷ்டி சேஹ்சதர்கவான அதச்யாத்மமேன்னும்‌ ப ச௨லதசளி 
டத்திலும்‌, மைஷ்டியான விராட்சேறத்‌ிலள்ள அநிசெ௰ச மெல்லும்‌ அர்ியாதிதே 
வசைசளனிடத் சிலம்‌ பிரித்து இருச்கச்செய்கிறன்‌., செவசைசளிடச் தில்‌ பாசம்‌எ.௮க்சச்‌ 
சாச்கியமில்லே யாகையால்‌ சகேலலசகனின்‌ கம்சச்சால்‌ பாசமசெய்து லைக்‌ ஜின்‌, 
எந்தத்‌ சேவதையீன்‌ பாகம்‌ எககெ ர்தப்‌ பாகதச்கல்‌ உங்கறாக்கு அம்சம்‌ சொடுக்கி 
றேன்‌ என்று ஸ்ரு.டியின்‌ முதலிய ஈச்வரன்‌ ஸங்கல்டீசசசனல்‌ உலை லெகொல 
த்தில்‌ இச்த்ரிய தேலதைகரைச்‌ கார்யான்‌ மு௫மாசஎவல சம है 60780 5 நில்‌ த தில்லாமை 
बराक] உபசாந்தியுமாமீறாசுச ௫௫. அசவெஹவில்ஸீலை தெலதாத்ருப்‌ २ உண்டால்‌ 
அசனாயாபியாஸைகளும்‌ தீருப்தியடர்‌ ௫ உபசாக்தியுண்டாதிற சென்‌ சரத்து, 












ஹஃர௦க்்்பெகெெ நஅலொகாபாகொகவாலாபாஞ லவ] ரசி |௪॥ 
£ப்- ம்‌.) உ - இக்க, லொகாபற + லோகங்களும்‌, மொகவாலர பா. 
* கப்கள்‌ -22 हट அ 
லோகபாலகர்களும்‌, [ஹர்ஷா ந - ஸ்ருஷ்கச்கப்பட்டார்‌எளல்லவா, வ 
820) - இவர்களின்‌ பொருட்டு, ௫ணஃ - அன்னச்னத, ஹுடுறே - ஸ்ருஷ்‌ 
டிக்கிறேன்‌, ஐ.கி - என்‌, ஹூ - அந்த ஈச்வரன்‌. ० -कक के - நினைத்தது, 


{uo * ர ) சம்‌. லோசங்களையம்‌ லோப லகர களை பம்‌ ஸ்ர ழு சிப்‌ பகிதிரக ஙி 
களோடும்‌ சேர்ச்கு லைத்தோம்‌. அன்னமீல்லாமல்‌ இவர்சள்‌ நீலைபெ வது அசக்யமா 
கையால்‌ இவர்ச்குரிய உண அவ உண்டாச் கவேண்டிமென ஈச்வரன்‌ நீனேச்தான்‌ லோக 
தீதிலும்‌ அரசன்‌ தானேஸ்வதம்த்ரனாய்‌ ரிசாஹாதச்ரஹ்ர்‌சளைச்‌ செய்வதால்‌ ஸர்வேச்வ 
மனான ப்ரம்மமும்‌ ஸ்வதர்த்ரமாசவே நிச்ரதஹறாறுகரங்களைச்‌ செய்றெ த. 

ஸெரஉவோஃஹ )-தவ௫.தாஹெழாஉ லி.கவ ஈலெ तौर #७-७ी-8ए 8॥0/ 


சகயாவெஹா௫2௫ ७ी. 00887: தரளுஃவகவெ.க 58 ॥2. || 
(ப்‌ - ம்‌.) ens - அந்த ஈச்வரன்‌, ௬௨ ஃ தலங்களை, 48920) கவச - 
கபித்தான்‌, இவற்றினின்‌ அம்‌ மனுகதயர்களுக்‌ காஹாரமாதிய தான்யங்‌ ளெ 
ன்அம்‌ ஸ்தாவரமான அன்னமும்‌ பூனை முதலானவைகளுக்‌ காஹாரமா யெ 
அக்துக்களென்னும்‌ சரான்னமும்‌ உண்டாகட்டுமென்று ஸங்கல்பித்தான்‌, 
எலி.கவால,)8 தபிக்கப்பட்ட, அஹூ - அந்த ஜலங்களினின்அும்‌, 89 
அி8 - கனமான ரூபதீதோடு ப்ராணாதாரமான சராசர ரூபானனமானது, 
கஈஜரய-த'- உண்டாயிற்று, பரஹாஹவ20 தி ;8-எர்த அச்த முர்த்தி ௭80 
யச - உண்டரமிற்றோ, फेम + அது; சுணிகெ- அன்னமே அல்லவூர! 


முதற்கண்டம்‌. जग 

(ஸூ - ஹா. தம்‌. இக்கு ஜலமென்றது பஞ்சபூதங்களையம 
அத லிஹஷே ०-5९-%[ए7 हूं. தழ்கிவாவகி_ தாவர கிக்க 
ஞாம்கொலாவா ஹீ த-௦ ஹெல நஉரவாஉப௰ ஹெ ப£உவிவரெ 

ஹர. ிகெவாள2 ௨௫ [௩] 

பாம்‌) தத - அங்கு அர்த அன்னமானது, சஜிஸாஷ ० த 
லோகபாலகர்களுக்‌செதிராக அனுப்பப்பட்டதாய்‌, ௧௨8 - கூச்சலீட்டக்கொ 
ண்டு, வரா ... இருப்புமுகமாய்‌, का की - அவர்களை விட்டூ கஜிவாஸச௫ .. 
ஓடிவிட நினைத்தது, இவ்விதமான அன்னத்தின்‌ அபிப்பிராயத்தை அறிந்து 
கொண்ட லோகதால ஸழகமானது, அஜ - அர்த அன்னத்தை, வாலா .. 
வாக்கினாலே, कः की ६0 कक 88 - சரக த்துக்கொள்ள'வேண்டுமென்று நீனைத்து, 
அச - அதை, வாவா - வாக்கினால்‌, 2; வ்நீ த - இரகிக்க, நாலக ரக 
ஸமர்த்தமாகவில்லை, ஹூ - அந்த லோநபால ஸங்காதமானது, வத 2. 
இந்த அன்ன த்தை, வாவா  வரக்கினுல, 4०३७७ २६ ७ பஷ ,)௪2- இரகிக்கு 
மானால்‌, அப்போது எல்லா லோகமும்‌, 359 - அன்னத்தை, ०१५८ வ)ரஹர 
௧3௨ - சொல்லியே சொல்வதினா லேயே, & கவ)௪- திருப்தியடையும்‌. 


த வா ணெடரா வரகூஷ.கீளாமகொடகரணெ ம ஹீ கஹய்டப தெ 


ணெ ஹ £ அவை 
ப ணெநாம, (080०५. Jf லவ எண) Q £௫ ௪] 
(ப்‌ - ம) ய, ாணெ.ந. ப்ராணனுஃலை, ௪ பரரணடுஹவ ... மோந்து 
பார்த்த மற்றவை தன்போலவே, 
அவுகதகஹஷாஉ & வாகா கொலுகக ८ ஷாம௰ர ஹீ _७-००७/०४/० ० 9 
நல்கு பெிகெஷ 3) & - 6. व्यय ७/७ ७०७७१ 552४ க வக i ௫] 
(ப்‌ ப ம்‌.) कक ०698 - கண்ணால, ௨] வாஹவ பார்த்தே, மத்ற 
வவ முன்போல 
வொடெத ணாலிவாகுத காமா காறொடக,ண ஹீ தய 
< 
மெ வொடெச மெ ஹல வால 2 करे 
"8 நஜொடெ ணா ம, ப ெஷ. नह வா ஹவாஞூ அவ ) ०३ [௬] 
<i ~/ 
- : ட UT (க “5 > oT Q ல க 
(ப்‌ - ம்‌.) ௦ ரு ரண - காதனால, பு வாஹவ - கட்டே மற்‌ 
தவை முன்போலவே. 
அதவாஃ ஜிய] கூ அஹாமாகொ குவா .மர ஹீ தஃஹயQி3 ந.சீவாத்‌ 
2 & 
மெஷ) சிஸ்ஷ்‌ வாபெவாள2 கவல்‌ [எ 


(ப்‌ - ம்‌) கேவா - தீவக்‌கி்திரியத்தினாலேஸ ஷலா வவ தொட்டே 

மற்தவை முன்போலவே. ய 

: அது நஹாஉஜிவ ரக சீஜாஸ்கொீ மஹா fog ஹீ 5799० ०० शक | 
அஹா, மெஹெஷபுழா கோட ஹெலவாஹ வ ௮ 


அ ஐதரேயோபதிஷத்‌. 


(ப்‌ - ம்‌.) 8_நஹா . மனதினாலே, ய)ாகாவாவ - இயானம்‌ செய்தே, 

மத்றவை முன்போலவே. 

அவஜிபொ_நாஜிவ கூ களாமாகொ ஜிபெர ந.ம] ஹீ_தஃஹயடெிூ ந 
ஜிரெநாம டெ திவ, ஜ்பெஹ்வா ஹூ க.உப்கி [௯ 
ம மாம, சிஷ்ட) அவ 

(ப்‌ ம்‌) ஙியெ. - குஹயத்தாலே, விஸஜ)ுவாவ _.. ஆனந்த கர்மத்‌ 
சாலேயே, மற்றவை முன்போலவே, 

(00 - ஹா.) தம்‌. சேதனமான்‌ சரார்கம்‌ ஓஒடப்பார்த்தது. அசேதனமான தான்‌ 
னியான்னம்‌ முசுத்தில்‌ ப்ரவேசயாமல்‌ வெளியே நின்‌ று விட்டது. பிண்டரூபமாயிரும்‌ த 
விராட்புறுஷ தேஹத்தையே இங்கு லோகபாலசர்களென்டிறது. கார்ய காரணாவஸ்தை 
களாலே முகத்தால்‌ இரடப்பதாவது வார்த்தை சொல்வதாலேயே அன்னத்தைப்‌ புஜிப்‌ 
பது, அதன்‌ கார்யமான சரீரம்‌ சச்தியற்றதாகையாலே காரணமான சரீரத்துக்குச்சச்இி 
யில்லேயென்று தெரிர்தது. இவ்வுலகமெல்லாம்‌ அன்னமென்று சொல்வதினாலேயே 
திருப்தி அடை ஒன்றனவில்லையே; ஆதலால்‌ அதன்‌ காரணமான ப்ரதம சரீரமும்‌ சக்தி 
யற்ததாயிற்றென்‌ று அறிலறோம்‌. 

(சவ்‌ - வித்‌.) மற்தவைகளும்‌ இப்படியே ௪-௫-௬-௭-௮-௯, 

அஉவசபெெநாஜி வரக்ஷ.கஉரவய தவாஷெ ॥2 शक ஹம ஹொயலா 
யஞாயஃவ பாஹஷயஉாய௦ |௧௦॥| 

(ப்‌ - ம.) இவ்விதமாய்க்கரணவ்யாபாரங்களினால்‌ அன்ன த்தைக்கிரகிக்க 
ச்சக்தியற்ற லோகபால ஸமூகமானது; 6 - அந்த அன்னத்தை, கவா 
நந - முகமார்க்கமாக உள்ளே செல்லு வாயுவினலே, ௧ திவரகூகி - 
இரசிக்க நினைத்தது, ௧௯ - அதை, ரூவயச ... ரடித்துக்கொண்டது, யச 
வாய - அபானமென்னும்‌ வாயு யாதொன்றோ, ஹஹஊஷகஃ - அர்த இர்த 
வாயுவானது, 7०5७०.) ம, ஹூ _ அன்னத்தைக்‌ ரெடுக்கச்‌ சக்தியுடையது, 
யஒரய௦ - அபானவாயு யாதொன்றோ, ஹஊஹஃ - இந்த வரயு, சாய 
கெட்‌ - அன்ன ததையே ஜீவனாதரரமாக உடையது. 

ஹக்‌ தக ௨௦2௨ ]டபெதஹ 9 தி. திஸவுரக்ஷூகீக அறெணவைவ 
உழாஐஉ.கிவம௦ கஷ.தியகிவா வாஉலிவழா 40 १-5 ०८/४१७५, ॥0) 6 _5ऋ ஈலிய, ரணி 
யதி ஷா 769 .०४/४१०/०)१७ 6 | छण (०,-००-७० யலிகெவாஸ ரஷி 
8.தஹாயடா ௧௦ பிவொடெநாலடுவொ மிதி மரிபெ நவி ஹரஷமே 
கொஃஉஹடகி.கி கக] 

(ப்‌ - ம்‌.) ௨௨௦ - இந்தக்‌ கார்யரூபமான ஜகத்தான அ, 28 ].௧-என்னை 
வீட்‌, क49050 7 48 - எப்படியாகும்‌, ஐ.கி - என்று, ஸம ௦க்த.த - அந்த 
ப்ரம்மம்‌ நினைத்தது, ௬. தரெண- எந்த மார்க்கத்தால்‌, வவட )-இஜ்ஜீவ 
சரீரத்தில்‌ ப்ரவேடிக்கலாம்‌, உசிஹஸ௦[ம௦க்ஷ.த - என்று அந்த ப்ரம்மம்‌ நினை 
தீதத, வாலா - வாக்கினாலே, க.விவ)ாஹர-சஃயடி - திஷ்ப்சயோஜனமாகச்‌ 
சொல்லப்படுமேயானால்‌;, வராணெ.ந - க்ராணேட்த்ரியத்தினாலே, கிலிவரா 
ணி.அ௦யடி. » விருதசவாக முகரப்பட்டால்‌, வகார யலி - கண்ணால்‌ 
விணாசப்‌ பார்க்கப்பட்டால்‌, ஹெதெெணமாு-.க௦பரி -,காஇனால்‌ விருதா 


முதற்கண்டம்‌. ௯ 
வாகக்‌ கேட்கப்பட்டால்‌, கூவாஹ(ஷ யடி - தீவடக்த்ரியத்தினால்‌ யிணே 
தொடப்பட்டால்‌, 2 ஹஸாயொஅ௦யதி - மனஸினால்‌ வீணாக த்யானம்‌ செ 
ய்யப்பட்டால்‌, சவாடபெ.நாலழவொ நிக௦யி - அபானமென்னும்‌ வரயு 
வீணாகவே ஆபானிக்குமானால்‌, ரிய நலிஸஷ யி - குஹ்யேத்த்சியம்‌ 
விருதாவாக ஆனந்த கர்மத்தைக்‌ செய்யுமானால்‌, கய_அதன்‌ பின்பு, கெ 
ஹு - யான்‌ யார்‌, ஐ.சி - என்று, எக்க எ நினைத்தது. 

ஹஹ _தஜெவ2ர நவவிலாயயெ. அயாஉ௱ாவ; ௨௨) த ஹவெஷா 

[27] 

விஉர.ி.ந-ர8உரஹஜெ_தஞா ந நீச) அ; ய ரூவஸயாஅயஹெவாகய 
2ரவஸமயெொ உய2ரவஹஸமொஉய2ர வஸயஜ _ी |கஉம 

ப்-பாஃ ம்‌.) ஹூ - அந்த ப்ரம்மமானது, ஹத - இக்க, ஹீ3 ந 
செவ - எல்லையான சிரஸ்ஸையே, விஉய- - பிளர்துகொண்டு, ஹஊ.கயா 
ஓரா - இந்த மார்க்கத்தனாலே, வாவ - உள்ளே ப்ரவேித்தது, 
ஹெஷாஉா£ - இர்த வழியே, விட ].கி.நஃா8 - விதிருதியென்று பெயர்‌ 
பெற்றது, ஜெ.க6 - இந்த வழியே, நாட நட நஸக்தோஷத்தைத்‌ 
தருவது ௭ய௦சூவஸய - இதுஸதானம்‌, ஈய2வவய்‌ 6 - இதுளஸ்‌ தானம்‌, 

ஐ 09 . இ) ப , . 0 |! 
வக்‌ ९ ல்ல ig என்அ, ல்‌ ன்‌ மூன்று 
ஸ்தானங்கள்‌, அய்ஹவாஃ - மூன்று அவஸ்தையும்‌ ஸவபனங்களேயாம. 
ஹஜாடெகரல தா #,)०८90० ०५% கிசிஹா 5)௦வாவடிஷ 9.கிஸ 

ஹ_ததெவெவ ஷை; ஹ .த_க28வம))$ி௨8ஒ.ப-8ி.கி க | | 


(ப்‌-பா-ம்‌,) 56७०३ ௪ இப்பட, ஸம்ஸாரியாக ஆன அந்த ப்ரம்மம்‌, 
ஹூ தாலி - பூதங்களை உத்தெசித்து, ெடக்ஷ்சி - ஆலோசித்தது? 
(வித்‌ - மூ தாரமி - பூதங்களைப்பற்றி, ௫லீவெெருக்ஷசி - முழுதும்‌ விவே 
இத்தறிந்தது), ௭.ந0ஃகி௦வாவடிஷகி.அி . ஆத்மாவொன்‌்றல்லது ஸ்வரபரவிக 
ஸத்தையுடையது வேறுண்டென்ற சொல்ல நினைக்கலாமோ கூடாதென்று 
கிச்சயித்து, ஸூ ० அந்த ஜீவனானவன்‌, ஹ_கதெவ - இவனையே, வா 
ஷஃதேஹதத்தில்‌ இருப்பவனாகவும்‌, வ ஹ-ப்ரம்மஸ்‌வரூபியாகவும்‌, அடத 
அ.அ_தோஸார்வ வ்யாபியாகவும்‌ தெரிக்துகொண்டு; உ௨2ஓப௰சி.தி - இப்படி 
ப்பட்ட ஆத்மஸ்வருபத்தைப்‌ பார்த்தேனென்று; கவ) ஃபார்தீதான்‌, 

அவமாடிடிதெ, ஈநாகெடிரெ, ரஹவெ.நா8_த8௨௦ < ०००६७६ ७ + சிசி) 


வகூடெயரொகெிணவரொகவி,யாஉவஹிடஜெவா வரொகூவியா 
உவஹிஜெவாஃ |க௫॥ 


8 
உ.த, 7579 - இவ்வாத்மா இதர்த்ரனென்‌.று பெயரை உடையது, ௨௨ 


நெ, ரஹவெ.மழா8 - இப்பரப்ரம்மமானது இதர்தரமென்னும்‌ பெயரை 


(ப்‌-பாஃம்‌,) அஹாசீ - இப்படிப்‌ பரமாத்மாவை ஸாக்ஷரத்கரி ததஇனால்‌, 


௧௦ ஐதரேயோபநிஷ்த்‌, 


உடையதாக லோகத்தில்‌ ப்ரசித்தமன்றோ, அகி; ஸு - இதர்தானா 
கிய அப்ரம்மத்தையே, வரொகெண - மறைவிடமாக, உ. நிகி - இச்த்‌ 
சனக, வக - சொல்லுகிறார்கள்‌, லெவா8 - தேவதைகள்‌, (வித்யா - 
பூஜயர்கள்‌ எல்லாரும்‌), வரொக௯வி யாஉவஹி - பரோக்ஷமாக (மழறைவிட 
மாகச்‌) சொல்வதிலயே ப்ரீதியுடையவர்கள்‌ அல்லவா; வரொக்வி;யா 

ஐவஹி - முன்போலவே பொருள்‌, 
(2- ஹா.) அந்த சாராயணன்‌ இவர்களுக்கு அன்னத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கலேண்டி 
மென்று நீனைத்தார்‌. (க) 
(8 - ஹா.) முன்னே தான்‌ ஸ்ருஷ்டித்த அப்பு என்னும்‌ தேவதைகளையும்‌ ப்ரம்‌ 
மாதிகளையும்‌ தாமரைபோன்ற அகன்ற கண்களினால்‌ பார்த்தார்‌. அவர்‌ பார்வையாலும்‌ 
அவரிச்சையினாலும்‌ அவர்களின்‌ சேஹத்தில்‌ ஒரு பாகச்திலிருக்து வேறு தேஹம்‌ தோ 
திறியது, (2) 

ஐதரேயோபநிஷத்து முதல்‌ அத்தியாயம்‌. 
(2 - வது ஆரணத்தின்‌ நாலாவது அத்தியாயம்‌. 
#56 ९ ही # று, 


கி.கீயாய)ாயெவ ५१४ வணடு, 
ய ~~ ६] 

&+जए-००७५- 806/॥ சய கிடெதர மலெ_।லவ.தியலெ அகெ, அஹடெ 
த அவெ. 29) 7० மெல ிஹெஜவோ௦ல அதா Q -50 था ஜா ஸில.தி_].த 
हम மியி சடுயெெ.நத நய கிசடிஷ்வரயலை கர 


(ப்‌-பா-ம்‌,) ௫ய௦-இக்த ஜீவாத்மா; வவ ஷெஹவெெ - புருஷ சரீர 
த்திலேயே அல்லவா, தி.க 9- முதலில்‌; மஹ. - கர்ப்பமாக, ஹவ.கி-ஆடி 
றன்‌, றெத6ய& - ரேதஸ்ஸு என்பது எதுவோ, வா_தச - இதுதான்‌ அக்‌ 
கர்ப்பம்‌, கஹ_௯ - புருஷ கர்ப்பமாய்‌ அர்த இந்த ரேதஸ்ஸானது; 
ஹவெல5 கமெடி - புருஷ சரிரத்திலுள்ள எல்லா அவங்கங்களினின்‌ 
அம்‌, ஹஹ] தஹ - ஸாரபூதமாய்ச்சேர்க்‌து; ரூ.௮௦ - ரூபரந்தரமான 
தன்னை, சூ.சபெெடுவ ஃ தன்‌ சரிரத்திலயே, வில.கி--போஷிக்கறெ து, -ै 7 
அர்த ரேதஸ்ஸை; யஉா - எப்போது, ஹியா௦ஸ்‌ இிரியினிடத்தில்‌, ஹிஊ.அி- 


யோகஞ்செய்கிறானோ, கம - அப்போது; ஊத வறு ஜிவனுடன்‌ கூடிய 

ரேதோளுபமான சரீரத்தை, ஜஐ.மய.கி - பிதா உண்பெண்ணுகிறான்‌, 8 - 

அதவே இப்படி ரேதோரூபமாய்‌ பித்ரு சரீரத்தைவிட்‌ு வெளிப்படுவதே, 

சுஹப்‌ - இவன இ; உரய௦ஜந - முதலரவது ஜன்மம்‌, (௧) 
முதல்கண்டம்‌ 

தசவியாசூதீலயஃமல தியயாஹூ௨உ௦ தமா அஹாடெ._நா௦நதறி.ந 


ஹிவாமபிவட)_க8ர इ&#-58 6] ம.தலாவயகி |! 


இரண்டாவனதுகண்டம்‌. கக 


(ப்‌-பாஃம்‌) ௮௫௪ - இப்படி, ஸ்த்ரி கர்ப்பத்தில்‌ ப்ரவேடித்த அந்த ரேதஸ்‌ 
ஸான து; ஹூ௫முயயா - சொந்த சரீரம்போலவே, ஹியாூ _ ஸ்இரியினு 
டைம; ்னீலூய௦ - சரிரமாயிருப்பதை, அ.தி i ரில்‌, ஹா - 
அதனால்‌, ஊ_நாஃ- இரந்த ஸ்திரீயை, நஹி _நஹி-ஹிம்ஸிக்கிறஇில்லை, ஹா - 
கர்ப்பவதியான அந்த ஸ்த்ரீ, .ர.ம_௧௦ - கர்ப்பத்தை அடைக்திருக்கிற, 
தாந௦ - புத்ரருமான, கஹடுஹ._த௦ - இவனது இந்த ரேதஸ்ஸை, ஜாவ 
ய.கி பரிபாலிக்கறோள்‌ (௨) 


ஹால ஈவயி.ீ; ஹாவயி.கவ) ல வ.கி.கவஹீம ஹஃ்பிம திஹெொ௫. 

ய 
ம ஹணவக ரோஜ ரொ மெ, உயிலரவய தி ஹயசிக- ரா ஐ.நமொகஉ 
மெ, உயிலாவய கிஞ.அர நசெவ.கஉ௱வபடெசழ்ஷாஃலொகா நா வ) 


ஹவ்‌ தாஹீெலொக ரவு ஸஹ) லி தீய௦2 A || 
ய 


(ப்‌-பாஃ-ம்‌) ஜரலயிகி,-பர்த்தாவின்‌ சரிரார்தரமான கர்ப்பத்தை ரக்திக்‌ 
றெ பதீணியானவள்‌, ஹாவயி தவா - பர்த்தாவினால்‌ ரக்ஷிக்கத்தக்கவளாக, 
260 की - ஆறெள்‌, = “ ஸ்தரியானவள்‌, -தீடமீஹ-௦ -“ அந்தக்கர்ப்பத்தை, 
ஸில.தீ-. - பரிக்கறெள்‌, ஹூ-அக்தப்‌ பிதாவரனவன்‌, கஃாாஎஅக்தப்‌ புத்‌ 
ரனை, கம, ஊவ-முன்னேயும்‌ ஜனனகாலத்திலும்‌, 2.ந_நச8௫மெ,-ஜனன த்து 
க்குப்‌ பிறகும்‌, எயிலாவய தி - சாஸ்த்ரீய ஸம்ஸ்காரங்களால்‌ அதிகனாக்கு 
தஇிறான்‌, ஹஃ-அந்தப்‌ பிகாவானவன, ௬௯0௦ - புத்ரனை, 2.5 பொஉ௰மெ 
ஜனன த்துக்கு முன்னும்பின்னும்‌ ஜனனக।லத்திலம்‌,ஃயிலரவய்‌ திற திய௫- 
ஸம்ஸ்கரிக்கறொன்‌ பது யாதோன்றோ, ௮88 - அதனால்‌, சூ.தா நசெவெலரவ 
ய.தி- தன்னையே ஸம்ஸ்பரித்துக்‌ கொள்ளூசறொன்‌ இப்படித்தானே புத்ரனாக 
ஜனிப்பது, ஹஊஷாஃலொகா நாட + இந்த லோகங்களூடைய, ஹூடெி கடு 
விச்சேதமில்லாமைக்காகவே; அ - இப்படி மாத்ரு சரீரத்தைவிட்டீப்‌ புத்ர 
னாய்‌ வெளிப்பவெது, சஹ இவனுக்கு, ஏகிய 5-இரண்டாவது ஜன்மம்‌" 

இரண்டாவதுகண்டம்‌. 

ஸொ௫ஹழாய8ர கா வஙணெறலழ்‌ 8 ௯8) வ; கிமிய்யடெதகயா 

नि * 
Tr 9 கி ன சற 
ஞாயி தாகு சா க [அக] பெழாவயொம.த வெ; ஹஐ.தவேயெ 
2 ஷி ர க 
வவ ஜய கத) அர-வீயஜ ௧-௧௨-௧2 ரஷிணா | 

(ப்‌-பா-ம்‌,) ௫ஹ )-பிதா புதரன்‌ என்அ இரண்ட தேஹ்தகதை வஹித்த 

பிதாவினுடைய, ஹூ௫யச8ா தா - புத்ரனென்னும்‌ இர்தத்‌ தேஹ்மானத, உர 


ணெ ல ௧8லடுஃபுண்ய கரர்யங்களுக்காக, வ;கிமிய்யபெ ப்ரதிநிதி 
யாகச்‌ செய்யப்படிறொன்‌; ௪ - பிறகு, கஹூு-இந்த பிதாவினுடைய,; 3% 


கச *«ल ஐதரசேயோபநிஷத்‌: 


இவ்விரண்டில்‌ உபாஸிக்கத்தக்கது ஒன்றேயாதவின்‌ எதை யாம்‌ உபாரிக்கக்‌ கட 
வோமென்று மறுபடியும்‌ விசாரிக்கத்தொடம்னார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ மனோசுத்தியுடையவர்களாகையால்‌ உடனே அவர்களுக்குத்‌ தத்வறிச்சயம்‌ 
பிறந்தது. இந்த சேஹத்தில்‌ இரண்டு ஆச்மாவிருச்கன்றன. அதில்‌ ஒன்று அறிவதும்‌ 
ஒன்று அறிவ தற்குத்‌ தணையாயிருப்பதம்‌. ஆகலின்‌ அறிவது ஆச்மா, திணையாயிருக்கும்‌ 
பிராணன்‌ ஆத்மாவல்ல என்று அவர்களுக்குத்‌ தெளிவு பிறந்தது 


கண்ணினால்‌ காண்றொன்‌, காதினால்‌ கேட்ரொன்‌, மூக்கினால்‌ முகருரொன்‌, வாக்‌ 
' னால்‌ பேசுகிறான்‌, நாக்கினால்‌ ருசியையறிதிறான்‌.. ஒரு காரணமே இப்படிப்‌ பல பிரிவுகளை 
அடைகிறது, 

யஜெ.௨ 7உய௦8நபெபெ.க௫ி ஹத. है. 7-5० 8 75०६०, 8 7-5०08 


छठ 6 
ய ஈஉரஹஷிற கி iy கிர நீஷாஐூ கி ஹேர தி ஹல, க; அஎரஹுகோசெொவ 
ஸரஐஉ.கிஸராணெ )வெ.தாமிய, தாவு நாமெயா நிலவ.நி |௨॥ 


(७०० - மஹா.) ழேஹ்ருதய மென்றும்‌ மனஸ்ணென்றம்‌ சொல்லப்பட்ட காண 
மொனதே பல பிரிவாதிறது, கண்ணாயிருர்‌ அபார்க்றெ த, காதாயிரும்து கேட்நறெது, மூகீ 
காயிருர்து முகருதிற து, வாக்காயிரார்து பேசுறெது, காவாயிருந்து ருசியை அறிறெஅு, 
ஆஅலோசனைக்குரிய மனமென்னும்‌ தானாயிருர்‌ து அலோசிக்கறெது. இருதயமாயிராக்து நிர்‌ 
தீதாரணம்‌ செய்றெது. ஆதலின்‌ இவையெல்லாம்‌ செய்வதென்றே, இவ்விஷயம்‌ கெள 
ஷீச2ூ பிராஹ்மண்டலத்திலும்‌ வாஜ்ஸனேயதச்திலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. இப்படி 
ஹ்ருதம்‌ என்றும்‌ மனஸ்ஸணென்றும்‌ சொல்லப்பம்‌ கரணமொன்றே அறிவதற்குத்‌ துணை 
யரகையால்‌ அவைகளுக்கு ஆத்மாவான பிராணனானத ஈமக்கு உபாஸ்யமானதன் று, 
இவற்றை அறியும்‌ ஆத்மாவே நாம்‌ உபாஸிச்சத்தக்கதென்று அவர்கள்‌ முடிவுசெய்து 
கொண்டார்கள்‌, 

இப்பிராணியைச்‌ சேதனனென்‌் று சொல்லுறெதற்குக்‌ காரணமான விருத்தி ஸம்ஜ்‌ 
ஞானம்‌, சான்‌ யஜமானனாயிருத்தல்‌ அஜ்ஞானம்‌,கலைகளில்‌ தெளிவவிஜ்ஞானம்‌, அம்தீ 
த்தஸமயத்திற்‌ சேற்றபடி, புத்தியில்‌ தோன்றுவது ப்ரழ்ஞானம்‌, இிரந்தங்களைத்‌ தரிக்கும்‌ 
சகதிமேதை, இர்திரியங்களின்‌ மூல்மாய்‌ வெளி விஷயங்களை அறிகை திருஷ்டி, தளர்‌ 
வுற்ற சரீரேந்தீர்யல்களைத்‌ இடமாக்கிச்‌ தரிப்பது இருதி, ஆலோடித்தல்‌ மதி, அநில்ஸ்வா 
தீந்த்ர்யம்மனீ ஷை, ரோகம்‌ முதலியவைகளால்‌ வரும்‌ மன,த்தயரமே ஜசதி, முன்‌ ஈட 
ந்த விஷயத்தை நினைத்தலே ஸ்மிருதி, கறுப்பு வெளுப்பு என்று பீரித்சறிவது ஸ்கல்‌ 
பம்‌, இடரிச்சயம்க்ரது, பிழைதிருத்தல்‌ முதலியவைகளுச்குரிய விருத்தியே அஸஃ, நெரு 
க்கமில்லாத விஷயத்தை இச்சித்தல்‌ காமம்‌, ஸ்திரீகளுடன்‌ புணர விரும்புதல்‌ வதும்‌ 

இவைமுதலவிய அர்தக்கரணத்தின்‌ வியரபாரல்கள்‌ கேவல ஜ்ஞானருபனும்‌ அதிபவ 
னுமான ஆத்மாவுக்கு உபாதியானவை. அந்த ஆத்மா ஈாமருபமில்லாதவன்‌. உபாதியால்‌ 
சேரும்‌ குணங்களின்‌ பெயரான ப்‌ரஜ்ஞானம்‌ முதலிய இவையெல்லாம்‌ கயொனமாத்ர 
மான அர்த ஆத்மாவின்‌ பெயர்களே, 

இதனால்‌ கரணத்திலும்‌ சாண வ்யாபாரத்நிலும்‌ வேறுபட்‌ ஸ்வப்ரகாசமாய்‌ ஸால 
ஸாக்ஷிபாயுள்ள அ ஆத்மா ஒன்றே யென்று சத்தரந்தமாயிற்று 

ஹவாஷவரஹஹஷ ௨௩, ஊஷவ; ஜாவ கிரெடெசஸரெடெவா உ 


்‌ நிவவகூ8.ஹ ரஜூ.கா நிவரயிவீவாய-எராகாஸ 699०0 089,)7-#००$ ०-50) 
அரநீ£ாநி ஐக்ஷாட ிபராணீ வஸீஜா.மீ. இராணி வெ.துாராணிவாணகா 


மூன்றுவ அகண்டம்‌. கடு 


நிஜஜாா-ஃஜா.மி உஷெ௨உஜா நி வொகிதா நிவாபமா மாவ வஃஷா கி 
பெநொய.கிரு௨௦ பராணிஐஉ8௦ ஐ வ.க.தி; ஐயவஹாவாஹா௦ சக வரதா 
பெொக;வ தாமெயகிஷி கவர ஜாபெடெத ரலொகவே, ஜாவ; கிஷா 
௨ 7०६०४ ३४५ || 

॥ஸ்ரூ - ஹா.) இப்படிக்‌ ீழ்ச்சொன்ன ப்ரஜ்ஞானருபமான ஆத்மா ஒன்றே அந்தக்‌ 
கரணமென்னும்‌ உபாதிகளில்‌ பிரவேெத்‌.துப்‌ பல ஜலங்களில்‌ குர்யபீம்பங்கள்‌ பலவாறாக 
பிரதிபலீப்பதபோல பலவாறு பிரதிபலிக்கிறது. இதுவே ஹிரண்யகர்ப்பன்‌; இதுவே 
தேலவேட்திரன்‌; இதவே முதலில்‌ பிறந்த வீங்க சரீராபிமானியான பிரஜாபதி. ழ்‌ இப்‌ 
பிரஜாபதியின்‌ முகம்‌ முுதலியவைகளினின் றும்‌ அசனி முதலிய லோகபாலகர்கள்‌ உண்‌ 
டானதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது, இதுவே எர்ச அக்னி முதலியதேவதைகள்‌; எல்‌ 
லாத்‌ தேஹங்களுக்கும்‌ காரணமாய்‌ நிற்கும்‌ பஞ்சமஹாபூதங்களும்‌ இதுவே; ஸர்பம்‌ முத 
வீயவைகளும்‌ இதவே; ஸ்தாவரமென்னும்‌,ஜங்கமம்‌ என்றும்‌, இரண்டாகப்‌ பிரிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறவை யெல்லாம்‌ இதுவே; முட்டையினின்‌ ற வெளிப்படும்‌ பக்ஷி முதலியவைக 
னம்‌, கர்ப்பப்‌ பையிலிராக்து பிறக்கும்‌ மனிதர்‌ முதலியவர்களும்‌ புழுக்கத்தால்‌ உண்டா 
கும்‌ பேன்‌ முதலியவைகளும்‌ விரைகளில்‌ நின்று முளைக்கும்‌ மரம்‌ முதலியவைகளும்‌ 
இதுவே. குதிரை, பசு, மனிதர்‌, யானைகள்‌, மற்றுமுள்ள பிராணிகள்‌ யாவும்‌ இதுவே, 
நடப்பதும்‌ பறப்பதும்‌ சலியாது ஸ்திரமாய்‌ நிற்பதும்‌ எல்லாம்‌ இப்பிரஜ்ஞானத்தாலே 
யே ஸத்தையை யடைவிச்கப்படுதின்றேன்‌ உத்பத்திஸ்‌திி ப்ரளயகாலங்களில்‌ பிரமத்தி 
னிடத்திலேயே நிற்றறது, இஜ்ஜகத்துக்கெல்லாம்‌ ப்ரவர்த்தகம்‌ அந்த பரம்மமே, அது 
ஒன்‌ றுதான்‌ ஸத்யமானது. அதிதான்‌ பர்யவஸாநஸ்தலம்‌. அதிதான்‌ பரப்ரஹ்மம்‌, 

கழச்சொன்ன உபாதிகரர்‌ மீங்கப்பெற்றான்‌ இப்பிரஹ்மம்‌ ஒன்றே குணங்களும்‌ கிரி 
மையும்‌ இல்லாது நிர்மலமாய்ப்‌ பரமானந்தஸ்வளுபமாய்‌ கிர்வீசேஷமாய்‌ நீற்கறது. இது 
பரிசுத்தமான பிரஜை யென்னும்‌ உபாதியுடன்‌ சேர்ந்து இருப்பத. இது ஸர்வஜ்ஞமா 
னது, இதுவே ஈசுவரன்‌ என்று சொல்லப்படுதிறது. ஸர்வ ஜகத்‌ காரண ஸமஷ்டி புத்தி 
யில்‌ ஆத்மச்‌ வாபிமானம்‌ வைப்ப இனால்‌ நியர்சாவாட அந்தர்யாமி யென்றசொல்லப்படு 
கிறது. ஜகத்துக்கு ஹே துவான புத்தியை ஆத்மாவாக அபீமானிச்கும்போ௫ ஹிரண்ய 
சர்ப்பனென்று சொல்லப்படுறெது. அண்டதீதுக்குள்‌,தோன்றியமுதல்‌ சரீரத்தை உபசதி 
யாகக்கொள்ளும்போது விராட்‌ பிரஜாபதியென்னும்‌ பெயரைப்‌ பெறுகிறது. அதில்‌ 
நின்றும்‌ வெளியான அக்னி முதலியவைகளை உபாதியாகக்‌ கொள்ளும்போது, அர்தந்தத்‌ 
தேவதைகளாகச்‌ சொல்லப்படுகிற. இப்படியே பிரஹ்மாமுதல்‌ சப்பட்டைக்கொள்வ 
தும்‌ சோரைவரையில்‌உள்ள சரீரங்களை உபாதியாகக்கொள்ளூவதும்‌ அசன்‌ அதன்‌ பெ 
யரை அடைவதும்‌ இப்படி எகதத்வமான பீரம்மமொன்றே ழ்ச்சொன்ன பல உபாதி 
களினாலே எல்லா மனிதர்களும்‌ பண்டிதர்களும்‌ பலவாறாக நினைச்கும்படியிருக்கிறது 

ஹஹடபெகடெ ௩௨ வ; இா.நா த நரஉஹாஜொ காக த8ாச திற 


ரெலொகெவரா றுகா_ நாவா ஹல. 8ஜவடிெகர)ர௦ | 


(७०० + ஹா.) வரம தேவர்போலவே பிரஜஞானத்தை ஆத்மாவாக அறிர்து உபர 
ஸனம்‌ செய்வன்‌ பேதஜ்ஞானமென்றும்‌ ஸம்ஸாரத்தைவிட்டு ஜீவன்‌ முக்தியென்‌ 
இம்‌ ஸ்வர்க்கானச்தங்களை அனுபவித்து விதேஹ முக்தியை அடைவான்‌ 


. ஐதரேயம்‌ மூன்றாவது அத்தியாயம்‌ 
இரண்டாவது ஆரணம்‌ ஆறாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


BURDENED 00858 88 88858 


ஹாப்‌ ஓ 
ப ஹட ரணடகொவபமிஷ ௯ 





ஒடிநசெொவ, ஹாஃி 0 ஹா லி ரஹ உாயக.ரதஹெொவஃ 
vig வீலெ,) ர நதெர முரல 9. 


உஷாவர என்‌ அ தொடங்டு வாகியிபெதயபமிவெஸச்‌ சேர்க்த உப 
நிஷத்‌ அதற்குச்‌ சுருக்கமான உரை ஆரம்பிக்கப்பறெது, 
உபநிஷத்‌ என்றால்‌ உவ மி என்றெ உவஸஹம-த்தைச்‌ சேர்ந்த ஹூி என்‌ 


சிற யாரவுக்கு போக்கடிக்கெற தென்‌ நிற அர்ச்தமாதலால்‌ ஹஹாாத்தை 








யும அதின்‌ காரணமான அவிதையையும்‌ போக்குகிற 2 இ 
உண்பெண்ணு தலால்‌ உபநிஷத என்று பெயர்‌ பெற்ற இந்த ப அத்தியாயங்க 
ரம காட்டில்‌ ரிலிகளால்‌ ஓதப்பட்டதினல்‌ அரண்ணியகமென் லும்‌ பெரிய 


2, யா கலால்‌ | ஹத என்றும்‌ சேர்க வ ஊஉர்்ண ககெனெ। FT 
பெற்றது விளங்குகிறது. மெ௨௦ ரெண்போகம்‌ க2-காண ௦ என்றும்‌ பஹ 
காண என்றும்‌ அதில க0காண_த்துக்குரிய யம்‌ முதலிய சங்கள்‌ 
கஅபா வென்றும்‌ க; ய என்அம்‌ அங்கங்கள்‌ என்‌ அம்‌ பலவித வெற்று 
மைகளோடே கூடியது மோக்ஷூந்தில்‌ ஆசையுள்ளவனுக்கு யே; ह ९ ஒன்றே 
சத்தியம்‌ மற்றதெல்லாம்‌ பொய்‌ என்றெ 2 ரனமே மோக்ூகாரணமாதலால்‌ 
மேல்கூனிய க௯-காணத்தின ல இதற்கு விரோதமே யொழிய வேறில்லை 
ஆகையால்‌ மோக்ஷதந்தல்‌ ஆசைடள்ளவர்ககுரக்கு அதற்குக்‌ காரணமாக 
60), 8409 ஒன்‌ றே மெய்‌ என்கிற பத்தியை உண்டாக்கத்தக்க உபநிஷத்‌ 
ஆூரம்பிக்கப்பமெறது. தில்‌ முதலில்‌ க08௨௦ என்கிற யாகத்தைச்‌ 
சேர்க்த தாரத்தை சொல்லுவதில்‌ பயல்‌ பாலய த்தல்‌ ஐஜிகொரமில்லாத 
ஹராஹணர்களுக்கு இந்த हुए ்துனுல்‌ விட யாவாகணாவா வென 
அம (ரிய யஉ வவெ ரம வவெ - எனறும்‌ சரியான 
பலன்‌ உண்டென்ற தெரியப்படுத்துவது தான்‌ அதில்‌ எல்லாக்‌ ௧8-ந்க 
ளுக்கும்‌ ஸ்ஹாஈவலறு உண்டென்றும்‌ ௯8-ங்கள்‌ எல்லாவற்திற்கும்‌ உய 
ர்ச்த கபாசெய்யாமத்துக்கு ஹஹாரஹலத்தைச்‌ சொல்லுதலால்‌ இல்‌ 
தாழ்க்த ௯8-ங்களுக்கும்‌ இதுவே ஹூனென்று எற்படூுிற்தாதலால்‌ மோ 
க்கத்தில்‌ ஆசையுள்ளவனுக்கு க௧8-ங்களில்‌ வெறுப்பு உண்டாகிறதற்காக 
பூலஜானத்தைச்‌ சொல்லும்‌ உபகீஷத்இல்‌ கழுபெயத்தை்‌ சேர்க்த हुए 
னத்தை சொல்லியிருக்றெது. 

ச_கஹீ ம-அஹமமாயை ஜிடபெகாரஹூ௦ மி; யா[௯௦ஜ_£ர வமா ௦2 
ஜலி2.22.மா ஹ_கா௦| வழாஹகண யொ உ, வரண நழரழு மீச 
வி | யே; ஹஉராண, கஷூா£வழா௦சுறொகிலிஉஷாலீிஃெ] 

6. க எங்கள்‌ அடங்கின ६०४ ஹாணகொவயிஷத்தில்‌ உ. 
மசெனெ றும்‌ உவஙஹத்தென்றும்‌ கணஜெயயரமத்தின்‌ அங்கங்களைக்‌ சொல்‌ 


௨ ப்ரஹ்தாரணயகோபநிலஷத்‌. 


அம்‌ முதல்‌ இரண்ட தீதியாயங்களை விட்டு மேலுள்ள கயாயங்கள்‌ உரைக்‌ 
கப்படுகின்றன , அதில்‌ இக்த உஷாவா என்றெ வாக்கியங்களும்‌ கெய்‌ 
௬2த்தைச்‌ சார்்ததாயிமுக்னும்‌ வ, ஹராரஹயாாமிக்கச்‌ சொல்னகை 
யால்‌ 0, ற ானத்தைச்‌ சேர்ந்த தென்று அதற்குப்‌ பொருளுரைப்பது 
உசிதமாயிருக்கெது. 
ஹி ஒஃ. 
உஷாவா௫ பஸ) ०४०१) ७०००) ஸெயபக்ஷவா கவே; ரணொ 
வரர_த8.மிவெ. பபா நா ஹஃவ கர 6-தாபஹ) செய ஹெசொ வொஷ 
2க்-ுஉம௦ வரயிவீவா ஜஹஷிஹவா பவா தம # ५००७ ./८०-४५/६७ 
அவொடஃமாநி சரஹாஸராயீ2ஹா வவாண்ஹொரா க ாணிவய கி 
ஷா நக ;ாண १७० ही ஹொர நி | உவய ஸிகா ஹிஃயவெொ 
முஉரயக ரவுகொசா நபவவ தா ஒஷயபபாவ நஹ சயாலொசாமிஉ) 
है) +08/-02 00५2-९९ மிெெொவறுஜவ நாயெடாய வி 270 ००० _क திறெ பா 
பெதய ஜிய நடெக_த: ஹநய.கியநஹ.கி.கஉ ஷ-.சிஃ ரமெவாஹ)வாக | 
(ப்‌ - ம.) செய ஹபாமத்துக்குரிய; கண்ஹு - குதிரையினுடைய, 
"गए - தலை, உஷாவர - வீடியற்காலம்‌, தட - கண்‌, ஹூ 9 - சூரி 
யன்‌, வ; ரண - உயிர்கா்அ. வா - வாய, வாடி - இறக்கப்பட்ட 
வாய்‌ வெஃமமா நர வைசுவாகரன்‌ என்றெ பெயருள்ள கமி 6 செருப்பு, 
i - சரீரம்‌, ஹவா - வருஷம்‌, செயலை) - யாகத்துக்குரிய, 
கபட - குதிரையி டைய, வாஸஃ - முதவு, லெ) ௭2 - சுவர்க்கம்‌, 
உ௨௦ - வயிறு, கனணூஙிக்ஷஃ - ஆகாயம்‌; வாஹ)ஃ ௬ மார்பு; வரயிவீ-பூமி, 
வாம ௦ - பக்கம்‌, ६0५०9 - திசைகள்‌, வமு-வ9 - பக்க எனம்புகள்‌, ஈவா 
#क्राए १५०७ - மூலைத்‌திசைகள்‌, ௪௦மா.நி - அவயவங்கள்‌, 83-தவட - ருதுக்கள்‌, 
வவ_ாணி - கணுக்கள்‌, 2£ஹா 6 - ஐ-௯ய_ ரஹா -வ . மாஸங்களூம்‌ பக்ஷங்‌ 
களும்‌, வகி ஷூ - கால்கள்‌, கஹொரா காணி பகலிரவுரள்‌; கி.பி ன 
எலும்புகள்‌, க்ஷ; ரணி - நக்தத்திரங்கள்‌; ரஹா மி மாம்ஸங்கள்‌, லஃ 
மேகம்‌, உவயஃ + பாதிஜரித்திருக்கற ஆகாரம்‌ ஹிக_கர - மணல்கள்‌ 
மஃஉராூ - நரம்புகள்‌, ஹிஃயவ6 - ஆறுகள்‌, யகரவ கொதா ந 6-வ- மார்பின்‌ 
சழிருக்கிற இரண்டு மாம்ஸ உண்டைகள்‌, வவ_-தா மலைகள்‌, கொற மி- 
மயிர்கள்‌, ஒஷயய௦-வ சிறுசெடிகளும்‌, ०३-०० தயஜ-மரங்களுர்‌, 2-%-०)50- 
உதயமாதிற, ஸூய_48 - குரியன்‌, உவ ரய_$6 - உடம்பின்‌ முன்பாதி, 
கிசெொவறு - அஸ்‌ தமன த்தை அடைகிற, ஹூய-$௦-கூரியன்‌; ஜவ _நாய-49- 
உடம்பின்‌ பின்பாதி இிஜரலடெத ஐ.கியக-கொட்டாவி விடுறது என்று 
ரதொன்றோ, ௮8 -- அத; விலெ).௧5ப த - மின்னல்‌ மின்னுறெது அதா 
வது கொட்டாவி விடுகிறதே மின்னல்‌ என்று பொருள்‌, விய 6 நட ச-௨ 
ய&-மயிர்களை உததுறெதென்ெ யாதொன்றுண்டேோர, அ - அது; வி 
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யதி - का छध्थ(0/बंग छक्का அதாவது மயிர்களை உதறுநிறதே மேகங்களின்‌ 
இடி முழக்கம்‌ என்று பொருள்‌; செஹெ.தகிஉ.கிய௫ - மூத்திரம்‌ விடுநறெதென்‌ 
இற யாதொன்றோ; -#की - அது, வஷூ.தி - மழைபெய்றெது, ௯) -அர்தக்‌ 
குதிரைபின்‌, வாமெவ .. சப்தம்தானே - வாகி - வாக்‌ தேவதை. 


(०0 - ஹா.) அஸ்வமேதத்தில்‌ பண்ணும்‌ ஞானத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுவதத்‌ 
காக அஸ்வமேதம்‌ என்று டெயராதலால்‌ குதிரையே முக்யெமொன அங்கமாதலால்‌ 
குகிரையிட தீதில்‌ பண்ணும்‌ புத்தியைச்‌ சொல்லுகிறது, 

(ஈர - ஊரா.) “தாத்பரியபேசம்‌'யசேவவிச்யயாச ரோதிய்‌ ரத்தயோபரிஷதா (ததேவ 
வீர்யபத்தராம்பவத?? என்று சொல்லீ மீராுக்சையால்‌ க ர்மக்களுச்கு அதுக பலத்தை அதா 
வது சீக்ரம்‌ பயனைக்‌ கோமிக்சத்தக்க சக்தியை உண்பெண்ணவதான தியானத்தைச்‌ 
சொல்லுறத. 


க௫ஹவட_ாகாவ-எமஹாறு 8ஹி2ர ஜாய _த_தவு வடுவெ. ஹூ 
௨ யொ.மீறாகிரரெ.௦ வபா நவமி வஜாய ச_தஹறா வரெொஹூஃக 
மகெயொ நிரெடெ களவாக உபி क நாவல்‌ சவடபஸப்லவ தகு? ஹயொ 
மூகரலெவா தவஹஃஜீ மய வ நவர வா நயணொ௫ூ ஷபா 


ஹூஃஉ , வாவாஹஸஸெய 86/0६-० லெ ஈயொ.ம்‌ உ 


(ப்- ம்‌.) & ஸர எரஹாறு. குதிரைக்கு முன்‌ க்கத்தில்‌, கலஹவா- 
கல்ப, எஹி£ா - மஹிமா என்கிற பெயருடைய தங்கத்தால்‌ செய்த ஹோமம்‌ 
செய்யவேண்டிய பதார்த்தம்‌ வைத்திருக்கிற பாத்திரமாக, கமலாய.த-ஆய்‌ 
விட்டத, அஹ) - அக்த பாத்திரத்துக்கு, வவெ கிழக்குத்‌ இசையில்‌ 
இருக்கிற, ஹூஃடெ, . சமுத்திரம்‌, யொ.மி6 _ வைக்கும்‌ இடம்‌; ஊ.£வ 
ஸார& - குடுரசைக்குப்‌ பின்பாக;்தில்‌, எஹி£ர - மஹீமா என்று பெயர்‌ கொ 
ண்ட வெள்ளியால்‌ செய்யப்பட்ட மேற்கூஜிய பாத்திரம்‌, ராகி; 6 “இரவாக, 
௯ ஜாய. - ஆய்விட்டத, 250०५) ௬“ அதற்கு, கவரெ - மேலைத்திசையி 
விருக்ற, १००४-०३; 8 - சமுத்திரம்‌, யொமி? வைக்கும்‌ இடம்‌, வஊடெகள. 
இந்த, ஹிச£டெள்‌ - மஹிமா என்ற பெயருள்ள மேற்க திய பா தீதிரங்கள்‌, 
८०४६५ ७०३ - குதிரைக்கு இரண்டு பக்கத்திலும்‌, ஹஃபல 9வ_த-9 _ உண்‌ 
டாய்‌ விட்டன அதாவது இரண்டு பக்கத்திலும்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கன் றன. 
ஹயட - அயமென்கிற ஜாதியுள்ள குதிரையாக, ஊூகா » அய்விட்டு, 
கெவாறு - தேவர்களை, ௯வஹ& - சுமந்தது, வா8 - வாஜி என்றெ ஜாதி 
யுள்ளதாய்‌, ம௦யவ-4ாறு - கந்த/வர்களை, கவஹ.சுமக்தது, லவா அர்வா 
என்றெ ஜாதியுள்ளதாய்‌, ஜஹு-ப[ராஙு « அசுரர்களை; ௯வஹ - சுமக்தது; 
க * அசுவமென்றெ ஜாதியுள்ளதரய்‌, 9.நஷூடூாறு - மனிதர்களை, கவ 
ஹசி - சுமந்தது, வஹி - என்றதை மூன்ற இடங்களிலும்‌ இழுத்துக்‌ 
கொள்ள, 5२६४४) - இந்தக்‌ குதிரைக்கு; ஹூுஓ., வாவ - சமுத்திரம்‌ தானே 
அல்லது பரப்ரம்மம்‌ தானே, ஜயா௦-கட்டும்‌ இடம்‌, ५८०७-०३ , ௦ ௪முதீதிரம்‌ 
யொ.ி3 - உண்டாகும்‌ இடம்‌. 


, (0௦௦ - ஹா - (ரர - ஹர) குதிரைக்கு முன்‌ பின்‌ இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ வைக்‌ 
கப்பட்ட பொன்னினாலும்‌ வெள்ளியினாலும்‌ செய்யப்பட்ட இரண்‌ பாத்திரங்களில்‌ 


௪ ப்ரஹதர்ரண்யகோபநிஷத்‌. 


பண்ணப்பவெதான தியானத்தை சொல்லுறது. இதித்ரதியாத்யாதேப்ரதமம்‌ ப்ராம்‌ 
மணம்‌, re 
டெெவெஹகி௦ ஐ. நாம, கூிந2].கரு நவெ௨சாவா த9ரஹீஉபம 
நாயயா கப நாயாஹி 8ர.கழுஹநபொ காதா தற்ஹ ரதி கிஷஹொ 
a a ४) Q 2. 
ல அவா கஹா ஐ-த லவோஜாய௦தாவ.தயெ (882०-68 80 தித 
नि வ = 
ஜெவா கவாக- ௯௦| கம்‌ ஹவாகஹெலவ.கிய வஹாவ_தஉ கவடு 
௧-3 ௧:வெ௨ |[௩॥ 

(ப்‌- ம்‌.) உஹ - இக்க ஜகத்தில்‌, கமெ, ௬ ஆதிகாலத்தில்‌, கிவ. « 
ஒருபொருரும்‌; டெ நலாஹீர்‌ ௬ இல்ல, ४४8० - இந்த ஜகத்தான து, ம 
மாயயா - சுருக்கவேனுமென்‌ றெ எண்ணம்‌ கொண்ட, 27-50) நா-ப்ரகிரு 
தியை உடம்பாகவுடைய ப்ரம்றத்தினலே, 5०७१-१० - குழப்பட்டதாக, 
ூஹிகி - இருக்கது. ஹி - யாதொரு காரணத்தால்‌,£பா நாய - சமஹரிக்க 
எண்ணமான का, £75) - மிருதீதியு என்அ கூறப்பட்டதோ, த6-அந்த 
ப்ர்ம்மமான ௮, 5-8 + ௪ரீரத்தையுடையவனாக, ஹூர௦ - அகக்கடவேன, 

ட 

ஐதி- என்று, 2.6 - மனதை, எகா த - பண்ணிற்று, ஹட்‌ - அந்தக ப்ர 
ம்மமானத, ௬ல-ீஜு - தனக்கு ஆனம்தம்‌ உண்பெண்னும்‌ பொருட்டு, கவ 
க. சஞ்சரித்து, ஐல-.௧9 - அன்‌ ந்திக்கிற, ஆஹ,)-அந்தப்‌ பரமாத்மாவி 
னிடச்திலிருக்கு, ம்‌ - ஜலங்களானவை,  ௯ஜாயஃ - உண்டாயின, 
கத - ஆனர்தப்பவேஜின்‌ பொருட்டு எத்தனித்த, கெ வெ-என்பெொ 
ருட்டசோனே, ௧௦ - ஜலமான கு; கஹூ& - உண்டாயித அ, உதி. என்று, 
(௪8) த - எண்ணிற்), தெவ்‌ - அகையினலே தானே, கூவ) ல்‌ 
அர்க்கனென்‌ आफ பெயர்‌ கொண்ட ப்ரம்மத்துக்கு, ௬௯-4௧௦ - அர்க்கனென்‌ 
தும்‌ பெயருமைமை, ய - யா தொருவன்‌, 5% ஹூ * அர்க்கனென்னும்‌ 
ப்ரம்மத்தினுடைய, ௬௯-கூ - அர்க்கனென்றும்‌ பெயருடைய; வட்‌ _ 
இப்படி, வெட - அறிநிறானோ, கஸெ - இவன்பொருட்‌டு, க்ஹபெெ «५ 
கம்யென்று பெயர்கொண்ட சுகம்‌ தானே, ஹவ.கி - உண்டாழெது, 

(0௦ - ஹா.) அசுவமேதமென்‌ இற யாசச்துச்கு வேண்டிய கருவியாதிய அக்னி 
யின்‌ உற்ப£ சொல்லப்படெிற ஐ, இர்த சம்சாரமண்டலச்தில்‌ ஒன்று பெயர்‌ உருவங்‌ 
களால்‌ உுக்சப்பட்ட ஒரு பேசங்களும்‌ உலசத்தின்‌ உர்பச்திக்கு முந்தி இல்லை. அனல்‌ 
இக்கு இன்‌ ஐபில்லை என்த ௫ல்கு குன்னயமென்று அர்த்சமன் று, ஏனென்றால்‌ காரியம்‌ 
உண்டாவதற்கு முக்தி காரணம்‌ அவசியம்‌ இருக்கவேண்டிய. உலகசீதில்‌ குடம்‌ உண்‌ 
டாவதற்கு முந்‌, மண்‌ முதலான காரணக்கள்‌ இருக்‌றெதைல்‌ கண்டிக்கிறோம்‌. இல்லா 
விடில்‌ முயல்கொம்பு உண்டாகலாம்‌. கலால்‌ சாரணமும்‌தியே இருக்கவேண்டியது. 
அப்படியே காரியமும்‌ மண்‌ உருண்டையில்‌ இல்லாத குடம்‌ உண்டாதல்‌ முன்னிரார்த 
மண்ணாருண்டையைக்‌ சாட்டிலும்‌ அதிக கிறை இருக்கவேண்டும்‌. மேலும்‌ கடவுளின்‌ 
பிரச்தியக்ஷம்‌ எல்லா ஸ்‌ துக்களையும்‌ அறிறெதென்று சித்தமாயிருச்றெதாதலால்‌ குடம்‌ 
உண்டாகப்போகிறதென்று அறிகையில்‌ குடமில்லாவிடில்‌ என்னமாய்ப்‌ பிரத்தியக்ஷச்‌ 
தால்‌ அறியலாம்‌. ஆனல்‌ குடம்‌ உண்டாகிறது, குடம்‌ உடைந்தது என்‌ இற வார்த்தைக 
ளில்‌ குடம்‌ உண்டானதாக ஏற்பகிறதென்றால்‌ குடத்தின்‌ தோற்றத்சைச்‌ சொல்லு 
றது, சுவர்‌ முசலானதுகளால்‌ குடம்‌ மறைச்கப்பட்டால்‌ குடம்‌ காசமடைர்த தென்‌ 
அம்‌ மறைவு நீங்னனால்‌ குடம்‌ உண்டாயிந்றென்றும்‌ புத்தி உண்டாடறெதில்லேயே என்‌ 
கில்‌ சவர்‌ முதலானவைகள்‌ குடமிறாச்கும்‌ இடத்திற்கு வெளியில்‌ இருர்து மறைக்ன்‌ 


அர.கியாய A! ru. (7 


தன, மண்ணுருண்டையில்‌ திருக்கும்‌ மறைவோ அப்படியல்ல, குடமிருக்கும்‌ மண்ணாரு 
ண்டையிலேயே இருந்து மறைக்கின்றன. அகையால்‌ சுவர்‌ மழைக்கும்டத்டில்‌ மறைத்த 
தென்றும்‌ மறைவு மீங்கனால்‌ தெரிகிறதென்‌ றும்‌ மண்ணாறாண்டையீல்‌ குடம்‌ மறைந்தி 
ருக்கும்‌ காலத்தில்‌ குடம்‌ இல்லையென்றும்‌ குடம்‌ உண்டாயித்றென்றும்‌ புத்தி உண்டா 
ன்றது. மேலும்‌ மேல்வாச்யெத்தில்‌ “'ஆவர்தமாஸீத்‌? என்ற. மறைக்சப்பட்டிருச்‌ இற 
தென்று சொல்லுகையால்‌ முயல்கொம்பு மறைக்‌ஃப்பட்டிருககிறதென்‌ ஐ உலகத்தில்‌ 
சொல்லக்காணாமைடால்‌ வஸ்‌ து இருச்ரெதென்றே ஏற்டதோறது, “(கருகாத்‌' என்றால்‌ 
சாப்‌. டவேணுமென்றெ ஆசை அதனைன்றே ஜக்துக்களைக்‌ சொல்லுது. ஆதலால்‌ 
அத ““பிருத்யு” வென்று சொல்லப்பகிற து. நான்‌ றமுகனுச்கு மேற்கூறிய சாப்பிடவேணு 
மென்றெ ஆசை இருக்றெபடியால்‌ அவரை “மிருத்யு? வெள்று சொல்லப்படுறெ௮. 
அவனால்‌ இச்தக்‌ காரியங்கள்‌ மழைக்கப்பட்டிருந்தது. அந்த நான்முகன்‌ காரியங்களை 
உண்படெண்ணவேணுமென்று ஆலோசனைக்கு உரியமனதை நன்‌ நல்லமனதை உடைய . 
வனசக்கடவேன்‌ என்ற எண்ணத்தால்‌ உண்‌ பெண்ணீனார்‌. அந்த நான்முகன்‌ தன்னைப்‌ 
புகழ்ச்‌ தகொண்டிருந்தார்‌. அப்பொழுது ஐலக்சள்‌ உண்டாயின. இந்த ஜலங்களை 
சொன்னது வேறு உடபநிடதங்சனூடைய ஒற்றுமையால்‌ ஆகாயம்‌, வாயு, அனல்‌ இவைக 
ளையும்‌ சொல்லுறது. புகழ்்துகொண்டிருக்கிற என்னிடச்‌ திலேயே ஜலமுண்டாயி 
ற்று என்று எண்ணிற்றாதலால்‌ அசுவமேத யாகத்தக்குரிய செருப்புக்கு அர்ச்கனென்று 
பெயர்‌ உண்டாயிற்று. 

(ஸா - ஹா.) அசுவமேதத்தக்குரிய குண்டத்திலிராக்கும்‌ ரெருட்பில்‌ அசுவமேதத்‌ 
க்குக்‌ சாலமான ஒருவருஷ்காலத்தலும்‌ ப்ரம்மமாசத்‌ தயானிச்கச்‌ சொல்லப்போதிற 
தாய்‌ நெருப்பின்‌ உற்பத்‌ தைக்‌ சொல்ஓ கிறது, அல்லத அக்னி ப்ரம்மதீ தின்‌ சரீரமாத 
லால்‌ அப்படி நீனைந்‌து அச்னியில்‌ ஹோமம்‌ பண்ணாம்பொருட்டு ட்ரம்மச்தீனிடச்தில்‌ 
அக்னிக்கு உற்பத்தியைச்‌ சொல்லுற ௫. ப்ரச்தயக்ஷமாய்த்‌ செரிலற உலசங்கள்‌ உற்‌ 
பத்திகாலத்‌. திக்கு முன்‌ இல்லையெர்மால்‌ குடம்‌ உற்பத்திசாலத்‌ சச்கு முர்தி இருந்த 
தென்றால்‌ மண்ணறாண்டை இருர்சதென்று அர்த்சம்‌ 2 தேசபோல்‌ காரணமாகிய 
வஸ்து இருந்ததென்று அர்த்தம்‌ அதாவ “யஸ்யாக்ஷரம்ஸாரீாம்‌ யஸ்யமிருச்யன்பாரீ ரம்‌ 
ஏஷஸர்வபூதார்கராக்மா௮பஹ சபாப்மா தில்யோசேலஎகசோநாராமண ६7? என்றுசொல்லி 
இருக்கையால்‌'“ஸூக்ஷமமாக 'மூலட்பிரரரொதியைச்‌ சரீரமா கவடய ப்ரம்மம்‌ இருர்ச து. 
அர்த ப்ரம்மம்‌ உலசுங்களை உடம்பாக உடையவனாய்‌ ஆசச்கடவேனென் த்‌ யோித்து 
மனஸ்‌ என்றெ இச்திரியத்சைச்‌ ரோஷ்டிசதது. மனல்‌ என்று எல்லா இச்தீரியங்களை 
யும்‌ அதற்கு முன்னிட்ட ப்ரகிருதி மஹாம்‌ அங்காரம்‌ இவைகளையும்‌ சொல்லுறது, 
இர்த ப்ரம்மம்‌ சன்னைச்‌ சந்தோவப்பசெசவேளமென்‌் ற இச்சையுடையதாய்‌ இருர்ச ௫. 
அப்படி இச்ரித்த ப்ரம்மச்கினிடத்தில்‌ ஜலக்கள்‌ உண்டாயின. சர்தோஷப்டடுச்‌அவதில்‌ 
எத்தனித்த என்னிடத்தில்‌ ஜலம்‌ உண்ட யிற்று என்ற எண்ணிர் று, அசையால்‌ அர்த 
ப்ரம்மத்துக்கு அர்ச்கனென்‌ று பெயர்‌ உண்டாயிற்று. ஒப்படியே (அர்கோவாஜமைக்ர 
कि என்று ஸஹஸ்ரரநாமத்தில்‌ சொல்லியிருக்கு, 

வொவாக கஃஹ௨)உவா மீ ஸாசூஹிதக8 800 60) தஹாவரமவழிலவ 
அவா 8) தவ ரஞஹடு_ கவ தஜொர ஸொ.மிறவ-தா.மி] 

(ப - ம்‌.) சூ - ஜலங்கள்‌; ௪௧-26 .. அக்றி, அ - ஆதலால்‌, யச 
யாதொரு, ஜவா - ஜலங்களூடைய்‌, பாம 9 - ஸரரமான பாகம்‌, சூஹக 
இருந்ததோ, ௫ - அது, ஹஹ நடு - சேர்க்தது, ஸ்‌ - அது; வாயிவி - 
பூமியாக, கலவசு - ஆச்சுது, அஹா - அதில்‌, எரா) - ப்ரயத்தனம்‌ 
பண்ணினார்‌, ஸு, ரணஹெ-ப்ரயத்தனம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்கிற, அஹ. 
ஆலேசூத்துக்கொண்டிருக்றெ, அவ்‌ - அக்த பரமாத்மாவுக்கு, பெஜொ 
ரர்ஸூ - தேஜஸ்‌ ௭ ன்ற வஸ்‌ அவின்‌ ஸாரமான, 5२6 - அக்நியான का: மி 
வ.க - உண்டாயிற்று. 

(७०० - மா) முன்‌ அர்ச்கனென்று சொல்லப்பட்டது. இப்பொழுது பின்‌ வரு 

மாறு அரிக்சகப்பநிறது. ஜலங்களே அர்ச்கனென்று சொல்லப்பதிறது. அதாவது 


௭ ப்ரஹ்தாரண்யகோபநிஷத்‌: 


அர்க்கனென்று சொல்லப்பட்ட *(அப்ஸைசாக்ரிப்ரதிஷ்டித£? அச்ியிடத்தில்‌ உண்டா 
கிற. அந்த ஜலங்களின்‌ சாரமான பாகம்‌ சேர்ந்து அண்டமுண்டாயிற்று. அந்த அண்‌ 
டத்தில்‌ ப்ரம்‌உன்‌ ளேப்புடன்‌ இருச்தான்‌. அப்பட இளைட்புடைய அதிஞல்‌ வேர்வை 
யடைந்த ப்‌ாாம்மனுக்கு செஜஸ்ஸாகிற சாரம்‌ உடம்பில்‌ கின்‌ இம்‌ வெளியில்‌ வெம்பிற்று, 
அததான்‌ அக்மி, 

(ஈரா - ஹா) அண்டம்‌ வீஸ்ணவக்ருச்‌ சரீாமான ஐம்பூதங்களில்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட தென்பசைக்ெசெல்லுவதற்காச ஐம்பூதங்களில்‌ ஒஃ முன ஜலம்‌ விஷ்ணுவுக்கு உட 
லென்று சொல்லுகிற ட ஜலங்கசள்‌ அர்சசனென்று சொல்லப்பட்ட விஷ்‌ வுக்கு 
உடல்‌. அர்த ஜலல்க जी गे சாராம்சம்‌ செர்ச்னு அரில்‌ நின்றும்‌ அண்டமுண்டாயிற்று, 
ஈதாஆபஸ்தத்தரண்மயமண்டமபல த்‌? என்ஐ ம்ஹாடநிஷதீ நில்‌ சொல்‌ விபிருக்றெ து, 
அண்டமூண்டான பிறகு பரம", ச்மாவானவர்‌ பாயத்சனம்‌ டண்ணினார்‌. அப்படி ப்ரயத்‌ 
தனப்டட்ட அலோசனை பண்ணிக்கெ ாண்டிருக்கறெ பரமாத்மாலனுடைய உடம்பில்‌ நின்‌ 
அம்‌ தேஜஸ்ஸஃகளின்‌ சாரமான அகி உண்டாயிற்று. 

ஸடெயானா வடுக தாமி இ)௨௧ (கீய௦வாயகர-கீயம்‌ ஹ 
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செள கமாஹவ; கிலி க ுல£ஹென வாவஷெளதுஹூ்‌ ௪ உ க்தினா வொ 
தீவீவவாபொட 9 9 ) हा ३ வரஷ5ச 0 பெவணஹு ஹஊஷெொவஃவர 
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அிவிடபகொயக, கிகி தமெவய; கிக்‌ ஷ (௧ १०६०-३४ 5) |] 

(ப்‌ ம்‌.) ஹஃ - அந்த அக்கி, 63.௦ - தன்னை, கெரயா - மூன்று 
விதமாஃ, ரெ - சூரியனை, தாகீப௦-ன்றாவதாக, வாய. - காற்றை 
அரப - ०४ (एक/छ व 4.3 வகு - பண்‌ ணிறம்.று, ४३9 - ४) தெ ரு அக்கி 
யானது, தெ,யா - அக்கி வாயு சூரியன்‌ என்‌ அ மூன்றுவிதமாக, ४१30ी-%8 - 
செய்யப்பட்டதே, ஹஹஷஃ - மேற்கூறிய 2 க்க அக்‌ கியான து, ய, ரண, 
ப்ரம்மம்‌, தஹ - அக்த அக்கிக்கு, ஸ்மிரர௦ - ரெஸானது, வ; व थी हू करे. 
தழச்குத்‌ திக்கு, கஹஸெளவாஹஷெளவு - வடகிழக்கு தென்கிமந்கு மூலைகள்‌: 
உசெளை - பையன்‌; ஸஹ) 2 2 3 அக்மியிறுடைய, ர - வால்‌, ஹீ 
அீலிகய _ மேற்குத்திசை, க ஸெள நரவஙெள து - வடமேற்குதீ தென்மேற்கு 
முலைகள்‌, ஹஸகெள - தொடைகள்‌, உகிணாவொஃவீவு _ தென்திசை வட 
திசைகளும்‌, வாபெ பக்கங்கள்‌, வர்ஷ - முதுகு; செள 6 சுவர்க்கம்‌, 
உஉ।௦ - வபிறு. கனிக்ஷ௦ - ஆகாசம்‌, உ௱௫ - மார்பு; ௨௦ - இர்தப்‌ பூமி, 

o श्र ० . . » 
ஹஹஷஃ - மேற்கூறிய இரந்த அக்கி, ப தல ஜலங்நளில்‌, வ;கிஷி.ச3 < 
க 0 
ஸ தாபிக்கப்பட்டது, ஊவ௦ - இம்மாதிரி, விவரஙு-அறிக்‌ தவன்‌, யக, ஐ]. 
எக்த இடத்தில்‌; ஊதி - போகதருனோ, கலெவ - அவ்விடத்திலே தானே 
வ;.கி.கிஷகி - இருப்பை அடைரறென்‌. ‘ 
(७०० - ஹா.) மேற்கூறிய சதுர்முக ப்ரம்மாலானவன்‌ தன்னை கூன்று விதமாகப்‌ 
பிரித்தான்‌. அக்நி வி குரியன்‌ என்று அதில்‌ முதன்மையான அசுவமேத யாசத்தில்‌ உப 
யோஃிக்கத்தக்க அக்ரியிடத்‌ நில்‌ குதிரையிடத்திற்போலத்‌ இயானம்பண்ணவேண்டியதை 
ச்சொல்லுநற ற, முன்கூறிய அச்ரியின்‌ உற்பத்தி அனெ மேனமையைச்‌ சொல்ல வீ 
த.து. அந்த அச்நிச்கு மெககுத்நிக்குத்‌ தலை, வடழெக்கு தென்‌ மேற்கு ஜூலகள்‌ கைசள்‌; 
மேற்குத்திக்குப்‌ பீன்பாசம்‌, வடமேர்குத்‌ தென்மேற்கு மூலைகள்‌ தொடைகள்‌, தெற்கு 
வடச்குத்திசைகள்‌ பக்கங்கள்‌, சுவர்க்கம்‌ மதகு; ஆகாசம்‌ வயிறு, இர்தபூமி மார்புமேறி 
கூறிய உலகளரூபமான அச்நி ஜலத்தில்‌ நிலமையுடையது, “ஏமமிமேலோகா அப்ஸ்வ 


ரியா யய . எ 


க்தா்‌ என்று செல்வீயிருக்கிறபடியால்‌ இம்மாதிரி அறிந்தவன்‌ எந்த இடத்தில்‌ போஜ 
முனா அவ்விடத்திலேயே நில்மையை அடைரொன்‌ என்று மேற்கூறிய தியானத்திற்‌ 
குரிய பயன்‌. 


(75 ஹா. மேற்கூறிய அச்சி மூன்றுவிதமாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டது. அக்கி வாற 
குரியன்‌ என்ற இக்க மூன்றில்‌ அக்நி முக்யம்‌ அப்படிப்‌ பிரிக்கப்பட்ட அச்நியே பரப்ரம்‌ 
மம்‌ என்‌ று திபானிக்க வண்டிய. “ஜுஷேரச்ரிரா்க?? எனறு மேல்சொல்லப்போதயு 


படியால்‌ அந்த அச்கி தலை முதலிய அங்சங்சளைத கிழச்குத்திசை முதலிய திசைசளாகத்‌ 

தியானிக்கவேண்டும்‌. அர்த அச்சி ஜலத்தில்‌ हु ருட்பையுடையது. அதாவது ஒச்நீயீடத்தி 
லிருக்து ஜலம்‌ உண்டாகறதா கலால்‌. 

வஸொகா£ப கலி கீயபொ2கு அரஜாபெடெத கிஸ2_நஹாவா வ திமுஅநமீ 

ஹூலவ௫ ௫ரநாயா] திவ ட (३ உபி சஹ்வஹ்ரொலவக நஹா 

சகு ~~ C377) न्श 
வரா ச தஹுஃவ -काए சஹ த காவ கால2°ஸைில யாவாஓஹ௦வ_க 
Wi லவ்‌ 


ஈஹசெகோவ.க9 காவெவெஹாஉஹ ஐ _௧|-௧௦ஜா_ச8வீவ)ரஉஉ௱_சலரண 

த] அ | TT . ய 
கரறொ௫ஸவெவவாமலவ& |! 

» . 0 A ல த 
(ப்‌ - ம்‌.) ஹூ. அந்த மிருத்யுவான த; 8. என்னுடைய, அகிய _ 
இரண்டாவதான, 8 - உடம்பு; ஐஊாபெத - உண்டாகக்கடவது, உதி. 
என்‌; ச௯ாயே.ச - அசைப்பட்டது, ஹட நாயாக) மேற்கூறிய 
பசிடுடன கூடிய மிருத்யுவான து, ஹா + மனதுடன்‌, வாலு + வேதமென்‌ 
(0 
திற வாக்கை 00௩௦ - இரண்டா ிருக்கவை, ஹலேவ8 . உண்டாக்கிற் த, 
௫௯ - அர்த இரட்டையில்‌, பஜ - யாதொரு; ரறெலூ - காரணம்‌, கக .. 
ல Hi 2 0 7 [5] हि का यु 
உண்டாயிற் றோ, ५४७० - அது, 907०-67 6 - ஒருவருஷகாலதீதித்கு எஜமான 
தேவதையான பரம்மமாவாக, லவ :-உண்டாபிற்த, “2 -४००+्णए॥ - அத 
. © 
த்குமுன்‌, ஹ௦ஃவஹம$ - ஒருவருஜமென்கிற காலமானது; ந௦ஞத்ஹர - இரு 
ட்‌] ~ 

A: . . हर அஃ 63४ ए (5 @ 
க்கவில்லை, -90- அந சக்‌ காரண்வஸ்‌ துவ, வவர ௦ - ஒருவருஷமான அ, 
யாவாறு - எவ்வளவு காலமே, வொ காவககாலு + இவ்வளவுகாலமாக, 

न . 5 0 

சுஸிலூ - பரித்தது; "०-०४ कक शीक ப்ரம்மாவை, ஹஊ_தரவ.த ௦ ௯ாஓவடு- 
இவ்வளவுகாலர்துக்கு, உரஹாக - பிறகு, கஹஸரஜ.த - உண்டாக்கிற்று, 
ஜா ட - பிறக்இிருக்கிற, அவி - அந்த ப்ரம்மாவைக்‌ குறித்து வாலா ௫ 
பிள்‌ ளையாக எட ச்துக்கொண்டது, ஹூ - அர்த ப்ரம்மா, ஹலா.நகரொக.. 
பாண்‌ என்கிற ஓசையை உண்டபேண்ணிற்று, வெொவ - அந்த ஓசைதானே, 
வா& - बीए केक की என்‌ அ சொல்லப்பட்ட வார்த்தையாக, ௭லவசிஃஆயிற அ, 

, [00 + ஹா.) மிருச்புவென்று சொல்லப்பட்ட ப்ரஜாபதி தன்னை கூன்‌ றவிதமாக 
பிரித்ததென்றும்‌, அச்நியை உண்பெண்னித்ரென்‌் றம்‌ சொல்லியிருக்கததே அது இன்‌ 
னகாரியம்‌ செய்து உண்டாக்கிற்றென்றெதை விவறிக்றெத. மேற்கூறிய மிருச்யுவானது 

» க ப . ப कथिश । ० 

இரண்டாவது உட்ம்பு உண்டாகவேனுமென்று ஆசைப்படி மன தனால்‌ வேதங்களை 
लि दा அஇனால்‌ முன்‌ சருஷ்டிகாலச் தில்‌ கடந்சதைசெரிக்து ஒருஉருஷகாலதீதை 


உண்டெண்ணுநெவரான ப்ரஜாபதியாக அனார்‌. அதற்கு முன ஒருவராஷகாலம்‌ என்ற 
தில்லை மேற்கூறிய அறிவை ஒருவருஷகாலம்‌ தரித்து பிறகு மேற்கூறிய ப்ரஜாபதியை 


உண்டாக்கினார்‌. மேற்கூறிய பிள்ளையைக்‌ குறிச்‌.து பபயோடேகூடின ப்ரம்மாவானவர்‌ 
வாயைத்திறக்‌தரர்‌.. அம்தப்‌ பின்ளை மாண்‌ என்ற ஓசையைபண்ணீனான்‌ அதுவே சப்த 
மாக ஆச்சுது, 


A ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌: 


(ராஃ- ஊரா.) மேற்சொல்லியபடி. அசுவமேத யாகத்திற்குரிய அச்கியைப்‌ பரமாத்மா 
வாகத்‌ இயானம்‌ பண்ணவேண்டுமென் று சொல்லி அதின்‌ பிறப்டையும்‌ சொல்லி அசுவ 
மேதயாக்த் திற்கு உபயோசமுள்ள ஒருவருஷகாலத்தைப்‌ பரமாத்மாவாகத்‌ தியானம்‌ பண்‌ 
ணபஃவண்மெமன்று சொல்லுறது, மேற்கூறிய பரமாத்மாவானவர்‌ ன்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட அக்கியைக்‌ காட்டிலும்‌ இரண்டாவ து சரீரம்‌ உண்டாகவேண்மெமென்று நினைத்து 
மனதினால்‌ வேதங்களை ஆலோசத்‌௫, 'நாமளுபம்சபூதாநாம்‌ஆச்யாநாம்சப்ரபம்சநம்வேத 
பாப்சேப்யபஎவாசெனதேவாதிராம்சகாரஸ' என்று சொல்லியிருக்கிறயழியே வேசங்க 
ளால்‌ சருஷ்டிச்கவேண்டிய வஸ்தக்களை அறிந்து, 'ஸம்வஸ்தரோவிங்வகர்மாஸம்உஸ்‌ 
தர:ப்ரஜாபதி? என்று சொல்லிபிரு£கிறபடியே ஒருவருஷகாலத்துக்குத்‌ தேவதையான 
ப்ரம்மாவை உண்டாக்கனொர்‌. அதற்கு முன்‌ மேற்கூறிய காலமில்லை. ஒருவருஷகாலத்‌ 
திற்குப்‌ பிறகு உண்டாச்கினர்‌. அவனைப்‌ பிள்ளையாக எடுத்துக்கொண்டார்‌. மேற்கூறிய 
ப்ரஜாபதி மாண்‌ என்‌ நிற சப்தத்தைப்‌ பண்னினார்‌. அவே வியாகிருதிகளாக ஆயிற்று 


ஹவக்ஷதயசிவா ०६६० 8.४ ஹெக நீயொள௦கறிஷட)ஐ.கிஸதயா 
வாவாடெக நாகபெதஉம்‌ ஹவ_]8 800 १३80. ई?8-० கிஃ.வவொயஐூம்‌ ७॥६४७॥ ४ 
நில ஓம்‌ ஹயஜாறய; 78094.//०७ ६) ७०००३.) கெவொஹஸ 8. & -क 8. .-७ 
88; ய தீஹவ வ ௪_தீ की ७६. திட ७३ ी தகம்‌ ७0००-३४ ०0060 அஹா தா 
ஹவ.கிஸவ-2ஹடரளூ வ தியஹவடறெத௨ல்டெகொரலி.கி கூ௦வெ.க]] எ 
(ப- ம்‌.) உ.-டுக்தப்‌ பிள்ளையைச்‌ சிருஷ்டித்து, வீதம்‌ வெரியசி - 
செய்யவேண்டிய காரியத்தைச்செய்து முடித்தவனாக எண்ணப்போகிறேனே 
னால, “९४5० - £ப்பிடவேண்‌ டிய வஸ்துவை, நீயஃ - கொஞ்ச மாக, 
கறிஷெ 2) - பண்ணப்‌ போடேன்‌; உதி - என்‌ 32) ஹஃ - அந்தப்‌ பரமாத்மா 
வானவர்‌, வாக... அறிந்தார்‌, ஹூஃஅக்கப்‌ பரமரத்‌.பராவானவர்‌, அயா-மேற்‌ 
கூறிய, வாவா - வாக்கனொலே; பெ. - மேற்கூதிய, ௫ூ.நா - ப்ரஜாபதி 
யாற சரிரத்தினாலே, ௨௨௦ - இந்த ய௫கிஃவ - யாதொன்‌ அஇண்டேோ, 2௨௦ 
இந்த, ஹவ-௦ - எல்லாவற்றையும்‌; கஹஸ]8.த - சிருஷ்டித்தார்‌. ல - (कुक 
வேதங்களைப்‌, ய2 உம்‌ ஷி யஜுா வெதங்களையும, ஹாட்ர மி ஸாமவேதவ்‌ 
களையும்‌, ஹஃஉ௱௰ ஹி காய ४ 424 முதலான ச5தஸ்ஸஃகளையும்‌; வ: இஃ 
ரகங்களையும்‌, ०.४) ३४6 - ஜனங்களையும்‌, பேபி மிருகங்களை பும்‌ ஸ்ஹர 
ஐ.த | உண்டாக்கினார்‌, ஹஃ - அக்தப்‌ பரமாத்மாவானவர்‌, யடடிஷெவ எந்த 
எந்த வஸ்துவை, 47०४९ ४8% உண்டாக்கனாரோ த்‌ - அந்தந்த வஸ்‌ 
இவை, ௪.௧௯௦ - சரப்பிகிறதற்கா; ௫8, ய_அ-மனதைப்‌ பண்ணிற்று, யக: 
யாதொரு காரணத்தினால்‌, ஸ்வ (०६५४ - எல்லாவற்றையும்‌, ௬.ஃ - சாப்பிடு 
திறதேர, ௫ - ஆதலால்‌, சலி ... அதிதி என்று சொல்லப்பட்ட மேற்‌ 
கூறிய மிருத்யுவுக்கு; ௯.கீ9க௦-அதிதி என அ சொல்லப்படுகை, யஃஎவன, 
ஹஊலவட - மேற்கூதியபடி; ககி௧3 - அதிதி என்று சொல்லப்பட்ட மேற்‌ 
கூறிய மிருத்யுவுக்கு: அடி कक - அதிறி என்று சொல்லப்படுகையை; 
வெட - அறிக்தானோ, ஹூ - அவன்‌, ஹஊ_சஹடு-இர்த, வஹவஹடு - எல்லர்‌ 
வஸ்‌ தவுக்கும்‌, சகா - சாப்பிடெறெவனாக, ஊவ.கி - ஆரோன்‌; சுஹடு " இவ 
இக்கு, ஹவ்‌-8௦ 5 ஏலலா வஸஅவும, ௬ணு௦ « சாப்பி தீதகுந்ததாக, லவ்‌ கி- 
ஆதெது, 


(ஸ்ர + ஹா.) மேற்கூறிய பிள்ளையை சாட்பிட எத்தனம்‌. பண்ணீயிருர்தபோதி 
தும்‌ பரம்மாவானவர்‌ இர்த ட்ரஜாபதியைச்‌ சொல்லப்போடிறோமேயானால்‌ சாட்பீடத்‌. 
தீச்ச உஸ்து சுகல்பமாய்விடும்‌ என்‌ று கீனைத்து மனதினால்‌ வேசங்சளை அூலா£ித்கு 
எல்லாவஸ்‌,துச்சளையும்‌ ருஷ்டி தீசார்‌, தன்னால்‌ பொவ்டிசட்டட்ட லஸ்‌ சச்களைச்‌ சான்‌ 
பிட்லேண்டிமெல் று மன பண்ணின்‌, ஆசலால்‌ எல்லாவற்‌ ஐமம்‌ कर ட்டீக்தேடடி 
யாள அதிக என்று டெயருண்ட. ४५१ 9. எவன்‌ மேர்‌ கூரியடமு அதத என்‌ பெடை 
அறிகரானே அஉனுச்கு எல்லாம்‌ சாட்பிடத்தகுச்ததாய்‌ வீகெறத என்று இந்த அறீவுச்‌ 
குப்‌ பயன்‌ சொல்லுறெனு, 

(ஸா - ஊஊ.) பரமாத்ம” வானவர்‌ இர்த பாம்மானை ச்‌ ருவ்டித்தக்‌ காரியம்‌ முடம்‌ 
ததாக எண்ணுவேனேயாலல்‌ சாட்பீடதச்சகுக்த எஸ்த சொளுமாய்‌ வீமெமன்த கனை 
த்த, 'ஸபூரிதிப்பாஹாத்ததெளவேத யமி பப்மாமதஸ்ஸர்வா£ட்ரளக சய? என்று சோ 
ல்லுறெடடியே மேற்கூறிய வியாகிருதி என்‌: சொல்ஃப்டட்‌ட வாச்குடன்‌ அர்த டாஜா 
பதி என்கிற ஆத்மாவினா.ல எஸ்லா வஸ்கச்களைடம்‌ கருக ச்சான ருஷ்டிச்ச வஸ்‌ 
கக்களை ஸம்கரிச்கைச்கு மன சைப்டண்ணிப்று. ஸர்வ வஸ்‌ 5 ககளையம்‌ ஸம்சரிச கபடு 
யால்‌ அதிதி என்று பெயருண்டகயிர்று. எவ பேர்கூறிமடடி அதது என்ச பெயரை 
அறி முனோ, அசஞச்கு எலல? வஸ்‌ வும்‌ அனுபவிக்கத்‌ சஞுர்ததாய்‌ ஆம்வீகிதது 
என்த இந்த அறிவுச்குப்‌ பயன்‌ சொல்லுற, 

ஸொசகா£ம்‌ தலகியவாம 42 8 52७94, ४००&2%/-% 05007 ए०,०६)) 
ந 
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६॥ ४१| ஹரணாெவெயபெரவியாகாணெஷா தானெஷ ஸாம்‌ 
யி தங்‌ 43, பச தஸப்ஸம்மவாவ? நஞஹீக | 
(ப - ४.) ஹூ _ அந்த ப்ரம்‌ நாவானவன்‌, ஊூய்ஹஸா - பெரிதான, 
மஜ क - யரகத்தனாலே, ஒப - பரமாத்மாவை, யசதெயா.. யாகம்‌ பண்‌ 
ணக்சடவேன்‌, ஐ - என்‌, ககா£ய.க - எண்ணினான்‌; ஸூ - அர்த ப்ரம்‌ 
மனானவன்‌, ௪ £2 - சிரமத்தை யடைக்தான்‌, பாவ்‌ - சிரமத்தை 
யடைக்தும்‌, அவவ) - தவம்‌ புர்க்துச காண்டம்‌ இருக்கிற, வட) - அர்த 
ப்ரம்மனுனடய; யபெொலீயட௦ - யசோவீர்யம்‌ என்றும்‌ பெயர்கொண்ட 
இக்நிரியங்கள்‌, 8-8.௧, £2௫ - வெளிக்ளெம்பின; உராணாவெவெ - இந்தீரிய 
க்களே, யபஸொரவீய-$௦-இர்த்திக்கும்‌ பலத்தக்கும்‌ காரணமாசகையால்‌ யசேச 
வீர்யம்‌ என்று சொல்லப்பட்டது; जल - இக்தரியங்கள்‌; உர 
ஜஷெஷஃ - மேத்கினம்பின வளவில்‌, அஃ. மேற்கூறிய, uri (to - «fe 
மானஅ, யிட - விக்குகைக்கு, க &, ய. «+ தலைப்பட்டது, அஹ 
அக்க ப்ரம்மனுக்கு; एणीए दबा - சரீரத்திலேயே தரவே, 4.24. - ८८ छत 
னன க்க 5 இருக்கது, 
{uno - ஹா.) அசுவமேதமென்‌ இற பெயருர்கும்‌ அர்த்தத்தை விலகிக்தெது.. 
(wn கமா.) அசுவமேத யாசச்திர்குரிய அச்கிமினுடயவும்‌ ஒருவராஷ சாதத்‌ 
்‌ इक பிறப்பைச்‌ சொல்லிக்‌ குதிவரயின்‌ பிதட்லடயம்‌ बड़ சுகமே u க்‌ 6 பெ 
४ முளையும்‌ அசுவமேத யாகத்தைச்‌ குரியனசைத்‌ தியானிக்கலேண்டு மெவ்பதை 
ஏம சொல்லுதெது. हे ः के 
வெகாயே_தசெய)ஃ8 உடம்‌ ஹழாஓா (5-50) 0-6-5०७४..6 தி. அடெகொணு 
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कै0 ப்ரஹ;ாரண்யகோப்நிஷத்‌. 


ஷ ஹவா கஸ௫$செயஃவெட | யவன நதெவஃவெ| 9 நவன பயெருவா8 நடு. 
அம்‌ ஹஹா ஹாஜா. கூலல.த|வம௦ 85008 6/-5॥ ०७) 8 வ, 
கெஹ! அஹா அவ. செவ கவெ, க்ஷி. கபாலாவ.க)80ல௦ 
a | வஹஷவாக பாசெயொய ஹஷ தவ..கி.கஹூுஹஸ வஹா சூ. காய8.மிமா 
ஹவெடுசெலொகா (9-57 _நஹாவெ.கா ७/क-ह_त (० செியெள ஹொவ்‌ 
ரெொடகெவதெவ_கா லவ.சி2]_க)ஃரெவாவவ ந 85) ஐய திடு ந 
௦7.௧) ஏரரவொ தி 27 அற வரஹடுா கா வ. திவள தாஹா கெவகா நா 
ெகொலவ.கி |! 

(ப்‌ - ம்‌) ஹூ - அந்த ப்ரம்மனானவன்‌, 2-என்னுடைய, ஐ௨௦- இந்தச்‌ 
சரீரமானது, 8ய))ஃ - யாகத்திற்குரியதாக, ஹூரா ௪ - ஆகட்டும்‌, கப ந ந. 
இரந்த உடம்பினால்‌, (9८9. - சரீரத்தையுடையவனாக, ஹூுா௦ - ஆகக்கட 
வேன்‌, ஐ.கி - என்று, சிகாய.க - பண்ணினான்‌, ௧.௧௦6 -அந்தச்‌ சரீரத்தினி 
டத்தில்‌, கூபா - குதிரையாக, ஹ2லைவஜ - உண்டானார்‌, யக - யாதொரு 
காரணத்தினால்‌, ௪ய௫ - வீங்கிற்றோ, அக - அஅவே, செய - யாகத்தி 
ற்குரியதாக, ௪ஹ௫ூ௫& - ஆயிற்றோ, ஐி - என்று, அஜெவ - அந்தக்‌ காரண 
தீதினாலேயே, செய ஹ;)ா-குதிரையின்‌ ரூபமான ப்ரஜாபதிக்கு, கபதெ 
யக - அசுவமேதமென்கிற பெயருடைய, ய்‌ - எவன்‌, ஹஊ.௩௦ . இந்த 
அசுவமேதக்‌ குதிரையை, வட - இந்த ப்ரகாரமாக, வெட - அறிதிறானோ, 
ஹஷ.ஃ-ஹவா - இவனே, மெய - அசுவமேத த்தை; வெ௨- அறிகிறான்‌, 
அந்தக்‌ குதிரையை, எவர யெடு-கட்டாமலே, க9_நடு த - (இதி 
னால்‌ யாகம்பண்ணுவோமென்‌ அ) எண்ணினார்‌, 8௦ - அந்தக்‌ குதிரையை, 
ஹுவஹாஹவொஹா௫& - ஒருவருஷத்தக்குமேல்‌, தெ - தன்பொரு 
ட்டு, சூஓல.க - சொன்னார்‌, வமந - வேறு பசுக்களை, தகெவகாலஃ - 
தேவர்களின்‌ பொருட்‌, வ; பெளஹ௪-பிரித்துக்‌ கொடுத்தார்‌, அஸா கீ. 
ஆகையால்‌, ஹவ-' செவ. .) ० + எல்லாத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ தலைவரான ப்ரம்‌ 
மாவுக்குரிய; வெராகதி_௧௦ - புரோக்ஷம்‌ செய்யப்பட்ட, பாலாவி - 
ப்ரம்மாவுக்குரிய குதிரையை, கலூலனொெ - சொ ல்‌அகிறார்கள்‌; ய்ஹணஷஃ - 
யாதொரு இக்தச்‌ சூரியன, தவ.தி - ப்ரகா சிக்றரொனோ, ஹஊஷவா - இக்தச்‌ 
சூரியனே, க பெய 6 '- அசுவமேதயாகம்‌; ஹு ௬ அசுவமேதமென்று 
பெயர்கொண்ட குதிரைக்கு, ஸவஹா 6 - வருஷமான த, ரூ.கா - உடம்பு; 
கய - இந்த; கமி - அசுவமேத யாகத்திற்குரிய அக்கியானது; ௬௯-3 - 
அர்க்கனென்‌.அ சொல்லப்பட்ட பரமாத்மா, ஹட - இந்த அக்றிக்கு, உசெ. 
இந்த, லொகா - மூன்று லோகங்களும்‌, தா 2 -சரிரங்கள்‌; ஹடெதளு 
இந்த, க௧-பாபசெயெள - ௮க்நிக்‌ குதிரை இதுகள்‌, டபெகள. - மேற்கூறிய 
பெருமையுடையதுகள்‌, வஷெொ ெவ_தா-அந்குதீ தேவதையான ௮; 87-50)". 
'மிருத்ியுவென்று : சொல்லப்பட்ட. பரப்ரம்மம்‌; வரெகெவ - ஒன்றுகலஷே 
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4००० थी - ஆகிறது (எவன்‌ இப்படி அறிகிறானோ) அவன்‌, வந - இரும்ப 
வும்‌, ௪வ87].கீ)ு௦ - மரணத்தை, ஐயகி - ஜயிக்கிறான்‌, ஹவட - இனை, 
27-3௦ - ஸஹம்ஸரரமான து; காவெ.கி - அடைஇறெதில்லை, கவடு - இவ 
அக்கு; 87 A - பரமாத்மாவானவர்‌, ர - அச்தர்யாமியாக, 2260 की 
ஆசிறார்‌, ஊதாஹாஃ - இம்த, ஜெவகா.நா௦. தேவதைகளுக்குள்‌, ஊக. 
ஒருவனாக, ஹவகி - அகிழுன்‌. 

வா யாய லெ இங்கு, சூதடெ - தன்பொருட்டென்றும்‌, ஊ 
ஷ$வா_கபாசெய௦- என்றெ இடத்தில்‌ சூரியனை அள்மேதத்துக்குப்‌ பலமாக 
வும்‌ பலத்துக்கும்‌ யாகத்துக்கும்‌, கலெஉ சொல்லுகிற தென்றும்‌, 44 ०2 थी 
ர ௧-4௦-என்கிற விடத்தில்‌ அக்கி கரணமென் ௮ம்‌, ஹொவாந9-என்‌ இற 
வாக்யெத்தில்‌ முன்‌ மிமுத்டுஸ்வரூபமாய்‌ ஒன்றாயிருக்ததுவே யாகம்முடி வின்‌ 
பொருட்டு, ஹெ ரபா வேர நவ) ௧0 - என்கிறபடியே (५१०० அவிதமா 
கப்பிரிக்கப்பட்டதென்‌ அம்‌ இரும்பவும்‌ ஒன்றாக இருக்கிறதென்னும்‌, 2] 
றஸ)- என்கிற இடத்தில்‌ மிருத்யுவும்‌ இவனும்‌ ஒன்றாக ஆதிறாரென்றும்‌ சங்க 
சபாஷ்ய த்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்றன. வ ன்ற இடத்தில்‌ அக்தர்‌ 
யாமியான பரமாத்மாவுக்கு என்னம்‌, ஊஷஃவா-என்ற இடத்தில்‌ அசுவமே 
தத்தைச்‌ சூரியனாகத்‌ தியானிக்கவேண்டு மென்றும்‌, ஹோவஃ என்கிற 
இடத்தில்‌ இக்த யாகத்தினால்‌ திருப்தி செய்விக்கவேண்டிய தேவதை பரமா 
தீமா ஒன்றே என்னும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றன. ராமானுதபாஷ்யத்தில்‌ 

r தீய, யெ ய 
கய கர வீமாயழா ]ிப்வெரா ஹண, 

அயாஹவ; வடர ரெவா ஸரஹு(ரா ए०| தத கா.நீயஹஸாஹவடகெ 
வாஜ)ரயஹாகஹஃமா௦ அஹஷஃலொகெஷஹய_ 3௦ தடெதஹஜெவாஹன 
20)-० ७००...) धकरम्र ७०-णाए # ல 25229 நா_அயொ செகி ॥|&७०«॥ 

வசூ ம 

(ப்‌ - ७.) வராஜாவ-96 - ப்ரஜாபதியின்‌ பிள்ளைகள்‌ கைப்பட்டவர்‌ 
கள்‌; 09-5७ பம - தேவர்களென்ன, காஸ்‌ - அசுரர்களென்னும்‌, அயா 
ஹ - இருவகைப்பட்டவர்ஃள்‌, த.தஃ - அவர்களுக்குள்‌; கெவாஃ-தேவர்கள்‌, 
கா.மீயஹாஃ - குறைச்தவர்கள்‌, கஹாயுமா - அசுராகள்‌; ஜாயஹா ௦ -பெரு 
திதவர்கள்‌; பெ - அவர்கள்‌, வாஷ- - இர்த, லொகெஷ- «५ லோகங்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌, சுஹஸயஷ - சண்டையீட்டார்கள்‌, பெ - அந்த, கெவரஹை _. 
தேவர்களோ வென்றால்‌, சிஹவமாறு - அசுரர்களை, யஜெ - யாகத்தைக்‌ 
சேர்க்த, உ8யெ.ந-உத்கானத்தைச்‌ செய்யும்‌ உத்காதாவினாலே, கயா. 
ஜெயிப்போம்‌, ஐ_தி - என்அ, உல - சொன்னார்கள்‌. 

(ஸ்ர - ஹா.) முற்கூறிய ஞானத்தோடேகூடிய கர்மங்களுக்கு ப்ரம்மத்தோடு ஒன்‌ 
ரேவதே பயனென்‌ று சொல்வி அதை விவரிக்க (உத்கயப்ராம்மண மென்ற கூன்றாவது 
“ப்ராம்மணம்‌” ஆரம்பிச்கப்பகிறது. அனால்‌ “மிருத்யுமதிக்ரார்த' என்று மிருத்யுவை 
காண்டியிருக்கெதாகச்‌ சொல்லி யிருக்கிறது. விசேதிக்காதே என்னில்‌ விரோதிக்காது. 
அட்ச வாக்தியத்துச்குப்‌ பாபத்தைத்‌ தாண்டி, யிருக்ிருனென்று பொருளானதால்‌ பாப 


கய ப்ரஹதாரண்யகோயபறிஷத்‌. 


அமாவ்து ௭௮, அதின்‌ உற்பத்தி எசணிடத்திவிருர்து அதைத்‌ தாண்வே௫ எத்தால்‌.என்‌ 
இற கேள்விகளின்‌ பதில்களை விஉரமாக சொல்லி “ஆப்யாமீகை ஆரம்பீக்கட்டடெறது, 
"ப்ரம்மாவின்‌ பிள்ளைகள்‌ தேவதைகள்‌ அசுரர்சள்‌ இரண்டு பேர்கள்‌ அதாவது ட்ரம்மா 
வின்‌ அலயவற்களான வாயு முதலான உறுப்புகளே சாஸ்திரத்தில்‌ செலலீய அறீவு கர்‌ 
மங்கள இலைகனளைடே கூடியவைசள்‌ சேலர்களென்றும்‌ அதில்லாமல்‌ லொசத்தில்‌ 
காண்கையாலும்‌ ஊசத்தினலம்‌ உண்டாக்கப்பட்ட இஹுலோகச்த்‌ய பலன்களைக்‌ 
கொடுச்கச்தக்கச்‌ கர்மங்கள்‌ அறிவுகள்‌ இவைகளோ ட கூடியலைகள்‌ அசுரர்களென்று 
சொல்லப்டடுகின்றன. இதில்‌ உலசத்தில்‌ சாஸ்நிரத்தினலுண்டாச்கட்பட்ட அறிவு 
கர்ம்மம்‌ இவைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ தஹுப்லாசத்திய பயல்‌ களேல்‌ கொடுக்சத்தச்க அறிவு 
களும்‌ கர்மம்‌ அகிகமசலால்‌ சே வ்‌ கெனுசமென்றும்‌ அசராகள்‌ அதிகமெ 
ன்றும்‌ செல்லிமிருச்கின்‌ றன. இலை ஒன்‌ ஐக்கொன்று இச்த உலைக்சளில்‌ சண்டை 
போட்டேசொண்டன, அதாவது மேற்கூறிய சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லட்டட்ட அறிவு 
களும்‌ கர்மங்க ரும்‌ அதிகரிக்ன்‌ றன, அப்பொழு 5: சேவர்‌ ளுக்கு ஜெயமும்‌ அசுரர்சளுக்‌ 
குச சோல்விபும்‌ உண்டாகின்றன. அசல்லாமல்‌ எப்டொழுக ஹுஃலாசதீதிய பயன்க 
னைக்‌ கொடுக்கத்தக்க அறிவுகளும கர்மங்களும்‌ அரிக்க ரனவோ அப்டொழு ச தேவ 
ர்சளு குத்‌ தோல்லியும்‌ உண்டா றெ ஐ. பேவர்சனுக்கு நெயமுண்டாவ. குயில்‌ ட்ரம்மாவாக 
ஆய்லிரிற வரையில்‌ உயர்‌ஈச பதவி உண்டாக்றது. அசுரர்சளுக்கு ஜெமமுண்டாகை 
மீல்‌ ஸ்சாவரமாக ஆய்லிநறெ வரையில்‌ தாழ்ந்த பதவி உண்டாகரதி. டரண்மெ சரி 
யாயிருக்கையில்‌ மனுஷியனாயிருக்கை உண்டாொது. இப்படி அசார்சள்‌ அதசமாகை 
யால்‌ அவமான மடைசத சேவர்கள ஜோதிவ்டோம யாகத்தல்‌ உத்சேச்சைப்‌ பாடதிற 
உத்சாதாவை யடைகர்‌ ௮ அசரர்கசோ நெயிட்‌ ப பென்ற சொல்லீச்மகோண்டார்சள்‌. உத்‌ 
சாதாவை அடைசலாவது மேல்‌ சொல்லப்போதிற மக நரங்களை ஜெபீச்ிரதாகதக்‌ கர்‌ 
மங்சனி லும்‌ மேல்‌ சொல்லட்டேோரறெ கறிவுகளினாலும்‌, 





(ரா + ஹா அசமேத பாகத்பிற்கு அங்கமாதிய உத்சாதாவினிடத்டில்‌ முக்மெ ட்ரா 
கைச்‌. தியானம்‌ பண்ணெண்டியதைச்‌ சொல்லலேண்டியசரந்காக ஆச பாகை 
செல்லபடுகிறது. ட்ரஜாபதிக்குப்‌ பிள்ளைகளான தேவர்கள்‌ அனார்சள்‌ இவாகளில்‌ 
தேவர்கள்‌ கொள்‌ சமாயும்‌ அசுரர்சள்‌ அதிகமாயமிறு க்சலால்‌ (60 று உலகம்‌ சணின்‌ அர 
சாரூகைக்காச இரண்டு பேர்சளும்‌ சண்டைபோட்டுக்கொண்டார்சள்‌. ௮அ' பொழு 
தேவர்கள்‌ எக்ல்பம்துக்கு அங்கமான உத்காதாலை ப்ராணகைத்‌ தியானம்டண்ணி 
அசனால அசராகளை (02000 பொம்‌ என்று சொன்னார்கள்‌ இரங்கு (உத்சதேரு எனறத 
த்கு உத்சத்தைப்‌ பாடகி உத்காதாலினாலே என்று அர்த்தம்‌ சொள்ளவும்‌, 


பெகஹ வால வாற நஉடோயெ கி கமெகிடெதெலெரவா ம மாய 
கயொவா ஜிலொமலஹ.. மசெவெல சூ மாயகப காணி தலா கபெ 
8.6 விஉவாபெ நபெ ௨௨௫, ாபெெறிஷடுலீ கி. ६ விஉ] கிவ வ.நர 
லிய ிலஹஸயஹவாவாயடெவெ? வ; க வவ அிஹஸவாவஹவாவா | 


(ப்‌ - ம்‌.) பெ - அந்தத்‌ தேவதைகள்‌, வாஜ௦ - வாக்குக்கு எதமா 
னத்‌ தேவதையை, ௦ ஃ நீ, ௩3 - எங்களுக்கு, உஉமாய - உத்காதா செ 
डंडे. வேலையைச்‌ செய்‌, உலி - என்று, ஊலஹுஃ8 - சொன்னார்கள்‌, அயெ.கி- 
அப்படி யென்று, பெல்‌ - அர்தத்‌ சேவதைசளின்‌ பொருட்டு, வாசி - 
வாக்‌ தேவதையான த; உஜாயக - பாடிற்று, வால்‌ . வார்ச்தையில்‌, ய - 
யாதொரு, ஜெ.ம$ - சுகமோ, ௮௦ - அத்தை, சகெவெலஃ௦ - சேவர்களின்‌ 
பொருட்‌; சூமாய௫ - பாழடிற்று, யக - யாதொரு; சுண. ஈல்ல வார்‌ 
திதையை, வகி - சொல்னுதெதோ, 68. அதனை, சு.லஙி - தன்பொரு 
யடி குமமயபக -பாஉத்று, பெ. அக்க அசுரர்கள்‌, மெ - இக்கட உதா 
கீரா - உத்காதாவினாலே; ௮௦ - கம்பனை, கடபெொெறுஷழுவி - ஜெயிச்சுய்யோி 


ह ர கியாயறாய8, i அக 


“ருர்கள்‌, 82. की - என்று, விஉஃ௦ - அறிந்தார்கள்‌, ௦ - அந்க உத்காதாலவை, 
4728. 7-5 ,) - शिडेनि707क அடைந்து, வமவ நா - ப்ரபத் தோடே, சுவியடறு 
சோ த்தராஃள்‌, ய - யா தாரு உத்காதாவானவன்‌, ஸவாவா-பாபத்தோடு 
# 9-60 ० 69, ஹல « அந்த உத்காதா, யச8_ஹணவ-ஐஉ-யா தொ ௬ இக்த கவர 
கிவ - தகாத வார்த்தையை, வ௨கி - சொலலதறொஃனா, வவ ०) - 
அப்படி ப்பட்டவன்‌ தானே, ஹவாவா - பாபத்தோடே கூடினவன்‌. 

(०० - ஸர) சாஸ்‌ தித்‌ னலுண்டான அஙிவுகனினாலும்‌ சர்மக்சளினாண்டா 
ன கல்ல வார்த்தை சொல்லுபிறதாதிற செயலையுவடய வ.ச்கை இந்த உலசத்தின்‌ 


பயனை புண்டாக்கத்சகீக அறிவுகளும்‌ கர்மக எனும்‌ (कवर का பாடச்ல த உண்டெண்ணி 
அதினால்‌ பொய்‌ கேள்‌ முதலான தகாத வார்த்தையைச்‌ சொல்லும்டடி செய்தது 


(ரா - எர) சேவசைசள்‌ எக்குத்துக்குரிய உச்சாதாவை வாக்‌ சேவன்‌ தீயாசத்‌ 
தியானம்‌ பண்ணினர்கள்‌. அப்‌ டொழு का தேர்க க்குப்‌ பாட்டி ஓண்டான சுசமுண்‌ 
டாமிற்று ௮ ஈத அசுரர்களறிக்‌ ௬ வக்ப்‌ பாபத்சோாடே கூட்டினார்சள்‌ அட்டொழுது 
வாக்குப்‌ பெய்‌ முசலாயின சொல்லிற்று. இசையால்‌ ஒவ்வொ ரு இர்‌ தரி களுசகும்‌ 
கெட்ட செய்கையில்‌ எத்தனிர்சல்‌ அசாரச் தன்ம யச்‌ சேர்க செல று சுத்து. 

U9 வல; ரண: ஹ்ருஉஉ யெ £ீதமெக்‌ பகல )\ a பராண 
wre வாண மொ ७०८१/७० கெவெல,) ரூமாயகபசல)ொணு ஜிஃப: தித 
உர த பெடெதவிஉஃடபெெடெவெந உல ;ாெ அஷ ந்திகி த£ வி2 7-8) 
வாவ நாவிய) ஹ்்ஹவாவாய செவெஉவ தாவ: ஜிய திஷஹவ 


வவ 79- ॥ |z௨| 


(ப்‌ - ம்‌) சுமூஹ-அதத்குப்‌ பிறகு, வராண - முக்குக்கு அபிமானித்‌ 
தேவதையை, ௯&௦ - நீ; ௦ - எக்கறரக்கு, உஉய - உத்காதாவின்‌ வேலை 
யைச்‌ செய்‌, ஜதி எனறு, ௨௮௦ - சொன்‌ கள, _% 5०५9 - அப்படி 
என்ற, 0५% .)१--५ 6.4 # தேவர்ஃளின்‌ பொருட்‌ வ; ரண மூக்கானது, 
உஒமாபச - பாடிற்க. வ; ரணெ - முக்கில்‌, 0-3 - யா தொரு; லொமூ «» 
சுகமோ, ௮௦ - அதை, செவெல5 - தேவர்களின்‌ பொருட்டு, கமாயகி 
பாடி ற்து, யஜ - யாதொரு, கரண - நல்ல வஸ்துவை, ஜிய கி-மோரு 
நறெதோ, அச - அசை, யி - தன்பொருட்‌ு லாய - பாடித்ணு, 
6.७ - அந்த அசுரர்கள்‌, க ந.ந - இக்க; உஉ தபா - உ த்காதாவினாலே, 
ந - கம்மை, சுபெடுஷூவி - திகபிக்கபபோகிறர்கள்‌, ஐதி - என்னு, 
விஒஃ௦ - அறிந்தார்கள்‌; ௦ - அந்த உத்காதாவை डक १-60) - சீக்கிரமாக 
அடைக்து, வாவ.£ா - பரபத்தோடே விய )று - சேர்ச்தார்கள்‌; ய 
யாதொரு உத்கா,தாவானவன்‌; ஹவாவா - பாபத்தேர டு கூடினனோ, ६४७० ஃ 
அந்த உத்தாதர, யஜ.ஹவ.ஐஒ௦ - யாதொரு இர்க, கவ, கி - தகாத 
வஸ்‌ தவை, ஜி கி - மோருகிருனோ, ஹஹவ - அப்படிப்பட்டவன்‌ 
தானே, ஸ்வாவா न பாப்த்தேோமிட கூழினவன்‌, சக்கர ராமா தஜபாவியம்‌ 


“முன்பேர்லவே. 


கண ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌. , 


49१3 ஹலக்ஷ-ு 9 வஃஹரூஉஉயெ.கி கமெ.கிடெகல பகா மா 
யக யக்ஷ ७४) 0) ०.०४ மல கெவெல மாய கலரெண௦ வண விக 
9४ தடெடெகு விட நெ உலா 67 9-60 ०9.0) திக 8०08 7-50) 
வாவ_நா விய றஹயஹ்வாவா யகெவெடிவை; கிவ வப கிஸ்ஷ 


வஸவாலா [க௧௩.|| 


(ப்‌ - ம.) கயஹ-அதற்குப்‌ பிற்பாடு, ஐ௧-௦3-கண்ணுக்கபிமான தேவ 
தையை, ௯௦ - ही, ௦ - எங்களுக்கு, உ&ாய - உத்கரதாவின்‌ வேலை செய்‌, 
ஐ.கி - என்‌, ஊக _ சொன்னார்கள்‌; அமெ.கி - அப்படி யென்ற, பெ 
2०) 8 - அந்தத்‌ தேவர்களின்‌ பொருட்டு, ௮கஷு-கண்ணான து; உ௫ாயச., 
(7 9-/0 05 துக்கி - கண்ணில்‌, ४०09. - யாதொரு, ஹொமடஃ - சுகமோ; அஃ 
அதை, செவெலஃ3 - தெவர்களின்‌ பொருட்டு மாய - பாடிற்று, ०५०४. 
யாதொரு, கூரெணசஃ - கல்ல வஸ்‌ தவை, வயா). - பார்க்ி்தோ, ௧௫ - 
அதை; 9.5  கள்பொருட்‌டு, ரூமாய ௪ - பாடிற்து, ७005 - அர்க ௮௬ 
ரர்கள்‌, ௯. - இந்த, உரதூா- உத்சாதாவினாலே, ௦ - கம்மை, 
02-50) ०५.) &8 - ஜெயிக்கப்போடிறார்கள்‌; உதி என்று, வி - அதிகந்தார 
கள்‌, ௧௦  அம்த உக்காதராவை, எலிஉஅடு-சிக்ரமாக அடைக்கு, வவ .ா- 
பாபத்தோடே, ௪லியடிற - சேர்த்தார்கள்‌, ய௦ “ யாதொரு உத்காதாவான 
வன்‌, ஹவாலா - பாபத்தோடு கூடினானோ, ஹூ - அர்த உத்காதா, யச- 
ஹவ-ஐ ஜல - யாதொரு இந்த; கவ; ௨௦ தகாத வஸ்துவை; வமட.ி- 
பார்க்றுனோ; ஹூ-வாவ - அப்படிப்பட்டவன்‌ தானே, ஹவாலா « பாபத்‌ 


தோடு கூடினவன்‌, சங்கர ரரமாநுஜபாஷ்யம்‌ முன்போலவே 


கய ஹபரெரு £௫20 ஜுஹள௨ உ௱யெ.கிகதயெ கி சல १०० ரொகு; 
2-உமாய௪ யறமொரொ; லெரமஹ கலெவெல 9 மாய கிொணஃ 
பருுணொகி-த உ அடபெடெகவிட[மபெ_நவெநஉஉர 709.) ०9.2 ४* 
ி.க3விஉ_கதவொவ நாலிய ில்ஸயஹவாவ ரயஜலெவெ௨2 உரிகிவெம்‌ 


yo; ணொ _கிஸஹணவஸஹஸவாவயா | ௧௪| 
~ 3 


(ப்‌ “ ம்‌.) எம. ஹ-அதத்குப்‌ பிற்பாடு, றணொக; ௦ - காதுக்கபிமான 
தேவதையை, ௦ ஃ நீ, £8 - எங்கருநக்கு, உகாய - உத்காதாவின்‌ வேலை 
யைச்‌ செய்‌, ஐ.கி .. என்று, ஊல-ஃட்‌ - சொன்னார்கள்‌, தமெ.தி - அப்படி 
யென்று; பதெம$ - அந்தத்‌ தேவர்களின்‌ பொருட்டு, றெ, ாஅ;௨காதானஅ, 
உஉயக - பாடிற்று பெொதெ - காதில்‌, ய - யரதொரு, ஹொ - 
சுகமோ, -௧௦- அதை, கெவெல ०९ தேவர்களின்‌ பொருட்‌; கமாய&- 
பாடிற்று, யச - யாதொரு, ரண - நல்ல வஸ்துவை, பரணொ.கி - 

கட்றெதோ, த - அத்தை, CA தி-தன்பொருட்டு; ூமாயக-பாடி 6 தி, 


அர.கியாயறாய$, கடு 


ன. ர்கள்‌ நநஃஇ 

9.5 ஹிந்த்‌ அசுராகள; சு ந ந்த காரா உத்காதாவினாலே, 
ந - கம்மை; ௯பெெஷூடவி - ஜெயிக்கப்போகிறோர்ஃள்‌, ஐ.கி அ எனறு, 
லிஉ௦ - அஜிக்கரர்கள்‌, ௦ - அந்த உத்காதாவை, ௬௯௨. | சீக்ரமாக 

४ पक தாட க 9४9.) 5) 
அடைக்கு, வாவா _ பாபத்தோடே, கவியலு - சேர்த்தார்கள்‌, ५ - 
யாதொரு உத்காதாவரனவன்‌, ஸா வா - பாபத்தோடு கூடினானோ, ஹூ - 
, | 3 இ - (0 

அந்த உத்காதா, யகி.வாவ-2௨௦ யா தாமு இந்த; எவ அரவ தீகாத 
வஸ்துவை, पा ணொவ.கி - சே ட்கிற்தோ; விவ்‌ - அப்‌ ப்பட்ட வன்‌ 
தானே, ஹவாவா . பாபத்தொடு கூடின வன்‌, சங்கர ராமரனுஜஐபாஷ்யம 


முன்போலவே 


*யஹூ நல வஃஹஉஉர௱யெகி கடும கிடெதலெ ர3_த உஉமாயக 
யொூ நஹிஸொ மஹஜெவெல) க மாிய காணம்‌ வகு ய.கி.த 
உர தகபெடதவிஉ ௩ வெ ௨8 க, ஈட) ஞீ நி 59229. அடு 
வாவநாவியிறு ஹயஹவா வாயமெஃ உவ | கறிவேமி ஹ௦கலு ய கிஸ 
ஹவஹஸவாவெவ3ுவ்‌ லெதாகெவ_தா$வோாவக௫ிஎவா ஹர செவ்‌ 
நாவோலவ_நாவிய பற [கட௫| 

(ப்‌ - ம்‌.) கயஹ - அதற்குப்‌ பிற்பாடு; 855 “ மனவுக்கடிறரன தேவ 
தையை; ௦ஃ-நீ,; ௦ - எங்கருட்க்கு, உய - உத்சரதாவின்‌ வெலையைச்‌ 
செய்‌, உதி _ என்த, லு - சொல்னா ர்கள்‌, அவெ.௮- அப்படி, யென்ற, 
பெல்‌ - அந்தத்‌ தேவர்களின்‌ பொருட்டு, 83 - மனது, உஉாயலு - 
பாடிற்ு; 2 நஹி - மனதில்‌, யூ - யர்‌ தொரு, கொமட - சுகமே, ந - 
அதை, மெவெலடி& - தேவர்களின்‌ பொத்‌ மாய 8 பாடற்‌, யக 
யாதொரு, கலஷாரணட - நல்ல வஸ்துவை, ஹஃ வலுய னி - எண்ணுறெதோ, 
௯ - அதை, சூ.லநி - தன்பொருட்டு ஞூமாயல்‌ - பாடிற்று, பெத- அந்த 
அசுரர்கள்‌, பந - இந்த, உஉ ரர - உதகாதரவினாலே 6 - கம்மை, 
கபெிஷடிவி தெயிக்கப்போகறார்கள்‌; உலி - என்னு, விட - அறிக்தா 
ஈகள, ௦ அந்த உத்காதாவை ௯ ஹி) சீல்ரமாக அடைக்கு, வாவ 
மீரா - பாபத்தோடே, “விம நெ - சேர்த்தார்கள்‌; ய௦- யரதொரு உத்காதா 
வானவன ஹவாவர - பாபதிஜொம்‌ கூடினானொ, 60௦ - அர்தி உத்காதா? 
பஜ-ஹஊல-ஐஉ௦ - மரதொரு இந்த, லவ, கிறவ - தகாத வஸ்துவை வ 
७ யதி - எ ண்ணறுனோ, ஹஹவ - அப்படிப்பட்டவன்‌ தானெ விவா 
ப பாபத்தோடு கூடினவன்‌,; ஹஊவ௦-உ-வ- வெவாஅ தான, ல 
नशा - இந்த; ஜெல்‌ - தேவதைகள்‌, வாவ கீ - பாபங்களோடு, உவா 
ஹஜறு.- சேர்க்ததுகள்‌; வவட - இந்த விகாரம்‌; வா_தா௦ - இந்தத்‌ தேவ 
தைகளை, வாவ நா - பாபத்தேோடு, ௫வியுறு + சேர்த்தார்கள்‌; சங்கர சாமா 
வஜபாஷ்யம்‌ முன்போலே, 


- ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத, 


சுமஹெ£2ரஸ ந): வராண வஃஹரு உஞாயெ.ி.சயெ.கி சல 
வாஷவ;ாண உ௨உமாய த விஉவ ந வெரு 2.87 5779-50)%0 
கிக9விட, ௧௦) வாவ நாவி. ஓ ஹபயாபஸமா ந 2 காதாஷொலிஉம்‌. 
ஸெடடெதவம்‌ பஹெவவிய மி ஹர நரவபிஷவொவி ந ஸஹ தா ௨ 
வாசஹவறுவாரா ६४० எராலவ. எ த நாவா) விஷறுவாவாவரா தா 


வெலிய வ௦வெடி [क्र की 


(ப்‌ - ७.) கயஹ - அதற்குப்‌ பிற்பாடு, ௨8௦ - இர்த குஸ்ெொமுகத்‌ 
தஇலிருக்றெ, வராண ப்ராணவாயுஃவ; க - நீ, நஃஎங்ககுக்கு, உகாய- 
உத்காதாவின்‌ மீவலைலயச்‌ ௨௪ய்‌, ஐ.கி- ஏன்ற; லு + செொரன்னுர்கள்‌, 
தமெகி - அப்படி என, டபெதெல3 - அந்தத்‌ கேவர்களின்‌ பொருட்‌ 
ஹஊஷஃ - இச்த, வ; ரண - ப்‌. ரணனானது, உய்‌ २३ பாடிற்து, பிது - 
அக்க அசுரர்கள்‌, 95503 - இந்த, உலா அரா - உத்சாதாவீன 9 50, 
நட - ஈம்மை, கடெக)ஷலி + தெபிக்கப்போ றார்கள்‌; ஐகி - என்று, 
விஒஃ - அறிக்தார்கள்‌, ௮௦ - அந்த உத்காதாவை, ௫ விட) - சிக்ரமாக 
அடைக்த, வாவா - பரபதீதொாலட, कक 5 ஃ சேர்க்க ஆசைப்பட்டார்‌ 
கள்‌, ஹூ - அது, யா “ எப்படி, ரய - கல்லை, ரேவா - அடை 
ந்து; லொ ஷஃ - மண்ணு ருண்‌ டையானத, வ்‌ யஃஸெத - காசத்தையடை 
யுமோ, ஹவ்‌ + இர்த ப்ரகாரம்‌, வாவ ஹவஹவ - இப்படித்தானே விய 
நா - பொடியாக ஆசான்‌ கெண்டு, விஷ; 25 - அ்ககவிதமாக போகா 
நின்றுகொண்டு, லி _நமமு9 - நாசமடைகததுகள்‌; த. - அதற்குப்‌ 
பிறகு, லெவா௦ - தேவர்கள்‌, ஜலவல - ஜெபித்தவர்களாக ஆனார்கள்‌, கஹுஃ 
"we - அசுரர்கள்‌, வராலவறஃ தோல்விபடைக்தார்கள்‌, யவன்‌, வவட 
இந்த ப்ரகாரம்‌, வெட - அதிகிறானோ, ஹூஃ அவன, தநா - கல்ல மன்‌ 
தொடு, (யாகூ கூடினவனா 5), ஹவகி. ஆறெர, கவ இவனுடைய, 
40०9. 5) - இவேஷம்‌ பண்ணிதிற, ப ஈஅரவ)$-சத்துரு வானவன, வாவா 
பாபமும்‌; வாாலவ தி - மிதா ல்வியஃடறெ து. 

- (௦ + ஹா.) தேவர்கள்‌ ப்ராண வாயுவுச்சபிமான தேவதையை உச்சாதாவாச நிய 
வித்து த சனல்‌ சாஸ ிரத்ினலுண்டான கர்‌ கங்களும்‌ ஞா ங்களும்‌ மேலிட்‌ இரந்த 
லோகத்தின்‌ பயனைக்‌ கொடுர்டித்தாக அறிவுசளும்‌ எர்‌.பங்களும்‌ குறைர்‌ து தேலர்களாச 
விருக்கையை அல்டர்சார்‌எள்‌. எவன்‌ நசை அ நிிருனா அது பைய யாபன்களும்‌ 
சீத்துருச்களும்‌ ஒழிர்து ப்ரஜாபறி சுவருபியாய்‌ ஆப்விபறொன்‌. 


(T+ + ஹா.) தேவதைகள்‌ உச்சாசாவை ப்ராணவாயுவாகத்‌ இயானம்பண்ணி அத 

க அசுரர்களை ஜெயிச்துத்‌ தாங்கள்‌ வெற்றி யடைர்தார்கள்‌. எவன்‌ இப்படி அறிக 
09 ௮ என 5609 மன்துடையவனாவன அவனுடைய சத்துருக்களும்‌ பாபக்களூம்‌ ஓ 

சது விகென்றன. ९ 503 

பெொஹெொலஃ$க 6-5 0602० 2 97.5 உல2ஹகெ கபய வெட 


ரி.கிஷெயர்ஸஷகுஃமிரவொழா நாமி ஹி I} 


கா.கியாயராய, ௧௭ 
{ப்‌ ot ம்‌.) த அதது தேவர்கள்‌, (८००) பெ - பாம்மாவின்‌ இம்திரி 

५2५३ (७ 5 ७ ०११ ४3९ हर हल o A 
யங்கள்‌; (ஹூ ००) யந்த முக்யப்ராணனானனு; ௦ . நம்மை, 20௦. 
ரிக்க ப்ரகாரம்‌; கூஹ_த - சத்துருறயத்தோடே சேர்த்ததோ, (५००) - தேவ 
தையாயிருக்குகையோடே சொர்த்ததெர, ஹூ - அந்த முக்யப்ராணனானது, 


கந டெத்தில்‌, र्ठः 63 3.5] ஐ கி - என்று; ஹுொஊலு ௦ 


ச 2 த ப்‌ Pn है 
சொன்றாகள்‌, 55४7० + (2 ४ #्र ப்ராணனானஅு, வெடி - முகத்தில்‌, கணட 


து எ 0 . எகா . 0 2 - ல 
உள்ள லு என்று பார டபட்ட, 6०७०७ - <9 ४ # பராணன, யாஹு 9. 


அயாஸ்யனென்று பேர்‌ கொண்டவன்‌, od - அங்நிரஸ்னென்று பெ 
ஸ்‌ கள்‌ தொரு की हे कक 
யர்கொண்டவன்‌, நி - யாதகாரு காரண லே, Hod AIO = அங்கங்க 


. o ர்‌ 
ஈக்கு; (ஹூ - உயர்க தவமோ, 


7 


(ப்ப - (ரா ஊர) அர்‌ 
ப்ராணன்‌ எங்கே இருக்குல 
ஹகையாஸ்‌ அயால்மபனன்றும்‌ 


மென்றும்‌ பேசப்பிறெ து. 


சதைக்‌ கொத்தமுக்ய 
ளே பார்த்தார்கள்‌. 
சீவனுதலால்‌ அக்ிிஸ 






2 

வாரவாஸஹணஷாலஃ2வ தர நோலா. ஊுஹடுாக ரா.கி ACT 
ம்‌ ஹவாலா 2) வெ லபுஹணவ ௨3 ௧௮ | 
(ப்‌ ௬ ७.) ஹாஃவர வஊாஷர - மேற்கூறிய இர்த; ஜெவகா - ப்ராணதே 


வகையான த, உலர - தூ ரென்று பெயர பெல்றது, 5६०४१) 76 - இந்துத்‌ 


தேவதைக்கு, பேலா பவமான த, உரி - வெகுத ர த்திலிருக்கறெ 


தன்றோ; ய - எவன்‌, வரவ கத ப்ரகரரம; வெ௨_ அ சிகறானோ கஹா ௫- 


ல, 


(3 வனீடரத்த்‌ गे ருக்தும்‌ ௦7 பல பாவமானது; ௨௫௦ ஹஃ-வர-மவ கி _ 
சாரச்திலி ஒப்பதால்‌ च्ट्‌| 2287 ४ ० 0.97 * 


(பூ + மா.) முஃயப்ராணன்‌ எங்விதமாய்ல்‌ சத்சமாயீருக்கும்‌ வாக்‌ முதலிய இந்தி 
ரியங்‌ககுக்குப்‌ பாத்தோம்‌ சம்பம்சம்‌ சொல்லி ப்ராணனு 


நிக சத்தமெல்று எர்படலலலையோலவெ 





ல்லாம்‌ லய 
ல்‌ லாக முதலான (7 कऋर्वीए के ग्छानऊ அத 
மாவாயிருக்கையால்‌ அதின்‌ வழியாய்‌ இசற்குப்‌ பாபசும்பர்கம்‌ வரல்கூடமெம என்கிற 
ஆஃக்ஷ்பத்திற்குச்‌ சமாதானம்‌ சொல்லப்பதிெ ௫ யாசொரு ட்ராணனை அடைந்து கல்லே 
யடைந்த மண்றண்டைபோல்‌ அசுரர்கள்‌ நாசமடைச்‌சார்களோ, அர்த ப்ராணதேவே 
தைச்குத்‌ தரர்‌ என்றெ பெயர்‌ ப்ரகத்தசமராசலாலும ஓட்டம்‌ சன்மை யில்லாமையாலும்‌ 
வாக்‌ முதலான டர்‌ ிறியங்கள்‌ வறியாய்ப்‌ பாபங்கள்‌ டெடிலும்‌ ப்ராணசெலதைல்குத்‌ 
அரத்திலேதான்‌ இருக்கிற का என்று கருத்து, 





(ரா - ஈர.) பதார்த்சம்போலே கருத்‌ 
ஹாவாஹாஷா 2 வட அரஹாஃ6ஒ.வகா நாவாவ ப] J 
வமகயெக; ஈஹாஃ பொ2°னாஉயாவசுரா்‌ கஉரஹா௦ வாவடபொவி.௩ி 


உயர | ஹாஷஜ.யொஷாஷரியொ௯ | (த ரவா ௩௦87-8 நவம 
யா.மீ தி |க௯ூ| 


(ப்‌ - ம) ஹா-வா-ஹஊஷா - மேற்கூறிய இந்த, மெவ.தா - ப்ராணதே 
வதையான ஐ, ஊ_தாஹா௦ ஃ இந்த, ஜெவ.கா நா௦ வால்‌ முதலான தேவ 
தகளூடைய, வாவா 60 - பரபமாதிற, து - மிருத்தவை, கவ 


௧௮ ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌. 


ஹட நீக்கி யக, | எவ்விடத்தில்‌, ஜூஹா௦ - இர்த, ியமா௦ - இக்ஞாக்க 
5 डे . ட छः ம்‌! 5] 
ளுடைய; ௫8௦ - முடிவோ, அக - அர்த இடத்தை, மயரவல்கரா-அடை 
» ந. o . 
வித்தது; ஹாலுக்கு தெவதைசகரூூடைய, வாவ-நஃ - பாபங்களை, 68 
அவ்விடத்தில்‌, வியா - விசேஷ का. வைத்தது, ஹாக்‌ - அதலால்‌, 
i அக, - அவ்விடத்தில்‌), छे-50 - பிறப்பை ப ெயால - அடையக்கூடாது, 
685 - மரணத்தை, நெயா௫ .. அடையக்கூடாது, (४००) 8௦ - அம்தப்‌ 
பாவல்கக்கு அதாரமான ஜகத்தை, பெயாகி - சேரக்கூடாது; ௯௦- அவா 
களிருக்குமிடத்தை, பெயா௫ - சேரக்கூடாது, ७.४ 8-॥ 50 ௪ பாபமாஇற, 
2-59) ௩௦ - மிரூத்துவை, ௫8-௪ வாயாபி - அடையக்கடவேல்‌ அன்று, 
मै] ஆ - or [a 9) fe } a} हु வி டி 
४ ही - என்றெ எண்ணத்தினலே, (५००) (எரவாயாமி. அடைர்து வி 
வேன்‌, உ.கி- என்றெ, ப ௧9. பயத்தினாலே) ஜகம்‌ என்றெதோடு சேர்க்‌ 
அக்கொள்க, 


(ஸு - (ர ஹா.) தார்‌ என்று பெயர்கொண்ட முச்யப்ராணனென்‌ றெ தேவதை 
யானனு வாக்‌ முதலான சேலசைசளின்‌ அகாரர்களாலே சேர்கசட்டட்ட மேச்கூறிய 
हि . உர £த்இித்‌ बट हे ५ 5 गा न बढ 
பொய்‌ முதலான ப பங்கை மக்கி தஇக்கோடிகளில்‌ வைத்த வீட்டச “ஆசையால்‌ பாவ 
தீதை யடையக்கூடாசென்கிற எண்ணத்தில்‌ அந்த மேர்களில்‌ பீ£ட்பு மரணம்‌ 

- 3 . : त्‌ पु हि 
இலைகளை அடையாமலிருக்கலேண்டி௰ ப்ரயத்சனச்தைச்‌ செய்டலெண்ழும௫. 


ஹாவாஹஷமெவடபெசகாஹாஃெவ தா நா வாவா நரச) 8 
5 
க C लि रच जद 
வஹ_சபா்‌ நார) கட்கம்‌ ७8०5० [௨] 
A 
(ப்‌ - ம்‌.) ஹாவாஹஷா - அந்த (க்ச, ஜெவகா - ப்ரராணதேவதை 
யானு, கியா இக்த, செவ சார - வாக்‌ முதலான சரேவதைக 
ரூடைம, படவா 5௦ ௬ பாபமாகிற்‌, ரக To - மிருத்துவை, கவட - 
நீக் 52५9 - பிறகு, ஊ நா டிச்த வாக்‌ முதலான தெவதைகளை, ர) 
தவல மீருத்துவைத்தாண்ட அடைவித்தது. அதாவது பாவத்தை பய்‌ 
இன தங்கள்‌ தன்மையை யடைவீத்தது. 
(५०० - (ரா - மா] பதார்த்தம்‌ போலவே இரண்‌ பொலஷியறும்‌. 
7% 0) ns 2 
வ்‌ வவா வெய்‌ மா 5 ,)) 97६20 6९ | ஹாப்உா ९-20) 7<-% )9०७00) 
_தஸஹொயிரலவக | ஹொய2 பி வேரெொண? அடுக்க ஈணொவேடுபெ ॥ 
न नर ன] . . न 
(ப்‌ + ம்‌,) 60००० « அர்த பராணனனது, ४ உயா௦- முதன்மையான , 
TY ‘ s 5 ப . 
வாவ - வாக்கைத்தானே, .தடிவஹ& - தாணடி வைத்தது, ஹஸா- அகத 
வாக்கான து; யப/உா-ஏக்காலத்திலும்‌, 2] "7०0 + பாபத்தை, டவ ப 
- “ न 0 . . 3 s 
வீடுவிக்கப்பட்டதோ; ஹூ - அந்த வாக்கானது, கமி - அக்கியாக, மஹவ8 .. 
. . த ४ 5 ५ ५ 
அய்வீட்ட து; ஹொய - அர்த இக்த, அ.ிக; ரத - தரண்டியிருக்கறெ; 
o | x 5) T 5 ५. ० | தது: ८) - 
கமி: 5 அக்கியான த, 27-க)வரொண-மிருதயுவுக்‌ மெல்ல; தவ) 
ப்ரகாசுக்கிறது. 
(ஸ்ம - (ரச - ஹா.) பாபச்தில்‌ நின்றும்‌ வியஙிஃசப்பட்ட வாக்கானது அச்நியாயிரா 
ச்சு. (அசசலத] எப்பொழுதும்‌ வரச்குக்கு அபிமானிதேவதை அக்கியாயிருர்தபோதி 


அரஅியாயறாய$. ௧௯ 
லும்‌ பாபம்‌ நீங்னெபடியால்‌, “அத்யராமஸ்யராமத்வம்‌? என்றதபோல பாபத்தை 
கீங்ிப்‌ ப்ரகாசிக்றெது என்று கருத்து. 

கம்வராணூ_கவெஹச5 | ஹயஉா2]-த0 8 அ) -क | ஹவாய்‌ 
வசீ | வெயஃவாய3:வரெொண௫ூ தகி, ரனவேவ ௧ ௨௨ 

(ப்‌ - ७.) கய - பிறகு, உ,ரணஃ - மூக்கை ௭ அ)வஹ& - தாண்டி 
வைத்தது; ஹஃ - அந்த மூக்கானது, कमा - எந்தக்‌ காலத்தில்‌, 2௦ 
u பத்திலிரும்து; டுவி - விடுவிக்கப்பட்டதேர, ஹூ - அஅவான का, 
வாய . வாயுவாக, ௫லவக - அபிற்து, ஹொ. அக்க இடக்த, வாய்‌ 
வரயுவான அ, ௯.௧, ாஞஃ 8 _ தாண்டின தாக; வரொணூ]- த) ௦ - மிருத்து 
வுக்குமேலே, வவடெக - விசுகறது. 

(७09 - एक - கராய) பதார்த்தம்‌ போலே இரண்‌ பாடதியக சருத்தும்‌. 

சமஐகத [ர வெல கஉ) 7६ १-5.) 70 அவ) ௧ | ५०४०७३६१?9-6,) 7 
மவ | ஹொஷாவாலி த வண ராவி உக! 

(ப்‌ - மட 4५9 - பிறகு, வகா - கண்னை, க.௧)௨௮௧ | தாண்டி. 
வைச்கீது அல - அந்தல்‌ கண்ணான த, யஉர-எர்தல்‌ காலத்தில்‌, ரு ச 
மிருத்துவீலீ ர்க; ௫05) அ-வீடுவிக்கப்பட்டதோ, ஹூ-அதுவர னஅ, 
சக) - சூரியனாக, கலவ - அபி, வஸெொலள - அர்த இர்‌; 38 
அ த சூரியனானவன்‌ ககி3; ரூ - தாண்டினவனாக, 2]. ௦உரொண- 
மிருத்துவுக்குமேலே, வ.கி - காம்கிறுன்‌, 

(७00 + एव + ஹா.) பதார்த்தம்போலே இரண்டு பாஷியரும்‌. 


கம பொக, அவல | -52 0) உரச) க தாியொ 


Ne கி ர 
மவம்‌ ஹாற £ாலியவெரறொண £7 இறு; ர8ா௦ ௨௪ 
ல पल) 6. 


(ப்‌ - ம்‌ கம. பிறகு, மொ, 9 + காதை எ.கி)ிவஹ& - தாண்டி 
வைத்தது; ௮&8. அந்தக்‌ காதானனு யமவா-எந்தல்‌ காலத்தில்‌, 2]அழா௦ - 
மிருத்துவிலிருர் து; ௬௮) - வீமிவிக்கப்பட்டதோ, ௧6 - அவை 
களை விங்‌ - இக்‌ தெவனதகனாக; சிலவு - ஆயின, தராஜ - அந்த 
இர்த, 800०6 - இம்‌ ்துவதைசள்‌, க. கிக,ாணூ-தாண்‌ டூனவைகளாக, வொ 
ணத - மிருத்துவுக்குமேலல; (மாலி, ப்ரகாசிக்கன் றன. 

(७०० - (ரா - ஊரா] பதார்த்தம்போலே இரண்‌ பாஷியமும்‌. 

சுமபெநொ கவ்வ | தத்தத்‌ ०5००0 -% | ஹவ௩, धव का 
மவசி | 060५4 906०७ 20६ , विज शेण्व्वणट ७) प्टे.डी का 70०0-%7%79-5,) ७४ ஹ 
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0 ड़ ப] ப] . 4 कि] . } 
ரன்‌, ப, ஹணஙவா.கீ6்‌ - ப்ரம்மணஸ்ப தியென்னஅ பெயர்‌ பெற்றவர்‌, 
தான்‌, ஹணஸ प्र தியென்று ध றவர்‌ 
(७0० - 4. 7.) ப்ரம்மாவென்று சொல்லப்பட்ட யஜுர்வேத ரூபமான வாசருச்குப்‌ 
பதியாசையாலே ப்ராணனை ப்ரம்மணஸ்படியெண்ற சொல்லட்பட்ட னை, இர்கு பிறாசதி 
யென்றும்‌ ப்ரம்மமென்றும்‌ பொதுவாகப்‌ பேசப்பட்ட பசங்களால்‌ மேல்‌ ப்ராம்மணத்‌ 
தில்‌ ஸாமரூபமான வாக்கை யெடுத்துச்‌ சொன்னபடியால்‌ மிகுதியாக வாக்‌ ரூபமான 
ருக்கும்‌ யஜஸ்ஸுூம்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்டடுறெ ௮. 


([एव - ஹாப்‌ ப்ரம்ம என்றெ பசத்தால்‌ வேசத்சைப்‌ பேரி வேசரூபமான வாக்குக்‌ 
தப்‌ பசியரசையால்‌ ப்ராணனை ப்ரம்மணஸ்பத்மென்ற பேசப்பட்டது, 


வாஷஉவாவஹாூ | வாமெஹா£ஷஷவர வா£பெ.கி.த தா8 ஹா 

8௧௦ | ய்ெவஹ2 8 வ-ஷிணாஸசெொ 2 கெ நஹதொ_நாமெந ஹஹா 

சிஷி ஜிலெ_ர கெஹதொ ட நஸ்வெண சஹா ட ெவ்ஹா ரெ த 
gj a 8 இ] 
ஹா ஹாயஃ8) மீஸலஜொக_சாபயை.கிபவளலெ_ச தா3வெடி க.க |! 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹஷ.-உ-ஊவ ஃ இந்த ப்ராணன்தானே, ஹா8 - ஸரமவே 
தரூபம்‌, «४००७४ - வாக்குத்தானே, ஹா . ஸ்த்ரிலீங்கதீதால்‌ அறியத்தகு 
க்தது, ௭86 - புல்லிங்சத்தால்‌ அறியத்தகுந்தது, வாஷஃ - இந்த ப்ராணன்‌, 
[ए9) ஹர - சர்வகாமமென்று எல்லாப்‌ பொருளுக்கும்‌ பெயரான சப்தத்‌ 
தால்‌ சொல்லுகையாலும்‌ ஸ்த்ரிலில்கத்தால்‌ சொல்லுகையாலும்‌ வாக்கைச்‌ 


0 6 


शक द्र्0 > . . ல டி 3 
சொல்லறெது; 5०६0 - சொல்லத்‌ தீகுரத வஸதுவைச்‌ சொல்லுக அம 
ன்றெது. இற்கு ப்ராணனைச்‌ சொல்லுகிறது, ஹாஜ்‌ அந்த வாக்கும்‌, 48७०० 
பராண்னும்‌, உ.சி - எனறு செர்க்கப்பட்‌டு, ஹாக8 (ஸ மம்‌ என்னப்பட்டது) 
தூ அலையால்‌, ஹாூ ० - பராணனாலே ப்ரயோகித்கப்பட்ட ஸ்வாக்கட்‌ 
டமான ஸாமத்திற்கு, ரகு - ஸாமமென்கெற பெயர்‌, ய உவ _ 

தொரு டட ந 9 
யாதொ காரணசதுனுலேதான்‌, வஃஷிணா - எதும்பிமுடும்‌, ०००४७ _ 
«0५8 ஐ a 0 . 
தல்லியனோ, 2५०9क - கொசுவோடு, ஹூ - தல்லியனோ, நராமெந. 
ம டு co ன A) ன C 5 
யா + UVLO ~- 97 570 59 ४५ ~~; LT EL _- கத, ர 9 Cp 7!) களான, 
© . » / 
லொக்‌ - உல்கககளார்‌, 6०६३ - அலலையஃனா, பெ - நிக்க, 
ஹ்வெண-௪சல வஸதுக்களோமடும்‌, ஹூ£ஃ - डा 059 4५ னா, அஹ உ ணவ. 
அகையாபவிதான ஹ்ராம்‌ மாப பெயர்பெற்ற த; ய « யாஃதாருவன, 
ஹச... இந்த, ஹா2ூ - ஸாமமென்‌அ பெயர்‌ கொண்ட ப்ராணனை; ஹஊவட _ 
இக்க பரமாம்‌, வெஜ-நியானம்‌ பண்ணுகிறானோ்ஹூ$ - அவன்‌), ௯௧. 
(7 i தி 5 தல்‌ © - . के be i 
வியாபமரிததிருக்கிறான்‌; ஹா8 9 - ஸாமமென்அ சொல்லப்பட்ட ப்ராணகே 
வதையினுடைய, ஹாயஃ 80 + சமான போகத்தையும்‌, ஸலொக_கா௦ - 
है பவி பழ ட அ 005 252 
சமான உலகத்தையும்‌, ஒப ० - ஜப்க்கிறன்‌ தாவது அடைகறுன, ( vo) 

0 ऊ பான ட்‌ பது] கு HE, हि A 
ஹா - ஸாமடுபியான பராணதேவதைக்கு, ஹாய்‌ - ஸமானபோக 
हु ४) a » a 
த்தை, कि (०-०० -क - அனுபவிக்கிறான்‌, ஹெலொக.ா௦ - ஸமான உலகத்தை, 

இநகத அ 5 
ஐய.கி - ஜபிக்கறொன்‌ அதாவது அடைகிறான்‌, 

(eo = TA - AT | ஸ்வர்னங்களின்‌ கூட்டமாயெ ஸாமவேசமும்‌ ப்ர னனாலே 
யே சொல்லப்படுசலாலும்‌ எறும்பு முதலான சகல சிறிய பெரிய உருச்களிலம்‌ பசு முத 
லியவச்தில்‌ கொத்வம்‌ முசலீய ஜாதிகள்‌ போவ்‌ லமாடரிச்துச்‌ சமமாமீருச்சலாலம்‌ ட்ரா 
ணனானது ஸாமமென்று சொல்லப்பட்ட ஐ. யாதொருவன்‌ இந்த ட்ராணனை இவ்வித - 


மான உருவத்தோடு தியானம்‌ செய்ரொனே அவன்‌ அச்சத்‌ சேவதையோடு சமானபோ 
கத்தையும்‌ அத்தேவசையினுடைய உலகத்சையும்‌ அடைவல்‌ 


ஹஊஷஉவாஉய வேரா ணொவாஉ சாணெ ஹிம்‌ ஹஸவ_ 8 கஸட 
5 ௨ த; 
வாமெவமியொலவபீயாஜெ.தகிஸஉக ४४98 ॥#-2 |] 


(ப்‌ _ ம்‌) வாஷஉ-வா - இந்த ப்ராணனும்‌; 2 ६५०8 - ஸாமத்தினு 
டைய ஒருபாகமான உத்தெம்‌ எனறு சொல்லப்பட்டது, உராணொவனா - 
ப்ராணன்‌ தானே, ௨௪ - உத்‌ என்றெ பெயர்‌ பெற்றது, ஹி - யாதொரு 
காரணதீதால்‌, ௨௨௦ - இந்த; ஹவ-$௦ - சால ஜஐகத்தும்‌ வராணெ - ப்ரா 
ணனாலே; உ_கீஸட - தரிக்கப்பட்டதோ வாமெவ வாக்குத்தான, மீழா- 
காடத்தைச்‌ சொல்லும்‌ தோ சப்தத்தால்‌ சோல்லப்பட்டஅ; உச௫ில - உத்‌ 
என்று சொல்லப்பட்ட ப்ராணனும்‌, மீமூால இதை என்று சொல்லப்பட்ட 
ப்ராணனுக்கு வசமான வாக்கும்‌, ஐ.தி - என்கிற இரண்டும்‌ சேர்க்க சொல்‌ 
லப்படும்‌, ஹூ - அந்த ப்ரரணனான அ, உமம - உத்தேமென்று சொல்‌ 
ப்பட்ட ௮, 


௨௫ ப்ரஹதாரணயகோபநிஷத்‌. 


(७7०० + (ரா ஃ ஹா) சாமவேசத்தின்‌ ஒரு பாசமாகிய நிசசமென்றெ பாசத்தில்‌ 
சொல்லப்படும்‌ உத்£சம்‌ என்‌ ஐ சொல்லலும்‌ க்த ப்ராணன்‌ தான்‌ எக ஐகத்தையும்‌ 
உத்தம்பிக்கறபடியால்‌ அதாவ தரி றெபடியால்‌ ப்ராணனை பச்‌ என்றம்‌ காம்‌ செம்ய 
ப்பதெலால்‌ சையென் றன்‌ சொல்லட்பட்ட வால்குக்ருக்‌ சாட்ணமாயிருர்தீலாலு ம்ட்ரா 
ணஹணனை உத்சதேமென்று சொல்லுகிறது 

ல்ல அல்லன்‌ A 8 
அலவி ஹஉசபொகி கா பெொயொரரஜா வக யளு-ஃவோ வர 
_- Lo] 


cy (TY 
४7०-& 2०००.) छ4 எயா _ந௦ லிவா சப தரஉ ) के தயா அரெ 


பெடிபடொொஉமாய ்‌ அவ்பப வல ற) வஹப்‌ பாவனை மிெறாமாய்் க்‌ கூ 


न க ல்‌ தத்‌ | 
(Lr - ம} அலா. ௫ பி மே கூறிய அத விஷெயச துல்‌ க 


Ff 


कप 
ரெய்ட்‌. क्रो कह 5 29707 गा விகி உ ப்‌ 
0 + விசதிதாடுநறுல்டய பின்னைய! 0, த்க்‌ ப்ரம்‌ ததத 
சென்‌ क 2 மஹஷயானவர, (४ TR மலி 20 பிப உட யி) 5 का ரப்பி 


ட்டூக்கொண்ட பெருக்கும்‌ காலத்தில்‌; எய்ய ८७, (எர - சோமலதையா 
னத, அஹெடு - இதனுடைய; ய ரமீஉ- எலியை, வா அய தரகர்‌ - 
ன்‌ » जा » / [4] बढ 
கள்ளக்கடவத, ய௫௪-யா தொரு காரரைந்தினாலெ, இடந்த, க்யாஹூு ௦ 
ந 
மிாரஹஃ “அயாஸ்யாங்கிரல்‌ என்று பெயரா காவ்‌ டூ மக பரணன்னிவீட்‌, 
क्षय = லு ४०. ய TR 50 मु ராய ८ 
பெட்‌  மவனு சவலதையாயல, உ மாயக்‌ ப உத கானம்‌ பண்ணினே, 
[8 . . . पु : - 
ஐது - என்ன, உவாவ்‌ - செொண்‌ 397, १४०३ அசத மிகா வலம்‌! ரவ, பொவயால. 
73 दे ) ன. हि - 5 अप nm 
வாக்கோடக்டின, வ;ாணெ நவ - ப்ராணறுலேயே, ஊதி - யா தொரு 
५ 7 த 2 2 3) nm பி கெ, 
காரணத்தினாலே, உஜம௰ாய5 - உத்கானம்‌ ! ண்ணிரே, உக - என்மிற? 


(२००7-३७ - அர்த்தமானனு, பரலயெ ந-சப்குத்த ரல, மிய ர.த8 - நிச்ச 








மீக்கப்பட்டகு;. 
த்‌ 
(५०0 - (Tr கற] डिएटी ऊँ வியில்‌ ஒரு உபால்யானம்‌ சொல்லட்படுி 
! கனரா ல த்‌ » 
மத சஙிசான ல்‌ டய பர ியிாகய்‌ 7०८५ ए சல ற] வற மியி யய; 


தில்‌ சோமாசத்தைப்‌ பானம்பண்ரம்‌ சருபாயில்‌ ௪ அயாவ்யார்‌ நரஸனென்‌ல 
* 90८ हा த்‌ - - ப்‌ 

பெயர்‌ பெற்ற முக்ய பராணனை விட வெறு சலதையை யார்‌ உசகாகாம்‌. எ௫ய்கரரோர்‌ 

ளோ அவர்கள்‌ தலை சிசறிய மம்‌ என்று சொன்னார்‌. ஆஃ கயால்‌ அக்த மகர்ஷ£யும்‌ அல்லி 

தமாகவே உத்கானம்‌ செய்தார்‌. k 


அஹ) ஹெவி தெ ரப்பு வெலாலவ திஹாஹ) ஹத, 











வெஹாஹவஹஃ தகஹாாசஙி_ 2 02 கிஷ ஈா விறு வெ த தயாவா 


வாஹாஹஸவப க பாகவி_௫22)0௯ ET ஹா்யஜெவாவ 2 .]குதளுவா 


வுகயொய்ஹுஹ ல அலவ தீ 5.04 8/0,)6/००४/५।ए ०७०४ அதர ஹஃவெடி| 
[27] 

(ப்‌ - ம்‌) வஊ.தஹ - நந்த ஹ 2 -ஸாமசப்தத்தால்‌ சொல்டப்பட்ட 
அஹ்ஹா - அந்த பராணனுடைய; ஹு ௬ தரமான ஸ்வரத்தகை, ய - 
யாதொருவன்‌, வெ௨ - அறிறெ ஹஹா - இவனுந்கு, ஹீ ஃ தனமா 
னத: லவ.சி - உண்டாறெது, அவ) வெ அர்த ஸாமத்துக்கு, ஹரவாவ. 
கண்டதீவனிதான்‌; ஹூ - பூஜணம்‌, அஹா௯ - அகையால்‌, 6940-89, " 
உதகாதாவாக இருக்கையை, கறிஷடல செய்யப்போடறவனாக, வாவி 
வாக்‌ விஷயமான, ஹேம - கண்டத்வமியை, உெ.த - இச்டிக்கக்படவன்‌ 


அரகியாயறாயக, ௨௫ 


அயா + அந்த, ஹாரஹுவணாயா - ஈல்ல ஸ்வரத்தோடேகூடிய, வாவா - 
வாக்கனாலே, க்வி.) ० “ உத்தகன த்தை, கமா - செய்யக்கடவன்‌, 
தஹா& - ஆகையால்‌, யஜெ - யாகத்தில்‌, ஹாவ்‌ - கண்ட த்வகியுள்ள 
28 
) த 5. இச்சி 0007 कहो - ४9 ७7 ர . 
புருஷனை, ४! [कक कद व பாக்க சச ககிறோகள்‌, மஹ) யாதொருத்த 
तु ர்‌ ६) இ . லய हे 
வா - ௧ [8 ஜயால்வ தி - 5) (LIL பால்ல யாதொரு 
அக்கு; ௦ 7 தன்மான து, அ - த ழுப்பதுலபாயமல்‌, யா௮தீரு 
த்தன, ஹா - ஸாமத்தினுடைய, ஊத - இந்து, ஹு ८ தனமாதிய ஸ்வ 
४ 0 040. 2५ > ரு A A ரகு 
ரத்தை, ஸிவ - இந்த ப்ரகாரம்‌, வெ அறிக கற; குஹ இவனுக்கு, 
ஹு “ தனமான து, ஜவ.திஹா - உண்டாறெது. 
6 
(५७०० TT ஹா.) ஸஹாமத்‌ இறகு ஸ்வாமே பூஃணமாதலால்‌ யாசொருவன்‌ அர்த 
ஹாமத்தின்‌ ஸ்லாச்தை அறிகுலே ஆவனுச்குத்‌ சன முண்டாகிறது, ஆதலால்‌ உத்கரா 
னம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தவன்‌ தன்னுடைய வாக்‌ தல்‌ ஸ்வரத்தை இச்சுச்சக்கடகன்‌. அந்த 
ஸ்வாச்ீதாடேகூடின உத்கானச்தைச்‌ செய்மக்டைவன்‌. ஆசையால்‌ உலசத்தல்‌ பண 
முள்ள புருஷனை எவ்விசமாக ஜனங்கள்‌ பார்க்க இச்கக்கிரர்சளோ, அவ்கண்ணமாக 
வே யாகத்திலும்‌ ஸ்வரமுள்ள புருஷனைப்‌ பார்க்க ஜனங்சள்‌ இச்சக்கறுராகள்‌. ००७४८ ९छ 


வன ஸாமகுதின ஸபயயமாவலம்‌ வாமுளள்‌ அல ன அவலுசகுத்‌ தன மணன்‌ 
டாத. 
அடி 5 தஹவர ௮2 ரயஹ8 வண-கெலவ. கிலா ரஹ்ிஹாுவ 
்‌ 
ண அஹ) கெஹ ஊவஹஃபண- ௦ வல்‌ ஹாவஹுஹுஃவண௦ யவ 
செ த _தா2 ஹஃவண-௦கெ௨ |. (| 
வப ம 
ந शव A: 0 न है. » . पा न 
"६4 - ம்‌) धाण 600.) - இந்த, १००१ 6 -ஸாமசப்தத்தால்‌ சொல்லப்பட்ட, 
அஹ்ஹா அர்த முக்ய ப்ராணனுடைய;, ஸொாவண-ல்ல அக்ஷரங்களை, 
ய - யரரொருவன்‌, வெஉ - அறிகிறானோ, சுஹு- இவனுக்கு, ஹுஃவண- 
३४.५० शत ४ ५ 
ஸ்வாணமானது, உவ திமா - உண்டாகிறது; அஹடுஃவெ + அத ஸாமத 
«५ & डे . i 0 
திற்கு, कक - ஸ்வரம்தானெ, ஹு வ்ண-ஃ௦ + கல்ல அஷ்ரம்‌ ய 
A - கிட ற்கு போ 25 ஹு कि க 
॥77७/ ०/ ६०) 6 வி, ஹில்‌ दी - பது; AV 2 3 _ ०८ ாமததினுடைய்‌, 60/0-०5०७5छ . 0०... 
சுவாணம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட ஸ்வரத்தை; ஹல. இந்த ப்ரகாரம்‌, 
வெட - அறிகிரினோ; குஹ - இவனுக்கு; ஹுஃவ்ண-௦ 7 ஸவாணமானது, 
hd ८6२० । தா 
ஊவகிஹா _ உண்டாக றன. 


७०0 - [ए॥ - ஸூரா) மேல்‌ ப்ராம்மணச்தில்‌ சண்டச்தின்‌ மாதஇர்யத்தாலண்‌ டான 
ஹாமத் தின்‌ ஸ்லாத்சைக்சொட லர்‌ 2 இரத பராமமணசத்தல எகூஷணம்களாலஓண்டான 
ஸ்வா சொஃ லுறெத மதக கருத தகன முன்ப பாலவம்‌ பதாாச்சமே பாலவும்‌ 


-560/0 .) 0) 98७ कन्मा0 "कण யவ | திஷா௦கெஉவ; கி.கி தி.த 
ஹுவெயராமெலவ ६०4५० ாஜிஹி௦்‌ வுலகம்‌ पल வ; ०9० कम 
20/9-5< ०४ ७,)-००98७#ह३&०-०४ க के || 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹ.கஹடு “ இந்த, அஹடுஹ - அந்த, ஹாக்‌ ௦ - ஸரமத்தினு 
டைய, ய - யாதொருவன்‌ வ, தீஷா௦ - வாக்கை வெ௨ - அதிறோனே, 
வ, கிஹ.கிஷ.கி - அவன்‌ वीके கி,ற்றெவனாகறோன்‌; அவடுவெ - அர்த ஸர 


மததிற்கு; வாமெவ . வரக்குத்தானே; வ;.கிஷா-ப்ர வஷ்டையென்று செ 
*. 4 है 


௨௬ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


ல்லப்பட்ட அ, வாஜிஹிவலூ - வாக்‌ இந்திரிய ஸ்தானமாடிய நாக்கு முத 
ப்‌ 73 o + . © த்‌ 

விய விடங்களிலன்றே, ஹஊஷஃ - இந்த, ப எண ௦ - பராணனா।'னது, வ; கி 

ஷி கஹநு- இருர்ததாய்க்கொண்டு, ஊ_த8 - இக்த ஸாமமான அ, மீய த. 

கானம்செய்யப்படுகிற அ, ஊகெ - சிலர்‌, கறெ - அன்னமென்டற சரிரத்‌ 

தில்‌, உதடு ஹ - என்னதான்‌, (98५०-०७ - சொல்லுகிறார்கள்‌. 


(0 - [ए7 + ஹா.) யாவனொருவண்‌ சாமத்தின்‌ வாக்கை அறிிருனோ அவன்‌ 
இர்த உலகத்தில்‌ ரீடி வாழ்ரறொன்‌. வாக்கில்தான இந்த முக்ய ட்ராணனீருக் க சொண்டு 
இர்த ஸாமமானத கானம்செய்யப்படுகிற க. சிலர்‌ முன கூறப்டட்ட ஆனனம்‌ என்கிற 
பெயர்கொண்ட... சரீரத்தில்தான்‌ ப்ராணன்‌ இருந்து ஸாமகானம்‌ செய்யட்டட ர ததென்‌ து 
சொல்லுகிறார்கள்‌, 


கயா கவேவ£ர நா நாசெவொலறிாரரொஹ$ | ஹெலொ 
அ 
ரஹா, ஹள.தி | ०४००७ வ ஹுயா_கஜெ தா நிஜவெொ | சஹஸடபெகா 
ரஹூஃய அஹஸொகோஜெழா கிமீ 2] த) 8] 5௦ ம8நபெகிஸய 
உ௱ஹாஸப காாஸ௨உ£யெ.கி [el ரவ ६०५०, थे 2१ -ऊ० | 2) 
ww ९] 270} 2 
2287 தமய] கஃகமி து வெ_கஉரஹ] தக2ல்ஹோ£ா ஜெொ.கி wh 
யது2 9) 5) 2 I ६ கி 2-5௦2 83 & 
80): / i 98/-4-# சொஜெர.கிற 27-8௦20 அ)ர227 55 மயா8] 
or கி தடி வெ.கஉா ஹூ ெகெறா8பா£] கடம£யெகி தா 5; கீரறொ 
வறி.த 05०४ 9.0 4249४ /॥ _# அராணிஷொ ர ரணி படதஷா_க௦ நார உடு மா 
& 
யெதஹாடெதெஷ-வா௦ வரணி தய கா&கா2யெகு தம்‌ ஹஊஷஹணஃ௦ 
விஉஃஉ௱தர தடெவாயஜ£ர நாயவாய௦ கா&கா£படபெக ச8ரமாய தி கமெ 
ம்‌ 

அலொக்ஜி செவநமபெ வாலொகிகாயா கூஸாஸிப வளவகெத.கா 
2வெஉ |௩௪| 


(ப்‌ - ம) ௯ய - அதற்குப்‌ பிறகு, ௯௧ 9 - ஆகையாலே, வவூ2ர நாநா 
வெ - மூன்அபமானம்‌ என்னப்பட்ட ஸ்தோத்திரங்களுக்கே, கல)ராறொ 
ஹூ அப்பியாரோஹமென்று சொல்லப்பட்ட மந்திரம்‌ அதாவது ப்ரம்மலோ 
கத்தில்‌ ஏற்றி வைக்கையால்‌ அப்பியாரோகமென்னு பெயர்‌ படைத்தது; 
ஹஃவெ - அந்த, வ, ஸஹொ_கா - ப்ரஸல்தோதா வென்று சொல்லப்பட்ட 
ருத்விக்கானவன்‌; ஹாூ - ஸரமவெதத்தை, வப ஹள.தி - அரம்பிக்றொன்‌, 
ஹூ-அந்த ப்ரஸ்‌தோதாவானவன்‌, யத; - எந்தக்‌ காலத்தில்‌, ப முய 48- 
அரம்பிக்சக்கடவனோ; ௫ - அக்காவத்தில்‌, ஊ_கா.நி - இக்க மந்திரங்களை, 
ஜவெ௫ - ஜபிக்கக்கடவன்‌, ( கஹடெசொலாஹ_ய_த&ஸெொகாஜெ கிம்‌ 
யக] இடம) உதி - என்று, ஹூ - அந்தய ஜமானனானவன்‌, 
ய _ யாதொரு காரணத்தாலே, (ஹூ தாசாஹ.தய ஐ.கி - என்று, 
8992 . சொல்லிறானோ, கஹச&-ஸ்வபா வமான கர்மங்களை அறிறெதான அ, 
27-5) - மரணத்திற்குக்காரணம்‌; (ஈல) ௫ஹவா-சம்சாரமே; 2]. 0- 
மரணகாரணம்‌, ஹூ - சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மங்களின்‌ ஞ்ஞா 
னமே; ௧27.௦ + மரணமில்லாதத, (००) ஹ& - ப்ரம்மஞ்ஞாஈமே, ௯87-௦ 


அர.கியாயறாயக, ௨௭ 


மரணமில்லாதது, 2 ழா -மரணகாரணமான தில்‌ நின்றும்‌, சா-என்னை , 
௫8]-இ௦ - மரணகாரணமல்லாத சாதத்தை, மய - அறியவை, ச-என்னை, 
௪&7த௦-மரணமில்லா தவனாக ௯-0 - செய்‌, ஐ.கி - என்றெ, ஊகலெவ 
இதைத்தானே, தஹ - சொல்கிறான்‌; था - என்னை, ஹைஃ - இருட்டில்‌ 
நின்றும்‌, ஜெக - ப்ரகாசத்தை, மய - அடையவை, உக. என்னு, 
(குஹ - சொல்லுகிறான்‌ )> 2].கழுஉமரணகாரணமான த, 88 6_அக்யானம்‌, 
தெடு.கி3 + ப்ரகாசமான க்யானமான து; ௧2]-௦ - மரணகாரணமலலாதகு; 
யா - என்னை, 2 கடா - மரணகாரணதத்தில்‌ ढीला कफ) ௧87-5 - மரணகா 
ரணமல்லாததை, மய - அறியவை, ௪-5௦ - மரணமில்லா தவனாக, 04- 
என்னை, கவர ஃ செய்‌, உதி - என்றெ, ஹஊ_தடெவ - இதைத்தானே; 
குஹ - சொல்கிறான்‌, 8 கதா - மரணத்தின்‌ கரரணத்தில்‌ நின்றும்‌, 
ஐா - என்னை, ௯-௦ - மரணகாரணமல்லராததை, மய _ அறியவை, ७ की. 
என்ற, (3 90 - சொல்றன்‌) कक - இந்த மக்திரத்தில்‌, கீரொஷஹி.த 
திவ- ம றைக்ததுபோலிருக்கும்‌ அர்த்தமான த; நரி ௪ இல்லை, ௪ய_இவ்‌ 
வண்ணம்‌ யஜமானன்‌ உத்கானம்‌ செய்த பிறகு, யாஙி - யாதொரு, ௨.ச 
ராணி - வேறா, ஙணொக, ரணி _ ஸ்தொத்திரங்களோ, பஷ - அந்த 
ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணும்‌ காலத்தில்‌, .ச ७ - தன்பொருட்‌டு # 25892) ०- 
ப்ராணகை இருக்குகையை, ஜமாயெ௫ _ கானம செய்யக்கடவன்‌, ஹா 
௪... அந்தக்‌ , காரணத்நினலேயே, பெதுஷஃ - அக்த ஸ்தொத்திரங்கள்‌ செய்‌ 
யுன்‌ காலத்தில்‌ ய யாதொரு, ௯£8௦-ஆசைப்படம்‌ வஸ்‌ஐவை, கா8யெக + 
இச்சிக்கக்‌ நடவ னா; ௦ - அந்த, ०४ए० - வரத்தை, வாரணீ.ச - வரிக்கக்கடூ 
வன்‌, ஹவாஷஃ - அர்த இந்த; ஹோவஃவி& - இந்த ப்ரகாரம்‌ அறிந்த, உ 
அர - உத்காதாவானவன்‌, தபெவா - தன்பொருட்டாவது, யஜூ2.நா 
யூவா + யஜமானன்‌ பொருட்டாவது, ய௦ + யாதொரு; ௧௯8௦ - ஆசைப்படத்‌ 
தக்க வஸ்துவை, காயடபெக ஃ இச்சிக்கறினோ, ௨ - அதை; மாயி - 
கானம்‌ பண்ணுறான்‌, அஜஹாஹ_த& _ அந்த இக்த ப்ராணத்தின்‌ உபாஸ 
னமான அ; லொககஜிடெவ - உலகத்தைச்‌ சாதிக்கிறதுதான்‌, ४५8 - யாதொரு 
வன்‌, ஊ_88 . இந்த, ஹா - சாமரூபியான ப்ராணனை, ஊவ௦ - இக்க ப்ர 
கரம்‌, வெ௨ - அதிகிறா னா. கலொ௯டுகாயரவாவ - உலகத்திற்கு யோக்ய 
எல்லாத தன்மைக்குத்தானே, நபமாஹிஹை - ப்ரார்த்தில்கிற இல்லை, 

(७८० + एव - ஹா.) பசார்த்தம்போலம்‌ கருத்து. 

57५9 லு தய ௦ व ணட 

ஹரிம்‌ ॥ ச ெகெவெ௨8 ம, சூஷி கவ +जए-०७३-६१५/४ ७१७७४ நவி க்க) 
5ா நொ கபநொவமர,) சிவெஹ£ க)மெ வ)ாஹாபொஹஜஞா8ர 
வக கஹாஒவெ-வ- பா கி பெதாஉஹூ2யிப அடிவாம உகார 
ிஷொலவை வ, பெய வஸலெவ.கி ய 6ரறொஹர்‌ இவிஹா ०८-४७ 


௨௮ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌, 
வாவ. ஒளஷ.சஹா_தஃமஃஷ ஒளஷ_கிஹகெவ_த௦ யொஃஸஹா ௧6 
ரொஸப்மஷை கியஹவ௦வெஉ [௩ ௮॥! 

(ப்‌ - ம்‌.) செ கவ - மேற்கூறிய க்யாககர்மங்களுக்குப்‌ பலமான ப்ர 
ஜாபதியென்ற சொல்லப்பட்ட ப்ரம்மம்தானே, ௨௨௦ - இர்தப்‌ பதங்களாகத்‌ 
தோத்தப்பட்ட வஸ்துக்களோடு ஒன்றாக; & மெ, - வேறு சரீரம்‌ உண்டாவ 

தரு முன்‌, கூஷீகி - இருந்தது, (௦) ௨8௦ இப்பொழுது கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்பட்ட உலகமானது, கமெ; - ஸ்ருஷ்டிகாலத்திற்கு முன்‌, வ ஷூ 
விப - புருஜனுடைய ஆகாரம்போன்ற ஆகாரத்தையுடைய, 90 _தவ - 
ப்ரம்ம ஸ்வருபமாகவே, ரூஷி௯ - இருந்தது; (७००) வமஃஷவிய _ புரு 
ஷூனுடைய ப்ரகாரமாயிருக்கிற, ஹூ-அந்க ப்ரம்மதேவனும்‌, ௮ நஃவிகஃ) த 
ஆலோசனைசெய்து, 5३.) कर - வேறே வஸ்துவை, சூத.ந 8 - கார்யகரரண 
ரூபமான ப்ராணபிண்டத்திற்‌ காட்டிலும்‌, காவ) &ீ-பார்‌ க்கவில்லை (To) 
ஹ-அகதப்‌ பரபரம்மமான து, காவ கஷ்ட) ஸாஹஷாதக ரிச்துப்‌ பார்‌ கீத; 
ம - தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌; ௫ ுவேறேயாகப்‌ பிரிக்கப்பட்ட வஸ்‌ 
அவை, காவ) ௫ - பார்க்கவில்லை, (£0௦) கமெ; - வஅதிகால த்தில்‌, 
ஹூ - அந்த ப்ரஜாபதியானவன்‌ (ப்ரம்மமான து), *ஹூவி - கரன்‌ இருக்‌ 
கிறேன்‌, ஜதி - என்ற, வரஹாக - சொன்னார்‌, தக - ஆகையாலே, 
௯ஹஹாூ . அகம்‌ என்கிற பெயரான து; கலவ ௪- உண்டாயிற்று; ஆஹா. 
ஆகையாலே, ஊன தஹஃ$)வி ... இக்காலத்திலும்‌, (83-ஜனமானது , ௫௦ 
அ, 8 - யார்‌ என்று கேட்கப்பட்ட தாக, மெ, “முதலில்‌, 57 80020 /0_ கான்‌ 
இவன்‌, ஐடெகவெ - என்னதானே, உக - சொல்லி, कब - பிறகு, 
4.5.) 6 - வேறான, -579 - பெயரை, வூ த- சொல்லுகிற, 4६80४.) - 
இவனுக்கு; ய&-எக்தப்‌ பெயரான அ, ஹவ.தி.ிருக்கறலிதா, ய “யாதொரு 
காரணத்தால்‌, ஹூ .. அந்த ப்ரம்மனனவல்‌ ; வனஹறு-கர்மக்யானங்களால்‌ 
பிரஜாபத்யத்தை அடையவர்க்கு முக்தினவனாக, க்ஹாக& - இச்த, ஹவ்‌ 
ஹாச - எல்லா உபாஸக் ஜனக்‌ கூட்டத்தில்‌ மின்னும்‌; ஹவஃரறு + எல்லா, 
வாவ 5௯ - தியானம்‌ செய்வதற்கு தீ தடையான பாவங்களை ஓளவஷ ௫ 
கொளுத்தனானே அஹா ௯-அகையாலே, பரு 6. புருஷன்‌ என்ன யெ 
யர்கொண்டான்‌, (0௦) ய& - யரதொருகாரணத்நினலே, ஹூ அந்தப்‌ பரப்ர 
ம்மமானது; வவ - முக்தினதோ, (ய. யரதொரு காரணத்தினாலே), 
குஹாக - இந்த; ஹவா க - எல்லாப்பொருளில்‌ நின்றும்‌, ஹவாறு - 
ஸகலமான, வாவ_நஃ - பாவங்களை, ளெஷ& - கொளுத்திற்றோ, அஹாசி 
ஆகையால்‌, வகஷ௦ - புருஷன்‌ என்று சொல்லப்படகெெது, (४००) 
அஹா - ஆகையாலே, வாமு - மனிதனானவன்‌, ஒளஷ.கி வக்க 
ளைப்போக்குதிறான்‌, ய.யா தொருவன்‌, எஹாகி- இந்த உபாஸனை களைக்காட்‌ 
டஓ.அம்‌, உ9வ-$௦- முந்தின வனாக, ஸல்லி - ஆகவேண்டுமென்று இச்‌ 


அர.அியாயறாயக ௨௯ 


ஒக்கறோனோ, ௮௦ - அவனை, ஹூ-அந்த உபாஸகனானவன்‌, ஒளஷ..கி-கொளு 

த்துகறான்‌, ய - யாதொருவன, ணவ - இவ்வண்ணமாக, (வெஉஃ - உபாஸி 

க்றரெனே, (Mo) ய - யாதொருவன்‌, ஊவஃ _ இவ்வண்ணமாக, வெ௨- அடிக்‌ 

கழ. அதுஸக்திக்கறா2னோ; ०००१ _ அவன்‌; -8௦- அவனை, ஒளஷ.தி - 9) காறருதீ 

அகிறரன்‌, ய. யா தொருவன்‌; க்ஹாக - இந்தப்‌ புருஜனைக்காட்டி ௮ம்‌, 

உவ 5-முக்தின வனாக, வலு தி. ஆகவேண்‌ மென்‌ அ 5 ச்சிக்கிரு மணா. 
(०८० - ரா - ஸா) பதார்த்தம்போல கருத்து, 

ஹாஉிஎலகஹாலெகாகீஸிலெ.அி | ஹஹாப3க்கர௦வகெ; [ய 
தாட ந)ஷாஹிசுஸா ஜுஷிலெ&.கி | த_தஹவாஹ)ிலபடவீயாயயஙா 
உழ்லெஷ௪.வி.கீயரடெெலய௦லவ.கி ரக ௯| 

(ப்‌ - ம. 9४०० + மேற்கூறிய பரம்மாவானவன்‌; கிலெசீ-பயர்தான்‌, 
அஹா 3 அகையாவே, ஹகால்‌ - ஒருவனாகவிர ந்தால்‌, 50 9 2७ தி- பயப்பட 
டீகிறான்‌, (0७0४४ ॥० - அந்த இச ப்ரம்மாவானவன்‌; [ர கஷா௦ கெ யோசி 
த்துப்‌ பார்த்தான்‌, யகி- யாதொரு காரணத்தனாலே, 28 - என்னைக்‌ காட்‌ 
டி.ஓம்‌, ௭) - லே ஒன்றும்‌; நாஹி _ இல்லையே, கஹாணு - என்ன 
காரணத்தினாலே தான்‌, ௦ ००8 பயப்படுகி றேன்‌, உகிஃ கன்ன, த.சீணவ 
அகையாலே தான்‌ ஹு ந்த ப்ரம்மாவினுலைய, ஊயஃ - பயமானது, 
வியாய _ போக்கடிக்கப்பட்டது, குஹஸா& - எந்தக்‌ காரணத்தாலே, கலெ 
692 के - பயப்பட்டான்‌! ஜி.கீபாபெ.. இரண்டாவது வஸ்துவினலேமே, 
22079 - பயமான து; வ.கி - உண்டாகிறது. 

(ஸர - [068 + ஹா.) பதார்த்தம்போலக்‌ சருச்து. 

(6099) ெவரெெ சவாஜெ காகி £8 பெஸெதி_கீபெவெது ஸ 
பெ தாவா நர ஹபமாஹ்‌ரவ லாம்‌ ஹள ஹ.வா்‌.ஷ கள ஐ&ெவொ_தீ, 
சகெயொாவா தபச தவக்‌ பாவ.தீதரல தா தர்‌ நல்க ப்பத்‌ 60708 3 
வ க்கப்‌ எத கமத | ம வலு 
அரம்‌ ஹூலவ_தடெதா8நஃஷாக ஜாய ieol 

(ப்‌ ம்‌.) ஹவெ - அந்த பரம்மாவே என்றால்‌, 99 தவரறெலெ. ப்ரீதி 
யடையவேயில்‌ அஹா कहे - ஆகையாலே, ஹகாக்‌ ஒருவனாக, நாக. 
४ 8 
ப்ரிதியடைகிறான்‌ பில்லை, ஹூ - அந்த ப்ரம்மாவானவர்‌, அி.கீய௦-ப்ரீதியடை 
யம்‌ வஸ்துவைஷெஜு - இச்சத்தார்‌, ய்யா - எவ்வண்ணமாக, 40 ०८४० 
ஹள - ஸ்திரியிம்‌ புருஷனும்‌, ஹஃவாரிஷ கள - சேர்க்திருக்கிறார்கமளா, 0०णे 
அரவாலு + இரந்த ப்ரமாணமாக, ஸூஹா - அந்த ப்ரம்மாவானவர்‌, ரூ, 
அனார்‌, ஹூ - அந்த ப்ரம்மாவானவர்‌, ஐ8ெவ - இந்த, தா. - சரிரத்‌ 
தைத்தானே, பெயர - இரண்டு பங்காக, கவா தப ட தள்ளினார்‌, -# _%३.. 
கையினாலே, விற * பதியென்றும்‌, வகு - பத்கியென்றும்‌, கலவ 


௧௩௦ ப்ரஹராரண்யகோபநிஷத்‌. 


அர௦ ஃ ஆனார்கள்‌, அஹா௫& - ஆரையாலே, யாஜவல 6 - யாக்ருவல்கரின்‌ 
பிள்‌ ளேயான மகர்ஷீயானவர்‌, 2௨8.௦-இக்தச்‌ சரீரமான த, १०० _ ஆதீமாவுக்கு; 
கய-ஸைரமஉரிவ - பேர்பர்தி பிளக்கப்பட்டத போல; ஐகிஹ ._. என்னு; 
ஜே - சொன்னார்‌; அஹா - ஆகையாலே, ௪ய௦ - (ந்த; காப = 
ஸ்திரீபாகமான டெமான து, a - ஸ்திரியினலே, வ £8 கணவ. பூரிக்‌ 
கப்பிறததானே, -का० _ அந்த ஸ்திரியை, ஹ2லவக ஈர்க்தார்‌, இத 
ஆகையாலே, 6 நாஷடுா௦ - மனிதர்கள்‌, ௪ஜாயன - உண்டாலார்கள்‌. 


(மூ - (ஈா - ஜாப்‌ இர்சள்‌ காரணத்‌ இனாலேயம்‌ மேற்கூறிய ப்ரம்ம மாவரணவர்‌ சம்‌ 
சார மார்க்சத்சைத்‌ சாண்டவீல்‌லை யேன்று சொல்லட்டடிற ௫ ஓர்‌ ர ப்ர்மாவானவர்‌ 
தான ஒருவகை ருப்பதால்‌ ட்ரீதியை மடையலில்லை. அந்தக்‌ காணச்‌ கனாலேயே இப்‌ 
போதும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ ஒருவலலை ப்ரீதியை மடைறெசம்லேை. அர்சு ப்ரம்மாவானவர்‌ 
தான்‌ ப்ரீ கியைபடைய ஒருஸ்தரீவஸ்‌் தவை இச்சித்தார்‌ தான்‌ நீனைச்‌ சவடனே இவ்வுல 
கத்தில்‌ ஸ்திரீயும்‌ புருஷனும்‌ எமக வளவில்‌ இப்பா ர்களோ அர்த அளவாக அய்லீ டர, 
இரச்த ஆத்மாலைே இரண்டு பாசமாகப்‌ பீரிசிதார்‌. அப்படிப்‌ பிரிச்சக்‌ சாரணச்தினலே 

ய இவ்வுலகத்தில்‌ பதிபென்றும்‌ பச்கியென்றும்‌ ஏரிடடடன, யாகளுவலசயா 66 67 
சொல்லப்பட்ட மகர்‌ியம்‌ சலியாணம்‌ செய்வதற்குமுன இந்ச ஆத்மாவானது டாதிபீள 
ச்கப்பட்டதாச யிருக்கிறதென்‌,று சொன்னார்‌ ஆசையால்‌ அந்த ஸ்நிரயினு டய பேர்டா 
திபாகமும்‌ சலியாணச்தன்‌ பிரகு மிறைக்சப்டடுகிறது. அர்த ப்‌்ரம்மாவும்‌ அச்த ஸ்திரி 
யபை புணர்ச்தார்‌, அனால்‌ மனிதர்கள்‌ உண்டார்கள்‌. 


ஹொஙெய3 கூடா ௧. 6५90 நமா த நஹ ஜ நற காாஹஃலவ.கி | 
ஹ.கிரொஸஹா நீ. கிஸா மளாலவஐ | ஐஷலறஐ கதறஹரம்‌ ஹ சீெவொலவ_த 
பசொம்ாவொஉஜாயள வல்வெ தா லவ௨பஉ தரொ.௰உ ஜி அமா மக 
லஐ தாரஹாம்‌ ஹசெவொ 5७ வத அவா கபமச8ஜரய தா௨உ8 கராலவ ஹல 
அரொஉவிகி கராஜெெ ஐதாஹாம்‌ ஹதெொலவ சடபெசொஜாவயொஜாய 
பிவைெவெயகி௨௦கி ௦௮! நிய - ந£ரவிவீலி கா கச வ, ஹர ஓ.க॥| 

(ப்‌ - ம்‌.) ஹா உஹா - அந்த ப்ரசித்தயான, ஐய௨இக்தச்‌ சதரூயை 
யென்று பெயர்கொண்ட கன்னிகையானவள்‌, ££ - என்னை, 6. நஹவ - 
தன்னிடத்தில்‌ நின்றும்தானே, ஒநஉண - உண்டாக்கி, ஹுலவ.கி:.. புண 
ருநிறார்‌, அ. - ஆகையாலே, அரொஸஹாமி - வேறு உருவத்தால்‌ மறை 
(59%, உ.கி - என்று, ௦ரர௦க்தா௦வகெ - யோசித்தாள்‌, ஹா-அந்குச்‌ சத 
ரூபையானலள்‌, மளூ - பசுவாக, கலவ& - அனாள்‌, உத - வேறா&ய மனு 
வென்ன பெயர்‌ கொண்ட ப்ரம்மாவானவர்‌, 8ஷ.ஃ - காளையாகவும்‌ ஆனார்‌, 
-த£௦ எ அந்தப்‌ பசுவை, வலவடெவ - புணர்க்தார்தானே, அ. - ஆகை 
யாலே, மாவ - பசுக்களும்‌ காளைகளும்‌, கஜாயஞ - உண்டாயின, உ.த 
णि। - சதரூுபையானவள்‌, பல்ஸ்‌ - பெண்‌ குதிரையாகவும்‌, சலவசக - 
அனாள்‌, ஐ.கா - வேறு மனுவாளவர்‌, & (०6 - ஆண்‌ குதிரையாகவும்‌, ஐ. 
ஈர - சதர௲ூபையானவள்‌, 42०8-३० - கழுதையாகவும்‌, உதா -மனுவானவர்‌, 
ye-w$ - ஆண்‌ கழு தையாகவும்‌ ஆனார்கள்‌, ௦ + அவளை, ஹூலவடெவ- 
புணர்ட்தார்தானே, 86 « ஆகையாலே, ணகபஹஜத்றைக்‌ குனம்புள்ள 


அாகியாயராய$, கக 


ப்ராணியான அ, ௯லய.த - உண்டாயிற்‌அ, ஐஉ.தரா - சதருபையானவள்‌, 
ஜா - வெள்ளாடாகஃவும்‌, ஐ काए8 - மனுவானவர்‌, ஸஹ - ஆடாகவும்‌* 
9. _#ए॥ - சதரூபையானவள்‌, கூவி - செம்மறியாடாக வும்‌, உக 6 - மனு 
வானவர்‌, ஷூ - ஆண்‌ செம்மறியாடாகவும்‌, கலவ + ஆனார்கள்‌, தத 8० 
ஆகையா௰ல, கரேலய௦ ஃ வெள்ளாடகேனும்‌ செம்மறியாகேரும்‌, கலாயண- 
உண்டாபின, சவிவிலிகால)்‌ 8 ३ எஅமபு (தல, ய? கிலு - ௭௮ 
இந்த உலகத்து வஸஅக்களுள்‌, துய ௩௦ - ரெண்டாக விருக்கிற தொ, 
அஜ - அக்க, ६४०३४-३० எல்லாப்‌ பொருளையும்‌, கஹ8த-ஸ்ருஷ்டி தீதான்‌ 
(७०० - ர - ரி) பதார்த்தம்போலவே இரண்டு பாஷியமும்‌, 

ஹொ ஹவா ஹரதிறவி ஹீஉம்‌ ஹவ..] வாகத்‌. திக 
ஹவிர்‌ ஹவ௯ஜ | ७४१०५ 7 ஹஊாமிஸெ,) அஹாவலவ.கியவாவ௦வெட | 


(ப - ம.) ஹஃ - அத பரமமாவானவன, ஹி- யாதொருகாரணத்தால்‌, 
2४29० - இந்த, ஸெவ௦ - छा ல்லாப்பொருளையும்‌ கஹரகஷி- ஸ்ருஷ்டித்தானே, 
(5 " ஆனகயாலெ), &ஹவாவ்‌ - கான தானே, ஹி ஸ்ருஷ்டி யென்று 
பெயர்‌ கொண்டவனா 3०9. oF ஓலி + அலறின; உகி - எனறு கெ - எண்‌ 
ணினான்‌, ௮.௧௦ - அந்தக்‌ காரணத்தினாலே, ஹரிச + ஸ்ருஷ்டியென்று பெ 
யர்கொண்டவனாக; எஹவலி ஃ ஆனான்‌, ய யா தொருவன்‌, வல - இந்த 
ப்ரகாரம்‌, வெஉ - அறிகிறா னே, (வூ - அவனான வன்‌ ) ஹ_தஹுா௦- க்க, 
'கஹடு - இந்த ப்ராமாவினுடைய, ஹர்ஷா - ஸ்ருஷ்டியில்‌, ஹா - ப்ரஸி 
த்தனாக, லவ தி ஃ ஆகிறான்‌. 


(ஸ0௦ - கா) மாதொரு காரணத்தினால்‌ நான்‌ இந்த உலசங்களை ஸ்ருட்டிச்தேனோ 
அந்தச்‌ காரணச்தினா2ல என்னல்‌ படைசசப்பட்டனவும்‌ நானும்‌ வேற பட்டனவல்ல. 
ஆசையால்‌ ஸ்ருஷ்டிடம்‌ நானும்‌ ஒன் ஐசான்‌ என்று இந்த ட்ரம்மாவானவன்‌ எண்ணி 
னன்‌. இப்படி அஃன்‌ எண்ணியதை எவன்‌ அறிகமுனோ அவன்‌ இல்வுலகத்தில்‌ ப்ரஸித்‌ 
தியையடை கிரன்‌. 


(ஈர - ஹா.) எர்சக்‌ காரணத்தினால்‌ கான்‌ இந்த உலகங்களை ஸ்ருஷ்டித்தேனோ 
அதினால்‌ நானே ஸ்ருல்டுயாதிறன்‌ என்று டாம்மா எண்ணினபடியால்‌ அவனுச்கு 
ஸ்ருஷ்ழயென்‌ றெ பெயர்‌ ஏற்பட்டது. யாவன்‌ ஒருவன்‌ இர்த ஸ்ருஷடியை அறிகரறுானோ 
அவன்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ ப்ரஸித்தியை அடைகஞுன்‌. 


கயெ_கடல)8௦ய க2ஃவாவயொ ந ஹஹால)ர௦லா மித த 
ஹா கெ தஉலையப£லொ£க2ூரடெகொஉதொூகா ஹியொ மிரா 5०0०५.) $? 
உர ஹ-ம8-யஜா2 அயலக அ) க௯௯௦தெவ அவெ வரவி ஷி 
ரெஷ்உவஹெுவஸவெ.ஃ கெவர$ | கயய.கிஃஜலெ௨£ா௨உ-$௦௧ [ए தஷவோ 
உஹரஜ_த_தஓஅஹெொசூ3 | வள_தாவட 72% 8..० ஹவ8ஜஃ ெவாஹனாஉபா 
ஙஸொைவா ஞூ மிரஷா௨8 | ஸவெஷாஸ ஹணொ.கிஹாதி8 | 2 


வெடெவா நஹ 78.சாமய நஹ ]_தர_நவ ர2.5.தஹாஉ.தி ஹா ஷி 
Lj கிஸரஷரா ம்‌ ஹெ ).சஹடாவ்‌தியவாவ௦வெட [कक] 


௩௨ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌. 


(ப்‌ - ம்‌.) ஹட - அந்த ப்ரம்மாவானவன்‌, அயெ.கி - இர்த ப்ரகாரம்‌, 
யொடொ$ - உத்பத்திக்‌ காரணமான, வா 48- முகத்தில்‌ நின்அம்‌, ஹஹா 
ஊூர௦வு - கைகளில்‌ நீன்றும்‌, ௯௭ஹ)£௦ய88 . கடைந்தான்‌; கமி - அக்கி 
தெவதையை, 4६०४९ [ 8-% - படைத்தான்‌, அலோ - ஆகையால்‌, ஹஊண.கஜ ._ 
இக்க முகமும்‌ கைகதநும்‌, கஊாம_த3 - உள்பாகங்களில்‌, கலொ£ூக௦-மயீரில்‌ 
லாமலிருக்கின்றன , ஹி - யாகொரு காரணச்தினலே, யொ நி - யோநியா 
னது, கனா க கலொ£கா - உள்ளே மயிரில்லாததோ, ௪ி-அசையாலே, 
௯8-௨ - இந்த அக்நியை, யஜ .. யஜி, ௫2-௦ - இந்த இந்திரனை, யஜ - யஜி; 
ஐ - என்ற; யி. யா தொரு, ४9० - இர்க வசனத்தை थण பெ௯ - 
ஒவ்வொரு; கெவட - தேவதையைக்‌ குதித்து, (५8207 - சொல்லுறெர்‌ 
களே, ஹா- அந்தந்தத்‌ தெவன்த விஷயமான வாக்கானது, ஹஊகஹவெரிவ. 
இக்ச ப்ரம்மாவினுடைய தானே, விஸ்‌ - வேறு விதமான ஸ்ருஷ்டி 
ஹஊஷஉநஙெ)வ - இந்த அக்கி முகமாகத்தானே, ஹவெடு - சகலமான, 
தெவா௦ - தேவர்களும்‌, (லவனு - உண்டானார்கள்‌]; கிய - பிறகு, ய 
கி “யாதமொரமு, ௨9௦ - இவ்வுலகத்திலுள்ள, ௫2-8௦ - ஈரமுள்ள வஸ்‌ 
அவோ, ௪. அக்த வஸ்துவை, ரறெ.சஹூ - ரேதஸ்ஸில்‌ நின்றும்‌, ஹர 
ஜத - படைத்தான்‌, ௫. அதுதான்‌, ஹொர - சோமரசம்‌ என்று சொல்‌ 
லப்பட்டத; தாவா - இவ்வளவுள்ள, உஒஎஇந்தச்‌ சோமமான அக்கி 
யானது, ஸ்வ (० - சகலமான, அஹ வ-போகிக்கும்‌ வஸ்‌ தவாகவும்‌ ஆயிற்று, 
கஷாஒபவாவ - அதைப்‌ புசிக்கிறதாகவும்‌ ஆயிற்று, ஹொஃவஹவ - சோம 
ரசம்தானே, ௪௦ - போக்யவஸ்‌ து, ௯.மி3-அக்கியான ௫, களா௨உ5-அதைப்‌ 
பசிக்கிறது; ஹாவாஷா - அந்த இக்த ஸ்ருஷ்டியான த, வ ண - ப்ரம்‌ 
மாவுக்கு; क-००५] ०6 - உத்தமமான ஸ்ருஷ்டி, (वर - யாதொரு காரணத்‌ 
தினாலே; பெுப்ஸ - உயர்க்த, ஜலெவாறு - தெவர்களை, கஹரஜத - படை 
தீதானோ; ௯ய - பிறகு, யச - யாதொரு காரணத்தினாலே, க )ஹறு - 
மரிக்கும்‌ தன்மையுள்ளவனாக, ௩ூ£[தாறு - மரணமில்லா தவர்களை, கர 
ஜத - படைச்தானோ; ஹாக்‌ - ஆகைய! லே, க. கிஸரஷிஃ - உத்தமமான 
ஸ்ருஷ்டி, யஃ - யாரொருவன்‌, ஊவ௦ஃ - இர்த ப்ரகாரம்‌, வெ - அலி 
ரனே; (ஹூ - அவன ), கஹ) - இந்த ப்ரம்மாவினுடைய, வா_தஹ)ா௦ க 
இக்த க. கிஸரஷபா௦ = உத்தமஸ்ருஷ்டியில்‌; ஹா - ப்ரஸித்தியுள்ளவனாக, 
ஹவ.கி - அகிறான்‌, 

(५४०० - Tr- ஹா,) பதார்தீதம்போலகே நிரண்‌ி பாஷியமும்‌, 

அஜெ௦ த ஹடுவரெ ௧] ஹீ.சஞா£ாக வாலா செவவராகி, | 
அரஹள நா சாயம்‌ வ உ.கி.க$சவெ தஹி-_நா£ வா ஹ)ாசெவ 
வராகி, யடெகஉஸஎ.நாசாயசிடமீ ர 3७ ९ கிஸவாஷ உலர விட்‌ 8 ம 
வாமெலெராயயாக்ரா$ | கயா பெவஹி தவே) விப௦லரொ 


அர.கியாய)ாய$. கங்‌ 


வாலிப ஹார க௯லாயெ.சளஷவைரி)்க ப தொவி ஹவரணஜெவவ। ता 
ணொ 579 205४ #ी வ௨உநரக ५०५) ४ மக ண்‌ ரொ கரு 2 நா நா 
2.நஹா ந) மெகா மிக2- நாசா பெ )ிவணயொ தவா ௧3 ஹெ 

ஹவெடா கரபெகொலெடுஷொ_கஹஷகெ கெந லவ அரபி த வொ 


ம்‌ 
வாஷீ தாக, வெட ஹவ-ஹ கலவி அடெடத_தஉ நீயு ஹவ்‌ 
ஹூபஉய2ா கரட்‌ ஹெ)_க.தவ-(பவெ | யயுரஹஃவெவெ நா நீஃவி 
நெ தெவ்‌ ऊी-९० ०७०० &०७९ டெத்‌ | யஹவஃவெட |௪௫॥ 


(பூ- ம்‌.) அசிஹ - அந்த, ४०१३० - இப்பிரபஞ்சமான து, அஹி-4 - 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌, ௪வட)ாக௧ர-௧௨ - பெயர்‌ உருவம்‌ இல்லாததால, ரீ . 
ருந்தது; அலெவ - அந்த ப்ரபஞ்சமானதுதானே, நாவா 7० - 
பெயர்‌ உருவங்களாலே, வராகி, யத ஃ பிரிக்கப்பட்டது, 5४५४० - இவன்‌, 
க௯ஸனள_ நா - நக்கப்‌ பெயமுடையவன்‌, ஐஉல6 - இிக்த உருவமுள்ள 
வன்‌, ஐ.கி - என்று, ௫. ஆகையாலே, ஐ.௨௦ - இந்த ப்ரபஞ்சமானது, 
வர தஹபி - பூக்காலத்திலும்‌, கய - இவன்‌, ௪ஸள நாூ8ர - இந்தப்‌ 
பெயருள்ளவன்‌, ஐவ - இவ்வுருவமுள்ளவன்‌, ஐஉகி.எ ன, நாச 

இல OD க i ட . 
வாலா மில்‌ - பெயரா உருவங்களாலேதானே, வராகி, யமி _ புரிக்க 
ப்படீசிறது, ஹஃ - அந்த, வாஷூ - இந்த ப்ரம்மமான த, உஹ - இவ்வுருவ 
ங்களில்‌, ரூநீவாமெ, AL - கலங்களின்‌ நனி முதல்‌, வர; விர கவ்‌ 
த்தது; யமா - எவ்வண்ணமாக, ௬-0௦ - கத்தியான து, க்ஷனாயாடெ ய 
உறையிலும்‌, (பாவா எவ்வண்ணமாக தீதரனே) விரலா அக்சியான ௮, 
விப கஃலரயெ - அரணிக்கட்டையிலும்‌, (உர; விஷ 5-ப்ரவேசித்ததோ. " 
(ய3 - யா தொருவன்‌), ௮௦. அர்தப்‌ பரமாத்மாவை நிவயா)ிலி - பர்க்க 
வில்லையா, அதாவது தி ப்ட்‌ ம்‌ செய்யவில்லையோ, ஹூ - அவன்‌, ௬௧ 
தகொஹி - நிறை ச்தவனல்‌ லவன்‌ றோ, வராணனெவ - உயிர்ப்பித்துக்கெர 
ண்கொனே, வாண - ப்ராணன்‌ என்று; நாூ - பெயரானது, ०० की < 
உண்டாறெது, ००१७) - பேசுகறதாக, வாக. வாக்‌ என்னும்‌, வறு - 
பார்ததுக்கொண்டூு, வக்கா - கண்‌ என்றும்‌, பரண - கேட்டுக்கொண்டு, 
பெ £௦ - कर का என்னும்‌, 2 நா 58 - எண்ணிக்கொண்டு, 8.௩ - மனதெ 
ன்அம்‌, (நா8 - பெயரான ௮; ஹவ.கி - உண்டாகிறது), அாநி- அந்த, வ 
அா.டி - இரதப்‌ பெயர்கள்‌, ௯ஹ) - இக்தப்‌ பரப்ரம்மத்துக்கு, ௯ நார 
பெ )வ - செயலினால்‌ வந்த பெயர்கள்தான்‌, ய - யாதொரு, १७० - அந்த 
உபாஸிக்கிறவனானவன்‌, ௪-௦ + இந்தல்‌ காரணத்தினாலே ஹககெக௯௦- ஒவ 
வொரு வஸ்து வோடுகூடிய பரபாம்மதகதை; உவாஙெ தியானம்‌ செய்தி 

5 ட்‌ - ० ४ 
முனோ; ஹூ - அவன்‌, _நீவெ௨ _. தியானம்‌ செய்வன லல, ௫-௧௦ - எவவுரு 
வமும்‌ ப்ரம்மம்‌ ஒன்றேயாதலால்‌, ஹககெகெ.ந “ ஒவ்வொன்றேகெ.டிய௰, 
5 a 


கள ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


ஹஷூ3 ஃ இரந்த ஜீவனானவன்‌; ௧௧] ஹி - பூர்த்தியில்லதவனன்றோ, 
ஹவ.தி - ஆதிறான்‌, ௫௧ அவெ த்மாவென்‌அதானே, உவாவ( ௫ - 
தியானம்‌ செய்யக்கடவன்‌, கக; - இந்த ப்ரம்மத்தில்‌, ஹி - யாதொரு கார 
ணத்தாலே, ஸவெ-.சகல வஸ்‌ வும்‌, ௧௯௦ ... ஒன்றாக, ' ஹவ.ஞி _ ஆன்ற 
னவோ, அஜஹ 6-அந்த இந்த ப்ரம்மமான த; கூஹடு- இக்த; ஹவ-ஹடுஃ 
எல்லா வஸ்துக்களூக்கும்‌, வ நீய௦ - அடையத்தகும்தது, ய - யாதொரு 
£ரணகத்தினலே, 5११० - இந்த ப்ரம்மமான ௫, ரா - பரவியிருக்கிறதோ 
5006. - இர்த ப்ரம்மத்தினா ல, ஹஊ_த௯ - இந்த, ஹவ.௦-சகலத்தையும்‌ 
வெ௨வறி - அதிகிரறானன்றே, ய்யா ஹவெெ - எவ்வண்ணமாகவே, உகெ.ந.. 
அடி.வைப்பினாலே, ऋ-5-०७१ हु ௪ - பின்சென்‌அ அறிவனோ; ய-யாதொரு 
வன்‌, 60 ६/० - இக்த வண்ணமாக, வெ௨ - தியானம்‌ செய்றொனோ, ஹஊவட . 
இவ்வண்ணமாக, கீ.கி-௦ - இர்த்தியும்‌, ஸொக௯௦ஃ - புண்ணிய காமத்தையும்‌; 
விட - அடைகிறான்‌. 
(७०० = TH - ஹா.) பதார்த்தம்போலக்‌ சருத்து. 
அடெகடெகய$ வாஅாடெயொ வி.காடெக யொ ஹொ அவ 
ed] — 


6/079-6काए _क7० யஉய ग-&#6/०9)॥ ந) ஊாகந$ வி யவஃவாணை, 9 
யாக வியம்ரறொக है கீபிரறொஹ_கமெயவஸழா உ௱தா நெ 
ய3ஃவாஹீ_தஹப சூத நசகெெவி பவரஹெநஹாஸரிவி யவ, சாய 
க௦மவ.கி |௪௫॥ 


(ப்‌ - ம்‌.) அஜவா.த6 - அந்த இந்த ஆத்மதத்வமானது, வாகரா௫. 
பிள்ளையைக்‌ காட்டினும்‌, வெ ய - அதிக ப்ரியமழுள்ளத, லீகரஜ தனத்‌ 
தைக்‌ காட்டினும்‌ வெய்‌ - அதிக ப்ரியமுள்ளது, ௪ நஹொக- வராகி 
७/06/-९6/0॥ 66 - 660607 ப்ரியவஸ்‌துவைக்‌ காட டஅும, வெ, அதிக ப்ரீதி 
யுள்ளது, யச - யாதொரு கா ரணத்தினாலே, ௯ய௦ “ இரத, छा - ஆத்மா 
வானது, சனா சாம௦ - மிகவும்‌ நெருங்கன தோ, ஹ்யூ - ஒருவள்‌, ரூ. 
ஆத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌, ௫௩0௦ - வேறு வஸ்துவை; வி ய௦ - ப்ரியமுள்ள 
தாக, பவாண - சொல்லுகறவனைக்‌ குறித்து, பே, எயா ௯ - சொல்லக்‌ 
கடவன்‌, விய - இஷ்டமான வஸ்துவை, ரொ ட.கி- இழக்கப்போகிறான்‌; 
ஐஉ.கிஹ - என்று, -யாதொரு காரணத்தினாலே, (வக௩௦- சொல்ுசைச்கு); 
जए०५णए है - ஸமைர்த்தனோ, அமெெவ - அப்படியே, ஹாாக - ஆய்விடும்‌, 
ர. நஜெவ - பரமாத்மாவைத்தானே, வி ய௦ - ப்ரியமுள்ளவஸ்‌ வாக, ௨ 
வராஹீ.ச தியானம்செய்யக்கடவன்‌, வய - யராதொருவன்‌; சா நெவ, 
ஆத்மாவைத்தானே,வி ய்௦ + ப்ரியமுள்ள வஸ்துவாக, உவா ஹெ - தயா 
னம்செய்றொனோ,சஹடு - இவனுடைய, வி ய௦- ப்ரியமுள்ளவஸ்‌ துவான த; 
வரய ௧௯ - நாசமுள்ளதரகு அலவ கிலா - ஆறெதில்லை, 


அா.கியாயராய$, ௩௧ 


(४०० - ஈர - ஹா.) பதார்த்தம்போலச்‌ கருத்து. 
कर कया 77 28 ஹவ-$லவிஷடுஷொ 2-5-००५- ३07०-85) 
கெ | வ்கி कि, ஹா த அவ-28லவசி.அி ௪௯௬ 
(ப- ४.) ६००) 9४०७१...) (/ग - ப்ரம்மத்தை அறியும்‌ வித்தையினாலே- 
ஹவ-௦ - சகல சப்‌ தங்களின்‌ பொருளான பரப்ரம்மத்தின்‌ ஆவீர்ப்பாவமாக, 
26069.) 65६ £ ஆக விருப்பமுள்ள, நஹ  மணிதாகள்‌, 82.5/) 0 ६क க 
,எண்ணுகிறார்களோ,க௭._அதை, (३8०४-०० ५ சொல்லுகிறர்கள்‌, அ - அந்த, 
ல, ஹ.பரப்ரம்மமான का, ௧2-௭ ந்த வேலு அறியும்‌ வஸ்‌ தவை, கபவெெசு.. 
அறிந்தது; யஹா௯ - யாதொரு காரணத்தினாலே, ௪-அந்த ப்ரம்மமான அ, 
ஹவ-&௦ ஈ எல்லா வஸ்‌ அவாகவும்‌, லவ& - ஆயிற்றோ, ஐகி _ என்று 
(கூஹு - சொல்லுகிறார்கள்‌ ) 
(७०० + [ரா + ஷா) பதார்த்தம்போலக்‌ கருத்து 
ஸ்‌ ஹவாஐ£2ம; 69०४ தஉர.கர நசெவொடவெக | சுஹணைஹாஷி சி 
அஹா அவ8ஹவசீ தஜெுயொலெவா £ா௦ உர அஸி) தவத 
உலவ.அயா 2ஷீணா தீயா 8 நஃஷூாணா செக தவா) ஈ ரதி. 
2லெவே கிவெடெஹஃ8நரலவ ம்‌ ७५०७ए/ ९०-5३ வெடி அவி. 
யஹவ௦வெஓா ஹூ ப, ஹாஹீ_கிஸஐஓ.ம ஹவ-௦ஊவ.கி அஹ)ஹநடஜெவர 
ஸர நால _த)ரவடெககு கதாஹெுஷாம்‌ ஹலவ.கி | கமயொ _5,) 7० 
கெவ_காவாஹெடெ பாஹாவடெந ரஹ ஹீ தி நஸ்வெயயரவாறெ 
வம்‌ ஸஹகலெவா.நா௦ யயாஹ்வெவஹவ௦ வணவொ௫ூ நஃஷ)ஃ ஹு) 
ரெொவெெக்க3 வபாகஷெொெவாறு ஹு நகெஹகெெகஹிஜெவ வ 
ஸபாவாய£ாடெந கவி, யலவ.கிகி8 பஹு அஹா கெஷா களி ய௦ 
४/0%--७ -ह 87०७३. 2)7 ४१-०० |௪௪| 
(ப்‌ - ७.) 28௦ “ இர்க ப்ரபஞ்சமானத, கமெ. - அதிகாலத்துல்‌ 
(८००) அறிவுண்டாவதத்கு முக்தினகாலத்திலும்‌, 6० ஹவெ பரமஸ்வ 
ரூபமாகவே, ரூ இருக்கது, ௮8-அந்த ப்ரம்மமான த, தா நஜெவ. 
ஆத்மாவைத்தானே, ஹு - நான ५०२, ० +* பரம்மமாக, ௫ஹி-ஆதிறேன்‌, 
ஐ.கி - என்று, கவெக - அதிர்தது, ஹா ௫௪ - அப்படியறிக்ததால்‌, அச 
௮த பரமமமான து, ஸவ-$௦ - எப்‌ பாருளும்‌, ௯லவக௫ - ஆயிற்று. அ௯ - 
அர்த ப்ரம்மத்தை, தெவா.நாட - தேவர்களுக்குள்‌, யொயட - எவனெவன்‌, 
வ அெ-௨டு.க - அறிந்தானோ; ஹூ - அவன்‌, -அலெவ - அச்த ப்ரம்மமா 
கத்தானே, எஹவ& - ஆனான்‌, (7௦) “ ப்ரம்மத்தின்‌ ஒரே ஆத்மரவா யிருக்‌ 
கும்‌ தன்மையை யறிந்தானென்று கருத்து, ஷீணா௦ - இருஷிகளுக்குள்‌ 
ஞம்‌, அயா அப்படியே, 8. நாஷூரணா௦ - மனிதர்களுக்குள்ளும்‌, அயரஃ 
அப்படியே, ௧௧ - மேற்சொன்ன வண்ணமாக எப்டொருள்களுமாயிருக்கிது, 


8. अेष्क 2१ 


௩௬ ப்ரமதாரண்யகோபறிஷத்‌. 


ஹஊ_தச&ீவா “ இக்த ப்ரம்மத்தையே, ७७०१७) - அறிக்த, (oy - இயானம்‌ 
செய்த, வா8லெவ? - வாமதேவரென்டுற; 8०१ - இருஷியானவர்‌, கஹஃ - 
கான்‌, 8௯54 - முனு என்பவராக, கலவ - ஆனேன்‌, க.ஹஃ - நான்‌, ஹூ 
४०-8 ०० - சூரியனுமாக; (4१०७७/०) --१५ (व गा | ஐ.கி - என்று; வர கிவெவதெ- 
அறிந்தார்‌, ௫௯ - ஆகையால்‌, ஹ_தஹ)வி - இப்பொழு தும்‌; ய-எவன்‌, 
ஹவஃ - இந்தப்படி, 2௨8௦ - இந்த ப்ரம்மத்தை, கஹஃ - நான்‌, ஹஹ - ப்ர 
ம்மமாக, குஷி - ஆகிபிறன்‌, 2 की - என்று, வெல - அதிகிரோனோ, ஹூ - 
அவன்‌, 2௨8௦ - இக்க, ஹவ_$௦ - எல்லாப்பொருளுமாக, லவ.தி - ஆதநிறொன்‌, 
அவ்‌ - அப்படியறியுமவனுடைய, ௯ல௦00 ௧) - மோக்ஷ்த்தைக்‌ கெடப்‌ 
பதற்கு; கெவாஸஹ.ந - தேவர்களும்‌, பெெயடெக - ஈசர்களாடிறதில்லை, 
ஹி - யாதொரு காரணத்தினால்‌, ध्यण 69. ० - இத்தேவர்கமுடைய; ரதா i 
ஆத்மாவாக; ஹஃ - அப்படியறிறெவன்‌, லவ கி-அடிறானோ, எய பிறகுய 
எவன்‌, ௯நர௦ - வெறு, கெவ_தாஃ - கேவதையை, ௯ஹள “இரக்கக்‌ தேவ 
தையான அ, ௯௦௦ - தன்னில்‌ வேறுபட்டது. ௫ஹஃ - நான்‌, ௬௩)5-தே 
வதையில்‌ வேறுபட்டவனாக, கி - ஆகிறேன்‌, உதி - என்று; உ வஸெ - 
கமஸ்காரம்‌ முதலியவைகளால்‌ தியானம்‌ செய்றொனோ, ஹூ - ஆவன்‌, நவெ 
௨ - அறியவில்லை, வப 6 - பசுவானது, யயர - எப்படியே, ஹூ - அப்‌ 
படியுபாஸீக்றெவன்‌, கெவா நா௦ - தேவர்களுக்கு; வாவ௦ - இப்படியே, ய 
யாஹூெவெ - எப்படி, ஸபைஹவ- அனேகமான; 6./(/0/०-००५४ ९ “பசுக்கள்‌, 9 
ஷூ) - மணி தனை, Mog a 8- காப்பாற்துமோ, ஹவ்‌ - பிம்மாதிரியே, 
ஹூகெக௯௦ - ஓவ்வொரு; ७ +णए-०७७ 0 - புருஷன, செவாறு - தேவர்களை, 
. - . 0 
ஜஃநகி - காப்பாற்னுகிறான்‌, வாகூஹிலு ஒர, உமா லிவி - பசுதானே, 
தீய பெவட.கி - அப்புறப்படுத்தப்பட்டால்‌, குவிய + அனிஷடமானது, 
ஹவ.தி - உண்டாநிறது, வெஹுஃஷஃ-அனேகிபேசுக்கள்‌, (ஐயா டெஷஃ 
ஹூது - அப்புறப்படுத்தப்பட்ட வளவில்‌, ௧2 - கேட்பானேன்‌, அஹாக௯- 
ஆசையால்‌; ய - யரதொரு காரணத்தால்‌, 8 நாஷுா ௦ - மணிதர்கள்‌; ध्यण 
௯ . இந்த ப்ரமமத்தை, விஉ)- ௦ - அறிநிறர்களோ, ௧௫௪-அந்த ப்ரம்மத்‌ 
தியரானமானத, ணொஷா௦ -இரந்தத்‌ தேவர்களுக்கு, விய - பிரியமில்லை. 
(७०० - [ரா - ஹா,) பிரம்மமும்‌ கானும்‌ வேறுபட்டவனென்றும்‌ வேரென்று தியா 
னம்‌ செய்யத்தச்கதென்‌ றும்‌ எவன்‌ இியானம்செய்ரொனோ, உவள்‌ அறிர்தவனல்ல. பிர 
மத்தியானம்‌ செய்வதைத்‌ சேவர்கள்‌ செபடெபதற்குக்‌ காரணமேதென்னில்‌, மனிதன்‌ 
பிறசகும்‌ காலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ பிதுர்க்கள்‌ இருஷிகள்‌ ஆக மூன்‌ றுபெயர்சளிடதச் திலும்‌ 
கடனுடன்‌ பிறச்றொன்‌. யாசம்‌ செய்தலில்‌ தேவர்சள்‌ கடனையும்‌ பிள்ளைபிறத்தலால்‌ 
பிதுர்ச்சள்‌ கடனை பும்‌ அத்‌ தியயனம்‌ செய்வதால்‌ இருஷிசள்‌ கடனையும்‌ தவிர்க்கரென்‌. 
உலகத்தில்‌ பசுவானது தன்‌ யஜமானனை எப்படிக்‌ காப்பாற்றுமோ, அவ்வண்ணமாக 
விவன்‌, அனேக பசுக்கள்‌ ஒண்றுசேர்ந்ததுபோல்‌ அனேசம்‌ தேவர்களைக்‌ க£ப்பாற்றி 
வருரொனாசையால்‌ பீரம்மத்தியானம்‌ செய்றெவன்‌ அவர்களைவிட்டத்‌ சவறிட்போச யத்‌ 
கப்படுவதால்‌ தேவர்களுக்கு அனேகம்‌ பசுக்கள்‌ ஈஷ்டமடைலதபோல்‌ அப்பிரியத்தை 
விளக்குமாதலால்‌ பிரம்மத்தியானம்‌ செய்வது அவர்களுக்குப்‌ பிரியமானதல்ல, 


ர.கியாயராய$, ' ௧௭ 
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க, தர காவி அஹா உ ப்‌ க் கி யப்யப்ஹார உவைஸெ re 
ம்‌ 


ஹஸூயெ कफ (टी) वण वय-७ १.) 0007 உயா கிவஷெஷாக் ஹூ யொ.நிய-4௨ 
ஹ_கஹா௨ரஉவிராஜாவா8_கரகமஐ.அி வரப ரத உமி; 
கிஸாயொ நியஉண நம்‌ ஹி நவீஹாம்‌ ஹயொ கி2]ஜ.கிஸவாவீயாற 
ஹவ.திபயாபெ,யாம்‌ ஹம்‌ ஹிம்‌ ஹிவா] ௪௮] 


(ப்‌ஃபாஃம்‌) ஹ&ஃவாலயொ என்றும்‌, கீஹ) (ரண கவஸட்‌- 


எனறும்‌ பராம்மணவாண த்தினுடையவும்‌ அக்நியினுடையவும்படையப்புமுன்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இப்பொழுது இக்தரன்‌ முதலிய க்ஷத்திரியர்களுடைய 
அபிமானி தேவதைகளின்‌ படைப்புச்‌ சொல்லப்படுகிறது. வெஹுக௧கொ 


8-३५ ००५३) -क ३.) ०- श ० இற நியாயமாய்‌ முன்‌ சுருதிகளில்‌ ப்ரம்மமே ஜகத்‌ 
காரணமென்று சொல்லப்பட்டபோதிலும்‌ சீஷர்களின்‌ ஜாக்ரதைக்காக அழ. 
க்கட ப்ரம்மமே ஐகத்காரணமென்று சொல்லுகிறது கமெ, முன்கால 
தீதில்‌, ௨௨௦ - இந்த ப்ரபஞ்சமானஅ, ய, வெ - பரம்மமாகத்‌ தானே, 
ஊகெவ - ஒன்றாகத்தானே; (उपर - இருந்தது. ல - அந்த ப்ரம்மமர 
னத; ஊக - ஒன்றாஃயிரு 5 छा கொண்டு, ீவடுலவ& “ பெருமையை 
யடையவில்லை, ௯ - அர்த ப்ரமமமானது; கூர எ க்ஷத்திரியனென்கிற, 
றெ ய - உயர்க்த, வ - சரிரத்தை எதுவ " உயர்க்ததாகப்‌ 
படைத்தது, கெவ;கீ;ா- தேவர்களுக்குள்‌; யா.டி- எந்த, ஹஊ_தா.மி “ இக்த, 
௨௩, 6 - இக்திரன்‌, வாுணட6 - வருணன்‌, ஹோ 6 - சந்திரன்‌, (TR, 0- 
உருத்திரன்‌, உஐ-2௩3௦ - பர்ஜ்ஜன்னியன்‌, 4780 - யமன்‌, 27 அழு - மிருத்‌ 
தஇியு, ௦௦.6 - ஈசானலி, 2 की - என்றெ, கக ணி - அத்திரியாபி 
மானி தேவதைகளை, (௫ _தஹெரஜ-த - படைத்தது), அஹாகி - ஆகையால்‌, 
कक ऊक [वर - க்ச்திரியனைக்‌ காட்டிஇம, ௨0௦ - உயர்க்தது, நாஹி-இல்லை, 
அஹாக - ஆகையால்‌, பே, ஈவஹண 6 - ப்ராம்மணன்‌, (ரா ஜஹூயெ-ராஜசூய 
மென்திற யக்யத்தில்‌, कक सी பயேஹா கஃக்ஷக்திரியனுக்குக்கிழ்‌, உவாஹெ डे 
உட்காருகறொோன்‌, அக + ஆ கையாலி க்ஷ கரவ - க்ஷக்திரியனிடத்தில்‌ தா 
னே, யபுஃ ப்ராம்மண்யத்தாலண்டான ஒர்ச்தியை, உயா.தி- செய்கிறான்‌, 
ராஜஸ-யெமென்கிற யாகத்தில்‌ அரசன்‌, வ ஊறு - என்று கூப்பிட்டவுட 
னே ருத்விக்காயிருக்றெ ப்ராமணன்‌, கராஜ ஹாஹி - என்அ அர 
சனைப்பார்த்துச்‌ சொனஸ்லுகிறயடியால்‌ ப்ராமமண்யததானணடான ஒீர்த்தி 
யை அரசனிடத்தில்‌ ப்ராமணன செய்றொன்‌ எனன கருத; அரவ 

கூத்திரியனுக்கு, வூஹ - ப்ராம்மணன்‌, உகிய௪ - என்றெதெதவோ, 
ஹெஷா - அந்த இதுவான அ; யொ.கி௫ - உயர்வுக்குக்காரணம்‌, வாச 


க. ப்ரஹ்தாரண்யகோபறிஷத்‌: 
ஆகையாலே, ஈாஜா - க்ஷத்திரியன்‌, வாா8_தா௦ - உயர்க்திருப்பதை, மது.கி 
யட்வி - அடைகறோன்‌ தானே, ௪ண.த$ - ராஜஸூயம்‌ முடிக்தவுடனே, 
ஹா - தன்னுடைய, யொப.ிஃ - பெருமைக்காரணமான, வ; ००9४० - 
ப்ராம்மணனைத்தானே, உவமி ரய தி- சமீபத்தில்‌ தாழ்க்திருக்கறோன்‌, யஉ- 
யாதொரு க்தத்திரியன்‌ தானே, ஹஊ_ந௦ - இந்த ப்ராம்மணனை, ஹிஹி அ 
கொல்அறொனோ, ஸூ - அந்த க்ஷத்திரியன்‌, ஹா௦ + தன்னுடைய, யொ .மி௦.. 
காரணமானதை, துகி - கெடுக்கிறான்‌, யயா - எவ்வண்ணமாக, பமெடியா௦ 
ஹஃ - பெரியவர்களை, ஹிஹி - பொன்று, வாவீயாறு - பாவியோ, 
(அயரா - அப்பட), ஹட - அவன்‌, வாவீயாநு-பாவீயாக, மவ.கி ஆரென்‌. 
ஹெ நவவி லல அலியை ஐசகயாட ந) காபி கெவஜா தா திம 
ணம சூவழாயகெவஸவொர, ரசூகிக)ாவியெ லெவா£ா-ஃ த _தீ| 
(ப்‌-பர-ம்‌.) வம-அந்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌, ७७ நவவ,) ஐவ௫-விபுவா 
கவில்லை, ஹூ - அக்த பரமாத்மாவானவன்‌, ४७०0 - வைச்யனை, கஹாஜ.த- 
படைத்தான்‌, யாமி - எர்த, ணசாமி - இந்த, ஜெவஜா தாநி - தேவக்கூட்‌ 
டங்கள்‌, வஹவூ - வசுக்கள்‌, me, Te - உருத்திரர்கள்‌, கிகா - ஆதித்‌ 
தர்கள்‌, விஸெடெவாு - விச்வையினுடைய பிளளைகளான பதின்மூன்று பே 
ர்கள்‌; ௧௦ - மருத்துக்கள்‌, ஐ.கி - என்று, மணப$ - கும்பலாக, (9 
வழாயகெ - சொல்லப்படுறொர்களேர, (தாயி - அந்த தேவக்கூட்டங்களை, 
சஹ8_த - படைத்தான்‌). 
ஹூ பெவவ) ஹவ தள का வண प 28-56.-/9069.6एत திப வெய 
ஷெயம்‌ ஹிஓ.ம்‌ ஹவ-பவாஷடி கிய ௨௦கிஃவ ॥ ௫௦| 
(ப்‌-பா-ம்‌,) வூ-அந்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌, டெ வவ) ஹவ்‌ - விபு 
வாகவில்லை; ஹூ அந்தப்‌ பரமாத்மாவான வன்‌, एए्णा थे ० - சூத்திரனென்டிற, 
உஷ்ண - விரு, த்திபண்ணுறெ, வண-4௦ - வத்ணைத்தை, கஹஸர78 # - படை 
தீதான்‌, உயவ௦வெஃஇடந்தப்‌ பூமிதானே, வடரஷார - பூஷா என்று பெயாகொ 
ண்டது; ஹி - யாதொருகாரணதீதால்‌, யசகி௦வ - யாதானொரு; ஐ.௨௦-இந்த 
வுலகத்தின்‌ பொருளோ, 2௨8௦ 7 இந்த, ஹவ-4௦ - எல்லாப்பொருள்களை, ௨ 
யஃ-இக்தப்‌ பூமியான அ, வாஷூுகி - விருத்திக்குக்சொண்‌வெருகிற்தோ. 
கவல்‌ யிர்‌ கவல்‌ டெ 
கஸ) க்ஷ அய ஹஹர 08-2 [&[7० நாஹுிமயொ கஸலீயாறு ஸல்‌ 
யாம்‌ ७०६॥५० ४ ஹத யெ ணயமாறாடெ வ௦யொெ வெஸ ய 8 
அ பெவெ.க தஹா அ அட. வகர ஹஃ ய-8-௦வ௨.தீ.வி ய8-வாவஉ 
ஹம்‌ ஹ.கவூ.தீ௧)_ கதெ) வெ.தஒ மய லவ.அி| ௫௧] 
(ப்‌-பா-ம்‌.) ஹ அந்தப்‌ பரமாத்மாவானவன்‌, பெ நவவடிலவ௫ - விபு 


வாகவில்லை, அதெ 8 - கஷத்திரியனைவிட வுயர்க்த தரன; ५५७ எ உருவ 


அர.கியாவறாயல. ௯ 


மான, ய8-௦ + தர்மத்தை, ச அடுஹெொ8த - படைத்தான்‌, தலெதக-அக்த 
இர்தத்‌ தர்மமான அ. த ஸஹடு-க்ஷத்திரியனுக்கும்‌; க்ஷி ௭உக்ரமானஅத;, 
யக - யாதொன்று, 8-43 + தர்மமென்று சொல்லப்பட்ட. தா, அஹா ௧ - 
ஆகையால்‌, யாச - தர்மத்தைவிட, வா௦ - உயர்ச்தது, மாஹி இல்லை 
கஸலியாநயெொ * பலமில்லாதவனு யிருந்தபோதிலும்‌, வலியால - 
மிகுந்த பலமுள்ளவனை யும்‌; (ராஐ ரயயா - ராஜதாவினலேபோல. யெ பண- 
தர்மததினலே (69०००७/० ० क .. ஜபிக்க எத்தனிக்கறென்‌, ஊஹவ௦ - இர்தப்படு 
யே, ४०68 - யாதொன்றோே, ஹூ - அஅு. யகொவெ - தர்மர்தான்‌, அ - 
அந்தத்‌ தர்மம்‌, ஹூக)ஃவெ.ச௪த்தியர்தான்‌, ஹாக்‌ த ஆகையாலே, 609 
3௦ + சத்தியத்தை, வஓனா5 - சொலலுகிறவனை, ५०89-४० - தர்மத்தை, வ௨ 
தி - சொல்லுறான்‌, 2. की - என்று, 9 ०० £௦-சொல்‌ கிறா ர்கள்‌, ய_வா- 
தாமதீதையாவது, வ௨ண௦ - சொல்லுகறெவனை, ஹட சத்தியத்தை, வ௨ 
கி - சொல்கிறான்‌, ஐ.தி - என்றும்‌, 0] 6०95-०७ - சொல்கிறார்கள்‌), ஊ 
அசிஹிவாவ - இந்க ௪த்தியம்தானே, வா உய - இந்தச்‌ சத்தியம்‌ தர்‌ 
மம்‌ இவைகளிரண்டாஃ, ஊவகி - ஆகிறது. 

க 9 க்ஷ கர௦ விட, ஹ உமி நவதெவெஷ- வூஹால 


வசாஹணொ 38.4 அ க்கிரயெண க்கி,யொ வெபெறு ந 
வ, குக रज् d 


<J 


வபா ९८०७) ७9 ந்ஷெஹெகால பாம்‌ ஹி வா) ९०77 ஹாலவகிக 


49७04 ॥ 9.0 व७॥ கஹாலொகா (63 லொ ௧£௨உ ரர வெ கீஸஹ ந விசி 


(6०.७०) ७४०७ 602. _ 6ज' (४०७ 8. ஹவஒ மாவெவ கெவெஷஃ லொககிவகஷெ 


பெசொ நலஃநகிபயாவெலொவாக ந நகொந ஏலா க के தயி ஹவர 
கவ) நவ வி ஹ்குண க8ஃகபொ_கிதலாவழாள 9 கதய தஹ 
வா_தா நசெவெலொ ௯2-வாஹீ தய சா நெடி ர௯8ஃ-வாவஸெ ஹா 
ஹ)க8-கூத்யடககஹாஜெ வா அ நொய்‌ தகொயடெக கத 78 
(ப-பா-ம்‌,) அ௫-ஆகையாலே, ஹத உ இந்த பரமமமானத, வ து 
ப்ராம்மணஜாதியும்‌, की ०५ க்ஷத்திரியசாதியும்‌, விடு - வைரியசரதியும்‌, 
Oe, 8- சூ.த்திரசாதியுமாயிருக்கிறத; ௯.மி.நா-ஹஊவ - அக்க்யோடேகூழ. 
கீபொண்டிருக்கிற, அச. அந்த ப்ரம்மமான த, டெவெஷு - தேவர்களுக்‌ 
குள, பெ ஹை - ப்ரரம்மணஜாதநியை உடைத்தானதாக, கலவக௯ - ஆயிற்று, 
அஷெடுஷ மனிதர்‌ களுக்குள்‌, வ ாஹணெடநீ - ப்ராம்மணனோடே 
கூடின தாக), ஸ்‌ ல்லி - பராமமணனாகவும்‌, க்கி யெண - க்ஷத்திரிய 
னோடே கூடின தாக, கூஷகி,யூ - கதத்திரியனாகவும்‌: பெவெரெ.ந - வைசிய 
னோேடேக.ஒன தாக; வெணழ8 - வைரியனாகவும்‌, ८०७०9 बज - குத்திர 
னோடேகூடின தாக; ४०७89. | 0 = சூத்தினாகவும்‌, (சுலவச& ஆயிதஅு), 
வகர ஆகையால்‌, நஜெவெஷஃஃ தேவர்சளுக்குள்‌; லொக்‌ - பபனை, 


௪௦ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌ 


மாவெவ - அக்கி நிமித்தமாகத்தானே, உப - இச்சக்கிறார்கள்‌,. 9_நாு 
ஷெடஷ- - மனிதர்களுக்குள்‌, வா ஹணெ-ப்ர ரம்மணமிமித்தமாக; (லெ 
௬ஃஃ பயனை, உரலெ - இச்சமர்கள்‌); தாலா ஹூா௦ஹி - 
இந்த அக்நி ப்ராம்மண உருவங்களாலேயே; ய ப - ப்ரம்மமான ௫, கிம 
வ௯-ஆயிற் றோ, 48५9 - பிறகு, யொஹகவெஃயா தொருவன்‌ தானே, குஹா ஜ- 
இந்த, லொகா௫ - உலகத்தில்‌ நின்றும்‌, ஹு - தன்னுடைய அர்தராத்மா 
வாகிய, (ப0௦) - தன்னுடையதான, லொக௯௦ - பரமாத்மாவை, के ஷா - 
காணாமல்‌ - வெ, जी - லோகாக்தரத்தை அடைறொனோ, ண ந - இவனை, 
விகித - உபாசிக்கப்படாமலிருக்கிற, (०००) - அறியப்படாமலிருக்றெ, 
ஹூ - அந்த பரமாத்மாவானவன்‌, நஸைநகி.கரப்பா ற்திலற இல்லை, ய்யழாவா- 
எப்படி; வெ௨ூ - வேதமான அ, ௪௩௩9௧9 - இத்தியயனம்‌ செய்யப்படாம 
அம்‌, யாயா - எவ்வண்ணமாக, ந - வேறு, ௯8-4 - ஜ்‌ யாதிஷடேரமம்‌ 
முதலிய கருமமான அ, ௬௧7.௧௦ - செய்யப்படாமலும்‌, (உ .கி - காப்‌ 
பரற்துதிற தில்லையே, பெ வி௫ி-ஹ - ப்ரம்மத்‌ த அறியாதவனொ வென்‌ 
றால்‌, ஹகீ-பெரிதான, வாணிஃ - புண்ணிபமென்கிற, ௯-4-கருமத்தை, 
கரொ.கியகிஹா- செய்தபோதிலும்‌, ௫ - அந்த ககுமமானது, ௯ஹ) - 
இந்த ப்ரம்மத்தை அறியாதவனுக்கு, ௬.௦ - முடிவிலும்‌, கூத்ய_தவாவ்‌- 
ஈசிக்கிறது தானே, சூ. சா நெவ - உபாயமான தன்னைத்தானே, லொக்‌. 
பயனாக, உவாவஹீ ச தியான ீசெய்யக்கடவன்‌; ஹயஃ - யாதொரு அவன்‌, 
ூதசாநெவெ - தன்னைத்தானே, லெ ௯௦ - பயனாக, உவாஹே - இயானம்‌ 
செய்ரறரெனே, குஹ) ஹா - வ்னுடையசிவோாவென்‌ ல்‌; ௧௯2-3 - கதமயோக 
மானது அல்லது உபாசநமானன, நகுஷ்யடெது - நசிந்திறநில்லை, அஹாஜெ 
வஹி-ஆகையாலேதகானைே, த 2 - தனக்கு, யூ.) ௪-௭ ச்தை, கா£யெ்‌.ச.. 
இச்சிக்கறோனோ, அதக - அத்சை, ஹ8 த படைக்கிறான்‌ 


கயொ௫யவாகு_காஹஸ வெடஃஷா௦ல8 தா நர௦லொக 6 ஹா 2-० 00 800॥7 
கியஉ)ஜடபெகடெெநலெவா நா லொகொயபஉ_ந ४०/]9०-59- ந ஷி 
ணாஃகயமய.தி ஜொ.டிய -ணா.கிப கஜா ௩ தடபெத நவி தரணாயே 


ய ௩ .நஅஷூர நாஸயடபெதயெ 92७, 70०-5०३-%-॥ கி த ந8_நஷ ராணா 
ய_தமமல ிஹரணொ௫உ ௯௦ வி5.கி த.நவம8 நா யஹம்‌; நஹெஷஃ 
ஸரரவஉ௱வயா ம்‌ ஹூாவிவிலிகால | 2 ७.)४५०६ढ க ந. தஷாலொகொ 
யமா ஹவெஹாயலொகாயாரிஷிதிபெ லெ ५०७४ ஹெவி விலெஹெவ-ா 
ணில_சா நழுரிவிகிலி த ஆரவஹ தக 34503 84 மீ ஹி.௧௦| ௫௩॥ 


(ப-பா-ம்‌,) கமொ-பிறகு, கய௦ஃவெஃ டிந்த வோத்மாதானே ஹவெஃ 
99-7० எலலா, 29 தர_நா௦ - ப்ராணிகளுக்கும்‌, லொக௯௦ - யோக்கெம; 
ஹூ - அக்த ிவொதீமாவானவன்‌,; ஒஃஹொ.ி - ஹோமம்செய்றென்‌, உமி 


அர-கீயாயரொய&, ௪௧ 


யக - என்றெ யாதொன்றுண்டோ, யஜடெக - யாகம்‌ செய்றொன்‌, உ.கிய௯- 
என்றெ யாதொன்‌ அண்டோ, பெ - அதனாலே, லெவா .நா௦ - தேவர்களு 
க்கு, வலொகஃ - யோக்ெம்‌, கய » பிறகு, ௭ நவ 6௧ - அத்யயனம்‌ 
செய்ஜொன்‌; உ.கியசீ - என்றெ யாதொன்றுண்டோ, டெ. - அதிலே, 
$ஷீணா௦ ५ இருவிகளுக்கு, லொக௯ஃ - யோக்கியம்‌, கய - பிறகு, விக; 
3०0 - பிதுர்க்களின்பொருட்‌டு, கிவரணா.கி - பிண்டோதகம்‌ கொடுக்‌ 
றான்‌, உ.கியக - என்கிற யாதொன்றுண்டோ; வர ஜா௦ + ப்ரஜையை, உப 
டெத - உண்பெண்ணுறோன்‌, உ.கியக-என்றெ யாதொன்றுண்டோ, பத. 
அதினாலே, வித;-ணாஃ ஃ பிதுர்க்களுக்கு, (லொக௯௦) ஃ யோக்கியம்‌, २१५9 - 
பிறகு; (2 நஷூொறு - அதிதிகளை), வாஹயெ_ச-வடிப்பிக்றொன்‌, 80. கிய. 
என்கிற யாதொன்றுண்டோ, ப௦.ந௦ . அன்னத்தை, ஹல) இவர்களின்‌ 
பொருட்டு, ௨.கி - கொடுக்றோன்‌, உ.கிய_என்றெ யாதொன்‌ றுண்டோ, 
பெக ந - அதனாலே, 8நஃஷடுரணர௦ எ மனிதர்களுக்கு, லொகூ - யோக்‌ 
யம்‌, 5४५५ . மேலும்‌, ணொ ௯௦ “ பிலஜலம்‌ இவைகளை; வமல்‌ ஸ்‌ 
பசுக்களுக்கு, விஈ.கி - கொடக்கறொன்‌, ஐ. கிப8 - என்றெ யாதொன்றண்‌ 
டோ, பெற - அதனாலே, உம நாஃபசுக்களுக்கு; லொகஃ-யமோக்டியம்‌, 
கட) - இவனுடைய, மரஹெஷஃ - விகெளில்‌, ஸராவடா$ - காய்களும்‌, 
வயா௦ஸி - பக்திகளும்‌, ரூவிவ£லிகாஹட)ஃ - எறம்பளவாக, உலகிவவி - 
ஜீவிக்கின்றன, ஐ.கிய& - என்றெ யாதொன்றுண்டோ, பெ ந-அதினாலே, 
பெஷாஃ - அவைகளுக்கு, லொக௯8 - யோக்கியம்‌, யமா ஹெ - எப்பட 
யோவென்றால்‌, ஹாய - தன்னுடைய, லொகாய்‌ - யோகத்தின்பொருட்‌டு, 
கஙிஷீஃ - காசமில்லாமையை, உவெக " இச்ரிக்கக்டவனோ, ஹஊவ௦ஹ * 
இவ்வண்ணமாகவே, ஹஊவஃவிலெ .. இப்படி அறிர்தவன்பொருட்டு, ஹவ-4ச 
ணி. எல்லா, ஜூ _का की ய ப்ராணிகளும்‌, கறிஷிஃ - கநாசமில்லாமையை, 
உலவி न இச்கெகன்றன, -கவாஹ_க - ஆகையாலே இக்தப்‌ பரமாத்மா 
வினுடைய யோக்கியத்தையான து; (ஸ0௦)-அ௫௪-வெஃ ஹத - கர்மங்கள்‌ 
கடன்போல்‌ அவசியம்‌ செய்யவேண்டியவைகளானவையான த, விகி_தஃபஞ்‌ 
சமகாயக்ய தீதில்‌ செய்யவேண்டுமென்பதாக ஆராயப்பட்டது, 8 ஜர௦ஹி.௦- 
விசாரிக்கப்பட்டு. 


(7०0 - ஹா,) ௧௧-௧௨-௧௩-௧௫-௧௫-௧௬ “சருதிகளின்‌ கருத்து. அடியில்‌ “(ஆத்மேதி 
யேவமுபாத'” என்‌.று “ரமாஸ்த்ரார்த்தம்‌!' சொல்லப்பட்டது. பிறகு “ததானுர்ப்ரம்ம 
வித்யயா?” என்று தொடங்‌ அதின்‌ சம்பக்தமும்‌ பயனும்‌ சொல்லப்பட்டன. அவித்தை 
ஸம்ஸாரிகளூச்கே பொருர்தியிறாத்தலால்‌ அப்படி அவித்தையுடையவன்‌ ப்ரம்மத்தை 
உள்ளபடி அறியாதவனாகையாலும்‌ அப்படி அறியாத தேவர்களுக்கும்‌ பிதுர்க்களுக்கும்‌ 
ருஷிகளூக்கும்‌ கடன்பட்டவர்களாயும்‌ பசுக்கள்போல்‌ பரதம்தார்களாயுமிருக்றொர்கள்‌. 
அப்படி இருக்றெவர்கள்‌ தேவர்‌ முதலியவர்களுடைய காரியங்களான வாணாச்ரமதர்மங்‌ 
களைச்‌ செய்வதற்கு வர்ணங்கள்‌ இன்னதென்பதைச்சொல்வி உக்ரெமான க்ஷ்த்திரியவர்‌ 
ஊதிதுக்கும்‌ உலக்ரெமாவிருக்றெ தர்மத்தின்‌ ருஷ்டியைச்சொல்லி அந்தந்தத்‌ தர்மங்களை 
மேற்கூறிய வர்ணங்கள்‌ அச்நி ப்ராம்மணன்‌ இவர்கள்‌ மூலமாய்‌ அஅஷ்டிக்கும்‌ முதை 
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மையும்‌ சொல்லி ப்ரம்மக்யானமில்லாதவன்‌ செய்யும்‌ கர்மங்கள்‌ குறைகின்றன வென்‌ 
அம்‌ அப்படி க்யரனமுள்ளவர்களுடைய கர்மங்கள்‌ குறைதிற இல்லையென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டன. அப்படி அவர்கள்‌ செய்யும்‌ கர்மச்களராவன, அவைகளால்‌ திர்ப்தி அடையும்‌ 
தேவர்‌ முதலியவர்களாவன. யாகம்‌ ஓமம்‌ இலைகளால்‌ தேவர்கள்‌ வேதாத்தியனத்தால்‌ 
ருஷிகள்‌ பிண்டோகங்களால்‌ பிதுர்க்களும்‌ அன்னதானம்‌ முதலியதால்‌ மனுஷ்யர்க 
னம்‌ புல்‌ முதலியவற்றால்‌ பசுக்களும்‌ வீட்டில்‌ இடங்கொடுத்தால்‌ நாய்‌ முதலிய வஸ்துக்‌ 
களுமாம்‌ “ராமாகஜபாஷ்யம்‌ ப்ரதிபதம்‌'போல. 

சூடெி.கவெ௨2ம,. குஹீலெகணலஙஸொகாய_தஜாயா செறாஉ௰ 
வ, ஜாயெயாயவி.ச௦ கெெழாஉ௰ ௧8 கஃவீ-யெடெச)_காவாறுவெ கர 
சொடெகவம்‌ ஸர நரடெதொஜயொவிநெ சஹா வெ தஹெடு-காகீகா 
3யடதஜாயா தெெழாஉ௰ வூ, காமெயாயவி_௧௦ கஜெழாஉ௰ ௧2 ௯ஃவீ.. 
0 £ஜெெெ கமவராவொ -& /) 5 த்க்‌ 
வந) Q அதவெ) ாகரதீ அா8நவவாவு ஈதாவாமா யாவ, ணவ; 
தத்து ताक ஷா ஹி.க விடெமெராத;௦டெவமி 
ரமொராகெரணஹி.த அ ரணொ_கழாடெ வாஸ) கா நாஹி ௯2. 
கரறொ.கிஸணஷவாகொயஜ 8७ ॥ உவேமருவா உ வபஷூ 0 ७.४४. 82. 

அ कक த க 

மீ ஹவ்வயகிஒ௦கினு.கடிஉம்‌ ஸவ8ரவெர._கியவாவவெடி| டு௪| 


(ப்‌ ஃ ம்‌) ௨௪௦ - இந்தச்‌ சக்த்தானது, கமெ, - ிருஷ்டிகாலத்தில்‌, 
வஹகஹவ-ஒன்றாகவே, ௫.அரவாவ.பரப்ரம்மரூபமாகவே; (५००) 69७७ தவ- 
அக்யானியான ஆத்மாவாகவே, சூுஸ்க - இருந்தது; ஹூ-அந்த ஆத்மாவா 
ன, 8 - எனக்கு, ஜாயா - பத்நியானது, ஹூுா௫ - உண்டாகட்டும்‌, ௪ய- 
பிறது, உ;ரஜாயெய - பிளக்க உண்டாக்கக்கடவேன்‌,; १९५० - பிறகு, ७8 « 
எனக்கு; வி.த௦ - தனமானது; ஹ)& - உண்டாகட்டும்‌, கய - பிறகு; ௬8-4 
கர்மத்தை, க௭ுவீ-ய - செய்யக்கடவேன்‌, உ.சி - என்று; சகாய த-௧ா85- 
ஆசைப்படத்தகும்த வஸ்‌தவானது, ஹஊ_காவாகவெ - இவ்வளவுதான்‌, 
ஐவ - இச்சித்தபோதிலும்‌, கடெொலய - இதைக்காட்டிலம்‌ அதிக 
த்தை, பவிறெ ௧ - அடையமாட்டான்‌, அஹா ௯-ஆகையால்‌, ஹத ஹடிஷீ- 
இப்பொழுதும்‌; ஊகாகி - ஒருவனான புருடனனவன்‌; -எனக்கு:ஜாயா- 
பத்நியானவள்‌, ஹா - உண்டாகட்டும்‌, 22५9 - பிறகு, வ, ஜாயெய-பிள்ளை 
உண்டாகக்கடவேன்‌, சுயபிறகு, செ-எனக்கு, வி.த௦- தனமான அ, ஹாக்‌ 
உண்டாகட்டும்‌, 5729 - பிறகு, ௫8 - கர்மத்தை, குவிய - செய்யக்கட 
வேன்‌, ஐஉகி- என்று, கா3யடபெக - இச்சிக்கிறான்‌, ஹூ - அம்த ஒருவனான 
புருஜனானவன்‌, யாவ - எவ்வளவுகாலம்‌; ஹஊதஷா௦ - இந்த ஜாதிகளு 
க்குள்‌, வாெ௧௧&௨ - ஒவ்வெொன்றையாவது, பீவராவொ.கி . அடைறெ 
தில்ல்யோ, -காவ௫ -“ அவ்வளவுகாலம்‌, ககரஹஹவ-ஒரு அம்சம்‌ குறைக்‌ 
தவனாகவே, 8.5,)9 _தாஎண்ணுறோன்‌, அஹ - அப்படிக்‌ குறைம்தவனுக்கா, 
கரல அாஉஃநிறைக்திருக்குகையோவென்றால்‌, சஹறி-இவனுச்கு2 நவன 


அா.லீயாயராய$, ௪௧ 


மனதுதானே, சூதா - ஆத்மாவாகவும்‌, வாக - வாக்கான து. ஜாயா - பத்நி 
யாகவும்‌, உராணஃ - ப்ராணனா।ன த, வ, ஜா “ ப்ரஜையாகவும்‌, வக்ஷா$-கண்‌ 
னான, ச.நஷ “ மனிதனுடையதான , வி_த௦-தனமான பசு முதலியன 
வாகவும்‌, ஹி & யாதொரு காரணத்தால்‌, ஐக்ஷஃஷா-கண்ணால்‌, அ-அந்தத்‌ 
சனத்தை, விடடத - அடைறெனோ, பெரா; காதானது, 0௨௨௦ - 
தேவர்களூடையதான தனமாயும்‌, ஹி - யாதொரு காரணத்தால்‌, யொ 
பெரண-காதினால்‌, சிஃஅந்‌தத்தெய்வதனமான தர்மத்தை; ஸரனணொ.கிஃ 
கேட்றொனோ, १०००१) - இவனுடைய; கூ கவ - சரிரம்தானே; ௧8-4 - கர்ம 
மாகவும்‌ இருக்கிறதோ, ஹி-யாதொரு காரணத்தால்‌, க.தீ.நா-சரீரத்தால்‌; 
௧2-3 - யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களை, கரொ.கி - செய்கிறானோ, ஹவாஷஃ - 
அர்த இந்தக்‌ கும்பலான து; வாஉூ - பாங்தமென்கிற, யூ - யாகத்தின்‌ 
உருவமே, உப பசு வும்‌; வா - ஜம்பூதங்களையுடையது; பொர 
ஷூ - புருஷனும்‌, வாஉ-ஐம்பூதங்களையுடையவன்‌, ஐ௨௦-இர்த, , விவ ௦ 
எப்பொருரூம்‌, வா&௦ + ஐம்பூதத்தையுடையது, யகிஉ௦கின-எதெது கண்‌ 
ணுக்குப்‌ புலப்பிறதேர; ய - எவன்‌, ஹவஃ - இக்த ப்ரகாரம்‌; வெ - 
தியானம்‌ செய்கரொனோ, (0௦) - அறிகறானோ, -௧ - மேற்கூறிய, ௨௨௦- 
இந்த; ஹவ-8௦ - எல்லாவற்றையும்‌; குவொ.கி - அடைகிறான்‌, 


2० की ही. தீயாலாய$ | வஃவ8&ஸை ஈஹூ] ய_கவாஞா நிறெயெயா தவ 
J 8 ல்‌ ஹ அ 
ஹாஜ நய திதா கைஹாயமாரணு தெ உவா நலாஜய_கீண)ா டெ 


ககம ஜுஹஷ கவர யவ _சஹி நவ-2௦ வர கிஷி கயவவ; ாணி.கி 
யலுநகஹா தாபி நகஃயஜெ௨2ா நாநி ஹவ-4உரயொ வெ.கா3க்ஷி கிஃ 
வெடஙஸெொ ஞூ.திவ;-கீகெநஹஸகெவர நவி.மது திஸ ஊஜ-௦ உவஜவ.கி.சி 
பஸொொகா$9|க| ய தவா ஞா.நிசெயெயா_தவஹா8_நய_கிடெத கிெயெயர ஹி_தவ। 
ஹாஜ.நய.கிெ பெகக2ஹைபஹொயாண நி சீல சகெவொஹ)_அதரமாராண௰ய 
£௨2௨) ஹயவ 59-०७. ஹெ.நஹவாவடொொவழாவ.க-ெ சி பாம்‌ 
ஙெ | கெடெ வர நலாஜயபடி.கிஹ ௧௦ வவர ஹுஃ_௫௦வ_சஹாலெவெ 
லெழாஜுஃஹ.கி வர வஜஃ ஹ_கியொரு ஹு2 பவ ண-$8ரஹாவி.அித 
ஹாஜெஷியாஜஃ கஹூா தம லுவாக௦ உராயபாரி.கிக தய | வயொ 
ஹெ வாம, 8_நஷுர (०७०५० வபெவக&வவிதஹா.த- ரர௦ஜாத௦வா-௧௦ 
ெவாமெ, வ கிலெஹயலிஹ._ந௦ வா நஃவயாவயஹடுய8_௧௦ ஜா_கர 
ஹு கதணாஉஐ.கி.தஹி நவ-௦ வர.கிஷிச௦ | யவவநாணியவட கிய 
ஹிஹீடம்‌ ஸவஃவர;.அிஷி-௧௦ யவவராணி.கியவ ௧௨0) 9ி9.8£ ஹுவெவு 
இாவையஹாஜஃஹஒவவா ந8-4]-கழ)௦ஜய.தீ.கி.ந_கயாவிஒ0) ௨08 ஹெ 
வஜஹொ.கி.சஒ.ஹூவர.ந8-]- த வைஜயடெ சழ ல்விலா அவ பூமி விலெ 
வெலெரொஹாூ0)௦ வரிய திதஹா-ர கி.நக$்யலஷெ௨ட8 நா, கி ஹவர்‌ 
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ெகிவாஏமஃஷெரவா௫கஷி 68 ஹஹீஉ8ஜ௦ வா நவேோ நா நயடபெ்யெ 
வெ.சா 8க்ஷி_கிடவெடெ.கி வு ஷஹெொவா ககரி.தி.ஹீட8ஷ௦யியாயி 
யாஜ_நயடெக &8-0०007-299 ) 5० நக பாதி யெ.தஹஸொஜு8.தி வர-கீ 
கெடெ.தி3-ஃவ௦ வர. தீகவெடெடெக அத கெவா நவி.மவ கிஷ ஊ 
ஐ.வகீவ.தீ.கிவ; ஸ்ரம்‌ ஹா[ ௧௨॥ 

(ப்‌ - ७.) முதல்‌ சுருதியின்‌ அர்த்தத்தை இரண்டாவது சுருதியே விவக 
ரிக்கறெது, வி.கர - எல்லாவற்றையும்‌ படைத்த பரமாத்மா, (ப0௦)- எல்லாக்‌ 
கருமங்களுக்கும்‌ உற்பத்திஸ்‌ தானமான ஜீவன்‌, தெயயா-அறிவாயிருக்கிற, 
அவா - தவத்தால்‌; (५००) - அறிவாம்‌ கர்மத்தினாலும்‌, ஹவ்‌ - ஏழுவித 
மான, कक की - அன்னங்களை, ௧ஐநயக - உண்பெண்ணினான்‌, உ.கிய& - 
என்கற யாதொன்றண்டோ, ௧ -அத, ஹிஃப்ரசித்தம்‌; யரசிஉ௦-யாதொரு 
இந்த மெல்‌ முதலிய அன்னமான த, ०7४९) 0-5 - சாப்பிடப்பககிறதோ, அழி 
உவ “ அந்த இர்த அன்னந்தானே, குஹ) “ இந்தத்‌ தேவர்‌ முதலரனவர்‌ 
களுக்கு, ஸாயாஈணஃ - பொதுவான; ௫ஹஃ ஃ அன்னம்‌, ஹயூ - தேவர்க 
ளுக்குக்‌ கொடாத யாவனொருவன்‌, வஊா_த6-இந்த அன்ன த்தை, 2-७ ॥ 0690५ 
புசிக்கறுனோ; ஹூ - அவன்‌, வாவ. - பாவத்தில்‌ நின்றும்‌, அவழாவ 
அடகு - விடப்படிறஇில்லை, ஹி - யாதொரு காரணத்தால்‌; ஹ_த8 ஃ 
இச்த அன்னமானது, Alo “ தேவர்‌ முதலியவர்க்கும்‌ பொதுவானதோ, 
கெ-இரண்டான அன்னங்களை; (ஸரஷி படைத்து), கெவாறு-தேவர்களை; 
௫மாஜயசு - ப்ரீதிபண்ணிவைத்தான்‌, ஐஉ.கி - என்று, யெ யாதொரு அன்‌ 
னங்களோ, (०-5 அவைகளை; இ-_த௦ - ஒளபாசசமூம்‌, ६] 4४0-०-#0 + 
அக்கிஹோ த்திரம்மு தலியனவும்‌, அஹா - ஆகையால்‌, கசெவெல)$-தேவர்‌ 
களின்பொருட்டி, ஜுஹதி - ஒளபாஸஈம்‌ செய்றொன்‌, உ வஜுஹ-அக்கி 
ஹோத்திரம்‌ முதலியவைகளையும்‌ செய்றோன்‌, சமொ-மேல்மந்‌திரத்‌துக்கே 
வேறு அர்த்தம்சொல்லப்படுறது. 8.00 வ9ண-இ*ஹஷெள- தரிசமென்‌ அம்‌ 
பூர்ணமாதமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டயாகங்களை, ஐ..கிஃஎன்று (59 ஹு௦-சொல்‌ 
அரறோர்கள்‌,.சீஸா ௪ - ஆகையால்‌, உஷியாஜஃ௧$.மற்றவேறு இஷ்டிகளைச்‌ 
செய்கிறவனாக, நீஹடுா௫௪-அக்கக்கூடாது அல்லத, -சஹா௫ஃ தர்சபூர்ணமாத 
ந்களேதேவான்னமாகையால்‌ அதில்‌ கொஞ்சமேலும்‌ பிசகுரேரிடாமலிருப்ப 
தற்கு,உஷியரஜஃ ௯௦-மேற்கூதிய யாகங்களைச்செய்‌ துவைக்கும்‌ ருத்விக்காக, 
அஹரக௯ - ஆக்கக்கூடாது; அணா தபெகவுஃஇஃஎன்றெ மந்திரத்தில்‌ 

இக அர்த்தம்‌ இருப்ப தால்‌ அதைவிட்டு மேல்மர்திரத்தைச்சொல்னறெ ௮, 
வம) “ பசுக்களின்‌ பொருட்டு, ஹஊச௯௦ - ஒரு அன்னத்தை, வராய்‌ 
ல - கொடுத்தான்‌, உ.கி.56 “ என்ற யாதொன்றுண்டோ, ௫௪ - அர்த 
அன்னமானது; வய - பால்‌, கிமெ, - ஆதிகாலத்தில்‌, ஹி - யாதொரு கார்‌ 
ணத்தால்‌, 3-5-०69-07  - மனிதர்களும்‌, வரவு - பசுக்களும்‌; வயவலா 


அரஃீயாயராயஃ ௨௫ 


பாலைத்தானே; உவஃவனி - விரும்புநறொர்கள்‌, அஹா ௪-ஆகையா ல்‌ சுமெ,- 
முதலில்‌, ஜர.தஃ + பிறந்த, ௯90௦ - பிள்‌ ளைமை, வர-தலிவெவச த்‌ 
யைத்தானே, உ; கிலெஹயலி-சாப்பிடச்செய்து வைச்சிறார்கள்‌, ஹவா 
ஸ்தகத்தையாவது, कर நஃயாவயலி-சாப்பிடச்செய்றோர்கள்‌: குய.மேலும்‌, 
ஐா.5௦ - பிறம்த, வ - கன்றை, கரணா8 - மிலதின்றாத்து, உ.கி - 
என்று, ரூஹு ய சொல்லுகறோர்கள்‌ அதாவது பால்‌ குடிக்கறதென்று 
சொல்‌.லுசிறோர்கள்‌; தஹிறு- அந்த பயஸலில்‌, ஹவ-௦-எல்லா வஸ்‌ க்களும்‌; 
ஹூ;.கிஷி_௧௦ “ உயிர்வைத்திருக்கின்‌ ற, யவ - யாதொன்று, உநாணி.கி-உயி 
ருள்ளதோ, யல ஃ யாதொன்றும்‌; - - உயிீரில்லாததோ, ஐதிஃ என்கிற 
மந்திரத்தின்‌ பொருள்‌, ஹி - யாதொரு காரணத்தால்‌; யஅ-யாதொரு வஸ்‌ 
அவும்‌, உடாணி.கி-உயிருள்ளதோ; யல-யரதொன்றும்‌, -ந-உயிரில்லாததோ, 
௨௪௦ - இக்த, ஹவ-$௦ ௬ எப்பொருளும்‌; வயி - பயஸவில்‌, வ;.கிஷி.௧௦ - 
உயிர்வைத்திருக்கின்‌ றன ஹ௦வ-க[ர௦ “ வருஷகரலம்‌, வயஹா - பாலினால்‌, 
ஜஃஹூ௯ _ ஒமம்செய்தவன்‌, வ _ந௦-மறுபடியும்‌, ௧௨2 7-க-மரணத்தை 
ஐய.தி - ஜயிக்கிறான்‌, ஐ..கி - என்று; ய&-யாதொன்று, ரூஹுஃ3 - சொல்லு 
கிறார்களோ, அக௯ - அந்த, 2.௨௦ - இந்த வசன த்தை, அயா - அப்படி; அவி 
ஒழுா8 - அறியக்கூடாது, ய௪.௫சஹரெொவ + எந்தத்தினத்திலேதானே ஜு 
ஹொ._சி - ஒமம்செய்றொனோ; ககஹூ - அந்தத்தினத்தில்‌, வாந மறு 
படியும்‌, கவ87-தட ௨௦ - மரணத்தை; ஐய.தி - ஜயிக்கிறான்‌; ஹவ்‌ - இந்தப்‌ 
பிரகாரம்‌, விவா& - அறிக்தவன்‌,; ஹவ-8௦ - எல்லா, களா - அன்னம்‌ 
ரெய்முதலியவற்றை செவெல - தேவர்களின்‌ பொருட்‌, வய தி- 
கொடுக்றொன்‌, அஹா - ஆகையாலே, ஹவ-ஜர - இனக்தோனும்‌, ௯௨2 
ரா.கி - சாப்பிடப்பட்ட, காமி - அந்த அன்னங்கள்‌, அகூஃயஜெொகுறைதிற 
திலலை, ஐ.கிஃஎன்றெ மக்திரத்தின்பொருள்‌; உாொுஹஷெொவெபரமாத்மா 
தானே, (७००) - ஜீவன்‌ தானே, நகஷி. ௮3 ௪ குறையாதவன்‌: ஹி - யாதொரு 
காரணத்தால்‌; ஹூ - அம்தப்‌ புருஷன்‌; ௨8௦ - இர்த, கிஹூ- அன்னத்தை, 
வர வெந$ - அடிக்கடி, நய 5-உண்பேண்ணுறொனோ, யொடவெஃ 
யாதொருவன்‌ தானே, அர - அர்த, ௯௧ி.கி௦ - நரசமில்லாமையை, வெ 
அறிகறனே, ஐ.கி - என்றெ மந்திரத்தின்பொருள்‌, &.-णए-००७७.व० ०७५ - 
புருஷன்‌ தானே, ௫கூஷி.கி3 “ ஈரசமில்லாதவன்‌, வஹி - அவன்‌ தானே; ௨௨௦ 
இக்க, ऋश्क - அன்னத்தை, ௧8-3 ஹிஃ - ப்ராணிகளூடைய கர்மக்களோடே 
கூடினவனாக, யியாயியா - அடிக்கழ.ச்‌ சங்கல்பத்தோடே கூடினவனாகவும்‌, 
(0௦௦) - தங்கள்‌ தங்கள்‌ கருமல்களோடேயும்‌ அக்தக்‌ கருமங்களேத்றத அறி 
வோம்‌ கூடினவனாக ஜ.நயடெக - உண்பெண்ணுறொன்‌, ஊ.அ8 - இக்த 
அன்ன த்தை, நகயிவொக ௯ செய்யாமல்‌ போனானேயானால்‌, ௯£யெ 
விற “ குறைச்தேவிடும்‌, ६७६ + அவன்‌, ७-99 %-5 - முகத்தினால்‌, வஹு௦- 


௫௭௬ ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌. 


அன்னத்தை, ௬௮ - சரப்பிடோறோன்‌, ஐ.கி - என்கிற மர்திரன்பொருட் 
8௦ - முகமானது, வர-லீ௯ - ப்ரதிகமென்று சொல்லப்பட்டது, வெ 
பெ.கி - முகே என்பது; ஊக - இதன்பொருள்‌, ஹூ - அவன்‌, ஜெவா 
வி - தேவர்களையும்‌, மவ.கி-அடைநறோன்‌, ஹூ-அவன்‌, ஊஜ-$௦எபரமாத்‌ 
மாவை, (00௦) - அமிர்தத்தை, உவகிவ.கீ - அடைகறான்‌, & की - என்ற 
மந்திரமான அ, உபா - பயனைச்‌ சொல்லநறெது. 

ணாத ௯-வ0-ஃபெக.தி2பெநொவா ௦ வராண௦தாநழ)ாஅடெ 
க ரஉதா_ந) நாக லவ நாப ந) நால வட _5# (0, 6७५9. 
8.8. நவா ஹெ,ிவவம? ).ி8நஹாப௦]ணொ.தி | காவேஉலெ ஈவிலஜிகி_தா 
6०, 8४ ६/० ४ யர.அிய |. கிஹீ;_யி.. லி ௧)-த_தவ_ந௦ 8 நவளவ_சஹா 
உவிவிஷ.5உவஹ ரஹஷெ 8_நஹாவிஜர _நா.கிய$ | குமமஸஷெொவாமெவ 
ஹா[வசஷா ஹூனரயடெி ஷா ஹி.நவராணொஉவா பொ | ஹாநஉஉா 
நஹூாடெநாஉந ஐட௧)-_தவ--௦ வராணஹவெ._சநயெவரகய8ா அர 
வா உயொ௫பொொயே 8 வாணய ह |௫௬| 

(ப்‌-பாஃம்‌,) அரணி-மூன்று அன்னங்களை, ௫. - ஆத்மாவின்பொ 
ரட்ட ௫௯௭ஃ.க - செய்தான்‌, ஐ.கி-என்‌ இற மக்திரத்திரத்தின்பொருள்‌: 
8.56 - மன, வால - வாக்கு, வரரணஃப்ராணன்‌, தா.ி - அந்த மூன்று 
களையும்‌, ७9-69 -ஆத்மாவின்பொருட்‌டு ௫௯0-௯. “ செய்தான்‌, ௫.89) 
அ;8.நா$ - வேறிடத்தில்‌ மனதையுடையவனாக, 59008 - ஆனேன்‌, நாட 
பமழி)௦ - பார்க்கவில்லை, கட கீர8 நா - வேறிடத்தில்‌ மனதையுடையவனாக; 
கலவ - ஆனேன்‌, நாம]ளஷஃகேட்கவில்லை, 2. की - என்அ,லொகட்‌ 
உலகமான ௧), வ;டபெக).கி-அறிநறேது, 8நஹா ஹெடுவ-மன இனாலேதானே, 
வமா). - பார்க்கிறான்‌, 8நஹா - மனதினாலே, ४० ஃணொ.கி-கேட்கறான்‌, 
௧॥8௦-விஷயத்தில்‌ ஆசையும்‌, 6५०३७ 5-உஅதியான எண்ணமும்‌, விவிகி தா- 
சந்தேகமும்‌; ஸூரா - கர்மங்களில்‌ நிலைநின்ற புத்தியும்‌, கப0ர0ா-அதற்கு 
எதிரான அஜிவும்‌; யாகி - ப்ரிதியும்‌, கய. - அப்ரீதியும்‌, ஹீ; வெட்‌ 
கமும்‌, ४३8 - ப்ரமாணங்களா லண்டான அறிவும்‌, ஜஃ-வரும்துக்கத்தின்‌ எண்‌ 
ணமும்‌, ஐடெகட.க& + என்கிற இந்த;ஹவ-$௦ - எல்லாம்‌, நவ - மனித 
னால்‌ உண்டானவையே, நஹாஉவி- கையாலும்‌, ஷ _௧௦பின்னால்‌, உவ 
ஹர - தொடப்பட்டவனாக; 8நஹா - மனதினால்‌, விஜா நா.கி-அறிி 
றான்‌; ६४6 &(० - எல்லா, ५०6००९-०४४/७(9५७ வாமெவஃவரக்கினால்‌ உண்டான 
வையே, ஹஊஷர-இம்‌,த வாக்கான து, ௫ + எல்லாப்பொருள்களின்‌ முட 
வையும்‌; ரூவதா - அடைந்தது, ஊஷரஹி - இர்த வாக்கோவென்றால்‌, -" 
அப்படி முடிவை அடையவில்லை அதரவத எல்லாப்பொருளையும்‌ தானுண 
ர்த்துவதாய்த்‌ தன்னை உணர்த்துவது என்றென்றைக்கோ ஒழிர்கது என்றி 
சருத்துஉடாண ௦-இருதயத்திலிருர்‌ த முகத்திலும்‌ காசியிலும்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ 


அர-கீயாயழாய$, ௭ 


ப்ராணனும்‌, சவா .ந$ - மலமூத்திரங்களை இழ்த்தள்ளும்‌ காபியிலிருக்கும்‌ 
அபானமும்‌, வழா ஃெப்ராணன்‌ அபானன்‌ இவைகளுடைய சேர்க்கையாய்ச்‌ 
சரீரமெங்கு மிருக்கும்‌ வியானனும்‌, உஉர ந8-உயர்ச்செல்லும்‌ கடைக்குக்‌ 
காரணமாய்க்‌ கால்‌ முதல்‌ தலைவரையில்‌ இருக்கும்‌ உதானனும்‌, ஸூ நூ - 
சரப்பிட்டதையும்‌ குடித்ததையும்‌ சமமாகச்செய்யும்‌ முதுகிலிருக்கும்‌ ஸமா 
ஈனும்‌; ௫. மேற்கூறிய இருப்புகளுக்குப்‌ பொதுவான சேட்டையோடும்‌ 
கூடின அனனென்பவனும்‌, உ.) -௮௫-என்றெ இந்த, ஹவ-4௦- எல்லாம்‌, 
வ;ாணணவ - ப்ராணன்தான்‌, 4५१० - இட்த, ௫9.5 - ஜீவன்‌ ஹ_தநயெொ 
வெ - இம்மூன்‌ அகளினுருவரந்தான்‌; வாஉய$ - வாக்கினால்‌ நிறைர்தவன்‌ 
2_நாயமன இனால்‌ நிறைம்தவன்‌; வஉராண2ஃஃ-ப்ராணனால்‌ நிறைந்தவன்‌, 


அரயொலொகா ஹ_சஹவ வாமெவாயஃலொகொ2டபநொொஉலஙிக 
லொகவேராணொ௫உஸளலொ ௯௦ [௫௭ | 
(ப்‌-பாஃம்‌,) ஹதவளவ-இம்மூன்‌அமே, அரயஃமூன்றான, லொகாட ५ 
உலகங்கள்‌; வாமெவர - வாக்குத்தானே, ௭ய௦ ० இந்த, லொக௯ூ-பூலோகம்‌, 
8_56 - மனது; சுணரிக்லொக£8-புவர்லோகம்‌; வ; ரணஃப்ராணன்‌, கஹள- 
இந்த, லொகஃ - சுவர்லோகம்‌, 
அ,யொவெஉரண _தஹவவா மெவமெடெ 2பெதொயஜுஃவெஉ வா 
ணஹாூவெஉ [௫௮ 
. . 0 के 9 5. - ர i a 
(ப்‌-பா-ம்‌,) அய - மூன்றான, வெ௨ஃ - வதர வத 
இர்த வாக்காதிகளே, வாமெவ - வாக்குத்தானே, 89,299 - ருக்குவேதம்‌, ! 
8.52-மன த; யஜஃவெ_உ௦-யசுர்வேதம்‌, வராணஃப்ராணன்‌; ஹா2வெ௨ட - 
சாமவேதம்‌, 
கெவரவே கரறொ3 ந ஷூூாஹ_தஹவவாமெவதெவா8_நவேிதர 3 
வாணொ?8_நஃஷூா8 | छो %| 
(ப்‌-பா-ம்‌,) லெவாட்‌ - தேவர்களும்‌, விதா - பிதுர்க்களூம்‌, 0-० 
ஷூரா “ மனிதர்களும்‌; வஹா தஹவ - இம்மூன்அமே, வரமெவ - வாக்கே, : 
கெவா$ - தேவர்கள்‌; 8.88 - மனது; வி.கா8 - பிதுர்க்கள்‌, வராணஃப்ரா 
ணன, 8.5-००५. 07० - மணிதர்கள்‌, 
௨ அரசோ அரவரஜெ.தவாவ8_நஷவவி_காவா உ௱காவ ரணவே, ஜா | 
2 
(ப்‌ஃபாஃம்‌.) விதா + தகப்பனும்‌; ரகர ஃ தாயும்‌, | 
ஹஊ_கஹவ - இம்மூன்‌ அமே, 3.நவாவ - மனஅதானே, வி.தாஃ நப 
வாக - வாக்கானது, 9. - தாய்‌ வ,ாணூ - ப்ராணன்‌, பரஜா ஃ பின்னை 
விஜா.5௦விஜிஐ௱ஸ3விஐ ர.5தெசாவய.விஸவிஜ £5௦ வரலஹூ௨ ஐ 
உடவொக விஜ ஈஅரவரமெ.ந9க8 ஒகூரஉவ.கி [௬௦ 


கு 


௪௮ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 

(ப்‌-பாஃம்‌) விஜ ா.ச௦அறிக்ததும்‌, விலீஜரவச-அதியப்புகுதெஅம்‌ 
அவிஐா_௧௦ - அறியாததும்‌, ஹஊ_தவாவ - இம்துன்அமே, யசிகின - யாதொ 
ன்று, விஜ 75० - அறியப்பட்டதோ,௧8 - அது; வால ஃ வாக்கிலனுடைய 
70७५६ - உருவம்‌, விஜ £௮௦ - அறியப்பட்ட வஸ்‌ துக்களும்‌, வா௫ஃவாக்கின்‌ 
ஆஇனமன்றோ, १०८०-७० - இக்தப்‌ புருஷனை, ௮௫௪ - அறியப்பட்ட வஸ்‌ துவா 
னது, வர - வாக்காக, 22056, - ஆய்‌, ௪வ.தி - காப்பாற்றுகிறது. 

ய.திணவிகிஐவ)௦8_நமமஹூ , 9௦ 8மொஹிவிஜிஜாஸ,)௦8.நவா 
த தகா உவ ॥०७ | 

(ப்‌-பாஃம்‌) யசீகிண - யாதொன்று, விஜிஜாஹூ௦ - அறியவேண்டிய 
தோ, -$9 _ அது, 9 நஹஃமனதினுடைய, एड, ०-४ कब ஹி-யாதொரு 
காரணத்தால்‌, 3.58 - மனது, விஜிஐ ரஹ) + எண்ணத்தகுந்ததோ, ஹ_ந௦- 
இந்தப்‌ புருஜனை; ௪ - அர்த எண்ணத்தறாந்த வஸ்துவான து; 9-8௦ ५ 
மனதாக, ஹூ - ஆய்‌, கவ.கி - காப்பாற்றுதிறது. 

ய.கிஷாவீஐா.௧௦ வராண, 0௦ வராணொஹ்விஜ ரக 
உ;ாணவ௱ .நட௨௧உடகாஉவ.கி soll 

(ப்‌-பா-ம்‌.) யககின - யாதொன்று, கவிஜா.௧௦ - அறியப்படாததோ, 
கி அத, வ ாணஹடி-ப்ராணனுடைய (வ௦உருவம்‌, ஹி-யாதொரு 
காரணத்தால்‌, உநாணூ - ப்ராணனானஅ, ௫விஐ ௦௧ அதியப்படாததோ 
ஹா. எ இவனை, அ - அறியப்படாத வஸ்‌தவானது; பண - ப்ராண 
னக, ஐூகவா - ஆய்‌, ௪வ.கி - காப்பாற்றுதறது. 

அஹெெழ்வா ஐவேயிவீமரர்‌ ஜெ शेर கீிர3ய8.மிவடி)ாவட ௧9) 
வவா காவ.கீவரயிவீ_கரவர நய2.மிஃ கக! 

(ப்‌-பா-ம்‌,) அவஹவெ) அந்த; வாஜஃ - வாக்குக்கு, வரயிவீ பூமி 
யானது ரீ - அதிஷ்டா௩ம்‌, ஜெராகிரவ௦ - சோதிர்மயமான உருவ 
மானது, ௪ய௦ - இந்த, ௪.மிஃ-ரெருப்பு, அ௫-ஆகையால்‌, வாஜ-வாக்கானது, 
யாவடெக)வ-எவ்வளவோ; அாவ.கி-அவ்வளவு பரிமாணமுள்ள த; வரயிவீ- 
பூமியும்‌, கய௦ - இந்த, ௫.மி - ரெருப்பும்‌; காவாச - அவ்வளவு பரிமாண 
முள்ளது. 

குமெ_சஹஸ)8. நஹஷொஉள पएणएीए० ஜெ £.கீரஒவ8ஹாவா*ி_தழிஹ 
உடரவடெவ 8நஹாவ._கீஉளெஹாவா ந ஹாவாரி.க)ஹள சிய ந.ம வ 
-5%70-5.28 வராணொஃஜாய_தஹ ஐ வஹஹஹஷெொஸ்வடெகர வி.கீயொ 
கெஷஸவடெதா நாஸி டெகரலவ.கியஹவ௦வெஉ [௧௨] 

(ப்‌ஃபாஃம்‌,) வம-பிறகு, வா_அவடடு “ இக்த, நவ - மனனுக்கு; 860 
த்யுலோகமானது; ஸர 0௦ - ஆதாரம்‌; ஜெடுா.திஃ-சோதிர்மயமான,; 6௦ 
உருவமான அ, கிஸள - இர்த, ரூடி.) - சூரியன்‌; அ-அம்த விஷயத்தில்‌, 


ர.கீயாய)ாய8, ௯ 


2.ந$-அத்தியா த்மாவும்‌ அதிபூதமாயுமுள்ள மன தான அ, யாவ& - எவ்வளவு 
பரிமாணமுள்ளதோ, தாவ.கி- அவ்வளவு பரிமாணமுள்ளது, உள ஆதார 
மான த்யுலோகம்‌, -காவரறு - அவ்வளவு பரிமாணமுள்ள ௫, குஹளஃதஇர்த, 
சூரி. - உருவமான சூரியன்‌, -கள-அந்த அக்கியும்‌ ஆதித்யனுமான வா 
க்கும்‌ மனதும்‌; திய ௦ - இரண்டாக, ஹி. - சேர்க்தன, .அத$ - | 
அப்படிச்‌ சேர்ந்ததால்‌, வ; ரணஃ “ப்ராணனானது, ௬ஜாய._க-உண்டாயிற் அ, | 
ஹூ + அம்ச ப்ராணனா'னது, ஐ௩ர வேறு இர்திரியங்களைக்‌ காட்டினும்‌ உய 
ர்ர்தது; வஹணஷ.௦-அந்த இந்த ப்ராணனான த, க௯ஹவத.ந$ - ஒப்பற்றது, 
ஜி.கீியெொவெ - இரண்டாவது வஸ்ததானே, ஹவடகூ - ஸபத்தமென் று 
சொல்லுகிறது, ய - யாதொருவன்‌, ஹாவ்‌ - இந்த ப்ரகாரம்‌, வெ௨-அதிஇி 
றனே, கஹ - இவனுக்கு, 6/०० ५-5 ९ - ௪த்துருவானவன்‌, _நஹவசி - இரு 
க்கிறதில்லை. 

கயெ.கஸ)வராணஹாவமாீாி ஜெக வேள வ, ஹ 
உழுரவா பெவவராணஹாவ.க)சூவஹாவா நஹள வந ஹ ஹடபெகஹவ_ ஹா 
வஹூ8ாஹவெ-$உ நஷாஹயொடுஹெ.கா நஷவ_தஉவாஹெ சுவனம்‌ ஹ 
லொகஷய-9) மயொடெவெகா நநஞாநஃவாஹெஉ நம்‌ ஸலொக௯௦ஃ 
ஜய.கி |க௩॥ 

(ப-பாஃம்‌,) १०७ - பிறகு, ஹட_கஹடு - இக்த, உநாணவ)்‌ ५ ப்ராண 
னுக்கு; வ - ஜலம்‌, WI [Vo - ஆதாரம்‌, தெொதீா8வ௦ > சோதிர்மய 
மான ரூபமான அ, கஹள - இந்த, ௮௫,6 - சந்திரன்‌, அ ஃ அந்த விஷய 
த்தில்‌, வராண - ப்ராணன்‌, யாவாடெநவ - எவ்வளவு பரிமாணமுள்ளதோ, 
வ - ஜலமும்‌; தரவ_க08 - அவ்வளவுபரிமாணமுள்ள அ, கஸள - இந்த, 
௮௩, 6-சந்திரனும்‌, அரவரறு - அவ்வளவு பரிமாணமுள்ளவன்‌, தஹணடெக - 
அந்த இர்த வாக்கு மனது ப்ராணன்‌ இவைகள்‌, ஹவஹவ - மூன்அமே; 
ஹூரா - அந்த உட ௮க்குச்‌ சரியான உருவமுள்ளவைகள்‌ அதாவது எப்படி 
விளக்கினொளியான அ குடம்‌ வீடு மெத்தை இவைகளில்‌ அவ்வவைகளுக்கு : 
தீ தக்கபழ. தன்னொளியைப்‌ பரப்புதல்‌ சுருக்குதல்‌ செய்ததோ அப்படி 
யே ப்ராணனும்‌ கொசுகு யானை முதலிய சரிரங்களினாஅம்‌ அர்தங்த உடலுக்‌ 
கேற்கப்‌ பெருத்தல்‌ குதுகுதல்‌ இவைகளை உடைத்தாயிருக்கெற து; ஹவெட... 
இம்மூன்றும்‌, ௭ நஞா?ூ - வெகுகாலமிருப்பவைகள்‌, ஸயெொஹ - யாதொரு 
வன்தரனே, ஊ_தரறு - இம்மூன்றையும்‌, கவத முடவுள்ளவைகளாக, 
உவாஸஷெ न தியானம்‌ செய்றொனோ; ५००९ - அவன்‌, கணவ - காசமுள்ள 
தான, லொ௯௦ - பயனை; ஜய.சி - அடைறொன்‌; கய ஃ பிறகு, யொஹ - 
யாதொருவன்‌ தானே, ஊ_சாறு-இவைகளை, சி. நஹாறு - காசமில்லாதவைக 
ளாக, உவாஹெ - த்யானம்செய்கிறானே, ஹூ - அவன்‌, கிநஃ ஃ காசமில்‌ 
லாததாக, லொ௯௦ ஃ பயனை, ஜய.௮ி - அடைகறுன்‌, 

go 


@o ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷ்த்‌. 


ஹஹஹஷஹ௦வ._கம8 வ £ஜாவ கிஷோஃபகஓஹஸ்ஹழ்ாா தரயஹவவ 
வ்‌ ந - 

டம கலாய,-“வெவாஹிஷோ १७५९ கலா ஈரா தி; லிரெவாவவய-4 

பெகஉவலக£ய டதஹொஉூாவாவா.ம்‌ ரா தி தெெகயாஷொலபரா கயா 

வவ. ஒ௦உராணல ட நவ; விம) அ_தஃ வ ாத8ஃ ரயடெத அஹா லெகா 

மா ாகி; ௦; ரணலூ.கவே; ரண௦ந வில ந்த வி கர 560 7६४० ०७०७) தவழ்‌ r 

ஹஊவெவ_காயா கவி.) [कक 


(ப்‌-பாஃம்‌,) ஹஹஷஃ - ப்ராணனுக்கு அதிஷ்டான தேவதையான சர்‌ 
திரனானவன்‌, 6/0००५ काए8- ல்க, சரஷ்லொ._காஹஜக றக யதி - என்றெ 
படியே மாதங்களைச்‌ செய்றெபெடியால்‌ சம்வச்சரமென்று பெயர்கொண்ட 
வன்‌, உ ஜாவ.கி-ஹளஜெரவெெடெவ.கயாவாகஷூ - என்கிறபடியே 
ப்ரசாபதி என்ன சொல்லப்பட்டவன்‌, ஷெொலஃபகலு3 - பதினாறு கலைகளு 
ள்ளவன்‌, -கீஹஸூ-அ௩்தச்‌ சக்திரனுக்கு, 0. யஹவ-இரவுகள்‌ தானே, வன 
ஓப - பதினைந்‌த, கலா _ கலைகள்‌, ௯ஹடு-இர்தச்சந்திரனுக்கு, ஷெொலமபர. 
பதினாறாவதான, கனா - கலையானது, 9-ஃெவெவ-காசமில்லாத துதான்‌, ஸூ 
அர்த்‌ சந்திரனானவன்‌, ராதி; வீரெவ - இரவுகளாலேயே, வலய... 
க - நிறைக்கப்படுதெறான்‌, கவக்£ய) பசது - குறையவுங்‌ குறைகிறான்‌, 
ஹூ ஃ அர்த்‌ சர்திரன்‌, கரேவாஹடுாஃ - அமாவாசை என்றெ, ராலி - 
இரவில்‌, ஊ_தயா - இந்த, ஷெலபயழா - பதினாறாவதான, கயா - கலையி 
ஓலே, ஸஹவ-$௦ - எல்லா, ௨8௦ -இந்த, வராணலர& - ப்ராணிகளை; ௪. 
வ விபி - உள்புகுக்து; அ - பிறகு, வரா_த8 - காலையில்‌, ஜாயடெக - 
உண்டாகிறான்‌, அஹா ௪&-ஆகையால்‌, ஹஊ.தா௦ - இந்த; ாகிர௦ஃ - அமாவா 
சை இரவில்‌, வ, ஈணலர-86 - ப்ராணிகள்‌, வஊா_கஹறு - இந்த, ஜெவ தாயா 
வாவ - சந்திரரூபமான தேவதையினுடையதானே; கவலஜிடோி த) - பூசை 
யமின்பொருட்‌ு, கரகுலாஹஹூாவி - ஓந்தியினுடையவும்‌, பாண - ப்ரா 
ணனை, அவிழ - போகக்கூடாது. 


யொ வெவெஹவட௦வ._தரா 8 வ, ஜாவ கிஷொலஃபகலொஉயறெவெெயெர 
உய ெவவி_தஃஃ ஷஹஹபவி. தெவ்‌ ஸகலாகுெ தெவாஸஷெ 7 
१००२ கலா ஸவிட கட நவர ஐவய-பகஉவவக்ஷயட)பெச _6(09--७ ४5 00०4: 
உய காவ; ப்ரம்‌ பர்‌ 4007 890 ஹவ- ஜா மிலயககுத ௧ 70928 
கிவரயிநாமாகடெகழிவா ஹு ॥௧௫॥ . 

(ப்‌-பர-ம்‌.) யொவெேெெ “ யாதொருவன்‌; ஸஃ + அப்படிப்பட்ட, ஹவ்‌ 
கா - ஸம்வச்சரமென்னும்‌, வ, ஜாவ.கி - ப்ரஜாபதி என்றும்‌, வ 
ஸகல சொபதினாறுகலை உள்ளவன்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்ட சந்திரனோ ஹூ 
அவன்‌; கயவெவே - இந்த ஆத்மாதானே, யொய் - யாதொரு இந்த, ஹஊவஃ 
சி - இப்படித்தெரிர்தநதவமாஷ$ - புருடனோ, அஹடு எ அந்தப்‌ புருஷ 


அர-கீயா ५०१) யூ, ௫ க 


இக்கு; வி.க வொ-பசு முதலிய தனந்தானே, வணகபா-பநினைர்து, கறா$- 
கலைகள்‌; சஹ - இந்தப்‌ புருடனுடைய, हज व - சரீரர்தானே, ஷெ 
வமா - பதினாறாவதான; கலர - கலை, ஹூஅர்தப்‌ புருடன்‌, ४३०. क ०0) #6०- 
தனத்தினாலேதானே, சூவய-_அவு - கிறைக்கப்பகிறான்‌, எவக்£ய 
பெத்து ஃ குறைக்கவும்படுகிறான்‌,; அரெ - அந்த இந்தக்‌ காரணத்தால்‌, 
ய - யாதொரு காரணத்தால்‌, 57५० - இந்த, .தாசரிரமானது, நஹ 
சக்ரெத்தின்‌ குடம்மாதிரியோ, வி.த௦ - தனமானஅ, வர யி - சக்கிரத்டின்‌ 
அரம்முதலிய பரிவாரம்மாதிரியேோ, அஹாக - ஆகையாலே, ஹவ-2ஐடர மிட 
வி - எல்லாத்‌ தனங்களுடைய காசம்‌ நேர்ந்தாலும்‌, யடெகயகிவி த 
ஈசிக்றொனாஅும்‌, த நாவெக - சரீரத்தினாலேயோ வென்றால்‌, ஜவ.கி - 
ஜீவிக்கறொன்‌, ௨ யி.நா - தனத்ீநினாலே, கமா௫ - போனான்‌; உெகடிவ - 
என்றுதான்‌, ரூஹ்‌ - சொல்கிறாள்‌. 

கம அ;யொவாவலொகா 8ஷ்லொக வி.க லாகொ தெவ்‌ 
லொசுஉ இவஸொஉய2 நஃஷெ ாகவேோஃபெ, ஸணெவஜயெடிர நாடெ 
கணா கணா வி.க]லொகொ விஉ)யாகெவலொகொ செவலொ 
கொடபவெலொகா நா மீ பொ ஹஷீஹஹா விஉபா௦வ பாம்‌ ஹனி [௧௬| 


(பாபாஃம்‌,) ௫ம்‌ - பிறகு, ஆ, யொவாவ “ முன்றாகத்தானே இருக்கிற 
வை, லொகாஃ - உலகங்கள்‌; நுஷூடுவொ ௯௦ - மணிதர்கற்டைய உலகம்‌, 
வி.சரலொகசூ - பிதுர்க்களூுடைய உலகம்‌; ஜெவலொ ௯௦-தேவர்களுடைய 
உலகம்‌, ஐ.கி - என்று; ஹவோய௦ - அச்த இரத; 8நஷ ிலொக$ - மனிதர்‌ 
களுடைய உலகமானது, ०७.००, ணெவ-பிள்‌ ளையினலேதானே, ஐய) 
அடையத்தகுந்தகஅு, கபட. வேறு; சணா 5 கர்மத்தாலே யாவது 
ஞானத்தாலே யாவது, ாஅடையத்தகுக்ததன் னு; வி.சரலொகூ - பிதுர்‌ 
க்கரருடைய உலகமானது, ௯8ணா - அக்நிஹோத்திரம்‌ முதலிய கர்மத்தி 
அம்‌, கெவலொ ௯& - தேவர்கரருடைய உலகமானது, வியா - வித்தை 
யிஅம்‌, ஐய) - அடையத்தகுர்தது; செவலொகொவெெ - தேவர்களூ 
டைய உலகந்தானே, லொகா நா௭உலகங்களுக்குள்‌,; பெ, ஷூ-உயர்க்தது, 
அஹா& ... ஆகையால்‌, லிஓரஎவித்தையை, வரமவஸவி-புகழ்றொர்கள்‌. 

கமா ஹல; கிய உ௱வெரஷ நீ டெ அர 040 ० 

மா வய ஜஹுலொகஉகி ஹவா அவர அறா ஹாஹ௦ பே, வமா! 
தகொஹஃலொக௯௨.கி யடெெகிஞா _5 ௯5-தஹடுஹவ$ஹ) 4०५१० ६००-७,) 
௬கா| மெவெகெயயஜாஹெஷாம்‌. ஹவெஃஷாயஜ உட தடுக கா யெ 
வெகெவலொகாஸெஷாம்‌. ஹஸவெஹஷாலொக ஐடெகழ்கடி கரவ 
பா ७ ४.५ ஹவ_ஜெ த _நரஹவ- ம்‌ ஹநயரிபெதொஉலஃ நஜி. தி கஹா க 
8 &०ए९५: ० லொகாஹுஹஹாடெ 8 தவாஹ. கிய ெெவஃவிஉ 


௫௨ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷ்த்‌ 


ஹாஜெச கா २9993] அழிபெவிரெவவராணெஹ ஹு, தாவிபா கி| 
ஹய௨) பந நகினுஉக்ூயா ௧7-5௦ ஹவ_கிகஹர்லெறம்‌ ஹவ ஹோ _&-« ०) அரா 
ஏன. கி அஹர _ துட நர2ஹேவ- செணெவா ஹி மியொகெய; கி.கி 
ஷ அமெ ந செடெசடெவொவேரராணா ௧2]-கரரூவியுவி | ௧௭] 


(ப்‌-பாஃம்‌) கயா 8௦ - பிறகு, ஹுவ!; -௧)ஹி - சம்பிரதாயமென்‌ னு 
சொல்லப்பட்ட கருமம்‌ அதாவது புத்திரனிடத்தில்‌ தன்ன ந்தகால த்தில்‌ தன்‌ 
வியாபாரங்களைப்‌ பொறுத்தல்‌; படா - எக்காலத்தில்‌, வெரஷறற்‌ - மரிக்‌ 
கப்போடெவனாக, 8.நடுபெக - எண்ணுறொனோ, யா - அக்காலத்தில்‌, வா 
அ; - பிள்ளையைக்‌ குதித்து, ௯௦௦ - நீ, வஹ- ப்ரம்மம்‌, ௯௦ + நீ, பஜ 
யக்யம்‌, ௧௦ “ நீ, லொ கூ - உலகம்‌, 2. ७ी - என்று, ஹூ - சொல்லுக 
றான்‌; ஹூ - அந்த, வாக 6 ௬ பிள்‌*ளையானவன்‌; கஹஃ - நான்‌, பஹ - 
ப்ரம்மம்‌, ஹு “ கான்‌, ய2 ௦ - யக்யம்‌, ஹு - ஈான்‌, லொக்‌ - உலகம்‌, 
ஐ.கி - என்று; உ தடா - பதில்சொல்அுநிறான்‌, யடமஸெகின-யாதானொ 
ன்று, ௪.௩8௯௦ - அத்தியயனம்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ செய்யப்படாததுமோ, 
ஹ்‌ - அந்த; ஹவ-$ஹ)) “ எல்லாவற்றிற்கும்‌, வ; ஹெ.ி - ப்ரம்மமென்‌ 
இற பதத்தால்‌, வோக.கா - ஒன்று. சேர்ந்தது அதாவது இவ்வளவுகாலம்‌ 
வேதவிஷயமான அத்தியயன வியாபாரம்‌ என்னால்‌ செய்யக்கூடியது ௭௮ 
வோ அவையெல்லாம்‌ இனி உன்னாதீனம்‌ என்று கருத்து யெவெகெவ., 

ாதொரு, யஜா6 - யக்யங்களோ பெகஷா௦ - அந்த, ஸவெஃஹஷா௦எஎல்லா 
வற்திற்கும்‌, யஐஜ ஆஃ.கி - யக்ய என்றெ பதத்தால்‌, ஊக.தா - ஒன்றுசேர்க்‌ 
திருக்கிறது காள்செய்யவேண்‌ டிய. யக்யங்களூம்‌ உன்ன இனமென்று கருத்து 
ஊகெவு - யாதொரு; லொகா5-உலகங்களோ, பெெஷா௦ அடத, ஹவெஃ 
ஷாஃ - எல்லாவற்றிற்கும்‌, லொச௯ஐ.கி - லோக என்ற பதத்தால்‌, ஊக 
அர - ஒன்அுசேர்க்இருக்கறெது நானடையவேண்டிய உலகங்களும்‌ உன்னாதீ 
னமென்று கருத்து, 2௨8௦ 7 இட்த; ஹவ-௦-எல்லரக்‌ காரியங்களுக்கும்‌, ஹஊ 
தாவகெெ - இவ்வளவுதான்‌, ஹத - இக்த, ००००-१० - வேதம்‌ யக்யம்‌ 
உலகமிவைகளை, யவற - இக்தப்‌ புத்திரரூுபமாகவே, ௨௨௦ - இந்த உல 
கத்தில்‌ நின்றும்‌, ரோ - என்னை, 47827 நஜ& - ர க்ஷிக்கப்போடறொன்‌; (உ.கி - 
என்ற); விதா + தகப்பன்‌, 6ஹஃ-சொல்‌ கிறான்‌ தஸஹாச௫ி ஆகையாலே; 
௫ .நாஃஸிஷஃ - ஆக்யாபிக்கப்பட்ட; வு ௮௦ - பிள்ளையை, லொச)எஉல 
கத்துக்குச்‌ சாதனமாக, மஹ ௪ சொல்லறொர்கள்‌, ஹாக - அப்படிச்‌ 
சாஸகமாகையால்‌, प्यण् 50 - இந்தப்‌ பிள்ளையை, का कऋ-०/०॥७/० की தகப்பன்‌ 
மார்கள்‌ ஆக்யாபிக்கிறோர்கள்‌,; ஹஸவஃலிச .. இப்படி ஆக்யாபித்த; ஹூ-அந்ததீ 
தகப்பன்‌; யஉா - எக்காலத்தில்‌, வெ, கி ५ பரலோகத்தை அடை ७07०७, 
சம “ அக்காலத்தில்‌, ஹஹிஃ எ இந்த, உ ரணெஹ்பெவ - ப்ராண 
ஜோடே கடத்தானே, ௨௩5௦ - பிள்ளையை, சூவிம௦.தி - ப்ரவேிக்கிறாள்‌; 


அர-கீயாயடாயக, ௫௩ 


ஹூ ௮ அந்தப்‌ பிள்ளையானவன்‌, யலி - ஒருகாலத்தில்‌; கபெந - இந்தத்‌ தக 
ப்பனாலே, கிவி௫ - ஒருகாரியம்‌; கக்ஷயா - மூலைவமியாய்‌, ௫௧]-5௦செய்ய 
ப்படாததாக, மவ.தி - அடறெதோ, ஹாக்‌ - அர்த, ஹஹா ௫௪-எல்லாக்‌ 
காரியத்தில்‌ கின்னும்‌, ஹஊ.நஃ - இந்தப்‌ பிதாவை, 8ணு.கி - விடுவிக்றொன்‌, 
அஹாக - ஆகையால்‌, வாகெரா.நாசோ - பிள்ளையென்று பெயர்‌, ஹஃ- 
அந்தப்‌ மிதாவானவன்‌, வஃகெொரணெெவ.பிள்ளையினலேதானே, குஹிலு க 
இந்த, லொகெ.- உலகத்தில்‌, உரகிகிஷ.கி-பெருமை அடைகிறான்‌, , அம்‌ - 
பிறகு; ஹஊ_ந௦ - இர்தப்‌ புருஜனை, ௧27-௧ -அமோகங்களான, கெவா2. 
மனிதர்களைக்காட்டிஓம்‌ வேறு பட்டதுதான்‌, ஊடெி.க- இந்த, உரணாட 
ப்ராணனென்று சொல்லப்பட்ட இக்திரியங்கள்‌, ்விபயவி-அடைஜன்றன, 
உரவிவெடகெ._நதமெரம கெவீவா.மா ७१५० _ கிஸா வெடெவி 
வா.மயொயஉ)செவவட.கி.த_த_தவ.கி ௧௮ 
(ப்‌-பாஃம்‌.) ப, யிவெவெ - பூமியில்‌ நின்றும்‌, கமெம - அக்கியில்‌ 
நின்றும்‌; கெவீ - மனிதர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட; வா& - வாக்கா 
னது, ध्यण 50 5 இக்தப்‌ புருஷனை, ரூலிபகி.அடைறெது, யயா-யாதொரு 
வாக்கனாலே, யஉடிகெவ “ யாதொன்றைத்தானே, வ௨.கி-சொல்‌ அறனே, 
த.த௫ - அதது, லவதி - உண்டாநிதோ, ஹா - அதானத, கெலீவர௫௪-' 
தேவவாக்கு என்னு சொல்லப்பட்ட அ, 
ந கிவபெ 8 டிதழா ஜெ 8 நரூவிய.கி. செடல்‌ 8 பொ 
யெ.நர நரெிவெலவ_சியொ_நமொ ஐ.கி ॥கக|| 
(ப்‌ஃபா-ம்‌,) கிவி - ஆகாயத்தில்‌ நின்றும்‌, 099.௮) ஸா-குரியனிடத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌. बाण 50 - இவனை, ௨௮௦ - மனிதர்களில்‌ வேறுபட்டதான, 
2.58 “ மனதான து, சூவிப௦.கி - அடைறெது, யெ. - யாதொரு மனதால்‌, 
சூரெடிவ-சுசியாகத்தானே, ஹவகி - ஆடொன்‌, கமொ - பிறகு, மஸெொொ 
அதி - துக்கியொடுறதில்லையோ, பெ - அதுதானே, கெவ௦ - தெய்வ 
மென்ற சொல்லப்பட்ட, 9-௩5 - மனது: 

௧௨) .5௦வ௩, 2७७० ५०७)०१५-७/ 8 9.77 व €9६0५० திஸவெடெ 
வவே 70) ணாயபஹஹார ம்‌ ஸ்ராஹணா£ ம்‌ (०-७०५)५० பெஉயொ நரரிஷ.சிஸ 
ஹவ்‌ விகவெ ஷாலு அா.நா8ா அர லவ. கியயெஷா ஜெவடெ தவம்‌ 
ஸயயெ_சாஃஜெவ.தா.மீ ஹவ-ரணில தா நவெஜணெடிவம்‌ பெஹெவஃவி 
உமி ஹவ-ாணிம9_கா நடிவவிபஒகிணெோ உரஜாொ வ) வோ 
ஹீாடதஉவ.கிவண) தெவொ8-மஜ_கி.நஹுவெ உவா நாவஉஐ_தி | 

(ப்‌ஃபராம்‌,) கலம்‌ - ஜலத்தில்‌ நின்றும்‌, ஹேம - சம்த்ரனிடத்‌ 
இல்‌ நின்றும்‌, ஹ.நஃ - இந்தப்‌ புருஷனை, ெவ - மனிதர்களைக்‌ காட்டி 
அம்‌ வேறுபட்ட, வராண? - ப்ராணனானது, சூவிய.தி - அடைகிறது, யஃ- 
யாதொரு ப்ராணனானஅு, வாயு - சலித்தபோதிலும்‌, சுவடவிரவ - 


௫௪ ப்ரஹ்தாசண்யகோபதிகஷத்‌, 


சலியரதபோதினும்‌, நவடயடெ௫ - சிரமத்தை அடைழெதில்லையோ, (௦) - 
கஸஃவான - சலியாதவனாக, யமா - எப்படி, நவயெடெச - சிரமத்தை 
அடை கிறதில்லையோ, கயா - அப்ப, ஹன - சலித்தவனாகவும்‌, நவ) 
யெக-சிரமத்தை அடைடறெநில்லையோ, ஸவெ - அவன்தானே; கெவ ४ + 
தெய்வமென்கிற, பரண - ப்ராணன்‌, ஊவஃவி௯ - இப்படி, அறிந்த; ஹூ 
அவன்‌, சயெ - பிறகு, அரிஷ,).கி - காசமடைெதில்லை, யயாஃ-எப்படி , 
ஹஊஷா - இந்த; கெவ_கர - தேவதையோ, ஊவ௦ - இரந்த ப்ரகாரம்‌, ஹூ- 
அந்தப்‌ புருஜனானவன்‌; ஹவெஃஷா௦ “ எல்லா, १७७ கா நாட + ப்ராணிக 
னுக்கும்‌; ௫.5ா-ஆத்மாவாக, ஊவ.கி - ஆகிறான்‌, யமா'- எப்பட, ஊதா 
இந்த, தெவ_கா௦ - தேவதையை, பாவ ௱ணி - எல்லா, கா நி-ப்ராணி 
களும்‌, வி . காப்பரற்துகன்றனவோ; ஹவ௦ஹு இரந்தப்படியே, ஊவஃ 
லி௨ஃ - இப்படி அதிக்தவனை, ஹவபஃாணி - எல்லா, லூ. காமி - ப்ராணிக 
ரூம்‌, ஜவனி - காப்பாற்தகின்றன; ய2-ுயாதொரு பாபத்தினாலேதானே! 
ஐ8ா6 - இக்க, வே ஜா 8 - ப்ராணிகள்‌, கிவ - கொஞ்சம்‌; பொவஷி._அக்டுக்‌ 
தின்றனவோ, ௫ - அந்த பாபமானத; ஜூஹாெிவே - இந்த ப்ராணிகளுக்‌ 
குத்தானே, ௯2 - அப்பொழுதே, லவ.கி - உண்டாகிறது, உணட - 
புண்ணியக்‌தானே, ௬8-௦ - இவனை, மறுகி - அடைறெது, கெவாறு-தேவர்‌ 
களை, வா + பாவமானது; நமலுதிஹவகெ - அடைகிறதில்லையன்றோ, 


சுயமாடெகாவ;, தோம்‌ லாவ ஜாவ .கிஹ. க2ணிஸஸ]ஜெ தா 
கிஷ ந்பெொழ பெ நாஹய-ஷவகிஷபாசெற்வா ०० है கி வ ரம ம 
ஏரா 8)ஹதி 2/6%-०86) ७०, 7०% 278.) 4७ 8 _*ी றெ, # 5] 92०/8.%0)# நிக 
28-0॥#65णी॥ ६ 9॥7 ௧8 தா.மி2]_௧)ஃ௦ சொல காவயெ காந்‌ 
வொ௫ | க்கப்‌ ச்‌ அன்பில்‌ திம்ப பதர்‌ ப்‌ வன்‌ க்ப்‌ एणए 


80)-09/%%-० ४०२7९] डी 000/7 8 ,६00000986086/ நாவொடெொய௦ 220 
வராணஹா மிஜா_கஷபிறொலய௦பவெ ந$ ரறெருஷொயஹஷாம்‌ ரா 
ஹனா.ம்‌ ஸு நவ)ியடெக நறிஷடுவி ஹஞாஸஸெரெவெ ஹவெ-ஏ வஹா 
ெகி க.க வெிவஹவெ-40 ஒவலைவ ம்‌ ஹஹாஜெ.அ ஹடெத நாவற்ய 
ஷெல்‌ £ணாஐஉ.கிடநஹவாவ_க_தஒவ8ா வக பெயஹிற கஃலெலவ.கி 
யூஹவஃவெஉயஉடெவ௦ விமாஹய_பெசஉ நா ஸிஷ)ெவொலடெதசா 
தய சஉகழயெழா (5० isl 

(ப்‌ஃபாம்‌,) கய - பிறகு, ௬௧௦ - வாக்கு மனது ப்ராணன்‌ இவைகளு 
டைய த்யானம்‌ சொன்ன தினால்‌, வர.ச82£ஸா-ஃத்யான த்தினுடைய விசா 
சமமானது, வரவ டெத - ஆரம்பிக்கிறது, வரதாவ.கிஹ-- - ப்ரம்மனோ 
வென்றால்‌, ௧2-ரணி - கர்மம்‌ ஞானம்‌ என்கிற இந்திரியங்களை, வஹாஜெ” 
படைத்தான்‌, ஹரவஷரறு - படைக்கப்பட்ட காகி “ அந்த இந்திரியங்கள்‌, 


| -ड-#0॥५०,)7॥/8. நி 
குபெொறொடெொு.ந - ஒன்றுக்கொன்று, சஹய-ஞ - சண்டையீட்டன, 
சுஹெவ - நானே, வஷாசி - வார்தீைதைசொல்லுநிறேன்‌, உ.கி - என்று, 
வா௪ - வாக்கானஅ, 40५० - இருந்தத, இக்ஷஃட்‌ ஃ கண்‌ ன த, ஹல - 
கான்‌, ம௦க்காதி-பார்க்கிறேன்‌, ஐ.தி-என்றும்‌, ரெொராதி;௦. காது; ஹு 
நான்‌, மொ; 7०9१7 0 - கேட்றின்‌, உ.கி - என்றும்‌, வஹாவ௦ - இர்த ப்ர 
காரம்‌, ச.நழூமி - வேறு, க8ாணரிவி - இந்திரியங்களும்‌, ப்பர௬௯2-$ - 
தங்கள்தங்கள்‌ கருமங்களை எண்ணினவைகளாகவும்‌, (ஹி_சவனி-இருர்சன), 
தா.மி - அவைகளை; 27-5 ௯8 - மிருத்யுவென்ெ தேவதையான து, yo 8- 
சிரமமாக, லூகா » ஆய்‌, உவபெலெ - சமீபத்தில்‌ வந்தது, சாமி - அர்த 
இர்திரியங்களை; ஐவொ௫ - அடைந்கது, அமி - அந்த இந்திரியங்களை, 
ह[-% 76 - மிருத்யுவானத, ஜவா - அடைந்து, எவாாஃ8 ௫ - காரியங்க 
ளைத்‌ தகைநக்தது, அஹா ௧-ஆகையால்‌, வா௫௪-வாக்கான ௫, (०,78,) 9.6 )8/- 
சிரமத்தை அடைடறெது, ௮௯௦ - கண்ணும்‌, (०7780) -की-क्षे# ७ # ७ # அடை 
கிறது, றெ, ா5,௦- காதும்‌, பம ா2).கி - சிரமத்தை அடைகிறது, கய - 
பிறகு, ய - யாதொரு, கய - இந்த, ய) e -மார்பிலிருக்கறெ ப்ராணனே, 
ஐ2ெவெ - இந்த ப்ராணனைத்தானே, நாவொக௫ - அடையவில்லை, சாதி - 
அந்த இந்திரியங்கள்‌, இ - உயர்்ததை அறிவதற்கு, உம, ரெ - யத்த 
நித்தது; ௪யஃவெ - இந்த ப்ராணன்‌ தானே, 6 - நமக்குள்‌; ரெ ஷஃ - 
உயர்க் தவன்‌, ய - யாதொருவன்‌, ஹூ - சஞ்சரித்தபோதிலும்‌, கவ 
ஊம்‌ - சஞ்சரியாதவன்போல, வட்ட -ிெரமத்தை அடைறெதில்லை 
யோ, அஙிஷட.கி - நாசத்தை அடைநிறதில்லேு, ஹு - இந்தப்பதம்‌ தங்க 
ரூக்கு அனுகூலனான தலைவன்‌ அடைக்க ஆனர்தத்தைச்‌ சொல்லுறது, 
ஹவெஃ4 - எல்லோறாக, சஹ - இக்த ப்ராணனுடைய 0 வவ-உருவத்‌ 
தைத்தானே, சஹாூ - அடைவோம்‌; ७. की - என்று, 9-5 - அந்த, ஸவெடஃ 
எல்லா இந்திரியங்களும்‌, व्यण-540०,) - இக்த ப்ராணனுடைய, !ாவவெவே - 
உருவத்தைத்தானே, கஹவறு - அடைக்கன, அஹா - ஆகையால்‌. 
ஹஊடெச - இந்த இந்திரியங்கள்‌, ல ரணாஐ._.கி-ப்ராணனென்ற; ஹணெக ந. 
இந்த ப்ராணன்‌ பெயரினாலே, ௫வாயலெ - சொல்லப்படுகின்றன, ய - 
யரதொருவன்‌, ஹஊவட - இந்த ப்ரகாரம்‌, வெடஃத்யானம்செய்கறனோ; (ஹூ, 
அவன), யஹில - எந்த, கலு ஃ வம்சத்தில்‌, 5967. -/9% कं क्षे 7 2 அச 
அர்த, ௯0௦ - குலமான, பெ நஹவாவ - அவனால்‌ ப்ரூத்தமான தாக, 
வக்க - சொல்‌ கிறார்கள்‌, பஉஹஃயர தொருவன்‌தானே, வாவடவிஉ. 
இப்படி அறிந்தவலேடு, ஹய-$ த - சண்டையிகிறோனோ, (ஹஸூ-அவன்‌)- 
௫.ாமிஷ்டுவெவ - உயர்க்தவனாகவே, ௫ரூ_தஃ-வெகுநாள்‌ பொறுத்து, 
80०6-७6 - இறக்கறொன்‌, ஐ.கி - என்னு; कण हुी० - ப்ராணனின்‌ த்யான 


வழியானது, (௨௯௦ « சொல்லப்பட்டது]. 


௫௬ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌: 

சுமாயி லெவ.க௦ ஜலிஷூாதெறொவா ஹரிச. மிரயெ கவா8) 
ஹை நிகழா கழாலாஸ)2ிஹெசிகிவ௩, தரஹஊவ8_நடாகெவ_சாயயாடெெ 
வ._த.ம்‌ ஸஹயமெஷாஃ வஉராணா_நாலய)85 உராணவவசெதரஹாெ 
வ.கா நாவாய்‌ தெொலலிஹ) நொடறெவ_தா ந வரயஃ3ஸஹெஷா நஹி 
தராவலெவ சாயலாயு3 |௨௨॥ 

(ப்‌-பாஃம்‌,) சம - பிறகு, சயிடெவ_௧௦ - தேவதாவிஷயமான த்யா 
னமானது சொல்லப்படுகிறது, கலக - நானே, ஐலிஷ டாகி - கொளுத்‌ 
தப்போகிறேன்‌; உன - என்ன, 5२.6 - அக்நியானது; 2000 - இருந்தது, 
சிஹு௦ ஃ ஈரான்‌, அவா - தபிக்கப்போடதேன்‌, உதி - என்று; ரூடி.) 5 
சூரியனும்‌, சஹஃ - நான்‌, லாஹடா&ி - விளங்கப்போடிறேன்‌, உ.,கி- என்னு; 
௩,8௦ - சந்திரனும்‌, ஹஊவஃ + இந்த ப்ரகாரம்‌, ரொ 6 - வேறு, கெவ 
அர$ “ இக்கு முதலிய தேவதைகளும்‌; யயாஜெவ_5௦- தங்கள்‌ தங்கள்‌ விரு 
த்தியைத்‌ தாண்டாமல்‌, (கலிசெ.மிறெ - எண்ணின்‌), யயா - எப்படி, 
ஹஷா௦ - இர்த, வ;ாணாநா௦ ஃ வாக்கு முதலிய இக்தஇரியங்களுக்குள்‌, 
2925 - இருதயத்திலிருக்றெ, வ ஈணூ - ப்ராணனானவன்‌, ஹூ - மேற்கு. 
தியபடி சிரேஷ்டனோ, ஹவட - இந்த ப்ரகாரம்‌; ஐ.தஹா௦ - வேறு லெ 
வ_தா.நா௦ - தேவர்களுக்குள்‌; வாயு3 - வரயுவானவன்‌, கநரூ - வேறு, 
ஜெவ_தாூ & தேவதைகள்‌, ச ொவலிஹி- அஸ்‌ தமிக்றொர்களோ, வாய௦- 
வாயுவானவன்‌; ந - அஸ்‌ தமிக்கிறதில்லேயோ, ய௫ - யாதொரு; வாய - 
வாயுவென்ற சொல்லப்பட்டவனோ, ஹவெஷா - அச்த இந்த; லெவ.தா - 
தேவதையான அ; க நஹூி.கா - அஸ்தமிக்காதது. 

குபெெஷமொகொ லவ.கிய_தமெ ரகெ.கிஸபெஃரஹய க; தும 
இ.தீ. திவ, ரணாஃரஹஷஉடெதி பாணெஹெ.கி.௧௦ 09-०४ ४०७, ரொய 
உழ்ம்ஹ ஹவாஒஹெஉ பஐஉகிய வர வாடெத8ஹஃ)யி ய.ந கலெவாவ,) 
உழ கவ-னி | அஹாகெ.க செவ; _கணறெகரணழாவெவர வா.நராவ 


பெதாவாவா 2]. சபராவவடி.கி யஒ)-அரெ_த2ரவி வயிஷெடெத 
ப &0 த 
பொண கஹெகெவ._காபெயெஹொய- ஐ) # ஸலொக_காஷயை.கி | 


(ப்‌-பா-ம்‌,) கம - பிறகு, ०८८७३. $ - இந்த, மணொக 8 - மந்திரமானது, 
வ.கி - இருக்கெ, அபா - யரதொன்தினிடத்தில்‌ நின்றும்‌, கூய3-சூரி 
யணும்‌; உடெ.தி - உதிக்றரொனோ, யச ரல,யாதொன்றினிட த்திலும்‌, குஹ. 
அஸ்தமன த்தை, மவ.கி - அடைகரானோ, ஐ.கி - என்றெ மந்திரத்தின்‌ 
பொருள்‌; பராணாடகெெ-ப்ராணனிடத்தில்‌ நின்றதானே, ஊஷ.-இர்தச்‌ 
சூரியன்‌; உடெ.தி « உதிக்கறான்‌; வராணெ - ப்ராணனிடத்தில்‌, சுஹடெ.மி. 
லயத்தை அடைகறொன்‌; அதாவது ஆதித்யன்‌ அக்நி இவைகள்‌ ப்ராணனெ 
ன்அ சொல்லப்பட்ட வாயுவின்‌ கதியை அபேகதிக்கிற தரகையால்‌ வாயுவி 


அரவீியாயரய. ௫௭ 


னிடத்திலேயே உதயராஸ்‌ தமகங்களை உடைத்தாயிருக்கின்றன, ௧௦ ஃ அந்த 
ப்ரரணனையே; மெவாூ . வாக்குமுதலியனவும்‌ அக்கிமு தலியன வும்‌, Wo. 
த்யானமாகிற தர்மமாக, வகி, ரொ - எண்ணின, வஹஹஊவ - அந்தத்‌ 
தருமடந்தானே; ௧8) - இப்பொழுதும்‌, ஹஉ - அந்தத்‌ தருமந்தானே, (०१- 
காளைக்கும்‌, நஃஹஷெயூ - அநுஷ்டிகக்த்தகுர்தது, ௨.கி - என்ற மந்தி 
ரத்தின்பொருள்‌, ய& . யாதொரு காரணத்தால்‌, ஹட கவேெ - இந்த வா 
க்கு முதலியவைகளே, க8ஹி-3 - இந்தக்‌ காலத்தில்‌; கிய - தீயானம்‌ 
செய்யவேண்‌ டியவைகளாக எண்ணின வைகளோ,கீலெவ-ஆகையால்தானே, 
சாவி - இப்பொழுதும்‌, क्र"६/ _05की - த்யானம்‌ செய்ன் றன்‌, அஹா ௫... 
ஆவையால்‌, ௧௯௦ - ஒன்றான; வ;_க8வ - முக்க ப்ராணனுடைய த்யா 
னத்தைத்தானே, உரொ௫ . செய்யக்கடவன்‌, வராணடொடிெெவ - ரேசக 
மென்று சொல்லப்பட்ட ப்ராணாயாமத்தைச்‌ செய்யக்கடவன்‌, சுவா நரா. 
அப்படியே பூரகத்தையும்‌ செய்யக்கடவன்‌; 9£ - என்னை, வாவெ௫-பாவத்‌ 
தினுருவமாயிெ, 27-5 - மிருத்யுவான து, நாவாவல& - அடையாது, 
2. की - என்கிற புத்தியால்‌, படுக - ஆரம்பித்தானேயானால்‌, வர 
வி வெயிஷெ க - முடிக்கக்கடவன்‌, பெக்‌ நஉஃஅந்த த்யான தீதினாலேயே, 
ஹூதபெ - இந்த; லெவ.தாயெ - சேவதையினுடைய, ६४४७४:/-०७ .)०- 
சமான போகத்தையும்‌, ஹலொக கா௦ - சமான உலகத்தையும்‌, ஐயதி - 
அடை.சிறான்‌. 
ர தியாய கமுஷஷவ;ா ஹணட, 

க யலாஐஉஉ£ா8 வட ௬84பெெஷா நாவா थी थक) கெ 
89.72 जकुटे கர ஹிஹஸவா-ணி_நா8ா ந) திஷ நி | ஹககெஷாம்‌ ஸாெ 
அலி வெ-4நா _8அிஹ£ெ_கஜெ.ஷா௦ வ, ெதகிெவா ணி நாசோ.பி 
பிலை. || 


பசப்பொருள்பாஷ்யம்‌, வ்யாசறாதா வ்யாகஞுதங்களெல்லாம்‌ மூன்றுவசையாகப்‌ 
பிரிச்கப்பட்டி ருக்கின்றன. ஈாமமென்‌ றும்‌ ரூபமென்றும்‌ கர்மமென்றம சொல்லப்படுகிற 
அவைகளுக்குள்‌ காமக்களுக்கு வாக்கு என்பது உபாதாரம்‌; வாக்கினால்‌ i எல்லா காமல்‌ 
களும்‌ உண்டா தன, இக்கு வாக்கே எல்லா கரமக்சளார்கும்‌ ஸாமம்‌. இது எல்லா 
நாமங்களோமெ்‌ ஸமமாயிராக்கின்றது. இது எல்லா காமங்களுக்கும்‌ ப்ரம்மம்‌. இது 


எல்லா நாமங்களை பும்‌ டர க்கின் றிது, 
அ T த க்‌ (2 த ந ऊ ள்‌. 


(७०० + ஹா.) வாக்கு என்பது சப்தம்‌, உக்தம்‌ என்பது உபாதாமம்‌, வைராக்யத்‌ 
திற்குக்காரணமாக இக்த உபசேசம்‌. [06 - ஹா.) வாக்கு என்பது வாக்கி திரியம்‌, 
உக்கம்‌ என்பது காரணம்‌. சேதநாசேதரங்களில்‌ அசேதநங்களைப்‌ பற்றியது. 


கமா 6வாணாட ஐக்ஷ-ஏிடெகறு ககெஷா2ஃ௧8ெகா ஹி ஹவா_ணி 
ஈவோணழுஃதிஷட ந அகெஷா.ம்‌ ஹா தர்ஸ்வெ [ए७ 9७ ६७४ 
தட்‌ 
செகலெஷாவை,ி ஹ ததிஸவர-ணிரஎவாணிில.அி.ட ௨l 
8 


௫௮ ப்ரமதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


பரஷ்யப்பொருள்‌. ரூபங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ கண்ணே கராணம்‌. இதனால்‌ எல்லா 
ரூபங்களும்‌ வெளியாநெது, இதுவே ரூபங்களுக்கு ஸாமம்‌ ப்ரம்மம்‌, 

(७०0 - ஹர,) ஸாமார்ய விசேஷக்யாயத்தால்‌ முன்போலவே சராத்தி. கண்ணெ 
ன்ப ரூபம்‌, (ஈரா + ஊர.) கண்ணென்பது இர்திரியம்‌, உபசாரர்யாயத்தாலே கருத்‌ 
தக்கொள்க, 

௫யக2ணாசாடெகடெட)_ககெஷா2ுக8ப தா ஹி ஸவாடஃணி கா. 

ணு கிஷணெு மலெஷா ம்‌ ஸாடெ2_சரிஸபவெ.0 ௧2, 228 ஹூதெத 

கெஷாவை டெஹெ_தகிஹஸவா-ணிக2ாஃணிஸில.தி , ததெ.க_சயலகெக 
J 8 ५५ ர 


Q 
27 
யா அ (8 ந ரஹகஹ்ளெ அத யஃதஜெ_த௨84த மீ ஹெ | மமதுளு வ; 
ணொவா௫௯ 27 தநா வெவெ_டக சாலா) யவ ணப 8 ॥%-॥ 


(பம௦ - மர,) க்ரமஸாமாற்யத்தை கர்மவிசேஷங்களுக்குக்‌ காரணமாகவும்‌ ஸாம 
மாகலம்‌ ப்ரம்மமாகவும்‌ சொல்லுறெது. இவையொன்று சோர்னு ஸங்காத சரீரமாதின்‌ 
௫. மேலேசொல்லப்போதிற அம்ருதரூபம்‌ ஸத்யத்தால்‌ மறைக்கப்பட்டிருக்கறது. அது 
கரணாதச்மகமான அ. அவித்யாவிஷயத்தை இங்குச்‌ சொல்லியது இதில்‌ வைராக்யமுடை 
யவனுக்கு வித்யோபதேசசத்திற்குத்‌ தரன்‌. இப்பழி கூன்றாவத அத்யாயம்‌ முடிந்தது. 


(ர - ஹர,) கர்மமென்பது புண்ய பாபங்களை யென்று சொல்லப்பட்டிறாக்கறெ து, 
ஆக்மா என்பது ஜீவாத்மாவைச்‌ சொல்லுறது. நாமரூப கர்மங்கள்‌ ஜீவாத்மாவில்‌ வேறு 
பட்டவையாயிருர்தாலும்‌ பாமரர்களுக்கு ஒன்றுபோல்‌ தோற்றுநறது, கர்மபலமாதிய 
ரூபமாமக்களால்‌ குழப்பட்ட இர்ச ஜீவன்‌ அபஹத பாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்களையு 
டையவனா யிருர்‌தும்‌ வேடர்கள்‌ சையிலகபபட்ட, ரரஜகுமாரனைப்போல்‌ தன்னைத்தான 
நியாமல்‌ போகிறான்‌. 

இதிஷஷ்ட ப்ராம்மணம்‌ சமாப்தம்‌. 


கூன்றாவது அத்யாயம்‌ முடிர்தது 





கமல தஃமாஃயராய க, 
ஹிஃஒடி. 
உவவாலாகிஹா _0 நூவாடபெநொமா ம... | கூஹஸ்ஹஸஙஸொவாவாஜா ச 
५० த -००७॥ ७०१) ०००३, ஹட வாணீ கிஸஹொவாலாஜா தஸ இக ஹ 
ஹை; சஹா வாலிஉலொஜநகொஜநசஉ கிவெஜநரமாவலி கி] ७| 
बाकी । १] 

(ஸ்ர - ஹா.) மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லப்பட்ட வித்யை, 2०७ 
யை, இவ்வீரண்டினுள்‌ அவித்யை விரிவாய்‌ சொல்லப்பட்ட த, இந்த அத்மாயத்தில்‌ 
வித்யை விரித்துரைக்கப்படுகிர ௫, 

(ஈரா - ஹா.) ப்ரம்மம்‌ ஜகத்காரணமென்பதை விரித்துரைப்பதற்கு இரந்த ஈான்கா 
வத அத்யாயம்‌ தொடங்கப்படுநிற ௮. 

ஸ்‌அதியின்‌ கருத்து. 

(७०0 - ஹர - ஏர - ஹா.) வேதாந்தங்களை யோதின கார்க்யகோத்திரரான பாலா 
என்பவரொருவர்‌ கர்வங்கசொண்டவரா யிருந்தார்‌. அவர்‌ காீரோஜாவான அஜாதசத்றா 
என்பவரிடத்தில்‌ சென்று நானுனக்கு ப்ரம்மோபதேசம்‌ பண்ணுசறேனென்று சொன்‌ 
னார்‌. இப்படிச்‌ சொன்ன அவரை ரோக்‌, அஜாதசத்று சொல்லியது. ரானுனக்கு 
ப்ரம்மோபதேசம்‌ செய்கறேனென்று நீர்‌ சொன்னமாத்திரத்திற்கே உமக்கு ஆயிரம்‌ 
சோதாரம்‌ செய்கிறேன்‌. ப்ரம்மத்தைச்‌ சொல்லுறேனென்று என்னிடம்‌ வந்தவரிதி 


&/-%-०9-(॥५० (7476, ௫௯ 


வரையிலு மொருவருமில்லை. ஜாகரே ப்ரம்மத்தை விசாரிப்பவரென்றும்‌ தாரம்‌ 
கொடுப்பவரென்‌,றும்‌, ஜகரையே எல்லாரும்‌ சாடியோடுறர்கள்‌, நீரொருவரே என்‌ 
னிடம்‌ வர்து ப்ரம்மத்தை யுமக்குச்‌ சொல்லுறேனென்று சொன்னீர்‌. ஆகையால்‌ 
மிகவும்‌ ஸக்தோஷத்தை யடைந்தேன்‌ என்பது, இதனால்‌ அதாதசத்றாவுக்கு ப்ரம்மவித்‌ 
தக்களிடத்தில்‌ மிகவுமன்புண்டாயிருக்றெதாகத்‌ தோற்றுநிறது. 


ஹஹொவா ஐமாமொஃயஹவாஹாவாகி ௧) &+णीए-०७० .७।ण _& 008 
வா ஹப ஹொவாஸஹஉகி ஹஹொவா வா ஜா சமர கரு 2_தஹிறு 
ஹ௦வலி ஷா௫அ.கிஷ ரவஹேவெஃஷா௦லூ_கா நாயா ரரஜெகிவா௯ ஹெ 
தஃவபாஸஉதி ஹயவன க கெவெ2வாஹஷெஃ.கிஷாூ ஹவெஃஷாஃல9 தர 
நா௦யா-ரஜாலவ அ |௨॥ 


(५०० - ஊா.) இப்படிக்கேட்க விரும்பி எதிர்கொண்டு நிற்கிற ராஜாவை நோக்கிப்‌ 
பாலாக சொல்லுகிறார்‌. ஸூரியனிடத்திலும்‌ நேத்திரத்திலும்‌ அபிமாநியாய்ச்‌ சண்வழி 
யாய்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ புகு்து கான்‌ போக்தாவாயும்‌ சர்ச்தாவாயு மிருக்கிறேனென்று தோ 
நீறுகன்றான்‌. இவனையே இர்தக்‌ கார்யகாரண ஸங்காதத்தில்‌ ப்ரம்மமாகக்சண்‌ உபா 
ஸிக்கிறேன்‌. ஆசையால்‌ உமக்கும்‌ அந்தப்‌ புருஷனையே ப்ரம்மமென்‌ று உபாஸிச்கும்படி. 
யுபதேசிசுகன்றேன்‌. என்று சொன்னார்‌. இப்படிச்‌ சொன்ன அவரை நோக்‌ அஜாத 
சத்ரு ப்ரதிவசஈம்‌ சொல்லுகிறார்‌, மீர்‌ சொன்ன இந்த ப்ரம்ம விஷயம்‌ ஈானுமறிவேன்‌. 
ஆகையாவிதைச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌; வேறே அறிவீராகில்‌ சொல்லும்‌, நீரிர்ச ப்ரம்ம 
தீதை யறிந்தாலும்‌ இதை யுபாஸனைசெய்யும்‌ கழியு மதன்‌ பயனையு மறியீரென்‌ றும்‌ 
சொல்லவேண்டாம்‌. சானெல்லாம்‌ அறிவேன்‌. எல்லாவற்றையும திசயித்தது தலையானது 
விளங்கானின்‌ றதும்‌ ப்ரம்மம்‌ இதை யிப்படி யுபாஸித்தால்‌ எல்லாவற்றையு மதிசயித்‌. 
தவனாய்த்‌ தலையாய்‌ விளங்கும்‌ தன்மையனாயாவானென்‌ று அறிவேனன் றோ! 


(ஈர - ஹா) இது ஆதித்பமண்டலாபிமாநியினுடைய உபாஸரத்தைச்‌ சொல்லு 
றது, என்பது விசேஷம்‌, மற்றது சங்கரபாஷ்யம்போலவே காண்க, 


ஹ்ஹொவா ஐமாமெடாய வஊவரஹள நெ ७/-गणए-००३- ७:०७ -क 608 
வா ஹஸ்‌ ஹொவாஸஹஉ.கி ஹஹொவா வாஜா பக, -2ா308_சஹிறு 
ஹஃவசிஷாவ] ஹ £ணாவாஹாஹஸெொகொரறா ஜெ.கிவா ௪ ஹெ.க2வா 


ஹஐ_திஹஸபவஹ _தசெவ2வா 00002. ஹா ஹா ஹஹ வரஹுடெ கரல 
வ.கி.நரஹறாஹ௦கதபடெத [௩ || 


(பம௦ - ஹா.) சச்திரனிடதீதிலும்‌ மநதிலும்‌ அபிமாகியாய்க்‌ கர்த்தாவாய்ப்‌ போச்தா 
வாய்‌ விளங்கு புருஷனை ப்ரம்மமாக உபாஸிக்கும்படி பரலாது யுபதேசிச்ச முன்போல 
வேடிந்த உபாஸநம்‌ முதவியவை எனச்குத்‌ செரியும்‌, வேறு சொல்லும்‌ என்‌ ற சொல்லி, 
மகானாயும்‌ வெளுத்த வஸ்திரமுடையவனாயும்‌ ஸோமராஜாவரயும்‌ உபாஸ௩ம்‌ செய்றெ 
வன்‌ அக்கஸம்ருத்திமுதலிய பலன்களை யடைவானென்பதையும்‌ தெரியுமென்‌ ஜர்‌ என்‌ 
பது கருத்து, மற்றது முன்போலவே. 


(एक - ஹா) ஸோமராஜ சப்தத்தால்‌ சொல்லப்படுநறெ ஒருவித சொடியை அபேத 
மாக உபாஸிப்பது அர்கஸம்ருத்தியைச்‌ தரும்‌ என்பது சிலர்‌ மதமென்று சந்திரனே அம்‌ 
நமாநிய ஸோமமாகையால்‌ யதார்தீதமாகவே உபாஸிப்பது நழ்ச்சொன்ன பனைத்‌ தரு 
மென்பது கருத்தென்று லெரும்‌ சொல்லுறொர்கள்‌ என்றும்‌ விசேஷம்‌. மற்ற விஷயத்‌ 

ல்‌ சங்கரபாஷ்யம்போலவே காண்க. 


ஸஹொவா ஐமாமெடாய வாவாஹஸளவிஉ)ஃஅி வாுஷஹ_கெ 


வாமை, ஹாவாஸ 8 திவ ஹொவரலாஜா._கப க, ர அவி ஓ 


௬௦ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


ஹடவஷிஷாஹஷெஜவ கிவா கூஹூெ.த-ஃவாஹஜஐ_ சி ஹயா _தசெவஃவா 
0६०0-88 ஹலவ.கிடதஜஷீி.நீஹஹஸ ஜாலவதி |क | 
(०ए० - ஹர, [07 - ஞா) மின்னலுக்கு அபிமாநிபுருஷனை சேஜஸ்ஸென்‌றெ குண 


தீதோ உபாஸரம்‌ செய்தால்‌ இனுயிவன்‌ ஸர்தாமமும்‌ சேறஸ்லை யடையலா மென்‌ 
பதும்‌ எனக்குத்தெரியும்‌, வேறு சொல்லுமென்றார்‌, 


பதரந்வயார்த்தபேதங்கன்‌, மின்னலிலும்த்உக்லும்‌ ஊ்ருதயச்திலு மிர்ததேவதை 
யொன்றென்பது சம்‌-பா, பேதம்‌. பாலாகியை ரோக்கி அஜாதசத்றா சொல்லுரொரென்‌ 
ப்து இல்குமுண்டு, பாலாகிசொல்லுறெ விஷயம்‌ தனக்குத்செரியும்‌ என்பதைச்‌ சொல்‌ 
சிரம்‌. . 
ஹஹொவா ஐமரமெ)ாஃயஹவாய8ா காமெ வர்ஷ கசெவொ 
30०0); ஹொவாஹஉதிஸஹொவா வாஜா தரரா செ கஹிறு ஹு 
வதிஷர 8 உணவை; வ.தீஃ3.கிவா சுஹெத2-ஃஉாஹஜதி ஸஹயஹ_கஜெ 
வுவாஸெவயய , 0) _# 8.00. ஜயாவப डी ஹழாஹஸாலொகா சஜொ 
க न्डै ~~ 4 ய வ; 


அஃ ॥ &॥ 


(७०० - ஹர + ए#- ஹா) அசாயச்திற்கு அபிமாமியாயிறாக்கிற புருஷனை பூர்ண 
கைவும்‌ நிர்வ்யாபாரனாகவும்‌ உபஸிப்பவன்‌ பூர்ணனயும்‌ ஸக்சாகச்திற்கு அழிவில்லாத 
வனாயு மாவானென்பதும்‌ தெரியும்‌ ரீர்‌ சொல்லவேண்டாம்‌ பாலாப்ே என்று அவரை 

கோக்‌ அஜாதசத்ரு சொல்லுறொர்‌. 


அர்த்தபேதங்கள்‌. ஆகாயத்திலும்‌ ஹ்ருதயத்நிலும்‌ தேவதை யொன்றென்பது சம்‌- 
பர, விசேஷம்‌ மற்றவை முன்போலவே காண்க. 
ஹஹொவர வர மமெரா-ய ஹஊவாய௦வாயள வ[ாஃஷஹ_ததெவொ 
ஹவ்‌ ஹொவரஹஜஐ கிஸ்ஹொ வாலாஜா கபா அ; 2-008 தவி ஹூ 
வலி ஷாஉடநொடெகுணொவரா ஜி சதாஸெடெம தவா கஹெெ தவா 
ஹூ கிஸயஹண _சகசெவ2வா வெ ஜி ஷஃஹாவபரரா ஜி &9.-० மஃத்வ_ தீ 9 -50) த] 
ன ண 
ஹூதா |௬॥ 

(பம௦-ஹா.) அவ்வாறே வாயுவினிடதச்திலும்‌ ப்ராணனிடத்திலும்‌ ஒருதேவதை, பர 
மேச்வர குணமுடைய. தும்‌ ஸஹிக்க முடியாத தம்‌ ஜயிக்கமுடியாத ஸேனையாகவும்‌, உபா 
ஸிப்பவனுக்கு அப்பழயே பலம்‌ கிடைச்கும்‌. முன்போலவே ப்ரச்ரோத்தரங்களையறிக, 

[ரர - ஊர. பெரிய ஐச்வர்யத்தை யடையானாயும்‌ லைகுண்டலோகமாகவும்‌ தோ 
,ூவியில்லாத ளேனையாகவும்‌ வாயுவிலிருக்கும்‌ வாயுவபிமாறி புருஷனை யுபாஸாம்‌ செய்‌ 
தால்‌ ஜபசலனாகவும்‌, தோல்வியில்லா தவனாகவும்‌, சத்ராக்சளை ஜயிப்பவனாகவும்‌ ஆவான்‌, 
மற்ற விஷயம்‌ முன்போலவே காண்ச. 


ஹஹொவாலமரமெ ஏாஃயஹஊவாரய8. மள ७/जा-०७३ ६४० த வொ 4200 
வ; ஹொவாஸஉ.கி ஹஹொவா ஹாஜா தமா த 2 டெ. தவிற ஹுவடி 
ஷாவிஷாஸஹிரி._கிவாகஹெ_த8ஃஉாஹஜஐ _கிஸயயெதசதெவ8- வாவெ 
விஷரவ ஹிஹ.. ஊவ.திவிஷாஹ ஹிஹ விய ஜால வகி [எள| 


(பம௦ - ஹா.) அக்மியிலும்‌ வாக்கிலும்‌ ஹ்ருதயத்திலு மொருதேவதை, மத்றலை 
முன்போலவேயாம்‌. (ரா - ஹா,) விஷாஸஹித்வம்‌ என்றெ குணமுடையவனாக அக்க 
புருஷனை உபர்ஸிக்றெ புருஷனும்‌ அவன்‌ ஸர்தாகமும்‌ விஷாஸஹித்வமென்‌ றெ அர்தீச்‌ 
குணத்சை யடைஜொர்கள்‌. விஷரஸஹித்வமாவத எல்லாவற்றையும்‌ பொறுக்கும்‌ குண 
மென்றறிக, மற்றவை முன்போலவே காண்க, हु 


ஐய ோயழாயக8, ௬௧ 


ஹஹொவா ஐ மாமெட-ாயஷஊவாயவே &.4ण7-००० ७6 தெவொஹ 

வரஹொவாஸ்உதி ஹஙொவாலாஜா அமு அரா-008_தவிறு வூவலி 

ஷா லேவி உஉ.கிவாச்‌ ६४०08 _क8-० வாஹஜஐ கிஸயண _ (26/8-०७ ॥7 (000 

ந - 

வரகிரவமி வெடெெ ந&வமஜு.தி.நா உறு கிரஉஉ£மொ வ கி 
ஈூவொஹாஜாயடெக || 

(४०0 - ஹா.) ஜலத்திலும்‌ ரேதஸ்ஸிலும்‌ ஹ்ருதயத்‌நிலு மொருதேவதை. இதை 

ப்ரதிரூபமராக உபாஸகம்‌ செய்பவனுக்கு, அதாவது சாஸ்திரானுகூலமாக உபாஸிப்பவ 


னுக்குச்‌ சாஸ்த்ராதுஸாரமாயே எல்லா முண்டாகும்‌, சாஸ்திரச்தை யதுஸரித்தவனே 
இவனிடத்திலுண்டாவான்‌, மற்றவை முன்போல, 


(௦ - ஹா.) ஜலத்தில்‌ ஸரியான ப்ரதிபிம்பம்‌ விழுமாகையால்‌ அந்த ஜலாபிமாகி 
புருஷனை யுபாஸித்தவன்‌ ஸரியான களத்திர ஸுகத்தை யடைவான்‌, அவனுக்கு மி 
யான ஸச்தாசமுண்டாகும்‌, மற்றவை முன்போலாம்‌. 


ஹஸ்ஸொவாவம்‌ ரமெறாஃயஹஊவாயக8ா௨ பீ ७..।-०ए-०७७. व _# 6286/व 
ஹப; ஹொவாஹஐ கிஸஹொவா வாஜா கம. ७ ]-"-१0/98-56/0 8) ஹஃ 
வி ஷாரெ ாஜிஷஃரி.சிவாகஹெ_த8-வாஹஉ.கி ஹயா தெவெவா 
வெ ரொலஜிஷஃஹ-லவ.கி ரறொலிஷஃஹாடஸி உ; ஜா லவ. கழ்யொ 

அ ண ண 
பயெயெஹெ.நி.மஐ_கீஸவா-4ம ஹா.ந.கீிரொவடெக [कक 


(७०० + ஹா.) தெளிவுள்ள கண்ணாடயிலும்‌ ஆயுதங்களிலும்‌ ஸத்வசுத்தியிலும்‌ தே 
வதை யொன்று, அதை ப்ரசாசகுணமுடையதா யுபாஸநம்‌ செய்தால்‌ ப்ரகாசருப மடை 
வான்‌. மத்றவை முன்போல. (மர - ஹா.) கண்ணாடியில்‌ ப்ரதிபிம்பபுருஷனை ஸ்வச்‌ 
சகுணமுனடயவனா யுபாஸிப்பவனும்‌ அவன்‌ மகனும்‌ ஸ்வச்ச குணதுடையவனாவான. 
தானெவ்விடம்‌ சேர்ந்தாலும்‌ அங்குள்‌ எல்லாரிலும்‌ தான்‌ ீர்திமானாயிராப்பான்‌. 


ஹஸஸஹொவாவமாெ 207 யஹணவாய௦ ய. நவம்‌ 7229 வாந 9009-09) அடத 
(096४ 8.0० ६००५, ७) ஹாவாஸ 80 திஸஸொவாலாஜர த அ, 2-48 த ஷி 
நுஹ௦வலிஷா கஹுரி.கிவா ௪ ஹெ_த2ஃவாஹஜ தி ஹயஹ_கெவவா 
0 
ஹெவவ- ம்‌ வெவா 9५98 ஈக (690/-०60ए #ी000 #.5० வாகா 


ணொஜஹா.கி |௧௦| 


(७०० - மர ஃ ரா - ஹா.) ப்ரநித்வகியை ப்ராணனாக உபாஸ௩ம்செய்கிறவன்‌ அப 
ம்ருத்த்யுவை யடையமாட்டான்‌. 


ஹஹொவாவமாமெு-ரயணவாயலஷிக்ஷஉவ்ஷவா_கசெவொஹஃ 
வூஹொவாஹல.கி ஹஹொயவா வாஜா தம _6) ण्टए-है ச_தஹிஜு வ௦வரி 
ஷா$ி.கீயொஃ!நவமஜஐ. திவாக ஹெ_த8ஃவரஹஜஐ_திஸயவா -%6086/8-०8 4४7 
ஹெடி.தீபவாது ஹலவ .கி.நரஹா மணமக |கக| 


(७०० - ஹர ஃ [ரா + ஹா.) திக்குகளில்‌ அபிமாகிதேவதைகளை ஸஹாயமுடையன 
வாகவும்‌ பிரிவில்லாதவைகளாகவும்‌ உபாஸ௩ம்‌ செய்றெவனுக்கு எப்போதும்‌ ஸஹாயமு 
ண்டாம்‌; பர்துக்களிவனை விட்டுப்‌ பிரியார்கள்‌, 

ஹஹொவாவ.மாமெடா- யஹவாயலாயாய$ ६६/-जए-०७७. 6/ण _#08 
வா ஹஹவூஹொவாஹஉகிஸஹொவா வா ஜாத பரஅர-ா-400_கஹிலு 


ஹூவ தி ஷா87.க0 ரி.திவா க ஹூெ_த%ஹவாஹஜ. கி ஹயயெகஜெவ3-வா 


௬௨ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


வெவ்‌ வஹெவாஹிலொக சூய-ஃரெ.கிடெ 5௦ வகாலா கீர 
हि ह & ய 3 
அராமவுதி ॥|௧௨॥ 
a 
(७०० - ஊா.) நிழலிலும்‌ அஜ்ஞாததிலும்‌ ஹ்ருதயத்திலும்‌ சேவதையொன்று. 
இதை ம்ருத்யுதேவதையாக உபாஸித்தவனுக்கு அம்றாச்யுவரா த, 


(ர - ஹா.) புறுஜனுடைய நிழல்‌ கருத்து பயங்கரமாயிருக்கதெபடியினாலதை ம்ரு 
த்யுவாக உபாஸிக்கும்படி விதித்தது. மற்றவை முன்போலவே காண்க. 
அர்த்தபேதங்கள்‌. பத்தாவதுசலோகத் திலும்‌ இதே பலன்‌ சொல்லியிருக்கிற தென்‌ 
னில்‌ இதற்கு சம்‌,பா, வில்‌ இவனுக்கு ரோய்வராமலிருப்பது விசேஷமென்று ஸமா 
தாகம்‌ சொல்லியிருக்கறெது, 
ஹஹொவா 99.07 00.0) 7-१ பவாய #_60./'थए 69.60 கவா 400 
வரவொவாஸஉ..கி ஹஹொவா வாஐா தகு; 2_சஹில &/००७/ ४? 
ஷாசூ.க.நீகிவா௫ ஹதெ_க8ஃஉரஹஐ_கிஸயவா தசெவெ3வாவெ சூத. 
० வ்‌ 
ஹலவ._தழா (5-6 நீஹாஹட யெ; ஜாலவ.கிஸ்ஹ_தஃஷீ2ஹமா ம) 33 |கஈ௩| 
(७०० - ஹா - (மர - 297.) ஆத்ம புருஷனை ப்ரம்மமாக உபாஸிக்றேனென்று 
சார்க்யர்‌ சொல்ல இத ह हि இப்படி உபாஸித்தவனுக்கு ஈல்லதிவும்‌ சல்ல 
றிவுடைய பிள்ளையு முண்டாகுமென்பதும்‌ தெரியும்‌. வேறுவித உபாஸமுண்டாடல்‌ 


சொல்லுமென்று அஜாத சத்ரு கேட்க, ஒன்றும்‌ தோற்ளாமல்‌ கார்ச்யர்‌ கவிழ்தலையிட்‌ 
வாயை மூடிக்கொண்டு நின்றார்‌. 

அர்த்தபேதங்கள்‌, இவரிவ்வளவே அறிந்தாராகையால்‌ அதற்குமேல்‌ தெரியமை 
பற்றி வாய்‌ கூடினார்‌. ஆத்ம புருஷ, என்றெ விடத்திற்கு, சம்‌, பா, வில்‌ ப்ரஜாபதியி 
னிடத்திலும்‌ புத்தியிலும்‌ ஹ்ருதயத்திலும்‌ ஒரு தேவதை என்று வியாக்யாரம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது. ரா;பா, வில்‌ சரீராபிமாகியான ஜீவாத்மாவென்று அர்த்தம்‌ கொள்ளப்பட்டது. 


வஸ்ஸோவாலாஜா.த ஸஅர்ரொ அரவ ஹஊ_தாவ38 கிடெந. தாவ 
அரலவிரி.கலவ.தீ சிஸஹெொவா மாம )-$உவ காயநீ.கி ॥க௫௪| 
(७०० - ஹா - (ரர - ஊர.) இப்படி வாய்‌ கூடியிருக்றெ சார்ச்யரை நோக்கி உமச்கு 
இவ்வளவுதான்‌ தெரியுமோ என்றுகேட்டார்‌. இவ்வளவே எனச்குத்தெரியுமென்று கார்‌ 
க்யர்சொன்னார்‌. இவ்வளவு அறிட்‌ தமாச்திரச்‌ தினால்‌ ப்ரம்மமறியப்பட வில்லை, அறியவேண்‌ 
டியது அதிகமாயிருக்கற தென்று அஜாதசத்றா சொன்னார்‌. இதைச்கேட்ட மாத்திரத்‌ 
ல்ல சார்ச்யர்‌ சானும்மை யடைறேன்‌, எனக்கு ப்ரம்ம வித்யையைச்‌ சொல்லுமென்று 
அஜாதசத்ருவைக்‌ கேட்கெகொண்டார்‌. 


Q 2 2 
ஹஹொவா வா ஜர _# ५० தரு வ; கிலொூஃவவெ அபி ४६ ண க்ஷ 
அ அலர்‌ ர 20008 த்திக்‌ தட்‌ ஜாவயிஷூா8_கி.ச௦ வாணா 


வாஉயொ_தஷள _தள ஹவ்‌ ஹுவ$ரகம ஹெ நாக 
७0 
ர {7 दा 
விரா8, யார; வரஹநாணாவாஸஹஸொ சரா ஜ.நி அிஸடபெநா தஹ 
-வொணி.நாவெஷலெொயயாவகராஹஹொ_தஷள |க௫॥ 


(பம௦ - ஹா - [ரா - ஹா.) இவ்வாறு இட்டிவர்த கார்க்யரை கோக்க உத்தமவர்ண 
ரான உமக்கு க்ஷதீரியனன நான்‌ வித்யோபதேசத்திற்கு ஆசார்யனாவது தகாது, இதி 
சாஸ்திரவிருத்தமானது, மித்ரபாவனையாலே உமக்குச்‌ சொல்லிவிதிறேன்‌, அர்த ப்ரம்ம 
விச்யையை; என்‌.று சொல்லிக்கொண்டு ஆஸாச்திவிநர்‌ து எழுர்திரார்‌ து இவர்சையைப்‌ 


20..#-०49-९॥५०/)॥ ४), ௬௩ 


பிடித்‌ தச்கொண்டு உறதங்குறெ ஒருவன்‌ ஸமீபத்‌ தில்டுசன்‌ ற, ஒபெரியவனே, ஓவெள்ளை 
வஸ்திரம்‌ தரித்தவனே, ஓஸோம, 6 அரசனே என்று ப்ராணனுடைய பெயர்களால்‌ 
அழைக்க உறங்குறெ புருஷனுணராமலிரறாக்க அவனைக்‌ சையாலருட்டிப்‌ புரட்ட அவ 
னெழுக்திருந்தான்‌. 


ஹஸ்ஹொவாஜாஜா_தபா க; ரிக; 896५० _क அஃ வெ ரலூஉடஹண 
ஷ விஜ ாநயவோுஷெ தெஷ_தஓால9 த ுதஹ.தஉர.மாடி தி.கஉஹ 
(0809, 5.0॥-90)-8 ௧௬ | 


(७०० - ஹர - (ஏர - மா.) அர்த அஜாதசத்றா சொல்லுரொர்‌, இப்போதணர்ந்திறா 
க்றெ இந்த வீஜ்ஞாகமயபுருஷன்‌ எவ்விடத்திலுறங்கனான்‌. உறக்கும்போக எங்றொர்‌ 
தான்‌. இப்போதெக்கருர்‌ து வந்தானென்று கார்க்யரைக்‌ கேட்டார்‌. அதைக்‌ கார்கய 


ரறியவில்லை. 


பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. அர்தக்கரணத்தினால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறியுமவனா 
யும்‌ அர்தக்கரணத்தால்‌ அறியப்பமெவனாயும்‌ இருக்‌றெவன்‌ ஆத்மா, ஆகையால்‌ (மயட்‌) ' 
ப்ரத்யயம்‌ வந்தது. விஜ்ஞாகமென்பது அந்தக்கரணம்‌ என்று சற்‌, பா, வில்‌ வியாக்யாநம்‌ 
செய்யப்பட்ட. சேஹம்‌ இக்திரியம்‌ மஸ்ஸுஃ ப்ராணன்‌ இவைகளைவிட ஜீவன்‌ வே 
தென்று காட்டின பிறகு ஜீவனைவிட பரமாத்மா வேறென்று காட்வெதற்கு இர்தச்‌ 
சுலோகம்‌ எற்பட்டது. எப்படி என்றால்‌ ஜீவனுறங்குவச ற்கு இடமானவன்‌ ஜீஷனைவிட 
வேராகவேண்மி. இப்படியே மற்றவிட்ங்களிலும்‌ காண்க. இந்தச்‌ கருத்தைக்‌ கார்க்‌! 
யரறியவில்லை என்று, ரா, பா, வில்‌ வியாச்யாநம்‌ செய்யப்பட்டிருச்றெது, 


ஹஹொவா வாஜா கணவா அஷ ஹத தஃவொ௫உலஉ0) 
ஹஷவிஐஜ £ நயவேஏஃஷஹ்டெஷாவர ரணா.நாஃ விஐ ரபெ.நவிஜா 
நரஉய்யஹஊஷெொ நஹ உயசூகாஸஹிெடெச சா நி யாம ஹா 
இ] - 8 ண 
அடிமபுஹெத [5 -जए-००३- 8 8/७-ी.502.5% ஏ ஹீ தஹஷவவ, ரணொலவ்தி 
மரஹீதாவாகிம7 ஹீ ௧௦ 20#%०-० ८ ஹீதம்‌ ७0) ४० ாகர௦ம] ஹீ ௧௦8.௩8 


(பம௦ - ஹா.) காம்‌, கேட்ட விஷயத்தை விவரிக்கிறோம்‌. கார்க்யரே கேளும்‌. இந்த 
விஜ்ஞாநமய புருஷன்‌, அந்தக்‌ கரணத்தையும்‌ சைதர்யபாஸத்தை ஸம்பந்தப்படாமல்‌ 
அர்த சக்தியை க்ரஹித்துககொண்டு அஸம்ஸாரரூபமான தன்னுடைய ஆகாசஸ்பாவம்‌ 
ரூபத்தில்‌ விங்கோபாதி ஸம்பக்தத்தை விட்றெங்குரொன்‌. இது ஸ்வபதி என்பதனாலும்‌ 
விற்ங்குகன்றது, அப்போ வாகாத£சதிரியங்கள்‌ ச ரஹிச்கப்படுகின்‌ தனவன்றோ. 

(ர - ஹா.) இவ்வாறு தான்‌ கேட்டதை யறியாமல்‌ தமொடுரிற கார்க்யரைத்‌ தெ 
ரிவிப்பதற்கு அஜாதசத்ரு சொல்லுரொர்‌. எப்போது இந்த விஜ்ஞாநமயபுருஷன்‌ உறல்கு 
ீருனோ அப்போது, ப்ராணங்களென்றெ இந்திரியங்களால்‌ பிறக்த ஜ்ஞாகத்தை எடுத்‌ ! 
அக்கொண்டு அதாவது மநஸ்ஸை வேலையில்லாமலொழித்த, அகாசபதத்தின்‌ பொரு ; 
ளாகிய பரமாத்மாவினிடத் தில்‌ சயிக்கறான்‌. அதாவது தேவன்‌ மஅஷ்யன்‌ என்கிற ஆசார | 
பேதம்‌ தோன்றாமல்‌ தனக்குச்‌ சரியான பரமாத்மஸ்வருபத்தோடு கலந்து விடதெறான்‌, ; 
புருஷனுறங்குரொனென்‌ று இர்த இந்‌ திரியங்களை ச்ரகசகும்போதே சொல்லுஜிறார்கள்‌' 
ன்ற? இந்திரியல்சலப்போது விஷயங்களை க்ரஹிப்பதில்ல யன்றோ? 


வயி க; கதவ) யால கி படசஹ ரஹ லொகாஹஃ கவ ஹா 
வ ம க] 
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அஃடெ [க ௮॥ 


௬௪ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌. 


(५०७ ५ ஹர - ரா - ஹா,) அந்தப்‌ புருஷன்‌ எப்போது ஸ்வப்நவ்ருத்திஙோடு கூடி 
யிருக்ரானோ, அட்போது, அர்த்த சுவர்க்சாஇ லோகங்களும்‌, மஹாராஜஸ்தாநமும்‌, 
மஹாரப்ராம்ணை குணங்களும்‌, அனேகவிதமான த்ரங்களும்‌ அந்தப்‌ புருஷனுக்குண்‌ 
டாநின்றன. மஹாராஜாவானவன்‌ தன்னுடைய தேசங்களை ச்ரஹித்தக்கொண்டு தனது 
ராஜ்யத்திலிருப்பதுபோல இக்க புருஷன்‌ இத்திரியம்‌ முதலியவற்றை க்ரஹித்தக்கொ 
ண்டு தன்‌ சரீரத்தில்‌ தன்னிஷடப்படி வர்த்திக்கறான்‌. 


பநாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இச்சபுருஷனுச்கு வாக்குமுதலியவற்றின்‌ ஸம்பந்தத்‌ 
இஞல்‌ ஸம்ஸாரமுண்டாகிறதென்று சொல்லியதின்‌ பேரில்‌ ஸ்வப்நத்தில்‌ வச்குமுதலிய 
வையடம்கியபோ அம்‌ நாநாவிதமான ஸம்ஸாரரூபங்களைக்‌ காண்ரோனாசையாலது சேரா 
தென்று லெ ராகேஷேபத்திற்கு ஸ்வப்ஈம்‌ பொய்யாகையால்‌ அந்த தோவஷயில்லே என்று 
ஸமாதாகம்‌ சொல்லுறெதென று கருத்து. என்று சம்‌,பா,வில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெஅு. 
ஸ்வப்கம்‌ பொய்யென்று சொல்லி அர்த தீருஷ்டார்கத்தால்‌ மற்ற விஷயங்களிலும்‌ புறா 
வனுக்கு கர்தறாத்லமில்லை என்று சொல்லுநிறவர்களை ரோக்கி ஸ்வப்த்திலும்‌ கர்தால்‌ 
யே'இருக்ரொனென்‌ று ஆச்மாவுக்குகர்த்ருத்வம்‌ சொல்லப்படிற த.ஸ்வப்நம்‌ ஸத்யமெ 
பது பல யுக்திகளாலும்‌ சருதி ப்ரமாணங்களாலும்‌ ஸாதிக்கப்ட்டிருக்றெதென்று, ரா, 
யா, வில்‌ வியாக்யாஈம்‌ செய்யப்பட்டிருக்றெது. 


கயயஉ௱ஹுஃஃஷஃ வொ ஹவ.தியஉா -क ऋ/०,) ७४ .क ஜெஉஹி.கா நா நா 
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(பம௦ - ஹா.) ஆத்ம சத்தியை ஸஃஷஃப்தியில்‌ மூதலிக்கிறது, (ரா - ஹா) ஸ்வ 
ப்ஈத்திற்குப்பின்‌ எப்போது பேறாறச்கத்தை அதாவது ஸுஷஃப்தியை அடைர்து ஒன்‌ 
நையும்‌ அறிகிற தில்லேயோ; அப்போது ஹிதங்களென்‌ நிற எழுபத்திரண்டாயிரம்‌ நாடி 
கள்‌ ஹிருதயத்தில்‌ ப்ரவேரித்து புரீதத்‌,து என்னும்‌ மாம்ஸ பிண்டத்தை ௪ இிர்கொண்ு 
புறப்பின்றன, அந்த நாடிகளின்‌ வழியாய்வம்‌ அ புசி தத்தில்‌ சயிக்றொன்‌. புரிதத்திலி 

| ருக்கும்‌ ப்ரம்மத்தில்‌ சேருருறொன்‌.அதற்கு ச்ருஷ்டார்சம்‌; ராஜகுமாரனும்‌, மகாராஜனு 
ம்‌ மஹர ப்ராமணனும்‌ அப்பட அதிசயமாண அரக்‌ சத்தையடைவனோ; அப்படியே இந்த 
ஜீவன்ஸஃவதாப்திகாலத்தில்‌ அசக்கத்தோகெடடினகனாகிறுன்‌ . இதவரையிலும்‌ ஜாகரம்‌, 
ஸவப்கம்‌ ஸுஷதுப்‌ இ, இவைகளின்ஸ்வரூபம்‌ வைராக்கியத்திற்காக நிரூபிக்கப்பட்ட து. 


ஹஸ்யமொண..] நரலிஹ நஃபெநொவரொஉழ்மாழெ சக்த ஈலிஹாலிஃ 
உவ) வு ரஜெடிவசெவொ ஹாகா தந5 ஸலவெஃவ, ாணாஹவெ..4 லொகா 
ஹ வெஃதெவ ரஹ்வர-ணில சாமி வ)-வா நி அவஷொவ கிஷ -5 2०४०) 
ஹ 8 கவ; ணாபபவெலஸ.தீ | ௦பதஷாடெஷஹ_த de 2..0॥ 


(७70 - ஹர - ஊரணநாபியைப்போலவும்‌ நெருப்புப்‌ பொறிகள்‌ போலவும்‌ விஜ்ஞார 
யாத்மாவினுடைய போதபூர்வ ஸ்வரூபத்திலிருந்‌ ௫, வாகாடிக்‌ திரியங்களும்‌ எல்லா கர்ம 
பலன்களும்‌, அச்ச்யாதி ஸமஸ்ததேவதைகளும்‌ எல்லா ப்ராணிகளும்‌. வெளிப்படு 
இன்றன, அர்த ஆத்மா ஸத்யாஸத்யம்‌. ப்ராணங்கள்‌ ஸத்யம்‌. அவைகளுக்கு இலை 
ஸத்யம்‌. இது உபநிஷத்து. 07 - ஹா, லூதா என்றெ பூச்யொனத எவ்வாறு மீறிக்‌ 
ளின்‌ ஈவெிலிருர்து ஆகர்ரம்‌ சம்பாதிப்பதற்கு நூற்களின்‌ வழியாய்‌ வெளிவருமோ, 
செருப்பீலிறார்‌து பொரி லெம்புகத எவ்வாறோ அவ்வாறே ஸுதுப்தி ஆதீரரமான 
பரமாத்மாவினிடத்திலிறார்து எல்லா ஜீவர்களும்‌ எல்லாஜ்‌ ஞாகங்களும்‌ எல்லா இந்தி 
ரியங்க ஏம்‌ எல்லாபூதங்களும்‌ ஒரேசாலத்தில்‌ வெளியாடின்றன. அட்ச பரமாத்மாவுச்கு 

| ஜச்யத்திலும்‌ ஸ்த்யமென்‌ று_ரஹஸ்யமரன பெயர்‌. அதாவது ஸத்யபூதர்களான ஜீவர்‌ 
களிலும்‌ ஸச்யமாடியவன்‌ பரமாத்மா, 


थ0.क- 43.) 7 7०,/08. ९: ௬௫ 


பதார்வயார்த்தபேதக்கள்‌. 


இர்தச்சுருதியின்‌ ழே சங்‌-பா த்தில்‌ அமேக ஆகேஷேப ஸமாதரநங்களா லத்வைத வா 
தம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்றெது, விசிஷ்டாத்வைத ஸித்தாம்தப்‌ படிக்கு இச்தச்சுருதி ஜீவ 
பரமாதமாக்களுடைய ஸ்வ ரூபத்தை ப்ரதிபாதிக்கறதென்றும்‌, அசெப்படி எனில்‌ ஸத்‌ 
யமென்பஅ விகார ரூபமில்லாத வஸ்துவைச்‌ சொல்லுமாகையால்‌ ஐடம்‌ றெப்பத பெ 
ருப்பது முசலிய விகரரங்களை யடையுமாகையால்‌ அது ஸத்யமல்ல, ஜீவாத்மா எப்போ 
இலும்‌ அணுகாயே இருப்பதொழியச்‌ சிறுப்பது முதலிய விகரரங்களில்லாதவனாகையால்‌ 
ஸத்யம்‌. ஜீவாத்மாலைவிடப்‌ பரமாத்மா ஸத்யம்‌. ஏனென்றால்‌ ஜீவாத்மாதான்‌, எறுப்பது 
பெருப்பது என்றில்லையாயினும்‌ தன்னுடைய ஜ்ஞாசத்திற்க்‌ குண்டான ஸங்கோச வீகா 
ஸற்களைப்‌ பரம்பரையா யுடையவனா யிருக்கிருனாகையால்‌ இவ்வழியாலாவது வீதாரமூ 
டையவனாகிறான்‌. பரமாதமாவுக்கு அவ்வழியாலும்‌ விகாரமில்லே யாகையால்‌ அதிலும்‌ 
ஸத்யம்‌ பரமாத்மா. ஸத்யபதத்தில்‌ எகவச௩ம்‌ (ஒருமைச்சொல்‌) ஜாதியைக்‌ கூட்டத்‌ 
தை) குதிக்கும்‌ என்று கொள்ளவேண்ம்‌. சுருதியில்தானே (ப்ராணா$) என்தற பதத்தி 
னால்‌ பன்மையாய்‌ விரிக்கப்பட்டமையாலென்க. ஆகவே ஜீவர்களனேகர்களென்றும்‌ 
அவர்களிலும்‌ பரஸ்பர ஸ்வளுபபேதமுண்டென்றம்‌ பெற்றும்‌. இதனை ஏக லீவவா 
தம்‌ மதுச்கப்பட்ட து. இங்ஙனமே ஜீவப்ரம்மைக்யவாதமும்‌ மறுக்கப்பட்டது, ஏனென்‌ 
ல்‌ (நிர்தாரண ஹஷஷ்டியால்‌) வேறுபாட்டில்‌ வந்த ஆரும்‌ வேற்றுமையால்‌ ஜீவபரமாத்‌ 
மாக்களுக்குப்‌ பேதம்‌ காட்டப்பட்டமையாலென்க, ஆனதாலப்படியே உபாஸிக்க வே 
ண்மென்‌் று அஜாத சத்ரு சார்க்யறாக்குச்‌ சொன்ன தினாவென்‌ றும்‌ தாஃபா தீதில்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டிருக்ெது. 

கான்காவதத்யாயம்‌ முதலாவது ப்ராம்மணம்‌ 
ழற்றிற்று. 
சுயவ அஃ ரய ொயெசி.கீயவாஹணபு. 


யொ வெரி கம்‌ ஹாயா ந.ம வ; தாயா மம்‌ ஹஹுணம்‌ 
ஹூஉா8௦வெ௨உ ஹல! ஹலி ஷபொ ஹராஅரவழ்ர வாரண லி | ச௪யவாவபரி 
(Ty -டி ॥५/०8००,) 8 6 வா ணஹவெடுஉ ெவெயா ந சவர அபயா நவா 
ணட ஹுூணாஹஷர8 || 


(ஸ0- மர-[ரா- ஹா.) யவனொருவன்‌ செவை ஆசாநதீதோடும்‌ ப்ரத்யாதாநத்தேர 
டும்‌, துணோடும்‌ கயிறோமெ கூடடினதாக உபாஸிக்கிருனோ அவன்‌ எழுசத்‌அறாக்களையும்‌ 
காசம்‌ செய்ரறொன்‌. ப்ராணன்‌, சச இதுவே ஆதாரம்‌, இதுவே ப்ரத்யாதாரம்‌. பராணனே 
தூண்‌. அர்கமே கயிறு, க்‌ 


பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, 

செவாக ரூபிக்கப்பட்ட, ப்ராணன்‌ பஞ்சல்ருத்தி ப்ராணன்‌ என்பது இல்லம்‌, எழு 
சச்ராக்கள்‌ வசெத்ருல்‌ தலையிலுள்ள Se தீவாரங்களென்றும்‌ ௪ங்‌-பா தீதிலும்‌, எழு 
தலைமுறை சத்றாக்களை என்று, ரரபர்‌ த்திலும்‌ ஆதாநமென்பது அதிஷ்டாசமென்அம்‌ 
அ சரீரமென் றும்‌ சங்‌-பா தீதிலும்‌, ஆசா£மென்பத கர்பகோலம்‌. அது ஹ்ருசயமெ 
ன்று சாஃபா த்திலும்‌ தாணாக ரூபிக்கப்பட்ட ப்ராணன்‌ பலமென்‌ று சங்‌-பா த்திலும்‌ ஜீவ 
னென்று ரரஃபா த்திலும்‌ ப்ரத்யாதரஈமென்பது சிரஸ்ஸென்‌ று சங்‌-பா த்திலும்‌ இர்தச்‌ 
சரீரம்‌ பிறப்பிடம்‌ போன்றதென்‌ क्र ராஃபா தீதிலும்‌ சொல்லப்பட்டது. ஒரு கன்றுக்குட 
யான. கர்பத்திலிறாம்‌ த பூமியில்‌ பிறர்து திணில்‌ கயிறால்‌ கட்டப்பவெதுபேரல்‌ பஞ்‌ 
சவ்ருத்திப்‌ பிராணன்‌ ஹருசயதிநில்‌ தலச்‌ சரத்‌, இ” வியாபித்து ஜீவனாக காணில்‌ 
அம்நமாகய கசுயிறால்‌ கட்டப்பட்டிருகசற்து என்பது ரா-பாஃபை யொழிய கருத்து, 
இவ்வாது சல்சரபாஷ்யத்தை யொட்டின கருத்தை யூத்துக்கொள்க, 


அதெ தரவேவா க்தி தயஉவ.கிஷெ உழ கு கொஹிடெறா 

हम 0 த & 

ஈாஜயஹாலிரொ நமீ கெ தாயபதொ- உ௰யா சகஹாவஹா வி 
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௬௬ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌. 
வஜூபெொெயரக.மீ.நிகா.அயாகிபெகறாய.கரஷஃ க.நா மித -७ 


பெரெயாயெ.ந௦ வ.க-$.நடாவரயிவழ்‌ நா ய.தரஒளழுாஃ தாயாக 
ஹூாளகூக்யடபெதயஹவ௦வெல |௨॥ 


{ஸ௦ு- ஹாஃ[ராஃஹமா.) இர்தப்‌ பிராணனை எழு (அக்ஷிதி) தேவதைகள்‌ ட்டுதிறார்‌ 
கன்‌. அஃதெப்படி எனில்‌, கண்ணில்‌ சிவர்‌த கோகெள்‌ தெரின்றன வன்றோ! அவ்வழி 
யாலே இந்தப்‌ பிராணனை உருத்திரன்‌ ்டுெரொன்‌. சுக்கு மிளகு தேய்த்தப்‌ போட்ட 
போதும்‌ புகை தழைர்தபோதும்‌ கண்ணிலிரார்து தண்ணீர்‌ வெளிப்படுதின்‌ ததன்‌ 
ரே ? அவ்வழியாலே பர்ஜர்யதேவதை இந்த ப்ராணனைக்‌ டெடிறேது, கண்ணில்‌ 
யாசொரு சருவிழி தெரினன்றதோ அவ்வழியாலே சூரியனிச்த ப்ராணனைக்‌ ட்டி 
மூன்‌. கறுத்த ரூபம்‌ யாதொன்று காண்நறெசேோ, அவ்வழியா லக்கி தேவதையும்‌ அர்‌ 
தப்‌ பிராணனைக்‌ ட்டிரான்‌. யாதொரு வெளுப்பு ரூபம்‌ காண்றெதோ அவ்வழியா 
லே இர்திரனு மிர்தப்‌ பிராணனைக்‌ ட்தெறான்‌, ழிமையைக்கொண்டு பூதேவதையும்‌, 
.மேலிமை வழியாலே த்யுலோக தேவதையும்‌, இந்தப்‌ பிராணனைக்‌ இட்கெிறார்கள்‌. இவ்‌ 
வாறு உபாஸிப்பவர்கள்‌ க்தயிக்காத அர்தத்தை அடைவார்கள்‌. இப்படி கஷயிக்காத 
!அந்தத்தைத்‌ சருகிற தேவதைக ளாகையாலே இக்தத்‌ தேவதைகளைத்‌ (அக்ஷிதி) தே 


'தைகளென்கிற அ, 2 
அகெஷமெொகொ லவ. சவா மில ஸு8ஹஸஊய.. யஹவறி ந) 
ஙெ நிஹி_க௦வியா ஒசர _தஜஷயவஹல. _கீரெவா மஷ 8 60), है? 
७670० ७११३-79 की கவா] (2 0५०६8० 2७7५0..0००।०५०४०. 9-० -20ीए श्र ६३. 
ஹவா. பிலம்‌ _பைுயஹஹி நுமொொமிஹி-௧௦ விய ஒவகிகி 
[25 0 வ மன [#॥ 
வ; ணாவெய்மெ ர நிஹி.கஃவிபயா வவ ணாட_கஉர ஹஅஹாஹ_க 
ஜஷய 6०७--#0 2... ६ ५ ரணாவாஜஷய$ வராணாடெந.கஉரஹவாமஷ. 5 
ஹணாவவிஉ௱டெ.கிவம)ஷ வ; ஹணாஸவி6 த [| 
(ஸ௦- ஹாஃ-[ரா- ஹா.) இத்த விஷயத்‌தி லிம்மர்‌ திர முண்டு; அதாவது டழ்த்‌ தளையும்‌ 
மேல்‌ விரிவுமுள்ள சிரஸீல்‌ ப்ராணங்களாயெ இருஷிகள்‌ நாநாரூபர்களாய்‌ விளங்குனன்‌ 
ரேர்கள்‌. எழு ப்ராணங்கள்முன்‌ சொல்லப்பட்டவை. ப்ரம்மத்தோடு வாக்கெட்டாவது. 
உ8£வெவமள _த2லரஉர ஜாவயசெவ மள கசொய௦ ஊமாரஉரஜஉவெவ 
விமா, 29298. மிகயெவெவிஸமா 80 ७, ஈயஜ2.மிறி2வெவ வி ஷக்பூ) 
८ के 9 Q 
வாவயறெவெவஹிெ ஷாயஃக0௦,) வொவாமெவா கி; வா-$வாஹ ரூஉடுபெத 
உ திஹவகவெ.5ாQ08-சஉ உகிர்‌ திஸவ-ப ஹா தர வ.கி ஹவா 
'ஐூஃமவ.தியஹஊவஃவெ௨ [௪ 
(ஸ௦- மா-[மர-ஹா,) எழுப்ராணங்களை இருஷிகளாகச்‌ சொன்னமையால்‌ அவை 
எவை என்பதிலும்‌ அவைற்றை உபாஸிப்பதிலும்‌ சொல்லவேண்டியவற்றைச்‌ சொல்லு 
ன்றது. அதாவது சாதிரண்‌ கண்ணிரண்டு மூக்கிரண்‌டு வா யொன்று இவ்வேழுமெ 
ன்றும்‌ கெளதமரும்‌ பரத்வாஜருமாக முறையே இரண்டு காதுகளையும்‌ முறையே இர 
ண்‌ கண்களையும்‌ விச்வாமித்ரஜ மதக நிகளாகவும்‌, முறையே இரண்‌ மூக்குகளையும்‌ 
வஸிஷ்டகச்யபர்களாகவும்‌, வாக்கையச்மியரகவும்‌: உபரஸிப்பவனுக்கு அர்நஸம்ருத்தி yy 
ணடாமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற்து. தந்தப்‌ 
கான்காவது அத்யாயம்‌ இரண்டாவது ப்ராம்மணம்‌ 


மற்றும்‌. 


© 
ஐதுய்‌ யாய, ௬௭ 


க மூஅர_கீயவரா ஹணடி, 


கெவாவப ஹணொர வெ 89௧-3 ்ெவா 86 ௫௦ 8. 0-१० ०॥॥ 
2]-த௦வஹி_த௦வய வவ அத | கி 
(ப௦-ஹா-[ரர- १88.) ப்ரம்மம்‌ இரண்டு ரூபமாயிறாக்றெது. மூர்த்தமென்றும்‌ அக 


ர்த்தமென்றும்‌. பிரிக்கப்பட ௮. அழிவுள்ளது மதில்லாததும்‌ பேராததம்‌ பேராவதும்‌ 
த்தும்‌, த்யதயத்‌ தமாயிருக்கறெது. 


பதாஃ்வயார்த்த பேதங்கள்‌, 
இந்தச்‌ சருதியில்‌ மேலே ப்ரம்மத்தை நிச்சயிப்பதற்கு உபாதிகள்‌ சொல்லப்படுநின்‌ 
றனவென்ற சங்-பா த்திலும்‌, ப்ரம்மத்திற்குச்‌ சரீரச்தைச்‌ சொல்லுறெதென்று ராஃபர 
த்திலும்‌ கூறப்பட்டிருக்ன்‌ றன. 
அடெ.அ9_௧-௦பஒந)உயொபா நறிககராவெ அன்டு ெ_ச 
தி.கசெக அவெ தவ)29 அ. மஸெ_கவஹ)8அ)- ஸஸெட அஹ) 


ஹ்‌ 
ஹி தஸஹஸெடு-கஹழுஹ.த ஹஊஷாஸஷொய ஹஊஷ_சவ.கிவபெதாஹெற்ஷ 
ஸஃ |௨॥ 

(ம ஹா-[ரா- ஹா.) வாயு அகாசம்‌ இவ்விரண்‌ட தவிர்ச்த மூன்று பூதங்சளும்‌ , 
(அதாவது பஞ்சபூதங்களென்று ப்ரஸித்த மன்றே? அலையாவன: பூமி ஜலம்‌ தேஜஸ்‌ - 
ஸ வாயு ஆகாசம்‌ இவையாம்‌. அவற்றில்‌ கடை இரண்ம்‌ கழித்த மூன்று பூதீங்களும்‌ 
ப்ருதிவி ஜலதேஜஸ்ஸுஃசள்‌) கூர்தம்‌. இதுவே மர்த்யம்‌, இதுவே ஸ்திதம்‌, இதவே | 
ஸத்து. இவ்வாறு கூறர்தமாயும்‌ மர்தீயமாயும்‌ ஸ்திதமாயும்‌ ஸத்தாயு மிருக்கற இந்த அதி 


தீயண்‌_லமானது ரஸமாகன்றது. Sr 
.  கமா89ஃவாயா ஸா _छाएीक$००9 9 क ௨].௧ெ.௧௨) கெ 5.5) 
Q 
பஸஸெட தஹ 89 கவவெடி அஹடா8] i அவடுய_த ஊத) 
அஹெழ்ஷாஸொய்வஷ வ _சஹில 8०% &७+णए-००५-५:०.)०००.)०५७,) 
७५००७७०. ७) .00049-6०-७७ |. 

(பம௦- சர[ரா- ஹா.) வாயும்‌ அர்தரிக்ஷமும்‌ அஞூர்த்தம்‌, அகூர்தீதமாயும்‌ அம்ருச 
மாயும்‌, யத்தாயும்‌, தத்தாயுமுள்ள இந்த ரூபத்திற்கு இந்த மண்டல புருஷன்‌ ரஸமர 
இன்றான்‌, இப்படி அதிதைவதம்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. 

பாதந்வயார்த்த பேதங்கள்‌. 

இச்தச்‌ சுருதியில்‌ ரஸமாக ரூபிக்கப்பட்ட மண்டல புருஷன்‌ அசேதகமாடிய சரண | 
ரூபஹிரண்ய கர்பனென்று (சம்‌-பா) ததிலும்‌, ஸூரிய மண்டலத்திலிருக்கும்‌ பரமரத்‌ # 
மாலை..இக்தச்‌... கறாதியில்‌ . அமூர்தரஸமாக, தயாரிக்கும்படி சொல்லப்பட்‌ மஞ்ச] 
என்று ராஃபா தீதிலும்‌ வியாக்யாசம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கித து, ந்து பந்தம்‌ பு 

சுமாய)ா ௨ செவெ29 ௫-2) தணாவ யபமாய௦காரா ஞா 
0) வெ தஹ 
காவா.சதீ.அடு- செ அ; சீ. 24:46 0700 அவழர ச பஸ) 


84. பெஸெடி.தஸடுஹி_தபெவெடு_அவடிவெ_த வஷாஙஸொயவுக்ஷ8 ஹூ 
பகொலெறுஷாஸ $ lel 


(ஸூ0-ஹா-[ரர-ஊா.) இனி அச்யாத்மம்‌ கூறப்பெது. ப்ராணனிலும்‌ அர்தராகா 
சத்திலும்‌ வேறான து கூர்த்தமெனப்பம்‌, அச்யாத்மத்தில்‌ இரஸமாக சக்ஷயஸ்ஸு 


௬௮ ப்ரஹதாமண்யகோப்திஷத்‌. 
ரூபிக்சப்பட்டிருக்தெது. ஆத்மா என்பதிவ்விடத்தில்‌ சரீரத்தை என்று ராஃபா த்தினால்‌ 
வெளியாகின்றது. g & 
சயா80_க_௦வ; ஈணம்யமாய8௦ தர ஈகளாகாபாண அடி 2ர-.தசெ.க 
உழ்லெ.க_தபெறு அஹா 86 தெ கஹா 2]. பவெடு-கவமிய.அ 
ஹ்ஹ அழிவெர்ஷாவெரயொ உய கதிணெகத [5:"०-००३-६०१५००१) 
கெற்ஷாஸ$ ॥&॥ 
பதாம்வயார்த்தபேதங்கள்‌. அச்தராகாசமும்‌ ப்ராணவாயுவும்‌ அச்யாத்மதீ தில்‌ அமிர்‌ 
தம்‌, மற்றவை மேன்போல, தீகுஷிண்க்ஷிபுருஷன்‌ பரமாத்மாவென்‌ று முன்போலவே ரரஃ 
பா தீதின்‌ அபிப்பிராயம்‌. னா 
அஹ 99 ஹஹ) பஷ 9௦ யமா ஹாாஜநவாஷஹோ 
யமாவாலாவிகயயெஷ்‌, மொவொயயர உ.) ஜி_மொவஃலரீ ௬௦ | 
யமாஸஹக கிட) மீஹ ௧79ி௨)௩_வ ஹவாகவ) ரீ; ஹவ்‌ கியஹல௦ 
வெடாயா.க சூகலெபெொடெம.கிபந.கி | நஹெ)-சீஹாடி. கி.) 
ஹம நா8யெய.மி ७०-७५ 0७०. ७००-%/) ही. ९... कण 7 0060७/०-७ .)००-७७५-४ 
68७9-००-७,)० [| 
£ [#00-%५॥०7॥-००॥.) அந்தப்‌ புருஷனுக்கு ரூபம்‌ குஸுஃம்ப வஸ்திரம்போலவும்‌ 
வள்ளைக்கம்பிளிபோலவும்‌ பட்டுப்பூச்எ போலவும்‌ அச்கிஜ்வாலேபோலவும்‌ தாமரைப்‌ 
பூப்போலவும்‌ மின்னல்போலவு மிருக்கின்றது; இதினுடைய சாயை மின்னல்போல 
விளங்கும்‌. இணி இதைவிட, இல்லை இல்லை என்று உபதேசம்‌. இதைவிட வேஜில்லை 
என்றது இதைவிட வேறு பரயில்லையென்றவாறு. இணிப்‌ பெயர்‌ (ஸத்யத்திலும்‌ ஸத்யம்‌) 
என்று அதாவது எத்யமென்றால்‌ ப்ராணன்‌. அவற்றிலுமிது ஸத்யம்‌, 
பதரங்வயார்தீதபேதங்கள்‌, 
அந்தக்கரணத்திற்குண்டாகிய வாசனைகளை அதற்கு ரூபமாக வர்ணித்திருக்கின்றது. 
வாஸ்னைகளனேகறங்களாகையால்‌ ஈாநாளுபங்கள்‌ சொல்லப்பட்ட த என்று சங்சரபாஷ்ய 
தீதிலும்‌ பரமாத்மாத்மாவுக்கு அப்ராகருத திவ்ய சரீரத்தை இர்தச்ருதி சொல்லுநெதெ 
ன்று ராமானுஜ பாஷ்யச்திலும்‌ கருத்‌ தக்‌ கொள்வப்பட்ட து. புருஷ சப்தத்தித்கு அர்த 
ச்கரணமென்று (சல்‌) பொரறான்‌ சொண்டதினாலும்‌ பரமாதிமாவென்று (ரா) பொருள்‌ 
கொண்ட தினாது மிவ்வித டேதம்‌ நேரிட்டது. ஆனால்‌ புருஷ சப்தத்திற்கு அந்தச்கரண 
மென்று பொருள்‌ சொல்லுவதிலும்‌ பரமாத்மா என்று பொருளுரைப்பதே முச்யார்ச்‌ 
ததை யொத்ததான்றது. (அதாத அதேசோகேத்நேதி) என்றெ வாசுயத்திற்கு கிர்வி 
சேஷம்‌ பரம்மம்‌ என்று கருத்தென்‌ றும்‌ மற்றொன று மில்லை என்று கிஷேதிக்கப்‌ படுற 
சென்றும்‌ (சங்‌ஃபா) தீதில்‌ கருத்துக்கொள்ளப்பட்ட அ. ப்ரம்மத்திற்கு அளவில்லைஎன் ற 
அம்ச வாச்யத்திற்கு (ராஃ-பா) த்தில்‌ கருத்துக்கொள்ளப்‌ பட்டத. 
கான்கர்வதத்யாயம்‌ மூன்றாவது ப்ராம்மணம்‌ 
ழற்றிற்று. 
ல்ல கம்‌ 
தெய. சிஹெொவாகயாஜவல)) உஒாஹூு நா கரெம2ஹாகி 
ஹாதா ஹிஹு.௫ ௫௨ நயா காதரொய்‌ நடா 5௦ காவாணீ.சி [க] 


(ஸ௦-ஊாஃ[ராஃ ஹர.) யாஜ்ஒவல்க்யர்‌ என்கிற ருஷி ஒறாவரிருர்தார்‌; இரண்பபேர்‌ 
அவருக்குப்‌ பார்யைகள்‌, அவர்சனிலொருத்தி ர்‌ மற்றொருத்தி தத்‌ ்‌ இிரேமி. 
இச்தயாஜ்ஞலல்ச்யர்‌ எசையரலரச்சமத்தையடை ய வெணபென்று ரினைச்து । A 


வாய்யா, ௬௯ 


விவைப்பார்த்துச்‌ சொன்னார்‌, அதாவது ஓமைத்இிரேயி, சான்‌ ஸர்யாசாச்ரமத்தைக்‌ கைக்‌ 
கொள்ளப்போடுறேன்‌; இர்தச்‌ காத்யாயநியோடு உனக்குப்‌ பங்கு பிரிச்துக்கொடுக்தி 
றேன்‌; தனவிபாகம்‌ செய்து கொடுக்கறேனென்றார்‌. 
ஹாஹொவாஉெெரமீ | யளு2ஐஉயலமொூ ஹவாஃவாயிவீ 
வித & உஒணா-ஹா அய௦ட த _நர 8]. சாஹாசி.கி..கிஹொவாவ 
யாஜவஜெரா யயெவொவகாணவ_கா௦தீவி.சஃ தெவடெகஜீவி.த.ம்‌ 
ஹூர8]அஹடு_ த நாஸா ७७०१७. 59 #_# | 
(பம0-ஹாஃ[ரா-ா,) அந்த மைத்திரேயி இந்த யாஜ்ஞவல்ச்யரைப்பார்த்‌ துச்‌ சொ 
ல்லுகிரோர்‌. இந்தப்‌ பணத்தால்‌ நினைந்த பூமியைக்கொண்‌டு என்ன செய்யலாம்‌? அதைக்‌ 
சொண்டு மோக்ஷத்தை யடையலாமா! என்று கேட்டாள்‌. அதற்கு யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ 
இந்தப்‌ பணம்‌ முதவியவற்றால்‌ மோக்ஷத்தை யாசைப்பவெதில்‌ உபயோகமில்லை; அறு 
கிடைச்கமாட்டாது என்று சொன்னா. 
ஹாஹொவா ௨080; மீயெ.நாஹநா 2]-கரஹஸூ௦கீ2ஹஃ (कक 
काणए .)7०५/09-6०2०.७७०७ (59 தலெவஜெெ; அ ஹீ_தி ell 
(ஸூ௦-ஹா-ரரா-ஹா.,) எனக்கு மோக்ஷத்திற்கு உபயோகப்படாத பணத்தால்‌ உய 
யோகயில்லை; எந்த விதத்தினால்‌ மோக்ஷத்தையடைவனோ, அந்த உபாயத்தை ஈீரறிவீ 
ராகையால்‌ அதையே எனக்குச்‌ சொல்லும்‌ என்ற கேட்டாள்‌. 
ஹஹஙெொவா ஐயா ஐ வஓ)வீ,யாவ_தாரெ ந ஹ.கீவி,யஃாஷ ஹ 
வர்கா எவர ६४०१४ 99-9०) 7 க்ஷராணஹடு ௮-8 கிரிய)ாஸ 


0089 கி [௪ 


(ப௦0-ஹா-[ராஃ மா.) ஓமைத்திரேயி, ரீ ஈன்மையுள்ளவளரயும்‌ எனக்கு ப்ரியமான 
வார்த்தையைச்‌ சொல்லுகறவளாயுமிறாக்கறொய்‌; ட்டி வந்து நில்லு; நானுனக்குச்‌ சொல்‌ 
ஓறேன்‌; அதை நீ த்யாகம்பண்ணு; கவணித்துக்கேட்டுக்கொள்‌. 

ஹஹொவாவ நவா ௫ரெவ.கழுகொதாயவ.க$ வி,யொலல_அழா 
தீ.நஹுகாசாயவ-கி௦ வி; யொலவ.கிநவாகரெொஜாயாயெகாசரயஜாயா 
விரயாலவ.தரா.தநஹஃ காரசயஜாயா வி,யாலவ.கி| நவாகரொவ அரா 
ணாஃகொரரயவஃ அ; Tre வியா லவா அ.நஹுஃகாசயவு அரா | வி; 
யாலவடகி | மவாகரெவி.கஸ)காகரயலி.த௦வி ய்லவ.கழா த நஹகாதா 
யவி.க௦வி,யலவ,கி | நவா கரெொவஹாணகோகாய வ, ஹவிய௦லவ 
அரா த அஹுகராய வரஹவியவ.ி | கவாகுரொ௯ ர விகாசய 
ஆர விய௦லவ_க)ா அ நஹுகாாயக ௦ உபயகலவ் கி கர்க 
கொகா.நாகொசாயலொகாூ வியா லவா தீ நஹுஙகாாயதொகா௫ 
வியாலவ௦கி | நவா கரெொடெவா காடகொதாயஷெவா$ வி;யரலவஉகபா 
உஹுஃகாரோய்கெவாஃ வி,யாலவஃ.கி | நவாகரறெொல௫-கா நாட காரேய்‌. 
2०08-67 நிவி, யாணிலல௦ தாத நஹுகாரயல? அா.நிவி,யாணி வவ௦கி| 
அவரகரொஹவ-ஹ,) காதாயவவ-௦ உிரயலவ.அழா த ீஹு காய 
வயலை அழா;அவா கொட ०९:००) $ மெரொகவெழா&கவொ. மிதி 


௭௦ ப்ரஹதாரண்யகோபதிஷ்த்‌. 


யி அ வெழாி கெ, ய) £5 நாவாகரெொ௨உபா-0 ந க வணெ.ந8 
அழாவிதா நடம்‌ ७०००. १० ४१४७० |௫॥ 


(பம௦-ஊா.) மோக்ஷ ஸாதமான வைராக்யத்தை யுண்பெண்‌ ணவதற்காகப்‌ பார்யா 
புதீராதிகளிட த்தில்‌ வைராக்யத்தை யுண்பெண்ணவதற்கு உபரேசம்பண்ணுரொர்‌. வை 
சாக்யம்பிறந்தாலன்‌ ஜே அவற்றைவிடுவது சுலபமரகும்‌? உலசத்தில்‌ பர்த்தாவினுனடைய 
தீருப்‌திககாசப்‌ பார்யை அவனிடத்தில்‌ ப்ரீதிபண்ணுறெதில்லை, தன்னுடைய தீருப்திக்‌ 
காகவே ப்ரீதிபண்ணுடரோன்‌, அவ்வாறே பார்யையினுடைய தீருப்திக்காகவும்‌ ப்ரீதிக்‌ 
காகவும்‌ அவளிடத்தில்‌ ப்ரீதிபண்ணுநறெதில்லே, தன்னுடைய த்ருப்திக்காகலேதான்‌, ' 
இவ்வாறே பிள்ளைகள்‌ விஷயத்‌ திலும்‌; இப்படியே பணவிஷயத் திலும்‌ ப்ராஹ்மணவிஷய 
தீதிலும்‌ ராஜாவிஷயத்திலும்‌; இப்படியே லோகவிஷ்யத் திலும்‌; இப்படியே தேவதைவிவத 
யத்திலும்‌; இப்படியே பூதவிஷயங்களி லும்‌ காண்க. இப்படியே எதாதிலும்‌ தன்னுடைய 
ப்ரீதிக்காக ப்ரியமாறெடததவிர அதினுடைய ப்ரீ திக்காக ப்ரியமாநறெதில்லை. ஆசையால்‌ 
ஆச்மா அவ்வளவு நெர்ததாகையால்‌ அந்த ஆத்மாவைக்கேட்‌ட மகஈம்பண்ணி த்யாரம்‌ 
பண்ணிக்காணவேண்டும்‌. ஒமைத்திரேயி, ஆத்மாவைக்‌ கண்டதினாலும்‌ சேட்டதினாலும்‌ 
மநடிம்‌ செய்வ தினாலும்‌ த்யாகம்‌ செய்வதினாலும்‌ இவையெல்லாமஜியப்படும்‌, 


(ா-ஹா) ப்ரம்மோபாஸநத்தை உபதேரிக்கத்‌ சொடங்குகிறார்‌. மோக்ஷ்த்திற்கு 
ஆசைப்பகிற மைதீதிரேயிச்கு மோக்ஷ்ஸாதகமாக உபதேசிச்சப்படுறெ இரந்த உபதேச 
மானது பரமாத்மோபதேச மென்‌ று அவச்யம்‌ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும்‌. அந்சப்பரமாத்மா 
வை யறிவ தினாலேமே மோக்ஷமுண்‌டாமேயன்றி மற்றொென்றாலுண்டாகாதென்று தைத்‌ 
திரீய ச்ருதியில்‌ சொல்லியிறாக்கதெது. அகையாலிதைப்‌ பரமாத்ம பரமாகவே யோஜிக்க 
வேண்டம்‌, அதெப்படி என்றால்‌ (காமாய) எள்பதற்கு ஸங்கல்பத்திற்காக வென்று 
பொருள்‌. சான்‌ தன்னுடைய பார்யைக்கு இஷ்டனாயிருப்பது தன்னுடைய ஸங்கல்பத்தா 
லன்று. பரமாத்மாவினுடைய ஸங்கல்பத்‌ இனாலேதான்‌ இப்படியே மற்றவிஷயங்களிலும்‌ 
; காண்க. அப்படித்‌ சன்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ப்ரியமாக்குறெ பரமாத்மாவை 
ப்சல்‌்‌ ஸமாகாகாரமாதிய த்யாநத்தில்‌ கண்டால்‌ உலசமெல்லா மாந்த ரூபமாதன்றது. 
அல்லது காரணவிஜ்ஞாநத்தால்‌ காரியமாகிய எல்லாமறியப்பட்டதாறெது. இதனால்‌ 

ஸகலவித உபாஸரங்களிலும்‌ (காரணத்வம்‌) என்றெ குணமானது உபாஸிக்கத்தக்கது. 


९००; 80 கவ௱ாஉாகெரா.நழி 9 7 हुक ७ कक பேல்வொள்‌ ० “60 
2 ™D 
வர௱ாஓஉாகெழா 5) पक 55%, ௦வெடலொகாஹ௦ வரா தஃரொழா- 9 
அாதபொ லொகாபெடிகெவாஹவராா அஃரொழா அரா கபமொடெ 
வாடபெகல_தா.நித௦ வாரா தஃறொோ க ாதபெரல9 தாயி வெட்ஹ 
[se] 
வ. நவாராஉஜெழா ந) கரா நவேவ-0வெழெ ௨௦); ஹெ கூ, நி 
செலொகரஉெலெவாஜ.2ர நில தாமம்‌ ஹவ்‌ யயர கா |௬॥ 
(ஸம௦-ஹா-[ரா-ஹா,) ஆத்ம வ்யதிரிக்தமாய்ப்‌ பார்க்கப்பட்ட ப்ராம்மண ஜாதியும்‌ 
க்தத்ரியஜாதியும்‌, பூலோகம்‌ முதலான லோகங்சனாம்‌, தேவதைகளும்‌, பூதங்களும்‌ 
அனேக வார்த்தையினா லென்ன? ஸமஸ்த வஸ்அச்களும்‌ அப்படிப்‌ பார்க்ற புருஷனை 
ஸம்ஸாரியரக்கிவிடுதின்தன, 


பதாச்வயார்த்தபேதங்கள்‌. றேமஸ்தமும்‌ ப்ரம்ம சரீரமென்று (ரா - பா) த்திலும்‌ 
மஸ்தமும்‌ மித்யாபூதமென்று (சல்‌ - பா) தீதிலும்‌ முக்யக்கருத து. 


ஹயயாரு நஃலெஹ. நதா அஹ) அவாஹழா குவா ஜாயா 
ணாய ढ़ ~ ஹவுஙம, 5200 60७ 59-7० बी ஹரா அவவர ७० 98०४-47 
जी #8 |] 


(७०० - ஊா.) ஆச்ம வ்யதிரிக்தமா யில்லாத்தால்‌ ஆத்மாவை யறிர்தமாத்திரச்‌ 
தால்‌ ஸகஸத்தையு மறியலாமென்பதற்கு ச்ருஷ்டார்தம்‌ சொல்லுதெது, கிர்தபி என்‌ 


30.%-०५३-९४०५०).४४/ह, ஏத 


இற வாத்யத்தின்‌ சப்‌தங்களைத்‌ தனித்தனியே அறியக்கூடாமல்‌ பேோனபோதிலும்‌ தந்து! 
பியை அறிக்சமாத்திரத்தால்‌ தர்‌தபி சப்தமென்‌ று பொதுவாய்‌ எல்லா சப்தங்களைபு மதி KS 
வதுபோல்‌ ப்ரம்மத்தை யறிவதினாலேயே அதினாலுண்டாயெ ஸமஸ்தத்தையுமறியலா 88 
(ஈர - 2207.) ழே ஜகத்காரண பரமாத்மாவி னுபரஸ£த்தைச்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌ 
அதற்குவேண்டிய மரோஜயதீதிற்‌ குபாயம்சொல்லுிறெது. அர்தபி வாத்யத்தைத்‌ தடியா 
லடித்தபின்‌ அதனாலுன்டான சப்தங்களை வெளியே போகவொட்டாமல்‌ தடுக்சகமுழ. 
யாதி. ஆயினும்‌ அக்‌ தபி வாத்யத்சோட அடிகோலைச்‌ சேரவொட்டாமல்‌ தடப்பதினாலும்‌ 
அல்லது அச்‌அபி வாத்யத்தை ஆக்ரமித்துக்‌ கொள்வதிலும்‌ சப்தங்களைப்‌ புறப்பட 
வொட்டாமல்‌ தடுக்கலாம்‌, அப்படியே விஷயங்களோடு இர்திரியங்களைச்‌ சேரவிட்ட 
பிறகு அதனால்‌ வரும்‌ ஸஃகதுக்கங்களை யதுபவியாமலிறுக்க முடியாதாயீனும்‌, வன்‌ i 
ளோடு இந்திரியங்களைச்‌ சேரவொட்டாமல்‌ தபெபதினால்‌ ஸஃகதக்கன்களை யநுபவியா 
மலிருக்கக்கூடும்‌. ஆகையாலிக்த மார்க்கத்தினாலே இட்‌ திரியநிக்ரஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
ஹயயாபாஹ,) 47 ரய 8॥-56/00) -50०7.॥.8:0/) ரகஷ்று தாம்‌ ப 
யமமஉஹு ஆரம, ஹணெ.நமஉயஸவொரணொ௰ரஹீ_த8 ig ll 


ஹயயமாவீணா யெவா௨. ர நாயெெஸா ஹா 66075) ஸகஃயா 
6 உ 
உஹணாய்‌ வீணாயெ.தஃம, ஹணெ.ந வீணாவாஉஹவா ५००6०»: 


<I 
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பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இந்தச்‌ சுருதிகளின்‌ கருத்து முன்போலவே அர்தந்த 
பாஷ்யல்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற து. அக்துபி வாத்யத்திற்கும்‌ அடிகோலுககும்‌ பதி, 
லாசச்‌ சங்கையும்‌ சங்கூதுறெவனையும்‌ வீணையையும்‌ வீணைவாரிப்பவனையும்‌ சொல்வீ 
யிருக்கிறது. 


ஹயயாடி௨உ, யாமெஜறா ஹி.கா அ ரமழாவிநினாட க) 
வவாகறெஹ)2ஹெதா ஓ9_தீஸ) விரஹி-௧ெ.௧௨) உரமெலொ யஜஃ 
வெ.உஹா2வெகொ உழவ பாவி கிஹாஸூ வாணஃவிஒாஉ 
வமிஷபஸொ கா ஹூ, ணட வரவழா மாமி வாவா நா நி 
ஸஸெ)வெ.தா.நிஸவா-ணி.மியவடி. தாபி ௧௦ 


(பா௦-ஹாஃ[ரர- ஹா.) ஈரக்கட்மையோடு சேர்ர்த அக்றியிவீருந்து புகைகள்‌ னெ 
ம்புவதுபோலவும்‌ இக்த ப்ரம்மத்தினிடத்திலிருர்து மூச்சுக்காற்றுப்போலவும்‌ இருக்கு | 
வேத முதலியனவும்‌, இதிஹாஸ புராணங்சளும்‌, வித்தைகளும்‌, உபநிஷத்‌ कार 5 65७, ; 
சுலோகங்களும்‌, ஸூத்திரங்களும்‌, அஅதவியாக்யாநங்களும்‌, வியாக்யாகங்களும்‌ உண்‌ ' 
டாயின. 


பதாந்வயார்த்தபேதற்கள்‌. இருக்குமுதீலியவை மர்‌ தரபேதங்களென் றும்‌ இவ்விடத்‌ 

இல்‌ இதிஹாஸமென்பது வேதத்தி லொருபாகமே என்றம்‌, இவ்லாறே மறிறலையும்‌ 
வேதபாகங்களே யென்றும்‌, (சல்‌ - பா) தீதிலும்‌ கான்கு வேதங்களும்‌ ஜீராமாயணம்‌ 
மேசவியவை இதிஹாஸமென்‌ றும்‌, விஷ்ணுபுராணம்‌ முதலியவை புராணங்களென்‌ மும்‌, 
வித்தைக எறுபத்‌துநான்கென்‌ றும்‌, உபநிஷத்‌ துகள்‌ ஈசாதிகளென்றும்‌; சுலோகங்களென்‌ 
பது ஸ்மிருதிகவென்‌ அம்‌, அதவ்யாக்யாஈங்களென்பது பாஷ்யவ்யாச்யாகங்களென் அம்‌; 
வ்வாக்யாகங்களென்பது பாஷ்யங்களென்றும்‌ வ்யாக்யாஈம்செய்‌த, இவற்றில்‌ சல புரா 
னாதிகள்‌ மகா ரிஷிகளால்‌ செய்யப்பட்டவையா யிருக்க ப்ரம்மத்தினிடத்தி வீருக துண்‌ 
டானவையாகச்‌ சொல்வது கூமொவென்று சங்கத்து, அவர்களும்‌ ப்ரம்மாம்சமானவர்க 
எாசையாலப்படிச்‌ சொல்லலாருமென்று ஸமாதாகத்தோூ (ரா - பா மும்‌ சொல்லு 
ன்றது, ப்‌ 


௭௨ ப்ரஹதாரண்யகோபதிஷத்‌. 


ஹயமாஹவாஹா8ா 2 ஹூ. ஊக ஈய _நஜெவம்‌ ஸவெ | ஷாம்‌ 

ஹரா நாஉக்மெகாய நஜெவெம்‌ ஸஹவெடஷா மீ ஜஹா நா௦ஜி ஹெகாய.ந 
; வ 
தெவம்‌ ஸவெஷா.ம்‌ ம நர_நா மீ நரஹிபெெகாய நஜெவெம்‌ ஹஸவெஃஷா 
மீரவாணாவக்ரறெகாய நசெவமி ஸவெிஷாமீ ஸஸநாம்‌ மெ 
அ;சகெகொய8ெவெம்‌. ஹஸவெபஷாம்‌. ஹூலு நாம்‌ 8 நஹகாய_நஜெவ.ம்‌ ஹ 
வா-ஹா.மீ வீஉ)ர நாம்‌ ஹாஒயசெகொய நசெவெம்‌ ஹவெஃஹஷா ம்‌ கணா 
மீ ஹஹாவெசாய செவ்‌ ஹவெஃஷாூா நா நா8வஹ்ஹகாய நெ 
வம்‌ ஹவெஷா ம்‌ விஸமாணாம்‌ வாயா ரெொகாய நஜெவெம்‌ ஸவெஷா 
8ய_நா.ம்‌ வாஉாவெகாய நெவெமீ ஹவெஷா மீ வெஉாநாழ்‌ வாமெகா 
ய கக 

(ஸர௦-ஹா-ரா- ஹா.) எல்லாவித நீர்களுச்கும்‌ ஸமுத்திரமே ஸ்தாரமாவதுபோல 
எல்லா ஸ்பர்சங்களுக்கும்‌ தவிர்‌ திரியமே முக்யஸ்தா௩ம்‌, எல்லா ரஸங்களுக்கும்‌ ரஸறே 
ந்திரியமே முக்யஸ்தாடம்‌, எல்லாக்‌ கந்தங்களுக்கும்‌. ரொணேரந்திரியமே முக்யஸ்தாநம்‌,” 
எல்லா ரூபங்களுக்கும்‌ சண்களே முக்யஸ்தாரம்‌, எல்லா சப்தங்களுச்கும்‌ சுரோத்‌ இரேம்‌ 
திரியமே முக்யஸ்தாகம்‌, எல்லா ஸஸ்கல்பங்களுச்கும்‌ மனதே முச்கியஸ்தானம்‌, எல்லா 
ஞாநங்களுக்கும்‌ ஹ்ருதயமே முச்யஸ்தா௩ம்‌, எல்லாக்‌ கருமங்களுச்கும்‌ கைகளே முக்ய 
ஸ்தாகம்‌, எல்லா ஆரர்தங்களுக்கும்‌ உபஸ்தமே முக்யஸ்தாநம்‌, எல்லா விஸர்க்கங்களுச்‌ 
கும்‌ பாயுவே முக்யஸ்தாநம்‌, எல்லா வழிகளுக்கும்‌ கால்களே முக்கியஸ்தாநம்‌, எல்லா 
வேதங்களுக்கும்‌ வாக்கே முக்யெஸ்தாஈமாம்‌, 

பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இர்தச்சுருதி ப்ரஜ்ஞாஈமாதரம்‌ ப்ரம்மமென்று ஸ்தரபிக்‌ 
றது, என்று (சங்‌-பர) த்திலும்‌ முன்சொல்லிய இர்திரிய நிக்ரகத்தை விவரிக்றெதெ 
ன்று (ராஃபா) தீதிலும்‌ கருத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்கறெது. 

ஹயஷரபெயவவில)ு உஉகெவ ஹஸஉஓககெவொ _நுவிலியெ அ.ந 
ஹாஸெறாஉஹணாயெவஹபா கீயபெகொய_கஹா ௨8_சமஐுவண2வெவ௦ 
J हि 


வாகாஐ.௨ஃஹஉ ७.58. 5. ந$வாரமவிஜ 7. कण) | ஹடெகலெழால? 
2 oe} 

காத கம்த்கு பங்க்‌ வி.நப).கி வெ, ௧9) வதாஹீ.ச 

ரெொயவீ கிஹொவாகயாஜ 5/७,)४ ॥௧௨॥ 


(ஏ00- ஹா[ாா- ஹா.) உப்புச்கட்டியான து தண்ணீரில்‌ போடப்பட்டபோது சீரில்‌ 
கலச்துபோய்த்‌ தனித்து எடுக்கமுடியாது எந்தப்பக்க்த்தி லெடுத்தாலும்‌ உப்பாகவே 
சோற்றுனெ றத, இப்படிப்போல விஜ்ஞாகனமா$ய பரப்ரம்மமானது இர்தப்பூதங்களி 
னல்‌ ஜர்மத்தை யடைந்து அநினுடைய நாசத்தினால்‌ நாசத்தையடைறெது. மோக்ஷ 
தீதையடைந்தபின்‌ ஸம்ஜ்ஞை என்றெ ஸம்ஸாரயில்லை என்று யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ மைத்‌ 
ரேயிக்குச்‌ சொன்னார்‌. 

பதாம்வயார்த்தபேதங்கள்‌. மோக்ஷத்தில்‌ ஜீவனுடைய ஐக்யத்தைச்‌ சொல்லுறெ 
தென்று (சங்‌-பா) த்திலும்‌, ஜீவசரீரகனாய்க்‌ கொண்ட ஜர்மாவஸ்தை நாமாாவஸ்தை 
யையு மடைுனென்று (ராஃ-பா) ச்திலும்‌ கருத்திக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 

ஹாஹெொவா ௨௦08 ய), வர அ.மவா [809 ஹஹவெ 
அடவ ரஹ்‌ கிஸஹொவாயா ஐ வஜெடுடதவா கரெலஃகொஹஃ a வீ 
9) ஜவாகஉ௨உ௦விஜ £ நாய ॥&%..] 


(एए० - ஹாஃரா - 224-) 'மோகதமடைர்த பின்‌ பு 'ஸ்ம்ஜ்னையில்லை என்றெ லாத்‌ 
யத்தில்‌ எனக்கு மோசமுண்டாயிருக்றெது. அதாவது அ௮தினுடைய தாத்பர்யம்‌ செரிய 


"०00७० ५2) எக 


வில்லை என்று மைத்ரேயி சொன்னாள்‌. அதற்கு நான்‌ மோகப்பமெபழ. சொல்லவில்லை. 
முக்தித்‌ தசையில்‌ ஸரவஜாக மு முண்டு, ஆனை அஅ௮ ஸ்மஸாரமல்ல 


யக; ஹிங்‌ சரிவ்லவ கி-௧$ி.அரஉகாரவெபாடு. திதி. சறஉ. கமி 
ஹ.கி.சஷி.க௱உதா தீ முருணொ தி. -कए 8० கர8லிவஒ.கி அலிகறஉத 
(7०85-०2 -# அதி கற।ஐ_தாுவிஜா நா.கிய கவா 5३७/०१) ७०००५-३ ॥॥ 000) சவா 
2208 #0 # நக௦ஜிவெ, கடக நகவபெு கடத நகம்‌ ஸரணஃயா தட த 
நக லஜிவதெகடெக ௩௧௦ 8நீ க. ७0). क நக௦ விஜா. நீயாக | யெடபெலிழ ७७ 


வ-௦விஜா நாதி. த௦கெநவிஜா நீயா கவிஜா_சாற2ரெகெ நவிஜா மீயாகி.கி| 





(७०0 - ஹா.) திவைத மதத்தை யஅஸரித்‌ துப்‌ பேதத்தைப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கு இந்த 
ஸம்ஸாரம்‌ பர்தகமாதின்றது. அத்வைத மத ஸிர்தாந்தப்பழ. பேதயில்லே என்று நிச்ச 
யம்‌ பிறந்தபின்‌, கர்தீருத்வம்‌ முதலியவை யில்லாமையாலே ஸம்ஸாரம்‌ ஈசித்‌தப்போமெ 
ன்பது கருத்து. 


விட்டெ பிரிர்து சுத்‌ திரமாயிருக்கிற 66% ஜகத்தென் று நினைக்கு மஜ்ஞாஙிகளுக்குச்‌ ௪ம்‌ 
ஸாரம்‌ பக்சசமாகன்றது, இச்கச்‌ சுதந்திர புத்தி கீன்பப்‌ பரமாத்மாவை யுபாஸித்து மோ 
கத்தை யடைய வேண்மி்‌; பரமாத்மாதுக்ரஹம்‌ ஸம்பா தஇக்கவேண்டும்‌. 


(மா - ஹா.) இக்தச்‌ சுறாதி ஸ்வாதம்த்ர்யங்‌ கூடாதென்‌ று சழிக்கின்றது. ஈச்வரணை | 


நான்காவது ப்ராம்மணம்‌ ७४४ 9 ७४. 





5३५98-/0%/8603| # ६८060 (९० 
ஐயவாயிவிஸவெஃஷா௦லூ _# 4 58० £யவெெரயியெவெருஸ 
வாஃணில9 தா நியயபராய2ஹைடாவ மிவ)ா௦பெகஜொ௫யொ௨ 2] க2ய3 
வஅ்ஷெொயபமாயயே றா அடீ பமா ஸெஜொ£யொ&ஃ2]-த2யஃ வா 
ஷெொஉ௰ெவெயொய£ா (७ सटीक टेट தி.ச 00.8/00#9. ஹவ்‌ || 
(பா௦ - ஹர - 06 - ४००.) இந்த ப்ராம்மணத்தில்‌ முன்‌ சொல்லிய விஷயத்தை 
ஸ்திரப்படத்‌ திற ௫. இச்சப்ருதுவியான அ எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ மத, இர்தப்குதிவி 
க்கு எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ மத. இந்தப்ருதிவியிலும்‌ அதயாத்மத் திலும்‌ அம்ருத மயனா | 


யும்‌ சேஜோமயனயுயிறாக்றெ புருஷன்‌ எவனோ அவனே ஆத்மா, அம்ருதம்‌ ப்ரம்மம்‌ எல்‌ 
லாமாயிருக்றொன்‌, மது என்பது தேன பொல்‌ இனிப்பானசென்று குறிக்கின்ற அ, 


உதா ரூ வவெஃஷா௦ஹ_தர நால மராஹாவாம்‌ ஹவாஃணில௫ தா 
மிசயயணாய2ா ஹவஃடபகஜொஃயொஉ2]-க2ய வஙஷெொயயமாய8 
யழாஅ.ழ்‌ றெொ_தஹ ஹெஜொஃ2யொஃ£]-அயஃ வஃா்ஹஷெொஉயஜெவெஹ 
பொய8ா௨887.சசிஉவை, ஹெர்‌ ஸவ படி [உ॥ 


(७०० - ஹா - [ரா - ஹா) இந்தச்‌ சருதிக்கு கருத்தெல்லாம்‌ முன்போலவே ட்ருதி 
விக்கு பதிலாக ஜலத்தைக்‌ கூட்டிக்கொள்வது விசேஷம்‌ இரேதஸ்ஸை அதிவ்டித்திரு 
க்கிரன்‌ புருஷன்‌, என்பதும்‌ விசேஷம்‌, 


சுய. மிஸவெஷா ஸதா நா யஹழாமெக ஹவா_ணி லூரி 
யேஃய்பமாய 2ஹிஞள.மளடபடெகஜொ௫யொ ௨27-கய வாவு ஹஷெொயபமாய8 
பா.வ உயவஹெஜொஃயொஉ] அய வாாஃுஹஷெொகயசெவ ஸயொய 
8709 ७२-82... 89-०९०/ (2409. 6 ஸவி |&..] 
]0 


௭௫ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌. 
(७०0 - மஹர - (ரர - ஹா.) இர்தச்‌ சுருதியில்‌ ஜலத்தித்கு பதிலாக அக்றியைக்‌ கூட்‌ 
டக்கொண்டு மேன்போலவே கருத்துக்கொள்க. லாங்மயன்‌ புருஷனென்‌ பது விசேஷம்‌, 
சயஃவாயாஹவெஃஷாஃ லகர நாஃயஹூவொயொ௫ ஹவாபணிலஏ 
ர நி2யமாய8ஹிநரயளடெஜொ௫யொ௨8]_த2ய3 வா ஷெொயஸா 
வ i] 
யயர வாணவெஜொஃயொ௨8)-க8ய 6 வு ஷெொயதெவஸயொ 
யச ௨887-க8ிட௦வ ஹெடிழி வவ. ௪ 


(७०0 - ஹா - [ரா - ஹால்‌ வாயுவைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு முன்போலவே எல்லாம்‌ 
காண்க. ப்ராணமயன்‌ புருஷன்‌ என்பது விசேஷம்‌. 


௫ய8ா க )ஹவெஷா௦ல தா நா௦யஹறாதி துடி ஹவா-(ணி 
லூ தா.மி 2ய-யபணாய2ஹிஷாசிட ௧9) பெஜொூயொஃ2ர-தய$ வா 
ஷெொயமாயய,)ா வாகுஷலெலஜொகயொ௨உ& தய வகாுஷொ 
உபசெவெஸயொய2ாட௪௨88]-ச8ிஓவ, ஹெட்‌ ७०००-४७ ॥ &॥ 
। (०० - ஹா - एव - ஹா.) இந்தச்‌ சுருதியில்‌ வாயுவுச்குப்‌ பதிலாக ஆதித்யனையும்‌ 
அதாவ குரிடனையும்‌, ப்ராணமயனென்பதற்கும்‌ பதிலாகக்‌ கண்களை யதிஷ்டி ப்பவனெ 
ன்றும்‌ சேர்த்துக்கொள்க. மற்றவை முன்போலவே. 

ஐ£ரகிபிஹவெடஷா ல _தா.நா௦ 2யாஹா௦ஷியமா மீ ஹவா_ணிலூூ 
அா.நி யயஸமாய8ரஹஃநிகக ० பெஜொ£யொ 2]_த2யஃ வஃஃுஹஷெொய 

5 0 ७)७७७०) ஐ Q 9H த 
ஹாயயோ ம்‌ ளக, வாலில்‌ ஹஜொஃயொ 287.தய வ 
ஃஷெொஉயசெவயொய£ா ௨887 ௨௦6 ஹெடிம்‌ ७/०७/-४७ ||] 

(ए०0 - ஹா - (ரா - ஹா.) குரியனுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ இச்குக்களையும்‌ சண்களை யதி 

ஷ்டிப்பவனென்பதற்குப்‌ பதிலாகச்‌ சப்தங்சளை சுரடிக்கும்‌ சரோத்ரேர்தியத்தை யதிஷ்‌ 
டிப்பவனென்‌ றம்‌ மாற்றிக்கொண்டு மற்றவற்றை முன்போலவே கொள்க. 

சய, ஹவெஷா௦ல€_தா_நா௦ யஹஸடு ௮௧, ஹூஹவாணில 
காயி மயமாய்‌. கெ, கஜொஃயொ ௨2]-கய வா 
ஷெொய்மாமயே 3௦ சா நஸஸெஜொஃயொ ० 27-க2ய3 வ-வஅஷெொய 
செவெஷயொய£8ா ७ ७9-88 [-% ७09 ०९०३) ஹொட்‌ ६/००/-९ (el 


(மூ - 207 - [ரா - ஹா,) ஸூுசியனுக்குப்‌ பதிலாகச்‌ சர்திரனையும்‌ காதுகளை யதி 
ஷ்டிப்பவனென்பதற்குப்‌ பதிலாக மனஸ்ஸை யதிஷ்டிப்பவனென்றும்‌ சேர்த்துக்கொ 
“ ள்ச. மிச்சம்‌ முன்போலேயாம்‌. 

ஐயவி கீவெஃஷாரஹ_தா_நாஃ 2யஸஸெரிவிஉட டெ ஹவா 
ணிலூ.கர.பி ய அபபரயஹை)ா௦ வி௨ப) கிட ஜொஃயொ௫2_க8ய8 வா 
ரஃஷெயமாய 80० 07 டெ கஜஹ வெஜதொ2யொ 2] தய வா 

ஷெரயசெவஸயொய£ரட ௧௨ 887_ச8ிஉ௦வ ஹெட்‌ ००००-१७ | 
(90 - ஹா - [ரா ஹா.) வாக்யார்த்தத்தை முன்போலவே வைத்துக்கொண்டு 


சர்திரனுக்குப்‌ பதிலாக மின்னலேயும்‌ (மாகஸ$) என்பதற்குப்‌ பதிலாசத்‌ (தைஜஸ$) தே 
ஜஸ்ஸை யதிஷ்டிப்பவனென்றும்‌ பேதம்‌ காண்க. 


கய்‌ ஹ.நயி.தஃஹெவெஷா லதா நாலயவஹெநயமி தொ 
oH ० 
வாஃணில௫தா.பி 2ய-யபமாயஹிம்‌. ஹ.நஐ.தள பெசஜொ௫யொூ_தய௦ 


தய்ய ) 7४०6. छा ௫ 


மன்‌ த த்தர லிக்‌ க்‌ ௨8 -தய 
வாகஷெொய வஸயொ௫சாQ ௧௨88௮ 2௦ 02209 5 ६०००-१३ | 

{uo - ஹா [௦ -'ஹா.) இர்தச்‌ சுருதியில்‌ மேக கர்ஜகத்தைச்‌ சொல்லுறது. 
சப்தஸ்வரங்களை புருஷன்‌ அதிஷ்திதிருப்பதாகவும்‌ சொல்லுறெது, இதவே விசேஷம்‌. 

௫ய8ா கா பஹவெஃஷா௦ல8 தா நா௦ ய்ஹூ)ாகாமாஹ) ஹவாடணி 

மூதா 2யபஹாயஹீிஞா காமெடெகதஜொஃயொ௨8]-க2ய$ வபா 
ஷெயாயயேறா அம்‌ ஹாகழா காமஷெஜொயொ ௨8]-சயூ [ர 
ஷெஉ செவயொய8ா ௧92]_கர ௦ ஹெட்‌ வவ ௧௦ 

(ப௦ - ஹா ஃ (ரா - ஹா ) முன்போலவே ரூபித்‌ துக்கொண்டு இது ஆகாசத்தைப்‌ 
பிடித்திச்‌ சொல்லுகிறது. 

கயய8ஹவெ-ஃவஷா௦ லூ _தா நர௦ 2५०0) ५०४-१७७४,) ஹவா ணி 
சாமி 2யஃயமாய2ஹிலு யசெடபெகஜொூயொ 28ய &+णए रण ७9.8 ४५ 
ஹாயயே)ா தயாவெஜொகயொ 2] தய வருகஷொஉ௰யெவெ ஹ 
யொய2ா ௨22) கவை; செம்‌ ஹவ.( [छू] 

(४00 + ஹா - एव + ஹா.) இத தர்மத்தை ரூபித்துச்‌ சொல்லுறது, மற்றவை 
முன்போல்‌ காண்க. 

29.४ ६0-50). ஹவெஃஷால9_தா நர யஹஹெ_கெி ஹவா. 
ணிலூ தாபி யஃய்பரயஹி மீடெடுடெெஜொ௫யொ௨8]- தய வாண 
ஷெ ஈயணாயயை)ர த மநீஸஹஸா அழ்வெதொ யொ 2[-8யவே-ஃ ரஃகஷெொயெ 
வஹபொயச£ாட ௨.88]. 8%-०९०७70 8:०8 # ஹவ-(| ௧௨! 


க ra . है 
(ப௦-ஊர ரா- ஹா.) இது சதையத்தைப்பற்றி ரூபித்தச்‌ சொல்லுற का, / 
ஐஉ௦2ர [5-७9 ७ ஹஸ்வெஷா௦ ஹூ _कंब्रा_क्रा० சய ஹா நஃஷஹ ஹ 
வாஃணில-௫_கா.நி சய அயயமாய8ஹி நா நஃஷெடெஜொ£யொ 2]-ய 
அ 
&./-णीए-० ७१७४. ஈயணாய யாதா நஃஅஷஹெெ ர2யொ 2]-அய 8६७+णए ७ 
ஹஷெொயசெவெஸயொயச£ாடு- £82] ௦ ஹெடழ்‌ ஹவ- [௧௩ | 
(७०0० - ஹா - (ரா + ஹா,) இர்தச்‌ சுருதி மறதுஷ்ய ஜாதியை ரூபித்துச்‌ சொல்லு 
நெ, 
௪யசோ தரஸவெ-ஷாஃ &8_தா.நா௦ ६9/98/०३१7 த. ஹவா-ணில௫ 
அர நிய ரயி डक ஈதமிபதஜொஃயெ ர2ர.த2ய வெ ரஷெொய்பமா 
யர அராடெஜொஃயொ௫8] தய வாறுஃஹஷெொயசெவஸயொய8ா ௧௨887 
_்‌ உ 
சியரஹெடிம்‌ ७०००-१७ ॥௧௪॥| 
(௦ ஹாஎமாஃஹா.) இர்த ஆத்மா எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ மது. இர்த ஆத்மாவு 
க்கு எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ மது. இந்த ஆத்மாவில்‌ தேஜோமயனாயும்‌ அம்ருதமயனாயு 


மிருப்பவன்‌ புருஷன்‌. அத்யாத்ம மதுஷ்ய தேஜோமயனாயுமிருப்பவன்‌ புருஷன்‌. இவனே 
ஆச்மா, இவனே ப்ரம்மம்‌, எல்லாமாயிருக்கறான்‌ என்பது முன்போலவே காண்க, 


௭௬ | ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


ஹவரகய8ர காஸவெ_ஷா௦ல_தா நா 8யிவகிஸ்வெஷாஃ மூ 
-का छा की ராஜா உ)மாய _நாலளவ ஈய டெநளைவராாக6 ஹஸவெஃஹூ8 
விகார வஹவசெவொஹிஞா த .நிஸவெ.4 வ, ணாஹவெ..£ லொகாஹவெ..$ 
கசெவரஹவா ணிஹ_தா._நிஸவ- ஊ_கசூக ர நஹி. 6 |«(॥ 


(७०0 + ஹா + [ரர + ஹா.) இந்த ஆத்மா எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கு மதிபதி; எல்லாப்‌ 
பூதங்களுக்கும்‌ ராஜா. அஃதெப்படி என்றால்‌ ரதநாபியிலும்‌ ரதரேமியிலும்‌ அரங்கள்‌ நிலை 
பெற்றிருக்கரொப்போல இரந்த ஆத்மாவில்‌ எல்லாப்‌ பூதங்களும்‌ எல்லாப்‌ போகங்சளும்‌ 
எல்லா ப்ராணங்களும்‌ நிலைபெற்றிருக்கன்‌்றன. நாபி என்பது சக்கரங்களின்‌ நடுவில்‌ 
போடயப்பட்டிருக்கிற தளையுள்ளகட்டை. நேமி என்பது சுற்றி வலயாகாரமாய்ப்‌ போட 
ப்பட்டிருக்கிற கட்டை. அரங்களென்பது ஈவிலுள்ள கட்டைகள்‌, 


உபவெ யய) 2 ரலவஃணொஉஙிலழாசுவாவததெ_௧௨] 
ஷிஃ வணிளவொவக_தஉா௦நுராஹஸநயெம்‌ ஹஸூஉம௰ சாவிஷ ணெ 


dj 
சி.ச.௩) அஃ ந-வரஷி௦| உய) ஐயமயாயவணொவா2ப௦ ஹவீஷஃாவ; 


ய82வாஜெ.தி |௧௬|) 


(७०0 - ஹா ஃ (ரா - ००9.) இர்த மதுவீத்யையை ஆதர்வணராடிய சத்யங்‌ என்ப 
வர்‌ அச்விரீ தெவதைசளுக்குச்‌ சொன்னார்‌. இர்த ஸங்சதியை அறிச்த ஒரு மசர்ஷி அச்‌ 
விரீ தேவதைகளைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னார்‌. ஓ அச்விரி தேவதைகளே நீங்கள்‌ மதவித்‌ 
யையரை அடைக்க வழியை மேகம்‌ ஜலத்தைப்‌ பொழியுமாப்போல வெளியிட்டு விட 
ழேன்‌. அதாவது அந்தததீ்யங்‌ என்பவர்‌ குதிரையின்‌ தலையினால்‌ உங்களுக்கு உபதேூித்‌ 
தாரன்றோ? அதை வெளியாக்கி விகிநேனென்றார்‌ இங்கொரு கதையண்‌டு, அதென்‌ 
னவென்றால்‌ தத்யங்‌, என்பவர்‌ இம்திரனிடத்திலிரார்து மதப்ராம்மண வீத்யையை உப 
தேசம்‌ பெற்றார்‌. அர்த இர்திரன்‌ இதை யொருவருச்கும்‌ வெளிப்படெச்த வேண்டாமெ 
ன்மான்‌; அப்படிச்‌ சொன்னால்‌ உன்‌ தலையைக்‌ கிள்ளி விடுஃவனென்றான்‌. இப்படி இருக்‌ 
கும்போது இர்ச ருஷி அச்விரீ சேவசைசளிடத்தில்‌ இந்த ஸங்கதியைச்‌ சொன்னார்‌, 
அவர்கள்‌ உம்மைக்‌ காப்பாத்தி விடும்‌; நீர்‌ சொல்லுமென்‌ மார்கள்‌, அசெப்படி யெ 
ன்றால்‌ உம்முடைய சிெரஸ்லைக்கிள்ளி,ச்‌ அாத்தில்‌ வைச்சு வேறு ரரஸ்ஸைக்‌ கூட்டி 
வைக்நிறோம்‌. அந்த ரெஸ்ஸாலே உபதேசியும்‌; இம்‌திரன்‌ அர்த ரெஸ்ஸைச்‌ கொண்டு 
போய்வீட்டாலும்‌ அஇன்‌ பிறகு உம்முடைய சரஸ்ஸை உமக்குச்‌ சேர்த்து விடு ேோமெ 
ன்று சொன்னார்கள்‌. அப்படியே நடம்சதென்பத. இதைப்பற்றி இந்த ரகஸ்யத்தை 
வெளியிடுகிறேனென்றார்‌. அந்த மகரிஷி இதனால்‌ அவ்வளவு கஷ்டப்பட்டு ஸம்பாதித்த 
வித்யை என்று வீத்யையின்‌ பெருமை கூறப்பட்ட த. 


ஐ௨௦வெ.களய ய) ஜாயவணொ ரிஹ)ா8வா ஐதகெதஉர 
க்ஷி 8 வபிளுவொவ௫ குமவணாயா மி.நள வயிவெடுடு மீ விற வ; 
909.9.,)7५/-%० | பல ய்து பற்ற வரப 0 ப வவி௯ 


க்ஷவாி.தி |கஎ| ஐ௨௦வெ.அய-ஆய) ஐ ாயவ-ணொயரிலற)ா8ஃவாவ 
அடெசஉ]ஷிவேமர)ிஜவொலகவமகெரகி வாம ௧, து 
ஷூஃ3 | ०+णए 6 ஹவக்ஷில தாவா ९ வாவ௱ஷ சூூவிம நி கிஸவா சய்‌௦ 
௨ Q 

&+णए-००७.३ ६/०४/॥-१७/०-०७ /७७५३-०-४ வறியயொடெு 50) நகீசவ.நா நா 
வர. ரெ நடெ.நகி௦நாஹஃவர-கீ$ழ ॥க௮॥| 


(பம௦ - ஹா - ரா + ஹா.) இந்தக்‌ சதையின்‌ விரிவைச்‌ சொல்லுறெது. பரமாத்மா, 
ஸம்ஸாரத்தை நடத்தும்‌ க்ரமமும்‌ அவருச்குப்‌ புருஷன்‌ என்று பெயர்‌ வந்ததற்குக்‌ கார 
ணமும்‌ சொல்லப்பட்டன. காம்ய கர்மங்களினாலும்‌ காம்ய வித்யையினாலும்‌ ஸம்ஸாரதீ 
தை ஈடத்துறொர்‌. சரீரத்தில்‌ ப்ரவேடப்பதினால்‌ புருஷனென்று பெயர்‌ வச்தது, 


20-%-०५9-९॥ ४). #7४०, i ௭௭ 


உ௨௦கவெ.கமயயதொமவணொரரிலழா2வாவ அமெ.கஉர 
ஷி வே) ஞஐஜவொஜக ஈம்‌ வெவவ;.கிற9வொஸ்ல வ_தஉஹுா ७ 
வ;சிலக்ூஷணாய்‌ | உநெ. சாயா லிவோ ரய கயஃகாஹ) 
ஹூுஹாய ஸூ தாஒிபெ.கிகய௦வெஹாயொகயஃ வெட வஸ ஹஹா 
ணிஸபைஹுூ.நிவர நூநாநில கெ வார தவி 2 நவா ந_நா3 வபாஹட 


2ய9ா சாப ஹஹவா- நா ஊூி.க)) நஃஸாஸ ந | ௧௯॥| 


(५०० - ஹா.) ப்ரஜ்ஞாககக ரூபத்தின்‌ வடிவமாய்‌ நாராவித ரூப ப்ரதி ரூபங்களை 


மாயையினாலே அடைகிறான்‌; பரமாத்மா அரேசக உபாதிகளோடு கூடெிறோன்‌. ஸ்வரூப்‌ 


மான ௮ ப்ரஜ்ஞாஈகஈமாயிராக்கெறது என்பது உபதேசம்‌, 


(ரா - ஹா.) தன்னுடைய ஸங்சல்பத்தாலே ஸமஸ்த ரூபங்களை யடைக்து காகா 
விக்ரகங்களை பரிக்ரஹித்‌துக்‌ காலதேச பரிச்சேதமின்‌ றி யிருக்கிறது பரப்ரம்மம்‌ 


ஐந்தாம்‌ ப்ராம்மணம்‌ முற்றிற்று. 





௭ய ஷூ ப T ண (2, 


சமவம்‌ ஸம வள_கீசாஷெ ொமளவவ நரஉளவவ 50 உள .கி£ாஷழா 
அள கிசாஷேடா மளவஉவ நா ளவபவ்‌ _/56 களம்‌ க௯ா_ எப ௧௦ கள௦வி_நர 
அள௦வி ந) பால ர 27०९) ७ )९ ऋषा கொ ஐ மள _த8ர வமள த க 


௯.மிவெம 07% ४ மிவெய))8 ஸமா௦பில)ாவா ந 28 ரதா வா ०५8 ரத 
(69 5.28 #-काकग _528 ர के उ3 फर्श 8 தாலா மநலீூரடெதா மள தூரஉள ௧893 
வெ.கவ வராவீநயொம பொலம்‌ பமஸெஸெ வவ; ராலஜீக£யொ )ளவா 
ஈரா காாரணொெொலாரலரஜாஉ எரஉாஜொலா (ாஉாஜரவமள தோவல்‌ 
ர வ - दवा வ ~~ அ 7] 
மள _தசொலாாஉ௱ஜாஉ௱௱உாக है வாரா, ஈகாராஸரறொ (9) 2५०) 8६५४ 
6! த] - 
வாய _நாடெ ஜவாவாய நகளபபிகாயடப ந களஸிகாயமி5 |உ॥ 
७324 


வா க௭ ப்பி காஉ तु रू படி கவோராணாாய ணா வராய 
ணவாராாபபாா )தாறாம்றெழாக ரக கண ாஃ ஜா.த6 460०.) -रै ஞூஹு 


ஈாயணாதயா ஹா வாஹஃாயணடெவணெடணடணெவணி ரளவஐஜஈ ந 
i ய 
ஈளவ ஜட நிராஹஃரெ ராஹஃறிலாஃஉ௱ஜாஉராகா8 சூதெயாஉா 


வெ யொூாஃலெ£ா-௦விமள.] த2ரஉள ததறெொ மள அகாஉள_தகொவா_த,) Tr 

பா ஸமாணில)ா வாணில கசகெயொர ஸாக்‌ பா ெமணொ௱ . கா 

வட) க-ராஹராரி தார ஹாரிபகொமாடவாஉலவொலிஉலீ-3 கள 
<2 

ணீ வ T { 

ஹி.) ாஜிஉலீ... கஎணிடெ) ஈவ்‌ நவாடொொ ஸா ஹவா த நவா ०१०; 

வவேயஹள ஜரா हू 7 60७7 லரறொஉயாஹ)ாஉரமீரஹா௨உகாஸடு (690०-४0 


ஸசூவூடபெகஹா ஷாஉ௱வ _की6/070060# &"/एए७& #. காஷாய வ 
ம்‌ ப | ப்‌ இ 
ஹாஷெொயரில8ம நளடஉயிவ சூயவஃணா உய மொமவஃணொயவ. 
ந] हक 


| 


ள்‌௮ ப்ரஹதாரண்யகோபதநிலத்‌. 
of 0 0 = 
நக்கல்‌ யவா. செவொ௫ூ]ெகர 2 வராயம்‌ ஹ.நா அ வரா 
யம்‌ ஹநஉயம்‌ஹ வா த்த த்ய்்‌ கஷஷிவி-வ) விபஅவி-4 
வ; ஜி.கிவ)-0 மவட-ஷிஹநா ரமணொஃ ஹூநாுஹநாத மாதநா நஹ 
மீகா_க நகவோர செவி நவோரஜெவி வ ஹணொ வ ஊஹய 9ஃ-ஸவஹ 
ஹட d ० ७.४8 உ வவ சித 
ணெ.ந8௦ [௩ 
இந்தச்‌ சுருதிசளினால்‌ இந்த மதுவித்யை லபிச்த பரம்பரை அசார்ய பக்தி அவச்ய 


மென்பதற்காகச்‌ சொல்லுறெஅ, இந்தச்‌ சருதிகளில்‌ ஐந்தாம்‌ வேற்றுமையுடைய பதம்‌ 
ஆசாரியனையும்‌, முதல்‌ வேற்றுமையுடைய பதம்‌ சஷெயனையும்‌ சொல்லுறெத. 


ஆறவது ப்ராம்மணம்‌ ழற்றிற்று. 





வஉணதாய 0१०४: வ, 


ஹா 


४98००. ஈஹணட5, 
~~ थे 


ஜநகொஹ்வெ லெஹொஸஹ-கநிணெநயஜெடெதெ.க அ, * 
ஹக௯ஏரஃவாஷாலா நாவா 6.0 व / க.வலிஸ_தாவல6வஹகடுஹ 22) 
-5&%०॥ ) ०00०७ ००७५०,) ४) ஜி 2 ரஹாஸலூ வகஹிகெஷாஃபை ரஹணா நா 
8. நவா _ந.த8ஜ. திஸஹஹமவாம்‌. ஹஹஹ; 2வாரஃரொய ஓபுஉணவாஉர௱வா 


செக்க 8 oro மயொாபல வ ॥க || 


ப கொயொெ ல 

தா ஜொவாவ வ ஈஹணாலமவடபநொொயொவொ ஐ, ஹிஷஃவெவா 
தாமாஉ௨ஜ.காி.கி | பெயர ஹணா “59-42 [०॥-४०५१७७७७॥॥ ஐ வஓ) 5 ஹ 
ஜறெவெ வ ஹவாறிண சவாபவெ.காஹொஜெொஉஜஹா8 ஸ்ர வம. திகா 


Q ~~ ப 6 EG 
0 ஹ ஸுக ரஸ வஹி ௮ ஸை 
ஹாஉ௱லகா பெய ஹணாய க, ५०-०० கயஃபெநொஸை ஹி ஹொவ்‌, 


வீட. )ியஹஜநசுஸிபெவெ கெ ஹஹ) ஸொ_தாபாலொ வலவ 
Q Ww Lt) 

மெொஹ நவ, வது க0௦நஃவஒஃநொயா இவய, ஹஷெொ வி க ஐ.கிவா 

ஹெொவாது நயெஃவயப௦ ரஹஷாயகஃகொஃமெககாரேவாவவய ம்‌ ஹஉகி 

அழி ஹத கஹவவ; ஷூஃ௦௨உயெரஹொ_தாபா௦ Il 


(७०0 - ர - [ரர - ஹர,) வைதேறராதியஜககர்‌ பகுதக்திணையுடைய யாகம்‌ செய்‌ 
தார்‌. அந்தயஜ்ஞத்தில்‌ குருதேசத்திலிரும்‌தம்‌ பாஞ்சால சேசத்திலிரார்‌ தம்‌ அனேகம்‌ 
ப்ராம்மணர்கள்‌ ஒன்‌ று சேர்ர்தார்கள்‌. அட்போது அந்த ஜரசருச்கு ஒரு எண்ணமுண்டா 
யிற்று. அதாவது இங்கு கூடியிருக்கும்‌ ப்ராம்மணர்களுக்குள்‌ யார விசேஷட்ரம்மஜ்ஞா௩ 
முடையவர்களாயிருக்ொர்களோ, அவர்களை யறியவேண்டு மென்பசாம்‌, அவர்‌ அயிரம்‌ 
கோக்களைச்‌ சேர்த்து ஒவ்வொரு கோவின்‌ கொம்புகளிலும்‌ இரண்டரைப்பலம்‌ பொன்‌ 
கட்டி நிறுத்தி உங்களில்‌ யாலரொருவர்‌ நறெந்தவரேோ, அவரிந்த ஆயிரம்‌ கோக்களையு 
மடையலாமென்றார்‌. இப்படிச்‌ சொன்னபோது அனேக ப்ராம்மணர்களில்‌ யாரும்‌ தைர்‌ 
யப்படவில்லை. அப்போது யாஜ்ஞவல்க்யர்‌, தன்னுடைய சிஷ்யனை ரோக்‌ ஓ ஸாமசம்‌ 
வனே, இர்தச்கோக்களை நம்முடைய ஆச்ரமத்திற்குக்‌ கொண்போவென்றார்‌. அவனும்‌ 
அப்படியே கொண்டுபோனான்‌. அதற்கற்கருந்த மகா ப்ராமணர்கள்‌ கோபித்து ராமித்‌ 
தனைபேரிறாக்க இவரெப்படித்‌ தன்னையே ப்ரம்மஜ்ஞாநியாகச்‌ சொல்லக்கடடும்‌ என்றி 
கூப்பிட்டார்கள்‌. அப்போதர்த ஜாகருடைய இருத்விக்காயெ ஆச்வலரென்பவர்‌, இரத 
யாஜ்ஞவல்ச்யரைக்‌ கேட்டார்‌. அதாவது நீர்‌ ஈம்மிலும்‌ ப்ரஜ்ஞாசத்தால்‌ ெர்தவரோ 
என்பதாம்‌, அதற்கர்த யாஜ்ஞவல்ச்யர்‌, ஈரம்‌ ப்தம்மஜ்ஞாநிசளுூச்கு ஈமஸ்சாரம்‌ செய 


௨௭ ரபி Tus ௪௯ 


றோம்‌. ஈாம்‌ கோக்களிடத்திலுண்டான அசையினாலே இப்படிச்‌ செய்தோமென்று பரி 
ஹரஸமாய்ச்‌ சொல்ல அந்த ஆச்வலர்‌ இவரை ப்ரச்சம்பண்ணத்‌ அடம்கினார்‌. 
யாஜ வஜெகிஹொவாவயெ ம்‌ ஹவ-$௦8]-கழு நாவப்‌ ஹவ-027 
தநா லிவளுகெநயஜகாபெநொூ பெழாறாவி8_த8ஐட உ கிஹெொ 
அர.தி-ஜா.மி.நாவர வாவா டெமயஜ ஹிஹொ.தா -# 08: (० வாகொப2 மி 
25] ன] 
ஹ்ஹொ_கரஹூஃகிஹா_கி2-கி5 || 
ஹ கஸ்‌ அ 
(பர ஹா-(எா-ஹா,) இந்த லோகத்திலெல்லாம்‌ ம்ருத்யவினாலே அக்ரமிக்கப்பட்‌ 
டருக்ன்‌ றன வன்றோ. அந்த ம்ருத்யுவை எப்படி அதிக்ரமிச்கலாமோ அதைச்‌ சொல்லு 
மென்று ஆச்வலர்‌ யாஜ்ஞவல்க்யரைக்‌ கேட்க; அதற்கவர்‌ வாச்கனாலே என்‌ ற சொல்லு 
கிறார்‌. அதாவது வூச்கை யுபாஸிக்கவேண்டுமென்பதுகருத்‌து. இதின்‌ ரசஸ்யத்தை உப 
தேசமார்க்கத்தா லறிக்தும்கொள்க ரா ரத்தத்‌ 
யாஜ வஜெடு.கிஹொவா வயசிஉம்‌ ஹவ-2ஸொரா க, ாஹூாாசாவ ம்‌ 
த 
ஹவஃ8ஹொரா அலா 2வலிவஸகெந யஜாபொணொரா க; யொ 
ராவி8_கீ8ஃவ,).௧ஐ ௫யாடுணை கிலா வகஃஷா ட தட்‌ நகஃெொ 
ய ce Le] ற 
யஜ ६००१) ८2०५)-००४ 0) ई१-००/%३ ० வெஹரவாடி ௧) 9 ஹொய்ரடுஹூ-ஃகி 
ஹா 58-०4) 8 ॥%| 
வல்‌ कट 
யாஐ வெட. கிஹொவா வயகிஓம்‌ ஹவ:2௦ உவ வக்ரா வாவககா 
ஹூதா! ஹவ_ீவஉவஃவக்ரவ(மவக்தா ஹு 2 லிவஞடகெ நயதஐ2ர 
0 Q 2 
௦ வரிவவகூரவாவகூயொரால32 தி8-ஐட)த உ, உகு; அஜா 
வாயஃ.நா வ; ரணெவராணொடெவெயஜ வெழாலா_தா.ககெழாய௦ வா 
ணஹவரயஃ$ஹூ௨_தரஹூகிஹா _की४-० ८०३ | छो॥ 
600 हि த] அ 


யாஜ வெ கிஹோவாவ யி௨8௦ தரிக்க 2. நாரூணரிவகெ.நாக. 
८5 
செணயஜசா ந 80:७-४०७७४ कक्षा ௧, 8.5 ஐ.கிபைஹண.கிஜர 8நஹால௦ 
லெ, ணஃபொொடவெய 86000) பஹா.௧௨98௦ 8 நஹொஸள வக ;ஹ வ; 
ஹஹ கிஹா करी 9-० கிம்‌.௧,)_கிகசொகூதா சுய ஹ 2 ௨8 [| 
8 கஸ क வ 
(७००- மா-[ா-ஹா,) இந்தச்‌ சுருதிகளுக்கும்‌ முன்போலவே கருத்துக்கொள்க. 
அஹோராச்ரி ஸம்பர்த நிவ்ருத்தியையும்‌ சக்ஷுருபாஸ த்தையும்‌, பூர்வாபரபக்ஷ்‌ நிவ்‌ 
ருத்தியையும்‌, ப்ராணோபாஸஈத்தையும்‌, ஸ்வர்க்க ப்ராப்தி பலத்தையம்‌, மரோப்ரம்மோ 
பாஸைத்தையும்‌ சொல்லுறது விசேஷம்‌. அதிமோக்ஷங்கள்‌ முடிந்தன. இனி ஸம்பத்‌ 
அக்கள்‌ சொல்லப்படுனெறன, 
யாஐஜ வஜெ. கிஹோவா வக .கிலிரய2& மி ஹொ-_சாஹி.நஓிஜெக 
ஙிஷ)-தீ.கிவ].லிரி.கி ௯.த8ரவாஹிஹ 9 திவஃரொ நவர கூரவயாஐ,)ா 
வெத] கீயாகிஃதா விஜய. திய.கிஃ வெவர ணலரகி.கி H 
(७०0 - ஹா - ரா + லா) ஹோதாவானவன்‌ எத்தனை ருக்குக்களாலே யஜ்ஞத்தில்‌, 
ஹோத்ரம்‌ செய்ருனென்று ஆச்வலர்‌ கேட்க, கூன்ற ராச்குக்களாலே என்றார்‌. அவை 
எவை யெனறார்‌. புரோதவாக்யை, யரஜ்யை, சஸ்யை இவை யென்றார்‌. அவைகளால்‌ 


எவற்றை ஜயிக்ழமுனென்றார்‌, ஸர்வத்தையு மடைரொனென்றார்‌, 
யா வலெட.கிஹொவா வக தியாய ஹிந்து (69 8/0-५ #ी 
ஹொஃவடி.கி.கி.கிவஉ.சி க.அகாஹா விவ ஐ.கியா ஹுதா ௨ ஜஓ௦கியா 


wo 


௮0 ப்ரஹதாரண்யகோபநில;த்‌: 
ஹுதா ௭.கி நஉ௦லெயா ஹுதா சயிபெொடெசுகிஃ சா விஜய_தீ_தியா 
ஹு.தாஉ ஜலஉகிகெவலொ கெவ.சா விஜ.ய.கிதவட -# ஐவஹிலெவலொ 


கொயா ஹு_தா௯.கிப௦ட ௧௨ ௧]லொகெவ.தா விஜய தகி வஹி 
வி.சரலொகொயா ஹுதா கயியெொொட த8_நுஷடுலொ கவ தா விஜ 
ய திய உவஹிூ2நு௩ஷிலொ ௧௬ [௮ 
(ஸர௦-ஊா-(ரா- ஹா.) எத்தனை ஆகுதிகளை அச்வர்யுயஜ்ஞத் தில்‌ செய்ிருனென்‌ று 
ஆச்வலர்‌ கேட்க மூன்று அகுதிகளை என்று யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொல்ல அவை எலையெ 
ன்ற சேட்க, ஜ்வலிக்றெ அகுதிகளும்‌, சப்திக்கிற அகுதிசனாம்‌, லயிக்கிற அகுதிகளும்‌, 
என்னஅலைகளாலடையும்‌ பலனும்‌ என்னவென்‌ றுகேட்ச, ஜ்வலிக்றெ அகுதிகளால்‌ தே 
வலோகத்தையும்‌, சப்திக்கிற அகுதிகளால்‌ பித்ருலோசத்தையும்‌ லயிக்கிற அகுதிகளால்‌ 
மறுஷ்பலோகத்தையும்‌ அடைகிறார்கள்‌ என்றார்‌. ஏனென்றால்‌ தேவலோகம்‌ உஜ்வல 
மான லோகமும்‌, பித்ருலலாகம்‌ சப்‌திக்கிற லோகமும்‌ பூலோகம்‌ ழ்லோகமுமன்றோ? 
ஆசலாலென்க. 
Q कं 
யா வெ). கிஹோவாவ௯.கிலீரய8௨)) ஹஹாயஜஃகதிணடெகா 
கெவ_தாலிமொ-வரய_கீடெச)கயெ.கிக.கதாவெகெ தீ8.ந ஹஊவெ.கட) 


௦ ௧௦வெப நொ ந௦சரவியெடெவா க நடக செவ டக மலொ சய. 

(பர௦ஃ- ஹாஃ[மா- கர, இருத்விக்காகிய ப்ரம்மா, எத்தனே தேலசைகளைக்கொண்டு 
யஜ்ளச்தை இரகஷிச்கிறானென அ ஆச்உலர்‌ கேட்ச, ஒரே சேலசையாலே என்று யாஜ்‌ 
ஞுவல்க்யர்‌ சொன்னா, அதேதென்று சேட்க, மநஸ்ஸு என்று. பதில்கூறி அதின்‌ பல 
னையும்‌ சொன்னார்‌. அதாவது அத அசந்தவ்ருத்தியா ய யிருக்குமாசையால்‌ அதற்கு அபி 
மாநிதேவதசைகன்‌ அரர்தவிச்கேகேவதைசள்‌, அதனால்‌ அகந்தமான லோகத்தையுமடை 
வானென்பதாம்‌, 

யாஜவஜெ கிஹோவாவக.அரிய£ஜெடதா தாஹிறு டதெலொகி; 
७. ரொ _#-७ 

யரஹொஷ.தீ.கி.அிஸஹ, உ.கிக_தசாஹா ஹிவயு ஐதிவ வாகூரெவ 
யாஜழா வூஹெவ_ச]-கீயர ௧_௧8ரஹாயா அயரா அ கி வ,௱௱ணவாவ 
வஉரொ_நஃவாக்ழா உவாடெொொயாஜழரவறா நரஹழ்ரகிஃதா விஜய. தீ.கி 
வரயிவீலொகசெெவா ரொ நவா ௯) யாஜய_௧)௦ கறிக்லொகயாஜ,) 
யாஉுலொகம்‌ ५७०७४०१)४.४ பெதா ஹஹெொ அாமஉஉவாராச8 [௧௦ 

(ப௦-ஹர-[ரா-ஹா,) புரோதுவாக்யை, யாஜ்யை, ௪ஸ்யைகளையும்‌, அச்யாத்மப்‌ 
ராணனையும்‌, அபகத்சையும்‌, வ்யாகத்தையம்‌ சொல்லுகிறது. ப்ருதிவியையும்‌, அரம்தரி 
கூஷலோகத்தையும்‌, தீயுலோகத்தையும்‌ ஜயிக்கிரான்‌ உபாஸகன்‌. அதன்பிறகு ஆச்வலர்‌ 
வாய்மூடிக்கொண்டார்‌. 

மதல்‌ ப்ராம்மணம்‌ மழற்றிற்று. 


கயசி.கீயன; ஈஹணடு, 
e ७) 
हि] ம்டெஹெநஜாற த ஈரவசூ.தஃலா.மவவூவயா 2 வெடி ஹா 


ல்‌ 6 
வாலுக கிம்‌, ஹாூ க.டுகிம, ஹாஐ.கி | கஷளம, ஹாகஷ ஈவ.கிம, ஹா 


உதி | பஷடெகஷ ளம்‌, ஹா | க்ஷாவ.கிம, ஹா. | க 


(பர௦-ஹரஃ-[ரா-ஹா.) ஆச்லலர்‌ பராபவத்தை யடைந்த பிறகு ஜரத்காரு தோத்திர 
தீதில்‌ பிறர்த இருதபாகருடைய பிள்ளையாகிய ஆர்ச்தபாகர்‌, இவரைத்‌ தாம்‌ ஜயிச்துவிட 
ஸாமென்கிற அபீப்ராயத்தாலே கேட்டார்‌. அப்போது ஒயாஜ்ஞலல்க்யர்‌, எத்தனைக்ரஹ 


வஹஷாயறாய அக 


ய்கள்‌ எத்தனை அதிக்ரஹங்களென்‌ அ கேட்டார்‌. எட்கெ ரெகங்கள்‌ எட்‌ அஇிக்ரஹ்‌ 
கள்‌ என்று பதில்‌ சொன்னார்‌. மறுபடியும்‌ அவவயெவை என்று கேட்டார்‌, 


வ; ரணொடவெம ஹஸஹொலவாடெக நா கிம்‌ ரெ ஹணமரஹீடெகர 

J NS a, 2 
உவாடபெ நஹி ம௦யாறு ஜிவி Il வமமமெம, ஹை நா8 ரகம, ரஹெ 
ண மரீபெகொவர வா ஹி காசா _6.) ஊிவஉதி |௩॥ தீஹாவெம, ஹூ ஹா 
ஸெ.நாகிம, Tr ஹெணம ர ஹிடெதாஜி ஹாயர ஹிரா நிஜா நா தி௪| வக 
009०-९2, ஹஃ ஹா ஒவெணா._கிம, 70) 2-0 छत மஹி -क (एकक-००१-॥ ஹி 
வாணிவஸா,).அி ॥७॥ மெ, 7, ௦வெம, க திக 
மரஹீ.த8 ரெ ாபெ, ணஹிவாறபபணொ.கி ரசு 89 57996 ७, ஹ 
ஹகாசெநா கம, ர ஹவெண மரஹீடெதொக& ஹா ஹி காசாறு காயடபெக || 
வம 

Q ஹை 

ஹஹ ७) வம்‌, ஹஹ ௯-ண ஈகிம, ஈண்‌ ஹீ தாஹஹாகாெ.ம்‌ ஹி 
க2கரொ.அ|௮॥ 5 மெம, ஹஹ ar நா.கிம, ரஹெ ணமர 2-58. 


ஹு பெ ஐ (ளம்‌ ம ஷ. கற | 
வர ஹிஹமமா 2 ய.கஉட டப ளம, ஹாக்ஷாவ.கிம, ஹா | ௯ 


(பாம - ஹாஃரரா- ஹர. (க)ப்ராணமென்கிற கறுமமான ௫ அபாநமென்கிற அதிச்ரஹ 
ச்சிலைல க்ரகிக்£ப்ப கிறது. அபாடத்தினலன்‌ ரே கந்தங்களை க்ரஹிச்ரொன்‌?உ)வாக்‌ 
ண்றெ ச்ரஹ மான த நாமமெல்‌ இற அதிச ரஹத்தினலே ச்ரடிக்கப்படகெறது வாச்‌ क 260६7 
ரே சாமங்களேயெஃ்லரம்‌ ல்ரதிக்கிழுன? ௧) ஜிஹலவை என்கற இரஹமான்து ரஸமா 
சபெ அதிம்ரஹிரச்தினலை க்ரடிக்கப்படுகிற க, ஜிஹற்வையினலன்‌ றோ இரஸங்களை யறி& 
ரென்‌? (௪) கண்ணாயெ கரஹமான து ரூபமென்கி ஈ அதிச்ரஹக்தினால்‌ சுரகிக்கப்படுநின்‌ 
து. கண்களிலைன் றே ரூபங்களை சுரகிக்கமுன்‌? (இ) சரேரத்ரேற்திர்யமாயெ க்ரஹ 
மாண து ச தமாகிய அகிக்ரமச்தாலே கரகிக்கப்பென்ற து, காதுகளினாவன்»ோே சப்த 
ங்களை ச்ரகிச்கிமுன்‌ ! (௬! மகஸ்ஸென்றெ கரஹமான து காமமென்கிற அதிக்ரஹச்தி 
னாலே ச்ரடிச்கப்பட்டிருக்றெ அ. மகஸ்ஸ்னவே ஸகல காமங்களையும்‌ க்ரஹிக்கிரானன்‌ 
"ரோ? எ) ஹஸ்தமெஸ்‌ நிற சரஹமானது கர்மமெஎ றெ அதிச்‌ரஹச்தினாலே ச்ரஹிச்கப்‌ 
படுறது, ஹஸ்தங்களினாலன்றே ஸகல கர்பங்களையும்‌ செய்கிறான்‌? ௮) சீவகர்திரிய 
மாகிய கரஹமானது ஸ்பர்சமாகய அதிச்ஹ # னாலே சரகிச்சப்டடுறெது. தவடிக்திறிய 
தீநினலன் றே ஸல ஸ்பர்சஈ்களையும்‌ சுரஹிக்கிறான்‌ இப்படி எட்டுக்‌ இரஹங்களும்‌, 
எட்‌ அதிகாஹங்களும்‌ சொல்லப்பட்டன. i 


யாூவலெ ).கிெ ஹாவாஜுவகலிஉம்‌ ஹவ...! ௦8]. ராணஃகாஹி தா 
க வ 


செவ தாயஹ 37 27 அஞ தித 9 மி வெ 27 டி ௪ வெொவா22வைவயஃ 
ரத நயி [soll 


५, (ப00-ஹா-ரா- ஹா.) மற்றெரு ப்ரச்ம்‌ பண்ணுறோர்‌, ஆர்த்சயாகர்‌, ஓஒயாஜ்ஒயவ 
லசயரே எந்ச மருத்யு தேவதைக்கு எல்காமனனமோ, அர்த ம்ருத்யுவும்‌ எவனுக்கு அம்‌ 


மோ, அர்தத்தசேவதையைச்‌ சொல்லுமென் ஜர்‌. அதரற்குச்சரம்‌, எல்லாவற்றையும்‌ சஹி 


எற அச்கி்ருத்பு: அர்த மருதீயுவாகிய அச்நியும்‌ ஜலத்துச்கு அந்த ம்‌, இப்படி அறிந்து 
உபாஸிப க ना ले इज - फल नल ட 


பவனுக்கு அபமீருத்யு ஜயமுண்டர்கும்‌ என்‌ று யாஜ்ஞுவல்ச்யர்‌ சொல்லுர. 
யா வெட கிணஹொ வாவய க; ரயவ-ாஃ்ஹஷெ 8 ய தஉஒஹாகா 
ணாூ Q 3 
5 க, 8க)ரஙோ ௩ கிட கிஹொவாவயா ஜவஜெர ப 50०३७ 
யெ ப uo 
० அஹஉ அப_தராயாய_கரெஉாடெகா8] தமெடெச கக] 


५ ((/00-००७४०१- ஹா.) இர்ச முழுக புருஷன்‌ மரிச்கும்போது இவனை விட்டு ப்ரச 
ணங்கள்‌ உத்ச்ராம்‌ இியை யடைகின்தனவர, இல்லையாவென்று ஆர்த்தபாகர்‌ சேட்க 


li 


௮௨ ப்ரஹதாரண்யகோபநறிஷத்‌. 
யாஜ்யவல்க்யர்‌ சொல்லுகிறார்‌. ப்ரரணங்க ளுத்க்ரமிப்ப இல்லை; இல்விடத்திலேயே லயத்‌ 
தையடைன்றன. அவனுச்சுகதையை யடைர்து காற்றுப்பூரித்து மரித்துக்டெக்களொன்‌, 


பதாக்வயார்த்தபேதங்கள்‌, முக்தனுச்கு ஒரு தேசசமரயில்லை என்‌ று சங்‌-பாத் இலும்‌, 
ஜீவனுத்க்ரமணத்தை யடையும்போது ப்ராணகங்கள்‌ கூடியே உத்சரமணத்தை யடைகி 
ன்றன. தனித்துப்போகிறனவன் று. என்று ராஃபா த்திலும்‌ பேதம்‌ காண்க. 


யா & 5७७) தகிஹொவா அய के |#//06-+-णए-० ஷொ 8, யடெககிெ2 நட ந 
ஜஹா.தீ கி நாத 2-5௦-க௦ஹ வெ.நாா ௦ காவிபொடெவொ ௧.5௦.௧ 
வ 
வஸ்‌ நலொக௯ஃஜய.கி |க௧௨உ|| 
(ஸூ ஹாரா ஷா.) புருஷன்‌ மரித்தாலும்‌ அவன்‌ போழிவதில்லே, நாம மகர்தம 
ன்றோ! விச்வேதேவர்களுமார்தர்கள்‌. இசனாலகற்தமான லோகங்களை ஜயிக்கறான்‌. 
யாஜ வலெ கிஹொவர ஐய க ாஹடிவ ர ஜகா 2] சஹா மிஃவா.ம 
வெடிகி வா தைாணமக்எரா #?-5/)०8-5 (०७६. ௦கிபம௦ றெ £கரவர யி 
வீரா மாகா ா8ள ஷயிலொஃ£ா.நிவ -5७/0-# 9.5 ஸ்பா கவ லொஹி 
5 உ 
அரெ. யம்யடபெத காயஃதஉரவாஷொலவ.கி.கழாஹா ஹொ2 A) 
ஹஹ ஈத ஹாமாவ ாஜெடவெ அவடிவெரி ஷூ நா se ராவெ.த ஜஉ கி 
தள த்‌ அரயாகுகு; ரடெக தளஹய௨௫ஐ_த 6 ௯2 பெஹவ_௧௨௫ 


த कट ७० $ ஹூது है &9-0 000) सा ७४०७० ढु ७७ _७-०१७ /-०७) ணா 


கெயணெடு_ந க௯ணாலவ.கிவாவ8 வாவெடெ தகி கபகொ ஹஜாா 
தீாராவசூ.கஃஹாமஉவாரா கூ 
(ஸ௦- ஹா-ரா- ஹா.) ஆர்தபாகர்‌ கேட்றொர்‌, புருஷன்‌ மரித்தபோது வாச்கு அக்‌ 
நியையும்‌, ப்ராணன்‌ வாயுலையும்‌, கண்‌ குரியனையும்‌, மரஸ்ஸுூ இந்திரனையும்‌, காது 
தஇிக்குக்களையும்‌, சரீரம்‌ ப்ருதிவியையும்‌,; ஆச்மா ஆகாசத்தையும்‌, உலோமக்கள்‌ ஒஷதி 
சளையும்‌, சேசல்கள்‌ வகஸ்பதிகளையும்‌ ஜல்த்தில்‌ சக்லசோணிதங்களும்‌ சேர்ந்து போதி 
ன்றனவன்றோ. அப்போது இந்தப்‌ புருஷன்‌ எதைப்பற்றி யிருக்கறொன்‌ எனறுகே 
ட்டார்‌. இர்தப்ரசாத்திற்‌ குத்தரம்‌ இரஹஸ்யமாசையாலே, எல்லாருங்‌ கேட்டக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ சொல்லப்‌ போகாதென்று ஆர்தபாகரை கோக்க, கையை நீட்டச்‌ சொ 
ல்லி அவர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு இவ்விஷயத்தை காயிரண்டு பேருமே அறியச்‌ 
 கடவோம்‌ என்று ஜகஸங்கத்தைவிட்‌ டெழுர்திருந்து விசாரித்து, தீர்மாஈமாய்‌ ஏற்படுத்‌ 
்‌ இனார்சள்‌. அதாவது சுபாசுப கர்மங்களையாச்ரயித்துப்‌ புண்யத்தாலந்தப்‌ பலத்தையும்‌ 
' பாபத்தால்‌ அந்தப்‌ பலத்தையு மடைகன்றான்‌ என்பதாம்‌, அப்போது ஆர்த்தபாகர்‌ யாஜ்‌ 
ஞவல்க்யர்‌ பெருமையை யறிந்து பேசாதிருர்தார்‌. 
ஐந்தாம்‌ அத்யாயம்‌ இரண்டாம்‌ ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 


கய_த].கீயய ஹணடி. 
9 ௨௩ 
ல்கள்‌ ந்‌ ஹறாயமி உஉஜயாஜவஜெடி.கிஷோ 
அலூரகா வொடழ்ிவ. ஜா£டபெக ஹற்காவழ்ஹெிமரஹா 
வாவு8ஜெ,ஷஃலாகா வொவ; 878 «६०-०७ ७ கொவெமர 
டெ ந8_சஹழாஹி௨.வமி-கா மயவ-4 ஹீசாத2 வரலா2கொஷீ திஷோ 
உய வீதஃய நாஃமீரஹஉகி அபஉரலொகா நாகா நவ ]லூரயெ 
-5 லை 92௯ வாமிகிதாகலவ.நி.சிகவ! ாறிக்தி சாக லவ.காவரலுகியாத 
வஓூகவாரிகி_சாகலவ.ி.கி கர 


வல ஈய) ஈய, அந 


(ஸ்ூ0-ஹர-[0ர- ஹா.) இப்படி ஆர்தபாகறாடைய ப்ரச௩ம்‌ முடிச்தபின்‌ இலாஹ்ய்‌ 
சோத்திரதீ.தில்‌ பிறந்த புஜ்பு என்பவர்‌ யாஜ்ஞவல்க்யரே என்று கூப்பிட்டு ப்ரசஈம்‌ பண்‌ 
ணிஞர்‌. காம்‌ மத்ரதேசத்திற்குப்‌ போயிருந்தோம்‌. கோத்திரத்தால்‌ காப்யரான பதஞ்சல' 
ரென்பவர்‌ க்ருஹத்தில்‌ சேர்க்தோம்‌. அவருடைய பெண்‌ கர்தர்வனாலே க்ரஹிச்கப்பட்‌ 
டிருக்தாள்‌. அவளை யாரென்று கேட்டோம்‌, ஸூஃதம்வா என்றெ கந்தர்வனென்று சொ 
ன்னான்‌. அவனை அரேகமான அரர்தலோச நிச்சயங்களைக்‌ கேட்டோம்‌, அப்போகு பாரீ 
க்ஷிதர்க ளெங்ருக்கிறார்களென்று கேட்டோம்‌. அதையும்மைக்‌ கேட்டிறோம்‌. 


ஹ்ஹெரவாவொவாவ பெவெஷொய டெ ந ௧.௧௨) அராமுஜெெயா 
| पडा வ 
ஜி நாம ௦.கீ,திக மு ்யெயா & 6) -5792/ -29-7 #, மீ பக வெடெெவ 
ரமா ஹா நயெமொ குலும்‌ வக ரயிவீசிஷொவ கறொு திசா ஹூ 
மவையிவீஷிஹாவ 8 2; வெரெ இிஅலறூாவ.கி க்ஷவுரஹஸியாாயாவ 
உர2க்ூகிகாயா6 வ ;௦கர வநடகரறொணாகாஸஹபிக, ஹஃஃபவணொ-_- மூட 
8] 2 வ 
அத HM) 

தாவாயவெவராயங்‌ தா நா ராகமியிகா அஅ,ாமயஉ) 6; 7/००8४/ 
யாஜிபொ லவ.நிெ வசி வ ்ெஸெவாயஃ வெவ்‌ ஸாம்‌ ஹ்தஹாஉாயஃ 
ரொவவ) ஷி ரய ஹூஷிறவவ ந 2r- அ ஜயதி யஹணவஃவெல அ 
பெொொஹுலஹுஃஜ ஓலா ப ஹாய்‌ வார௱ா8 |உ!! 


(மா0- ா-ரா- ஹா.) அதற்கு யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ உத்தரம்‌ சொன்னார்‌, அச்வமேதயா 
கம்‌ செய்கிறவர்கள்‌ எந்த லோகத்தை யடைகிரீர்களோ, அதை யடைறொர்களென்று 
கந்தர்வன்‌ சொன்னா னன்றே வென்றார்‌. அச்வமேதயாகத்தைச்‌ செய்தவர்கள்‌ எந்த 
லோகத்தை யடைவர்களென்று கேட்க, அதற்கு அங்கமாகச்‌ சில விஷயங்களைச்‌ சொல்‌ 
லுறொர்‌. ஒரு தி£த்தில்‌ ஸூரியன்‌ எவ்வளவு தேசத்தைப்‌ டரிச்சே இச்கன்றானோ, அவ்வ 
எவை “தேவரதாஹர்யம்‌' என்று சொல்லுறெது. அப்படிப்பட்ட சேவரதாஹ்ர்யம்‌ முப்‌ 
பத்து கூன்று இர்ச லோகத்தினலவு. இப்படி இரண்டு கொண்ட ப்ருதிவி யதைச்‌ குழ்ந்‌ 
இருக்ற. இப்படி இுரண்டுகொண்ட சமுத்திர மசைச்‌ குழ்ந்திருக்கறத. இது நிற்க, 
கத்தி முனை போலவும்‌ இறகு போலவும்‌ ஸூக்ஷமமான அண்ட சபாலத்தின்‌ ரந்திரத்‌ 
தில்‌ இந்திரன்‌ ஸஙபர்ணனாய்‌ வாயுவினிடத்தில்‌ அச்வமேதியைச்‌ சேர்க்கன்றான்‌, அந்த 
வாயு தன்னிடத்தில்‌ வைத்‌ தக்கொண்டுபோய்‌ அச்வமேதயாஜிசள்‌ சேருறெ ப்ர ம்மலேச 
கத்தை யடைவிக்கிறான்‌. ஆசையால்‌ வல வே ல்யஷ்டி, வரயுவே ஸமஷ்டி. இப்படி 
யநிபவன்‌ அபம்ருத்யுவை ஜயிக்கமுன்‌, இப்படி உத்தரம்‌ சொன்னபின்‌ புஜ்யு, லாஹ்யா 
யநிகிருச்தரரானார்‌. 

ழன்றவது ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 
தட்டு | ஹு 

கமவ.த மரா ४2५७9, 

0 ( 
4३५०96)00 90 5#8-००५-9/७५०४ €> ரயணவேவ; யாத வெடி கிஹொவாவு 
ய தாக்தா௨ வ व हा ஒதாஹவா- தாஹா வக அஷ 

9 ७) > o 
அசூ.கரஹவா _$௦அ[ம௦ க.கொயா ஜவ ிஹெவா-௦தரொய வஉ,ாணெ. 
வ, ாணி_திஸ_கசூ.அாஹவா-௦ ரறொயொலாட்‌க நாவா .நி.சிவ_கசூ காவ 
வா அரறொயொவலாடநவழுா நிகி ஹ_கசூதாஸவா_ஃ-கரொய உலா 
७) जि का क्तहि-ही0०-5 59,.57006७-०-क[ए कवर 99. -क 9 (57%00७/-४०-७ए० lal 

(ஸ்ம0- மா-[ரா- ஹா.) புஜ்யுப்ரச்மம்‌ முடிர்சபின்‌, சக்கரகோத்திரமுடைய உஷஸ்‌ ' 


சீர்‌, யாஜ்ஞவல்க்யரே என்று கூப்பிட்‌ ஸாக்ஷாத்தாயும்‌ அபரோக்ஷமாயுமிருக்ெ ப்ரம்‌ 
மம்‌ எதுவோ அர்த ஆத்மா ஸர்வாந்தர்யாமியே. அர்த ஆத்ம ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்லும்‌, 


வச ப்ரஹதாரண்யகோபதிஷத்‌. 


என்று கேட்க, இர்த உன்னுடைய ஆத்மாவே ஸர்வார்தர்யாமிமாயெ ஆச்மா என்று 
சால்ல, அவனாரென்று கேட்க, ப்ராணாபாகவ்யா ரோதாஈங்கவா லந்தந்த வ்யாபாரன்‌ 
ன்‌ பறக்கை வார அய்க்கிய 02 
களை யவனடைரானோ அவனே ய்கில்‌,*-- 


வணக்கப்‌! ல்க லான்‌ மின்ட்‌ ண்‌ 





ஹ்ஹொவாவொஷவஹபமா क ,;ாயணொயமா விஸ்‌ ஒயாஉஹள மளா 
0 | J Ke 
வபாஉட௧)வகெவெ ௧௨ பிவகிஷ ௦ லவ. தியகெவஹாக்ஷா வ்‌ 


5 0 

ही கின்‌ 0क வாக்‌ 0 அஷ கூ. தாஹவா |०-७ए6& 

காய ஸர 
அசொயா ஐ வஓவெவா- அக | கஉஷெஉ ஷர வெடி நரா 
பக மெ, ாதாாம்‌. vo யா _ந£ெ -58- ராரம௦ 2. மியா நவி ஜா அலி.ஐர 

“a कै 
அாாவிஜா நீயா ஹஷசூ.தாஹவா௦தரொொடெதா நஜொ_த௦தபெகா 
ஜஹொஷஹஸாக ரயணஉவாரா3 
ஷஸஹமாக, mr lel 

(ப்ர0- ஹா-[ரா-ஹா.உஷஸ்தரைப்பார்த் து வீருச்தமாய்ச்‌ சொல்லுறது கூடாது 
கவாச்வபேதங்களைச்‌ சொல்லுவ துபோலிருச்கிறது, சரியாய்ச்‌ சொல்லுமென்றார்‌. உண்‌ 
ஓமையானவனைச்‌ சொல்லும்‌. முன சொன்ன தில்‌ பிழையில்லை. அதின்‌ கருத்தை யுணரா 
மல்‌ என்னை நீர்‌ சேட்பத சரியல்லவென்று அதின்‌ கருத்தை வெளியிட்டார்‌. 

பதாந்வயார்த்தபேதங்சள்‌. இது ஜீவனையே பரமாத்மாவாகச்‌ சொல்லுநிறசென்று 
சங்கரபாஷ்யத்திலும்‌, ஜீவனன்‌ று பரமாத்மாவென்று ராமாதுஜடாஷ்யச்திலும்‌ சொல்ல 
ப்பட்டிருச்றெ ௮. ஜ்ஞாஈமாத்திர ம பரப்ரம்மமென்‌ று சங்‌ - பாஷியச்துல்‌ மந்றொரு 
விசேஷம்‌ சொல்லப்பட்டது. உஷஸ்தரும்‌ நிருத்தரானார்‌. என்பது ஸமாழம்‌. 


நான்காவது ப்ராம்மணம்‌ முற்றும்‌. 





க ஸை ॥ ६00 65त (१५ 
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ஸஹொவா பஜறெவஹாக்ாஉவரறொக ப்ர இயக ரஹ்வா-௦ தரம ஹு 2 வர 
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அகெகடெகுஷெ- ௫ தாஹவா-4௦ தூ | க தசொயா & ००७७ )ஹஸவா-2௦ ரொ 
ய 8 ௯ 

யொ உண நாயாவிவாஹெமெொ ௧ ௦கெொ ஹு8ரா௦8]- த) விவ்‌ ௦ 

2 0 6) A) 
வெ.த£ரகா ந௦விசி அரவ ஹணாஃ வ க; ஷணாயா (० வித ஷ 
ணாயாப லொடிகெஷணாயா வாய | கம கிக்ஷாலூர ஓவா மியா 
9 लिख (१ 658) : पु ७)9०) हु 

வெ வெ வெக, ஷணா ஹாவிெ.தணாயா லி 9 ஷணாஹா லொ 


கெெஷ்ணொலெட)பெதெ ஹஷ்ணெ ஹஊவலவ_தஃ | _தஹா& 7 ஹண 

YS 
வா௦வி.௧)௦நிவிஉ,) வாலெ) ந.தி ஷாஙஸெ௫ வாலஉஅவாவி.ச பி 
விஃயபாய 8 நிற _௧௦வளை -609/-# ६4-९9 )7 ४9०00] 7 ஹணஃ ஹஸ்ஸ; ரஹணூ 
கெநஹாகெடமஹழாடபெத டெ உரமஹவாட தா நலா தட தாஹகு 
ஹொ சளவீ.சகெயஉவாரா8 ॥க| 


(ப0௦-ஹா-[மாஃ- ஹா) அதற்குப்பின்‌ குஷிதகர்‌ பிள்ளயாயெ கஹோளர்‌ கேட்‌ 
ரூர்‌. மறுத்தும்‌ விசதமாய்ச்‌ சொல்லலேண்டமென்று சேட்க, அதற்கு மறுபடியும்‌ சொ 
ல்லுறொர்‌. பசிதாஹ சோகமோகம்‌ ஜரை மரணம்‌ முதலிய எல்லாவற்றையும்‌ விட்ட பர 
மாத்மா ஸர்வாச்தரனாயிருக்கறான்‌. இப்பழ. யறிர்தவன்‌ ஈஷணதோஷத்தைவிட்டு ஸர்‌ 
யாஸத்தை யடைச்து உபசேசஜ்ஞாமத்தை யடைர்து அறியாதவனைப்போலிருச்கி (26 


வசராயழாய 8 அடு 


யாய்‌ ப்ரம்மவித்தாறொன்‌. அதினாலேயே அதை யடைறொன்‌. மற்றது அஸாரம்‌, இப்‌ 
யடிச்‌ சொல்லவே கஹோளர்‌ நிறாத்தரரானார்‌. 


A [J 


&ந்தாம்‌ பராம்மணம்‌ ழற்றும்‌. 


சயஷ ஷவடா ஹணடி 


சுயபஹெ நமா மீவாஐகவீவவ, அயாஐவஜெஏி.கி ஸொவாவயயகி 
மீ ஹவீ8வொ வவெ தஃஅ௯ுஹிலவலொவ ஒ.தாயவொ_கா 


பெொ.கி] வாயள மா மீ கிகஹிஹுஃவஃவாயஃறொ_தணவெரா கமஸெடக்‌ ந 
ரரி கூ லொப்கெஷ மைர மி அச்விஹ்ஃடே_ந ரிக வாகா ஓ.சாபுவெரொ தா 
பொதி மய வலொப்கஷ மா மீ திக வமிருவலமயவ-லொகாஒ தா 
ஸ்பெ ஈதாபெஅறாகி க, கொகெஷஃ மாமீ.கி के 8:00 6-० வலா$ி.க)) 
லொகாஒ_தாஸமவொ தா பாகிவ௩ வொ ஷஃமாமி.4 _की & 90/0) ड5 -०६२॥ ७-० 
௩; கொகாஒகாஸ்வெரா அ வர்த்த வன்க த மாமீ விகி 
வலு ம்கஷ்வொகா ஒதாபவெ; ர காபொத் ஜெ லலொகெஷஃ மா 
மீ தி கஹஸி வலு ஜெவகொகா ஓதாபவெரா தா கீக கொல 
ஷு மா மீ 3ी # ७00 2क़-० ६२) छी हू. கொகா ஓ தாபமவெரா தா கிவ; ஜாவ 
கிலொகெஷஃமாமீ கிகஹிக வலுவஜதாவ கீிவொகா 6 -क7 (००9०, 
தாபொ.திஸை ல்‌ லா கஷஃமாமீ கிகஹி துவ ஹலவயாகா ஓதா 
ஸவெ;ா தாஸெகிஸ்ஹொவாவமா மி மாகி வாகத£ா 0.58-5097-8 ६४ .) ७.५ 
வ.நவ.கி வப) வெடெவ தாதி வி மாமீ ரதி வபாகஷீறி.கி.த 
அடபெகாஹமாய்‌ பவாவகவ வாராக [க 
(பா ஹா-ரா- ஹா.) வ௫ச்து புத்‌ திரியாமிய கார்க்கி ப்ரசும்பண்ணாகிளாள்‌. யாஜ்ஞ 
வல்க்யரை யதின்பின்பு.ஜலாசாரமான வஸ்கச்களுச்கு ஜல மாதாரமாயிருச்கிறகு, அர்த 
ஜலதசத்வத்திற்கு அதாரம்‌ என்னவென்றாள்‌. வாயவென்று உச்சரம்‌ சொன்னார்‌. அந்த 
வாயுவுக்கு ஆசார மெது? அர்சரிக்ஷ்லோகம்‌. அர்த அர்சரிக்ஷத்திர்கு ஆதாரமெது! கந்த 
ர்வலோகம்‌. கந்தர்வலோகத் திற்கு ஆதாரமெல! ஆகித்யலோசம்‌. ஆதித்யலோகச்திற்கு 


ஆதாரமெக சர்திர/லோகம்‌ சந்திரலோசத்திற்கு ஆசாாமெத கக்ஷ்தரலோசம்‌. கதர 
லோசக்திற்கு ஆதாரமெது? செவ'வாகம்‌, தேவலலேகச்திர்கு அதாரமெது' இர்திரலா 
கம்‌, இக்திரலலொகத் திற்கு ஆதாரமெ ௫? ப்ரஜாபதிலோகம்‌. ப்ரஜாபதிலோகத்திற்கு ஆசா 
ரமெ.து! ப்ரம்மலோசம்‌. ப்ரம்மமலோகத்திர்கு ஆசாரமெது! அதற்கு யாஜ்ஞவல்ச்யர்‌ 
சொலலுெர்‌ இப்படிச்‌ கெட்கத்சசாத கெள்விகளாஎல்லாம்‌ கேட்கக்கூடாது. உபசேச 
மாய்ச்‌ மகட்கவேண்டியவிஷயத்தை வாததீ தால்‌ ஜபிக்கலரமா? ஆதலா லப்படி கேளாதே 
என்றார்‌. அப்படிக்‌ கேட்டால்‌ தலைவெடிச்‌ தப்‌ போமென்றுர்‌. உத்தமதேவதாப்ரச்மமிப்‌ 
பழி கேட்கத்தகாது என்று சொல்ல, கார்ச்கி மிருத்தரையானாள்‌. 


ஆறவது ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 
சயஹவபை ॥ ६40 655 (9 
गा ५; 


சய _ந8- உல ககூ-ணி வவ, ஐயாஜ a ழி ஹாவால3 

லெ ஹஷவஹா8)_கஜலஹ)) காவு ம வெஷஃயத 2மீயா நாஹஹழா 

வஹி ஹீ (9) ஷீ கிவ வீச கய 
தாயா யவ மா ரவை 2760 का: வ ௧6௦ 


விச ப்ர்ஹதாசண்யகோபநில்‌ த. 
யவ_ண உகிஷொல வீ _தஜலகாவ்‌ பாகால்‌ பவப்‌ 
வத 5;௦ யெ நாய்‌உலொகஃ வாஸகொக ஹவாணிவல6 தாடி 
ஹூ. பைர நிலவ௦ கீ திஹொஸ வி.க தஃஜலகாவொ நாஹஃ அமவ ந 
செகிஹொ; வீத ஓக௯ாவஉடிஃபாஜி காழ்‌ ५० செக நக காவ 
யா , சிண யஉ£குலொகவரவலொசுழ்‌ ஹவா ,ணிஐலூ தா நியொட த 
ரொயய_தீ கிவோஸைவீ_க_த௦ஜ௰ஃ காவெடொ நா ஹஃத௦ஹமவடநறெ.தி 
ஸொஸ லீ.த அஜலகாவியாஜிகா ம்‌ uv யொடவெெ.க தாவு; 5 
உ வ ஞு 
வி௨ ஓ” வா௦சயா சிணரி.கிஸ வ, ஹவி_கலொகவி_ககெவவிசவெஉவி_த 
ஹூ கவி. சூ. வீ_௫ ஹவ-_விகி.கி பெகலெராவ வீ. உஹுஃவெ௨_தவெ_8ீ௦ 


யாஜ ७/७ ६४०७. அ 2விஉ௱ழி ஹுஃவா௦ தவா நிண ५०० ७५0.0 ७०7०-०३ ६४00७/०६-७ 
மா ,ெவிவ.கிஷடு.தீ.கிவெஉவா கஹடிமள த2.த.59௧ தலா நயா , 8 


ணி கியொவாஐ.௨௦கிஉ யாலெஉவெடெகிபயாவெ.ச தமா, ७.0 _की || 
வ, 
(ஸ௦- ஹா-[ரா- ஊர.) ஆராணியாகிய உத்தாலகர்‌ ஓ யாஜ்ஞவல்ச்யரே என்று கூப்‌ 
பிட்கெ கேட்டார்‌. அதாவது, கான, காப்யராகிய பதஞூசலருடைய சுருகத்தில்‌ கல்ப 
ஸூத்ராத்யயம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருக்தென்‌., அவருடைய பார்யை கர்தர்வனாலே க்ர 
இக்கப்பட்டிருக்தாள்‌. அந்த கந்தர்வனை நீயாரென்று சேட்டேன்‌. அவன்‌ அதர்வணனா 
இய சுபந்தன்‌ ஈானென்றான்‌. அர்தக்‌ கந்தர்வன்‌ அந்தக்‌ காப்யராகிய பதஞ்சலரையும்‌ அவ 
ருடைய சஷ்யர்க ளரகிய யாஜ்ஞசர்க ளையும்‌, இர்த லோகங்களையும்‌ பரலோகங்‌ 
களையும்‌ ஸமஸ்த பூதங்களையும்‌ தீரிக்கிற ஸூத்திரத்தையும்‌ நீங்களறிவீர்களா என்று 
கேட்க, அறியவில்லை என்ன மீளவு மவ னவர்களை ஸர்வலோகாரந்தர்யாமியா யிருக்றெ 
வனை யறிலீர்களேோ வென்று கேட்க, அறியவில்லேயென்ற சொல்ல, அதற்கவன்‌ இக்த 
ஸூ ச்ரத்தையும்‌ அந்தர்யாமியையும்‌ எவனறிவனோ அவன்‌ ப்ரம்மவித்த, லோகவித்து, 
தேவவித்து, வெதவித்து, பூதீவித்து, ஆச்மவித்து, (ஸர்வித்து)எல்லாமறிந்தவன்‌ என்று 
அவர்சளுக்குச்‌ சொன்னான்‌. அதை ஈானமிவேன்‌, இர்த விஷயத்தை அதாவது அர்த 
ஸூ த்ரத்தையும்‌, அந்த அந்தர்யா மியையம்‌ அறியாமல்‌ ட்ரம்மஜ்ஞர்சளில்‌ ஏ றர்தவரடை 
வதற்சாக வைத்திறாக்கிற சோச்களை ஓட்டிக்கொண்டுபோனால்‌ உம்முடைய தலை வெடி 
ததுப்போமென்று சொன்னார்‌. இப்படி உத்தாலகர்‌ கேட்ட கேள்விக்கு யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ 
அர்த ஸூத்ரத்தையும்‌ அந்த அந்தர்யாமியையும்‌ கானறிவேனென்றார்‌, அதற்கு உத்தால 
கர்‌ அறிக்தேனென்று சொல்வதினால்‌ பயனில்லை; அறிந்தபடி சொல்லுமென்றார்‌, 
ஹபஹொவா ஐவாய-ஃவெ _| மள_த9 தக த வாய நாவெமள்‌ ௧2 


ஹூ அ ணாயகுலொகவோர பலொகவேவா டணிவல8 தாடி ஹூ உருவா 
நிஹவ௦கிதஹாடிெெ.மள த2வ-ஏஎருஷஃ வெ; தரஹுவடி | ६०.४ ஹிஷ 
அரஹரமா நீ திவாயஃ நாஹி மள_த2ஹை6 அணி ௨ரபாநி லவ௦கி 
பெகர்வெ2ெ_கட 2 வலெ OT சக)ாணெஃ ஹீ சி |௨॥| 


(பர௦-ஹா-ராஃ-ஹா. அப்போது யாஜ்ஞ்யவல்கயர்‌ சொன்னார்‌. ஸசீரமாயிறாப்பது 
வரயுவாகின்றத, அர்சீ வாயுவினாலே இந்த லோகமும்‌ பரலோகமும்‌ ஸகலபூதல்களும்‌ 
' தரிக்சப்பட்டிருக்கன்றன., ஆகையால்தான்‌ மரணமடைர்த புருஷனை (அதரவ அ ப்ராண 
வாயுவில்லாத புருஷனை? கண்ட இவனுடைய சரீரம்‌ விரர்ணமாய்விட்ட தென்றொர்‌ 
கள்‌, வாயுவாயெ ஸூத்ரத்தினா/லேயே எல்லாப்‌ பூதங்களும்‌ ஸ்திதிப்பட்டிருக்கன்‌ றன 
வன்றே என்னாம்‌. அதை யலர்‌ அங்கேரித்துக்கொண்டு அட்தர்யாமியா யிருப்பவனைச்‌ 
சொல்லுமென்றார்‌ 

யவேரயிவ)ா௦கிஷறவரவிவ)ரொக நரறொய வரயிவீ நெடிய? 


வரயிவீஸாீ ஈயவேரவிவீ 2 நரொயயேடெகபுஷ ரூ.கீ 7.७० 0१०0६ ]-5 | 


உளு ய) ரய. 


அ 


(மர0-ஊாசரரா- மா.) யராவனொருகள்‌ ப்ருதிவியி விருர்துகொண்டிருக்றொன்‌, உள்‌ 
சேயிருக்கிறான்‌, அவனை ப்ருகிவி அறியாது, அவனுக்கு ப்ருதிவி ரம்‌. ன்‌ ப்ரு 
திவிக்குள்ளிரறாக்‌ து நியமிக்ிரொன்‌. அவனே உமக்கும்‌ அந்தர்யாமி, தோஷஸம்பர்‌ த மில்லா 
தீவன, हु 


है யொவா.கி ஷளகெடரொயசோவெ 7 _# ६)%-ण० 08७०१ ॥ ०.(णरए(7० 
யாவாூ8நரறொயயடெத )ஷகசூகாநார)ா8)2]-௧௦ ௪ | யொமள.கி ஷ 
ஹமெொகரொய்‌ யமிநஃவெஉயஹபுா கிபயர ௦ யொ மி நர"றொய 2ய 
க ஆ 
வா்‌ 8927-58 ॥७&॥ யொ.நரிகெடதிஷ. ரரிக்தாஉந 
ரொய நிக நவெடியஹா நங்க. ஸரீ யொ நறிகூ2 தரொய2 
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0 
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உ ப हर 
-5069,27 कराए 278 2) 4-90 [ளி யொரிவிதி ஷமிவொநரொயஃ உ) 5-8 
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6 |௯॥ யொசக்ஷுகிஷ்மிமெ றொய்‌ கிய நவி ஹத 
ஹரீயொடிணொ கரறொயயடெகடிஷ கசூதா நா 9202]-58 ॥கழ॥ ய 
௩, அரா கெ.கிஷம்‌. யகம்‌ அரொயவக, கரா ऋ நவெடியவ்‌ 
வட, தராகழ்‌ ७णए।0० , தாக கரறொயயடபெக)ஷ.ச சதா. 
००४०0 -कहि கக யசூகாபஸெ.கிஷஞாகாபமாஉ௦தரொய தாகாபெொோ 
வெப்ப காப ஸு ீரய சகாய நரொயயடெக )ஷ. தாத 
ஈர8)2]-86 ௧௨ யஹஃஹி.கிஷம்‌ ஹ8ஹெொ தரறொய௦ததொநவெடிய 
| ய A] த Oo] 2 
ஹூ) ஸூர்‌ ஈ௦யஹகொ £ரொய2யடெழுஷ.த தா நாடா] | 
कफ. || யவஹஷெஜவமி அஹம்‌ ஹெஜஸொ நறொயடெொஜொ நவெடியவடுப கஜ 
wr யஹெஜொ நரொயயடெகழிஷஅ (9६27 மாடா] உ.கழியி 
டெெவ_க2யமாயில6_தடட | ௧௪॥ யஹவெஃஷ. லூ ெகஷ.தி ஷறஸவெஃ 
ஹொலபெகலெழா ரொயம்‌ ஹவா-ணிஹ-6_தா நி _5६09--०५/-३७/०,) ७४० 
வாணி தா நிய ரவயஹவா ணி ஹூ.ர.ந) நரொய்யடெ)ஷ (8 
நயா) உயி த8மாய ழா அடி ॥க௫॥|| யவே, ரணெ.கிஷற 
வ; ஈணா௨௦கரொயஃ வ; ணொ நவெஉயவா | உடராணழாாய வரா 
ண கறணொய 2யடெகஷை இ] (9६27 ०-#ए 2|72,)4-%6 ॥ूकू॥ 00./8०//-थी 
ஷூஃவாவொ௦கரொய்வாஉவெடியவழிவா ஸரீ ர௦பெலவா வ&-கரொயக 
படெறிஷ.ச சூசாஉகயா-8)8].58 ॥கள| யமுகூலவிகிஷம்‌ ஓக 
ஹஷெடஃகரொய௦ லக்ஷ ந_வெடி யஹ) வகு ஸீகா தரொொ 
2] 2 பெெகி றெரொ 
டயட கபஷ௧சூ.தாஉதயா-9 0-86 |] पट्टा அரகிஷஓ றெ 


அ;ாஉ௨கரொயழ்‌ மொத; ௦நவெயவியெரொ ஆரம ஸரீரயஜொச 


௮௮ ப்ரஹதாரண்யகோபதிஷத்‌. 

२9% கரொயயே'பகழ்ஷ த்‌ சூதா௨கயா-8927-த 6௧௯ யொ _நவி.கி 
ஷூ நஹொதறொய 800 நொ நவெடயஹ ஸரீ ர௦யொ௫டெநொடத 
ப. 

ரொயப2யடெழுஷ௧ரதர௦தயா-8)8]-59 ௨௦ ८ छु० थी 69५. ४ வொ 


வ 
ஹவொட௦ தகீரறொய்டிக்‌ ஜ வெ௨யஸ)ி அம்‌ (மீ ௦யஹ ஐஃதரொயயடெ)) 
க வ ஃ 
60 ७३; 


ஷூரூ.கா௨கயா-48)2].5 4 ]> க| யொலிதாட.கிஷல லிரா _ந॥8.௦தீ 
ரொயஃ விஜ ஏந௦ந௩்வெஉ யஹவிஜா மம்‌ ஸறீராடயொலிதா ஃ௦கரறொய$ 
யடபெகெழ்ஷ -5 சூசா௨்யா808]-அ௦| ௨௨॥ யொரெொகஹி.கி ஷங ரொ. 
ஸொ௦ஃதரறொமட்‌ி றெ பொ நவெஒயஹடு ரெ தீ றடயெர ரெடபெசொ௦.க 
ரொய்யேடெ ஷை அசூதா௦ அமா) தொ 2] 00०0: ४9.६ காக 5 
மொ ர தா௨£பெதொ8ஃதா உவிஜாடபெதொ விஜ ரகா நா ழா டொஹிஉஷா 
நாபெழாெ அரி ஸூ தாமாடெொறொடெக ஈஹி2 ரா நா பெ 0.57 00७१ 


ஜாடி க்ஷ க.தா௨கயா 8) 8 தொஉடெகொ 2.60] 97 -& த ெொ 


(0 820 9-7 ९9 क्र (690 -० ध्वणए-०७ ॥ए०(॥0॥89 [௨௩] 
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பதார்லயார்த்தபேதங்கள்‌. ஜலம்‌, அகம, அக்சரிஎஷம்‌, வாயு, சேவலோகம்‌, அதித்‌ 
தன்‌, இக்குச்கள்‌, சர்திரன்‌, தாரகைகள்‌, ஆகாசம்‌, தமஸு, சேஜஸ்ஸு, பூதீங்சள்‌, ப்ரா 
ணங்கள்‌, வாச்கு, கண்சள, காதசள்‌; மகஸ்ஸு, அவச்கு, விஜ்ஞாகம்‌, இரேசஸ்ஸு 
இவைகளை ப்ருதிவிஸ்சதாநத்தில்‌ அடைவே லைச்துக்கொண்ட மற்ற வீஷயங்களை எல்‌ 
லாம்முன்டபால வ வைத்துக்கொண்டு இச்தச்‌ சுருதிசஞாகுக்‌ சராச்துக்கொள்க, சக்கர 
பாஷ்யத்திலும்‌ இராமாநஜ டாஷ்யச்திலு மில்லீஷய மொத்தறாடதாலும்‌, டருதிவி தேவ 
சை முதலியவற்றின்‌ சாரமே அர்ச அட்‌தாயாமிக்குச்‌ சரீரம்வேறு சரீர மில்லையென்று 
சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ பேசமான கருச்‌ அச்கொள்ளப்பட்டது. இருபத்தஞூன்றாவத சருதி 
யில்‌ காணப்படாதவனாய்‌ எல்லாவற்றையும்‌ காண்பவனென ஐம்‌, இப்டடியே சிரவண 
மநந நிதித்யாஸகங்களிலும்‌அர்வயித ௫௧ கொள்ளவகேண்டுமென்‌ றும்‌ சொலலப்டட்டிறாக்‌ 
இது. அஅவுமின்றி அர்தர்ய/மியைவிட வேறு தரஷ்டாமுதலானவரில்ளை என்மம்சொ 
ல்வியிருக்றெது. இப்படிச்‌ சொல்லச்சேட்ட உத்தாலகர்‌ தம்முடைய ப்ரச்கத்தை நிறுத்‌ 
இவிட்டார்‌ என்பது முடிந்தது. இங்கு. சங்கரபாஷ்யச்தில்‌ அஈதசர்யாமீயாகய பரமாத்மா 
வைச்‌ காட்டிலும்‌ வேறான ஜீவனில்லை என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறது. ராஃ-பா-த்தில்‌ 
ஜீவனுக்குப்‌ பரமாத்மாலைப்போொல்‌ கிருபாதிசமாய்‌ தீரஷ்ட்ராத்வாதிசளில்லே என்று விமா 
க்யாரம்‌ செய்யப்பட்ட. ௪ முதல்‌ ௨௯ வரையிலும்‌ இக்த ஸ்ருதி, 

ஐந்தமத்யாயம்‌ எழாவதுப்ரா ம்மணம்‌ படிந்தது, 


௯யசு ०१ ६ வ, ஈஹ ணட 


கய ஹவா வ௧வ, “வாலு பேரா வெணாலமவ௦டபெதொ 80 [7780 8809-ा 
வ पएना० 2०३१7 0-8 था கெடெக்ஷட.கிநவெஜா 6 + ४/-०६५-7 ६०% ५ 
வகித்த கிவ பவமாகிடகி [|| 


५ [०0- நாரா.) அம்தர்யா!மிப்பிராம்மண த்தில்‌ யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ ஜபித்த பின்பு 
தன்னைமுன்னே கேட்க வேண்டாமென்று சொல்லியிறாச்கறெபடி யனால்‌ காமின்னமும்‌ 
கேட்டால்‌ ஒருச்சால தோல்வியடைவாரோ எனறு பார்தத, தான்‌ யாஜ்ஞயவல்க்யரை 
ப்ரச்கம்‌ பண்ணுவதற்கு அதமதி சேட்பதற்குப்‌ பிராமணர்சளைப்பார்ச்து ஒப்பிராம்மண 
ர்களே சானிவை இரண்டு கேள்வி கேட்னெறேன்‌ இவ ரவலைகளைச்‌ சொல்லிவிட்டால்‌ 
இட்‌ தப்ராம்மண ஸபையில்‌ அவை ஜயீப்பதற்கு யாருமில்லே என்பதுண்மைதான்‌ (அப்‌ 


உதா யரெய 


வ௯ 
பழுக்குச்‌ சொல்லாவிட்டால்‌ இவர்‌ தீலை சிதறிப்போகவேண்‌ மம்‌, ) [இர்தச்‌ குண்டலத்தி 
த்குள்ளடங்யெ அ கெ விஷயம்‌ இரங்கராமாஅஜ பாஷ்யச்தில்‌ மட்டே இருக்கன்றது] 
என்று சொல்லக்‌ கார்க்கியை ப்ராம்மணர்க்ள்‌ கேட்சச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ஹஸாஸொவரலா ஹஃ ெவெ.சாயாஜ வஓயயாகாபொ வரவாடெவெடெ 
ஹொவொழுவ ர உஜரெயெ நவயிஜ)௦ கர சாஉளஸவாணவ௦களஸவ 
அாகிவழாயி.நள ஹஸெகரதொவொ.கிெ ஷூ கெவசெவா ஹச £௦௨ 
2०07०, ரஹா 8ஃவெஒஹா௦கள செவ 8 & திவ மா மீதி | 
(ஸம ஹா-[மா- மா.) காசிரொஜனும்‌,விதேஹராஜனும்‌ நாணேற்றிப்‌ பாணஸக்தரகம்‌ 
பண்ணிக்கொண்ட வருவதபோல இரண்டெரச்ங்களைக்‌ கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌, 
அதைச்‌ சொல்லுமென்றார்‌ கார்க்கி, கேளென்றார்‌ யாஜ்ஞவல்க்யர்‌. 
ஹாஹொவா ஐயஉசய_யா ஐ வல) சிவொயடி வாக ரபிவழாய௨௦த 
ாஉவாவரயிவீஉ.செய௨ 8_ச௦வலவவலவிஷடிவெ_கழா வக டெ கஹி 
ही ஹகொ_தஃஅவெரா அஃஜெ.கி | 
(ஸர ஹா-[மா-ஓரா) ச்ருலோசத்திற்கு மேலும்‌, பூலோசத்திற்குக்‌ கீழும்‌, அவ்விர '. 


ண்‌ லோகங்களுக்கும்‌ நடுவிலுமுள்ள பூசபவிஷ்யத்‌ வர்த்தமான ஸகல வஸ்துக்களும்‌ | 
எர்த ஆதாரத்‌ கில்‌ சொர்க்கப்பட்டிருக்‌ன்றஅவென்று அர்த கார்க்கி சொன்னாள்‌. नर 
ஸ்்ஹெொவா ஜயல 3५9०-४९ மாமீ சிவொய௨வாக, i யிவழாய௦ அரா 
D2 
9.2) 79॥#9-/ ०५७० ७, 0) 2078: 9 த௦வஹவவ ஹவி ஷூுஜெகரொ அக. சூகாஸயெ 


கொ ௧௦ eh ாஅஃவெ கி |॥௪ | 


(ஸ௦-ஹா-[எர-ஹா.) ஆகாசத்தில்‌ எல்லாம்‌ ஒதப்ரோத ரூபமாயிருக்றெஅ, 
ஹாஹொவாலவ ந8ஹஸஷெ 2. ஹுஃயா 2 வலு )ிபெவா கவரிவவொடவ 
அ க்‌ 
ரெ பாற பஹெகிவரத மாமி கி | &॥ 

(७००-6०४-0॥-००7) சார்க்கி சொல்லுகருள்‌. ஓ யாஜ்ஞ்யவல்க்யரே, உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. ஒரா ப்ரச்சத்சைச்‌ சொல்லிவிட்மீர்‌. மத்றோரு ப்ரச்சத்தைச்‌ சொல்லவே ' 
ண்ம்‌ என்றாள்‌. கேளென்றார்‌ யாஜ்யவல்க்யர்‌, 

ஹஸாஹொவாதயஉ௫ய ௦ யாஜ வஜுதிவொயடிவாக, ரமிவ)ாய௦.த 
ய [ட] 
ஈாஉாவாவர யசிவீ பட ७ அஃவலஜவவல விஷ) வெ -%.)79/%$9-% ஹி 
ம்‌ ஹகொ_க௦வவெ, ஈ.க௦ஜெ.கி |௬॥ 

பதார்வயார்த்த பேதங்கள்‌. இர்த ஆறாவது ச்ருதி கண்டமானது இரக்கரமாதுஜ 
பாடத்திலில்லே, சங்கரபாடத்தில்‌ கான்‌ காவது சருதியையே மீளவும்‌ சொல்லியிருப்பது 
த்ருடப்பதெ.தஐவசற்கென்‌ று சொல்லப்பட்டது. இந்தப்‌ புகருத்தியையும்‌ அஃதில்லாமை 
யையும்பற்றிப்‌ புத்திமான்‌சள்‌ யோசித்துக்கொள்ளவேண்டியத, 

ஹ்ஸஹொவாலபஉ ய -३० மாமீஃஜவொயஉவா ௧ ஏயிவழாய௭௦ அரா 
जज न 
உரவாவரயிவீ ஐஉதசெய௨ 9 _த௦ஜலவவ ஊலிஷடுவெ.தழ)ாவகத.அ சூகா 
வப - அ 
ஸஹவ_ககொ.ச௦உவெ;ா அ௦வெ.கிகஹினஃவலுா காபா ஒசமுவெரா.த 
9९7. [எ 

பதாந்கயார்த்தபேசச்கள்‌. இந்தச்‌ சுருதியில்‌ (ஸாஹோவாச) என்‌றெபாடம்‌ இர 
ங்£ராமாதுஜீயத்‌இிலிருக்தறெது. அதுலாதீம்‌ செய்து சே ட்டதாகக கருத்தி இரண்டு பாஷ்‌ 
யங்களிலு மொக்கும்‌. ழ்ச்சொல்லப்பட்ட ஆகாசம்‌ எர்த ஆசாரச்தில்‌ ஒதப்ரோதமர 

i2 


௯௦ . ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


ஹஸஹெொவாடெ_கடேலெ தக்ஷ ர௦ மா மீ-(ஸா ஹணா௫விவட ந) 
809७8 நண ஹட ஹூ$வ_328லஜொ ஹி. ஹெஹ2வாம2_தகொவாய நாகா 
ஸரவே௦மர ஹூ நலக ०३-४७) ५०; ஈத;வாம2பநொஉடெகஜஹவை; ரணூ 
2வ88ர அ, 8.5௦ அறா ஹ௦ம.தஉமமா.கிகிக _ந.லிஉா அகபா | ௮ 


ஸ0-ஹமாஃ[0ர- ஹா) யாஜ்ஞூவல்க்யருச்தரம்‌ சொல்லுறோர்‌ ஆசாசாதாரமாகச்‌ சொ 
ல்லப்பட்டிருப்பது அக்ஷரம்‌. இதை ப்ரம்மவித்துக்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ஸ்குலமாகாத 
அம்‌, அணுயாகாத தும்‌, ஹரஸ்வமாகாத.கம்‌, இிர்ச்கமாகாததும்‌, அக்நிகுணம்‌ ஜலகுண 
மில்லாத தம்‌, சாயை யில்லாததும்‌, தமஸஸாகரததும, வாயு வாகாததும்‌, ஆகாச மாகாத 
அம்‌, ஸங்கயில்லாசதும்‌,ரஸமில்லாததும்‌,கந்தமில்லாத அம்‌, கண்‌ காது வாக்கு மஈஸ்ஸஃ 
இல்லாததும்‌, தேஜஸ்ஸில்லாசதும்‌,ப்ராணனில்லாத அம்‌, முகமில்லாததும்‌, அளவில்லா 
ததும்‌, உள்ளில்லாத தும்‌, வெளியில்லாததமான அந்த அக்ஷரம்‌ ஒன்‌ தையும்‌ தின்‌ பதில்லை. 
 ஒருவனுமதைத்‌ தின்பதில்லை. 
ஊ_தஹூ்வா சக்ாமஹுஉ; ५०॥७/०७१ ந மா மீஹ௫யா- ௨௩ ேளவி 
ய ரள கிஷ க்‌ a कर्क ०७४०) 8० ஸ்ரரஹஸ்டபெமா மீ-௨ ஏரவாவரயி 
வளெவிய 7 த.கிஷத8 | ஹஊ_தஹிவாகக்மவவ ஸ்பாஹஸடெ மாமீ-.நி 
கா ஹுதா கஹொறா கராணலெ-2ஹா8ரஹா 8_வஹ_தவ 
Ei { ஹ்‌ உ ७३ 
கீராஉ.திவி “था 7205 திடக்‌ 48% (7००५) 0०, a மாமி 
(७) fF 
2 
வ, 709) )7.54-0)0/0.) ०५-०0 _6 ஹெ தல) 6 வவஃஃடபெசல வ ச்ம்‌ 
நஅ)ாயாவயாவரிம2ட [ _86००,) ००४ காஸி ஹபெமாமி-உ௨டபெதொ 
8நுஃஷூ)ா 8 வ ७० की ஹ௦_தியஜூா ந௦கெவாஉவீ வி தரறொஃ சாய क/ | 
(பர-ஹாஃராஃஹா.) இக்தஅக்ஷர பரப்ரம்மத்தினுடைய ஆஜ்ஞாசக்கிரச்தில்‌ ஸூ 
ரிய சக்கிரர்கள்‌ தரித்திருத்திருக்கின்றார்கள்‌. இப்படியே த்யாவா ப்ருதிவிகளும்‌, நிமேஷங்‌ 
கணம்‌, முகூர்த்தங்களும்‌, அகோராத்ரங்கனாம்‌, பக்ஷங்சளாம்‌, இருதிக்சளும்‌, ஸம்வத்ஸர 
ங்களும்‌; இம்‌,சப்படியே நதிகளும்‌, ஈதங்களும்‌, சிறுகதிசளும்‌ சரித்திருக்கின்‌ றன, சாநாதி 
ஸத்கார்யல்கள்‌ செய்றெவர்களை மதஷயர்களும்‌ தேவதைசளும்‌ பித்ருக்களும்‌ கொண் 
டாடுநிறார்கள்‌, 
யொவரவஹ _கஉக்ாவமா மடு விசி தாஉஹிலலொகெஜஃஹெர.கியஜ 
பத தவஹவடிபெகவஹ ஓநிவஷ-ஃவஹஹஸ,ாணிஃ தவடலெவாஹ உவ 
அ|யொவா ஹ_தஒக்ாமமொம)-விி தர உஹாமலொகாடெ க _கிஸ கரவ 
ணொ உயமுயவா_தஉக்க[ம௦ மாமிவிகிகதர உஹாலொகாடெெ திஸ்‌ ஸர 
வ 8 (्छ வர ej 
ஹண 6 sol 
(ப00- ஹா-[ரர- ஷர.) இர்த அக்ஷர பரப்ரம்மஜ்ஞாகமில்லாமல்‌ செய்ற யற்ஞதா 
, காதிகளெல்லாம்‌ அவ்வளவு நல்ல பல்த்தைத்‌ தரமாட்டா, இர்த அக்ஷரத்தை யறியாமல்‌ 
பரலோகத்தை யடைந்தவர்கள்‌, நல்ல ஸத்கதியை அடைகறெதில்லை. அறிர்தவர்களாி 
முக்தனாவார்கள்‌. 
உர அஒக்ஷ[ம௦மாம)-உரஷ ௦௨. மப்‌ றயொக,௨8.௧௦ 
2௦௩ உவிஜா.௧௦ விஜ ஈகர-நாநடெதா உிஉ ஷ.நா.£)உடபெசொஹி 


(000 #_क [57-50% 0-57 2.5 2०-७ ए-57 6.) 20 -57%/0 விஜ 795 ,-०8४0 
ஐஃவமக்ஷ்ரெமாமழாகாமுஒ அவெ ஈகபொ.கி |௧க 


உணகாயறாய, க 


(ஸற௦- மரஃ[ரர-ஹா.) அர்த அக்ஷரம்‌ காணப்படாததாய்‌ காண்டுறது, மசகிதித்யா 
ஸம்‌ முதலியவ£ிறிலும்‌ காண்க. இதைவிட வேறு இப்படிப்பட்ட தொன்‌ றுழில்லை, 
அப்படிப்பட்ட அக்ஷரதீதில்‌ ஆகாசம்‌ ஒதப்பிரோதமா யிருக்கன்றது, 

ஹாஹொவா உவ £ஹணா ல.மவ௦ அஹஜெவ வெஹு2ப நடுய௦ ய௨ 
வ 
ஹாஞஹாரறெொணசூுடதெடியஃ நவகெஜர தாய 69.0 क 380. கஸிஉ ஹொ 
| ௯ ப थे அர; 
உழஜெடெக.தி கபெகொ ஹவா வகவடவரா8 |७2 | 


(ஸம௦-ஹாஃரர-ஹா,। நீங்களறிக்‌த யாஜ்ஞலல்க்யரிடத்தில்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்து தப்‌ || 
பித்‌ தக்கெ ள்ளவேண்டியது, அவரை ஜயிக்கமுடியாதென்‌ று கெளரவித்துச்‌ சொல்லி 
வாய்‌ மூடிக்கொண்டாள்‌ கார்கி, 


ஐந்தாமத்யாயம்‌ எட்டாம்‌ ப்ராம்மணம்‌ ஓடிந்தது. 


சய நவை, है ம்‌ ணட 


௯யமடிஹை ந௦விஉம௰ ராக) 8 வவ, வுக.கிகெவொயா2 ४००७) 000० 
ய பம 90 ௯ 
பெகயெவநிவிஉா வ, கிவெடெயாவ:பெதொாவெய௰ வூ மிவி 
9.2) ० 300०9 -% 57 பய, க காகுயயகி, வஹஸஹஹெ; பெகறாரிகிஹோ 
வாலகடெ வெ வாயாஜ ०००७.) கிகுரயலி 6 மிகி. ஹொவாவ 
& 9) அவடெவாயாஜ வலெடிகிஷவிபெகறா சி கிஹொவாவ ௬டெக)வ கெவா 
யா ஐவ) கி, ४08 9.5, 0 சிகி ஹொவாவகடெகவெ செவாயாத லெிகி 
உரவிபெகறாகி.கி ஹொவரவகடெகடிவலெவா யாஜவலெ) அெயெழிம o 
‘ | & oo 
பெரசிகி ஹெொவாவகடெக)வெதெவா யாஜவலெ)டெ))க உ » 70. 
& க 





ஹொவாஜலு ௬கசெடெக க, யய திரவ அ யீ; லஹு ஹெ, கி க! 


(५७००0-5०7नीए ரஹா) கரகல்யராகியெவிசச்தர்‌ யாஜ்ஞவல்சக்யரைப்‌ பார்த்து, சேவ 
தைக ளெத்தனைபேரிருச்ன்மார்களென்ற கேட்டார்‌. அதற்கு, ரிவித்சென்கிற மர்திர 
பதங்களில்‌ எத்தனை சேவசைசள்‌ சொல்லப்படுதன்றார்களோ மூவாயிரம்‌, மூன்று, மும்‌ 
தாறு, மூன்று என்றார்‌, மென்றார்‌. மறுபடியும்‌ எத்தனை தெவதைசள்‌ என்று கேட்க 
முப்பத்‌தமூன்‌ று என்ன அமென்றார்‌. மறுபடியும்‌ எத்தனே தெவதைகளென்று கேட்க, 
ஆறென்றுர்‌. மறபடியும்‌ கேட்டார்‌ மூன்று என்றார்‌. மறுபடியும்‌ கேட்க இரண்டு பேர்‌ | 
களென்ன, மறுபடியும்‌ ७७, ஒன்றரைப்பேர்களென்ன, மறுபடியும்‌ கேட்க, ஒரு i 
தேவதை என்றார்‌. அதையும்‌ சாகல்யர்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌. 32% 40४28 8370 3 2270 

ல 24 


ஹஸ்ஹொவாவ2ஹி2ர கணி வஷாெப_த க யஹிம்‌ uv 99 8/029.6/फ% 
ஐஉ.கிக.3ெெ அக; யஹிம்‌ uv வி.க) எவவ ஊக பது த்‌ or 
விது ரஹவா கவி; மீ மாகி 7 பெய; ஜாவ.கிக, हर: பமாவி.கி ll 


(பம0* ஹாஃ[ரா- மா.) மிமையாகப்‌ பலசொல்லப்பட்டன முப்பத்‌ தகூன்று தேவ ; 
தைகள்‌ சணக்குச்‌ சொல்லுறேன்‌, அஷ்டவஸாக்கள்‌ ஏசாதசருத்திரர்கள்‌ ச்வாதசாதித்‌ ] 
யர்கள்‌ ஆக முப்பத்தொரு தேவதைகள்‌, இக்திர ப்ரஜாபதிசளிருவர்‌ ஆக முப்பத்து ! 
மூன்று தேவதைகள்‌, அல்கத்ர்‌ ல்‌ விசன்‌. அரி आए கல்ல ஜனகர்‌ 

க. கதெவெவல_க)) மியவைரயிவீ வவாயஃஸராஉகரிகஃ ஐர்கி.கட்ஸ 
௮௮ அ ७ அ 
உஎபமஹ௩ , ரப நக்க ரணிடெவடபெதவஸவஹபெசஷஃஹீஉ௦ வஹா 

அ வச்‌ அ ~— * 


6.३ 5 ஹி.கநி.தி.தஹாஉஸவஉ தி [௩॥ 


௯௨ ப்ரஹதாரண்யகோபறிஷத்‌. 


है (00-0 ஹா) அச்கி, ப்ருதிவி, வஸு, அந்தரிக்ஷம்‌, அதித்யனும்‌, த்யுலோக 
மும்‌, இர்‌ திரனும்‌ ஈக்ஷத்திரங்களும்‌ மைஸ்த வஸக்களும்‌ இருக்றெடியால்‌ இவர்களே 
வஸுஃக்கள்‌. 
கவ்‌ 2; ஐ.திஉஸெசெவொஃ்ஷெ வ, ரணாகு காமா ஹெ 
யஉரஹா ஐ ராகா தா) மரொடியகி.க9ஓிஜெொடியதி.க 
ஹாஉுஉராஐகி [|| ; 
(00- ஹா-ரராஃ- ஹா.) பத்திக்‌ திரியங்களூம்‌ ஆத்மா ஒருவனும்‌ ஆகப்‌ பதினொரு பேர்‌ 


கள்‌. இவர்கள்‌ சரீரத்தைவிட்பெ போன்‌ தபோது எல்லோரையும்‌ அழச்செய்ிறார்சளா 
சையாலே உருச்திரர்களென்று பெயர்‌ வந்தது, 


௯.த2ரூசி.கழாஉகிஉரஉம௱ெரா ஹாஹ௦வ கெடு சிரா 
a ஹஸ்‌ வ 
ஹஊடெகஹீஉர்‌ ஹவ.28ஒ௨உர நாய்‌.நிடெகயரிடிம்‌ ஹவ-8|௨உா நாய௦.தி.க 
ஹாகஷாடி.கழாஐ.கி ॥७9॥ 

(५०० - ஹர ஃ [ए#-+ ஹா.) பன்னிரண்டு மாஸங்களையும்‌ பன்னிரண்‌ ஆதித்யர்க 


ளாக எண்ணவேண்டியது. எல்லாவற்றையும்‌ ஆதாநம்‌ பண்ணுறெபடியால்‌, மாஸம்களை 
அதித்யர்கள்‌ என்று உபாஸிக்கச்‌ சொல்லுறது. 


சகஜஐ௩ 8௯.௧88 வ; தாவ.கிறி.கிஸ.நயி.கஃரொவெகெ ரயஜ கவர 
897 ७. ! की की छ தை நயி. சரத மிறி கிக.கதொய 2உ.கிவமவஉ.தி | 
है ; 
(७00 + ஹா - [ரர - ஹா) இர்திரனார்‌ ப்ரஜாபதியார்‌? ஸ்தரயித்‌ தவே இர்திரன்‌, 


யஜ்ஞமே ப்ரஜாபதி, ஸ்தநயித்தவார்‌, வஜ்ரம்‌. யஜ்மேது? பசுக்கள்‌ இப்படி விதக்தசாக்‌ 
ய்யருக்கும்‌, யாஜ்ஒவல்ச்யருக்கும்‌, ப்ரச்ரோத்தரங்கள்‌ கடர்தன. 


कर * 90869. al 5 மிய | யிவீ வவாய பம ராஸிக்‌ ஜி.) பள 
பெயெடெகஷ ஸெடெஹீடிழீ வவ. மீ ஷலி.கி ॥எ| 

(४00 - ஹா - [ரா - ஹா.) அறென்றவை எவை? அக்நி, ப்ருதிவீ, வாயு, அச்தரிக்ஷம்‌, 
ஆதித்யன்‌, த்யுலோகம்‌ இந்த ஆறுமேயாம்‌. 

ககக; யொெவரா ஐ_கீ2ஹவ.அ;யொலொகாஹஷஃஹீதெ 
ஹவெஃஜெவாஜ. திக.க ளை-_களஉள செவாவி.க,) னடெவ வரா ணபஸெ கிக 
அஜொயய-உ.கியொயலவ_கஐ_தி ॥௮॥ 

(४00 - ஹா - ரா - ஹா.) மூன்று தேவதைசளாம்‌ மூன்‌ ற லோகன்களும்‌ எல்லாத்‌ 
தேவதைகளும்‌ இவற்றிலடங்கி யிருக்கிறார்களன்றோ: இரண்டு தேவதைகள்‌ யார்‌? அந்ந 
மும்‌, ப்ராணனும்‌. அத்யர்த்த-தேவதையார்‌? வாயு. ப்‌ 
कह "क्षय बछा-०१०-१९४॥/ ०86४. 000806/6 ।8/00 .52_५9७५७६५०/) ५०-९२ உ.கியஉஹி.றி 
உழி ஸவ2ய)ாமொடெத நாக ய-உதி க.க2ஹஊகொடெவஉகிய, ரண 

७) 
ஐ.கிஸஸ்‌ 80-50) ३/०१)73/%$ ०-6 [|| 
(७००0 - இறா - [ர - ஹா.) ஒரு தேவனை அத்யர்த்த தேவதையாகச்‌ சொல்லுறெ 


தெப்படி என்றால்‌ எல்லாம்‌ இந்த வலர்‌ வினால்‌ விருத்தியடைவ தினால்‌ என்று அறியவே 
ண்ட்‌. ஒரு தேவதையார்‌! ப்ராணன்‌. அதுவே தீயத்தாயெ ப்ரமமமெனப்படுறெ து. 


வர ५३७००] வயஹுய.ச &8.060७/-४0 கா8பெொொஜெ,) ரகிறெொவெ 
அவாாஷவிஉழா தவறா (8-55 உாராயண.ம்‌ ஹபவெவெடி.தாஹழா 
9३ ॥ யா ஜல) வெடி வாகஹூ௦௨ரருஷ.ம்‌ ஹவா (6-88 வாாயண௦ 


வஹ£ரயழாய$, ௯௬௩ 


யச கயணவாயமீ ஸாரா 8 &+घथए-००५७५७०७७५००००५-७०/७०४क७&७,) அஹூ 
காஜெவடெக.௧)8].ச9ி.கிஹொவா வ E20) | 

(பம௦ - ஹா - [ர - 204.) எவனுக்கு ப்ருதிவி ஆதாரமோ அவனுக்கு அக்கி தர்சஈ 
ஸாதகமோ, எவனுக்கு மனஸ்ஸு ஸங்கல்பஸாதகமோ, அந்த ஆத்மாவை உபாஸிக்க 
வறிர்தவனே அறிர்தவனாகிறான்‌ என்று சாகல்யர்‌ சொல்ல, அர்த ஆச்மாவை நானறி 
வே னென்றார்‌. அவனாரென்றார்‌. அவன்‌ சாரீர புருஷனென்றார்‌. அவனை யுபாஸிக்கும்‌ 
மற்றொரு வழி யென்ன வென்றார்‌. அம்ருதமென்பதே யென்றார்‌, அந்தர்யாமி ப்ராம்ம 
ணத்தில்‌ “(அந்தர்யாம்யம்ருத 8”? 


கா8ஹவயஹரெய.க நம்‌ ஹ2ய௦ லொகொ2பொெ 2) ாகிரெொ வா 

२(96/-%$०७ ।-०(ए-००७.० விஉா.இவடஹா அ.ந ६॥ए॥॥/6०य 5 ஹவெவெகிகர 

ஹூாகுயா ல | வெடவா& ஹகவொமஷழ்‌ ஹவஹ ॥ ஈத வாராய்‌ 
0 

ணய # 0 /दाण 8074 /० छव 880 /86 ।-थए-० ஷஹஹஷவ ெவபமாக ஓடு அஹ 


காஜெவடெக தி ஹியஉ கிஹொவாவ |/கக॥| 
ப்‌ 


ஈவாணெரிவய்ஹறாய த ௦ 2098-०0) ७ व -0 0) का &ெநாலெட)ா.கி 
ரெழாபெக வரஷவிஉழா அிவபுஹா ६३ -56 வ௱ரயண.ீ ஹவெ 
9 
வெகி கரஹ க்ப்‌ 78०७ ிவெவாகஹஃ தவழ்‌ ஹவ-ஹ றாக ௦ 
வமாயணஃபகா தய ஹவாஹாவாஃ ட வாா-ஆஹஹஷவடிெெவபமா 
௧ சஸ்காகெவடெக, கில) கிஹோவாவ உ 
கூகாமஹணவயஹழாய.க நமி ரறொரொக,௦லொகொ 8 நாஜெடு.ி 
007 .]90908/ ७०७./-००-००५-० ७) ५- திவான்‌ ம வாராயணஸவபவவெவெ 
சிகா 08 है? हू ०७२) ६७७०४ ०७७०-७०७/जए-०० ३-७ ஹவா हुई 5 6 வ 
௯ 
0 
ஈர யணயபரே _கீயஊவாயம்‌ (०; था அர வாதி ௩8 வர்ஷ ஹவா 
ஷவடெெவயாக௧௫)_சஹஸ) காகெ வட கதி கிரமஐஉகிஹொவாவ கட] 
அைவயஹாாய க நம்‌ ஹாஉயலொகொசெ ந 7०280) ர கியி 
அவஅஷஃவி௨ த வி) நவோராயணம்‌ ஹவெவெதி தாஹா. 
३-07 8०७ ிவெஉவா ௫ ஹட.8௦ ७+णए-०8३. ஹவா தி ந$ வ௱ாயய8சா 
மீயவவாயலாயாயே வகஷ்வஹேஹணஷ வடெெவயரா ७७ ) அஹடகொ 


கெவடெச.கி2].கட-றி.கிஹோவாவ रूम 


வாணெவெயஹொய_க ௦ லுக்ஷ்ுலொ கொ 80) நாஜெறா கி 
ரொழாவெ.ச௦ ७.।्थए-०७७ ०७१०- றாவ தீ பா வல்வை! 
வெரிகாஸ,) re ராதல்‌ ிவெஉவாக ௦௦ வம ஷம்‌ ஹவ-$ஹ)ா (8-50 
உ௱ராயண வர தயஹஊவாயரஉமெஃவ ஷஹவஎஷ.வடிெெவமாா ௧௨௦ 
அஹடுகாகெவடெ.த_த வெரி. கிஹொவாவ ௧௫ 

சூவவவய-கரெய.கநழ்‌ ஹூயலொகொ 2 நாஜெடு.கிறொரொ 
00008. 5० வாஷவிஜா வேழ ந வராயணம்‌ ஸஹெவெவெடி கா 
ஹட ர ஜவஓிவெ௨வா குஹ கீவஷம்‌. ஹவ-ஹலா-.ந௦ வாாய 

ஐக்‌ 


௯௯௫ ப்ரஹதாசண்யகோப்திகக்‌. 


ணாக யஹணவாய2வைவஅஷஹஹஷவ்டெவபரா ௧௫) அஹ்கொ 
0) ஹு A ஹ்‌ 
ஜெவட்‌ச கிவருணற கிஹோவாவ || 
றெொ.சகஷவயஹரய த நம்‌ ஹ [உப லொகொ௫பொஜெடி கிறொழா 
பெ கவ ஷைஃவிஉ शो வவ பாத வாாரயணடீ ஹபவெவெலிகா 
७०१) के 0.7 8 ००७ ரிவெ௨வா ஸஹ எஷம்‌ ஹவா. ந வராய 
ணய அயஹவாயவ க ய உரக ஷஹவாஷவடெெவபரா ௧௨ ஓ 
ஹகாகெவடெக கிய தாவ.கிரி.கிஹொவாவ ௧௭ | 
பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. சாமம்‌, ரூபம்‌. ஆகாசம்‌, தமஸ்ஸு, அப்‌ இரேதசஸ்ஸூ 
இவைகளை ஆதாரமாகவும்‌; ஹ்ருதயம்‌, கண்கள்‌, காதுகள்‌ இவைகளை லோகமாசவும்‌, 
ஸ்திரீகள்‌, ஸத்யம்‌, திக்கு, ம்ருத்யு, ப்ராணன்‌, வருணன்‌, ப்ரஜாபதி இவைகளை விசே 
ஷணலங்களாசவும்‌ வைத்துக்கொண்டு பத்தாவது சருதியைட்போல்‌ அர்வயித்‌தக்கொ 
ள்க. ஆனால்‌ ரில சுருதிகளில்‌ ஆதாராதிகள்‌ சொன்னலையே சொல்லப்பட்டிருப்பதை 
யும்‌ பார்த்துக்‌ கொள்க. 


vor கலெடிகிஹொவா வக்‌ J) ஹாடி ஸி ६०) ஹணா ௯௦மாறா 


வகஷயணூ௯ அரா ௩ ஐ.கி |௧௮॥ 


(७०० - ஹா ஃ [ரா - ஹா,) யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஒசாகல்யரே, உம்மை 
நெருப்புப்‌ பெட்டியாச்கிவிட்டார்கள்‌. நான்‌ கேட்றெ கேல்விசளுக்கு மீரேன்‌ தடுமாற 
வேண்மெ என்றார்‌. 

யாஜவலெ ிகிஹொவா வமா கெ உயி கா வாவாலா.நா௦ 
கூ க 
है 9 Q 
ஸ! oe ிவொ$83கிஃ 0 मम ஹகெவாஹவி; சி 
ஷாஉிபக ७००७७, தஸடசெவாஹவ திஷா ॥௧௯ூ|| 

(0४०0 - ஹா ஃ (ரா ஃ ஹா) சாகல்யர்‌ சொல்லுகிறார்‌. குருபாஞசால சேசத்திலண்‌ 
டான ப்ராம்மணர்களை யெல்லாம்‌ பயர்‌ சவர்சளாகச்‌ சோல்லி உவமாநம்‌ செய்து வீட்டீ 
ரே; நீரெர்த ப்ரம்மத்தை யறிதிசயமாயறிர்‌ தர்‌! இச்குச்சளையும்‌ அதின்‌ ப்ரதிஷ்டைகளை 
யும்‌ நாணறிவேன்‌ நீரறிவிராகிற்‌ சொல்லுமென்றுர்‌ சாசல்யர்‌. 

கிஃலெவடெசாஸ 27०9) 7००0) )7०४१५०८)७/० த வாசிக) ஜெவ ஐ கிஸசூலி 
அடிகஹில திஷிதஐ தி வக்க ஷீ கிசுஹிளூஃவகத 9 வர.கிஷி திதி 
TT வெஷி திவக்ஷ- ஷாஹி (0 ஒஉாணிவயப ).கிக ஹி -० [0 வாணிவ்‌; கி 
ஷி அர.நீ_திஹஉயஉ தி ஹொவாவயஹா௨உ J உயெ நஹி ரா வொணிஸவொட 
கொகொனஜா_நா.கி.சஹாஉ ]௨யெ வெ | வாவோணிவ; திஷி கா நிலவ கி 

g [0] 
வளத்‌ ககர உ 

(பர௦-ஹாஃ[மா- ஹா.) இச்தக்‌ ழெச்குத்திக்கில்‌, எந்தத்‌ தேவதையை உபாஸிக்கின்‌ 
நீர்‌ என்று சாகல்யர்‌ கேட்ட சற்கு சூரியனை யுபாஸிக்‌ன்‌ றே னென்றார்‌. அர்தச்‌ சூரிய 
னெங்கு ப்ரதிஷ்டையை யடைகிருன்‌ ? கண்ணில்‌ ப்ரதிஷ்டை யடைருன்‌, கண்சள்‌ 
எதில்‌ ப்ரதிஷ்டையை யடைக&ன்‌ றது? ரூபங்களிலென்றார்‌. கண்களினாலன்றோே ரூபங்‌ 
களைப்பார்க்கின்றான்‌. ரூபங்கள்‌ எதில்‌ ப்ரதிஷடையை யடைஇன்‌ றன? ஹ்ருதயத்தில்‌ 


ரூபங்கள்‌ ப்ரதிஷ்டையை யடைகின்றன. ஹ்ருதயச்‌ தினாலன்றோ ரூபங்களை யறிகன்‌ 
ரன்‌, இப்படிக்கு யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொன்னதை யஈடீகரித்திர்‌ர்‌ சாகல்யர்‌, 


கிஃலெவெ அாஹழா௦ உக்ூதிணாயா௦கியா ிஷி.கியச கெவ.தஐ. திஸ2ய சுஹி. 
ஐவ தகிஷி கஜ திய! ஐஉிகஹிஹுஃப$ வ கிஷி.தஐ. கிஉகிணொயாரி #ी 
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யெவணெவு காவ, கி ஷீ தாலவ._கீடெச வெ வெ சாது | 
(பர௦-ஹாுராஃ-ஹா.) தெற்குச்திச்லெை எந்தத்‌ சேவசையை யுபா ஸிக்ன்றீர்‌? 

யமனை. அந்த யமனுக்கு ப்ரதிஷ்டை யெ! யஜ்ஞம்‌. யஜ்ஞம்‌ எதில்‌ ப்ரநிஷ்டையை 

யடைகின்றது! தக்ஷிணையில்‌. தகதிணைச்கு ப்ரதிஷ்டையெது! சரத்தை. ஈரச்தையினல 


ன்றே தக்ஷிணை கொடுக்கின்றான்‌. சிரத்சைக்கு ப்ரதிஷ்டை எது? ஹ்ருதயம்‌, இரந்த உத்‌ 
தரங்களையும்‌ சாகல்யர்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌. 
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0] 
ஹீ.கி குஹிஷஃெொ 58 வ; கிஷி தரி.கி ஹஒயஐ_தி.தஹாஉவி ஜா த£ா 
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(பம௦- ஹா-ராஃ ஹா) மேற்கு பிச்சல்‌ யெந்த சேவதையையுபாஸிக்டன்‌ நீர்‌ ருண 
தேவதையை. வருணனுக்கு ப்ரதிஷ்டை யெ? அப்பு, அப்புச்கு ப்ரநிக்டை யெக? 


இரேதஸ்ஸு இரேதஸ்ஸைக்கு ப்ரதித்டை யெது! ஹ்ருதயம்‌ ஹ்ருதயத்திலிருர்‌து 
இரேதஸ்ஸு வெளிப்பட்டதென்பதற்கு உலகமே சாக்ியாசையாலென்க, 
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(७०0-2/-ए 6-28.) வடதிசையில்‌ எந்த சேவதையை யுபாஸிக்கன்றீர்‌! ஸோம 
சேவசையை: ஸோமதேவதை எர்த அதிகரணத்தில்‌ பரதிஷ்டையை யடைக்றுன்‌? 
தீிகைஷயில்‌, நிகைகக்குப்‌ பிரதிஷ்டை யே! ஸத்தியத்தில்‌ ஆசையால்‌ தீக்ஷிதனை, ஸத்‌ 
யஞ்‌ சொல்லவேண்டமென்‌ று விதிக்கிறது. ஸத்யத்திற்கு ப்ரதித்டை யெசு! ஹ்ருதயம்‌. 
ஹருதயத்திலைன்றே ஸத்யத்தை யறிரன்‌, து 

கிஃலெ்‌ தாஹா ;ஃவாயாகஷியர ிஸிகழ்மி கெ.வ.கஐ திஹொ மி 
கஹிறுவ திஷி தஐ கிவாவீ.திகஹிஹஃவாக -3ी० ० ச கிஹஉயஉகிகஹி 
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(ஸ௦-ஹா-[ரரஃஹா.) இந்தப்‌ பலோகமாிய த்ருவமென்‌ றெ இழத திக்கில்‌ யாரை 
உபாஸிச்கின்றீர்‌? அக்நி தேவதையை, அச்நிக்கு ப்ரதிஷ்டை யெ! வாக்கு. வாக்குக்கு , 
ப்ரதிஷ்டை யெது! ஹ்ருதயம்‌ எல்லாத்‌ திக்தேவதைகளுக்கு மாதாரமாயிருக்கும்‌, ஹரு * 
சீயத்திற்கு ப்ரதிஷ்டை மெது. 
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௯௬ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


(ப0- ஹரீஎரா- ஹா.) இர்த ப்ரச்ரோத்த்ரங்களுக்குப்‌ பின்‌, யாஜ்ஞவல்க்யா, தம்ம 
டைய உத்தரங்களை ஒப்புக்கொண்ட சாகல்யசை 52 அலஹல்விகரே நீரிர்த சரீரத்தை 
விட்‌ ஹ்ருதயம்‌ வேறிடதச்திலிருப்பதாக நினைக்கின்‌ நிர்‌. அப்படியானால்‌ இர்தீச்‌ சரீரத்‌ 
தை நாய்களாவது தின்றுவிடும்‌ பகஷிகளாவது குத்திவிடும்‌ ஆதலால்‌ ஹ்ருதயம்‌ சரீரத்‌ 
தில்‌ ப்ரதிஷ்டையை யடைக்திராக்கறத 


ல வல்ல அத்‌ க 
என்கை யைஸ் அர்‌ மாடன்‌ அகன்‌ னன்‌ 


ணவ கிவி _தஐதவொஹஐ.கி கஹிட£வா .ந$ உ; கிஷி தற கிவ ஐ. 


கிகஹிஹுஃவபா ந வ கிவி தஐ.த)ாநஉகி கஹிஹுஃலா_ந$ வ; கிஷ்‌ 
அஉ.கிஹ£ா நஜ. கிஸணஷடெ.சிபெ.கி கழா தாஉம௰ரஹெழா நஹிம ஹட 
ப செஉயிெர க ஹியஙிறுபெஉ மொ ந ஹி க உஹிடெதா_நவபெய 
பெெநஙிஷட.கி। ஊதா ந)£உரவாய.தநாந ஹஷெளலொகாகஷளடெவாக 
ஷளவாஅஷாஹயஹா நஹ நிர 980.) வ; க) 80) -5.) क ; 78-6० 
ளவ நிஷூ௦வமஷஃவரலா 0 _60009/0 5 விவக ஸி 89५9-09) அவி 
வ.கிஷ | அகி | ழ்‌ ஹநகெபெயராக ஹ்ஹ 2ஒமா_விவவா தா 
> ஷி a T 0 
விஹாஹவெறிசொவஷிணொ ஹீ 8,)8-890 )-गए कू-8 நடா நா |௨௬| 
(ப௦- ஹாரா ஹா) உம்முடைய சரீரம்‌ ஹ்ருதயம்‌ இவை யிரண்டும்‌ எவ்விடத்‌ 
தில்‌ ப்ரநிஷ்டையை யடைகின்றன ப்ராணனில்‌ ப்ரரணத்திற்கு ப்ரகிஷ்டை யெத? 
அபாரம்‌. அதற்கு ப்ரதிஷ்டை மெது! வியாநம்‌, அதற்கு ப்ரதிஷ்டை யெது? உதாநம்‌. 
அதற்கு ப்ரதிஷ்டை யெது? ஸமாரம்‌ என்றார்‌. இப்படி எல்லாவற்றிற்குமாதாரமானவன்‌ 
மதுகாண்டசீதில்‌ சொல்லப்பட்டவனே என்று நினைத்து சோகாதிக சொன்றுயில்லாசத 


வன்‌ யாரோ அந்த உபநிஷத்தில்‌ சொல்லிய புருதனைக்‌ கேட்கறேன்‌ என்றார்‌, அதை 


ய்வ்ர்நியவில்லு-அவருச்கு அதாவ்‌ தி சாகல்யறாக்கு, சரஸ்ஸுஃவெடித்து எலும்புகளுங்‌ 
கூட அபஹரிக்கப்பட்டன 


சுமஹொவாவவ, ரஹணாலமவபொொயொவடு காயேடெதஹ£ாவ पु வ 
தஃஹவெ வா£ரவாது தயொவகொயட தவ | ७. 200 80/04/॥-8 (5756 
வர வா கிபெத ஹவைாஹணா நய ஏஷ [௨௪| 

(४०0- ஹாரா.) பின்பு யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ அர்த ப்ராம்மணர்களைப்பார்த்து, 
நீங்களெல்லலாரும்‌ சேர்ம்தாவது சனியேயாவது இஷ்டப்படி கேள்வி சேளுங்கோள்‌. 
அல்லது காவ உங்களைக்‌ கேழ்க்றேன்‌, என்றார்‌. யாஜ்ஞவல்க்யர்‌. அந்த ,ப்ராம்ம 
ணர்கள்‌ தைர்யப்படவில்லை. 

தூாடெடெதெபெடகெவவ ௮ | யயாவரகெஷொவ_நஹ_கிஸ்யெெவ 
வுஷொஉ2ரஷா | அஹ)ஜலொச.நிவணா- நிக மவொகாடிகாவ 
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Q ணா 
டெ க திமஸொவரக்தாகிவாஹ_தா௫ | சோம்‌ ஹா நஹெழுஸகாரணிகி நாட்‌ 
~~ 
மஹாவ. கஹீ.ந).தாடெசாகார ௦ னிஜாசஜொவா ௧ ஏகா] ய 7 
கெகொவரெ காரொல திலாவத்‌ ७ வா] 2௧0-4 १800 % 77-७0) "छा 
பரக குஹா நலா கரறொஹதி | "० ७००० की8॥ (2509) ७ 6/ குஹ. 
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(ப௦-ஹா-[ராஃ- ஹா.) ஒரு விருக்ஷம்‌ எப்படி பல புஷ்பங்களை யுடையதரயிறாக்கின்‌ 
நதோ அப்படியே புராஷனென்ப தில்‌ ஸர்தேகமில்லை, உலோமங்களை இலைசளாகவும்‌, 
தவக்கைப்பட்டைகளாகவும்‌, சேர்த்‌ அக்கொள்க, மேலும்‌ பட்டைகளிலவிரார்‌து பால்வழி 
யுமாப்போலத்‌ துலக்கி லிறாக்‌௮ இரத்தம்‌ வழிரறெதன்றோ)ல்ருக்ஷங்களுக்குக்‌ கண்டங்கள்‌ 
போலப்‌ புருஷனுச்கு மாம்ஸங்கள்‌, ஸிகரசள்‌ நநொடங்கள்‌. உள்ளெலும்புகள்‌ தாருவிசே 
ஒங்கள்‌, மஜ்ஜை, மஜ்ஜையே, அயினும்‌, வ்ருக்ஷம்‌ சேதிக்கப்பட்ட பிறகு மூலத்இலிரு 
ந்து கருத்‌ தக்கொள்வதபோல இர்தீச்‌ சரீரம்‌ ம்ருத்யுவினால்‌ ஆக்செமிக்கப்பட்டபின்‌, 
மிண்ட்‌ அர்தச்‌ சரீரம்‌ உண்டாவது எதகொண்டுி? அதற்கு மூலமென்ன? இரேதஸ்‌ 
ஸென்று சொல்லப்போகாது, ஏனென்றால்‌ ஜீவித்நிருக்கும்போதே இரேதஸ்ஸஃண்டா 
தின்றமையால்‌ மரித்சபின்‌ இதற்குஇரே தஸ்ஸை கூலமாகச்சொல்லவழியில்லேையன்னோ? 
இதுவும்‌ தவிர விருஷமானது விதையிலைமுண்டாகிெறத. மூலச்சே தமான பின்புண்‌ 
டரவஅமில்லை. ஆசையால்‌ ம்ருச்யுவினா லழிர்த மர்த்யன்‌ எர்த மூலத்திலிரும்‌ அண்டா 
கின்றான்‌ 7 மரித்தபின்‌ மீளவும்‌ பிறப்பதில்லேயாகில்‌ புண்யபாபரநுபவத்திற்கு விரோதம்‌ 
வருகின்றத, ஆகையால்‌ அவன்‌ ஜடப்பதுண்மை, அதற்குக்‌ காரணம்‌ கேட்கப்படின்‌ 
அ, இர்த ப்ரசரத்தோடு எல்லா ப்ராம்மணர்களும்‌ வாய்கூடிக்கொண்டார்கள்‌. கதை 
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ஜெராஹாடியலவெய ஹெ.கியயா8ா 78 हु) வி.க [ आ-8 9007 வாத 
|; © Q 27 के] 
யா_தமா.தஹ்ாக லெ ஷை ६४४ ஏஈய௦வெரை Q ஹூடிஹாஉயவா ஹிகிமீ 
ஹழ்ரகிகெ, வீ.த- அதஹாய ௩௦ வ, திஷா நச, வீசி .5,) ऋ 
வாஉ௱ண.ச.க ராவி கிலுவெடொவ, ஒஹியாஐ வலிஹஉபசெவாய்‌த 
வ வ 9) ~ ஞூ ௯ al 
நகாகாப8 வ, தி ஷா ஹி.கிீடெக) நவா அகா ஹி_த_கா யாவ) 
ஹரயசெவஸ 8; லி. கிஹோவாவ ஹயவெஸெ 3, ரட5' ஹவெஷாஃ 
ஹூ_தா_நாசய_தநம்‌ ஹாஒயவெஸ 8, ாட்வெ_ஷா௦ ஹூ சாநாவய, கி 
ஷாஹஉயெஹெ 0००० ३, ஈட ஹவாணில_கா.நி உ; கிஷ்‌ காநிலவபறி 
ஹாய௨௦வெஸ 8, ரட8உ; ஹு ந நமீ ஹரூயஐஹ.கிஸவா ணெ 
௦ லூ_தா.ந லிகா நிகெவொ ஐ6_சாடெவா வெறு. கியயெல௦ வீஉாடெந 
வ்‌ 
அஹவாஸஹெஹ்ஹ) ஏஷலம்‌ வஹஹஹ உ திஹொவாலறு ஐநகொடேவெ 
சகெஹஹஹொவாவ யாஜவஓூ வி.காெ 8.௩) த.நா. ஸரிஷ)ஷரொ 
பெக.கி |ளி 


(ஸ௦- ஹாஃரராஹா்‌ பர்ச்கு என்பவர்‌ சக்ஷஸ்ஸூ ப்ரம்மம்‌ என்றார்‌. அதைஸத்ய 
மென்றுபாலிக்கவேண்டுமென்ரா்‌. கர்த்தபிலிபிதரென்பவர்‌ ச்ரோத்ரத்தை ப்ரம்மமென்‌ 
ரேர்‌. அகரந்தமென்‌ றுபாஸிக்கவேண்டுமென்றார்‌. ஸத்யகரமரென்பவர்‌ மஸ்ஸை ப்ரம்ம 
மென்றார்‌. அதை யாநந்தமென்‌ ஓபாஸிக்கவெல் றார்‌, விதக்தர்‌, ஹ்ருதயம்‌ ப்ரம்மமென்‌ 
ரூர்‌. ப்ரதிஷ்டா ஸ்திதியென்றுபாஸிக்கவேண்டுமென்றார்‌. இர்சப்படி ப்ரச்கோத்தரங்க 
ளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு மற்றவை முன்போலவே யோஜித்துக்கொள்க, 

தறமந்யாயம்‌ தல்‌ ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 





4 हे கமி_சீபவ,ாஹணடி, 
ஐ நகொஹவெடெஹஃ கூலா உஃவாவ ஹப-ஞஃவாது ந ஹெ 


€)/0-०४-!॥ 82 வல) நாஸா கிஸஹொவா யமா ஹஸ3ாணஹா நயா 
ன] கூ का - <I 3 ॥ 


-598०9.0) ம ௦வா_நரவ௦வாஹதாடி 80 சவசெபெெ தா வஜிர-வநிஷ இஹ 
शा ஹி_கா தாஸெவலவபர க 5२१३) 8०७०० சவெஉகொவபமிஷ_ச ஐ. 
டெதாவி8வடசா நம திஷ ரிஹீ.கீநா ஹஃதஉ ம௨ நயம்‌ ஷெழா8 5) 
மபவெடெகஹட.உ௧ஷ )ாயெ கர மஷெஷீ.கீய; வீ_க-லமவா நிகி ॥க] 
(ப0- ஹாஃரரா- மர.) அப்போஅ ஜரகர்‌ யாஜ்ஞவல்க்யருடைய ஜ்ஞாராதிக்யத்தைப்‌ 
பார்த்து ஆஸஈத்தைவிட்கெ ழோிரும்து, என்னை சகெஷித்சநக்கிரநக்கவேண்டும்‌ என்று 
நமஸ்காரம்‌ செய்து கேட்டுக்கொண்டார்‌. அர்த யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொன்னார்‌: ஓமகாராஜ 
னே, பெரிய ஸழுத்ரத்தையோ அல்லது பெரிய மார்க்கச்தையோ போகவிரும்பீனவன்‌, 
ஒரு தேரையோ ஓடத்தையோ ஸாதநமாக லைத்துக்கொள்வதபோல அந்தந்த அசார்‌ 
யர்சளிடத்தில்‌ கேட்ட உபநிஷத்துக்களை நீ வவத்துக்கொண்டிருக்கறாய்‌; பூஜ்யனான।ன 
நீ இந்த ஸம்ஸாரத்தை விட்‌ எங்கு போகப்போஜொய்‌ என்று முடுக்ஷவீன்‌ கதியைக்‌ 
கேட்க, ஈானதை யதியேன்‌, நீர்‌ சொல்லவேண்டுமென்றார்‌; நானதைச்‌ சொல்லுறே 
னென்றார்‌. 
உரநொஹெ.நாடெஷெயொ௫உய௦உகூிிணெ௨ சத நஅரஷஹ்வா 
வாசிம்‌ ७० 506, உ.கழா கூடக வரொகெ்பெணெவ வரொகஃஃி; 


யாஉவ ஹிகெவாவே, அரக்கி 8 lel 


ஷஷாய, ஈய, க௦க 


fo ஹார்ராஃ ஹர்‌.) காது கண்ணில்‌ வர்த்திக்கற புருஷன்‌ இர்‌ இரனென்றெ பெ 
வருடையவன்‌ வர்த்திக்ரொன்‌. இவனையே இந்தனென்‌ ஐ மறைத்துத்செ ால்லுகிறன்‌, 
தேவர்கள்‌ பரோக்ஷத்‌ திலாசையுடையவர்சள்‌ ப்ரச்யக்தத்‌ இல்‌ ச்வேஷருடையவர்கள்‌. 
கமெெ_கஉராஜெகநிணி வாா்ஷாவ கெஷொஹவ.தீ விராடியொ 
ரறெொஷவம்‌ ஹ ாவொய்ஹஷெொ௦தகஹ ஏ-உயசூகாமணொெ நயெொரொக 


உளுயஹணஹஷெொ டக ஹர-௨ யெலொ ஹி தவி4கலொமமெ நயொரொெ.த தாவ 
ணயபதெ_அஒ௦தஹர-ஒயெ ஜால திவாபெயெ யொரொஷ ரஹா மிஸஃ வ 
ணீயெஷா न உயாஉ௰ய Tr நால வாதி ப்மாகெ ஸரஹஹ்ஹ; ய ரி 
ளுணவ3ி ஹூரா ஹிசா நா2நாமலெ ரக ஹர-௨ யெய; கி ஷி தாலவு்‌ 
பக) அர விவாஃஹ_தஉஹ வடாஹ; வ.கி ஹா செஷவ, விவிகாஹாா.த 
உடபெவெவஹவ அஹொலு rமீமா௨ £௫ ந lf 


(பம௦- ஊா-[ரா-ா | புருஷரூபமாக இட துகண்ணில்‌ தோற்று விராட்டான து; 
அந்த இந்திரனுடைய பச்நி, அர்த்‌ சம்பநிசள்‌ வஸிப்பதற்கு ஸ்தாதம்‌ ல்‌ 
ஹருதீயத்திலிறாக்கிற லோஹித பீண்டமானது, போச்யா மாயெ ப்ராஸாசம்‌. ஞ்ஜல்கம்‌' 
போல்‌ தோற்றுறெ நாட்‌ ஸகூகமேவஸ்திரம்‌, இவர்சனுடைய ஸஞ்சாரமார்க்கமே ஸு 
ஷூம்னையென்கிற அர்த முக்த புருஷனுடைய கதிம:ர்க்கம்‌. அது தவிர மற்ற நாடிகள்‌ 
ஸம்ஸாரமார்க்கம்‌. அச்சச்‌ சாரீரனிலும்‌ இவன்‌ போச்டனாகக்‌ காணப்படானின்றான்‌. 


६2 கபி ( 0 
அஹவெதா வீ கிசா ஞூ வேோரணாஉ க்ூிணாகலி மக ணெ ராணா? வர கீ 
0 வ கலு 0 ஊ ko} 
அிலிசு ௦ வவோணாஉ தீஜீதிமு௨௦5 உராணானம௰ ா-ஜிம மய £வே;ா 


ணாசகுவாலீகிமவாஃவ8 வ, ஈணாஹவா- வி ஸஹ வெ வராணாஹு ஹஊஷடபெந 
கி.) ாதாம[வஙெ )ா நஹிமர ஹு அ ஸமீயொ- நஹி ७0४) १७) ०० 


மெொ._நஹிஹ ஐ) பெ ஹீிபதொ.நவ்‌ | யச நாிஷ அய வெஜ.ந கவா 


லொஸ._கிஹொவா ஐயா ஓ வடு) | ஹ்ஹொவாத ஐநகொகவெடெயணொ 

6) (9) अथ5 {J ல்‌ 5 
லயா மு தாஉழாஜவல௦ யாடொல.ம்வணு லய (०) ப்பம்‌ எப 
செவிலெஹாகயசஹ£ஹீ க உதி |௫௪॥ 


.(ஸறுஹாஃ[ரரஃஹா.) எல்லாத்‌ திக்குக்களிலும்‌ ப்ராணேர்திரிய வ்யாபாரங்களையு ; 

[] . . . ப] உ 

டைய ஜீவனைக்காட்டிலும்‌ த௲திதை$ிபுருஷனாயெவன்‌ விலகஷணனென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட "படிப்பட்ட புருஷனை யுபாலித்‌ கு அப்யச்சை யடைர்தாயென்றார்‌. அப்ப; 
அ. இப்படிப்பட்ட புருஷனை யுபா௦ 27% पता ही a टन 
டியே யாகவேண்டுமென்‌ ७ ரகர வண்டி க்கொண்டார்‌, நமஸ்காரம்‌ செய்து விதேஹ; 


தேசத்தையும்‌ தன்னையும்‌ தகிணைகொடுத்துவிட்டார்‌. 
இரண்டாம்‌ ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 





கய_க]-கீயயோஹண£, 
ஐநசூட்‌ ஹவெகெஹயா வத்‌ பாரமாக ஹெ ந நவசிஷ 9 ௨-௧9 
மஹயஜ நகப்‌ வெடெஙணொயர 8००७७ ப்பா மிஹெ 70, &/02-०७-॥ (०, क _# 
9) 8 - த ௧௮ னஃ 
699० ஹயா 8० லெ வெொஷகளவஹஹகாவர एए செவெவவெ, ழ்‌ ஹாடெி ஹு 
உள 5 की ஹஹ ;ாலெவவவ-ஃவைவய, ௮ || 


(एए०0-5०४-४॥-५००-) ஒருகால விசேஷத்தில்‌ ஜரகர்‌ ஸமீபத்தில்‌ हु யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ 
சென்றார்‌, அப்பேரது மாம்‌ வேதாந்த பாகத்தில்‌ விசேஷார்த்தங்களைச்‌ சொல்லப்போ 


௧0௨ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌, 


கரதென்று நினைத்தார்‌. ஜாகறாம்‌ யாஜ்ஞவல்க்யறாம்‌ அச்கிஹோதீரத்தினால்‌ ஸம்வாதம்‌ 
பண்ணினர்கன்‌. அப்போது அவருடைய ஸாமர்த்யத்தைப்பார்ச்து, வரங்கேட்சச்‌ சொ 
ன்னார்‌. அவர்‌ இஷ்டத்தைக்‌ கேட்க்கொள்ளுகதேனேன்றார்‌ அப்படியே யென்றார்‌. 
தாஜா கேளவிகேட்டார்‌ 


யா ஜவலழ்கிஃஜெரா.கிரயவெஃாஷ கி| ७5६! ७0)99%,)7-ी 
வி.கிஹொவா உரி ௧) 5०08 /7-%9-709/0० ७) (७.6 #8-३ ऋ-णीए-० 
பெவிவலெட கீ ெுவசெயெவெ கிஜ வட 2. 


(ஸ௦-ஹா-[ராஃஹா.) ஜசுகர்‌, யாஜ்ஞவல்க்யரை கேட்‌ றார்‌: இந்தப்‌ புருஷனுக்கு 
ப்ரகாசம்‌ எந்த ஜ்யோதாஸ்ஸாலே? யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ பதில்‌ சொல்லுறோர்‌. ஸூர்யனாலே 
இவன்‌ சைல வியாபாரங்களையும்‌ ஈடத்‌நிக்கொள்வது ஸூர்யப்ரகாசத்தினலனைறோ? 
இதை ஜரகர்‌ ஓப்புக்கொள்ளுகிறுர்‌. ஆமாம்‌ யாஜ்ஞவல்க்யரே 


சுஹபி_சசூகிடபெசெடபொ ஐவல 9 கி௦ஃஜெறா.கிரறெவாய வாுாுஷஜ_திவ 
௩,2 ஹவாஸதெழா.கிலஃவ.கீ. கிவ, 8பெவெவாய5 ஜெ. கிஷாஸெ வ 
மட்படெக ௧2] #&-णए-०७) தவிவலெ | நீ வெ வெ.ச௨உ गैर ஜவடுட |. 


2२६०8 கரச) 707 ஜவல) வட ஊடிஹெறிடத கி௦ஃஜெறா.கிரறெவாய 
வர-ஷஐ_ச) மிறெவாஹஸ ५) ஜெ.கில- வ.கி.) மிபெவொயஃ ஜெழா.கி 
०३-7० ५०७ /७0) ४0.5 #8-0&-णए-० ७ -# விவலெட -5 9.5 .)३/0६09%/ ஷா 
வலு [௪ 

௫ஹஃி.கசூகிடெ க, யாஜ வட) வட 8७००१ ७.०४ பெெணா மள की० 
ஜெறா.கிறெவாய்வஷ ஐ கிவாமெவாஹஸ हे ஜெோ.கில-வ.தீ.கிவாவெ 
வாயஃ ஜெ. கிஷாணெடலிபடெ ௧2-3 கம டெசவிவலெடு.கீ.கி ஹா 
கெஸெ 2 ரவி கிய. ச ஹவாணி நவி கிஜாயடெகயய கவர. மவ தட 
ெவ.த.க; பெட.கிி த */060008/.5%. .) 7 # வட || (छे॥ 


கஹி.கசூரிகப்பொஜலல) வர 860०१) ३७80 60००0 ७.७७ ७एा० கா 
யாவாலிகி. பொகிறெவரயவஷஉஅழாடிெ சவால்‌ ஜெரோ.கில4 
வீ த)ா.கடெ வாய 08 /) கிஷாஹெவலியடெத ௬8-3௬ விய 
ऐड ௬ 
(ஸ௦-ஹாஃரரா- ஹா) ஸூரியாஸ்சமயத்திற்குப்பின சந்திரப்ரகாசத்தாலும்‌ அவ 
னும்‌ அஸ்தமித்தபோ ௫ அக்நிப்ரகாசத்தாலும்‌ அதுவுமில்லாதபோது வரச்கின்‌ ப்ரகாசத்‌ 
தாலும்‌ புருஷன்‌ வ்யவஹாரக்களை ஈடத்த& முன்‌ என்கிற விஷயம்‌ ப்ரச்ரோத்சரமாய்‌ 
முடிந்தபின்‌, அர்தவாச்கு மில்லாதபோது எந்தப்ரகாச மிவனுக்கென்ன ஆத்ம ப்ரகாசத்‌ 
இனலெ, ர்‌ கக்‌ RT ங்ள்வ் 
க.க .கியொயஃவித 7 நய வராணெஷுஃஹா௨உ0)௦-கஜெரச- 
திவேவாஷை 0|ஹஹூர நஹஸ ஜஃபைளகதொ காவ நஹ திய பாயதீவ [லெ 
யரய_திவஸஹிஹ்வொல௫.௧%கெொக2.கிக ர£.தி2] ராவாணி | 
(ப௦- ஊா-[ரா- ஷா] வீஜ்ராரமயபுருஷனாகிய அதீமா எல்லாவற்றிலும்‌ தாே 
கர்த்தாவைப்போல்‌ தொற்ற கிறான்‌. ஸ்வப்நாலஸ்‌எ தயில்‌ இந்த ஜாக்ரததசையில்‌ காண 


ப்பறெ சரீராதி ஸம்ஸார ரூபங்களைக்‌ காண்கிறதில்லேயென்று, ஆத்மா யாரென்று 
கேட்ட ஜசகறுக்கு யாஜ்ஒவல்க்யர்‌ சொன்னார்‌. 


ஷஷாய)ாய3, ௧௦௩. 


> 
ஹவா சயவாரஃ்ஷெொஜாய£ா நீ ஈ2லிஸவஉ)2ா.ந9 வாவி 
5 
9 ட ५) ர 
ஹம்‌ ஹஜ கஹஉ கா தியசரணவோலடபெொொலிஜஹ்கி ॥௮॥ 
ப்‌ ० 
(ஸர0-ஹர்‌-[ஏா-ஊமா,] பாப ஸம்பந்தம்‌ முதலிவையும்‌ இவனுக்கு தேஹ ஸம்பம்தத்‌ 
தாலே என்பது நிரூபிக்கப்பட்ட த. இதனால்தயரூபம்‌ நிர்மலமென்றதாயிற்று, 
அஹிவொஹ_கஹடிவா ஷஹி) ஜெவாவஹா டெ லவ ௧௨ வா 
வ | Q 
வொகஹா ந௦வஹ௦ய௦௧ யம்‌. ஹவா 5०-% ०७5) ஹயெருஸாடெகி 
४9 வ 5 ५२३ 2 2S] 
ஹஜெடெக உலெஹாடெவயாடு.கி உவாலொகஹா 599) | சமயமாக; 


சொய்வபாலெ ரகஹாெ லவ. கி தூர ௯,88௧, தெரல பாஜுவாவ நூ ௦ - 


உம்‌ ஸரவபாடகி | ஹய, வுஹவி செடி லொகுஹெவா-வடெதா 2 


॥5 Tera 50/" 8५ (७) है| 
கஅராவோஉ யஹய௦விஹ_க)வ பந புப்வஹெந ஹரஹாஹெ ஜெபா. கிஷா 
வ 


«३५7७-०७ 2) 7 யவ 50 अंक _5/.७ी |») 


, [७००-१५॥-॥7॥ ००१-) இந்தப்‌ புருஷனுக்கு ஸ்தாநங்கள்‌ இரண்டு, இத்த லோகமும்‌ 
பரலோ்சமும்‌, ஸ்வப்ரமெனைது மூன்றாவது ஸ்சாஈமும்‌. இதையே ஸக்தியமென்பர்‌, 


ஏனென்றால்‌ இர்த ஸ்தா£த்திவிருக்‌து இரண்டு லோசகங்களையு மதுபவிச்ரரொனாகையா . 


லென்க. இன்பம்‌. அன்பமென்‌ நிரண்‌ டையு மடைஜொனல்றோ ஸ்வப்நத்திலும்‌. அப்பே 
இக்திரிய வியாபாரங்களை அடக்க்கொண்டு தன்புண்ய பாபாதகுணமாக எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ ஸ்ருஷடிபண்ணிவித்‌ துக்கொண்‌ ஸ்வயம்‌ ஜ்யோதிடாய்‌ வினக்குகன்றான்‌, 
ந.க. ராமா நரமயொமா நவயாடெொொ ஊவ௦கழியொரயாலு ஈய 
Ly ஐஐ. கொல 
22 कील 2070 7 க்கத்‌ வ 3 i अड। 
8- ஐ ७) FT “வாவ ஹ்‌ 
வேக ०900 ஏ8ட_நத சீ ரவெமா £ா 8 வாஷ்‌ ணஹெவடடெக ர 
வ௦கீபியெவெபமா தா வஷீரிணடுஹல௦ த ரஹ ர8பெதெஹிக_தாட [sol 
க | 80 
(ஸா) ஸ்வப்கம்‌ பொய்யேயாம்‌, அசலா லப்போது சுயம்ப்ரசாசமென்னத்‌ 
தீடையில்லை, 
(ா-சா.) பரமாத்மாவினால்‌ அந்தக்காலத் திலர்த ஜீவனே காணுமபடிக்கு ஸ்குஷ்‌ 
முக்கப்பட்‌ூ உடனே அழிக்கப்படுதன்ற ௫, ஆசலால்‌ ஸ்வப்கம்‌ ஸத்யம்‌, 
பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இர்த ப்ரகரணத்திற்கும்‌ வீயாஸஸூு த்திற்கும்‌ விரோத 
படாத கருத்து ரா-பாச்தில்‌ சொல்லப்பட்டதே என்றறிக. இதின்‌ விரிவு மத்றோரிடம்‌ 
காண்க. हे 
-599 9_60) /पााक्दा5०३० நிிஹவெ फएए/ए०2 ஜீவா ஹ.தழாஹஃவபஹா 
ய தவ அ ஆஹ 


வா.நலிவாகஷ்‌.கி | एए-० कू ; ரோய்‌ ரெ அஹ. மீ ஹிப்‌ ஊய வம 


ஷஹகஹமழ்‌ ஹஃ கக] 


(ப-ஹா.) ஸ்வப்ஈத்தோடு கூடிய ஜீவன்‌, சரீரத்தை நிச்சேஷ்டமாக்கக்கொண்ு 
ப்சசாசனாய்‌ ப்ரகாரியொாத இர்திரியங்களைச்‌ சூழ்க்கு எருரறொன்‌. ஒருவனாயே மீளவும்‌ 
இச்திரியப்ரகாசமுடையனாய்க்‌ கொண்டு ஜாச்ரதீதசை ய யடைகிமுன்‌. 


உநாணெ நாக ளவ௦கஃலாயஸ ஹி ஜாயா அழு ிதா| ஸஹ 
9௦௦௧௧8] காய அ; கா8 ம ிரணயலே ஃஅஷபெகஹம்‌ ஸூ [௧௨] 


(ஸர மா-[ர ரஹா.) ப்ராணவாயுவினால்‌ ஜாக்ரத சசாசரீரத்தை மரிக்கவொட்டா 
மல்‌ செய்து இந்த ஸ்தூலசரீரத்தைவிட்டு இஷ்டப்படி ஸஞ்சரிக்ஜொன்‌, 


௧௦௪ ப்ரமதாரண்யகோபநிஷத்‌: 


ஹவா௦௧உ வாவ வ8 ட2ரடபெநொறஒவாணிகெவ8 ௯-ஏமஃபெகவஹுகி | 
உடெகவவ லிஹஸஹதொ௨2ரடெ. நா ஐகஷஉ தவா வி லயா நியம 050 ௧௩ | 


(பம: ஹாரா ஹர்‌.) ஸ்வப்மத்யத்‌ நில்‌ சாகாவித தேவா திருபங்களைப்‌ புண்யபாபா 
அகுணமாக ஸ்திரீகளோடு கூடினத போலவும்‌, புஜிப்பதுபோலவும்‌ காண்‌ ஜொன்‌ . 


ரா 82ஹை (७ ।००,) ०. தவா) की क 0० (2.5. की | தநாய்‌ கெய்‌ 
யெகிக)ு ஹு | கிஷ ஜட. 5 ஹாவஹெலவ.தியத்ஷெ_ந வர. கிட) 
பெத௲யொவலா ஹஃஜா-.மி_ககெரரவா ரஹெடுஷஉ.கியர 6009७ 2 ७) 
ஜாம்‌, A வஸட.கி.தா கிஸஃவ2உ ௧) ௮, ரய்வொுஹஷஹப ஜெழா கில... 
வ திஹொஹலெமவடெதஹஹ வஹா) கஹனய. ०७१७) சாகா, ஹீ கி 
(பா0-ஹாஃரரா- ஹா.) இவனுறக்கும்போது ஸ்லப்சம்‌ காண்கறுனன்‌ ளோ றப்போதி 
வனை யொருவரும்‌ பார்ப்ப இில்லை.ஆசை யால்‌ உற௩்‌ குநிதவனைத்‌ இிடீரெல்‌ றெடுப்பப்போ 


है அப்படியானால்‌ லெ ஸமயல்களில்‌ இந்திரிய வியதீயாஸ்ம்‌ குருட்டுத்தனம்‌ முதலா 
கிய 5 தரஷன்களை யடைவான்‌, ௮௫ சி ச்ல்பண்ண முடியாமற்பேயு பேரம்‌. இதனால்‌ ஸ்வ 
யம்ஜயோதி என்றது ரூபிக்கப்பட்ட து என்று யாஜஜவல்சயா சொல்ல, இதைக்கேட்ட 
ஜூுகர்‌ மோக்ஷேபோயத்தை யுபதேசிக்கும்பமி கேட்கெசொண்டார்‌. 


ஹவரவா ஷவஷ.தஹிது வ; ஹாலொ_காவறிகரஉ]ஷெவ வ 
ணி இவா | வு வே கிந)ாயவ கியொ.ந)ா௨, வ.கிஸவாயெ 
வய தக; की० शी 5५०0) கந நாம_தஹெ நலவ அடிஹுமொஹடிய௦ வா 
ரஷ உடெச)ிவதெவெ அ௨பாஜ வலிவெொஹ ல மவடெதஹூஹஹ ௦ ௨௨ 
2) அஊய..]௦விசொகர பெயெவவ, ஒஹீ_தி |க௫॥ 


(४/०0-०७४-[०७ ா* ஹா ) ஜாச்ரச்தசையி ல்‌ புணய பாப சளாசகுததக்கடடி இஃ பதன 
பங்களை யறுப்வித்து விளையாடி ஸ்௮ப்ச ஸ்தாரச்திற்போக நினைச்கும்போது முன வம்ச 
வழியே ஸ்வப்ஈ ஸ்தாநத்தை ஸ்வப்காதபவத்திற்காக அடைஜொன்‌, அக்காலத்தில்‌ ஜாக்‌ 
ரத்தசையில்‌ தனக்குண்டாயிருந்ச ம. தஷ்யபோஹ ஸம்பட்சம்‌ முதலியவற்றைவிட்டு விள 
ங்குன்றான்‌. இந்தப்‌ புருன்‌ உப” கியினாலாடிய ஸங்கச்‌ எ சமொழியச்‌ சுயமாய்‌ சங்கம 
த்றவனன்றோ!இவ்வுபதேசத்தை யாஜ்‌ உல்ச்யர்‌ உத ச்சடடியே ஜக ரொட்புக்சொ 
ண்டு ஈான்‌ தேவரீரறாக்கு அயிரம்சோச்சளைக்‌ குருசக்ஷீணையாக ஸமர்ட்பிக்கிறேன்‌ .அடியே 
னுக்கு மேர்க்ஷ்மார்க்கத்தைச்‌ சொல்லுமென்றார்‌ 


ஹவாஹணஷ. ஹ_தஹிறு ஹெ வரி. ரலி. | ஷெவ வுணர்வு 
வாஉ௦வவ.ந$ | உர.கி.நழய௦ வர கியொநழாஉ, வ.கிவ£ா௦ சஅாயெ 
வய ச, கி ஜித்‌ ஸி) ரம தஹெ ந ஊவ.கஹெமெொஹுய௦ வா 
ஷூ ஐடி வெதஉழா த வஓுஹொ ஹஃஹமவடெகஹஹஹ கா) 
அஊமய-௦விதொக்தராயெவஸை, ஹீ தி | कक 


(ப0௦-ஹா-[ரர- ஹா.) ழ்ச்சொல்லியவா று ஸ்வப்£த் தில்‌ ஸம்பர்தப்படுிற ரூப 
களை ஜாக்ரத்தசையிலடைல தில்லை, இசனால்‌ இரண்தெசையில்‌ ரூடங்க ரூம்‌ இவனுககு 
உபாதியினால்‌ சர்மத்தினால வித்யையினானுண்டா யெலையேயன்‌ A சுபாவமல்லவென்‌ 
பது பெறப்பட்ட.அ, (இரங்கராமாதுஐத்தில்‌ ' ஸ்வட்நாந்தெ) என்பது பாடம்‌,) 


வவராஹஷ.வா_சஹில ஸஃஃா௦கா_தாவறி_தாஉடஷெவ வா 


ணா 89 கிநராய வ, கீயொ.நழா2 வ.தகிஸவா நா 
யெவ |கஎ[ 


69-०9 ४०.).88/, ௧௦டு 


(ப00- ஹா-ராஃஹா,) இந்தச்‌ சுருதிக்கு ஸ௧லமும்‌ முன்போலவேறாம்‌, 
அஉழயா8ஹா8_,) உலெசுூலெக நாஸா கி வவ வாவா 

வெவசெவொய்வுுஹஷ ஹஊ_தரவாு ஹரவ௦ தாவ ந ஹூ வா. கிஹவா௦௧௦ 
ஜஸஃ£ா௦தீ௦வ (௧௮ | 

(00 ஹா-[ரா-ஹா,) இந்த மூன்று சறாதிகளாலும்‌ ஆரோஹணா வரோஹண சாம 
த்தினால்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஸ்வப்கத்திலும்‌ ஜாக்ரத்திலும்‌ இவன்‌ படும்பாடு வெளியிடப்ப | 
ட்டது. இதற்குத்‌ திருஷ்டாம்தம்‌ கூறுகின்றது. இந்தச்‌ சருதியில்‌ ஒருபெரிய மினைது ! 
ஆறுகளில்‌ சில போதிச்கரையிலும்‌ சில போதக்கரையீலுமாய்‌ இரண்டிடங்களில்‌ ஸஞ்‌ 


சரிப்பதபோல இரந்த ஜீவனும்‌ ஸ்வப்ஈஸ்தாகத்தில்‌ சலபோதும்‌ ஜாக்ரத்ஸ்தாரத்தில்‌ லெ 
போதுமாய்‌ இரண்டு ஸ்தாகங்களிலும்‌ ஸஞ்சரித்துக்கொண்டிருக்றொன்‌ 


தஉ மாஹிர ரகாபொபெொ 9 நாவாஹஸஃகுனணொ. வாவிவமிவ 5) 
(०) ர௦சதஹடிஹ அடிவகஷளஸஹஓயா யெவ யி, ய தஹவெவொயஃ வரா ஷ 
வஹா.தஹ ௯௦ தாயயாவ அய அ; வுஃவெொ நக நகா்காயடபெக நகு. ந 
ஹவாவபாடுகி ௧௯! 
al 
(பா ஹா-[ரா-ஹா.) இந்த ஜீவன்‌ இவ்வாறு ஸ்வப்ரத்தையும்‌ ஜாக்ரத்தையுமதுப ; 
வித்து; வருத்தமடைக்த கருடபக்ஷி முதலியவை மேலும்‌ £ீழும்‌ திரிந்து ரெமப்பட்‌ு! 


தல்ல கூடுதேடிப்‌ பபப்பதுபோல ஸூஃஷுப்தி ஸ்தாகத்தை யடைக்‌ த லயிக்கிழுன்‌ | 
விடத்தில்‌ ஒரு வஸ்துக்களையும்‌ காண்பதில்லை; ஒன்றையும்‌ விரும்புவதில்லை, 


காவா வெ, அர ஹிதா _நர8நாடெழுரயயாெ கமஹஹஹுயா லி 
ளுஹாவ_தாணி8 4_# ७9. 0 ஸுக) -# ७७४५) न-०.७०००-७०० .) ஹி தஹ யொ 
ஹி.கஹ்வ ணா. கமயபெ; 5௦ வ நீவ ந நிவ ஹஹீவவிவாயய.கிம 
அசிவவ சகி | மசெவஜாம்‌, உயர) -*-59. கராவிஃயொ2 5) யு 
ய; ஜெவ௨வரராெ வாஹூ₹றெஉிம்‌ ஹவொஹீ கி.) டெகெஷொவ்வெ 
ரசொலொகஃ |உ௦॥ 

(ஸர௦-ஹா-[0ர- ழா.) இவன்‌ அதாவது இட்த ஜீவன்‌ வ்தக சாடிகளில்‌ 
வர்த்திக்கும்போது ஜாக்ரத்தசையில்‌ காணவதஅபோல நாநாபயங்கரளுபங்களையும்‌ பார்க்கி 
ரான்‌, ஸஃதுப்தி ஸ்சாகத்தில்‌ அஃதில்லே, நாநாவர்ணங்களான அர்நரஸற்களால்‌ பூர்‌ 
ணமாமிருக்கன்ற அந்த நாடிகள்‌ பல போக ஸதநமாகல்‌ சணக்டெப்பட்டிருக்கன்‌ 
தன. ப்ரம்மத்தை யாச்ரயித்திருக்கும்‌ ஸமயமாஇய ஸஃஷுப்தியில்‌ ஆத்மஸ்கமொ 
ய மற்றொன்றும்‌ தோற்றா சபடு கட்டளையிட்டிறாப்பதால்‌ அப்போது ப்போ | 
ஸஃகத்தையே அறுபவிக்‌ரொன்‌ 

அஉரசுவெ .-அஉ.கிலலொருவஹ_தலாவாஉலயம்‌ [006 ।० | ௨) 
மாவி,யயாஹியாஸ2 ரிஷகொ._வாஹ))௦கிஃவ_நவெ௨ _நா௦காசெவெசெ 
i 


வாயவொாஷராெ ஐ.நா த நாஸவரிஷகொ.நஸா ஹூ கி௦ஃவநவெ 
2.BTo௨Mbs | அவாகஸெ அஉாவகா29£.த கா32கா25 வம்‌ யொ 
க௯ர௦தாட |உக| 


(७०-0० ஹா-ரா- ஹா.) ஸஃஷப்தி ஸ்தாமாஇய ப்ரம்மமான த, அபரிமித ஸு௦களூ 
பமரகியது; பரபஸம்பட்தமில்லாதது; பயபர்தமில்லாதது, அர்த ப்ரம்மத்தோடு இந்த 
ஜீவன்‌ ஸம்பர்தப்பமெ்போது தனக்கத்யச்தேஷ்டையான ஈாயிகைத்த சேகபாவனாயணை 
யும்போது எவ்வாறு வேரொன்றையுமறியானோ; அப்படியே பரம ஸுஃ௪த்தையடைர்‌ க 
மற்றொன்தையுமறியாமல்‌ போகிமான்‌ , அந்த ப்ரம்மம்‌ அவாப்த ஸமஸ்தகாமம்‌ ஆத்மாகர்‌ 
சாதுபவ லம்‌. க்ஷுத்ரகாம சூச்யம்‌, சோகதூரம்‌ 

१4 


௧௦௬ ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌. 


௧௫, வி.காஉவி_தாலவ.கிரா_காஉ8ர தா லொகாசுமொகா கெவாக 
செலவா வெடாக ா$! ௬௧. வதில 
2 உ௱கவெஓாட | சகஹெபொஉவஸெடெொொ வ.கி, ணஹாஉ 
ல ணஹா வரஸாலொஉலாவால வளலஹஸொஉவளலு ஹ்ாணெஉ 
ue 2ணஹாவஹஸஷொஉ_தாவஹெொஉ.ந நாம 506.+० 2 0) நாநா மதா 
வெ கீணொோ-3 ஹி.சஉ௱ஹவா.-தொகா ந ]உய்ஹூுலவ.கி l௨௨॥ 


(७०0 ०४०४-0० ॥- १96.) சத்தாத்ம ஸ்வளுபச்திற்கு ஒருவிசமான ஸாம்ஸாரிக ஸம்ப 
ந்தங்கள்‌ இடையாவாசையால்‌, தாய்‌ த்தை லோகம்‌ வேதம்‌ தேவதை முதலியவற்றிற்‌ 
குச்‌ கட்ப்பட்டதல்ல சே ஸம்பந்தத்தில்‌ வரும்‌ ஜாதி பேத மில்ல; அதமூலமாக 

வருகிற தோஷ லம்பர்சமுமில்லே. அப்படிப்பட்ட ஆத்ம ரூபம்‌ ஈன்றாய்‌ விளங்கும்‌ 
தசை ஸஃுஹஷாப்தி என்றோதப்பிற ஐ 
ட யெ ௨.களுவமா) கிவ) _சளவம)).கி | நஹி௨உ ஷூ 


9869, விவரிலொவொலவிக) ப உவி.நாயமி காகி | தடி தீயது 
பெதொஉந) ல ऋ०7/ 50000, क உ௩॥! 
(ஸ0௦-ஹர-[ரா-ஹர,) ஸஃஹுப் தி தசையில்‌ வஸ்அஜ்ஞாகமில்லாத அ, இந்த 'அச்‌ 
மாவுக்கு திருஷ்டி என்‌ றெ ஜ்ஞாதமில்லாமமயிலன்‌ அ, ஆத்மாவுக்கு ஜ்ஞாமமில்லாததசை 
ய இடைக்கமாட்டாதன்றோ? அத ஈாச।மிருப்பதன்‌றன்றோ? வேறு காரணமென்னெ 


னில்‌ கண்முதலிய காரண ஸம்பர்தமுடையதாய்க்‌ கொண்டு மற்றொரு வஸ்து அக்கால 
த்திலில்லே யன்றோ? அப்படிக்கிரும்தாவன்றோ பார்ப்பசற்டெறுண்‌ட 


யெ. திவ, கி ஜிவபொகளு ஜிய சிநஹிஹா அவரா 
பெவிவாம்‌:லொலொலிஉ பத வி. நாஸி கானு_த- தமி தீய ஹி கடக 
ந) ல௯௦யஜெ ௪ ௨௫] ம ெெகளுரஹயடெக [7 /५०४/७) 0) 5 களாரஹய 
க நஹிறயி_த8 ஈஹயடபெகவிவரிலொலவெொ விஉ)_தவி.நார தாள 
ஆஃகடி.தீயவிதடெகா.ந) திலக, ஸயெ௫ |௨ட॥ யெெசவ௫.ி 
6४०६-७० தண வ௨.திநஹிவ௯-வ_$கெவி வறிலொலொலிஉ,) ௨. வி 
நாயமி_காஞ_தஃ_ததிகீய2ஹி தடெதா உ நடதில ௧௨ கெ ௪ ௨௬ யெ 
அஹுணொ.ி பரண மப நதளு ஸூரணொ._கிநஹிபெடா தஸ்‌ த 
லிஃவரிலொலொலி௨உ பெ உவிநாமிதாளு ௧-௨ கிய? ஹி.சபெதொ ந) 
திலகயல ரணுஃயா௪ |[உ௭|| யெ கஞ8 5-० ெத2நராடொவெ.சள 8 
_6-००) _ நஹி து பவி வரிலொவொ வீஉ)ப விநா தாள 
த அடி.தியஹி_த தொ. நிலக்க நீ த [௨௮ ४०000 ७6७00 7 
४009 9 क क 6 ஹ ००-ी..5 ०.6५/०९०. அஹ பெ வி வாிலொலொ 
அஹ 0 2४» पु வ 2. ம வ 
வி௨டெகஉவி.நா ०ऐ 7 ஷ த _தடி.வீயஹி 509 का कर உல ௧௯௦ யத ரொ 
|௨௯।॥ ய .தனவிஜா.நா.கி விஜர ந -ந_சளூவிஜா நா.கி.நஹிவிஜ ரத 
வி-2 ஈடெகவி-வாமிலொலொவிஉ)ட ச உவி.நாயடி கரண கு அத சியி 
அடொ.ந)லகஃஜொ நீயாக lol 


“(ஸர ஹா[ரா- ஹா.) சுரரணேக்திரிய வ்ருத்தியாலும்‌ இரஸரேர்திரிய வ்ருத்தியா 
லும்‌, வா$ிர்திரிய வ்ருத்தியாலும்‌, ச்ரவணேர்திரிய வ்ருத்தியாலும்‌, மரோ ல்ருத்தியா 


ஷூ ஷாய ௧௦௭ 


லும்‌, தீவகிச்திரிய வ்ருத்தியாலும்‌, புத்தி வ்ருத்தியாலும்‌ ஜ்ஞாசப்ர ஸரைணமில்லாமவி 
ருப்பது அப்படி ப்ரஸரிக்கும்‌ ஜ்ஞாஈமில்லாமையினாஃன்‌ அ, அப்படிப்பட்ட ஜ்ஞாசம்‌ மித்‌ 
யமாயிருக்‌ன்‌ றமையா லதற்‌ சழிவில்லாமையினால்‌. வேறென்னென்றால்‌, அந்தந்த க்ரு 
தீதிகளுக்கு விஷயமாய்க்கொண்டு, அந்தந்தப்‌ பதார்த்தங்க எப்போது வேறாயில்லாமை 
யால்‌ அர்த ப்ரஸரணமில்லாமலிருக்கன்றது, 
அ Q रे 
யதீவா க.நடசிவஹாாத க, ஈடா 2. “0०४०९ ००क ०२ 
வெ உப, ஹ 2 ஹூ) உஜெடெநொு -500 2] ரண யா நல 
தி யார 
அழிவா ஜா லான ஸப) 69% 7. # / था ॥&-७|| 
(५४०0-2७॥४-[७ 6-97.) ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்கங்களில்‌ காண வ்யாபாரங்சளுண்‌ டாயிருக்‌ 


தின்றமையாலும்‌ உபாதியினால்‌ அப்ரம்மாத்மக வஸ்ஐ கிர்சகமுண்டா தின தமையமாலும்‌ 
அவ்வித ஜ்ஞராாமுண்டாகன்றது, தன்னையும்‌ அப்ரம்மாத்மகனாக நீனைக்கன் றது, 
ஹலிஐவகொ ௨; ஜாடெடெகாலவடெக)ஷ வ ஹலொகஹ 8.7 
Q வய 

१ திெெ [58_5-०७०७ए०॥७/७४/॥ 2 வல விணஷாஹவசா மச்‌ ரெஷா ஹவ்‌ 
er ஹஸவகெஷெொலஸ)வாசொலொகணஷொவஹவ2 நவா த 
ஹெரவா நஹ ந)ாநில9 தா நியோ ர&வஜீவ.மி [௩௨ | 

(ப௦0-ஊர-[0 ॥- மா. நீர்கலந்த நீர்போல ஸ்வச்சனாடிய பரமாத்மாவும்‌, ஸ்வச்சனாகய 
ஜீவாத்மாவும்‌ கலந்த ஸஃதுப்தியி லத்வைதமாயிருக்‌கன்ற த. இப்படிக்கு ஸஹ 
ப்த்யாதாரனாயெ பரமாத்மா ப்ரழ்மலோகமென்றும்‌, பரகதிஎன்‌ அும்‌,பரமானஸம்பத்தெ 
ன்றும்‌; பரமாநந்தமென்றும்‌ ஜஈகரை கொக்‌ யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ உபதேசெத்தனர்‌, ஒமகா 
ராஜரே என்று ஸம்போதித்‌து அறுசாஸம்‌ பண்ணினார்‌. இக்ச ப்ரம்மத்தினுடைய அர, 
ந்தலேசத்தையே மற்றுமுள்ள எல்லரப்‌ பூதங்களும்‌ அதபவிக்கின்றனவென்றார்‌. 

५ ல்‌ 9 Q 

ஹயொ௫ூநஃஷூணா ४ ரரய-ஹூகொலவ.க.) பெிஷாயிவ_கிஸ 
வெ நெ 9 ஜொ-ெ மெஹவண_தவஹ நஷாணாவா 8 65 
கொய்யெப_௧௦8நஃஷரணாசர நடரவேவர கவி_௧ ].நர௦8_தலொகர 
நர .ந௦லொய்யெமர_வி-சரணா௦ ஜி சலொகா 57० शा நலரவஹேணகொ 
மயவலொகசூநகொயயெயரக௦மயவ-(லொ ௬. ஷாவஸஹகஃ ௧ 
8_,கெவா மார நகெொயெக ணா செவ 8 லிஹஸல,) ௦ெ.க|கயயெப_௧௦ 
௧2 லெவா நாரே._நஹஹக சூஜா.நகெவா நாரா ந3கொய்மெ, ாகி; 
யொவர ஜி நாகா8ஹடபெதாமயெபு த ரஜா நலெவா நார _5௦௱ஹவள ௯௦ 
உரஜாவ கிலொககூ.5ெ யம்‌ பெரா கி; யொவர நாகா28ஹாடெதாமு 
யெ அவ, வல்‌ னல்ல காவ; ஹவொகசூ.கொயய 
மெ, ாகியொவரகிபநொகா8ஹசாயெஷஹவவர8ரு ந | ஹஊஷ 
வஹலொகஸ 2. வி திஹோவால யாஜ வலிஹொஹஃ ஹூம்வுடெசஹஹ்‌ 
ந ஹி Q Q ஆக ஹில்‌ 
६०7० £௨2) ஹய்‌ விதொக்ூஷராயிெவ ६०940 5.) குஹ யாஜ லெ 
விலயாஜ காாசெயொவீராஜாஸவெ_,ெ ஹரா ல)உலாள அழி கி 

(८००0-००१४०[ए४- 5७7.) அவன்‌ மதுஷ்யர்களுக்குள்‌, யெளவலரம்‌ முதவிய ? குணங்களு 
டையவனாய்‌, ப்ரபுவாயிருக்கறானோ; அப்படிப்பட்டவனுக்கு ஆரந்தம்‌ எப்படிப்பட்ட 
தோ, அந்த அரச்தம்‌ மதுஷ்யாஈர்தமென்று சொல்லப்படுகிறது. இச்த மதஅஷ்யாஈர்தத்‌ 
தை நூறுதூரகப்‌ பெருக்கித்‌ சைத்திரீயத்தில்‌ ப்ரம்மம்‌ தத்தை அளவிடப்போகாதென்‌ 
அ நிரூபித்துச்சொல்லியபடி யாஜ்ஞவல்ச்யர்‌ சொல்ல அதைக்கேட்ட ராஜா மோகேஷோ 


கீ0௮] ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌. 

பாயத்தையே சொல்லும்படி கேட்க, தாம்‌ முன்‌ செய்தகொண்ட ஸங்கல்பம்‌ ிறைவே 

ரூதபோவலிருக்‌கிறது, எல்லா நிச்சயங்களையும்‌ கேட்னெதமையாலென்று நினைத்தார்‌, 
ஹவாவாஷ வா.கஹிலஹவாடெநா தாவறி ம்‌ வண 

வாத்ய ந வ.கி.) ரய; கியொ ழா; வ.கிவுஃா௦ தாயெவ] 


(ஸ0-ஹாஃராஃ ஹா.) ஸ்வப்கத்திலிருர்‌து புண்யபாபா பவம்‌ செய்தபின்‌ ஜாகரத்‌ 
தை முன்போலவே யடைகின்னான்‌. 


உமா நஹுஹ8ர ஹி.௧8%_௫ஐ$உழாயாகெவசெவாயம்‌. ஸாரீாசூ 
காவராஜ காகமா உ.௧ஐ. நடா கியி, த ங்க 


ஹீலவ.கி [௩௫] 


(ஸ௦- ஹாரா ஹா) சகடமானது பூர்வதேசத்தைவிட்டெ தேசார்தரம்போவது 
போல இந்த ஜீவனும்‌, ஊர்த்வச்வாஸம்‌ வருறெ காலத்தில்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தைவிட்‌ பர 
மாதீமாவினாலேவப்பட்டவனாய்‌, லோகரந்தரத்தை யடை கின்றான்‌, 

ஸயக; ஈயணை3ர நபெ. கிஜுாயாவொவய அவ_காவாணிதா ந௦நிமவ 
கி.கஉடுமா 9; ௦வொ௨-௦௦பம௦ வாவிவலவா வய நா தது வஹஊவதெ 


வாயவாாஷலெறாமெல ஹெ; கவு உ; கிநழாயவ; 
கியொ_நழாஉ; வ.கிய,ரணாபெயெவ [௬] 


(ப0-மா-ராஹா.)்‌ ஜ்வரம்‌ முதலிய வியாதி மிமித்தங்களினாலாவது ஜரை முத 
விய சரீரதோஷங்களினாலாவ ௮ சரீரமிளைத்தபோத மாம்பூ முதலிய பூக்கள்‌ காம்பிலிறா 
ந்து கழலுவதபோல்‌ கழன்று சென்று, மீண்டும்‌ சரீரஸம்பத்தை யடைந்து லஜீவிககன்‌ 

ரன்‌ இந்த ஆத்மா வென்று சொல்லப்பட்டது. 
அஉமொராஜா நதாயா௦௧2-ம.,. ராவே, பெ) நஹ த ம, ஈகணெழா 
ஜெ வாடெொொவஹஸமெ | வ,விகல ००0.5५/ 2ாயா_தயோ மஜ. 
பெரம்‌ மெஹெவடவிஉம்‌. ஹவாஃணிலுஉதா. மிய, கிகறு ௦௨௧ஐ௨௦ பயேரஹா 
யா.ீஜ2ரமவு. கி.கி க. 
न ({ப௦-ஹா-(ராஃ-ஹா,) அரசன்‌ வரும்போது அதற்கு முன்னமே அதை அறிக்த ப்ரா 
:தியர்கள்‌ எப்படி அதற்குவேண்டிய உபகரணங்களை ஸித்தப்படுத்திக்கொண்‌ டி ரக்ரர்‌ 
| களோ, அப்படியே ஸகலோபகரணங்களும்‌ இவனை எ திர்பார்த தக்கொண்‌ டிருக்‌கன்றன. 
Ti [5] 
அஉடுய ரா ஜா நவ மியா ஆம்‌, ஈ வர Q 2) மநூஹஹ தம, 3 
ணெராவீஸ ரய அ)வதெவெ88ர_தா.ந&௦தகாலெ ஹவெ_உ;ராணாச௫ 
த ர விலகி ௩௮ | 

(ஸர௦-ஹா-ரரா-ஹாஃ) இர்தப்படிச்‌ சரீரத்தைவிட்டு ஜீவன்‌ போம்போது, ஸகலேர்‌ 

இரியோபகரணங்களும்‌ கூடிச்செல்லுன்‌ றன, 


ஆறமத்யாயம்‌ ழன்றவது ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 


4०79 த_தபஸ ॥ 8-06 8५ 


ஹயக; ஈய8ர சாவ) அடு (975० 8609 -50) அடுயெ -599 
பெய்‌ ரணாசுவலிஸ2ய௦கி ஹவை_அாஹெஜொசா அ; ரஹூல)ரகஉ௱டெதொ 


ஷஷாயராய$, ௧௦௯ 


ஹடியெவா நவ; £8.கிஸயடெ த; ஷ வாகஷ்ஷ8 வாஷ$ வ௱ாஉ 
யாவ. கயா உாவஜெொலவ.கி | க] 

(४०0-90# नए ॥#- ஹா.) இந்த ஆத்மா பலஹரநியை யடைக்‌ து மோஹப்படுநிற ஸமய 
தீதில்‌ ப்ராணன்கள்‌ அவனைக்டெ்ஜிென்றன, அந்த ஸமயத்தில்‌ இந்திரியங்களை க்ரஹித்‌ 
அக்சொண்டு ஹ்ருதயகமலத்தை யடைக்து விடுநிறொன்‌. அப்படி விஷய பராங்முகனாய்‌ 
விடுர்தசையில்‌ இவனுக்கு வஸ்து ஜ்ஞரசமில்லாமற்‌ போனெறது. 


கீ வ.கி.நவப?,) நீக) ஹஃரெொகிலவ.தி.ந ஜி ய; தித ழாஹஃறெ 
கிமவ.கிநவய_சஐ_த ஹு ரொகீலவ.ி.நவ௨. கீத )ாஹ- ரெொகீலவகி 
மாரணொ.கிகழாஹு ரெொகீலவ.கி.ந8.நஃதஐக ரஹ ரொகிலவ. மி 
ஹ ரிக) ரஹஃரெகிலவ.கி நவிஜா.நா.தி.க)) ர ஹுஹஸ) 0080-5७ /) 
ஹயா ௦ ९3, செர.கபெகடெத.ந க்‌ வகா சூஅா.மி 
ஓதி | அக்ஷஷெவா 20யொ-வா பெொரிலெழாவா Uv கெயமொலட 
88.5௦ வராணொ .ந9.தா8.கிவராண8 ந ஒதர8தழ்‌ ஹவெஃவரா 
ணா ௧9_சர8.நி ஸவிஐரடபெநரலவ.தி ஹவிஜர.நசெவொ நவக ,;ா8.கி| -அ௦வி 

38 க்தி & வ 

உழாக2ணீஸ8 நராலெடெச்‌ த்தம்‌. [ப (23! 

(ஸர௦-ஹாஃ[மரஃ ஹா.) அக்காலத்தில்‌ இந்‌ இரியல்களோட்‌ ஏபேவித்தபடியினால்‌ உரு 
வம்‌ முதலியவற்றை கீரஹிப்பதில்லை என்று சொல்லுகின்‌ றார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட இந்த 
ஜீவனுக்கு ஹ்ருதயத்வாரத்தில்‌ ப்ரகாசருண்டாகன்றத. அந்த ப்ரகாசத்தினால்‌ இந்த 
ஜீவனுச்சரமிக்கறுன்‌; அவனுத்க்ரமிக்கும்போது முக்மப்ரராணன்‌ அதஸரித்தச்க்ரமிச்ி 
ன்றது; அப்போது எல்லா ப்ராணங்களு முத்க்ரமிக்கின்றன. அக்காலத்தில்‌ தான்‌ 
அடையவேண்டிய யோநிஸ்மரணத்தோ கூடினவனாரின்றான்‌. இர்த ஸ்மரணமுடைய 
வனையே அந்த ப்ராண்வர்க்கங்கள்‌ அதவர்த் திக்கன்‌ றன; அவனை வித்யையும்‌ கர்மங்க 
சூம்‌ பூர்வா இபவவாளனையும்‌ அ.தஅஸரிக்ன்றன, ५४300: ४0६ 

உய £அரணஃ மாய காத ரணஹடா௦ ௦ம்‌ தா நட ப்‌! சோ க; ஜா 
தா நவம்‌ ஹாடெவெவொய8ா உம்‌ ஸரீ மிமகழாவி௨ா௦ 
மிகா நா கோசு; ரொ தா நவம்‌ ஹா.கி |௩॥ 

((/09 - ஹா-[ரா- ஷா.) தீரு ணஜலூசை (புற்புமு) ஒரு புல்லைப்பற்றியபின்‌ ஒன்‌ பதி 
தியிருர்த மற்றெரு புல்லைவிவெத போல்‌ ஒருதேஹத்தையர்ச்ர்யித்துப்‌ பூர்வதேஹத்தை 
வீடிரொன்‌. i ன 

அஉமாவெணவாார்‌ வெருஹெ சாக; ரவாஉாயா ந) ளவதம௦ 
௯ 
கல) அழ வகந சஹவதெவாய8ோ ௮ அஉம்‌' ஸர ர௦மிஹ.க)ா 
விஉ)ா௦ம3யி_கா ந) வ.க உற)ாண காம்‌ ரஒவ௯ஏருடபெசெவி ௧59௦ 
வ 
வா.மாயவஃ வாடெெவவா வ ரகாவக௦வா வராஹஃவா பெடுஷா௦ 
வாலூகாநாட்‌ |[௪॥ 

(மலா. [0 ஈ-மா,) ஸுஃவர்ணக்காரன்‌, (தட்டான்‌) ஒருவிதரூபமுடைய பொன்‌ 
னை யழித்து மற்றொருவித ஈல்லரூபமுடைய பூஃணமாகச்‌ செய்வதபோல்‌ இந்த ஜீவ 
னும்‌ முன்‌ சரீரத்திற்கு உபாதாகமாகிய த்ரவ்யத்தையே கர்மாதுகுணமாக மற்றொரு 
நல்ல ரூபமரக்கிக்கொள்ளுகின்றான்‌; தேவபித்ராதிசரீரங்களில்‌ எதையாவது அடை 
கின்றான்‌. 

பதரர்வயார்த்தபேதனங்கள்‌, இரச்கராமா றஜபாஷ்யத்தில்‌ (பேசஸ்காரீ; என்பதற்கு, 
பட்டுப்பூச்சி யென்று வேறு அர்த்தமும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮, 


௧௧௦ ப்ரஹதாசண்யகேபநிலஷத்‌. 


ஹவாகய2ா ர; ஹவிஜா.58யொஃபொொய வராணயேயகூலிப 
தில்‌ ய வரயிவீ£ய சூவொஃயெ வாயஃ2ய சூகாபயஹஸெஜொசூ 


யொ பெஜெர2ய கா82யொ காய கெ. ாய2யொ கெொயயொய3_. 
2யொ ய8யஹவ-2யஹூ,)செ.அ௦2யொ கொயஜதியயா காரீயயா 

ரர சமரலவ.கி ஸாயஃகா[ ஹாவயஅல_வ.கி உாவகாமவாவொலவ 
கிவண வணெடு நக2ணாலவ.கி வரவவோவெ.த | கமொகலா 


ஹு கா22பஹணவாயவ-அஷஜஐ.கி ஹயமரகாஜொலவ.கி அத தஹ 
வதிய ச _७-०००-२०/ ७ी 5.54 0&-णए-०० ५०.४ 8-३ கருட 5-60 20 ஹவ்‌ 
க ॥௫॥ 


(७00-5७/ नए ॥- ७५7.) ஜ்ஞாமகஸ்‌ ஸஹுகாரமுடையவனாய்க்கொண்டு சக்ஷராதி 
ஸசலேர்‌ திரியங்களையுமுடைய பஞ்சபூசஸஹாயயுக்சனாய்‌, தர்மாதர்மாதிகளையும்‌ அதின்‌ 
கார்யமான சாந்திகோபாதிகளையம்‌ புண்யபாபாதகுணமாக ஸாத்வஸாது கார்யங்களைச்‌ 
செய்து அர்தந்தக்‌ கார்யங்களுக்குத்‌ தக்கபடி ஸஃகஅக்கங்களை யடை கின்றான்‌ 


அகெஷபமொகொலவ.தி கலெவஹஸகஹலக3ணெ.கி விஃம௦2 
பொயகுமிஷக2ஹை | வராவடா௦௧௦ கணஹ்ஸி ய கினளெஹகரொ 
-5 00 | அஹாலொகா கநறெத வெ ாகாயக௧8_ணஜ..தி ஃகா 
228ரடபெநொயமாகாய8ராபடெொயெொ करा 984 0609-89 சூவகா8 சூ ககா8ம.அ 
ஹுஉராணா 2.5 #8.#4-; ७0000 6-06/७/076) ஸ்‌ ஹாவெரிகி ௬ 
(ஸர ஹால[மா- ஹா.) இந்த விஷயமாக இப்படி ச்லோகம்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றது, 
இவனுடைய மநஸ்ஸு, எந்தப்பலதீதை யாசைப்படுகிரானோ அந்தப்‌ பலாதகுணமாகக்‌ 
கர்மவசத்திலைந்தந்த ஸ்ம்றுநியை யடைகின்றான்‌ என்பது இந்த ஸம்ஸாரியானவன்‌. 
எந்தக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்றரொனோ அந்தந்தக்‌ கர்மாநுகுணமாக அந்தந்த லோகங்களை 
யடைர்தி மிண்கெ கர்மசேஷங்களை அறுபவிப்பதற்காக இந்த லோகத்தை யடைனெ்‌ 
ஜுன்‌; இப்படிக்‌ காமத்திலாசையுடையவன்‌ படேம்பாடி தவரகன்ற த; காமம்‌ நீங்கனெ முழு 


கதவுக்கு ப்ராணன்கள்‌ உத்க்ரமிப்பதில்லை; ப்ரம்மபாவத்தை யடைர்சவனாய்க்கொண்டு 
ப்ரம்மத்தை யடைகிரமுன்‌ 


அலெஷமெொகொறலஹவ.கி | யஉரஹகெவ 8வ)௦ஃபெககரசரயெஹ) 
ஹாசிஸி கா௦ | கம கழா 2 தா லவ.க). 6 ஹஹ தஐஅி.ச 
உடுமா ஹி.மில-ய_நீவ ५ ७) ௯87.காவ; அஹாமுயி_தவெவெடம்‌. or 
மீபஸெடெக | கமாய2ரறொ ௨8 ரகவ, ணொ வரஹெொவடெதஜவாவ 
ணெ ஹஃஹ.மவடெசஹ ஹஹ, ०9 ௨8 திஹொோவா ஐ நகொடெவெடெஹ3 | 
(ப௦-ஹா-[மா-ஹா.) இவனுடைய ஹ்றாதயத்திலிருக்ற ஸகல கரமங்களு மொழி 
ந்தபின்‌ இங்கே ப்ரம்மத்தை யதுபவிக்நின்றான்‌; பாம்பின்‌ த்வக்சானது பாம்பினால்‌ வீட 
ப்பட்ட பின்பும்‌ பாம்புபோல்‌ தோற்றுனெறதன்றோ! அப்படியே சரீரமிரும்சாலும்‌ அர்த 
ஜ்ஞாகிக்கு அகங்சாரமில்லை யாகையால்‌, அதவிட்ட்போனதாகவே எண்ணப்படும்‌; இப்‌ 


படு உபதேசித்த உபசேசத்தைக்கேட்ட ஜாகர்‌ யாஜ்ஞூவல்சுயருக்கு ஆயிரம்‌ கோக்களைத்‌ 
தாமம்செய்வதாகச்‌ சொன்னார்‌, 


சகெடெசபொரகாலவ.மி| சணஃு3வநாவி.ச_௧3 உராணொறாம்‌ 
ஹ கெ நவி தாயெவ | பெெநயிராசுவிய நி வ ஹவிஉஹம-2௦ 
லொகூிசஹயர-வி3கா3 | oil 


ஷஷாயறாய ககக 


(ஸ௦-ஹா-[ரர-ஹர,) ப்ரமாணார்தரங்களுக்குக்‌ கோசரமாகாததும்‌, வேதார்தங்க 
ளில்‌ சொல்லப்பட்ட அமான என்‌ னாலறியப்பட்ட மார்க்கத்தினால்‌ ப்ரம்மவித்ஐக்கள்‌ ப்ர 
ம்மத்தை யனடன்றார்கள்‌. 

ஹீ ௫8-த_நீலரர ஹு வித ஹரி.கஃலொவஹி.ச௦வ| ஹா 
வயா வரிஹணாஷா நாவி த 00,500 # திவ ஹவிக Q 
ஷ कह ஷ ல கி த வி.க ணகி டெ 
86०९० || 


(00௦-ஹா-ரரா-ஹா.) வெளுப்புக்‌ கறுப்புப்‌ பிங்களம்‌ ஹரிதம்‌ இச்த ரூபங்களையு 
டைய அதித்யன்‌ மோக்ஷமார்க்கத்திலிருக்கின்முன்‌; அர்த மார்க்சத்தினால்‌ ப்ரம்மவித்து 
ப்ரமமத்தை யடைகின்றான்‌, 

௯-௦௧8 8 வ விமாநியெ விஉழா2வாஹ்டெ | தபல யஉவடெ 
அததசொயஉ விக)ாயாம்‌ | மச || ௧௦ | 


(பற௦-ஹா.) கர்மாதுஷ்டாநபரர்களுக்கு அர்தகாரமாகிய ஸம்ஸாரமே ஸித்திக்‌ 
கும்‌; இப்படியே கர்மங்களைச்‌ சொல்லுகிற வேதபாகஜ்ஞாநங்களில்‌ நிஷ்கடையுடையவர்‌ 
களுக்கும்‌ அந்த ஸம்ஸாரமே த்ருடப்படும்‌. 

(ரா-ஹா.) சேவலஞ்‌ சுவர்க்கலோகாதிச்‌ கரம்யபலன்களை யாசைப்பட்டுச்‌ கர்மங்க 
சை யதுஷடிப்பவர்கள்‌, ஸம்ஸாராம்தகாரத்தை யடைந்து விடுவார்கள்‌; இப்படியே நித்ய 
ரைமித்தியாதி ஸகல கர்மங்களையும்விட்டு, சேலலஜ்ஞாகத்தையே அதஷ்டிக்கன்றபே 
ர்களும்‌ ஸம்ஸாரத்தையே யடைக்து விவொர்கள்‌; நித்யரைமித்தியாதிக்‌ கர்மங்களை வி 
ட்டுவிடவேது தாமஸத்யாகமென்று பகவத்கீதையில்‌ பகவானுபதேரித்தபழ. ஆவத்றை 
விவெது கூடாதாகன்றவமயாலென்‌ க. இசனால்‌ ஜ்ஞாநகர்மங்களுக்கு ஸமுச்சமமென்று 
நினைப்பீடகேண்டாம்‌; ஏனென்றால்‌, ஜ்ஞாஈம்‌ தவிர்ந்த மோக்்தோபாய மில்லை யென்‌ 
அம்‌, ஜ்ஞாகமே மோக்ேஷோபாமமென்‌ அும்‌,கர்மங்களை ஜ்ஞாநத்தித்கு அக்கமென்றும்‌ ப்ர 
இபாதிக்கின்ற (ஈாந்ய£பந்தாஅயநாயவித்யத்யதே)(ப்ரம்மவிதாப்சோதிபாம்‌) தமேதம்வே 
தாதவசகேப்ராம்மளுவிவிதிஷர்‌ தியஜ்ஜேக தா கே) இவை முதலிய ச்ராதிவசனம்கள்‌ வி 
ரோதிக்குமன்றோ! ஆகையால்‌. கர்மங்சளை ஜ்ஞாகங்களாக அகஷ்டித்தக்கொண்டு ஜ்ஞா 
நத்தை மோக்ஷோபாயாசமாசப்‌ பற்றலேண்‌ மென்பது கருத்து. இந்த ச்ருதி ஈசாவாஸ்‌ 
யத்திலும்‌ படிக்கப்பிென்றது. हु TT हु 

कर நலாமநா2படெலொகா க௦யெ.ந த2ஹாவர-கர$ | சாம்‌ ஸெஷெ 
ழா விமலு௨தடிவிலோ. ம்‌ ஹொஷஸஃயொலரா கக || 
2} 

(ஸ௦-ஹா- ர ா- ஹஜா,) ப்ரம்மாத்மஜ்ஞாக மில்லரதவர்கள்‌ ஸுககுக்யமான போசங்க 

ளை மரனணாபந்தரத்‌திலடை.ஒல்‌ மார்கள்‌. 


தர ந௦வெசிஜா நீயா உயி திவாஷஃ | की 20 சஹ கா£ாயம்‌ 
ீர2_நஹுஜரெக [2 _| 
(४०0-%०॥नए॥#- ஹா.) இந்த ஜீவன்‌, தன்னை சேஹா திவிலகூஷணனென்றும்‌, ப்ரம்‌ 


மாத்மகனென்‌ மு அறிந்தவனுச்கு ப்ராக்ருதவிஷயங்களில்‌ ஆசையில்லை; ஆசையால்‌ சரீர 
கம்பர்தமான பலன்களைப்பற்றிப்‌ பரிதாபப்படமாட்டான்‌. 


யஹரர -57० ४) # 0 வகி एव .्र75०० 5००५-0७ ஹெவி 
ஷ்‌ | ६४७६) ७० ௧7 த ஹிஸவ-ஹஓக கர தஹஸடிலொகஹகஃலொகவாவ 
. வ ஹ்‌ ஹ்‌ 


(ப௦- ஹர-[0 £-ஊா,) இவ்வித அர்த்த ஸங்கடத்தில்‌ அசப்பட்டிருக்கின்ற ஆத்மா 


சகலம்‌ 


. » . [ - 5 . » a (6; = 
எவனுக்கு ஸ்புடப்ர சாசப்பரின்றதேோ அவன்‌ ப்ரம்மாதீமகஜூகையால்‌ அவன எலல 


சாலும்‌ ஆதரித்துப்‌ பூசக்கத்தக்கவன்‌, ५ 
ஐெஹெவஸஃடகாயவீஉஹூ.ப௦.ந வெடி வெ$ி83ஹ.கிவி.நஷி | பவா 
அதி] காஹெலவ௦கழியெ. றொ உவவெவர்வீய௨கி [௧௫ 


௧௧௨ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


(ர௦- ஹர-[ராஃஹா.) இந்த ஜர்மதீதிலிறாம்‌ த அந்த ப்ரம்மத்தை யறிச்து க்ருதார்தீத 
ர்களாகின்றோம்‌; அறியாதபோது மகாநாசத்தை யடைவோம்‌; ஏனென்றால்‌ அறிர்தால்‌ 
மோக்ஷ்ஸூஃகத்தையும்‌, அறியாதபோது அச்சத்தையும்‌ அடையவேண்டி யிருக்கின்ற 
தன்றோ! 

யெ. நஃவமர) கழா தா ந௦ஃகெவ2௦ஜவா | ௦/7௦ ந௦ ஹட தரும 
வெ ).ந_கடபெதொவிஜஃமஃவடெக |௧௫॥| 


(மர0- ஹாஃர ர- ஹரா.) எல்லாவற்றையும்‌ பரமாத்மகமாய்த்‌ செரிச்துகொண்டலனு 
க்கு ஒரு வஸ்துவிலும்‌ நிந்தை ப்ரவர்த்திக்கமாட்டாஅ. 


யஹாஉவா-க௦வ கரொ ஹொலீவோரிவ_க-ெ.த | ௧ &. வாஜெ றாகி 
ஷாஃஜெ | ஈகிராயஃஸஹொடவராஸி ௧87-௧௦ |௧௬|| 


(ப0-ஹா-[ரர-ஹா,) ஆயுஷ்காமனையுடையவன்‌ காலபரிச்சேதமில்லாத -ப்ரம்மத்‌ 
சை அயுர்ககுணத்தோடபொஸிக்கச்‌ கடவன்‌ என்பது கருத்து, 


யஹிநுவ௨௦ ஜ.நா சூகாபா வர கிஷி_த$ | -59286/8.5 .) கூசா 
ஃவிலாவு வஹா ரபெதொ2;-8௦ [எ|| 


(ஸம0-ஹாஃ[மாஃ மர.) அஞ்சு பஞ்சஜரங்களையும்‌ ஆசாசத்தையும்‌ தரிக்கன்ற அந்த 
ப்ரம்மத்தை யறிந்தவன்‌ மோக்ஷத்தை யடைகிறான்‌. 


வராண ரண8-உதவகஷஷ பகத ७००7७ 7००१० ४० T 
அர | 2 நஸெொயெபொவிஉ3| பக. நிலிக புவ ஹவஎாண2ம, | 


(பர௦-ஹாஃ[ரா- ஊர.) பஞ்சேர்திரியம்‌ முதலியவற்றை யதீஷ்டித்‌திராக்சன்ற ப்ரம்‌ 
மத்தை யறிந்தவர்களே புராணவித்‌அக்கள்‌, 


8. நஹெவா ந ஷவ௦ பஹ நா நாஹிகி௦வ.ந | 2 ெழாஹர 
அடு வொ.கியஐஉஹ.நரடபெவவயா கி | &9७ || 
(०0-#७7-0#- ஹா.) அர்த ப்ரம்மத்தை யறிந்தவர்கள்‌ ச்ரஉணமரரங்களுக்குப்பின்‌ 


வீசத்தமான மாஸ்ஸினால்‌ ப்ரம்மம்‌ காணத்தக்கது, அர்த ப்ரம்மத்தில்‌ பேதத்தைக்கா 
ண்கின்‌்றவன்‌ ஸம்ஸாரத்தை யடைவான்‌. 


ஹகயெெவா நாஉஹஷ ०००) கஉவ செய்ய ரவ | விஜ வாசு 
காஸாஉஜகசு காஹாநுய _ வ ௨௦ 


(ஸர௦-ஹர-[மா-ஹா.) விரஜமாய்‌ நிர்மமமாய்ப்‌பரமாயிருச்கற அர்த பாம்மத்தையே 
ஸர்வாதாரமாகக்‌ காணவேண்டும்‌. 


கஜெவெயரொலவி தாய வ;8 கவித வ ரஹண$ | நாய 
யாஉ ஹூ பவா நா வாவிமாவ.ஈழ்‌' ஹி ऊकी की உக] 


(ஸா௦- ஹா-[மா-லா,) அப்படிப்பட்ட ஆத்மஸ்வரூபத்தைப்‌ புத்திசாலி த்யாஈம்செ 


'ய்திகொண்டு வர்த்திக்கவேண்ம்‌; ப்ராம்மணன்‌, ப்ரம்மகுணங்களை வெளியிடாத 
விண்சப்தங்களைச்‌ சொல்லுவது கூடாது; வாக்குக்கு ச்ரமத்தைக்‌ கொடுப்பதே அதில்‌ 
ப்ரயோஜாமாகையாலென்ச. 


ஹவாஹஷ.2ஹா.நஜ சூ.காயொயஃ விஜா._ந2ய வ;5ாணெஷஃயவா 
ஷெ £௦௧ ஹர-உயரூகாபவ ஹிஅடெசுஹவ- 80०.) 2/०४०४७०५ १00७० ,) vor. 
ஹவா யிவ.கிஹ. நஹாய-_நா ௧8-ணாலயாஜணொணவாஹாய நா 
க.மீயால| வஊாஷவஹவெ.ஃபமரஹஷ ஐ 6 _தாயிவ..கிறெஷ ஜூ ७७ आ 0६५७ ६६- 


ही आन 9 றி 0 a a a हु 

22530 கநக 
ஹெ_தஃவிய/ாரணவ்‌ ஷா லொக்ர்‌ நா8வலெகாய்‌ கெ நவெடா ந 
வவட. வராஹணாவிவி£ஷதி | யஜெ நலாடெ ந வஹா நாமகெ 
ப .கெவெவிி_தா8-நிம வப | ஹதலவேவரவராஜிபெநொலொக்சிலஃ 
அவவ, ஐ௨கி | வா कम 8००/0०/-७ டி வெடவிஉரம்‌ ஹூ வாகாய்‌ 
பெகிஃவப, ஜயாகஙிஷழா88 | யெஷாடப ெநொய8ர.காயலொக்ஐ.கி 0) ७ 65 
6०६० नह கெ ஷணாயாயு ४5600. $ ஷணாயா (० லொகெகெஷ்‌ ணாயாம்‌ ४ शेर 
அரயாய க்ஷாஜுய கூ மியாபஹெ ல வஃபெ; கஞ்த்ண்ர்ஹீர வி.ச 
ப அ +5 க ப த்‌ 
ணாயா விபெஷணா ஹாகொடிகெஷ்ணொலெடெ திபத வாஷ்ணெ 
வலவ. | ६४००७ ७५.०) # की० ந.க )தாம]ஹெ ஹிம்‌ ஹு கெ 
யொ- தஹியீய- क க்மொந்ஹிஸ்‌3)சீி தொ ற்வ்‌ படச்‌ நி 
ஷூ) பெடெவெடெத ந தா ஐ கி | ௪.கவோலசகாவ.க) 58 
கலழாண8காவரி.கபு-லெ உடெவெஷஹெ.க ऊा० 600) ௩௦ கர 
அாகரடபெக தவ. ௨௨] 

(ஸம௦-ஹாஃ[ராஃ ஹா.) விஜ்ஞாசம்யனென்று சொல்லப்பட்டவனே மகான்‌, அஜன்‌; 
அவ்னே ஹ்ருசய/காசத்‌ தில்‌ சயித்திறுக்கின்‌ ரன்‌; அவனே எல்லா ப்ரகாரத்தாலும்‌ நிய 
மிக்கிறவன்‌; இவனுக்குப்‌ புண்யபாப ஸம்பக்தத்தாலுத்கர்ஷாபகர்வஷங்களில்லை;, இவன்‌ Jஸ 
ர்வேச்வரன்‌, இவன்‌ பூதாதிபதி, பூதபாலன்‌; இந்த லோகமர்யரதையை ஸ்தாபிக்கின்ற 
ஸேது; இப்படிப்பட்ட ௪த்தாத்மஸ்வளுபத்தை ப்ராம்மணர்கள்‌ அதாவஜ்‌ த்மைவர்ணிகர்‌ 
கள்‌, வேதாத்யயநத்தினாலறியவிரும்புளன்றனர்‌, யஜ்ஞதாகதபஸ்ஸுஃகளினாலும்‌, இஷ்‌ 
டாசநத்யாகத்தாலும்‌ அர்த ஆச்மாவை. யறி்து முறியாகின்றான்‌; இந்த ஆச்மாவை 
யடைய்‌ விரும்பியே ஸர்யாஸிகளாஇின்றார்கள்‌; எவர்கள்‌ ஆத்மாவையே பலமாக நினைக 
ிரொர்களோ அவர்கள்‌, மற்ற பரயோஜகன்சளை யாசைப்படாமல்‌ பிைத்செய்து வருண்‌ 
முர்கள்‌; அப்படிப்பட்ட அந்த ஆத்மா தஸங்கன்‌. இது முதலியவிஷயம்‌ கஹோனள ப்ராம்‌ 
மணத்தில்‌ சொல்லியபடி காண்க. அவ்வளவேயொழிய தேஹயாத்ரை நிமித்தமாகப்‌ பு 
யண்பாபல்களைச்‌ செய்ததில்லை. த்த நல்‌ கட 

வீ செ.தஉரவாலப்‌-௯௦ | வஷ ही 0-6 ழா8ஹி2 ஐ, ०80७७ १-8७: 
யப ெகணோபொொகு.நீயாற |. அஹஸெறிவவழா அஉவி.த௦ விடி. நலி 
வ ௧௧க8_ணாவாஉகெடெ.கி | அஹாடெவ௦நிவாஃடபெகா லாத உவா 
அவி கிக்ஷு ஹு ஹீிடபத்ொ ஊ உ £3 5 வாதா ௦ வு 2) கிஸவ-48.தர 
அவஸ)ு.கிெ ந நுவாவா_தற.கி ஹவாலா ௦ அரி நவா 
வா தல்‌. கிஸ்வ வாவர்‌ நீ௦தவ்‌.கிவிவாவொலிர்கொலி.விகிட 67 வா 
மணெொலவடெடுவலர்‌ ஹெ ந்த இ, ஈவிகிகெம்ர்வரல்‌ ப்ரத வஜுஹொ 
ஹஃஜஹ்‌.ம்வடெகலிலெஹ்ால்‌ ஒதி வாவ்ிஹெ ஹ்‌ ர்ஸழாயெ.கி एक. I 

(ஸர௦-ஹாஃ[மா-ஹா,) இது இருச்னால்‌ சொல்லப்பட்டது. ப்ரம்மவித்துக்கு இந்த 
மடமை, கித்யமாயிருக்னன்‌ றத; அதாவது, , புண்யபாபங்கள்‌ , பலங்களொக்‌வெதில்லை; 
இக்த ரஹாத்ம்வ்கதை யறிந்தவனுக்கும்‌ பாபங்களொட்டாவாம்‌; அனதாலப்படி யதி 
ந்து சார்தம்‌ முதலிய குணங்களையுடையவனாய்‌: ஆத்மஸ்வரூபத்‌ தில்‌ ஆச்மாவைக்‌ காண 
வேண்டும்‌; த்மாவை யெல்லாமாகப்‌ யரர்கீஒன்றான்‌; _ இவனைப்‌ புண்யபாபஙனடையா; 
இவன்‌ ' பண்ய்பாப்ங்களை யதிகரமிக்கனெறுன்‌; ஜீஞாகாசுமியினல்‌ ஸல கர்மங்களையும்‌ 
தீஹிக்கன்றான்‌; அப்படிப்பட்ட ப்ரம்மஜ்ஞாகி ராசா திதோஷங்கள த்றவனாகில்றான்‌.. 

ஹவாஹஷ. ஹா நஜ சூ.தாஹாலொவ்ஸஷாடெநொவிஷப_கவவுய 
வாவ [௨௪ 

25 


கக௫௪ ப்ரஹதாரணயகோபநிஷத்‌. 


(பர௦- ஹா.) ஜரகர்‌ யாஜ்ஒவல்க்யாக்யாயிகையில்‌ சொல்லப்பட்ட ஆத்மா, அர்த்‌ 
தைப்‌ புசிப்பவனாகவும்‌ கர்மபலன்களைத்‌ தருபவனாகவு முபாஸிக்கப்பட்டால்‌ அஜனாயும்‌ 
மகானாயுமிருக்கற அவனுடைய அ.மக்ரகத்தினால்‌ ஈல்ல போக்தாவாயும்‌ கோஸம்ருத்தி 
முதலியவற்றையுடையவனாயும்‌ ஆவான்‌; இதை முமுக்ஷா விஷயத்திலும்‌ சேர்தீதுக்கொ 
ள்ளலாம்‌; அவன்‌ ஸர்வாத்மாவாகையால்‌ ஸர்வாதுபவமும்‌ ஸித்திக்குமென்பது கருத்து. 


(ஈாரஃ-மர.) மகானாயும்‌ அஜயுமிருக்கன்ற அர்த ஆத்மா உபாஸகர்களுக்கு உபா 
ஸூரா துகுணமாய்ப்‌ புத்தி முக்தி பலன்களைத்‌ தருநின்றானென்பது சொல்லப்படுன்‌ றது; 
*அர்நத்தையும்‌ தகங்களையும்‌ கொடப்பவனென்‌ றபாஸித்தால்‌ அவற்றையடை ன்றான்‌, 


ஹஊவாஹணஷஹா .நஐரூ हु ரஜரறொூரெொ 787 பெொஹ யொ; ஹாலயஃ 
வெ, ஹாலயம்‌ ஹிவெல, ஹாமவ.கியஹவ ௦ |௨௫॥ 


(ம௦-ஹர-[0ாஃ- ஹா.) ஜராமரணமில்லாமல்‌ அபயஸ்வரூபமாயு மம்றாதஸ்வளூபமாயு 
மிறாக்கிற ப்‌ரம்மத்தை யறிந்தவன்‌ ப்ரம்மரூபியாய்‌ அபயத்தையும்‌ அம்ருதத்ஸ்தயு மடை 
கின்றான்‌. 

ஆறமத்யாயம்‌ நான்காவது ப்ரரம்மணம்‌ மற்றும்‌. 


கயவ௦ 8௦! ஈஹ்ண[. 
கமூஹ யா ஐவஓ)ஹ)ெ.லாயெ. வைலூவ_தஃடழெ2 கெ, மீவகா 
அழாய.நீவ கயொ ஹூ கெரயீ வூ ஹவாரி.நீவலவல வ 9७६ 
வஅஹி-கா_கரெயநடிமிஹ ४22०० 907-508 प्री ४०० *ा१ी०५३)७ க 


(४००-५27-/0#-220.) நான்காவது அத்யாயம்‌ நான்காவது ப்ராம்மணத்தில்‌ அதா 
வது யாஜ்ஞவல்க்ய ப்ராம்மணத்தில்‌ படிக்கப்பட்ட சருதிகளே ல ஏற்றக்‌ குறைவுக 
னோடு இர்த ப்ராம்மணத்திலும்‌ படிச்கப்படன்றன.. ஆசையால்‌ அவ்விடத்தில்‌ வியாக்‌ 
யரஈம்‌ செய்யப்படாத பதங்களுக்கு இவ்விடத்தில்‌ வியாக்யாகம்‌ செய்யப்படுதன்ற து. 

பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. சொல்விய விஷயத்தையே மீளவும்‌ சொல்லுவது கிகம 
நார்த்தமென்று சங்‌-த்திலும்‌, வைராக்யம்‌ த்ருடப்படாதவனுக்கு ஸந்யாஸத்தி லதிகார 
மில்லேையென்‌ றுணர்த்தவதற்கென்று ரா-த்தலும்‌ சொல்லப்பட்டன. ௪ தார்த்தமென்‌ 
நிறிவிப்பதும்‌ ப்ரயோஜரம்‌. மைத்ரேயி, ப்ரம்மவாதிறியாயும்‌ காத்யாயி ஸம்ளாரத்தை 
யறிர்தவளாயுமிருந்தாள்‌. ஸக்யாஸத்தை யடைய விரும்பினவரானார்‌. 


2 க; மீகிஹொவால யாஜவலு A) 2 வ,வ; ஜி ஷூசாக ரெ ஹ3 

ஹா. r.5 ஈஉஹி ஹக்க நயாகா அர)ாய.ந रे 70 அ௦காவாஸீகி |] 
a Q 

ஹாஹொவர ௨2 க; மீயனுஃ2ஐயலெ மாஹவா-வா யிவீ விடத்‌ 
அவணா-ஹஸபா_தா.ந ஹடெ.நா2 காரூுஹொடெ. கிட கிஹொவாஜஐயா 
வலெ A ரய யெவொவகா ணவ_தா௦லீவிச௦கமயெவெட ஜீவி சழ ७४.) 7९ 
8]-௧தீஸட).த-நீாபமாஹிவிபெதபெ.கி || . 

ஹாஹொவா080௧ | wீ யெநாஹநா8]-காஹடா௦ கி9ஹஃெச ந 
கஃயா-யஜெவல.ம்வா ७ ந.த அடெவதெவி; 6ஹீ.தி IES} 

ஹஹெொவா அயா ஜவல)) 8 வி, யாவெவடுஃபெநொலவ.கீஸ.கீ வி, ய 
வவேரயூ ௦. அஹி- லவ அரி ரவாஹா தவறா வ கரண்‌. 
செசியிய)ாஷவெ_தி ॥&॥ 


ஷஷாயராய3, ககடு 


ஹஸ்ஸொவர்‌ உ. நவா குரறெவ_கட ௩8 கா£ாயவதி3 வி யொலவ..கழ 


_தா நஹுஃகாரரயவ.கி வீ யொலவ.கி | நவரகரொறாயாயெகாாயஜா 
யாவியாலக.கழா.த நஹ கா£ரயஜாயாவி யாலவ.கி | நவா கரெவய 
ராணா காரேயவு 2 ro விரயாலவ௦கழா த நஹ கா£யவ- ௧,3 
வி யாலவகி | வாகரெலி.தஸ) கா2யவி௧3 வி,யலவ.க அர நஹ 
காூாயலி.௧௦ விய ஹவ.சி | நவாகரறெவயா நாவ காலாயவமவ$ வி 
யா வச ழா அ.நஹஃ காசயவமவவோி;யாலவி நவரகரெயஹண$ 
காசய்வ; ஹி யவ.) நஹு காரரேயஸ 8.06. 9. ४ /० ४०७७५ की | நவா 
கரொகூ க ஹு சாரயக்ஷ $௦ வி யஹவ தழாதநஹுஃஃ காய்க்க १० 
வி யலவ.கி | வாகரெலொகா நாட கசாசாயலொகாஃ வி யாலவஃதா 
தாஹ கா9யலொகாஃ வி யாஹவ.நி | நவாகரறெொடெவா நா௦ காய 
கெவா$ வி, யாலவ_௩ ரக நஹ காரேயகெவா விர யாலவ.நி | நவா 
ரறெொவெடலா நா௦ கா2யவெஉா வி;யாலவ௦த)ா கீ நஹ காூயவெலா 
வி யாலவ.நி | நவாகரொல_தா.நாஃ, காலரயல தா நி வி,யாணிலவஃ 
அழாத நவா கா2யலூ_தா.பி வியாணிலவ.பி| நவாகரறெஸவஃவஹட்கா 
2யஹவ-௦ வி யவ. த_நஹு காரயஹவ ௦ வியஸவ.கிசூகா 
வா கெ ஷ வபொ _கவெழா &_தவெழா की $०० ராஹி கவெர ७008 


தெரயழ)ாஅமிவலரெ உரகெடெபருஃ 80 அவிஜா.சலடம்‌. ஹவ_௦வி 
வி.ச [௬ 

ப ஹ_சவ௱ாலாஜெோ- 9 ரகடெொ ஸ்‌ ஹவெஉக்ஷ.கீ ௦௧௦ வ 
ராஉாகெழொ-நழ கான க்ஷ ர௦6வெஉலொகாரவடி வ௱ாஓஃயொ-.9) 
க;ா த படொலொகாடபெொஉஜெவராஹஃ வ௱ாஃயொ- ந) ாகடெநொ கெ 
வாடெொஉவெடாஹு வராா௨உ யொ _மகர தபந வெடாபெொஉல தாபி 
அவ௱ாஉஃயொஃ).காதீபமொ மூ கா.நி வெஉவஹவ ௦-8௦ வாகா 
கெ.) ரசு நஹ்வ-௦ வெறெ௨உ௦ ஸ்‌! ७) 8009 0०%% -के சிசெலொகர ७ (09 
மெவாஜசெகெவாஐ.£ா நிஸவாணி ஜூ. தாநிஉழி. ஹவஃபய்க யரா lai 

ஹயயா 6-௦8 லெஹ...நட2ா நஹ நவா ஹழாறுமாவாலு ५४० கயா 
7 உ ௦8 லெஹஃ ம, ஹணெ.ந 8-००क--००० யோ.தஹ) வாமா 
வொ௰ரஹீத$ Il 


விறு கயா 
ஹயயாமவெஸடதாயே நஹ நபா ஹா ல நபம ம; ஹஹ 
ணாய ஸவெஹட_கஃம ஹணெ.ந ஸீவயஹடுவாபஸொ.மர ஹீ_த$ ॥௯॥ 
~~ [2] 2 


ஸயயமாவீணாயெ வா௨ூ.நாபெயெ நவா ஹபாறு பரவாறுஸக 
பாஉ ஹணாய வீணாயெ.தஃம, ஹணெ.ந வீணாவாகஸூவொபஸெொ 
7 


கரஹீ.த$ |௧௦॥ 


कड़क ப்ரஹ்தாண்யகோபதிஷத்‌. 


ஹயயாடெமா மொல ஹி.தவஹழ்‌ வரய.மசவிகியாா௦ ௧) 
வவ கரறெவ)3ஹடெதா லூ_கஹ,) மிஹி.த08_௧௨)௨]ழமெகொ ய 
வெஃஉஹா8வெஷொ யா ௦ மிரஹஐகிஹாஹூ8 வ-[ராணவவிடழா உவ 
கிஷ காஜ ராண வாவர்‌ நாமி வழா நா கிஷ 6 ஹஃ 
அ3ரயடி.த௦ வாயி.க2யவலொக 8 வ௱ஸலொசுஹவா_-ணிவு ஹூதா) 
ஹெ) வெ_தா.நிஸவா-ணி.மிபமஹி_தா.பி | ச௧॥ 

ஹயயாஹஸவா-ஹா2வாம்‌. ஹூஃ௨உ, ஹணகாய நறெவழ்‌ ஹவெ ஷாம்‌ 
ஹமா-_நா௦ அமெகாயநசெவம்‌ ஹவெஃஷா.ம்‌ (ரஹா.நர௦ கிபெஹெகொய 
நெவெம்‌ ஸவெஃஷா௦ம௦யா _நா௦ நாஹிகெகாயநெவடி ஹஸவெடஷா 
மீ 2வோணா௦ ஐக்ஷரொகாயதெவழ்‌ ७००००-२०७४ ४ ஸபா நாம்‌. 
७५०, ஈக, Cகோயதசெவெழ்‌ ஹவெஷாமி ஹூகல ர £ா௦ 2 நஹணகாயநறெ 
வம்‌ ஹவா ஹாடவி2ாநாம்‌ 80 ஈயசெகொய நெவம்‌. ஸவெஷாம்‌ 
க௨ணாம்‌. ஹஹாவெகரய_நதெவம்‌ ஹவெஃஷரூர ௦ நா8வஹஹ 
காய நஜெவெரீ ஹவெஷா௦லிஸமாணோடு வாய-ரெகாயறெவெழ்‌ ६७ 
வெ-ஷாச2ய _நாஃ வாஉவெகாய நெவெழ்‌ ஸவெஃஹஷாஃவெடர.நாம்‌ வா 
மெகாய.ந௦ [௧௨] 

ஹயயரஹஸெயவவடெநொ ந௨தரறொவாஹுஃ கப ெெர௱ஹவ நவா 
வெவ௦வா கரொயகா தா ந௨கரொஸாஹ, கரவ ஜா.கவ.5வாவெ 


Q லெ ஹூடெக ஹூ காய தா சவா வி.நபாட.கி வெ; ௧) 
ஹூதா ஹி ७१8 கிஹொவாவ யாஜ வலர) 6 க௩॥ 


ஹாஹொவாவு 9௦0.௧ , யப வர ஹமவாறு 0088 8.08 ०-#26 ७.) 
உிவஷவா சுஹூ3விஜா நாகி ஹஹெரவாவ நவா கரெஹடறொஹஃ 
லை வீ2)வி.£ா்வோ கரொயது ர௨ந “ஜி.திய2ா 4 isl 


யகர ஹிடிஉ_சவெலவ.கி -क ही .काए 8० காவா. கி அகி காஉகாு 
திவ, கி அபி_சன உகரம்‌ ஈஸயடெச கிதா ஐ. தற8ஹிவ.தி அடி தஉச 
ஈம்‌ படுணெர.கி -६ 2-काए 2 தமந அலி தாஐ ८ ए 5 ஹ கி த 
திதூாஐ கடலி? நாதி ய, கஅிஹஹவ_ 2 அவா லூ தபத ௯௦ 
பொடு தட ந௯ஃ ஜிவெ, டத நகம்‌ ஸ்யெ டெ நக வவெ தெ 
கமழ்‌ ஸுரா தெ ௧௦ 9-6 தடெெநகழ்‌ ஹெ தடெத.நக௯௦வி 
ஐா.மீயாஜெடுபெடி மீ ஹவ |० வீஜா நா.தி.கஃகெ.ந விஜா.நீயா த வாஷெ 
கி பெ.தழாகாஉ௰ுஹெறா. ஹிமரஹடடபெக உியொ.நஹ்யீய-0 
ஹுமொ.நஹிஸஜடுடெச ஹிசகொறவ்யெடெக நமிஷட)கி விஜா.கசம8ரெ 
செ.நவிஜா நீயாடி.தழுகா ந மாாஹமநாஹி 3 ெயெ அாவஉரறெவ 
வசதி சிஷோகா யாஜவஜெொரவிஜஹரா கு 


9 
சுய, ककन 


(५०० + 27 - [07 - ஹா] இக்தச்‌ சருதிகளுச்கெல்லாம்‌ வாக்யார்த்தம்‌ முன்னமே 
சொல்லப்பட்டது, சில பதஸ்களுச்கு பொருள்‌ பேதப்பட்டிருக்ன்றன, அலையும்‌ 
மிச முக்யமான வை யல்லவாசகையால்‌ இங்கெழுதப்படவில்லை. 


ஆறமத்யாயம்‌ ஐந்தாம்‌ ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌, 





க வா 
4269 ஷப இ 
கவரி பாவேள.கி2£ஷூா அள.கிசாஷெழா மளவவ.நாஷளவவ.59 
வள.திநாஷ றாதீள.கிசாலஷெ, ஈமளவ:௮! 55 ? வவடபெநொ களவிகா_களவரி 
௬௦௧௯௭௦) ७7०९-5९ wroWe,)r roe) களஹிகா ஐமள_த2ரவ 
9 पे 5 அ அ 
மள 8௦ |க|) 
௪.மிவெப௦ மிவெ 
மிவெமுழாடா மி (७५०८४ மாம)ாஃஉமெழா 4 மாமா 
மெழாஃ மள தரள த2லஹெ தவா த_ஃ ६ 3 வாறாஸயாஃயணா கர 
ए2७००४-९४ ७) कण / மாமழாய்ணாஉமழா-யண உலரலகாய நாஉஃஉரலமு 
9 
காய நா ஜாஸாலாயப ந; टू வாலாட்ட ரய ஓரி நாய நா நாயி நா 
ய ந ஸளகராயணா..சீளகா ரசகாஷா 8 
அ ஹளசு ணா. ர காய கசாஹஷாய்ண அ ஷாய்ண ஹாய்காய 
நரகாயகாய_5௦ களபபி காய சளபபகொயநி6 8२ | 
வரத களி கா J களம வானாணஸயாஃய்ணாகாறாமயாஃ 
பண வாறாஸயாஃ தாராஸயமொ- ஜா.5 ஒகணழ்‌ 87.5 கண)) ௬ 
வமாயணா வயாஹா வராஹ-ரரயணமஸெவணெயணெவணி ரளவஜய 
வ J 
பொளவ8ய.நி ராஸஃரொரரஸுகறிலாலாஜாலராலா& குதெயா 
மாபெ, யொ 8ர௦லெொணி மள.த௫ரஉள_தசொ.மள தாள ததொ வார 
८) வ்‌ 
உ (णा०९७ ர வாணி௰$ சகெரொயாஃதசாவரொடெகமொய-4௦ கா 
வ ஹெ லய 2६ कक श्र 
வக Neaarrh தாகர ஒரு 2 மரஓவாஉரஒவொவிஉலி , ௧௭௦ 
A a 4) ஈவ்‌ தன்‌ ஸி हि छ 
வி.) ல லீ. கனவி வதநவ ர ரஹ வாத நவா& 709) 6५६ 





வயமஹள்‌ வரா ६6 7:24 एव லரொ பாஹஃாஉர௦மிஹாஒயாஹட சூஃமி 
2 CQ ஷா ig me 
ஹ்‌ ES कि लि கில்‌ விம்ம நம்‌ है" 3] 
வ . 
பில பூலு ரமவணெொ ०४१ 
வலக்கரம்‌ உயவ வே हज வ்ணெ 
* ல ப ல ய்‌, 
ணொடெவாஉ. மலர பெவொ ௦ வஹ;ராயம்‌. ல 8 
है ஹநரகய டு 6४०.56४ज क १90069.0/॥7 #%०४-१६५-९७-५ 
सिर की பல்‌ வாவ்‌ லி, 2ஷெ வ 
வி தலி, விதி ஷிலும ६0 கவின்‌ 6 வத்‌ 
ம ஹநகாத பட ५ ००६ ०-० 00 ந வல ஹூஹணெ வே ஹஹ 
வ வணெ.$3 [௩] 

(५००- ஹாஃ[மர-ஹா,) மலுகாண்டத்திற்கு ஆசார்யவம்சம்‌ சொல்லியதுபோல இச்‌ 
சீக்‌ காண்டத்திற்கும்‌ சொல்லப்பட்டது, ஆசார்ய பரம்பரையை அஅுஸக்திப்பது அத்‌ 
யந்த முக்யமாகையா லிந்த விஷயத்தில்‌ புகராக்தியில்லை. 

ஆறலது ப்ரரம்மணம்‌ மடிந்தது: 


௧௧௮ ப்ரஹ்தாசண்யகோபநிஷத்‌. 
ஹலரயறாயெ வரய ாஹணட, 
ஹரி ண $88 வேண. 89 வணா- தண 8௨௧ 00 
வண பஹிவணை-2உய்வண-4ெவொவயிஷ ० -# ரக] 

(७070 - மர்‌.) சடர்த காலதீயாயங்களால்‌ அபரோக்ஷமாயும்‌, ஸர்வாத்மாவாயும்‌, மிரா 
பாதிகமாயும்‌, நிர்தோஷமாயும்‌, அத்விதியமாயும்‌ சொல்சஎப்பட்ட ப்ரம்மத்தினுடைய 
ஜ்ஞா£ம்‌ மோக்ஷஸாசகமென்று சொல்லப்பட்டது, இனி, வ்யாவஹாரிகமாகய உபாதி 
விஸஷைட மான ப்ரம்மத்‌தின இ, உபாஸரங்கள்‌ முன்‌ சொல்லப்படாதவை பரம்பரையாய்‌ 
மோக்ஷ்ஸ்தரனங்களும்‌ மிகுர்‌த ஐச்வர்ய ஸாதசரங்சரூமாகியவை சொல்லப்படுதின்‌ றன. 
ஓங்காரம்‌ தமம்‌ தயை சாதம்‌ இவைகளும்‌ வீதிக்கவேண்டும்‌. பூர்ணமாடிய அந்த ப்ரம்ம 
மான பூரணமாகிய இதுவாகின்றது. அச்த ப்ரம்மம்‌ என்பது காரண ப்ரம்மம்‌. இந்த 
ப்ரம்மமென்பது காரிய ப்ரம்மம்‌. காரண ப்ரம்மத்திலிருந்து காரிய ப்ரம்ம முண்டாடன்‌ 
றது. இந்தக்‌ கார்ய ப்ரம்மத்தினுடைய பூர்ணத்தன்‌்மையைக்கொண்டு அவித்யை நீங்‌ 
வித்யையினால்‌ காரண பூர்ண ப்ரம்மமாகவே யாகின்றது. 

(ஜா ஃ- ஹா.) ப்ரத்யக்தாபரோக்ூத ஸகல லோகங்களும்‌ வேதசப்தங்சளால்‌ பூர்ண 
மான, வேதங்கள்‌ வ்யாஹ்ருதிகனால்‌ பூர்ணமான அ. அர்த வ்யாஹ்ருதிசளும்‌ ப்ரணவ 
மாகிய மூலஸ்லரூுபமுடையதாடன்றன. 

6० ௩ வவைரஹ | வவ-ராண௦வரயுவரி.கிஹஹா ஹசன்‌ 


3 
வாயணீவ கெ ரவெகொயஃ வாஹணாவீஉ-ஃவெஃடெெபெர யெி 
அவ || 


(ஸ்ர ஹாரா- ஹாபி ப்ரணவத்தை, கம்‌ ப்ரம்ம என்றுபாஸிக்கவேண்டிய து. அதா 
வது: லர்‌ பரமாத்மாவென்‌ றும்‌ சிலர்‌ பூதாகாசமென்றும்‌ சொல்லுணன்றார்கள்‌. இதில்‌ 
முக்யபக்கஷும்‌ முதலாவ து. இரண்டாவதுபக்ஷம்‌ கெளரவ்யாயணி புத்திரருக்கு அபிமதம்‌, 
ஸ்கலத்தையும்‌ அறிவிக்‌கறபடியால்‌ இந்த ப்ரணவத்தையே வேதமாக ப்ராம்மணர்க எறி 
க்திருக்ன்றார்சள்‌. i 

573६ 20970 न: 
அயா 8 உ ாஜாவ.கழா 8 வ, ஜாவ களவி தி வ, ஹவா ஷு 
ஜெஃவா8 நஃஷ ர கஹஃஏாா உவி_காஸ;ஹலாஃகெவா ஊல-ஃபர-வீ 
அஃபெநொ ஹவா.மி.திட்கலெயெுஹெ_கடக்தா வா ஐஉ உசிவ) ஜாஷிஷடா 
௩. உகிவ)தாஷஹிஷெ.கி ொஜுஃயா-20)0_.அி.ந குடெடெொரோசிகி 
ஹொவா ஜவர ாஹிகெடகி க] 
கயடுஹெ_ந8 நஃஷா ஊஜுஃவை வீத பொலவரமிதி ௧ 
ஹொடுஹெ _தடெவாக்புர8ஃவா ஐ௨ உகிவ) தாஹிஷா ௩ உ.கிவ) ரவி 
ஜெ.கிஹொலு- Q 9.5 கிரசூடெத ரெ சி ஹாவாவவு) தாவி டமி 
சமய நவா ஊவை -९ ७५ கஃபொ வா .நி.கிடகலெறரா 
மஹெெ.ககெவாக்ா2-வா ஐ உகிவ)ஜாஹிஷா கூ உகிவ)தாஹிஜெ.தி 
ஹொல-யயசி.கிந சூட்ட கராகி.தி ஹொவாவவ)) ஜாஷிஷெ..கி த 
கெ.சலெடெவெஷா ெெவிவா.ம்‌.நஃவடி.கி வ _நயி.த௨_2ஒ ஐ.கிஉர8 -6 
உசயயயி.கி அதெ.அு;யம்‌ ஸிகா நஷயாசி.ி 8 


(ஸம௦-ஹாஃ[ரா-ஹா.) தேவர்களும்‌, மதுஷ்யர்களும்‌, அஸரர்களும்‌ சஷ்யர்சளா 
யிருந்து ஹிதமுபதேசிச்கும்படிகேட்கத்‌ தனித்தனியே (ச) என்றடபதேரித்து அர்த்த பரீ 


8 
६४०६-88 ५०) 6४06, ககக 


கை பண்ண அவர்கள்‌ தமதயாதாசங்களை யுபதேடித்ததாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. மேககர்ஜ 
கத்திக்கு மதவேதாத்பர்யம்‌, हे 


கய_கர.கீபடா ஹண£ 
ஹணஷவ தரவ பிய் 20048 0085 அதவ ஜெக அக்வா ம்‌ 
ஹஉயகி.கி ஹ7உடபெ்க க லிஹா நெ ஹா ஸ்மாடெெறுவ யவ 
வ்ஃ வெட உக கெக் ०९९ -७2) 00890 ஹர ஸ்மாடெ)வயஹவ௦ வெயரி 
6.5, क8ककाए008.6 ஹம ௦லொகவயவாவ௦ெல |க| 
(மரமா ர-ஹர.) ஹ்ருதயத்தை ப்ரஜாபதியாக உபாஸிச்கும்படி விதிக்கன்றது, 


இந்த கூறன்‌ அ எழுத்தடங்கிய இந்தப்‌ பதத்தைப்பற்றித்‌ தனித்தனியே மூன்‌ றக்ஷரங்க 
ளையும்‌ நிருக்தியோடு தெரிர்‌துகொண்டவனுக்கு அந்தர்தப்‌ பலன்கள்‌ கிடைக்கும்‌, 


யத தயவை, ரஹணட. 
அடெெ_தடெ..அஜெ.வ_கஉரஹஹ_த)செஸ்யொடெஹெ_ச௦ ஹூ) 
கஷ௦ வஉரய8ஐவெஉ ஹக்‌ ஹெ.கிஜய.தீசாஜொகா நித ஐ.ஹரவவா 
6.2 
உறு थयण 6/508.5०88/09.2) #$ ० வரயஜவெ ஹெ ६०१० 8०. ஸ்ட்‌ 
ஹெடவயரஹ | 
(/00-2८॥-ए॥-००॥.) ஹருதயத்தை ஸத்யமாக உபாஸிக்கவேண்டும்‌; அக்த உபா 
ஸகத்தா லிந்த லோகலங்களை ஜயிக்கன்றான்‌, 
& ५ 
ஜூவஹவெட8ம;, 8३०/०-०७/४०॥ 8३७५९ ஹச)ஹை]ஜநஹச)௦ வுஹ 
பெரஹஉரஜாவ.கி௦ வ; ஜாவ.கிடெஃவர மீ 6६०० ९४.80/0-5/) 98006॥७ ॥६/० 
பத ஜெ. கொம்‌ ஸ.கழிரி. கிட) ௬2க்ஷ[0௦ -2 00.5) &8%70 
ய கழகக்‌ வ wr ०. 008 ௯க்ூறெஸ_தழ்யைடபெகொ.ந]-௧௦த லெ 
அடிநா_௧8- லய கஹூெக,) அவறிமஹீ.த மீ ஹத) ல யதெவ மவ திட 
அ௦விஉ௱லு வமூ.நர.அம்‌ வஹி.நஷி lll 
(பர௦-ஹமா-[ராஃஹா,) தாரம்‌ ம்ருத்யுவாெயெ அர்ருதம்‌. அது ஸசாரயதாரங்களால்‌ 
சூழப்பட்டிருக்கறது. இதை யறிந்தவன்‌ பொய்யனாகான்‌. 
கிய வபா ஹணடு, 
அஉஹ.க வெள்‌ வ வன கள்ல ந்த்‌ 
ஷெொயமாமஃ உகூணெகஷி நஅ[ருஷஹா வெகாவெ நலா வ்‌ 3 
8 ஃஷி நயகொ._சதி 
கள பி ஜிரெஷொஹி கிவி உராபெணொய 28 ஷியசெ. க 
Q த்‌ 0 
ஷூ தவிர தெயெவெ கமண விகி செ சொய்‌ வர 
அழாய.தி ॥க॥ 
பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. அதித்யமண்டலத்திலும்‌ சண்களிலும்‌ பரஸ்பசோபகார : 
தீதை யடைக்து வர்த்திக்கன்ற a ருஷன்‌ ஸத்யரூபியா யிருக்கன்றான்‌, மற்ற விஷயங்‌; 
களை மதபேதப்ப்டி கேட்டறிக்‌ தகொள்ளவேண்டியத. 
யஹஷஹ_சவஹி.நணலெ வஷஹவிலூறி திரிவகம்‌ பரி 
ாஹகஜெகஓக்ர௦லுஃவஉகி ஸா ஹூஉளஸவா. மெ ஹஊடெகககூ்ரறொ 


&௨௦ ப்ரஹதாரண்யகேர்ப் நிஷத்‌. 


ஸ்-லரி. கிவ; கிஷாஜெவ்‌, கிஷே ஜெஷணடெத்‌ கக்ஷ்ரெகஷெர்வ! மிஷ்டி 
0 வ 0 வ 
ஹரி.சிஷ.நிவாஓா _ந௦ஜஹர.கிவபவளவ௦வெடி [2M 
(ஸ௦-மா-[ரா-ஹா.) அச்த ஆடித்யமவ் டல புடுஆனுக்குப்‌ பூ என்பது செஸ்ஸு௨ 
புவ என்பது கைகள்‌; ஸஃவ£ என்பது பாதல்கள்‌, அஹ என்பது இரஹஸ்யாதராகம, 
இச்தப்படி ய்றிச்தவனுக்குப்‌ பாபவிமோசசமாகும்‌. 
யொயட கதிணெக்ஷ ந அம்அஷ ஹஹ ஹூி.கியிொஹகம்‌ "आए दांत 
தெ_தஒக்ஷ[ர௦ல-வஐலிவா ஹ௫உளஸவமஹஜெ 6/५ ப ெககூரறெொவவரரி.தி 
0 
வகிஷாவ, கிஷெ லெகெவா.அ கூ ரெகெழாவமிஷட ஹரிகி 
நி வாவா ந௦ஜஹா.கிவயஹவஃவெட | 
g (பமப-ஹா-[ரா- ஹா,) எல்லா விஷயங்களையு மாதித்ய புருஷனையும்‌ அசதி புருவ 
.ணையும்‌ ஒன்றாகவே தீயாநிக்கவேண்டும்‌; இவனுக்கு அஹம்‌ என்பது இரஹஸ்யா தாமம்‌, 
: இதுவே விசேஷம்‌. 
கயஷ வயபாஹணமு, 
£_நா2யொய௦ வத்தல்‌ பிலம்‌ ன்‌ கா கும ய்யா 
வ, ஹிவா-யவொவாஹஉ ஷவவவெடுபரா_£ 0 6/0७/-४७/०,) ॥ ५.) வ.சிஸவ. 
89.० வம ஹியரிஒ௦கிகு [| 
(ஸம0- ஹா-[0ாஃ- ஹா.) ஹ்ருதயஸ சீசன்னனாயெ பரமாதீமா விசுத்தமகோக்ராஹ்வன்‌, 
ஸமஸ்ததீதையு மவனே ஸர்வருச்கும்‌ அதிபதி, ஸர்வத்துக்கும்‌ ஈசன்‌, ஸர்வத்தையும்‌ 
திய்யிக்கன்றான்‌. 
குயவனை, எஹ ணட 
விட.) ஹெ_தழா ஹுஃவி-28ர.நாகிஉ)- 9௪00-௧9) ந௦ வாவடபொய 
வாவஃவகெடிலிஉலு"உதெ.கிவிடப்‌ 728०६ ३४ || 
(/००- ஹா-[மா- ஷா.) மின்னல்‌ ப்ரம்மமென்‌ அபாஸிச்கவேண்டும்‌; இவன்‌ ஸகல 
பாபங்களையும்‌ சாசம்பண்‌ ணுவன்‌. 
கயகஷ ஸை, ாஹண bs. 
வர வ௦யெ நஃ3வாவம_தீ அஹா ஸு தாாஷே.நா ஹாஹாகாரொ 
வஷடிரொ ஹஃசகாறஹயா காரஹஹரஉளஹ_நாடெவொ உவகீவ.நிஹா 


வ 
கா கரா௦வவஷடராவஹஃதகாா6 நஷரொஹயா கரா வித 


க்ஸ்‌ ப்‌ வ 
ழாெநொாண ஷமஹொ௫&டபெநொவ_த 8 [al 


_ (ஸர௦-ஊா ராஹ) வாக்கைத்‌ தேதுவாக உபாஸிக்கவேண்டும்‌, அதற்கு, நான்கு 
மலைகள்‌. ஸ்வாஹிகாரம்‌, வஷ்ட்காரம்‌, ஹர்தகாரம்‌, ஸ்வதரகரரம்‌; தேவ்ஸ்தகளூக்கு 
முன்னிரண்‌ே மதுஷ்யர்களுக்கு ஹர்தகாரம்‌; பித்ருக்களுக்கு ஸ்வதைப்ராணன்‌, இரு 
ஹபம; மகஸ்ஸுவதஸம்‌. ப ்்்‌ 
சிய நவா ஹணட 

ह கய2.மிவெ-பமா நரறொயொய& 586 +थ०-००७५ ७४/0 #४-886०६:/४४/) 
பெய்க ச. அவெற்ஷவெர்ஷெசங்வதி யச சுண்டபவியோ 
ய்ஸ்ர்ணெர்சதி ஊபதொ.தகிஷ்ப்‌ தவ.சி௦0 த வெர்ல்ட்மீ ப்ர்ணொ.ி| 
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[५०0 + ஹா.) புரிக்கப்படென்ற அக்கத்தைப்‌ பசகம்‌ செய்தவனும்‌, சப்‌தித்துக்‌ 
கொண்டிருச்றறெனுமரன வைச்வாஈரனைப்‌ பரமாத்மாவாக உபரஸிக்கவேண்ம்‌; அர்‌ 
தீச்‌ சப்தம்‌ மரணபூர்வாவஸ்தையில்‌ செரியா. ३ 
48492. பைய ஊண்‌, 
யஉரவெ வாஷெொஉஹாஜொகாடெி கி ஹவாயஃ3மவு தி.த 
A 58 

8080 ७०-७ ; ४ की ஹீ டதயயாரய வக, ஸஹித நஹ ஊயப ௧௧,8 
டபெதுஹ ஒூசி.கழ்ராமது.கி கெல த € | விஜிஹீடசயமா 2 ஸ்வ 
பெ. ஹூளய-சூசு, பகவ, ராமல கி தஹெஸ.சகீவிகிஹீ 
பச யயமாஉ௬௦உுப வட த ந ஹம 4 ௯; 8டபெகுலலொக்2ா.மது 
அழிணொக2ஹிூ௦தஹி_நஹ.கியமா பு_கீஹ£ா8 le 


வ (ஸூ0-ஹா-(ராஃ-ஹா,) வாயு, ஆதித்யன்‌, சச்‌திரன்‌ இவைகள்‌ வழிவிட உபாஸ்கள்‌ 
ப்ரம்மலோகத்தை யடைனெறான்‌. அர்சிரொதி மார்க்கத்தில்‌ லெ சொல்லப்பட்டன, இச்‌ 
தப்படி அந்த லோகம்‌ சேர்க்து அங்கு எப்போதும்‌ ஸஃடச்சின்றான்‌. 


க்ப்‌ ௯ பப்‌ ரஹ . 
2 ६०2, 7 ணட 


७.5 002: வா&_கவொயஉழூயி.சஹவடழுபெசெவாக8 நீ்‌ டெஹவ 
மொச௯௦ஜப_தீயஹவ௦ வெட. கெவா8கவொயஃ வெ அரைணடு 
மீ ஹா நிவா2ம்‌' வெவலெக௯ஃஜய திய ஹவவெடெெகடெயொ 


2௦ கவொயஃ வெ -௧2.மாலல பாஉய.கியாம2ம்‌ பெெலொகய கிய 
ஹஊவஃவெட |க॥| 


(ப0- மஹா-[0ாஃ ஊா,) வ்யாதிபிடைச்‌ மசாஈசமகம்‌ தஹடம்‌ இவற்றைத்‌ தபஸ்ஸாச 
தியரகிக்கன்றவனுக்கு உத்தமலோச ஜயமுண்டானெறது. 


சுயமா 8-८०६०-+7 7 மணடு, 

களவை ஹெடெகரக சூஹஃஹஹ_சயமாவய.கிவா ௪8 சவா 
हमर ந்தம்‌ 25! 2022 த ஹுஃஹன_தயா ५०-०१५ 0) சிவெய, ரண 
ஜக உஹாடெடெசஹடெகவஜெவட ஹயா லய தா உர3. காம்‌ 
இ தஷூஷாஹவ ரா வி.தம௦கி.ம்‌ ஹிசெவெவல௦விடஃஹஷெவமாய 
கஃயா-௦ கிெவொஹா அஹரயஃ கயா கி ஹஹஹா ஹவபாணி நாரீ 
வா.ககஹெந யொரெொகமா லய தாவார8_5ா௦ மஜு.தீ.தி.கஹா 
உடஹெ.சஒஃவாவவீ க)௦ டெவெவிசுணெஹீ2ர.நி ஹவர்‌-ணில9_தா.பி 
விஷ ர.கி௱சி.தி வ, ரணொடபவொவ. ாணெஹீதா நி ஹவா _,ணில௫_காகி 
78७ நஹவா_ணிஹவா கஹி.ந9_தா நிவி நீஸவா-$ணில.தரி i डे 
யணவஃகெி [கர 


ஸ்டாரா ஹா) லர்‌ அச்சம்‌ ப்ரம்மமென்னார்கள்‌, சிலர்‌ ய்ராணனை ப்ரம்மமெ. 
ன்ன இப்படியன்‌ று, ஒன்றைவிட்டபோதெசன்‌ று வீசாத்தை கடைன்‌ மஸ்தோ 
அதலா விங்விரண்மெ ப்‌ரம்மம்‌. இப்பிடி யறிச்தவன்‌ தெர்தவனென்‌ று மக்னா அர்த்‌ 
ரூசன்‌ சொல்ஜுக்கேட்ட பிதா, அர்தப்ராணன்களை விரமென்றுபாஸிக்கவேண்‌ 


& முண்‌ டான்‌ & கா ல்‌ பண்‌ மென்‌ 
அம்‌, அப்ப்டியுப்ஸிப்பல்னுக்கு ஸர்வாதுகூலத்வ டு ததென்‌றுமுபதேரித்தார்‌, 
36 


அவக. ப்ரஹதார்ண்யகோம்நிஷத்‌. 
4३४७ கயொடயர்ஸ! ஈஹணட 

உச்‌ ஈணொவா உ கவராணொ ஹி மீ ஹவ8ுசாவய அ) 
கரா ௧ வி$ரர ஹிஷ. அ) கவடுஸாய-ட ம்‌ ஹலொூ.கர௦ஜஐய.தியவா 
வட வஜ] க யஜுூ வநாணொடெகெய ஜு உராணெ ஹீ2ா மிஸவா_ணிலட 
ஆர நிய ஆ ५7-०७.) 9-5 ७ பெ ஹவா-ணில_தா.நி பெ ஷாய 
யஜஃஷஹாயஃஜடும்‌ ஹ்வொசு.தா௦ய தியஹணவ-வெ௨ உ] ஹாூவச 
ணொடவெ ஹா2பராணெஹி£ா.டி ஹவா-ணில தா நிஸ8ஷீஹூ ५ 
ஹாலபெொெஹவா த ணிமூ6தா.நிெ 9०; ஷாய ௧௨ பெெஹா 8 ஹாயஃஜடுமீ 
ஹஸலொக.காயபைகிப ஹஊவஃவெ௨ [க] கக ௦ ७ ரணொபவெ ௬%; 
உரர்ணொஹீவெ க்ஷ ரய _क90080..5० வாண க்ஷணிபெதொஃ 
வடக்க ௨௪ ;8ரவொ.கிக்ஷ க ,ஹிஹஸொயஐ)).ம்‌ ஹல ௧_கா௦ஜய.கியவா 
லஃவெ௨ («|| 


(ப0- ஹா-[ரா- ஹா.) ப்ராணனே உச்தமென்கறெ சஸ்ச்ரமாகவும்‌ அந்தப்பேர்கெொ 
ண்ட, ஸாமமாசவும்‌ யஜஃஸ்ஸாகவும்‌ க்ஷ்ச்ரமாகவம்‌ உபாஸிப்பவனுச்கு அர்த்த ஸா 
லொக்யஸாயுஜ்பக்களையும்‌ அர்தச்த ஐஹிக பலன்களையு மது தந்திரம்‌, 


கழுவ த மஸ, ாஹணடி है 


மூதி நரிக்‌ "थे. ள்‌ पी அஹஷாவக்ஷர r ண, ஷை ஈக டீ ஹவாவா ௧௦ 
மாய; )வ௨ெ_௧௨ஃஹெவாஹா )ஹஊ_த_தயாகலெஷஃ கி; ஷூஃமலொ 
கெஷ-தாலஉஜய.தீ யாஹூ ६७ -# செவவஉ௦வெட |கிஜலொயறஜக ழ்‌ ஷீ 
ஹாகா நீதி) ரவகூறாண ம க்ஷம்‌ ஹவா ௧௯௦ மாயி ட்டி 
98 -89-००080०0 8४१0) ६४७ -6 60//३/-४४/० ரமி வீஉ.ாசாலஉஜய.கீயொ 
ஸா ஹஊ_தஜெவ்வ௨உ௦வெஃ || வரராணொஃவாடொவறா ம 2-७.) «५. # 
வக்ஷராணடுஷாக்ா 5. ஹவர ஹகஃமாபடெ க | வெ த மெெவா 

)ரஊ.த.கயாவ$ிஉவ;ாணி தாவ௨உஐ ப.கியொவமாணஹ_த லெவவ௦வெ 
ஓ௱யமாரஹ)ர வாக செவ.த रे ४/09.७०-१-५१३७ /३-० உரொதாபஹஊஷ. கவ.கி 
८/००६-20-5-०49-९०-७ இலவம்‌ 475 9.५०-४-क००/९-ह $#९.९ ரஜ 5५०५७.)०५-०.०७०४ 
ரஜா உதீஸவஹெடுவெஷாஜ உயவு! ரி கவடபெெறிவம்‌ பெ 
வஸரீ,யரயரஹா_தவ.கியொஸஹிய ஹூதலெவவ9௦வெ௨ [௩] 
(ஏ0௦-ஹாராஃஹா.) காயத்ரியை ௨ பாஸிச்கும்‌ விதி சொல்லப்படிறது. முதலா 
வது பதம்‌, பூமி, அர்தரிக்ஷம்‌, த்யெள: என்பது இது எட்டெழுத்தடம்பொது இப்டடியே 
முன்‌ றுகமாக உபாஸிச்கு மவனுக்கு மூன்றுலகங்களிலும்‌ ஐயிககவேண்டியவத்றின்‌ 
ஜஃயமுண்டாகும்‌, இப்படி இருக்கு, யஜுஸ்ஸூூ ஸாம்‌, இது இரண்டாவது பதிம்‌ 
இக்தப்படு தீசயியாக உபாஸித்தவனுச்கு வேசோரச்க ஸசல பலனசளும்‌ இடைச்கும்‌ 
இப்படியே ப்ராணன்‌, அபாரம்‌, வ்யாகம்‌, இது கூன்றாவது பதம்‌. இக்சப்படி யுபாஸிதி 
தவனுக்கு ஸகல ப்ராணி.ஜயமுமுண்டாகும்‌. மண்டலபுருஷனை நான்காவது பதமாச 
உபாஸிப்பவன்‌ அச்தப்‌ புருஷனைப்போல்‌ திருப்தியையுமையவனாவான்‌, 


ஹஸெஷா.மாய்கெ ஏஅஹிழீ 4७-४ण७४/१ ७० பு கெவகெவரொரட 
கிஷி 80-99 90 சதக உடி.சிஷி ௨ அவெ லி 


வராய, வக. 
ஆஃ கறி பவெஹஸ_க3)௦ அஹாஉபிகிா.நிஃஆள விவஉ2ா நரவெயா தாஹ 
0००-३४६७8 (४०) बा ६३. தி.கியணவவ, யொஉவ£2௨பு௦_ி.தி அஹர ஹவ்‌; உய 
ய 

9.5909४.-6 6-%,)०००/०७ வ; அிஷி.ச வ, ரணொடபெஸ அதராணெ 
வ அஷ்‌ ௦ அஹாஓஉாஹுவைலும்‌. ஹ.கழாகொ.மீய உ அவச்ெஷொமர 
யக; ப ராணெவ அிஷி தாஸ ந மயாம்‌ ஹெ வா 
ணாவெ மயா ற காணாம்‌ வூதெர-கஉஉய ஹு; கஹா உாயதி; 
நர8 ६४०४४ ०४६४४७ 6 ஹாவிகீ நா ்ஸெஷஹெவ ஹஹா கமாஹ.த 

மீ ஹாய்‌ | aT i ப ये | 
ஹூ உராணாம்‌ ஹா ௪ 

யூ க; 

(ஸர௦-ஹாஃமா-ஹா,) இர்தக்‌ காயத்ரியானது அந்தத்‌ அரீயத்தில்‌ ப்ரதிஷ்டை 
யடை.கன்றது; அர்சச்‌ சரியமும்‌, ஸச்யத்‌தில்‌ ப்ரதிஷ்டை யடைக்தருச்றெது, ஏத்யு. 
மென்பது சகஷரக்தரிபதில பது சக்ஷ-ரிக்‌ திரியத்சை. ஏனென்றால்‌, சேள்விட்பட்டவன்‌ வார்த்தையிலும்‌ கண்‌! 
ட்கன வார்தச்சையை மெய்யர்‌ கச்சொள்ளுகன்றோமல்லவா  அந்£ஸத்யம்‌ பலத்தில்‌ ப்ர | 
திஷ்டை யடைந்திருக்‌ஃற தி. பலம்‌ என்பது ப்ராணனே ஸத்யத்சைவிடப்‌ பலமாதாரமா 
ன்றமையால்‌ சிறந்தது. இம்முறையாலே சாயச்ரி அச்யாத்மத்தில்‌ (அதாவது ப்ராண 
னில்‌) ப்ரதிஷடையை யடைக்திருஈகின்ற த. करा சயங்களென்திற ப்ராணனை இரககிக்‌ 
ன்றமையால்‌ சாயதீரி யென்‌ று பெயரையடைர் திக்கின்‌ றது. ஆசார்யனாலுபசேசச்கப்‌ 
பட்ட ஸாவிச்ரியும்‌ இது வெயாம்‌. ஸவீதாவாகிய ஸூர்யனை த்‌ தேவதையரக உடையதன்‌ 
றே? ஆச ஸாவிச்ரிமய சாயதரியாம்‌, 

தாழ்‌ 0000 ६0 54 ५ கெ ७७7५५ 7 8.5-०७0६ அலவ நரஹுவா0_- 
0 க 
ஷஃவெ.தஉாவ 8.5 5९००) ७8 ४०. की 5 A ७७४७० ७) 
யே मार काना + ०2१०, ११३१३०- னு ந ஹெவி 
शक जार अ ॥&॥ 

(७0०0-०० नए 7०5०7 சிலர்‌ ஸாவித்ரிகை 25३७ ப்சர்தஸ்ஸென்று அதத்குச்‌ லெ 
காரணங்களைச கூறுவது யுக்சமன்று. மத்றென்னவென்றால்‌ காயசீரியே ஸாவீத்ரியா 
கக்கொள்ளவேண்டும்‌. இப்படி யழி5சஉனுக்குத்‌ தாகம்‌ வாங்குவதினா ஓண்டாகுமர் தந்தப்‌ 
பாபல்கள்‌ ஸம்பவியாவாம்‌, அதி காயச்ரீ ப்ரபாவ மென்றறிக, 

ய 2) ह ந ஹீய 

ஹபஐயாம்‌ ஷி நாகொகணா ந கிமாவ £டெொவடுரவா_த.த 

மவ யாஉயபாவ.தீபஃஅ. மீலிடழாயஹாவ கி மஹீயாடெகொ 


வாவ அடி தீயா யாஉழுயாவ.கி௨௦. வ, கதவ அகி மரி 

யாசொொ உவ)ரவண.த.த ரிய உலரவாயாஉயமாஸ, 7 ஹஊ_தகெவ_சஃரும்‌ 
दम தட i 

யஷஸ-_க௦வட௦ வரறொரறஜாயஷஷ.கவ.கிடெவகெ நவ நாவ 


அஉவன.தசாவ.க.கி ம ஹீயாக& |௬| 
உ ண 


(५०0०-27 (ராஃஹா,) காயச்ரீப்ரதம்‌ பாதஜ்ஞாரத்தால்‌ தீரிலோகாறுபவரும்‌, தீவி 
தீயபாசஜ்‌ ஞாரத்தால்‌ வேதோச்த பலன்‌ களும்‌, தீரிதிய பாதஜ்ஞாடத்தால்‌ ஸர்‌ ப்ராணி 
ழ்‌ முண்டாடுன்றன. நான்காவது பாததிதை யறிக்ததற்குப்பலம்‌ ஆரர்த்யமே | 
க்தி ேதுயலன்‌ ஒல்லாது 7 एटा, 

, அஹஷ்ரஉவஹா 5௦ மாய ரட்‌ ஷெடுகலஙீதிவரி கி; வ$ அதக 
டிவி _நஹில )ிஸெசஸெ.தஃீயாய Ru அாய்வ.அரய வரொராஜ | 

வே ஹாவஜொராவ, 7००४९ யஷிஷழாஒிவரவடஹெகா சொரவபி கி 


ல தை ல்‌ ன்‌ 





हम ப்ரஹ்தர்சண்யகோபறிஷத்‌. 


வஃகடுெவ ஹெஷஹ்கா8 ஜயடிபெசெயஹாஹவு 8-०७-०.ही १$। 4: &६8% 3 
ஈஉகி.கிவா |எ॥ 


(பர0-ஹா-[ரர-ஹா.) அந்தக்‌ காயத்ரிக்கு உபஸ்‌தாநமச்‌ திரம்‌ என்னவென்றால்‌ கா 
யதீரியாகின்றாய்‌, ஏக பதியாநின்றாய்‌, த்விபதியாகின்றாய்‌, த்ரிபதிமாகன்றாய்‌, சதுஷ்பதி 
யரஜன்றாய்‌, அதியமுழுயதாகின்றாய்‌ உனக்கு நமஸ்காரம்‌, நரன்காவதின்பொருட்டு ஈம 
ஸ்தரமம்‌. அம்தத்‌ தரீயமே (தர்சச) மென்றும்‌ (பரோரஜஸ்‌) என்றும்‌ சொல்லப்படுதன்‌ 
அத. சத்ருலைக்குறிச்தாயின்‌ இர்த இஷ்டச்சை யவனடைய வேண்ட, 740 என்றும்‌ தண்‌ 
ஊைக்குதித்தாயின்‌ இந்த இஷ்டம்‌ என்னை யடையவேண்டுமென்‌ மம்‌ சேர்த்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. இப்படிச்‌ சேர்த்து உபஸ்தாநம்‌ செய்தாலப்படிக்கே இஷ்டப்பழியாஒன்றது 


.. ஹ.சஉபெசஜநகொடபெெ லெஹொஸஃ விலா தரரா ஸ்ீ8ஃவராவ 
யன ஹொய்டாய கீ;.கிஉ உ 8யா சுயக்‌ ஹஹ ம௫€டபெகொவஹவ.கி 
சவம்‌ ஹஹொஹ 8, ரணவிஉகுகாரெ.கி ஹொவா சஹ ௫.மிரறொெவ 
வயதி ஹவா கவிஸைஹிவா மாவ ஐ,)ாஉய_கிஸவஃசெவெ.௧ தட &०,) 0-50) 
வழ பெவெவஃவி௨)௨9) உஸெஹிவவாஉ௦௧-[ுடபெதஹவ-ெவெறு த 
3 ர்யபு௨3 வூபெகொஉஜரொஉ8]-கஹ வ.கி |௮॥ 


(ய லாரராஃஹா.) ஆச்வ தராச்வி யாய புடிலரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லியது 
யரதெனில்‌, நான்‌ காயத்ரீ வித்தென்நிறீரே; அப்படியானால்‌ ஏன்‌ பாபியாயிருக்கிறீரென்‌ 
பது. அதற்கவர்‌ சொல்லிய பதில்‌, நான்‌ கரயத்ரீ முகத்தை யறியாமையிலிப்படியாயிற்‌ 


தென்பது. இதைக்‌ கேட்‌ உபசதேத்தது யாதெனில்‌ முகமாகியத அசதி 2 அக்நி இதையறி 
தால்‌ பரபங்களெல்லாம்‌ தக்தங்சளாய்விடும்‌, சுத்தனாய்ப்‌ பூத்னவானென்பது, இப்ப 
டூச்கெல்லாம்‌ சொல்லியது வைதேஹராதிய ஐநகரேயாம்‌ 


கயவகஉபவ ॥ 80 छत (३ 

ஹிரணயெ.நவாடெரணஸ.கழஹெழ்ரவிஹி_௧௦8%வ௦ | சவ 
ஷூஹஷவாவரணுஹ_அயெ2ர ம ரஷயெ | வ'ஷனெகஷெஃயஸேகய..? 
உராஜாவ-கிவ9ஹாஹிநு | ஹூ ஹடகஜொயட தா 6௨௦ கலழாண 
8௦ தடெக வபா )ரசியொஹாவஹளவ- ஷை ஹொ ஹி | வாயு நில 
89] -52யெடஒஸஹர தடம்‌ एणर्ण[ए7० [9௦௩ ௧ பொஹா கரம்‌ ஹாசக; 
பெதொஹாகா- கழ்‌ ஹா | கமெறயஹஃவயராராயெ சஹா மிஸா நிஜெவவ 
யநாவிவிஉாறு | யாஃயொய ிஹஜுஹ-ாணெெ நா 20009 ७9.॥ ०५ £8 
உகிஃவியெ8 ]க॥| 


பதாம்ய வர்த்த பேதங்கள்‌. இந்தச்‌ ௪ க்கு ஈசாவாஸ்யோபநிஷத்‌ இன்‌ சோடி 
வீல்‌ அர்த்தமெழுதப்பட்டிருக்கறெது; அவ்விடத்திலும்‌ இந்த வாச்யங்கள்‌ படிக்கய்பட்ட 
மையானென்தறிச,. ஆசாலாலிங்கு பொருள்‌ சொல்லப்படவில்லை, 
எழாவதத்யாயம்‌ முடிர்தது. 





५०) -थ०-०७१००,)४ -588, 
ஸ்ஹரணபகொவமிஷ ௪ சஷ 8ரய ராய, 
சும வயவை, ஹணடி 
ஹாரி | யொஹபெஜெஷஃவ றெ ஷஃவவெட 08, ५१५० 
மெ. மஹ நா௦ல்வ.சி உ ரணொடெ ஜெஷமு மொ கமா: 


அய்‌ 


போவ ர்க்‌. சி) ெயிக்யொகஷகமாக ஹக்க கியல ora க்‌ 





+ ह४७७-॥३हन७7०७५४पें: ஜ்யேஷ்ட ச்ரேஷ்ட குணவிஷ்ப்‌. ப்ரா வட்‌ 

கோஷ்டிகளில்‌ ஜ்யேஷ்டனாயும்‌ 20206 24 कि, * कट யசஸசன்‌: 

யொலஹவெவவி ஷூரஃவெஃ வி ஹா நா லவதி வாடெமெவவி 
ஷூ.ரவஷிஷஹா நாலவ.கழிவிவ ஊஷாவ-ஃ ஊடூஷ கியணவஃவெக [உ] 


(७०0० நரா >>) வஸிஷ்ட குணவிசிஷ்டவாகு பரஸைபரன்‌ வஸிஷ்டகுண 
முலடையவனாறொன்‌ வஸஃமானாரானென்றபழி, வஸுதசரம்‌ வாக்மிவஸஃ மானாகக்கர 
ண்கையாலே வரக்குவஸிஷ்டமாகன்றஅ. 


யொலவெெ வ,.கிஷாஃவெட வர; .கி.கிஷகிஸஜெ ஹ.கி.கிஷ.கிஉ- 
பெ வக்ஷ்வெட வ; -கிஷாவகஷஃஅஷா ஹிஹஸெவஉமெ-$வ வரகி.கி 
ஷி வ; .கி.கிஷ.கிஸெ வர .கி.திஷ கிஉஃமெயஹவ௦ஃவெடி el 


(ப௦-ஹா-ம- ஹா) ப்ரதிங்டை குணவிரிஷ்ட சக்ஷபருபாசகன்‌ ப்ரகிஷ்லை 
பலத்தையடைகன்றுன்‌, ஸமவிஷம ஸ்தாமங்களில்‌ கண்ணால்‌ கண்டு ப்ரதிஷ்டைய 
டைனெருனானகயால்‌ கண்‌ ப்ரதிஷ்டை குணமுடையதானெறது. - 

யொலஹூெ வெ ௨ வெம்‌. வவெ கப்கா&காயடபெது 
ரறொகரவெஸ3 ௫ பஸெொொகெ ஹீசெெவெஃவெயா சுவிஹ 8 ஹாகே 
डे ஹஹெலடி)பெசயடகா 8௦ காயேடெகயஹவகவெடி ll 


(ஸம௦- மாஃ-[ம-ர ஹா.) ஸம்பத குணவிிஷ்ட ச்ரோத்‌ ரோபாஸைம்‌ செய்பவனுக்கு: 
இஷ்டமெல்லாம்‌ கைகூடும்‌. சீரோத்ரமுடையவனுக்கே வேத ம்பத்தியுண்டாமா 
சையால்‌, ச்ரோத்ரம்‌ ஸம்பத்‌ குணவீஷ்டமாகின்றது, 


யொஹவாசூய.க நஃவெடொயக நம்‌ ஹா நாவ. தழாய_த.6௦ ஜ.நா 
நா௦பெொொவாருய நோய தநழ்‌ ஹாவாஹவ தழ)ாய அ. ஐ.நா நாய 
ஹவஃவெ௨ |டி॥ 


(00-ம்‌) மரஸ்ஸை ஆயதநமென்று பொஸிப்பவன்‌, அனைவர்ச்குமா 
சீரயனாவான்‌. இச்திரியங்களுச்கு மரஸ்ஸு ஆச்ரயமாகையால்‌ ஆயதநமரயிற்று. 


யொஹவெவ, ஜாவ.கிஃலெ௨வ; 87270 -5०७ வ; ஐயாவமாவீறெ. 
பெகொடவெ வஉரஜாவ.கிவே; ஜரயடெதஹ வ;ஜாவஸவிறழுணவ௦வெ௨ | 
. (பம௦-ஹாஎமாஃஹா,) உபஸ்தேக்திரியத்தை ப்ரஜாபதியாக உபஸித்சவன்‌ புத்ராதி: 
ஸம்றுததியை யடைவான்‌, 
பெலெகேே ாணாகஹம்‌. ரமெரியவெலிவ௨8ர_நா ஹஹஹ 
ஜொவஃ 8 கொடபொொவவி ஷி. ஹெவா வயஹிறுவ உதா உவம 
~~ 
wo வாவீயெொூ8.5)0.5 ஸவொவஹிஷஐ._.கி எ 


(ஸர மூா-ராகஹா)்‌ இர்த ப்ராணன்களென்கெற இர்திரியங்சள்‌ ஆத்மாவுக்கு: 
ச்ரேயஸ்ஸை யுண்டெண்ணு விஷயத்தில்‌ விவாதப்பட்கெ்கொண்டு ப்ரம்மாவின்‌ 
ஸமிபத்தில்‌ சென்றன; எலகளுக்குள்‌ யார்‌ பெருமை யுடையகரென்று கேட்டன. 
அதத்கவர்‌ சொல்லியது உங்களில்‌ மாருடையவியோசச்தில்‌ இச்தச்சரீ ரத்தை ஹேகமாய்‌ 
கினைக்கன்றார்களோ அவரே வஸிஷ்டரென் று. A 


 வாமொயக ரஹாஹஃவ அவெரொஷழாமடெசழொவாய்‌ - கயம்‌ 


அதெ ரீவி ககெலாவவிழ்கா கலகல தொவசவா 4 


தனை உ ரர்ண்‌ हे யக்‌ (जी हे चर 
க ப்ரஹதாச்ண்யகோர்றிஷத்‌. 
ப வ்ணெவஹ்டு நபா ரன தஜெ ஈாபடெண விலாச 
ஸெொ௫ூ_நஹாவ, ஜாய _நாரறெ_தஹெவ8ஜீவிஷெ.கி வ விவெுஹவாச] 
ந है 
(ஸாரா) அப்போது முதலில்‌ வாடிர்‌ இரியமான. का சரிரச்சைவிட்டுப்‌ 
புதப்டட்‌டு ஒருவருடம்‌ கழிதீது வர்‌,து என்னை விட்டு மீங்கள்‌ எப்படி ஜீலித்திறாந்திர்க 
னென்று கேட்க, உலகத்தில்‌ ஊமைசளைப்போல்‌ மற்‌ றுண்டான இக்‌ கிரிய வ்யாபாரங்க 
னோடு ஜீவித்திருந்தோம்‌ என்‌.ந: சொல்ல, வாக்குச்‌ சரீரததில்‌ ப்ரவேரித்தது. 

ह தலில்‌ எ டக்‌ வெ, ரஷா க )ாவர வகய8 
0०-०४९४. த ஜீவி. கிடகெஹொவமாகரா கூவ) ஜகா 
வ்டாண.ா வ,ாணெ 2௨௨டபநொவா வாபா + 65ण 6) ./00 6/ के ணவிஉாம்‌ பொ 
ra ऊू 2 ல்‌ "வ தம ஸூ வ்‌ 
2 நவாாவர; ஜாய8ா _நாரறெ_ த ஸெவ2தீவிஷெ கி வ, விவெயுஹஐக5] கூ] 
9९०, ஈத; $ ஹொல தரா தகவ சா வெொஷாமடபெழொவாவக 
க9$மரக ௧29 [0-6 & ६; -क கிட ஹெொவ-பெமொஸயிறா கரண 

पु 0 
ரொதெ ணவாணம வ ரணெ நஃஒடபெநொவர வாவபுா,) ந அக்ஷஃஷாவி 
'உரம்‌ வொ ஹா. ஜாய8ர நா ரொ.கஹவெவூகீவிவஹெ கிவ விவெணஹ 
ai 
பெயொ.-த;௫| ௧௦, ப்‌ i, £8௧ வ கா௦வெ, ஈஷறாமகெெொவா 
துகய2ப௦ ௬.௧௨.௧ ஜீவி தஃதி 3 9-6903.079/-घ7,) (७४ ஜமா விடாம ஹொ 
[97] 
0 [2] 
2.நஹரவாண 650 வடா ணெ.நவ? மொ வாவாவஸ) ர வகுஷ ்ம்ல்‌ 

JT Q ௪ Q ப 9) 

कि ரடெெணவ ஜாய2ா நாரெ_கவெவ£2ஜீவிஷெ கிய, விவெபு ஹூ ந 


ரகக] செடெசொணஸஹொல௰க தகவ தாவெரொஷ )ரமடெகழ்ரவாவ கய3 
(७०%-# ९8, [0-6 ७ी ७-५ திக 


9 A) LE] னை 27 
ரெ.தஹா வா ணந உவா ண .நவரொ வாயா! தெ வக ஹாபு 
ணநடபொடெச,ணவிஉ௱ம்‌ ஹொ நஹெவ3 ஜீலிஷெ.தி வ, விவெமஹ 
வ சமர re வ 8 ~/ 


_60) ७०)॥ ०-०० ) மா கிவா கவ, ஜாடாா நா 
ஸ்‌ 2 D J 


(०-७३ ௧௨ 


(ஸர ஹா-ரரா-ா.) இப்படியே கண்‌ சாது மநம்‌ இரேதஸ்ஸுஃ இவைகளும்‌ சரீ 
ரத்தை விட்டு வருஆகாலம்‌ வெளியிருர்து ஜீமித்த ப்ரகாரத்தை ப்ரசனம்‌ பண்ண அர்‌ 
தந்த இர்‌ திரியங்க ளில்லாசவர்‌ இதரேரதிரியங்களோடு லீவிப்பதுபோல்‌ ஜீவித்‌தோமெ 
ன்ன, அர்த இக்திரியக்களும்‌ சரீரத்தில்‌ ப்ரவேசித்துவிட்டன. 


6 69 
है... சமதவாணஉத கிஷ யொ 8ஹாஹஃஹய ஹெ ந வ 
A ஹெவம்‌ மெவெல்‌ நாணா மய வெஹபெொெஹ 
க ப ௨.) உ, ஹ்‌ 


ஹரா-லவஉ த9யபவெகஷ பாலோ] .அளீவி.அ திதி அவெழாகெ 
லிகஅாஃ ௧ த்‌ கயெகி |௧௩ | 


“(ஸஹாபா ஹா) அப்போது முச்ய ப்ராணன்‌ சரீரத்தைவிட முயன்றது. அப்‌ 
போது எல்லா இச்த்ரியங்சளுச்கு முதீக்ரமண முண்டாம்படிமாய்‌ வீட்டத ஒரு கெறிய 
குதிரை கூச்சச்சளைப்‌ பபாத்திச்‌ கொண்டு இம்புவ தபோலாயிற்று. அப்போது ०११ 
வீர்திரியங்கள்‌ சி உத்ச்ரமியாதே; உன்னை விட்‌ ராங்கள்‌ ஜீ மியோம்‌, என்‌ அசொல்லின. 
அதத்கு செக்ய ப்ராணன்‌ என்னைப்‌ பூரியுல்‌ கோளென்று கேட்டதும்‌ - - 


- நட 5 u$ - # ழ்‌ க 
ஷ8ரய)ரய$, நலச்‌ 
H த்‌ तक हट கசஹஃவவி ஷாஹி.௧௦ ௧௨ ஹிஷெ. ாஷீ.கிர 

9.9 .க ஹர; மோல்‌ த௦த கிஷெொஷி கிகா கூஹம்‌ஸ2உ 
&0-5०-6 6 8 ஒஷி.கிறெ கு மர ௪ஹூர்ய அ .ந£ஹி_௧௦ தலராய க நவ 
அ ப ொயஉாலஹஃ வுஜா.கிரஹி.8௦ அ.தஜ .கிமஹி.கிரெ.கவ்வெழா 

& <7 
9 கிசஹ௦கிஃசெவொஹஐ கிய ௦கிஃ வாபா 2०.) சூகி, A வுகீட்வ.கலெ 
ம லப மிகாவொவாஹஜஐ.கி.நஹவரகுஸழா ந ஹூ. ஜம லவ கி நர நு 
8] 

வ, தி D7 ஹீ_த௦ யவாவ_௧௨ நஹ दो” १5०0 ௨ சியாம்‌ ஸ2பெ ஈகி, யா 

कक . 

க்‌ ௫ூஜவா8ந ரிதாவர வாந) தெவ.சஒ_ந8 _ந.ம௦ குவ 

தாம) ந ॥௧௫|| 

(ஸ0௦-ஹாஃ[ரா-ஹா,) அர்த வாச்கு நீயே வஸிஷ்டனென்‌ மும்‌, சண்‌ நீயே ப்ரதி 
ஷ்டையென்றும்‌, காது நீயே ஸம்பதீதென்‌ அம்‌, ரீயே ஆபதாபென் று மாஸ்ஸூம்‌, நீயே 
ப்ரஜாதியென்‌ ந இரேதஸ்ஸும்‌, தந்தம்‌ குண சச்‌ தியை ப்ரணா$ர மென்றறிக்கு ப்ராண 
னு க்கே யென்றன. இப்படிச்‌ குணதாரம்‌ செய்த இர்‌ இிரியல்களைகோச்‌டெ அந்த வஸ்த்ரன்‌ 
களை ப்ராணன்‌ கேட்க, டோதி ஸர்வ ப்ராணிகளுடைய அர்‌. மு முனக்கு அர்சம்‌. ஜல 
மேல ஸ்த்ரம்‌ என்றும்‌ இப்படி யறிந்தவனுக்கு அபஷ்ய பக்ஷணம்‌ தூஷ்‌ ப்ரதி க்ரஹம்‌ 
முதலிய தோஷங்கள்‌ புகுராவென்றும்‌, அப்பு வஸ்ச்ரமென்பதற்குப்‌ போசந பூர்வோத்த 
ராச ம 7222 மரல்சள்‌ செய்யும்போது ப்ராணலுக்கு வ்ஸ்தீர்மாக மினைக்சறார்கள்‌ என்று 
சொல்லீன. ர திம்‌ ன 02 யல்‌ 2 தத்தம்‌ ६५ 


இப்படி. எட்டாமத்தியாயம்‌ மதல்‌ ப்ரம்மணம்‌ மற்றும்‌, ' 


௪யி.கீய-ஸ, Tr ஹணட. 
ரொ_தகெ.தஃஹஃவா கூரஃணெய வகா ஞா_நர௦வறிஷ2 2ரஜமா3 
ஹ சூஜமாககெலிட உரிவரஹணு வரிவாறய8ாணஃ அக்கால) 
வாஉக-2௱ரா க உ.கிஸ்லொ ௩ ஐ.திஷ கி ஸருரலா ந மிஷோ நவி 
விட, பெரி. கிஹொவாவ | கி] 


(ஸர0-ஹாஃராஃ- ஹா. ஆருணி குமாராைய உவேச கேது பாஞ்சால சேசதிது 
வித்வத்‌ கோஷ்டியை ஜயித்‌ துக்கொண்டு. தன்னை உபசரிச்சனெற ஜீபல புத்கரனாகயெ ப்ர 
லாஹண நாஜாவினுடைய ஸதஸ்ஸஃச்கு வந்தான்‌. அவனைப்‌ பார்த்து ஒ குமாரறே 
என்று ஸலம்போதிச்தான்‌. அசற்கு போன்ற ப்ரதிவசரம சொலனான்‌. பிசாலீனால்‌ 
ஜ்ஞாசோபதேசம்‌ பெற்றீரோலெனறான்‌, அதரிகு இந்த ச்வேதப ௧௮ ஆமெனறான்‌. 

வெசயயெசா வரதா ப யடபெகெரொ விய,.கில௨).நச க. உ.கிபெ 
கிஹொலா வவெடொொயாயெ&லொ ௧௦ லா.நராலஈட தா ௧ ஐ.கிடபந.கி 
ஹெரவா வவெடதொயயா உள லொ கவா வஃ வஹி வாநவேோந9 
௨ யலி. நவ 8 ய்‌ தர ௩ உதி... கிஹோ மா உவெடெதொ யதிமழாசே. 
&&-०-७ 07. ஹு தாயாரா வவெ 0०5 தாஹ யவ ந 
௩ உதி. கிஹொலா வெட ஜெயா நஹ)லாவம்‌ 8 வர.கில௩௦ ௨. 
அரயாணஹவொயத].சா மெவயா நவா ६. [४-5० வர கிவ்‌ த்‌ உ, 
. हे दा . த . ५2 க்‌ 29 கள்‌ 
அரப்மண்வொவிதமி 89०५-8/-३ ४४९०-७० | ஜெ ககம ரணக3 தன 


அவன ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌: 
बाग 2:0० ஜெவா.ா8-.௧8.அழா- நாம | அராகிவிராஜெஜ_கெதிய 
தராவி.சாா சாஃவெ.கி | நாஹ2த ஹா க நவெலெகிணஹொவர ல ] 


(ம௦-மா-ர-ஊா.) இப்படிச்‌ சொன்ன ச்வேத கேதுலை ராஜா கேட்டார்‌. மர 
ணமடையும்‌ பேர்கள்‌ எப்படி கஈல்லகதி யடைறொர்களென்பது தெரியுமா ? அதியேன்‌, 
மீண்டு இச்த லோகத்தில்‌ ஜந்மமெடுக்குங்‌ காரணம்‌ தெரியுமா? அறியேன்‌. சுவர்க்கலேோ 
கம்‌ கிரம்பாமலிறாப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ தெரியுமா? அறியேன்‌. எத்தனையாவ௫ ஆஷ்தியீல்‌ 
அப்பு என்கற பூதஸுஃகஷமம்‌ புருஷாகாரத்தை யடையுமோ அதுசெரியுமா? அறியேன்‌. 
சேவயாக பித்ருயாணங்களை யடையும்‌ வழி செரியுமா! அறியேன்‌. இது கேசமோதும்‌ 
விஷயமன்மோ”! எல்லா ப்ராணிகளும்‌ இர்த இரண்லெழிகளினாலேயே செல்லுநின்‌ தறன 
வன்றே என்று சொல்லியும்‌ இர்த ப்ரச்சங்களில்‌ கானொன்தையமறியேனென்றான்‌. 


பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இவ்விரண்டு வழிகளும்‌ ஸம்ஸார கதிக்சே ஸாசரமர்யி 
எவை. பிதாம்‌ மாதரம்ச என்பதற்கு அண்டத்தினுடைய மேற்கபாலமும்‌ ீழ்ச்சபால 
மும்‌ பொருளாகையால்‌ அதின்‌ நடவில்‌ என்று பொருள்படிற அர்தரா என்ற பதத்தி 
னல்‌ அண்டத்துக்குட்பட்ட உலக மென்று தோற்றுகன்றமையா லென்று சங்‌, பாத்தி 
லும்‌, தாய்தர்தை ஸம்பர்தமென்கிற ஸம்ஸார யில்லாத பசவானுடைய முத்திலோகத்‌ 
தையும்‌ இரதபுண்யலோசங்களையு மிவ்வீரண்‌ட வழிகளினாலும்‌ செல்லுகன்‌ மார்களென்று 
(ரர-ஹாக, லும்‌) சொல்லப்பட்ட தி. இராமாறுஜ பாஷ்ய பக்ஷத்தில்‌ அட்ச ரா என்பததகு 
இல்லா என்றுகொருள்‌ மாதர பிதா என்பதற்கு ப்ரஸித்தமான பொருளேயாம்‌, இச்சப்‌ 
பேதங்களைப்‌ புதீதிமான்௧ன்‌ ஊடுத்துக்‌ கொள்க, 


௯பயெ_நடவஹூ த ன்‌ தலித்‌ கரஉநாஉ]-க9 வஹ.கிஃ கரா வே, 


£௪ ஈவவ சூஜ.மா8வி தடச. ம்‌ ஹெரவாஜெ.தி வாவகிலடபெநா லவரறு 
வாரா நஃமிஷா.நவொலடி.கிகய.ழ்‌ ஹஃறெயெ உ.கில௦ல£ரவர पूणा 5,789 
ழு நமவடாகத क0-5709.56&/5000/09--0&%.-5608.52...88 உ.கிஹ 
வர.கீகா. ஜஹா | ॥ 

(ப ஹா-ராஃஹா.) இச்சப்பழ்‌. ப்ரசகங்கள்‌ கேட்டதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல முடியா 
மல்‌ போனபின்‌ அர்த அரசன்‌, ஆதரம்‌ செய்து அவ்விடத்‌தி லிருச்கும்பழ கேட்டச்கொ 
ண்‌ அர்கசய முதலிய உபசாரங்களுக்குத்‌ தொடங்க அவற்றை யராதரித்து, தசப்பனா 
ரிடமேரடி வந்‌.து எனக்கு எல்லா வித்யையும்‌ உபதேடெத்தேனென்றீரே; இப்படி மோசம்‌ 
செய்யலாமா? இப்படி அர்த ராஜாகேட்ட அஞ்ச கேள்விகளுக்கும்‌ ஸமாதாகம்‌ எனக்குத்‌ 
.செரியவில்லையே என்று வியஸசத்‌,துட னிருவரிடச்திலும்‌ வெறுப்புடன்‌ பேசினான்‌: 

ஹஹாவா ஐ.தயா .நஹுூதா அஜா நீயா யமாய நிஹ௦ கிவ வெ 
- 2 Py ஆ 60.) 
&067-284800-5 .:5%०,)200०799. பவெரஹி. தக்க வர 50) வரஹது 
7३००३ 37० உகிலவாபெவமல கி.கிஸசூஜ.மா8.மள தசொய.த வரவால்‌ 
ண்‌ ஹஜெவலெரா ஹா_தஹா சூஹ.ந்சரஹரடபெகழொடிக தாஹாரஈயாவி 
காராமஹாஹாகவ.4) வகா ழ்‌ ஹொவா வவறஹவடெச மள அய 
உ.கி [௫௪ 

(ஸ௦0-ஹா-ரா- மா.) அவர்‌ அதாவது பிதா சொல்லுகின்றார்‌. ஈான்றிர்த விஷக்‌ 
மெல்லாமுணக்குச்‌ சொல்கியே இருக்னெறேனென்‌ று நீ மினைத்துக்‌ கொள்ளவேண்மெ. 
இகச்த விஷயங்கள்‌ எனக்கும்‌ செரியா; ஈரமீருவருமே போயவ்விடத்தி லிசையறிக்து ௭௫ 
வோம்‌ என்று பிதா சொல்ல, புத்ரன்‌ நீரே போய்த்‌ தெரிச்‌தகொண்ட வாரும்‌ ,சான்‌ வரு 
அதில்லை யங்விடரச்திற்சென்‌று சொல்ல செனதமரென்கிெற அவனுடைய பீரா அர்த 77% 
னிடம்‌ செல்ல அரசனும்‌ அர்ச்ச்யம்‌ முதவியகற்கு எவரை உசரம்‌ செங்து 8-/2४8 
வேண்டிய தருறேனென்றான்‌, . Sas 


க ரய)ாய கக 
ஹ்ஸொவாஐவ, கிஜாடபெதொ8ஹஊஷவரொ யா ௧௯ க அர௱ஸாடெச 
வாகிக்‌ கக ஈயா செயலை ஒஉகீகி ॥ ௫ | है 


(४०0-०४७४-४४7-[0 7 .) எனக்கு வரங்கொடேப்பதாய்ச்‌ செய்‌ 


» हा க த த ப்ர ¢ ஞை 4] ‘ 
வின்‌, என்னுடைய குமாரனைக்‌ கேட்ட வீஷயங்களை நான றிய ஜ்‌ ண்மையா 


ச்‌ சொலஸ்ஸவேண்‌ பம 
ஹமெொவா ०५ மெெவெஷஃவெ மள_தசொ_கஉரெஷஃ ச நஹஷா 
ணா ७4.00 # | 


{0 9७६ ॥[ए 7-20 7-) நீர்‌ கேட்கும்‌ வரமான து தேவ ஸம்பந்த முடையது; மதுஷ்‌ 
யார்ஹமான வரல்‌ சேளுமென்றான்‌ அந்த ராஜன்‌. 


ஹஸ்ஸஹெொவாத விஜ ாயபதஹ ஹிஹி ணரிஸாவா ௧௦ யர கா 
நாஉாஹிநா௦ வ வாய ரணாவஙியா நஹ காலவாறு வஹா ந 
डीशण.ए७-० 2 €००)१० ३ ४फके। பொலி கிஸபெ மள_த8_கீயெ-0 ந 
வாவா ஐ. ெ)) ஹ௦லவ.ந .சிவாவா ஹஹவெ வவ உ வய.பி 
ஹஷொவாய்‌ நகீடெெறா- வாஸ [| 


(००0 -ஹாஃரரஃ ஹர.) கெளதமர்‌ சொல்லுன்றா. யானை குதிரை தாஸவர்க்கம்‌ 
பொன்‌ சலிய ஸமஸ்‌,தத்தையும்‌ கொடுப்பவனாய நீ, இக்த நான்‌ கேட்ட வரத்திற்கு 
அதாதாவாகச்கூடா௫, இப்படிச்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட அரசன்‌, சாஸ்த்ரப்படி ஈஷ்யன்‌ 
முறை தப்பாமல்‌ நருர்து அறிக்‌ தசொள்ளலாமென்‌ 9 சொன்னான்‌, அப்படி வாக்கினால்‌ 
சிஷ்யபாவத்தை இசைந்தார்‌. ஏனென்றால்‌ ப்ராம்மணர்‌ தச்கஆசார்யன்‌ இவடயாதபோது 
சாழ்ந்த ஜாதியாரை ஆசார்யனாக வரிச்கும்படி கேரிட்டால்‌ முக்யமான சுச்ரூுவஷை முத 
விப சிய்யவ்ருச்தியைச்‌ செய்யக்‌ கூடாதன்‌ சொல்லுவதே தர்மமாகும்‌.இர்சப்படியே 
முன்னர்களுடைய அதஷ்டாகம்‌ ஆகையாலப்படியே வாக்கினால்‌ சஷ்யபாவத்தை ஒப்‌ 
புக்கொண்டு கேட்டார்‌, 


ஹஙெொவாவ -தமாநஹமள_த2 ஐவாாமாஹவவு வி.காதஹா ய 
9 ० வ 
மயெயடவிறெ த வவ ௦8௧௯ ஹிம்‌ ஸபா ஹண உலாஹ.கா௦க ஹச 
[a] A ~~ f 
தட்‌ கீ வப்‌ 
१७0०० तो 7 கொ ஹி தவஃ வ வ # टै 820-४ கிவ அழாவலா அஃகிகி i 


(ஸ0-ஹா-[0ா-ஹா,! இப்படிச்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட அரசன்‌, இரந்த அபராதத்தை மன்‌ 
னிக்கவேண்டி்‌; நீர்‌ பிசா மஹறனைப்போலே பார்க்கத்‌ தச்கவர்‌. இனி ஈானுமச்குச்‌ சொல்‌ 
லாமலிருப்பேனா? இதுவரையி லி5ச விஷயம்‌ ராஜரச்களின்‌ பரம்பரையிலேயே வந்தது; 
ப்ராம்மணர்களறியார்சன்‌. அப்படியிரறா்‌தும்‌ உமக்கு கான்‌ சோல்லிவீன்தேன்‌. உன 
க்கு கான்‌ ஹஷெபனென் ற இப்படித்‌ தாழ்ந்தவனிடத்திலும்‌ யார்‌ சொல்லுவரர்கள்‌?! ஆகை 
யால்‌ சாஸ்‌இிரப்படியே உமக்கு நான்‌ சொல்லுனெறேன்‌. 

கஸளகெெமொகொ மி மள. 8 தஹாக வாவஸகி£ , த்த 
யஒ செொஹா வியி பொரா சவா நாடியொலிஹஃலிஉாஹுஹிஜெ 


न டி தஸொலெரராஜா 
அஹிஜ.மள மித்த ஹ.திஅஸா ரூஹ்‌ அ) 


40०६ வ.கி |௯॥ 

(ப0- ஹா-ராஃஹர.) செளதமரே கேளும்‌; இர்ஆச்யுலோகத்தை ங்கா: 
அதற்கு ஆித்யனை ஸமித்தாகவும்‌, நரெணங்களைப்‌ புதையாக ௮ம்‌ பகலை வெ ச்சமாகவும்‌ 
கிக்கு விதிச்குக்களைத்‌ தணல்‌ பொழிகளாகவும்‌ கொல்ளவேண்டும்‌, ர இ்த 
அக்நியில்‌ தேவர்கள்‌ ச்ரத்தையை ஹோமம்‌ செய்ரோர்கள்‌. அம்ச ஆஹ இக்கு ஸோமன்‌ 
ராஜாவரடன்றான்‌, HS த ப 

பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. அக்நிஹோத்ராகுதி oe சங்கஃபாத்திலும்‌ இச்‌ 

மிய ஸம்பந்தப்பட்ட பூதஸூக்ஷ்ம விஷயமாக £ரா-பாத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டது. இதி 
ன்‌ விரிவை யுபதேசத்தினாலறிக, 
77 


௧௧௦ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


௨பெரொவா௫க மிமள._58_தஹடிவ 0 வள்வஸகிஉல, ரணியட௫ 
தொ 69%.) ५३-०/-१।ए ७०.७ एक्ाएा TG அ்யெவிஹ भी के ஈவமைறுணெ ன] 
ஹிஹ.மள ஜெவரஹெொ௫ூம்‌ ரஜா ந௦ஜஹ. தி கஸ)ா குஹ க )வரஷி 
ஹூ வி ௯௦ 


(ப0-ஹாா-ஹாஃ) வர்க தேவதை ஸம்வத்ஸரம்‌ மேகம்‌ மின்னல்‌ இழி இவை 
களை அக்நி மு.தலியவையாகக்‌ மழேச்சொன்னபடி வைத்தக்கொள்க. இப்படிட்பட்ட அக்கி 
யில்‌ அச்த ஸோம ராஜாவாகும்படி ஹோமம்செய்யப்பட்ட ச்ரதீதை என்‌ ற அப்புகளைச்‌ 
சோக்கவர்ஷமாய்‌ முழிறெது, 

கயவெலொ கா.மிமள-_௧2_தஹற)ாவ १ யிவெ)வஸகி£ மியசொ 

பிப வி ஐ ஹ்கெ 
ஈாகிராவி மகர ௫உரரா நக்க ரணி விவ உ௱ஹவறி ஹி 
7 த ! 
ஹூமள சகெவாவரஷி௦2 ஹ.கி.கஹா ஜேஹு.கீ)ா “थक ம்‌ ஹூ வ.கி ॥கக!! 


(ஸூ ஹாரா-ஊர.) இர்த லோசம்‌ ப்ருதிவி நெருப்பு இரவு சந்திரன்‌ ஈக்ஷ்த்தி 
ரங்கள்‌ இவைகளை முன்போல்‌ காண்க, அப்படிப்பட்ட அக்ரியில்‌ வர்ஷத்தைவிட அது 
அர்கமான்றது, 


வாவா ஹஷெரவா कर .மிமள_௧8_தஹடுவழா செவ ஹரிகரணொய 
தொவா.ம.வி_ப0 கவர छू. ராணொகர௦ விஹஙலிஉஹவஹிஜெ _தஹி_ந.மள 
செவாகளு௦ ஜு ஹ.தி. தஹ ரூஹூஃெகழிரெ அஹூ வ.கி [௧௨ 


(७०0 + ஹா-[0ாஃ-ஊஹா,) புருஷன்‌ திறந்தவாய்‌, ப்ராணன்‌ வாக்கு கண்‌ காது 
ல்‌ ந காண்க, அப்படிப்பட்ட அக்கியில்‌ அச்த்தைச்‌ சேரவிட 
இ) ஸ்ஸாய அ: 


யொஷாவாசு மி.மள-3_த8_தஹூா உவஹஹவஸகிஜொகர மிய ஒசொ 
யொ நிரவி) 2௦ கரொ.கி௧௨உராா का डी _काछू ॥&699/0-००20 920 ० «थी 
ஜெ_தஹிர.மள செவாரெடெ கசா ஜு ஹ_தி சஹா 898७-60 &,) உ 
i Lr] 
வூ कक्ष 
க்ஷ? வ.கிஸஜீவ.கி யாவஜீவ.சபமெ யதி, கக | 


(பா௦-ஹா-[ரா-ஹாய)்‌ ஸ்த்ரீ உபஸ்சமம்‌, ஹேரமங்கள்‌, யோநி, மை.துந வ்யாபா 
சம்‌, ஸுகம்‌ இவைசளை முன்போல்‌ ரூபித்துக கொள்க. இப்படிப்பட்ட, அக்நியில்‌ இரே 
தீஸ்ஸைச்‌ சேர்க்கப்‌ புருஷனாூன்றான்‌, அவனுடைய ஸ்திதி நிலையில்லை. தர்மத்தின்படி 
யான்றது. 

கெ .ந8.மயெஹா நி.தஹறா மி ரெவா மிலவ.கி ஸி #89 80 था 
ட] த] र्न्छि ्न्छि &/9 ४० 
பவி )[ए7 0 பர௦மாரா௦மாரமா விஹுலி௦மாவிஹ ५ லிஃமாஹவி शक 
அஹிஷமழைளறெவா 8 ७/-धए-००५-० ஜுஹ.தி.தஹழ்ர சூஹுஃடெகெ்‌ வா 
ஷோ லாவ்ாவண-ஹூ வ.கி ॥௧௪॥ 

(ஸர ஹா-ராஃ-ஹா.) இவன்‌ மீரித்தபின்‌ வாஸ்தவமான லக்ஷணங்களை தமாஸ்‌ 
காராதிசளை யுடைத்தான a ரப்பில்‌ விதிப்படி ஹேரமம்‌ பண்ண இர்த யஜமானன்‌ 
ஸ்வர்க்கத்தில்‌ இவ்ய புரஷஞகிறான்‌ , 

பெசயவாவெ்‌ ௧93 யொலா£ காணெமா லாம்‌ ஹ.கழ்சவா 
வெக கஉஜிறவிஸ2ூ வதி கஜிஷெொ௫உஹாஹ 6900०) शव ह्वण ०. க 
சரவ ணவக்ாஉழாறுஷ ஊரஹா 6०9३-०7 २-७.) ஊ.கிரிஷெலெர 
செவலொக௯௦ செவலொகாடாடி.அழ£ாரி.தழாடு ௫௨0-௨௧௪ பொர 


க்ஷ தாயராய3, ககக 

தா தாஃுஷெொச_ந்ஸ ஹஊ.க)லெரலொகா.மய.கிடதஷ- 6००) ६००७० 

கெஷுஃவராவேோராவகாவஸநிடெசஷா௦ நவ நறாவா நி [௧௫ 
(பற௦-ஹா-ரரர-ஹா.) இப்படி யறிர்தவரும்‌, ப்ரம்மோ பாரைம்‌ செய்னெறவரும்‌, 


தர்ச்சரொதி மார்க்கத்தாலே ப்ரம்மலோகத்தைப்‌ புகராவ்ருத்தி மில்லாதவர்களாகின்‌ 
மார்கள்‌. 


பதாரம்வயார்த்த பேதங்கள்‌. இங்கு ப்ரம்மமென்பது சதிர்முக லோகமென்‌ றும்‌, 
புநரா வ்ருத்தியில்லை என்பதற்கு இக்தக்‌ கல்பத்திலிலலையென்றும்‌ (சஸ்‌-பாத்தில்‌) வியா 
ச்யாம்‌ செய்யப்பட்டிருக்னெறது. (ரா-பாத்தில்‌) பரப்ரம்மமே ப்ரம்மமென்றிவ்விடத்‌ 


இற்‌ சொல்லப்பட்டதென்‌ ஐம்‌ இதமோக்ஷமே என்‌ றும்‌ எப்போதும்‌ புரா ல்ருத்‌தியில்லை 
பென்றும்‌ சொல்லப்பட்டன 


௬யயெயஜெ நஉாபெெ ந தவா லொகாஞுய மிட தய 982ிஹஸ2 வதி 
ய99உ௱ாகிரம் றா அராவக்ஷயகாணவ க வக யோரணவக்ாஓரெுஹ 
ஊாஹாறு உகதிணாதாகி_கடுண_திசாவெலடு3 வி.கரலெ £௯௦ வி.கரலொ 
காவ தவ, ௦ வராவராுலவ.நி தாம்‌ 8०% லெவாயயா வொ 
कु ஈாஜா ந2ரைவழாயஹாவ கதய ஹெ வசெநரம்‌ ஹு அர்க்ய நி த 
ஷா௦யஒா தசய பெ த )மெ£செவொ ७7 ७०४०४. ०५०३) -क (69 #0॥ ७०6 உய 
வாயொவர-ஷி ००: ०६७५. ३ வரயிவீ௦ட த வரயிவீவ வாளி 
பெயா்‌ வா ஷாமள ஹூயடெஅடெொயொஷாஉமளஜாப டெ 
கொகா 2 50: 70%. ஹவஹாவெவர நவில. பெொகயய வா.தள 

Neer 


வ-நா_நள நவிஃ-ஃஹெகிடா$ வ.கலாய&௨௦ உக [௧௬] 


(ஸூ ஹர-ரரா£ ஹா.) கேவல்‌ கர்மாதுஷ்டாக பரர்கள்‌, சமாதி மார்ச்கத்தினால்‌ 
ரத்ரு லோகத்தை யடைந்து மாத்ரு லோகச்திலிருக்கு சர்திரனையும்‌ அடை6ல்றார்‌ 
கள்‌; சர்திரனே யடைக்து தேவார்சமாதின்றார்‌கள்‌, அச்சப்‌ புண்ய கர்மம்‌ முடிக்தபின்‌ 
ஆகாசத்தை யடைகன்றார்கள்‌; ஆசாசசத்‌ திலிருர்‌ து வாயுவை யடைகின்றார்கள்‌; லாயுவி 
வீரும்து வ்ருஷ்டியை மடைகின்றார்சள்‌; வர்ஷத்திலிராரம்‌கு ப்ருதிலீயை யடை5ன்றார்‌ 
கள்‌; ப்ருதிவியை யடைம்‌ ஐ அந்ஈமாய்ப்‌ புருகேர்சளை ப்ரவேரிச்து ரோதோ ரூபமாய்‌ ஸ்தி 
ரீயை ப்ரகேூித்தப்‌ புருஷர்களாய்ப்‌ புண்ய சேச யாச்ரை செய்ரொர்கள்‌. இப்படிக்‌ கர்‌ 
மாதுஷ்டாக பரர்சள்‌ சுசாசதப்பட்டுத்‌ இிரின்றார்சள்‌. இந்த வழிகளை யறியாதவர்சள்‌ 
டெபதங்காதிகளாய்‌ ஜ்மத்தை யடைனெரார்கள்‌. 

எட்டாமத்யரயம்‌ இண்டரம்‌ ப்ராம்மணம்‌ மய்றிற்று. 
ப்பி 
கய_த7.கீயைரஹண$ 
2 a (७) LI नदी | 
6700 ./6 காயெ.58 ஹதாவ-ஃயா க) மயநகுய எரிாணவகக 
ஹிவணழ்ாஙெ உரபமா ஹ8ுவஹூ_தீஷ6 தா ஒளஉ8 ரெகுழ்‌ ஸெ 


வ$ஹஸெவாஹவள ஷய ஹலா.மீகிவ 7.5) வி ஹவரிலிவபா மி 
ஹஹரயாயவரிஷியா-வர]-காஜடுமி. ६०४ ஹர. மீ ஹஸாநக 
கெணமி ஹஸீயஜஃஹொ.ி | யாவடபெரொ லெவாஹயிஜா ச வெடிஷி 
ஈிகொவ நிவ ாஷஹ கொல க்லெ )£ ஹஹா மமெயு ஹொ 
0.௧ சா.தரவாஹுவெ-காபெசெவ ய சஹா ஹா | யா.கிரஸீ நிவ 


௧௩௨ .. ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


உ) உஹஃவியாணீஐ.கி| கா௦தாவ ர அவ்மொரயாபஜெஸம்‌ ரய 
ஹம்‌ ஹாஹா |] 

(பர0- ஹாஃரராஃ ஹா.) ழ்‌ ஜ்ஞார கர்மங்களுக்குக்கதிசொல்லப்பட்ட சன்றோ? அட்ச 
க்கர்மகீதிற்கு ஸாதநமான தகங்களுக்‌ குபாயமாந மகத்வத்தை யடைவதற்குமந்தக்‌ கர்‌ 
மம்தொடங்கிச்‌ சொல்லப்படுநறெது, அதாவது நான்‌ மகத்வத்தை யடையவேண் மென 
எவனுக்கு ஆசையிருக்னெ்‌ றதேர அவன்‌, உத்தராயணத்தில்‌ சுக்ல பக்ஷத்தில்‌ ஒரு சப 
இரத்தில்‌ பன்னிரண்டு நாள்களுபஸிச்வரதமிறாந்து அத்திமரச்தால்‌ செய்யப்பட்ட 
இண்ணிபோலிறாக்கின்ற கம்ஸ்மென்றெ பாத்திரச்திலாவ ௫ கம்ஸமென்‌ இற யஜ்ன பாத்‌ 
இரத்திலாவ.து லசலவிச கொழடிசளையும்‌ பழங்களையும்‌ சேர்த்த யஜ்ஞ பூமியைச்‌ சீர்திரு 
தீதி அக்கியை முன்னே ப்ரதிஷ்டை செய்த, தர்பங்களாலே பரிஸ்தரணம்‌ செய்து 
(ஆல்ரூதீ) என்றெ ப்ரயே- 6 ச்ரமச்தினலே உத்தமமாதிய நக்ஷத்திரத்தில்‌ ஒஷதிர ஸபி 
ஹஷடத்தை அக்நி ஸமீபத்தில்‌ சேர்த்து இந்த (யாவர்ச? இத்யாதி மம்‌ இிரங்களி னால்‌ நெய்‌ 
ஹோமம்‌ செய்யவேண்டியத. விவரண விஸர்க்க ஹேது, இந்த முளைகளும்‌ மந்திரத்‌ 
இன்‌ பொருள்களும்‌ சல்பத் நினா! முபதேசச்‌ தினாலுமறியக்கூ ஓய இரஹஸ்யமாசையால்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ விவரிச்கப்படவில்லை 


ஜெ)ிஷாயஹா ஹாறெ, ஷாய்ஸாஹெ கடம ஹஃசா£பொஹழி 
ஹர வவை_நய._கிஉராணாயஹா ஹா வஹிஷூ்‌ யெஹாரஹெ_ மள ற. த | 
பெரம்‌ ஹரவவே நபகி வாவெஹஸொஹா வ கிஷாபெயெஹொ வெ._அடமள 
७0-०-का50) 560 ७ ஹவவ நய கிலுககஷெஹா ஹாஹ 2 சகெஹாஹெ.க,) 
மளஹஃதா2பெஹம்‌ ஹ வ2வநயதிபெ £க;ாயஹாஹாசூய.க.ாயஹா 
ஹெ.கமளஹு தா£பெஹம்‌ ஹவவேநய.அி 2 நஹெஸஹா ஹர உடலா 
டெ சழிஹாஹெ_த மள ஹூஃதா2பெெஹத்‌ ஸஹ வலவ நய கீிரறெ தஸெலா 
ஹெ கழ மளஹுஃதர£நெஹெழ்‌ ஹ,வவை.நய கி ௨ 
யெஹாஙஹெ.க). மள ஹு அ 786 5600 6. ஹ வவ நப திஹொலரய 
ஹாஹெ தட்மள ஹுகர8ட நம்‌. ஹுவ2வ.நய.அி மஹர ஹெ.) மள 
ஹஃகாபெஹம்‌ ஹல வ2வ_நபவிலவஹாஹெ_தீமெள ஹு ர&டபெஹ 
हि यु ஹுவ2வநய.சி விப 2 ॥ ஹு தாக 6००७ ஹ் வவெ 
தி 2७७००-० வஹுூவஹாமெெ.த மள ஹு தர£பெொஹைம்‌ ஹரவ$வ நபி 
வணெஹாஹெ.க)மள ஹுகா8பெெஹழ்‌ ஹு வவே நய.கி கூ கராயஹா 
ஹெ.தழிமளஹ- 7909 ஹம்‌ ஹர; வவ நய.கி ஹூ கரயஹாஹெ_க.மள 
ஹு தாகபெெஹம்‌ ஹிவவ நய.அ ஊவிஷ)கஹாஹெ த மள ஹத re 
பெெவைம்‌ ஹவவநய.கி வியசாயஹாடபெெ_ச மள ஹு தா£பெஹம்‌ வஹுவ 
2வநயதி ஹவா-யஹாஹெக.மள ஹுஅரடெொவம்‌. un வவ நய.கி வ; 
ஜாஉடகயெஹாயஙெ._கடிழா ஹூதா 580 # ஹ,வ&வை_நய-கி |௩॥ 
கமயெ_ந8.கி2ரமா.கில , 2௨ ஹிஜஉ ஹிவ எணி8விவ; ७४०७०/४७)७:७,) 
%०/०००४७/७ ७७० ௧]-ச8ஹி ஹி பாண 860०१)-००५०४७७७ உயர ७8७७ (०१7 
வி.கவைி ७३-७0) (०; 7 ६-७ ४६४०)४०५ +-३०७७३ வலைிவிலாஹி வ १०७ 
ஈஸஹிஜெழா அவி விய ந8ஹிஹஸஃவமொ _,உஹீ.கி |#] 


க்ஷ சாயழாய6, க௩க 


கமெ 59-०8. தெற ம்‌ ஹா&ம்‌ ஹிடெத2 ஹிஸவஹிராஜெயமாடெநா- 
யிவ.கிஹெூ£ரம்‌ ஈரஜெொாடொொஉயிவய.கிஃ கரொஃிஃகி IE] 


குமெ _ந£வாூ.கி.த_த வி த-வ_ரறெணடுஃ8ய வரகா 8३ சாயடெத2 
யகத[ம நிஹி நவ சா ம நவ ெரொஷயில ஹா ஹா | மொ ஜெவ 


दया Qi 
७00१) ५8808: »- ந क 8-०७) கொஷவஸெ ह249-ज८ காயி பவம்‌ ०78४ &५०-पके ट|ला।ए 
ஹு நூ வி.தரலஃவஹாஹா | யியொயொ நூ உ;வொஃயா௫ 22 
[27] 
கஜொவ_நஹ.கி2_ய /-०६॥ ठी கஹுஹூ a) ९ யிமா பவெலவ कि நஹுஃவஹா 
[| a] [27] न (NID) aD 
ஹெ.கி| ஹவா-2௦ வஹாலி.ீ 2 ாஹஹஸ்வா.8 பய 8 தீய வெெவெஉழ்‌ ஹவ்‌ 
| க 
மூ௫யாஹுஹுஒல- வ ஹு ப்ள! 2 ரூவ8)வொணி ரக்ஷா) 
ஐவ ந_நர.மிஃ வராகிஉ௱ஹஃவியா.தி வரா்கமாி தவை கிஷடெகஷி vo 
செக வாணர்‌ க.) ௦8 நஃஷாணாெ கவண்‌ க௦லயாஸகி.கிப 
हिल 
யெ.) ந நா மிர நாவ ஸவை.கி [| 
(பம ஹா-ரா- ஹா) இந்தச்‌ சருதிகளும்‌ ழ்ச்‌ சொன்ன அந்தக்‌ கர்மத்தின்‌ ப்ர 


யோசத்‌ சி லடல்கனவையர்கையா லிவற்றையும்‌ அந்தக்‌ கல்பாசார்யார்களிடத்தி லறிர்து 
கொளாளீமவண்டும்‌. 


அம்‌ பெ.க2- பாலகுரு ணிலா_!ஐஹடெயாயயா தவஓழாயா டெ 
[2] 
வாஹி.ந உ கெ ாவாலாவியஊஹ நக (வெ # व आ ही 2 # ० வெத ॥ ०0४४० 
|] 
दि 6 
காவா பரினோ ஹெபஃ வலா ஸ்ரா.நீகி | எ ஊா_த2டபெஹெவவாஜஸ 


பெெயொ பாஜ வலை rE காய்பவெடிம்‌ | ஈபரரெவாஹி_ந உ கெ வாவ 
ந] 


வியஹண நழீ ४/०-०५) ஹஷீஸாணள जी > 909) லா பெொறுமாவர வே; ரொ ஹ 

ய வலாபார.நீகி ௮] ஊத ெவ்ய கெ 2 2லாயலாம 

வி.தமெடெவாஹி_ந உ கொவாவாவிபவா நம்‌ ஸஃஷெஹாணள மிஷிணெ 

हुए யொனாவாஃ வ; ரொஹெபஃ வலாயரா.டநீ கி |௯ ஊ.ச8-ெெவ 

வூலொலாமலி.கிஜா.] நகயெ ஒபஸணாயா பெொவாஹித உகொவாவா 
# ऊँ ய்‌ 5 ஆ 


உியஹண நம்‌ ஸர வெவாணள மீஷ்‌ெ ஊதாயொஹாவாவே மொய்லி 
லாபமா .£ீ.கி கம] ஹாத2ஃடஹெவஜா நதி ஈாயஹூண்‌ ७0०-७,)| का 
ப்ரவாலாயாட நவா விந உகொவாவாவியவா நம்‌ பர ஷெஹாணளஎ நி 
வினெஜாயொஷாவா 8 வ, மொணெய-வேலாயாா மீ.கி |கக ஊக 
பெஹெவஸ_அ,)காதொஜாபாலொடெவாஸிலு, உதொவாவாவியவ # 
ம்‌ ஸ்ஷெஹாணஎ நிஷினேதாயொஹாவா வ்‌ ரொவலெய-ஃ 8 உலா 


ஸா.நீ.தி தஜெ.ச௨ நாவா, ரய்வாநபெொவாஹிபெவா வயாக |௧௨| 


([५००- ஹா-[ரா- ஹா.) இக்தச்‌ சுருதிகளில்‌ ஷ்யபேத மொழிய அ ர்த்தபேதமில்லை. 
அசாவது பகணார்த்தமாக ஸசத்தம்‌ செய்யப்பட்ட அந்த அம்தித்தைச்‌ சுஷ்கமாய 
காஷ்டத்தில்‌ வைத்தாலும்‌ தளிர்த்துக்கொள்ளுமென்று அதின்‌ மாசாத்யத்தைச்‌ சொல்‌ 


௧௧௪ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 
வி யாஜ்ஞவல்க்யாதி க்ரமத்திலுபதேசம்‌ செய்யப்பட்ட ஐ. ஜாபாலரனேகருச்‌ குபதேசதீ 
தார்‌. இதைப்‌ புத்ர சிஷ்யங்யதிரிக்சர்களுக்‌ குபதேசிக்கப்படா தென்றார்‌. 
தாள 2 ரொவவ_கள௨ mo ஹ;ுவஒள8 2 [ए ७५०89/0626 8-५ 
2 ஐ௨ஒளஐ 2 0 /4-४७/-०७ ।8 அழிய மீரா) ரணியா நரி ஹவ௦.கி 
வீ: ஹியவாஹிஐூாஷா சணஃவி யஃமவொமொமய ஒத ஸலஹை6ா வலா 
ுவலஓகஙலரமதா கிஷ உயிமிய.நிவ]-ச உவ நிஷிண க) ஐடுஹ்டி 
ஜஃஸஹொ.கி |க௩ || 
(பர௦-ஹர-ரா-ஹா,) ஸ்ருவம்‌, சமஸம்‌, இச்மம்‌, உபமக்தநிகர்‌ இவை நான்கும்‌ 
ஒனதும்‌ பாமாயிருக்கவேண்டும்‌; லரீஹி, யவம்‌, திம்‌, மாதம்‌; அனணீ; ப்ரியங்கு, கோதா 


மம, மஸுூரம, கல்லம்‌, கலகுலம்‌ இந்சப்‌ பத்துத்‌ சாந்ய்சளையும்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌ இவ 


திறில்‌ ஸம்பந்தமான இரஸத்சை மது, சீதி, க்ருதம்‌ இவற்றில்‌ சேர்த்து இஜ்யஹோமம்‌ 
செய்ய வேண்டியத 


எட்டாமத்யாயம்‌ ழன்றவது ப்ராம்மணம்‌ மற்றும்‌. 
கயவ_தஃயஸ்‌ ணட 
ஹஷாஃவெல௫ சா ந ரவரயிவீாா ஹூ வ; யிவரகுவொஉ வாசொ 
ஷமயஓஷ. நா௦ வஃஹஷாணிவஃஷாணாட ஹலா.நிலஓர நா௦ ७+एए-०६५. 
७ வ வய 
७. णए-००३-६/०.) 0० .#6 க| 
(ஸரூ-ஹாஎரரா- ஹா.) இர்ச ப்ராம்மணத்தில்‌ புத்ரோத்பத்திச்கு வதிசொல்‌ ப்ருதி 
வீஸகல பூசரஸமன்றே? அர்த ப்ருதிலிக்கு அப்புக்‌ ரெம்‌. அப்புக்கு ஒளஷதஇிசள்‌ ஒள 
ஹூதிசளுக்குப்‌ புஷ்பங்கள்‌, புஷ்பங்களுச்குப்‌ பலன்கள, பலன களுக்குப்‌ புருஷன்‌, புரா 
ஷன்களுக்கு இரேதஸ்ஸு 
ஹூஹவ ஜாவகி [ए #७>॥ 556 & + ஹதாஸெ வ;.கிஷாகல யா 


நீ திஸஹியபி ஹஹாஜெ.தாம்‌ ஹரஷா உயஉவாஹூகஹா கியசயஉவா 
~~ 
ate 5] (VU பி ப 6 
&/0 5७/०७/४ ௧௦ ஹரா, ரவாண£ா [क.56/0 0908-79... வாய தெ 


நால श्र ஹர ஜூ |௨ர॥ 


(ஸ்ர0-ஹாஃ[ரா- ஹர.) இப்படிப்பட்ட ஸாரமான இரேதஸ்ஸூச்கு ப்ரதிஷ்டை 
யைக்‌ கல்பிச்சவேண்டுமென்று அர்த ஸத்ரியோடு மைது கார்யச்தைச்‌ செய்தான்‌ 


அஹுாவெடி ரு௩வஹொலொதா நி வஹி ஸர யிஷ வ ஹசி 
யொூய தஹள8ஃஷளஹயாவா லு வஹஊவெவாஐவெயெந யஜூ2நஹ,) 
லொகொலவ.தி கரவா நஹுலொகொலவ.அி யஹவஃவிஓஉாநயொவஹா 
ஹு ஐா-தழ)ரஹாம்‌ வல ண; ௧. த௦வ7௦ப ௧ உமயஐ$2விஉா.ந 
யொவஹாஸஃ ०७० _தடவெ ிஹியகேஃ௧ர கவர அ |ஈ॥ 

(ஸர௦-மா-[ரரஃ-மர,) இந்த மைதுந கர்மம்‌, வாஜபேயமாக ருபிக்சப்படுதின்ற தி: 

இர்த கரமத்தை யறிச்‌,த மைதநி பாபத்தை யடையமாட்டான்‌ 

ஊ_சஉஹவெ.சஷிலர அலகு சூரணிறாடுஹெ அடி 
சிொஹராகொளை௨உ௰ சூடி அஉஹவெ.கமிஉரஙறு க-ாாஹாரி.க ௫ 
ஹவஹவொக8பா-உ; 7 ஹணாய.நா ிரித்‌ யாவிவக]பசர உஹாஜெ 


க்ஷ 8ரய)யச8, ௧௩௫ 
கா தயடசிய ஐ௨8விஉர மீ வொ உமெொவஹாஹலா தீ. கிவைஹுஃவர ஐ௨ 
தீ ஹஃவஹழிவொ ஜாம பெசொவாரறெொ கஹ்ஷ கி |௪॥ 


ல்க, இரந்த விஷயம்‌ உத்தால காதி மகர்ஷி பரம்பரையாலே வெ 
ளியானெறது. 


அலி] பொடி நுஃவா 2० தயெகயஹெஉஉழ்ரொ.த 8 வரயிவீஹோ 
நீகடுகொஷயீாவபுவொஉஉவ$ ஐ௨8.௦தஜெ. தரூஉலெ ७./5-5॒था-6 
0988), யவ மஹஸெஜ வோடு பம வ ஆர மியிவிமா யமாஹா.5௦ 
கடு நா ही ७.) நாசிகா௦ 0-५ ६५-॥ ९० (7 काव-ह ४५6० அரொணஹ_நளவா ஐ, அவள 


வாமி2ரஃஜ)௫ |௫॥ 


( (/90-297-0॥- ஹா.) அயேோகி இரேதஸ்ஸ ஸ்கலிதமானால்‌ ப்ரரயச்‌ த்த க்ரமம்‌ 
கூறப்பட்டது. 


௪யய௨உ)-௨௧௫_தா.ந௦ வறிவொ)_ 2 லீ8௦,யெ கயி ௧ஜஐ 
நியம விணட்‌ ஹு கர री की ஹவா வாஷாஹீணாவயஸலொ 
க ல்‌ 0 ७४ ०.0 2 a 
உ௱ஹாஹுஹா நஜொஉரஹஹ௦யமவரி_ 58 5 க சொவ&அரயெ.கு |! 
(ஸம௦- ஹாஃ[ரா-ஹா,) ஜலத்தில்‌ ப்ரதிபிம்ப தர்சரத்திந்கு ப்ராயச்‌ சத்தம்‌ சொல்‌ 
லுின்றத., 
ஹா ஐஷஹஸெ.ஒஉபொ சா 3தெநா2 வ. கீணீயாக ஹாகெ்ஹெடி ந 
வ ९२-९7 தா80._நா௦யஷ் பெவாவாணி நா வொவஹா-கர.கி ௧, ஜெ 
க 
டி, யெண பெயஸஹாயமரூடயி_ச )பரமாஹவஹவ.தி [எ] 


(ஸ0-ஹா- [ரா ஹா) ஸ்ரீயைச்‌ சேரும்‌ முறைகள்‌ அதுகல்ய ப்ராதிகல்யாதி க்ர 


மங்களில்‌ மடக்கும்‌ விதிகள்‌ சொல்லப்படுகின்றன, 
ஹாஹெடியெடஉ பாலிய. யெண பெயமஸாயரூ£யா8 கிமி 
மாவெவலவ 586 [௮ 
(+००-9७#-0 ॥- 0४४.) அதுகல்யத்தில்‌ யசஸ்ஸஃண்டாகுமென்‌ இ சொல்லப்பட்டது, 
ஸஹயாசிஜெ.கா£யெ.கசெகிகஷபா8ய-௦நிஷாய னெ நவமி 
80 
ஹூ ஈயொவஹஸாஞு Ayu ०.) ०५4 ये ४३०.५॥ हे ० மாத8 வஹி ஹரஒயபாஉ 
யிஜாயவஸெ | ஹத 2. மகஷா யெரஹிசிமவிஉாவெரோஒயெர 88 62யீ.கி ௯] 
வ 
((09- ஹா-[ரா- ஊர,) ஸ்திரீயை வசமாக்சகெ்‌ கொள்வதற்கு விதி மந்திரங்கள்‌ செ 
ல்லப்படுகின்‌ ஜன. 
சயுயாசிலென மல.௦௨ய டத கி #६४०,) 7९५2-३० மி ஷாயவெ._ந8- 
a Q 
வழ ஸ காபாலி! ராணா வா.நா$ட, யெணடெரறெகஹாரெொஅர 2 
ம்‌ ५ 
१९ கடுரெ.காஹவலவ.கி ॥&०] 
((००- ஹாஃ[ரா- ஹா.) சர்ப்பதாரணச்‌ சக்தியை யதிச்கும்‌ விதி கூதப்படுஒன்‌ ௫. 
சுமுயா செய த.கி.தஹழா8ய_ ௦ மிஷ ரயவெ நவம்‌ ஹஃ 
2 
பாயாவா நாவி ாணழரிட யெணடெரெ.ஹாரெ.ச (9४-ए-ब 8.49 
விணெழுவலவ.கி (हि 


௧௧௬ ப்ரஹதாரண்யகோபநிஷத்‌. 


(७०0- #८ब-ए 7- 5७०१५) கர்ப்பதாரணச்‌ சச்தியையுண்டாககும்‌ விதி விரிக்கப்பட்டது, 
கயயஹஜாயாபெஜாஹ ௦ வெதிஷ )ரலாவோடக | ௨08% 


வஸரயாயவ கிலொ2மீ மர கமி கர சஹிஸெ சாரி 
வ, .கிலொகாஹ௨ஃஷாகா ஜஃஹுபா நவைிலெ ஹளவீ$ வ, ராணாவா 
நள ௧சூ௨உசெஉஹாவிககி | சஹ ஊளஷீ 6 வாகு, வம்‌ வசூஉெ 
உஹாலிஃ.கி | 28ஸகிகெ ஹளவீஙிஷரவக] ககர தெடஹாவி.சி | 22 
ஹூ ஹள ஷீராமாவரா காள ௧சூஉஜெஉஹாவிடி | 8४/०७/३७४७ ७9. # 


ரிசி யொவி ஹஃ௧ரஉஹாலொ காடி. கிபி விஉர ந ஹணவ.கி. 
க 8 w ப, i oo த்‌ 
ஹாடலெவஃ வீஜெகி; யஹு உ௱ரறெணம மாவ ஹாஹஸெஓஉத கெ 


விகரறொலவ.கி |கஉ | 
உ. 


(ஸ்ர0-ஓா [ரர-கர.) ப்ரஸங்கத்தினால்‌ ஸ்வபார்யை விஷயத்தில்‌ ஜார கீராத்யம்‌ 
பண்ணினவனை ய:ிசரிக்கும்‌ வழி சொல்லப்பட்ட து, இரந்த மந்திரங்களுக்கு வ்யாகயா 
ஈம்‌ உபதசேசத்தினாலறிக, அனதால்‌ பரதாராபிமர்சகம்‌ செய்பவனுக்கு ஆபத்து அதேக 
மாயிருக்கன்‌ றமையால்‌ அதைப்‌ புதீதிமான்‌ 9 திக்கப்படா அ, 


௫மயஸ) ஜாயா था -8-85/0६0०04 .$.) ७००० % மீ ஸெநவிஸஷெ ஹவா 
~~ 
ஹாெ.ந.நா௦ சுவல்‌ வலு பாக கவத) 
வீ, ஹீ நவவா.கயெ௫ க || 


(பா௦-ஹா-(ரர-ஹா,) இதில்‌ ஸ்தாலீபாகத்‌ ற்காக உருதய்‌ சாதையானை பார்யை 
யைக்கொண்டு ரெல்லுக்குத்தி விற்கவேண்டிய விதி சொல்லப்பட்டது. 
ஹயதெத- கெ; r cuts கெ ரஜாயபெகவெட2 ந ப வஷீ_துஹவ.. 
சாய ரியாக. கிக£।ளஉந௦வா ஐயி கர ஹவிஷஃகமியா.கா8 பாளஜ 
ட] [af] 
யி. கவெ [௧௪ கயயஉவெ ௧௦௧; ரெ விலவிமகெொஜாயெ.க 
ஒள வெலாவ நஃப வித ஹவ-9ய-ியபாயி.தி உயெ)ாஓ நவா வயி. தா 
2 பய்‌ 8 4 LJ அற 
ஹி $ஷ நப ஈரா ஸராளஜ.நயி. செ ௧௫ கயப௨தெ த கெ r 
்ெழாசொடொ ஹி_தரகெதொ ஜாயெக.ீ; நர நந வெ வி.தஹவ. 
a 
2ரயபியா கிக)ஃசெ ரந வாவயிசகாஹவபஷ.ந மிய ர. தர பமாள2 
UU है. | 
நயி.தவெ | ௧௬| क१७४/४-0 209 ०६७४ 50086 ,०%) காஜாயெ.கஹவ- ய 
ரியாகிகிகி ஒள. நவாவயி கர ஹி. ஹஷூ.க மரியா தாத பம ரரளஜ._நயி.த 
வெ |கஏ| கமய ० 260 57798 வ௦கிபெதாவி.மீ_தஹரி.கிடம88 ஸு 
ஸர; ஒஷி_தா௦வா ல௦ மாஷி கரஜாயெ.த ஹவா பெ. .#-००००, அவி.தீஹ 
வ-8ய-ரியாகி.திராழ்‌ ஹளஉ.நஃவொவயி தா ஹ்விஹஷஃக2 ஸ்ரீபாதா 3 
வ்‌ இட்‌] 
ஸூாளஜ நயி.தவா ஒளகெநவாஷ_லெணவா ௧௮ || 
(००० ஊரரா- ஹா.) இர்த ச்ருதிகளினல்‌, தானடைய விரும்புநன்ற பிள்ளையின்‌ 
குணத்திற்குத்‌ #4404 பாற்சோறு முதலியவை த படிகள்‌ க்ரமப்படி புசித்துக்கொண்‌ 3 


அர்தால்‌ நியமப்படிக்கு ஈ_*்தால்‌ இஷ்டப்படி பிள்ளையைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள ஸமார்த்தீ 
ராவரரென்பது சொல்லப்படுகின்ற து. 


கஷசாய)ாய, கக. 


அமா விவா தரொவ ஹூவாகாவரகாஜ)ஃவெவி का ஹாஞீவாக 
Vo Q L 2 5 
வஹெறாவவா ௧௦ ஜஃஹொ_அ.மயெ ஹாஹா ௬.௩8.௧ யெவாஹா கெவாய 
ஸவி.ீ சத ஹரஙெ.கிஹஃடபெகா€ 7.௧ வா ஸாகிரா்‌ 
மொடு அறா வயதி, காலழைவாணி உவா க, உஜாயி_காடெச 
பெகெநாஃகி, ஈலஃக்ஷ.கி உ.திஷாெதீாவிபமாவஷொ 2.5.).7 8 299 /,७+७ 
७/)/-९०६५००७४०४॥ ०७ +-%क,॥४६४००).६७ ॥௧௯॥| 
(மூூ-ஊர-(மர- ஜா.) பின்பு ஸ்தாலீபாக முறைப்படி ஸ்தாலீபாகம்‌ செய்து ஹ்விச்‌ 
சேஷ்த்தைத்‌ தானும்‌ பாநம்பண்ணி உன்பத்நியையும்‌ பாகம்‌ பண்ணிவித்த, கை கால்‌ 
கழுவி ஜலம்‌ ப்ரோக்ஷித்து மர்திரோச்‌ சரணம்‌ செய்யவேண்டியது, 
௯மெ நர8விலட.) க கதொ ஹூஹிஹா அம்‌ ஹா_சஹைதகொஹ௦ 
ஹார ஹ2ஹி கள ஹ௦ வரயிவீ_சஃகரவெஹிவம்‌. | ஈஹராவமடெஹெ 
al] 
ஹஹ்ரொடெதராஉமாவடெஹெவம்‌ வெவா , ாயவி_தயஉ.தி lol 


(பா0- ஹா-[0ஈ- ஹா.) இது ஆலிக்கக மர்திரமாகையால்‌ மந்திரோபதேசம்‌ கேட்‌ 
டதிக. 


கயாஸ,)ாஊாவிஹாவய தி விஜி ஹீமரஃ௨ )ூவாவயிவி உ.கி.த்‌ 
ஹராய மிஷாய 3கவெ நவம்‌ ஹூபாய.கி,ரெ_நா8_நஃலொ2ர8_நஃ 
சஷி. விஷஃயொ-.நி௦கல யக ரஷ ராவொணிவிம்‌ ७०-%-० சூி 
ண ७.) al Te 
க.அஃவ தாவ.கிரா.கா மல௦4உயா _क-० ० # | 2००-४०८०.०७,४. 6०४ छी.७ 
22-0० யெஹிவரயஃபெடிகெ | மலப்‌ கமி.நள்லெவாவாய தாவ 
ஷார்ஹஜள |॥உ௧॥| ह 
(७००- மா-[ரா- மஹர.) இது ६००७'्ध2670 க்ரமவிதியை விளக்குகன்றது. ह ह 
ஹிரணயீகாணீயால ௦ நி2-3;ந.கா 8ழரி.நள டெ மஹ ஹவா8 
ஹெடபுெதொ ஹிவ கவெ| யமா மிண-லாவரயிவியமாஉளெஙி௦தெ, 
ணமலிணி | வாய-ஷி_]மமாவயமா ம ஹவஹ்வ௦மல யாக ஹாவி.கி] 
(७००- ஹா-ரரா- ஹா.) இது கர்பாதாஈ விதியை த்ருஷ்டாம்தத்துடன்‌ விரிக்கன்‌ 
றது. [ம்திரங்களைச்‌ சொல்லுன்றது. 
ஙொஷ௦கீஷி ஈலூுக்ஷகி | யயழரவாய3 வாஷரிணீம்‌. ७७ ०.७ 
oi 
யூதிஹஸவ-_த$ | ஊவாடெத மல ஹஜ_தஃஹஹாவெ.தஃஜராயஃணா |] ௨௦ 
உவழாயவ; 85 கர. கஹோமஃஹவஙிறாய | லை, நிஜ ஹிம 
ஸெணைஸஹாவரா டீ ஹ்ஹெ.கி [௨௩ | 
(பம0-ஹா-[ரா- ஊா.) இது ஸுஃக ப்ரஸவத்திற்குத்‌ தக்ச விதிகளையும்‌ மந்திரங்களை 
யும்‌ சொல்லுன்றது. 
ஜாடெதஉ மிஃவஸஹ£ாயாயஉ சூயாயகம்‌' ஸெவரஷூ௱ாஜடும்‌ ஊறிய 
வரஷ்உாஜ)ுஹெழரவவா ௧௦ஜுஹொ.கி | கஹிலுஸஹாஹடாஷழாஹ 
தெய்தா £3 வெமரஹெ | சுஹெழாவவஉழா ०३ ०» क வ, ஜபயாவவமா 
விமஹா ஹர்‌ | 2யிஉ,ராணாம்‌ ஹமி நஹா ஜூஃஹொரிஹா ஹா | ००७9-१8 
அவ ன 


்‌ தகூ௮ ப்ரஹதாசண்யகோப்நிஷத்‌. 
ணா ழுமீரிலபடா.)6.நசிரகாம௦ | வ்‌ ஜ$்தா௦திஷம்‌ 
ஹஃஹு.கீககரொ அ நஹாஹெ.கி [உர 
ध्क्ष 
(பர ஹாரா ஹா.) இது ஜாதகக்‌ கர்மவிதியைப்பற்றி ஹோமவிதிகலோடு மந்தி 
ரக்களைச்‌ சொல்லுகின்ற. 
சுயாஹு)உகதிண௦கண-2ஸி.மியாயவா.மா மி. கிகி 8 கயஒயி2யஃவர 
அமி ஹ.நீயா ந௦-கஹி 09 # कफ ஜர.கறஒவெண வராமய.கி| ஹூஹெடி 
உாசி | 89-०००० ७०३१ ४ | ஹஃவஹெடிடாி | ஹஹ வவுவஹவ..௦ அயி 
உஜா$.கி ௨௫॥ 


{ப௦-ஹா-[ராஃ ஹா.) பின்பு சசெவுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய ப்ராசநவிதி மச்திரங்கள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. 
கமாஸ).நா8கரொ.கி வெலொஷி.கி.ஒ.ஹ,)_தஒஹடுெவ நால 
வ.கி |௨௬| 
(ஸ௦-ஊஹா-[ரா- லா.) இது நாமகரணவிதி மர்திரங்களைச்‌ சொல்லுனெறது. 
७ 20200 2007 की: ४/008४०५९-७७/७५०७१४४७॥७ 
8யொலயொ- (ர தஉரவஹுவிஜுஹெ- , | (00/.560 ५०॥७-५-०७५ ,) «५0 
வாயா-_ணிஹாஹ.கி.ககிஹமா.சவெகரி _ह |०.७ || 


(०४०- மா-[ரர-ஊா.) இதில்‌ முலைகொடுப்பதற்கு மர்‌திரஜபவிதிகள்‌ சொல்லப்பட 
இன்றன. 
கமாஹடூா 88௦௧ ;யெக| உலாஹிQ2.க; வாணி வீறெவீ 
ஈ228ீஜஐ.நச | ஹா_க௦வீஈவ.கி ஹவயரஹாலு வீரவடெொொகாடி.சி | -க௦வா 
ஹஊ_த2ர ஹம _की७ १ தூாஸவ_கா ஜூதி விகார ஹொஸை தால வார 
உ.சகாஷாஃ வுவிஜியாயாஹா el ஹவஐவஷெநய ஹஊவ௦விலொ 
ஹஹஹ ெராஜாய.ஐ.கி ॥௨௮॥ 


(ஸர ஹர-(॥ ரஃ-மா.) இது செவின்‌ தாயாரை யபிமம்த்ரணம்‌ பண்ணும்‌ விதியை 
யும்‌ சலஸ்துதி முதலிய விஷயங்களையும்‌ சொல்லுகின்ற து. 


எட்டாமத்யரயம்‌ நான்காவது ப்ராம்மணம்‌ ழற்றிற்று. 


கய, ரமண. 

சமவம்‌ ७०6 வ சி8ரஷீவ அ, है கா.கழூய் நீவ ராகி காகா 
யநீவபெொரா மள தவ, Tr உள_க$ வபா லாமஉர8வகீரா 
உ௱௱உாகீவஃ அ; 6 ७-आए। ५णर्प७/० 77 (07 ८७०७० அ; 2 ஒளவஹ.$ 
வாகா உளவஹஹிவ 76 வாரறாஸரீவ.; पा தாராவி, 
கா.அழாய் மீரா காகழாய நீவ; 8 का மரிகீவஃ நா தசாமி 
வாக, ௬68 வகராவ ெவெயா வரவ ராவ வெயாஹுவ.சீ 
வு காணீவஃ ராவ காவீவாஅ, ஈவு காவீல அ, 8 fal 

சுகெ மீகா 2.79 8 008./०७ #77 மள திவா ப்‌ 
வாகதெர்‌ வரரரஜீவா அர உாறலாஜீவா கு 8 வாராணரீவா க, 


சுஷ தாய), ௧௩௯ 


தாராணாீவஃ கெ; £ வாகீவாகரா வாதியாக, ह வாறாணாீவஃ கா 
தாாரணாீவஃகெரா வாகாணீவ கீரா உாகாணீவகெ. ா வாகாஃ4 
i உகாணியா 5; சூ.அஃஹாமீவ ரா உக 
மீவாக; ளீ ७) Tr வள மிய ௦ ஹாஐ [தீவக உர 
தீவக; 9७ சாய நீவ கநா உல 8 ஈய நீவ $$ கூலி கு;ா 
உாலதிவாகெ, पा ஜாய.நிவா கா ஜாயநிலஃகெ;ா ண காயநீவ- 
அரா மீாணூகாய நீவ பெர ரஸ்ூகீிவா க Tr हु 7०१०8%७+० ७7 रे 
ஸமாணிலீவ அ; T வரணிலீல சொ ராயமீ கிவ ராஉ, ரய சகறீவா 
கெ ஹாலஃகீவ க ாலாலாலிவ க, 8 சரளகிகீவ-க ,ாஹழா௦ கள 
ஜிகீவ;ள வெல. தீவாக ரா ெ௨ல.கீவக, 8 காமா கெயீ 
வாகா அரமபுகெய்வா க வராவீநயொமீவா கா வர பொம்‌ 


७०३ 8 ஹாஷீவீவக ௧, प्रा கா௦ழீவீவ க; உ ஹராஸீவஃ ரா ரஹ: 
ரீவாவி.ந வஹாழிவாஅ;3 ஞஹுமரயணா உரஹாமாயண சூஷுஃரெொ 


ராஹுபி9 ௨॥ 


०४ 8 ७०७ 27%) हि डे कक नी ஓகொ உ௱ஃணாவுாஃண 2. 
வவெரெவவெயிஃ ௧௯, குயிரவாஐ பருவஸெொவா ஐ, (०६०० ஜி 
ஹாவடெகரவாயொமா ஜி ஹாவாலு வாயெரமொகஉஹி_காஉரஷ.-4.மணா 

வ 
உஹிடபெதொாவாஷ-ஃமணொ ஹரிகா 6 ५०१)०० 90-७6 &0०,). ७-१९ பிலா 
ஈவா வில கவெ கமிவாலெொய வெ கழுிவொடெம ய 

௨! ப) தி 
விவர-ஹஜொவா ம ணெ க ணார) திதா த.நீசோ.பிமாகா.ி ய 
ஐஃ 6 ஷிவரஜஸடபெயெ_ந யரஜவஜெட)நாவழாயஃ க க 


ஹூ ந2ாஹா௦மிவீ வகா தாஎதீவிலாகெ, ஈ 8/0%09&॥// #ऋ 
2ர௦லமகாய நி 2ரணவழா हुए 659 ७५0 ९ கள.தூபகொரஹிட ௧ சாஹி 
கி வா8சுக்ஷாயணா உர2கக்ஷாயணூ ००7०९) ७ है” வாவிலெோ வாக 
உபா) %-०० ५०] 3 சஃபி 8 யஜவவஸெொராஹை 8 ாய.நா *ஜவவாரா 
8७४ 3 ஈய. நஹ ஈரா தரவஷெயா அபர காவஷெயவேரலால ௧ வ; 
ஜாவ.கிவ ஃஹரணொ ६००] ஹாலய है ०९००) ॥४०४०७व -58 6 [௪ 

(७०0-207-7 #- ஹா.) இனி ஸமஸ்த ப்ரவசரநத்திற்கும்‌ ஆசார்யர்களின்‌ வம்சஸ்திரி 
ப்ரதரசமாகச்‌ சொல்லப்படன்றது. குணவானான பிள்ளையுண்டாவது ஸ்திரீ ஸம்புச்த 
த்தினாலன்றோ? இப்படி வம்சஸ்‌ தியோ ப்ரம்மஸ்‌ துதியில்‌ முடித்தது. 

எட்ட்ரமத்யாயம்‌ ஐட்தசம்‌ ப்ராம்மணம்‌ முற்றிற்ு 
அஷ்டமாத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
ப. आध्याओं 


ப்ரஹத கண்ஙுகோயதிஷுத்து छह 0 


ட. ப்ரஹதாரண்யகோப்நிஷத்‌, 
ஏிமதேபாமாத்மசேசம3. 
ப்ருஹதாரண்யகோப்றிஷத்‌ திலட்ங்கிய 
மத்வபாஷ்யார்த்தபேதங்கள்‌- 





மன்றவதத்தியாயம்‌. 

முதலாவது அச்கப்ராம்மஷத்நில்‌ குதிரை ரூபங்கொண்ட குரியனாலுப்தேரிக்க 
ப்பட்டபடியால்‌ வாஜஸநேயமென்று சொல்லப்பட்டது. இப்படி ஸூரியனிடத்தில்‌ 
கேட்ட, யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ கரண்வருக்குபதேசித்தபடியால்‌ காண்வசாசை யென்று பெயர்‌ 
பெற்றது. அச்வமேதாச்வத்‌இின்‌ எல்லா அவயவங்களையும்‌ ரூபகாலங்சாரமாகப்‌ பேட 
யிருக்ன்றது. இது ச்யாகார்த்தம்‌. இவ்விஷயம்‌ வராகபுசாணம்‌ முதலியவற்றிலும்‌ 
விளங்கும்‌. ப 

்‌ இரண்டாவதாயெ அச்வமேத ப்ராம்மணத்தில்‌ ப்ரலயாதி காமங்களோ லெ ரூப 

ணனங்சன்‌ சொல்லப்பட்டன; இதை ப்ரம்ம தர்க்சாதிகளினாலும்‌ தெறிர்தகொள்க. 

மூன்றாவதாகிய உதீதீதப்ராம்மணத்தில்‌ ஸாமபக்தியா கிய உத்தம்‌ மு. தலியவற்றை 
யும்‌ உத்காதா முதலியவற்றையும்‌ ரூபித்துபரஸிக்கும்‌ வழி கூறப்படுதன்‌ றது. 

ப்ரஜாபத்யப்‌ராம்மணத்தில்‌ ப்ரம்மத்‌ இன்‌ குணங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன; பரமாத்மா 
வாயெ நாராயணன்‌ ப்ரம்மாமுதலான தேவதைகளைச்‌ காட்டிலும்‌ லக்தமியைச்‌ காட்டி 
ஓம்‌ குணாதிகனாசையால்‌ உருத்திரனைவிட அதிசனென்பதில்‌ தடையில்லை என்று தொ 
டக்‌ ப்ரம்மதர்க்‌ கவசஈங்களால்‌ அந்த ப்ரம்மகுணம்கள்‌ வெளியாக்கப்பட்டன; ஸகு 


(हे 


ணோபாஸமோதப்பட்டஅ. 


அவ்யாக்றாத ப்ராம்மணத்தில்‌ அஹம்‌ ப்ரம்மாஸ்மி, இது முதலிய அத்வைதிகளால்‌ 
அபேதஸாதசமாசக உதகரிக்கப்பகிற பகுச்ருதிசளுக்கும்‌ பேதபரமாக அர்த்தம்‌ காட்டப்‌ 
பட்டது; விடத்தகாதது பூர்ணமான து; உள்ளதென்றறியத்தக்கது என்றாப்போல அர்த்‌ 
தீள்கன்‌ சொல்லப்பட்டன. சாந்தோக்யோபநிஷத் திலுள்ள தத்வமான வாக்யத்நினாலும்‌ 
பேதமே போதிக்கப்படுநன்ற து. (அதத்‌) (சவம்‌) (அஸீ) என்று பகுத்துக்‌ கொள்ளவே 
ண்ம்‌ அப்போது பேதமே பொருளென்பது ஹித்திக்ன்றது; பேதாபேதஜ்ஞாரமும்‌ 
கிஷேதிச்கப்படென்ற த; அசேசுப்‌ புராணவசரங்களாலும்‌ இப்படியே எற்படுன்றமை 
யால்‌ என்‌ றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 

்‌  ஸப்தாந்க ப்ராம்மணத்தில்‌ விசேஷபேதமில்லை என்றறிக, 

காமாதிப்ராம்மணத்தில்‌ ப்ராணஸ்வளுபம்‌ காமரூபகர்மங்கள்‌ இக்த விஷயங்களைப்‌ 

பற்றியதென்பது தல்யம்‌, 
மூன்றாவதத்தாயம்‌ முடிர்தது, 





தான்காவதத்யரயம்‌, 


அஜாதசத்ரு ப்ராம்மணத்தில்‌ ப்ரம்மத்திவிருக்து ஸ்கல ஜகத்த்முண்டாகும்‌ வழி 
யோதப்பசென்றது, 
செப்ரரம்மணம்‌, மூர்த்தாமூர்த்த ப்ராம்மணம்‌, மைத்ரேயீப்ராம்மணம்‌, மதுப்ரா 
ம்மணம்‌, வம்சப்ராம்மணம்‌ இலைகளிலும்‌ விசேஷபேதயில்லை, 
கான்காமதியாயம்‌ முடிர்தது, 


கஷ 874०,).70/6, ௧௫௪௧ 
ஐந்தாமத்யாயம்‌. 

அச்வல ப்ராம்மணம்‌, ஆர்தபாக ப்ராம்மணம்‌,; புஜ்யு ப்ராம்மணம்‌, உஷஸ்த ப்ராம்‌ 
மணம்‌, கஹோள ப்ராம்மணம்‌, கார்‌ ப்ராம்மணம்‌, இவைகளில்‌, யாஜ்ஞலல்க்யர்‌, 
ஸித்தாச்தம சொல்லுறெ வியாஜத் தினால்‌ ஸர்வ ஸ்வதர்‌இிரம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டன, அர்தர்யாமி ப்ராம்மணத்தினால்‌ ஸர்வார்தர்யாமிச்வம்‌ சொல்லப்படுின்‌ 
றது. அக்ஷர ப்ராம்மணத்தில்‌ ஸர்வாதாரத்வம்‌ சொல்லப்பட்டது. சாகல்ய ப்ராம்ம 
ணத்தில்‌ யாஜ்ஞவல்க்ய விஜயத்தைச்‌ சொல்லுற வழியாலே ஸ்ருஷ்டி க்ரமத்தைச்‌ 
சொல்லுநின்றது, 

ஐந்தரமத்யாயம்‌ முடிர்தது. 


தறமத்யாயம்‌. 
ஷடாசார்ய ப்ராம்மணதீதில்‌ அர்தக்த ஆசார்யர்கள்‌ ஜரகருக்குபதேசித்த விரையங்க 
ளின்‌ £ர்திருத்தம்‌ யாஜ்ஞவல்க்யரால்‌ செய்யப்பட்டது. 
கூர்ச்ச ப்ராம்மணத்தில்‌ ஜரகர்‌ மர்யாதை செய்து கேட்டதற்கு அஸங்கத்லாஜி 
குணங்க ளுபதேசிக்கப்பட்டன. 
ஜ்யோதிர்‌ ப்ராம்மணத்தி லந்தந்த ஜ்யோ தில்க்குகளினாலும்‌ ப்ரசாசமில்லாத ஸம்‌ 
யத்தில்‌ பரப்ரம்மத்தினாலும்‌ ப்ரசாசமுண்டான்றதென்று ப்ரம்ம ஜ்யோதிரூபமென்‌ று 
ரூபிச்சுப்பட்டது. 
சாரரீர ப்ராம்மணத்தி லாத்மாவினுடையு தேஹ ஸ்திதி கத்யுத்க்ரார்தி மேதலிய 
வை சொல்லப்பட்டன, முக்தாத்ம வீஷயழுமம்‌ விசதீசரிக்கப்பட்டது. 
மைத்ரேயி ப்ராம்மணத்தி லாத்ம ஸ்வரூபமே நன்கு விசதகரிக்கப்பட்டது. மேலே 
வம்சம்‌. 
அருமத்யாயம்‌ முடிர்த து. 
ஏழாமத்யாயம்‌. 
ஏழாவகத்யாயத்தில்‌ விஷயங்களில்‌ விசேஷ பேதயில்லையாகையால்‌ ப்ராம்மணன்‌ 
கள்‌ பீரித்தெழுதப்படவில்லை, 
ஏழாமத்யாயம்‌ முடிர்ததி. 





எட்டாமத்யாயம்‌ 
எட்டாமத்யாயத்தில்‌ மச்ய ப்ராணனுடைய ப்ராதாச்யம்‌ பஞ்சாக்நிவித்யை இனை 
முதலிய விஷயங்கள்‌ சொல்லப்பட றன, 


எட்டாமத்தியாயம்‌ முடிக்தது. 





ப்தவத ஈாண்யகோபநிஷத்‌ ழற்றும்‌. 


ம்ம 
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(४००... धै, ५.] द ஓமித்யேததக்ஷரம்‌ என்பது முதல்‌ எட்டதச்இியாயங்கள்‌ சரம்‌ 
தொக்கியோபநிஷத்‌ து, அதன்‌ அர்த்தங்கள்‌ சுருக்கமாய்‌ சொல்லப்படகின்‌ றன. 


கர்மகாண்டத்தில்‌ தேவதோபாஸனத்தோடு கூடிய அக்னிஹோத்ரம்‌ முதவி 
ய கர்மல்களினல்‌ அர்ச்சாதி மார்ச்கத்தாலே கார்யப்ருஹ்மத்தை அடையக்‌ கூடு 
மென்னும்‌ கேவலகர்மத்தினால்‌ தமாதிமார்க்கமாய்‌ ஸ்வர்க்காதிகளை அடையலாமெ 
ன்அம்‌ நிஷித்தகர்மககளைச்‌ செய்வதினால்‌ நர௫ மென்றும்‌ அதோகதி உண்டா 
தென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட த. இவ்வகைகளில்‌ எதிலும்‌ பரப்ருஹ்ம ப்ராப்‌இி கைச்‌ 
கூடாதாதவீன்‌ சர்மாபேகைகயில்லாத அத்வைதஜ்ஞானம்‌ இவ்வுபமிஷத்தில்‌ சொ 
ல்லப்பிற து, 


அதற்குமுன்னம்‌ அப்யுதயஸர தனங்களும்‌ விகிருத ப்ருஹ்மவிஷயங்களு 
மான சில உபாஸனங்கள்‌ சொல்லப்படுகின்றன, 

அத்வைதஜ்ஞான மான த மனோவிருத்திமாத்‌திரம்‌, உபாஸஹனங்கள்மனோவிரு 
திரூபங்கள்‌, கயிற்றைப்பார்த இப்‌ பாமபென்‌ அ முதலில்‌ பிரமங்கொண்டவன்‌ இன 
கயிறென்று தெரிது கொண்டபின்‌ பாம்பெனனும்‌ பிரமம்நீல்கப்‌ பெறவதுபோலே 
சுத்தசைத்ச்யமான ப்ரஹ்மத்தினிடத்தில்‌ ஏறிடப்பட்ட பிரமங்சள்‌ நீக்குவதே அத்‌ 
வைதஜ்ஞானம்‌, உபரஸனமானது ஒன்றை ஆலம்பனமாக்கிக்‌ கொண்டி தரன்‌ அத்‌ 
தொடு ஒற்றுமைப்பட்டவனென் று பாவிக்கையாம்‌, 

இவ்வுபாஸனங்கள்‌ ஸத்வசுத்தியைச்செய்வதும்‌ வஸ்துவின்‌ உண்மையை 
விளக்குவதால்‌ அத்வைதஜ்ஞானத்அக்குதவி செய்வம்‌ ஆஅலம்பனமொன்று உண்‌ 
உாதலால்‌ சுசத்தில்‌ ஸாதிக்கத்தகும்த தமாகையால்‌ இவையேமுதலில்‌ சொல்லப்‌ 
படுகனெ தன, 

அதில்‌ கர்மாப்பியாஸம்‌ இடமாஃ இருப்பதால்‌ அதைவிட்‌ட உபாணனைத்தி 
லிழிவத கஷ்டம்‌என்று முத்லீல்‌ அதிகர்மாக்க விஷயமான உபாஸனமேசொல்லப்‌ 
படுதிறஅ, 

ஓம்‌ என்னும்‌ அக ரமானது பரமாத்மாவை மகேரேசொல்லுிறஇ, இங்கு 
இதி என்றதினால்‌ இவ்வகூதரமே உபாஸிக்கத்தக்க தென்று எற்படுகிறது. இவ்வகை 
சத்தை ப்ரயோடிப்பதினால்‌ அப்பரமாத்மா ப்ரஸன்னமாகும்‌, யாகம்‌ ஜபம்‌ முதலிய 
ச௪ற்கர்யங்களில்‌ எல்லாம்‌ இவ்வக்தரம்‌ அந்தத்தில்‌ உச்சரிக்கப்பவெதினால்‌ இஅஸர்‌ 
விரேஷ்டமானது. இது பரமாதீமாவுக்கு நாமமாயிருப்பதோடே அர்ச்சைபோலே 
பரமாத்மாவின்‌ ப்ரதிகமாயுமிருப்பதால்‌ இருவகையாயும்‌ உபாஸிப்பஅ முக்ய மெ 
ன்பது எல்லாவேதார்தல்களிலும்‌ பிரசித்தமாயுளள து. இவ்வக்ஷரம்‌ உச்கீதத் அக்கு 
அவயவமாகையாலே உத்தேமென்றா சொல்லப்பமிை. யாகங்களில்‌ ஸாமகானம்‌ செ 
ய்யும்போது ஒம்‌ என்று தஇடகல்கியேகானம்‌ செய்யவேண்டியிருப்பதால்‌ இஅவும்‌ 
உத்தேமேயாம்‌, அதன்‌ உபாஸாம்‌ இப்படிப்பட்ட அ, அதன்‌ மன்மைஇஅ, அதன்‌ 
பலம்‌ இதுஎன்பது முதவியவை இனி சொல்லப்படுகினறன. (க 

(ரா-—பா.)ப்ரஹ்மவித்தைக்குஉபயுக்தமா யுள்ள தம்கர்பா ங்கத்தை ப்பற்றியது 
மான உபரஸனம்‌ இல்குசொல்லப்படிற.த, உத்கதமாயெ ஒம்‌ என்னும்‌ அகரத்தை 

| है 


௨ சாந்தோக்யோபதநிஷத்‌ 


உபாஸகம்செய்யக்கடவன்‌, உத்சேபக்கிக்கு அவையலமாகலைகயாலிதஅஉக்தெமென்று 
சொல்லப்படுகிறது. எவ்விதத்திலும்‌ ஓம்‌என்னும்‌ அதரம்‌ உதீகதமாகக்‌ கூடா தாகை 
யார கசத அக்ரபதச்திறகாவ்‌ அமுக்டியார்த் கத்தை வீட்டவெக்ஷ்ணை 
யைஅவலம்பிக்கவேண்டியிருப்பதால்‌ ஏதஸ்யைவாகூரஸ்‌ யோபவ்யாச்யானம்‌,என்‌ 
அஇக்கண்ட சீதின்முடிவில்சொல்ல துற்சேற்கஉத்‌ சச ப்தத்திற்கேலக்ஷணை சொல்வ னு 
யுக்கும்‌, (க) 

வஊஷால சா நாபையிவிரஹவ 3 ५45० மாகூுவொ௱ ௫வா 
7 வள்‌ தல்‌ வ ்ஷொறஹ வஷவ)வா ம, 

ஹஸாவாலவ மஹா 8 
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பப்‌ த: ற मु ; ८ | के 
हा 2ஸ்தராவரமரயும்‌ ஜங்கமமாயுமுள்ள பூதங்சளாக்கு பூமியும்‌ அர்த பூமிஜல 
தீதில்‌ கோக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ ரூமி கு ஜறைம்‌ ஆதாரம்‌, அம்தஜலத்தின்‌ பரிணம 
மர்கையால்‌ லயகளுகல்கு ,ஒஷதிசளும்‌ அன்னபரினமைமாகையாலே ஓஷதிசளுக்கு 
ிலாதமாவும்‌ அவன அவயலங்சளில்‌ வாக்லேச்ரேஷ்டமாசையால்‌ ஜீவனுக்குயாக்‌ 
க அ5லவாக்குக்கு ருக்கும்‌ குக்குக்கு ஸாமழும்‌ அம்தஸாமத்துக்கு உத்தேமும்‌ 
வா பூ மான அ. 

ரா-பூதங்களுக்கு பூமி அசாரம்‌, பூமிஜல்திலீருக்‌ த உண்டானது ஒவ$' 
கிகள்‌ ஜலத்தின்‌ டரினாமம்‌.வாக்குபருஷனுக்கு மிசவும்‌ உபகாரம்செட்வ த ருக்குகள்‌ 
கம்பீரமான அத்தம்‌ உடையன. ஸாமல்சள்‌ தியுடையன கேட்க இனிமையாயிரு 
ப்பன்‌ உத்‌தேம்‌ இங்கு உத்த மென்பது உத்தோொவயவமான ஓங்காரத்தை, (௨) 


வஹஹஷாஹா நாம்‌ ஈஹஸக8வா2 வ௱ாமெ A உஷ சொய௨உ 
ய ॥# || 
हि 


(UO ७#.) உச்சதேமென்னும்‌இல்லோல்காரமான का 5 67 व्य तक. ५ பூதங்களு 
க்குமேல்‌ ஸாரமானஅத பரமாத்மாவின்‌ பிரதீகமாகையால்‌ பாமாத்ம ஸ்தானத்த 
க்கு யோக்கியமான ௮ பரமாத்மாலைப்போலே உபாஸிக்சத்தக்கது மிது இவ்வுச்கித 
மென்பது பீருநிலி முதலாகச்‌ சொல்லபபட்டதில்‌ எட்டா ௮. (௩) 


௯.த2ரக_த8கூ.த3_த_த2_தர8௯ ௧8 க ௧8உமஉ திவி2]ஷ ००००७/-४॥ 
ये வெப்‌ 0 


(८००... 7.) ரக்‌ என்பதுயாது ஸாமம்‌ என்பதுஎது, 9-8 4,870 दाव्ग कर वा 0 का 
என்பத யோசக்கப்படகிற த. (௪) 
9) (0 Q 
வாமெவக ஈஷணஹா2ஒ க ) உகாதி; கஜா த நிய 
வர ஹ்‌ ம» 6४ Ez} 
Bol ன ०) ] प्‌ 
நயகரகவராண றா क-३६५०४४०। ॥ ட௫॥ 

(००-४7) இங்விசாரத்தில்‌ நிச்‌சசமானரைச்சொல்லறெது வாஇந்திரியத்தி 
னால்‌ உச்சரிூ கத்தக்கசாதலின்‌ வாக்கேருக்கா கும்ஸாமகானம்‌ ப்ராணனாயெமூச்சைப்‌ 
பிடத்‌.தச்‌ செய்யவேண்டியசாதலின்‌ பிராணன்‌ ஸாம்‌ மத்தேபச்‌ இயின்‌ அலயவமா 
சையால்‌ ஓஒம்‌என்‌ இம்‌ அகதரமே உச்சம்‌, வாகஎன்பது ஸ்திரீலிங்கமும்‌ ப்ராணன்‌ 
என்பது புல்லிங்கமுமாகையாலே இவ்விரண்டும்மிதனமாம்‌ இவைசளை விடவேறப 
டாத முக்சாமற்கரேம்‌ ஆவ்பாறேமிதன மானமைகாண்க, (௫) 


தடெ.கறியஃ சொ) ஹி நகூஷரொஹ்ம்‌ வட8ெச ய 
உ௱வெதியஃ நள வாமு. குவயடெதொவெதா வடபெ கெ 


காூ௦ ॥6#ऋ | 


(பர௦பா,) இம்மிதுனமான அ ஒம்‌என்‌ னம்‌ இச்த அக்ஷாத்தில்‌ சேருகிற & 
தில்‌ ஸர்வகாம்ப்ராப்திகுணமுடையன உலகத்தில்‌ கூம்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 90% 
ககொருவர்‌ காமதிருப்தி அடைரெர்கள்‌ அல்லவா, அஅபோல இங்கும்‌ வன்‌ 
மிதுனம்‌ சேர்வதால்‌ இஅ நாமப்ராப்தியுடைய து. ஒங்கா ரம்‌ ள்‌ ர க 
லும்‌ ப்ராணனால்‌ ஏற்படலவேண்டியதாகையாலும ஜதில்‌ மிதனம்‌ சேருகிறதென்றி 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. க 


{ ७००... . 6.) உத்தமமான தருக்டில்‌ ஏறிய ஸாமத்தின்‌ பாகமாகையாலே இது 
ருக்ஸாமரூபமாகையாலும்‌ உத்தீதாவயவமானப்ரணவம்‌ ருக்ஸாமற்களோடு கலந்த 
தாகையாலும்‌ மிதுனத்‌ துடன்‌ சேர்க்தசென்பது. வாக்ப்ர £ணனெனனும்‌ மிதுனம்‌ சே 
ரப்பெற்றளாக்சாமத்துடன்‌ சேர்க்க உத்க்த்த்தின அவயவமான பிரணவத்தை உபா 
சிக்கவேண்டுமெனப த கருத்த, i (௬) 


A; 
வயி _தா ஹமெிவகா£ர நர௦லவ தியஹ கதலெவஃ விலா நகவுர2-ஃ8 
3] 


४१9४-०७ )४ 9) வ ॥6॥ 


(Wo ரr,) இப்படிகாமப்ராபகமென்னும்‌ குணததோடுகூடிய உச்ததச்தை 
உபாணனம்‌ செய்யும்‌ உத்காதாவான வன யதமான ஊக்கு எல்லா கர்மற்களையும்‌ பூர்த்‌ 
திசெய்துவைப்பன்‌. (9) 


அரவ தஓ.ந- மாக கிவா 5-०%/ _%# 9) _क ரா வக 
தரஹஹஹஷெொஹவஹ2 யெ ம்பத்‌ யி.காஹ்வெகா2ா நா 
£5 
ஹவ.கியஹ _சலெவஃவிலா நக்கிய வா 00000 ॥ ௮8 
[2] w அ 


(ரா) லோகத்‌ தில்சனவாே ஒ ஞானவானோ, ஒன்றை ஒருவன்‌ அனுமதி 
கொ க்கும்பே ग्क्का ஒம்‌ என்றே அலமதிகொ ிப்பத £ல்‌ இஅ அன ஜ்ஞா கர ம்‌ என்ன 
ப்பட்‌. ஸமிருத்தியடையவனே அனுமதிகொடுப்பன்‌ ஆகையால்‌ இதுவே ஸமீருத்தி 
இப்படிஸபிருத்‌தகுணமுடைய ஓக்கா ரத்தை உபாசிப்பவன யஜலானலுக்கு எஃலா 
காமங்களையும்‌ பூர்‌ ததீசெய்விப்‌_வனாவன, (a) 


பெடெய௦ க ரயீவிஉாவ 5-00. 5८ 5.5 ராவய 7.4०: पल 
ஹூ) 79५) நாய யபிெ வொகவுமஹ ராவ லீ ஹிரா 
ரஸெந |௯॥ 


(டரா. கரேஷ்டமாகயெ முமிமையோடு கூடிய இவவுச்தேமென்னும்‌ 
அக்ஷர த்தில்‌ பூஜைக்காக இசைமுன்‌ னிட ஆல்ராவணம்‌ சம்ஸிரம்‌ உத்கானம்‌ இவை 
செய்யப்படகன றன, {a} 

தப நொஸளவுடபெசொோய போ கஜெவவெஉ பபா ந வெ நா 
जि ர कु 


> a உலவி: யாரக்ரொ | oD + । 9 
நா தலி வாவா லிஉ ரவய கெவலி2. யாகரொலி ஸர யொவய.நிஷ 


; இ பிடில்‌ i 
உரதலெவலிய-வ தமவை.கீ.கீ எலு 99च70 व छाए 008७ வவர 
வ வாவி ௧௦ 


(ஏ0௦_ ர. இங்வாறு சோல்‌ ப்பட்ட உக்சேச்தின்‌ மகிமையை யபசியாத 
வர்களும்‌ கர்மங்களை அனுஷ்டிப்பநினல்‌ வீசயையினால்‌ பயன்‌ என்னவெனில்‌ வித்‌ 
யையோமி செய்யும்‌ கர்மங்கள்‌ அதிகலீர்யமுடையனவாம அல்லாதது அல்லளவு வீர்‌ 
யமுடையதல்ல; ச்ரச்சை யென்ப ஆஸ்திக ன்‌ விச்யையென்பது I 
உபங்ஷத்‌ என்பி உபகிஷத்சால்‌ உண்டாகும்‌ பிரமஜ்கானம்‌, काफकाबश விாயலத்‌ 
தீரமாகையாவக இர ரகர்மங்கள்‌ பிரபலங்கள்‌ யிமுர்சா லும்‌ அலைகளால்‌ இதக்‌ 
பலம்‌ தடைபெறுசுருத்சிலேயாம்‌ (ரைமாயிருக்கை காம்ப்ராப்தி ஸமிரத்தி ० 


வைகளை குணமாக உடைசதாகை இக்குணங்களோடு இவ்லக்ஷரம்‌ ஒன்றே உபா 
கச்கக்சது என்பது இக்கண்டத்‌ஜன்‌ பொருள்‌. (௧௦) 


| ல்சண்டம்‌ (Wa திறன்‌: 


௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 
சமி _தீயவ்ண, 
a ட] 
(08-७०४७/७-००४ ७७० வெய.க;ஸஃயெ.கிரெ உலயொ' வ ரஜாவ.கழர்‌ 
ஹூடெவாஉகம&ாஜஐஹ அறடெநடெி ந.நந ஜிலவிஷ கி கா 


(४००... ८.8.) உத்தத்தின்‌ அவயவமான ஓங்காரத்தில்‌ முக்கியப்ராணன்‌ 
என்று புத்திசெய்யும்‌ பொருட்டு ஓர்‌ உபரக்யொனம்‌ சொல்லப்படுறெ இ, 


பிரம்மாவின்‌ புத்ரர்களான தேவதைகளும்‌ அசுரர்களும்‌ யுத்தம்‌ செய்தபோ 

த தேவர்கள்‌ இவ்வுத்த்தேத்தை உபாஸித்தால்‌ காம்‌ அசுரர்களை ஜயிக்கலாமென்று 

திச்சயித்‌த உத்நதத்தைப்ராணனாகவைத்‌ அுஅதை உபாயமாகக்‌ கெரண்டார்கள்‌ (௧ 

டபெெஹ_நாவஹிக வாண 8ய8ாஸஹாகூகி ரொ.தம்‌ ஹாஹு 

ராவா வ.நாவிலிய-3 | தஹராடெதபெொொலய௦ஜிவ, திஹஃா ஜிலு ம_$௦ 
யிவவாவ தாஹெ ுலவிட3 I௨॥ 

8 ய 

பர அக்த தேவர்கள்‌ சூக்கில்‌ உள்ளபிராணனாக உத்தேத்தை உபாணைம்‌' 

செய்தார்கள்‌ ழ்ச்சோன்ன உத்கீதகர்மத திலேயே இல்வுபாஸனம்‌ இவ்வாறன தேவ 

தைகளால்‌ வரிக்கப்பட்ட ப்ராணனை அசுரர்கள்‌ பாவத்தோடு சேர்த்தார்கள்‌. அத 

னால்‌ அர்நரஸிசா ப்ரரணன நல்வாசனையையே மேற்கொள்வதென்னும்‌ அபிமானம்‌ 


கெண்டு விவேகம்‌ போகப்பெற்று இத்தோஷத்தால்‌ பாபத்தோடே சேர்ர்ததாய்‌ 
விட்டது. ஆகையால்தான்‌ ௮௮ அர்க்கர்தத்தையும்‌ அறியவேண்டியதாயிற்று, 


ரா-தேவதைகள்‌ உத்தீதத்தைப்‌ பிராணேர்‌இரியமாக உபாசனம்‌ செய்தார்‌ 
கன்‌, மூக்லுண்டாகும்‌ பிராணனோட ௮அசார்கள்‌ தங்கள்‌ பாபங்களைச்‌ சேர்த்தார்‌ 
கன்‌. அப்படி பாவம்‌ சேோர்க்ததினால்‌ புருஷன்‌ நல்லவாஸணை கெட்டவாஸனை இரண்‌ 
டையும்‌ முசரும்படியாயிற்று, ஆஃலால்‌ காஸிக்பமான ப்ராணனான த பாவத்தோடு 
கூடியதே 


௫. ஹவா ஐ2ஃ2யம2ஃஉரஹாகு கி ரெொதாம்‌ ஹாஸுஃாவாவ करा 
விவிய_தஹா _கயெொ மய வட.அிஹஸ_அ)௦வா_ந]_க௦ல வாவ மாஸஹெ) 
ஷாலிஉர |௩॥ 


௫ம.ஹலக்ஷாதியவரஹா னாகி ரெதஉரஹஸுரவோவ தா வி 
வியஃஹஹாடபெக டெரா லயா /) -# मै. ४०-४-#४/०2/49-/०-४-6 ५॥०9/6./7७0-/ 
நாஹெடுகெடு [௪ 


கம ஹமெ,ா தர8கய8ஃஉாஹா சூகி யெ.கஉரஸஃஎாவோவ நர 
விவியஃஹஹாடெதடெநரலயம்‌ ஸரணொ.கி ௦,வணீய௦வா ருுவணீயஃவ 
வால_நாஹெட-௧டி 9 ॥௫॥ 


5249 ஹூ.நஉ 8ீய2ஃவாஹாகுகி றெ தஉாஸஃனாவாவ நா விவி 


யஹஹா தப நொ லய டெச ஹு நீயா ६०३१७ நீயவவாவய 
நரஹெ )-७ 4१% ७ ௬] 
(0௦_.ரா.) உபாஸிக்கத்தக்க முக்‌ ப்ராணனே யாகையால்‌ அதுபரிசத்த 


மானதென்று அஅபவிப்பதன்‌ பொருட்டில்விசாரம்‌ சொல்லப்பகிறது, ழ்ச்சொ 
ன்ன காஸிக்ய ப்ராணன்போலலே வாக்கு கண்‌ சானு மனம்‌ என்‌ லும்‌ இத்தேவதை 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. थे 


களும்‌ அசரமான பாபத்தால்‌ அூவிக்கபபட்டன, இதில்‌ சொல்லாத தவல்‌, சாக்கு 
மேதலியவையும்‌ கொள்க, ? 


வாக்கு பொய்‌ மெய்‌ இரண்டையும்‌ சொல்வதினாலும்‌, கண்‌ பார்கத்தக்கத 
பார்க்கத்தகாத து இரண்டையும்‌ பார்ப்பதினாலும்‌ காது கேட்கத்தக்கது கேட்கத்த 
சாத்து இரண்டையும்‌ கேட்பதினாலும்‌ மனஸ்ஸூ நினைக்கத்தக்கது நினேக்கத்‌ தகா 
தத இரண்டையும்‌ சினைப்பதினாலும்‌ இவையெல்லாம்‌ பரவத்தோடு சேர்ர்தவை 
கினைப்பதென்பது ஸங்கல்பிப்பனு. நினைக்கத்தகாத அ பாவம்‌. (௭-௫௪ ௫-௬) 


கமஹயவாவாயவ வ, ௱ணஹ8 கீயம8ஃவாஹாளு கி, 00.७ 
L 


ட; 
ஹார கா விய பஹுயீயமோாஉ ஸமாநரோவண 8]தா வியம்ஷெ 
a a! 
வட ॥ ௭ 


தாத்பபிறகு அவர்கள்‌ உத்திதத்தை முகத்தில்‌ உண்டாய (முக்யெ) ப்ரா 
ணாக உபாசனம்‌ செய்தார்கள்‌, அசுரர்கள்‌ அதையும்‌ பாபத்தோடுகூட பிரயச்னம்‌ 
செய்தார்கள்‌ என்றாலும்‌ ௮௮ அசாத்நியமாய்ப்போன தோடு, பெருங்கல்லீன்மேல்‌ 
எறியப்பட்ட மண்கட்டி, அச்சல்லை ஒன்றும்‌ செய்யாததோடு தானே பலவாறு தெ 
அணு போவதபோல அவர்கள்‌ தெறுண்டு ஓடிப்போனார்கள்‌- 
ஸஸகட்டப்பாரை முதலியலைகளினால்‌ வெட்டக்கூடாததும்‌உளியால்‌ பீள 
க்கக்கூடாதஅிமான கல்‌ அகணம்‌, அதுவே இங்கு இகணமென்‌ அ செல்லப்பட்ட 
அம்‌ ஸச்தர்ப்பத்அக்கேற்ச இக்கு மண்கட்டியென று ஒன்றுவைத்‌ அக்கெரள்க, 
ரா_வெட்டப்படக்‌ கூடியதாகையால்‌ ஆகணமென்று மண்கட்டியே இக்கு 
கூறப்படுகிறதென்று சீருதப்பிரகாசகொ சாமியர்‌ பொருள்‌ கூறுகிறார்‌. (७) 


४/५७॥०- एुएा ந௫ாவண8 தாவிய 5 ஹ்தஹவ.ம்‌ பவெவஸஹவிய ம 
ஹடெகயஹவ௦விலி வாவகாயடெகயடோர.ந8விடரஹ_கிஷவாஷெ ௫. 


மாவண்‌ ப 


தாதீஇவ்வாறு ப்ராணனை அறிந்தவன்‌ விஷயத்தில்‌ பாபிஷ்டமான கார்யத்‌ 
தைச்செய்ய இச்‌சக்கிறவனும்‌ வைதல்‌ அழித்தல்‌தலிய ஹிம்சை செய்றெவனும்‌ 
கல்லின்மேல்‌ விழுந்த மண்கட்டிபோல்‌ சிதறுண்டபோவன்‌. 
ஸரடப்ராணனைஅதிக்கவன்‌ யாவராலும்பிடிக்கத்சசாசுவன்‌. இசஞல்‌ இவன்‌ 
அச்மாகணனென்று சொல்லப்படுகிறான்‌. மூக்னிடத்திலுள்ளதும்‌ பிராணனாயிரு 
க்க அது பாபத்தோடு சேர்ந்ததும்‌ இது பாபமில்லாசதுமான அ எதனாலோ வென்‌ 
னில்‌, நாஸிக்யமும்‌ வாயுவாயிருந்‌தம்‌ ஸ்தானம்‌ கரணம்‌ இவைகளின்‌ வைகுண்யத்‌ 
தால்‌ தோஷமடைக்கது, முக்கியப்ராணன்‌ வைகுண்யமில்லாத அ ஸ்தானதேவதை 
பலமான ௮ ஆதலாவிதஃகு தே ஷயில்லை, வா£முதலீய ஆயுதங்கள்‌ கைதோர்தவன்‌ 
கைக்கு உயர்ந்தவேலை செய்வம்‌ கைதேர்ச்சி யில்லாதவன்‌ சைக்கு அவ்வாறு வே 
ஆசெய்யாததம்போல தோஷத்தோடுகூடிய முக்கலீருப்பதால்‌ அது தோஷருடை 
யதாயிற்று. முக்யெப்‌ ராணன அப்படி அல்ல, 
ரா இங்கு அச்மாகண என்றசத்கு பெருங்கல்லின்மேல்‌ விழுக்த மண்கட்டி 
யென்றுபொருள்‌. இது ப்ராணனை அறிந்சவனைப்‌ பிடைசெய்பவனுக்கு உபமானமா 
கச்‌ சொல்லப்பட்ட த. ஆதலால்‌ அச்ம ஆகண இரண்டும்‌ வீசேஷலிசே ஷய பதவங்க 
ளென்று அர்த்தம்‌ சொல்லவேண்டிய அவசியமில்லை. (௮) 


டெ நபெடெத நஹ விநஉம_௦ப0ி விஜா_ நாத பவெஹ_தவா, 
லா ஹுஷெக நய £.கிய கி.கி தடபெசா ப நவ. திண 


ஹஊவாஃதடெகாஉவிடெத க 2.கிவ பாடிஉாடெக திவாக அஐகி ॥க॥ 
a 


௭ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


(00௦_ரா.) மற்று ப்ராணன்களுக்கும்‌ இதந்குமுள்ள வேறுபாடு சொல்லப்‌ 
படுகிற, புருஷன்‌ இம்முக்கியப்ராணனால்ஸூகந்தம்‌ அர்க்கந்தம்‌ ஒன்றையும்‌ அறிய 
மாட்டான்‌ இசனால்‌ செய்யப்படும்‌ அதனம்‌ பானம்‌ இவைகளே மற்றப்ராண்ன்களு 
ககு தாரகம்‌ ஆகையால்‌ மரணகாலத்தில்‌ இதன்‌ அதனபானங்கள்‌ இல்லாததினால்‌ 
தான்‌ மரணம்‌ உண்டாகிறது அப்போது எல்லாபிராணன்‌ களும்‌ வெளிப்பட்டுவிடு 
வதனால்‌ வாய்திறக்கப்படூறெ து, (௯) 

அம்‌ ஹாஃமிறாஉ$யம2உாஹா ரூ.௧. ஹ_கஃஹஊவா௦ மில By 
है] 
பெ | சமா நாய, ஹு | ௧௦] = 


00௦ அங்கிரஸ்ஸு என்னும்ருஷியொருவர்தானே பிருஹற்மாகையாலேதானே 
பீராணலாயீருர்தும்‌ தன்னையே அய்‌கிரஸப்ராணனான உத்திதமாக உபாசனம்செய்‌ 
தார்‌, அங்கமான ப்ராணன்சளுக்கு ரஸமானமையால்‌ அவர்‌ அங்நிரஸர்‌ ஆனார்‌. 

ரா நிவ்வுச்ததச்தையே முக்கியப்ராணனாக அங்கிரஸ்ஸு என்னும்‌ ருஷி 
உபாசனம்செய்தார்‌. அங்கங்கள்‌ ப்ராணாதினமாகையால்‌ பிராணன்‌ அங்ரெஸமா 
னஅ, மறைவாகச்‌ சொல்வதில்‌ தேவதைகளுக்‌ கஷெடமாகையால்‌ அங்காஸமென்ப 
கை அங்ிரஸமென்று லர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. (௧0) 
6) a} 
தநதம்ஹ வரஹஹ திரஃதீய2வாஹாகு க ஹ_த2அஹணவ 
5 வ ம डर ० 


ரஹி ந ழி வாமி ஹ.கீ.அஹுூரவஷவ! கி: |கக॥ 


௦ பெரியவாச்குக்குப்பதியா சலால்‌ பிருஹஸ்பதியானத, 
ரா-இதை அங்கிரஸமென்னும்‌ குணத்தோடு பிரஹஸ்பதி உபாசனம்‌ செய்‌ 
தார்‌. எல்ல விஷயல்சளையும்‌ பிரகாசப்படுத்துவது வாக்கேயாகையால்‌ शोक பெரு 
மையுடைய அ அன்‌ முக்கியப்ராணலுக்கு ததீனமாகையால்‌ ப்ராணன்‌ அர்சயாக்கு 
க்குப்பதியாறெது. அதனால்‌ அஅவே பிருஹஸ்பதியாகை யுசதெமென்று லர்‌ சோல்‌ 
ஓகிறார்கள்‌. (௧௧) 
பெநதம்‌ ஹாயாவஹ 0 உ$ம8ஃவாஹாரூக, ண்‌ை_சக2-ஹஊவாயா 
ம = 
ஹெ அஹ 2 செய்ப ॥௧௨॥ 
பஸ௦_ அப்படி மேஆயாஸ்யரென்னும்‌ ருஷிமகத்‌ திவீரு்‌ தவெளிப்படுவதென்‌ 
அம்‌ பொருள்‌ கொண்ட ஆயாஸ்யப்‌ர ணன தானேயாயிருக்‌ தும்‌ உபாசனம்‌ செய்தார்‌, 
ஆகையால்‌ இதரஉபாச ரகரம்‌ அ௫கிரஸமாகை முதலிய குணம்களோடு கூடிய 
பராணனை உபாசிக்கக்க்டவர கள்‌. 
ரா-ப்ருஹஸ்பதியெனனும்‌ குணத்தோடு ஆயாஸ்யர்‌ இதை உபாஸித்தாம்‌. 
முகதீதிலீருக்து லெளிப்படுவதனால்‌ இதையே ஆயரஸ்யமென்று சொல்லலாமெ 
ன்று சிலர்‌ நினைத்தார்கள்‌. (௧௨) 
பெ ந.ம ஹவகொடாலெ விடாகுகார | ஹஹூெி நதிஷீபா 
2 ட] 
ணா8ுஉதாவபமுஃவஹஸமமபெவெல காகா நாமாய.கி தூரி 
2 ढ़ 


७० )-ரா இப்பஒச்சொல்லட்பட்ட அல்கிரஸமாகைபிருறஸ்பதியாகை ஆயாஸ்ய 
மாகை யென்னும்‌ மூன்‌ றுகுணகங்களோடும்‌ உத்கீதத்தை முக்கியப்ராணமாச தல்ப 
ருஷியின்‌ புத்ரா பகமுனிவர்‌ உபரசனம்செய்து அதன்‌ மகிமையால்‌ மைமிசா 
ரண்யத்தில்‌ யாகம்செய்பலர்களுக்கு உதகாதாவாயிருக்து அர்த யஜமானர்களின்‌ 
இஷடல்களை கெல்லாம்‌ வித்யையின்‌ மாஹாத்ம்யத்தால்‌ ஸம்பாதித்திக்கொடுத்தார 

௫ூ.மா தா ஹவெகா£ா நாவ கியண_தஜெவ:5 விஉாநக்ஷ8 கம 
8-०8.॥ 00४९. த யெ றாத க௪ 

(०००-... //,.) இவ்வாறு உத்சேத்தை முக்கயெப்ராணனாச உபாஸிப்பவன்‌ தர்‌ 
சாதரவாகும்போது கானத்‌தின்மிமையானால்யஜமானன அகா மங்களைப்பூர்த தசய 
விப்பவனாடி முன்‌ ஆத்மாவைப்பற்றிய உத்கதோபாஸனம்‌ முற்றும்‌. 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. छा 
os) இத தஇிருஷ்டபலம்‌. தான்‌ அர்சப்ருஹ்மமாகவே அய்வீிர 
னென்பதஅதிருஷ்டபலம்‌. (sf) 

இரண்டாவதுகண்டம்‌ முற்றிற்று, 





கம.ச.கீய வண, 
யே 


சயமாயிடெவ_கயஹஊவரஸஹள தவ தி .த8கீய2வாஹீெ தாஉ | 
हे ம 
நா ஷ.வ, ஜா ஐ ரஉ-ாய.கிஉஓ 0) ம ७७०० ६॥ ००५ ४७ | 4&000-# | ७.80 58 80 
J ௫ EF 
பெவெலயஸ ) க2ஹஸெொ லவ. தியவாவ௦ வெட க! 

(ஸூரா) கர்மாஜ்கமான உத்சேத்தைக்காட்டிலும்‌அத்தர்கங்களினால்‌ அரா 
தீதியமான அதித்யனை உபாடப்ப து உச்தமமாகையாலும்சாழ்ச்தஇடத்திலும்‌ உயர்‌ 
ச்ததாக புத்தியணணுவதே நியாயமாகையா லும்‌ உச்தததகை அதித்யனுகஉபாஸிக்க 
வேணடும்‌, (க) 


ஹர நஉஹணவாயவாஹளறொஷெொய2ஷொஹளஹா ஐ. கீ22ர 
Q என்‌ ண & 
அக்ஷ் ெதகஹாஐ கிய அழாஹா ஐ.) 9௦தஹாஐா ஹஊ .௧9228-௦கவெொ 
வ | வ த வ்‌ 
கீமுகுவாவ அ உ 


பட வெவ்வேறிடத்தில்‌ இருப்பதினால்‌ ப்ராணனும்‌ கர்யனும்‌ வேறுவேறு 
போல்‌ தோரற்றினாலும்‌ தத்வத்தில்‌ அலையிரண்டுக்கும்‌ பேசமில்லை. குணங்களில்‌ 
இரண்டும்‌ஒன்றே இரண்டும்‌ உஷ்ணமான ௫. ப்ராணனை ஸ்வரன்‌ என்றோ ர்கள்‌ 
அதித்யனை ஸ்வரன ப்ரச்யாஸ்வரன்‌ என்ரொர்கள்‌. ப்ராணன்போனால்‌ திரும்பு 
இல்லை சூர்யன்‌ அஸ்த மித்தாலும்‌ மற படி உசயமாவ தனால்‌ ப்ரத்யாஸ்வரனென்றும்‌ 
சொல்லப்படுகிறான்‌. இப்படி குணத்தாலும்‌ பேராலும்‌ இருவரும்‌ ஒன்றேயாகை 
யால்‌ உத்‌ ேத்தை ப்ராணனாகவும்‌ அதித்யனாகவும்‌ உபாரிக்சச்சடவ அ, 


ரா-£ழ்‌ அத்யாத்ம ப்ரசாரணத்தில்‌ சொன்ன பிராணனும்‌ இங்கு ௮திதைவ 
சப்ரகரணத்தில்‌ சொல்லுறே அதித்யனம்‌ இரண்டும்‌ஒன்றே, கூச்சு உஷ்ணமாய்‌ 
வருவ தினால்‌ ப்ராணன்‌ உஷ்ணமென்றறியப்படு3 றத, சூர்யன்‌ உஷ்ணமாயிருப்பத 
ஸ்பஷ்டமான அ ஆசலால்‌ ப்ராணனையும்‌ சூர்யனையும்‌ ஒன்முக்கிக்கொண்டு அஅவாக 
உச்கதத்சை உபாசில்கக்கடவஅ. (௨) 
கயவஜஓஃவ பாநசெவொ3யே வாராஹீ. கயடெவ ரணி. கிஸ வடா 
த] 

ணொயஉவா.நி கிஸோ உவா நகமய? வராணாவா நயொஹவி ஹு 
ர நஹ ஹஸாஉப.ாணளு நவா ந நால2ஹிவ ஸா 

வஹாபொயொவ பா-கஹாவாகி| கீஹாஉவ; த रद ர 

4.00 .# ॥# ॥ 


५४००... 67.) வேறுவிதமாக உத்தேத்சைஉபா ஸிக்கவேண்டி ய முறைசொல்லப்‌ 
படகெறெது, புருஷன்முகத்சா லும்‌ மூக்கனாலும்‌ வாயுவைவெளிவிவெ ௮ ப்ராணன்‌ என்‌ 
அம்‌அபானம்‌ என்றும்செ ரல்லப்படம்‌. இவ்விரண வாயவின்‌ வியாபாரற்களின்கடுரி 
லையே வியானனென் அ சொல்லப்பட, ப்ராணாபான வ்யாபாசங்கள்‌ இல்லாதபோ 
அம்‌ வார்ச்தைசொல்‌் ஓது உண்டாகையால்‌ வாக்கு வீயானத்தின்‌ காரியம்‌ அகை 
யால்‌ வியானமான து வீர்யவத்தான கர்மங்களுக்‌ கேலிவாதலால்‌ இல்வியானமாக 
உத்சேத்தை உபாஸிக்கவேண்டெமென்‌ றிதில்‌ சொல்லப்படுகிற ௮, (௩) 

யரவா ௧_சஹாஉ. வராண நவா _நஹர8விவ )ரஹா திய கீ 
விக 
बी 7 தஹாஉ வாண நவா நஞா8மாய कद 70002 ०.6 दगुए्पव- வா 


ளு நவா நணுஉாய கி ॥௪॥ 


dl சாந்தோக்யோபறிஷத்‌ 


ஸ்ம0-ரா-வரக்கே ருக்கு ருக்கே சாமம்‌ சாமமே உத்தேம்‌ ஆதலால்‌ பிராண 
பான வியாபாரக்களில்லாதபோதம்‌ ருக்சைச்‌ சொல்லலாம்‌, ஸாமகானம்‌ செய்ய 
லாம்‌ உத்கானம்‌ செய்யலாம்‌ 
அர்த்தபேதம்‌-00_ இவையெல்லாம்‌ வியானத்தால்‌ ஈடப்பது, 
ராப்ராணாபான வியாபாம்‌ இல்லாத மணிதனால்‌ நடப்பதால்‌ வியானம்‌ ருக்‌ 
ஸாமம்‌ உத்தம்‌ இவையெல்லாம்‌ ஒன்றே (௪) 
௬டபெசொயா.ந 3-5 ஜாகிவீய விகசா_ணியயா உெ8_$௦ய நர 
१) ம்‌ 
ஜெஹாணடி உரலஹ ய நஃஷ௫ரசூய8.ந8 வ,;ாணனு நவர ந ஹாமிக 


ரொடெக அஹ )ிவெடெசாவா 0-4 நசெவொ௫ய8ஃவாவ்‌ த | 


ஸம௦-ராவாக்கு முதலியவைகளை ச்‌ சொல்வது மாத்திரமே யல்லாமல்‌ அக்னி 
மக்தனம்‌ எல்லை ஈடத்தல்‌ பெரியவில்லை இழுத்தல்‌ முதலிய பவிஷ்வ்யாபார ங்களை 
ப்ராணாபானவ்யரபார மில்லாதபோது வ்யானவ்யாபாரத்தாலேயே சேய்வதால்‌ 
ஸர்வோத்திருஷ்டமான வ்யானமாகவே உத்தத்தை உபாஸிப்பத, (௫) 


சுமவலசலியாக்ஷராண புவாஹீடெசொ கிய ஐ.திவ;ரணவவெ.ச # 


ணெ.நஹ்‌ வி”. திஷஅிவா கிவாஃவொஹ.மிறஐஉச ழா வக்ஷ்பெச #०50१98 ७४४5 
ஹி௨.ம்‌ ஹவ_.ம்‌ ஹி_௧௦ ௬ 

ஸு௦-ரா-உத்தேத்தின்‌ அக்ஷரங்களையே உபாஸிக்கலாம்‌. இவ்வுலகத்தார்‌ ப்ரா 
ணனானாலேயே எழுந்திருத்தலாலும்‌ ப்ராணனில்லாதபோது எழுக்திருக்கக்‌ கூடா 
மையாலும்‌ உத்‌ என்னும்‌ அகரத்தை ப்ராணனாகவும்‌ வாக்குக்களை பெரியோர்‌ ஒர்‌ 
சப்தத்தால்‌ சொல்வதனால்‌ दि என்னும்‌ அக்ஷரத்தை வாக்காகவும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
ஸ்தானமாசையால்‌ (த) காரம்‌ இருப்டதைப்பற்றி இல்குள்ள த காரத்தை அன்ன 
மாகவும்‌ உபாஸிக்கவேண்டும்‌ (௬) 


ளரெவொஒகரிக்ூ௦.மி:உ! ரயிவீம லாரி கடுஹஷவொஉாய-மீ_ ர 
மிஸம்‌ ஹா8வெஉஹஊவொ௫ )ஜஃவெஃஜொ.மீ ஜமெஉஹஉடபெமபெொெவர்‌ 


மெொஹுஃயொவாதவொகொஹ3களுவா நளாலெொ லவ. கிய _காடெந வ 
விர நஃலயமுரக்ாாண பு வாஹஉெஉகி ||] 

ஸம0-ரா--உத்‌ என்னும்‌ அக்ஷரத்தை ஸ்வர்க்கம்‌ ஸம்ர்யன்‌ ஸாமவேதம்‌ இதுக 
ளாகவும்‌, 8 எனனும்‌ அக்ஷரக்தை ஆகாசம்வாயுயஜஃர்‌ வேதம்‌ இலவைகளாகவும்‌ 
என்னும்‌ அகரத்தை பூமி அக்ணி ருக்வேதம்‌ இவைகவலாகவும்‌ உபாஸிக்கக்கடவ ௮. 
இவ்விச குணத்தோடு உத்திதாகூரத்தை அதிர்‌ து உபாஸிப்பவன்‌ ஸுகோச்சார 
ணம்‌ அன்னம்‌ அக்னி திபனம்‌ இவைகளை அடைவன்‌. 


ரா-மற்றெொரு விதமாக உத்தோகூரோபானனம்‌ சொல்லப்பகிறது. (எ) 
௭மவலாயபஹெ2 அவஹாமணா.நீ.த கவாஹீ_ க யெநஹாா 
வ்‌  “ஹவயிய்‌ a ந 
வஷொஷ்‌. ல்‌ ते கீதாசொவயாவெக த 
ஸ்ம0-சசணஉபாஸனமங்களால்‌ இஷ்டபூர்த்தி உண்டாிறதென்று தெரிச்துகொ 
ண்டு, எந்த ஸாமத்தால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய இச்சிக்கறானோ அந்த ஸாமத்தை உபா 
ஸிக்கக்கடவன்‌. (A) 


யஹ வா8ரஜி.அா8]வயஉாஹெ_ய௦.58ஷதிஃயாஃஜெவ_தர8கிஷெொ 
०५ 0 हे रग००9०-७॥8४-००-१०)४७0८/७४ [9] 


क्ं।-27---#76 ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய நினைக்கும்‌ ஸாமம்‌ இருக்கும்‌ ருக்கையும்‌ 
அந்த ஸாமத்நின்‌ ருஷி தேவதை இவைகளையும்‌ சந்திக்கவேண்டும்‌, (௯ 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. ௯ 


யெவஷஹாஸஹொஷ ப இரஉவயரவெடெு கஹொடெ_ந 
ஹஷொ ஷ ணவ பாத மீ 0६०॥8४-०० ० யாவெ௫॥௧௦॥ ४४०६) ४० 2லிஷெொ 
ஷரவீ )ா-தாஷிமவ்யாவெ௫ ரகக] 


ஸா காயத்ரி முதலிய சக்தஸ்ஸுஃக்களில்தான்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய நினைப்‌ 
ப்து எதுவோ அந்க சக்தஸ்லையும்‌ எச ஸ்தோமத்தால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய நினைக்‌ 
கிரானே அந்த ஸ்தோமத்தையும்‌, எந்தத்‌ திக்கை ஸ்தொத்ரம்செய்ய நினைக்கிறானோ 


அந்தத்‌ திக்கையும்‌ ரிந்திக்கக்கட வன்‌. (௧0) 
அ-பே-எர்தத்‌ இக்கின்‌ முகமாக ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்போரறோனோ அந்தத்‌ 
திக்சையும்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. (௧௧) 


தா ௩8௦.த தஉவஹ த ஹெவி. ௯ா2௦ய பவை; தொல ர 
மெொொஹய௨ வெெலைகர2ஹ2 யெ) தய_கா83 ஹ ०69 90. திய क 628 ஹு வீ 
க க 
பெகி ௨ | 
ஸ்ற0-ரா-ழ்சொன்னபடி தியானம்‌ செய்தபின்‌ கடைசயில்‌ தன்னை ஹ்ருதய 
மாகப்‌ பாவித்துக்கொண்டு ஸ்வரம்‌ எழுத்து முதலியவை பிசசாமல்‌ பஹீ;பவமானம்‌ 
முதலிய ஸ்சோத்ரங்களை ஆரமிபிக்கக்கடவன்‌, இவன்‌ எந்தப்‌ பலத்தை உத்தேசிக்‌கி 
ரோ அந்தப்‌ பலனை அடைவன்‌. 


சங்அயக்காமஸ்‌ ஸ்தலீதெதி என்பதை இரண்டுதரம்‌ சொன்ன அ ஆதரவினால்‌. 
ரங்‌ இரண்டுதடவை சொன்னது இவ்வித்யை முடித்தமையால்‌. (se) 


மூன்றாக்கண்டம்‌ முற்றிற்று. 





4६५9 ०) தப 3ப்ண, 
4! 


ஒரி ௨ कक 2-०6११8-०७५)॥ 676 களி. கிஹ है "३7४/-७ी கவெழா 
ம 2 हट 
உவ வ ௦ ॥& | 
பற௦-ரா--கடுவில்‌ உத்தத்தின்‌ காமாக்தரல்களின்‌ உபமஸனம்‌ சொல்லப்ப 
ட்டதினால்‌ மறுபடி உத்கதோபாஸனம்‌ தடககிச்‌ சொல்ஃப்படுகற ௮. 
(४०0 அமிருதம்‌ அபயம்‌ என்னும்‌ குணற்களோடு இவ்வக்ஷரமே உபாஸிக்க 
ப்படத்தக்கதாகச்‌ சொல்லப்படப்‌ போறெஹ, (க) 
ஜெ.வரபவெ20 ஸி. வ்‌ விக); விமா ய ஹெலொ 
ய ாலிரவ ழி ஹல-உஹாஹலஉஹஃ ௨ & 
விர ஜூஒிய._ந செ (ஈலூாஒயம்‌ ஹு நத ० | 
ப தவலைகள்‌ மரணச்‌ இம்குபயர்‌ த பை இககர்மல்களைச்‌ செய்ய ஆரம்‌ 
பிச்சார்கள்‌. கர்மங்களில்‌ விறியோதிக்ஃப்படாது மந்த்ரங்களைக்கொண்டு ஜபம்‌ ஹோ 
மம்‌ முத வீயவைசெய்பும்‌ அவாகள்‌ இசுகர்மக்சளில்‌ தங்களை மதைத்துகசொண்டா 
ர்கள்‌, இப்படியறைதிதிதினா/லே அவைகள்‌ சர்தஸ்ஸூக்களென்று சொல்லப்படுகிறன : 
ரா-கர்மங்களில்விகியோகிச்கப்பட்ட வைதிசமம்த்ரகுகளால்‌ சேவதைசள்‌ 
தங்களைமழறைத்திககொண்டாம்சன்‌, (௨) 
» அ 9) பய்‌ 
தமது शा है०-४८० १ த | 2 ௨௦௧ OO வ 
வெ ग्रेदिश कि &8-००/१9-5 நஃவிழிடெது ए42॥-ब வஹா 2 ஈயஜஃஷ. 
ஊமசெய்வராவியாலு கூ 
एए०-#4- பா இப்பழ.தெவர்கள்‌ வைதிககர்மல்களை அனுஷ்டித்த வருகையில்‌ 
மீஸ்பிடிப்பவர்‌சள்‌ பெரும்‌ ஜலத்திலும்‌ மீணைக்கண்‌ பிடிப்பதுபோல்‌ ஸமமம்பார்த்‌ 
हि । ல்‌ ப 


௧௦ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 

இ மரணம்‌ பிடிக்க கினைத்தது. இதை அலதிந்த தேவர்கள்‌ அவைகளைவீட்டு அதற்கு 

மேலான ஓங்காரத்தை உபாஸனம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. (௬) 
யஉரவாஜல£வெொடெச பாச வா கிஹாடெ வம்‌ ஹாடெவ௦ 

யஜுஃரெொஷஉஸரொய க்க பித்்பத்! த்தது தத்‌.) லெவா 


&8].கரகுலயா கலவறு | 
ஸ௦-ரா-பா--ருக்கு யஜுயஸ்ஸாமம்‌ இவைகளை ஆரம்பிக்கும்போது ஓம்‌ என்று 
சப்திப்பதாய்‌ இதுஸ்வரமென்‌ அ சொல்லப்படும்‌. இதவேமரணம்பயம்‌ இவைகளை 
தீக்குவதி. இதை உபாஸித்ததினால்‌ தேவர்கள்‌ மரணமும்‌ பயமும்‌ இல்லாதவர்கள்‌ 
ஆனர்கள்‌. (௪) 
ஹயபவள _அலெ.வஃவிஉர நகவம்வெரணள டெ )லெவாகடிம்‌ வம 
2-58லயவ வ்‌ uv ப௨3]-காஜெவராஹூ2]பெதரலவ.தி ॥௫॥ 


ஸ்ற௦-ரா-பா இப்படி (அமிருதம்‌ அபயம்‌) மரணம்‌ பயம்‌ இவைகளைப்போச்‌ 
கும்‌ குணமுடையதாக இவ்வக்ஷர தீதை உபாஸிக்குமவன்‌ கழ்ச்சொன்னதேவதைக 


னைப்‌ போலே அமிருதனாக அவன்‌. (௫) * 
ஸம0ராஜகருஹத்இில்‌ அக்தரல்க பஹிரல்க தாரதம்யம்போலே பிருஹமப்ரா 
தியில்‌ தாரதம்மியயில்லை, £௫) 


மாலாவது கண்டம்‌ முற்றிற்று, 


கய: வண;, 
அ ५3 


சய வலு உயவு ris வஹஉ வ 
हु வ த்தால்‌ ஹ கீயஉ.கடுஸள पर (89४? 
-5 றிஉந்மஹஷவணவட சிகி ஹெ ,)०५-१/५० ७ 6७.ी ॥ | 


ற ஸர0ப்ராணன்‌ ஆதித்யன்‌ முதலியதாக உதச்தீதத்தை உபானைம்‌ செய்யவேண்‌ 
மென்று ழே சொல்லப்பட்டதை 'அனுவ தித்துக்கொண்டு ப்ரணவம்‌ உத்கீதம்‌ 
இரண்டையும்‌ ஒன்றாக்கி உபரஸிக்கவேண்டுமென்று இங்கு சொல்லப்படுகிறது, 
அனேக புத்ரலாபம்‌ இதற்குப்பலம்‌. 

ருக்வேதத்தில்‌ பரணலம்‌ என்று சொல்லப்டடுவதே சாந்தோக்யத்தில்‌ உச்ச 
மன்று சொல்லப்படுகிற து. உத்‌தீதமும்‌ ஸஒர்யன்‌, ப்ரணவமும்‌ ஸஒர்யன்‌, ஸூர்‌ 
யன்‌ ஸஞ்சரிக்கும்போது ஒம்‌ என்ன அனுஜ்ஞை செய்பவன்போல்‌ ஸஞ்சசிப்பதால்‌ 
இவன்‌ ப்ரணவமே, 
ராஓங்காரமொன்றே ஹோதாவினால்‌ சொல்லப்பமே்போது ப்ரணவமென்‌ 
றும்‌ உதகாதாவினால்‌ சொல்லப்பமேபோது உசஃதமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, ஆத 
லால்‌ இரண்ம்‌ ஒன்றே யென்ற பாவிக்கவேண்ம்‌, 
சூர்யன்‌ கர்த்தவ்யமான கர்மங்களுக்கு ஓம்‌ என்று அனுமதி கொடுப்பவன்‌ 
போலவே உதயபமாவதால்‌ ஓற்காரத்தை சூர்யனாக உபாஸனைம்‌ செய்யக்கடவன்‌. (க) 
உன _த ஹவா ஹஹ १-2४ ०/७७५-०-७ ६४४ गा दी 2.5 காஉவ_கிஹகள 


ஷீ.சகி/வஃ வாவ | ஹீ. ஹவா ராவ. யா2 ஹவொடெவ்‌ 


பெகலவிஷ 0०-#-७ )५5999०.०० [௨॥ 


ஸுமூயான்‌ உத்திதத்தை குர்யனக உபாஸனம்‌ செய்தேன்‌, அதனால்‌ மீ எனக்‌ 
கொரு புத்ரன்‌ பிறந்தாய்‌ குர்யனுக்கும்‌ ரணங்களுக்கும்‌ பேதமில்லையென்று உபா 
ஸீத்ததினால்‌ ஒரே புத்ரனாய விட்டாய்‌ நீ சரணம்களையும்‌ குர்யனையும்‌ வேறாக உபா 
ஸிச்தால்‌ அனேக புத்ரர்கனை அடைவாய்‌ எனறு குஷீதகரின்‌ புத்ரரான கெளவதீதி 
யென்றும்‌ ருஷி தன்‌ புத்ரனுக்குச்‌ சொன்னார்‌, தேவதோபாஸனம்‌ முற்றும்‌, 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. கக 


சாடகான்‌ ஆதித்ய உபரஸனைம்‌ செய்தேனே யல்லது, அனேக்‌ செணங்களை 
உடையவனாக உபாஸனம்‌ செய்யவில்லை, அந்தத்‌ தோஷத்தினால்‌ हीं ஒரே புத்ரன்‌ 
எனச்கு அனேக கிரணம்களோடுகூடிய சூர்யஞ.க நீ உபாஸனம்‌ செய்தால்‌ அர்தஜ்‌ 
ஞானத்தின்‌ மஹறிமையால்‌ அனேகம்‌ புத்தர்களை மீ அடைவாய்‌ என்று கெள ० क्षक्षि 
சொன்னார்‌. (2) 
௪மாய)ாக௯௦ஃயஹவாயஃஃவ் வராண ீம2வாஸி_களசி.கி 
A] 
வெஜெஹாஜெ.கி ௩ ஹஊா.கதுஃஹஊவா ஹல ஏிலாஹிஷ அஹா 8.த 
ந்ல்ல 8 
செீகொஷ்‌.கிஹ களஷீ தகி:வஃ க, சவா வவராணம்‌ ஹூ ஹு _ந2.ஜிமா 
5 வ 
ய தாஉஹவொெ விஷ கி ௪॥ 


७००- ராப்‌ ராணனானன வாக்‌ முதலியவைகளுக்கு ஓம்‌ என்அ அனுமதிகொடு 
ப்பதுபோலவே ஸஞ்சரிக்கறது, ஆதலால்‌ இம்முக்கிய ப்ராணனாக உத்கதத்தை 
உபாஸனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ப்ராணனொன்றை மாத்திரம்‌ உபாஸிச்ததினால்‌ £ீ 
ஒரே புதிரனானாய்‌ அனேகமாக உபரஸித்சால்‌ அனேகம்‌ புத்ரர்களைம்‌ பெறுவாய்‌ 
என்ற செளவஷ£தத தண்‌ புத்ரனுக்குச்‌ சொன்னார்‌, (௬-௪) 

கம்வல வ ஷ 

லு ४/०- ५०० பஉரணவொயவணவஹஉயஐ.கிஹொ.அர 
உ நாெவாவிஉற-ிய8_நஃஹ£ர ஹா.கி.ச ஹரஹா.தீ.லி ॥ छो॥ 
4 डे 

ஸ்0-ரா- இப்படி ப்ரணவம்‌ உத்தம்‌ இரண்டும்‌ ஒன்றே யென்று அறிந்‌ சவன்‌ 
ஹோதா செய்யவேண்டிய காரியங்களைப்‌ பீசகா. ௪ செய்வதிலே, இர்த ஞானம்‌ 
இல்லாமையாலே உத்சாதாசெய்யும்‌ பிசகுகளை நீக்கி ஸமீகரணம்‌ செய்வன. 

ஸர0வாதம்‌ பித்தம்‌ முதலிய தாதக்சளின்‌ வைஷம்யத்தை ஈத்ஸையால்‌ 
ஸமீகரிப்பதபோல ஸமிகரிப்பன்‌. ரா-இநதஜ்ஞானம்‌ ஹோதா உத்காதா இருவரு 
கீகும்‌ வேண்டியதே. உச்காதாவுக்கு ஜ்ஞானமில்லாவிட்டாலும்‌ ௮அசனால்‌ கேரும்கு 


ஸமாஹாதீதி என்பதை மறுபடியம்‌ சொன்னது விச்யையின்‌ முமவைகாட்டுறெ த. 
ஜர்தாவ கண்டம்‌ முற்றிற்று, 





பஷ ப த ர்‌ு 
உயெவம... மிஹா8.ச ஜெ.சலெதஸ 8 ய பூம்‌ ஹாூ.த 
ஹாஉரஐஐ ते 2५ ஹா2மீயடகஉயதெவஹா உ மிர. தா8 [க 


புரஓ- ரா-மற்றோர்‌ விதமாக உத்கதோபாஸனம்‌ விதிக்கப்படுறது., ருக்கை ப்ரு 
இவியாகவும்‌ ஸாமத்தை அக்னியாகவ்‌ம்‌ உபாசனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அக்னி யென்‌ 
னும்‌ ஸாமமான ௫ ப்ருதிவியென்னு மிருக்கன்மேலிருப்பஅ. அதனால்‌ ஸாமகர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ ரக்கிலுளள சாமத்தையே கானம்‌ செய்ஜெர்கள்‌, ஸாம என்னும்‌ பெ 
யர்‌ ரை அம என்று இரண்டாகப்‌ பீரிக்சம்படுற அ. ஸா என்பது ஸச்ரிலிங்கமாமிரு 
ப்பதால்‌ பூமியையும்‌ அம்‌ என்பத புல்லிங்கமாமிருப்பதால்‌ அ௫னியையும்‌ சொல்லு 
இறத. இரண்‌ 8७ சேர்க்து ஸாம்‌ என்றாகிறன ருக்கும்‌ ஸாமமும்போல பூமி அக்ணி 
இவையிரண்டும்‌ சேர்க்‌ ஏயிருச்கிறபடியால்‌ பூமி அக்னி ருக்கும்‌ ஸா மமும்போலே 
ருக்கு யூமியும்‌ ஸாமம்‌ அக்னியுமாக உபாஸிக்கப்படவேண்டும்‌, (க) 


जी अत मल अर ய்துவ க்தி! मल ம்‌ ஹா 
அஹா இலம்‌ ஹா 8மீயடப ௧௨ நிகி சவஹாவாய-ஏம2ஹ.தா 8] 
உ॥ ௨ ரளரொவமா-9_கடஹா 8தஜெ._தரெ.தவ है विश ய ke மீ ஹா 
அஹா லய 0१४ ० ஹாச.மீயபெஉளரறெவஹா சூசி பத உஹ தா 2॥ 


௧௨ சாந்தோக்யோபறிஷத்‌ 

௩ நக்க ாணெ ஏல௧-சாஹா8.கலெ தஜெதஹ் 2 2५० है 90% 
மீ ஹா8_கஹாஉரவ ய 8ம்‌ ஹாூ8மீபடெக நக ராணெ 3०६०० ० हु; 
சாகஸ $#8 ॥#॥ 


७7० 3-8#--(क « &9&6 ஆகாசமாகவும்‌, ஸாமத்தை வாபுவொகவும்‌, (ठुदै६0 क ஸ்வர்ச்ச 
மாகவும்‌, ஸாமத்தை ७0-67 ८०/69% ०७८0, ருக்கை க்க்ஷத்ரமாகவும்‌, ஸாமத்தை ஈக்ஷத்மா 
இபதியான சக்தீரனாகவும்‌ உபாஸிககடவன்‌, ஸா என்பது வாயு சூர்யன்‌ சந்த்ரன்‌ 
இவர்சளையும்‌ சொல்லும்‌ மற்றதின்‌ பொருள்‌ முன்போல்‌ கொள்க, (௨-௩-௪) 
கயயடெ.சலஉாலி.த ஸ்‌ ४०० கலாஸவெவம_முயஸீ ஓவா கர 
ஷ௦-லீ கர 8-509- -509.-56/0 /) ४4797 9 ம்‌ ஹாூ ஹா வய \® 


छ्ट्हा 


ஷம்‌ ஸா3மீயடபெ || 


ஸம0-ரா-குர்யனிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ லெனாப்பு சாச்தியெ ருக்கு வெகு உன்‌ 
னிப்பாய்‌ பார்த்து அறியக்கூடிய கஅப்பு காச்தியே ஸாமம்‌, குரியனிடச்தில்‌ அதிக 
கறுப்பான நிறமும்‌ உண்‌டு, அத வெகு உன்னிப்பாய்ப்‌ பார்ப்பவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌, 
கயயகெயவெ சஉாகிக (५५० கலா டெஹெவஹா உயுயளீலவ 

ms கரஹஷ௦தஒ2ஹ தா சாம்பணஷெ_நூராசிடெக o) ஹிரணயவஃா 
uv [ag ண 

ஷெொஉரம௰)பெகெஹிரண, ५ (०६४ 4 ண்கெசூவரணவா தவ. 


வஹுஃவண-83 [௬ 


ஸ்ூு-ரா-குர்யனது வெளுப்புகார்தி ஸா என்‌ அம்‌ அதிக சஅப்பானசாந்தி அம 
என்றும்‌ சொல்லப்படுிற ௮, குர்யமண்டலத்தின்‌ நடுவில்‌ ஓர்‌ புருஷன்‌ காணப்‌ 
படெருனே. 

ஸம ஸ்வர்ணமாகிறாப்ப அபோலே ஜ்யோ இஸ்வரூபனாய்‌ ஜயோ இர்‌ மயமான 
ச்மச்ருசேசங்களோடும்‌ ஈகறுனி முதல்‌ முமு தம்‌ ஜ்‌ யோ இஸ்வரபனாயும்‌ சூர்யமண்‌ 
டலத்தின்‌ நடுவில்‌ ஒரு புருஷன்‌ யோடகளால்‌ காணப்படுருனே 

ரா இப்படி ருக்கை பூமி அகா௫ம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ ஈக்தீ ரம்‌ ூர்யனிலுள்ள வெளுட்பு 
காந்தி இவையாகவும்‌ ஸாமத்சை அக்ணி வாயு சூர்யன்‌ சந்த்ரன்‌ குர்யனிடத்இலுளள 
கறுப்புகாந்தி இவைகளாகவும்‌ உபாஸிந்கவேண்டுமென்று சொல்லிற்று, கூர்யமண்‌ 
டல மதீதியதீதில்‌ ரமணீயம। ன ச்மச்ருகேசல்களோடு நகத்தின்‌ நனி முதல்‌ எல்லா 
அவயவங்களிலும்‌ ரமணீயனாய்‌ ரமணீயனான புருஷன 62009 ०४६४ ய ரகீகளால்‌ காண 
ப்பகெிறானே, 

அஹியயாகவ ரஸ உவ கெெவ3கஷிணீ கஹெ ते की 878 


ஹஹஷவஸவெலற்வாவல ))४ 80-52 09... ६0.0 00/७४०७४०:-१५० வா 
லெ றாரயஹவ௦வெட. த 


பம0-குரங்ன்‌ ப்‌ कि मी  ह தாமரைப்புட்பம்‌ எப்படி அழசாயிருக்‌ 
குமோ, அப்படியே அக்தப்‌ புருஷன கண்சள்‌ அழ்காயிருக்கும்‌,. அவன்‌ பாபமும்‌ 
பாபகராயககளும இல்லாதவ தலால்‌ உத எனது சொல்லஃப்படுகிறான்‌ இப்படிப்ப 
ட்ட குணமுடையவனும்‌ உத்‌ என்று பேர்‌ உடையவனுமரக இவனை அறிக்‌, து உபா 
ஸிப்பலனும்‌ பாபங்களினுடையவும்‌ அதன்‌ க மியங்களினுடையவும்‌ சம்பந்தத்தை 
கீக்கப்பெறவன்‌. 

ரா ஆழமாக ஜலத்தில்‌ உண்டாயெதும்‌ பெருத்த தண்டோமிகூடிய தும்‌ 
சூர்யபிரணங்களால்‌ வீகஸிப்பிக்கப்பட்டதான தரமரைமலாபோன்றது அவனத 
கண்கள்‌, பாபஸம்பந்தமில்லாமை யென்றது கர்மஸம்பக்தமில்லாமை 


அர்ததபேதம்‌. தஸ்யயதா கப்யாஸம்‌ புண்டரீகம்‌ ஏவமக்திணி என்னும்‌ வாக்கி 
யதஅக்கு ஆறு அாததம 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. கட 


க, கப்யாஸம்‌ என்று குர்யமண்டலமும்‌ புண்டரிகம்‌ என்று இருதயகமலமும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. சுர்யமண்ட வலமும்‌ இருதய புண்டரிகமும்‌ எப்படி உபாஸனஸ்‌ 
தானமோ அப்படியே உபாஸகனுடைய கண்களும்‌ உபாஸனஸ்தானம்‌, ௨, சப்யாஸ 
மென்பதற்கு கொஞ்சம்‌ விகஸித்ததென்‌ று பொருளாய்‌ கொஞ்சம்மலர்ந்த தாம 
ப்பூப்போ விருக்கும்‌ சூர்யமண்டலத்‌ தின்‌ நடுவிலுள்ள புருஷஜனுடைய சண்கள்‌ 
௩. 'கபி என்பன குரங்கு. அத்தை ஆஸம்‌ என்பது அசனம்‌. அ௮ உட்காருவத, குர 
க்கின்‌ ப்ருஷ்டம்‌. அஅியபோன்ற புண்டரீகம்‌ எப்படியோ அப்படி அர்தப்புருஷன த 
கண்கள்‌. ௪, கப்‌ என்பது ஜலம்‌, அதைக்குடிப்பதால்‌ (உலர்ச்துவதால்‌) கபி என்று 
குர்யன்‌, அவனால்‌ விகஸிப்பிக்கப்படுகிற புண்டரீகம்‌! த।ாமரைமலர்போன்றிரறாக்‌ 
கும்‌அவன சண்கள்‌, की. கம்‌ ஜலம்‌, அதைக்குடிப்பதா ல்‌ கபி என்பது அசன்‌ தண்டு 
அதில்‌ அஸம்‌) இருப்பத காம்புகிள்ளிலிட்ட மலரைககாடடிலும காம்மோடகெடிய 
மலர்‌ சோபையதிகமாகையால்‌ தழைத்து தண்டோடுகூடிய தாமசைமடீலர்பேவி 
ருக்கும்‌ அவன கண்கள்‌, ௪. கம ஜலம்‌, இஸ என்பது இருப்பு அதில்‌ அபி என்றும்‌ 
உபஸர்க்கம்‌ சேர்த்து அகாரம்‌ லோபித்‌த ப்யாஸம்‌ என்‌ நிருக்கிறன்‌, இருப்பதென்று 
பொருள்‌, ஆகவே ஆழமான ஜலத்தில்‌ உண்டான தாமரைமலாபொவிருக்கும்‌ அவ 
னத கண்கள. இந்த அனு அர்தீதகுகளில்‌ முர்தின மூன்றும்‌ பூர்வபக்ஷார்த்தற்கள்‌ 
பிக்தின கூன்‌ றும்‌ ஸித்தாக்தார்‌ த்தங்கள்‌. பிக்தினவை கூன்றுமே போதாயனருக்கு 
அபிமதமானவை என்ப ராமானுஜமதத்தின்‌ கொள்கை, இக்த வாக்யத்தின்‌ அத்த 
மான, “கம்பூராம்பஸ்ஸமுத்பூதஸும்ருஷ்டநாள ரவிகரவிகஸிச புண்டரீகதளாம 
தர்யதெக்ஷண??' என்று வேதார்த்த ஸல்சக்ரஹவாச்யத்தால்‌ விவரிக்கப்பட்ட¥ள்ளமை 
காண்க, சாதாரணமாக புண்டரீகமென்‌ று வெண்டாமரையையே சொல்லவதானா 
லும்‌ சபாஸ்வாமி பாஷ்யம்‌ ஒன்பதாம்‌ அத்யாயத்தில்‌ சவப்பு புண்டரீகல்களால்‌ 
ஆஸ்தாணம்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ இங்குப்‌ புண்டரீகச்‌ சப்சகதிற்குச்‌ செம்‌ 
தீரமரையென்றே பொருள்‌. (௭) 

அஹழ்க ஹோ வு மெஷள தஹாஉலியஹஹராடகெவொஉாடி ச. 
ஹடிஹி.மா_தராஹஸ ஊஷயெலர ஹா கராகனொ லொகாவஹெஷா௦ஜெ 
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(௦ ஜழ்பிருதிவிமுதவியதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ருக்‌ ஸாமம்‌ இவைகள்‌ ஸர்வா 
தீமாவான அந்த தேவதைக்கு பர்வங்களாம்‌. இப்பட தேவன உத்‌ என்னும்‌ பேர்‌ ௨ 
டையவனும்‌ (54 ஸாமங்களை பர்வங்களாக உடையவனுமாயிருர்‌ தம்‌ மறைவரய்ச 
சொல்வதில்‌ தேவதைகளுக்கு இஷடம்‌ ஆகையரல்‌ உசதேமாகச்‌ சொல்லப்படுகி 
ரன்‌, உத்‌ என்னும்‌ இந்த தேவனைகானம்‌ சேய்வதால்‌ அவன்‌ உத்காதாவென்றுபேர்‌ 
பெலுிறோன்‌, சூர்யனுக்குமேல்‌ உலகங்களில்‌ இருப்பவர்களின்‌ இஷ்டங்களையும்மூரி 
ப்பதினால்‌ அவனே ஸர்வலோகேச்வர மான ப்ருஹ்மம்‌ தேவதாவிஷயமான உத்த 
தீதின்‌ உபாஸனம்‌ முற்றும்‌, 

ஈ-பூமி அக்னி குர்யன. இவைகளாக முன்‌ சொல்லபபட்ட ருக ஸாமங்கள்‌ 
சுர்யமண்டலத்திலுள்ள அர்த பரமாதமாவின்‌ கானருபககளாம்‌ ருக்குகானத்திக்‌ 
காச்ரயமாசையால்‌ சானத்தைவிட வேறேஅனாலும்‌ இக்கு அபேதோபகசாரம்‌ அக்‌ 
னிமுதலியவைகளைச்சொல்லும்‌ ரக்‌ ஸாமங்களால்‌ ஸ்துதிக்கப்படுவதால்‌ அவன ஸர்‌ 
வாத்மகனென்றதாயிற்று, பரமாத்மா உத்‌ என்று பேர்பெற்றவனாகையாலும்‌ அவனை 
கானம்‌ செய்வதாலும்‌ இரண்டாவது பக்தி உத்தேமாயின இ. அவன்‌ உத்காதாவர 
னான்‌. அல்லாமலும்‌ பரமாத்மா உத்‌ எனனும்பெயர்‌ உடையவனாகையாலும்‌ ௬௫ 
ஸாமங்களால்‌ கானம்‌ செய்யப்படுகையாலும்‌ அவன்‌ உச்ததமெனறை சொல்லப்பட 
இரான்‌, என்றுப்பொருள்‌ க.றலாம்‌, ஆகையால்‌ உதீத்தத்தை பரமாதமாவாக உபா 
சனம்‌ செய்யவேண்டிய அ. குர்யமண்டலத்தஇின்‌ கிவிலுள்ள இச்த புருஷ்னெ அத 
ன்மேலுள்ளலோகங்கள்‌ ௮திலுள்ளவர்கள்‌ அவர்களின்‌ உபகரணங்கள்‌ போகங்கள்‌ 
௪லவாவற்திற்கும்‌ கியர்தாலானவன. 


தேவதா விஷயமான உபாஸனம்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட து (2) 
ஆறாவது கண்டம்‌ முற்றும்‌ 





௧௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 
39२4 96706: வபைண, 
க च 

ரய வா தீவ TQ க வ்‌ டெ தஜெதஹ 7 27 வழிய க 
ஒம்‌ ஹா28.த ஹாஉஹுய 6 மீ ஹா2.மீயடகவாமெவஹா உாணொஉ8 
ஹு ரா 8 | க॥ வகு ரொவரா ரஹா8_கஜெசகெ அவராக] en மீஸா 
8.5 ஹா. ரய 9% மீ ஹாூ2.மீயப ெெலுக்அரொவஹ ாசூகரஉஹே தா ௨. 
பொடா. வஐ_ ந ७७०४०.७ 008 தெ தஹ 8] யத ஹா. 


த தக்‌ | 
ஹாஉரவயெ 9% ழீ 8४०४४ மீயடபெகெ ஸூரா க தெவொ8பெநொஉவ சா8॥| 


ஸ0-ராஅருககை வாக்காசவும்‌ ஸாமத்தை ப்ராணனாகவும்‌. ருக்கைக்கண்ணாக 
வும்‌ ஸாமதீதை அதிலுள்ளச்‌ சாயாத்மாவாகவும்‌, ருக்கைக்காதா கவும்‌ மனதை ஸாம 
மாகவும்‌ உபாஸிச்கக்கடவன்‌. ஸாஎன்ற வாக்கு கண காது இவைகளும்‌, அம 
என்று ப்ராணன்‌, சாயாத்மா மனஅ, இலைகளும்‌ சொல்லப்படூிறன, மற்றவைக 
ஈர்க்கு முன்போல்‌ பொருள்‌, (௧-௨-௩) 

தாஜ்‌ அதரத்‌இின்மேலிருப்பதால்‌ இங்கு ஸாமத்தை ப்ராணனாகச்‌ சொல்லு , 
ற. ப்ராணனென்றது கிராணேந்திரியம்‌ சாயாத்மா கண்ணிலிருப்பதாலும்‌ காது 
க்கு மன ௮ அதிஷ்டானமாகையாலும்‌ இப்படி சொல்லப்பட்ட த. 


० ७) ப்‌ & 
கயயடஜெ_சஒக்ஷபர ௯௦மா ஹெ மயயளீலவா௱; கரஷஃச.தா 
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4./00.5 92०१४ /७0 ४. 0) 008/. 6 ६-&$ 8 ஸு கலா ஹவெவஹாஉ௰யலீலடாு क्ब्नु 
ee 
ஷுகஉஹதா8 [का | 
ஸப0-ரா-ருக்கைக கண்ணில்‌ உள்ள வெளுப்புகார்‌ தியாகவும்‌ ஸாமத்தை அதிலு 
ள்ள பெருல்கறுப்புக்காக்‌தியாகவும்‌ உபாசிக்கக்சடவன்‌ ஸா என்‌ பதவெளாப்புகாக்தி 
அம்‌ என்றது கறுப்புகாக்தி மற்றவை முன்போல, (2) 
சுயியணஷெ நம க்ூிணீவ க/வஷெொ௫ ர uv ad க வெவ._த-4 கா 
2௧௨௧௦௧௨ )ஜஃஹஉ ஹ தெ ஹத கெவாவெய உஷை गैर 
& ॥0४./7६/8-० 609. ரிமெஷள தளமெஷளயஹா8.தஹாகூ ॥  ॥ 
ண்‌ ண 


பம0-ராகண்ணில்காணப்படும்‌ புருஷனே ருக்‌, அவனேஸாமம்‌, அவனே,.௨க்‌ 
தம்‌, அவனேயஜுஸ்ஸு, அவனேபரப்பிருமம்‌ ரூபம்‌ பெயர்‌ கேஷ்ணம்‌ இலையெ 
ல்லாம்‌ குர்யமண்டல பருகஷஜக்கெதவோ அதுவே இவறுக்கும்‌. (௫) 
ஹவாஷயெடெ_தஹாஉவாஃதொலொகாஹஷெஷாஃ வெஷெ3 
நஹடுகாசா நாதெ.தி.கஉ ஏஉெவீணாயராமாயடெத)_கஃடெகமாய நித 
ஹாடெதய_நஹ.நய$ ॥௬॥| 
ஸம0-ரா- கழ்‌ லோகங்களில்‌ உள்ளவர்களான மனிதர்களுக்கு வேண்டிய காமங்‌ 
களை இவனே நிறைவேற்ற கிறான்‌ வீணையில்‌ கானம்செய்பவர்கள இவனையே சானம்‌ 
சேய்கிறார்கள்‌ அவனே ஸர்லசரீரியான பரப்பிரும்ம மாகையால்‌ தேவர்கள்‌ மனுஷ்‌ 
யர்க ளிவர்களை உத்தேசித்துச்‌ செய்யுங்கானமும்‌ இவனைககுறித்ததேயாம்‌ அதலால்‌ 
அர்த அக்ஷிபுருஷனைப்‌ பாவெதினாலே அவர்கள்‌ தனத்தை அடைகிறர்கள்‌, (௬) 
கயயஊ_கலெவஃவி ஜா நாலமோய.த)ஃபளஸ மாய. கிஹொ3ஃெிந 
வஹஸஹஊஷெ (ig வகாூசா 
ஹவஹஷயெவா8ஹஷா த £தகொலொகாஹாம்‌ ஸாவொ.கிலெ ௯ 


की ५०॥ & | ०४४५३ 0.500.%56०७०४००00 47 தஹாஉவாஜொலொசாஹா ழ்‌ பபா 
8 ना! த यथा 


முதல்ப்‌ரபாடகம்‌. ௧௫ 


வொ.கி2_நஃஷ கொர நீ ப கஹாஉ வெல வி௨ஃஉரதரஸ க்‌ | 
ந அ 8 ம yj 
all ௬௦ கா28 மாயா.நீட க ७५७०७ வ்‌ காமர்‌ நஹெ ரிஷெய 


ஹஊ.கலெவஃவிஉரஒுஹா2மாய.கிஸர2.மாய.கி [௯ூ॥ 


ஸூ ராஃபா- இவ்வாறு சொல்லப்பட்ட அச்யாத்மாதி சைவதபேத முடைய 
தாக உத்ததத்தை அறிர்து கானம்‌ செய்கிறவன்‌ சூர்யமண்டலச்திலுள்ள பரமாத்ம 
ரூபம்‌ கண்ணிலுள்ள பரமாதீமசூபம்‌ இரண்டையும்‌ சானம்செய்ெவனரொன்‌ ஆதி 
தீயார்தர்வர்த்தியை உபாஸிப்பதாலே மேல்லோகச்சளிலுள்ள கேவபோகம்களை 
யும்‌ அக்ஷிபுருஷனை உபாசிப்ப னாலே கீழ்லோஃல்களிலுள்ள மனஷ்யபோகங்களை 
யும்‌ பெறுவன எனவே கண்ணீலும்‌ ஞர்யமண்டலச்திலமுள்ள பரமாத்மாவை உபர 
சிப்பதினா/லே ஸர்வலோகசாவாப்தி யுண்டாகுமென்‌றதாகிறத இவ்வித்மையோடுகூ 
ஓய உத்சாதாவானவன்‌ தான்ஸாமகானம்‌ செய்வதினாலே இஷ்டமான பலன்களை 
ஸம்பாதித்துக்கொடுக்குக்‌ திறமை உடையவனானமைபற்றி “நரணுனக்கெக்த இஷ்ட 
த்தை ஸம்பாதித்‌ தக்சொடுக்கவேரை' மென்று யஜமான னைக்கேட்கலாம்‌ ஸாமகாயதி 
யென்று மறுபடிசொன்ன ௮ வித்யைமுடிக்ததைக்‌ காட்ஜெறது. (௭-௮-௧) 


ஏழாவதுகண்டம்‌ முற்றிற்று 
கயம௯ஷ வ ண, 
EX 
அ, யொஹொகமெ ௧௬ மால ஒவ மில கஸாலாவ.க பிபெெகி 
அ 
அரயடபெொலாஓ விவா ஹணொடகெெலிறி.கி பெஙஹொலு-ஏமஃதியெ 
» 
கெெகஃபரலாஹொ 8००9 .5#£8 0049 கமா வஉர2உ கி || 
हैं £3] 
ஸூ0-சர-பா வேறுவிதமாக இவ்வ கரத்தின்‌ உபாஸனத்தைக்‌ சொல்வத்துட 
ங்கி எளிதில்‌ தெரியும்பொருட்‌டு கதைசொல்லப்படுகிற து, சலாவான்‌ என்பவரின்‌ 
புத்ரராயெ சகெலரென்பவரும்‌, சி£சாயனரின்புத்ரராய்‌ தீல்பகோத்ரத்தவர்‌ அல்லது 
தீல்பருக்கும்‌ புக்ரரானவராசகலால்‌ தால்ப்பர்என்று சொல்லப்பட்டடராம்‌ ஜீபலரின்‌ 
புத்ர ரான ப்ரவாதறணரும்‌ ஆயெருவரும்‌ ஒருகாலத்தில்‌ சேர்ர்சார்கள்‌ நாம்‌ மூ௨ரும்‌ 
உத்கீசத்தில்‌ ஜான முடையவர்களா கிருப்பகால்‌ அதில்‌ வைசத்ய முண்டாவசன்‌ 
பொருட்டு ஒருவர்க்கொருவர்‌ விசாரம்செய்லோம்‌ என்று அவர்கள்‌ சொல்லீக்கொ 
ண்டார்கள. (௧) 
தமெ_தீ 5.006/09-० 6.6१ ७१ (४०-०४ ஹ்ஹ [6५६७० ७2७त 698860 /७ी।ए-७ 
வ ஸப சமணையொவ_௨பெகொவாப ல ह 0000. # 
வாவல.மவ நாவற்‌, வஒ_கா௦ aL 2 76/7-8 2४ $| Vo; 


ஷ जेट टी ॥4* | 
ஸூ௦-ரஈ-ா அப்படியேயென்று அவர்கள்‌ ஸம்மஇித்‌ 52-27 8 वक्त நீங்கள்‌ 
ூஜியர்களான பிராநற்மணர்கள்ரகையாலே நீங்கள்‌ முன்னே விசாரம்‌ செய்யுங்கள்‌ 
கான்கேட்டகெகொண்டிருக்‌ றேன்‌ என்அ ஜீபலரின புத்ர ரான ப்ரவாஹணன்‌ சொன்‌ 
னர்‌. இவர்ராஜா. (2) 
பைபில்‌ கூாலால.அ ரெகி தாய நட உல வா வஹ நதா 
வ ரதா.மீ.கியரவெ.கிஹொவாவ க௩| 
20 20 े है री सब 
ஸூூ-ரா-பாஅசலாவானஅ புத்ரரான சகலர்‌ சகிதாயரின்‌ புத்ரரானதால்‌ ப்ய 
ரைப்பார்த்‌து “கான்‌ உம்மைசக்சகேட்கிறேன்‌” என்றார்‌, 'அப்படியேகேளு மென்றதால்‌ 
ப்யர்‌ சொன்னா, (௯) 
காஸாதெொ மஅிரி_கிஷம உ.கிஹொவா தஹ கொல கிரி.கிவரா 
ஆ வ 
ஐ.கிெ ஹாவாஐவ, ண, காமகிறி.த) ஹரி. கிஹொவாவாஹஹ கொ 


மகிறி.தி.ச ?) २ கிஹொவாவ [५२ 


௧௬ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


தாத்‌ சிசலர்‌ கேள்வி - தால்ப்யர்‌ உத்தரம்‌, சாமத்துச்சாஃ்ரயமெது - ஸ்வரம்‌ 
(ஸாமம்‌ ஸ்வாரூபமாதலால்‌), ஸ்லரத்தக்காச்ரயமெது - ப்ராணன்‌, (ஸ்வரம்‌ பரா 
ணனால்‌ நிஷ்பக்மமாசலின்‌), ப்ராணனுக்காச்ரயமேது - அன்னம்‌, (ப்ராணனுக்கு 
அனனம்‌ ஆதாரமாகலின்‌, அன்னத்திற்‌ காச்ரயமெது - ஜலம்‌, (ஜலத்தரல்‌ அனைம்‌ .- 
உண்டாவதினால்‌ (௪) 
கவாஃகா.ம.கிறி.க பஹஷளலொ ௧ஐ_கிஹொவா %ह१8-००५. )லொகவு 
“கா௰.கிறி.கிமஹ.ம_ 4௦ லொக2_கீ.நயெரி.கிஹோவர வம வயலொ 


கம்‌ ஹார ஜிஸ்ஸாவயா ஹம ஹத்‌ ஹரவ நீ ஹிஸாெதி | 

a} . 
ஸ்ப௦-ரா-பா-ழுமீங்கனாக்‌ காச்ரயமெனு என்று சிகலர்‌ கேட்க ஸ்வர்க்கலோக 
மென்று தால்ப்யர்‌ சொன்னார்‌, ஜலம்‌ அதிலிருக்து உண்டாவதினாலே அதத்கு ஆச்‌ 
ரயமெது வென்று சிலம்‌ கேட்டார்‌. ஸ்வாக்கத்துக்கு மேல்பட்ட ஆச்ரயமொன றி 
ருப்பதாக சாமத்தால்‌ ஏதிபடவில்லை. ஸாமமே ஸ்வரச்கலோகமென்ன சொல்லப்ப 
டீகிறஅு, ஆகையால்‌ நாகூம்‌ ஸாமத்‌ இக்கு ஸ்வர்க்கமலே ஆச்மயமென்று நிர்ணயிக்கக்‌ 
'கடவோம்‌ என்று தால்ப்யர்‌ சொன்னார்‌. (௫) 
># हु ஹமரில கபாமாவ_அ ரிமெகி.தரய நாடு ஏ2ஃவாவாவர.ி 


ஷி தஃவெகி௨டபெொஇ /) ஹாயஹெ_த ஹி; யா யா தவி i 
வ.கிஷ ஏ.கீ.கி£யாபெசலியெ கிகி ]௬॥ 


ஸூ ரா-பாஸாமகதி பரம்பரைமில்‌ ஸ்வர்ச்சலோகத்தோடு நிறித்திவிட்டதி 
னால்‌ உனக்கு ரைமஜஞானம்‌ பூர்ணமாசவில்லை. இப்படி அறைகுறையாகத்‌ தெசிர்‌ து 
நீர்‌ வாதம்செய்வதை ஸாமககபானியான வேறு யாராவது சேட்பானால்‌ உம்தலை 
வெதுக்சக்கட வதென்று சபிப்பன்‌ உம்தலை உடனே வெடித்தவிடும்‌ நான்‌ ப்ரீதியு 
டையகனாகையால்‌ அப்படி சபிக்க இஷ்டப்படவில்லேையென்அ சகலர்‌ தால்ப்யருக்‌ 
குச்‌ சொன்னார்‌. (௬) 
ஹ.நரஹூ_௧௨ மவ தாவெடா நீ திவி திஹொவாவா2 -०७५-०)० ७४ 
கக ாம.கிறி.த ௦ ரக உகிகொவாவரஸலொகுவடிகா ம.கிரி.கி 
நவர கிஷாஃலொ ௧3.கிநயெலி.கிஹொவாவ வ, கிஷராவயசொசுழீ 
ஹா சூர 240९ நீ ஹூரவமாவே திஷாஹ நீ ஹஸாவ ழீ ஹீஹஸாெ.கி ॥ ७ ॥ 


பம-சா-பா- அனால்‌ இதன்‌ நிச்சயத்தை உமமால்‌ நான தெரிர்‌ தகொள்ள விரு 
ம்புகித்ேனென்ற சால்ப்பர்‌ கேட்க அப்படியே செய்யுமென்று சிகலர்‌ சென்னா 
ஸ்வாக்கத்திற்‌ சா்ரபமெது வென்ன தால்ப்யர்‌ கேட்டார்‌, யஜ்ஞதான தபோஹோ 
மாதிகளால்‌ ஸ்வர்க்க்வோகததை போ ஜிப்பதினல்‌ பூலோசம்‌ ஸ்வர்க்கத்லுக்‌ காச்ரய 
மென்னு கெலர்‌ சொனனார்‌. 'இப்பூலவோகத்திற்‌ கரச்ரயமெது வென்று தால்ப்யர்‌ 
கேட்டார்‌, இசற்குமேல்‌ ஆச்ரயமொன்று ஸாமத்திழ்கில்லே மென்று சிக்லர்‌ சொ 
ன்னார்‌. 
அ-பேஃரங்‌-ச்ருதிஜில்‌ ஸாமமான து ப்ரதிஷ்டாலோகமாக ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய 
ப்பட்டிருக்கறெது; ஸ்வர்க்கலோசம்‌ ஜ்யோதிச்சக்கிரத்தில்‌ கோர்க்கப்பட்டிருப்பதா 
அம்‌ அது அழன்நகொண்டே. யிருப்பதாலும்‌ கிலையானதென்‌ அம்‌ பொருள்‌ காண்ட 
ப்ரதிஷ்டாவோஃ மாகக்‌ கூடாதாகையாதும்‌ பூமியே ப்‌ரதிஷ்டா லோகமென்று 
கொள , (எ) 


அழ்‌ ஐவ, வா ஹணொடிஜெெலிறஃவா வா 3००62 की७ 00.6 (एव 
ஐராவத துஸாயபெஹெ அஹி-- ஓயா நயா-ெத விவ கிஷ 9) தீதி 20 


५4१४-९७) அவிவடெசரி.கிஹ'நர ஹூெ.சஉ ०००० 6709/9-8.6 .# ५१ +ी லெ 
வசஅ 8௮| 


முதல்ப்ரபாடகம்‌: க 


 ஸூ௦-ராபாணஸாமகதி பரம்பரையில்‌ பூமிக்குமேவில்லை யென்பதால்‌ உனக்கு 
ஸாமஜ்ஞானம்‌ பூர்தீதியாகவில்ல்‌, இதை வேறு யாராவது ஸாமஜ்ஞானி கேட்‌ 
டால்‌ கோபம்கொண்டு உம்தலை வெடித்தவிடும்படி சபிப்பன்‌ உடனே தலை வெமு.ஜ்‌ 
அ விடுமென்று ஜீபலரின்‌ புச்ரரான ப்ரவாஹணர்‌ சொன்னார்‌, ஆலை இதன்‌ நிச்ச 
யத்தை சான்‌ உம்மால்‌ தெரிக்தகொள்ள விரும்புஜறேனெனனு சிகலர்‌ சொன்னார்‌, 
அப்படியே செய்யுமெல்‌ அ ப்ரலரஹணர்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌, 


அ-பே-ரங்‌-காசமுடையதான பூமியை ஸாமத்தின்‌ கடை அச்ரயமாக நீர்‌ 
நினைத்திருப்பசால்‌ உமமதத்தில்‌ ஸாமமும்‌ காசமுடையதாய்‌ விமெல்லவா என்று 
ப்ரவரஹணர்‌ சொன்னார்‌, (2) 
2 49५० நவ&வைண.. 
குஹ ிலொ கஸ) காம.கிரி.க வாகா ஐ. தி ஹொவாவஸவா_ணி 
ஹவாஜஐா.நி க்‌ 9 காமமாஜெவஹூ- உ. றி का ४००७५] கீழுஹ 
யத है कूग 90० 600 )வெலெ 2 யா நாகா: வ௱ாயணடட | का 
ஸற௦-ரா-_பா--இப்பூபிக்‌ காச்ரயமெதுவென்று சகெலர்‌ கேட்க ப்ரவரஹணர்‌ 
சொல்லுொர்‌. பூமிக்கு ஆச்ரயம்‌ ஆகாசமே. இங்கு ஆகாசம்‌ என்பது பரமாத்வா 
வை. ஸர்வபூதங்சளுூம்‌ அவணிடத்துலே யிருக்கே உத்பந்கமா கின்‌ றன, ட்ரளயகாலத்‌ 
திலே அவனிடத்திலேயே லயமடைகின்றன, எல்லாவற்றையும்விட இவனே உத்கரு 
ஷ்டன்‌ இவனே பரமப்ரரப்யம்‌, 
அ-பே-ரல்‌-ஆகாசம்‌ என்றனு ஈன்றாய்‌ ப்ரகாசிக்கிறான்‌ அல்லத ஈன்றாய்‌ பர 
காசிக்கச்‌ செய்கிறான்‌ என்னும்‌ அர்த்தமுடையது ஆதலால்‌ அஅ பரமாத்மாவைச்‌ 
சொல்லுதே யல்லது பூதாகாசத்தைச்‌ சொல்லா ௮. (க) 
ஹஹஷவரெொரவா யா நஃயஹவா ஹெ நந; வறொவரீயொ 
-9 >) 
ஹாஸ்‌ லவ.கிவரொவரீ யொ ஹலொகா ம. கியவா அகெல௦ விஉா 
ந ட कै el 
ீரொவ யா छु8०४-०६००६-०७ १000० | 
ஸ்ர௦-ரா-பாஇவ்வுத்தத்தை உத்ருஷ்டற்க ளெல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலான 
அம்‌ ஆகாசமென்று சொல்லபபெ துமாதகிய பரமாத்மாவாக உபாசிக்கக்கடவன்‌. 
ஸாமத்தின்‌ கடைசியானகதி நாசயில்லாத அந்தப்‌ பரமாத்மாவே ஆசலால்‌ இப்ப 
க்ஷத்இில்‌ தோஷம்‌ ஒன்றுக்கும்‌ இடமில்லை, இவ்வான பரோவரிய ஸதீவகுண விசிஷ்‌ 
டாகாசமாலக உத்ததத்தை உபாஸிக்‌திறவன்‌ இங்கு ஸஹர்வோத்கிருஷ்டனாய்‌ ஜீவிப்ப 
தொடு ஸர்வலோக போகங்களையும்‌ அடைவன்‌. (2) 
நபெ அதி கிய _நாஸாள ந ௧உ௨உ௱மஎ ரவிஜாயொ ७) காவாவாயா 
வ_தவ ௩௦ வஜாயா8ஃ8மஃவெசிஷ 0 வரொவாயொடெல) 
த 
ஹ்‌ Q 
ஹாவடஉ ஹிலொகெதஜீவ ந௦ விஷ கி கூர 
ஸ்ரூ-ரா-பா-சுகசபுத்ரரா கிய அதிதன்வா என்பவர்‌ இவ்வுத்கித வீஜ்ஞானத்‌ 
தை சிஷ்யராடிய உதரசாண்டில்யருக்குச்‌ சொல்லி, உன்‌ சச்ச்தியார்கள்‌ எதிவரை 
யில்‌ இவ்வா பரோவரீயஸ்த்வ குண விசிஷ்டமாக உத்கதத்சை உபாசனம்‌ செய்‌ 
ரேர்களோ, அதுவபையில்‌ அவர்கள்‌ ஸாவோச்கிருஷ்டமாக ஜீவிப்பார்கள என்அமீ 
சொன்னார்‌. 
அஃ-பே.ரல்‌-—உதரசாண்டில்ய ரென்றதற்கு ஸந்தியுடைய ச4ண்டில்யரென்‌ 
அயொருள்‌, (௩) 
கஅயாஉ ஹீ நா கலொகஐ_கிஸயஹ _கதெவ௦விஓா நஃவாஹெவ 
छः 
ரொவறீய ஹஊவஹாஹ ாஹில லொகெஜீவ நலவ.கி அயாஉ8ஷிலு 
லொகெலொக்ற. சிலோகெலொசுஉதி |௪௫॥ 
3 


கனு சாத்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ஸ-ரா-பாபரலோகத்திலும்‌ அவர்சஞுக்கு ஸர்வோத்கருஷ்டமான ஜீவனம்‌ 

இடைக்குமென்றம்சொன்னார்‌. இவ்விசமான பலன்‌ யாரோ செருக்கு மக்இரமென்‌ 

பதில்லை, பரோவரியஸ்த்வகுணத்தோடு உத்தத்தை உபாப்பவர்‌ எவனானாலும்‌ 

இவ்வுலகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ ஸர்வோத்கிருஷ்டமான ஜீவனத்தைப்பெறுவன, 

லோகேலோஃஇதி என்று மறுபடி சொன்னத வித்யை முடிக்ததைக்காட்டுறெது. (௪) 
ஜயஜபவண, 


' பூஜிஹடபெகஷஃ கஷாயிக ஏர ஹஸஹஜரயயொஷஹிஹ வா 
க, ாயணஉல ாகெ, உ, £ணகசஉவாஸ | க 
ஸ்ூ0-ராமற்றோர்விதமான உபாஸன த்தைவிதிக்கும்பொருட்டு உபாச்யொனம்‌ 
ஒன்று சொல்லப்படகிறது சபரரென்னம்‌ |ுஷியின்‌ புசரரான உஷஸ்தியென் பவர்‌ 
குருஷேஷேத்சத்தில்‌ வஸித்‌தவந்தரர்‌. அப்போது மட£ீயினால்‌ (சல்‌-இடிகள்‌ விழுர்தநி 
னால்‌, ரல்‌-கல்மழையால்‌) அர்ப்பிக்ஷமுண்டாய்‌ விடவேஸ்தனம்‌ முசலிய பெண்ணா 
ருவங்கள்‌ வெளிப்படாத தன்‌ பத்தினியோடு ஏற்பட்டு யானைக்காரர்கள்‌ வாஸம்‌ 
செய்யு ஊருக்குவச்‌ ௮ பசியொல்வருக்‌தி கடை தளர்ந்து; :சல்‌-ஒருவிட்டில்‌, ரல்‌-எவ்வி 
தமாயாவ து பராணனைக்‌ காப்பாற்றிக சொண்டால்‌ பிருஹ்மவித்யை நிஷ்பந்தமா 
கப்‌ பெறலாமென்று அலோசரிச்துக்கொண்டே ) உட்கார்ந்தார்‌. (க), 
ஹ்ஹெலகஃலூஷாறுவாட நஸிலிகெடித.ம்‌ ஹொவாவ | பெ 
பொகஉடெடுவிஉ பி ெயவயெஐ8உவ மிஹி.கா ஐ தி உ] ஹடெகஷாஃதெ 
கெ ஹீம்‌ ஹொவாவ_தா நெவ; உள ஹூதா ந வா.நதி.க ஏவி 
ஷ ௦ வெத हु ६७० ரி கிஹொவாவும। அஹிகெடெகவ। )ுலிஷா 
ஐ.கி.நவாகநீவிஷ சி 3 நவா நி. கிஹொவாதகாெ உவா நிகி 
௪ | ஹஹவாசதி.தாஉ.கியெொஷாறஜாயாயாகூஜஹாாஹா ம, வஊாவஹுலி 
கரவ வதர ந திமரஹ,) நியள ॥௫| ஸஹவ.ா.க$ ஹுஜிஹா நஉ 
வாஐயக _தரஹஸ /) ஓலெ8ஹிலமெ&ஹிய நா; 7 ७ ராஐ ரஹளயக்ஷ) 
பெரஸட தரா கிெ வ ரணீடெச.கி ॥௬॥ தகஜரயொயாவஹ 
மீவ_தஐ&்ஹவகுலா ஷர உ.கி.கரறுவரரி.கரஉ 80 ஜ வி.ச தசெயொய ‘ 


0-7 அவர்‌ அஹாரத்‌ कम डाक அலைநதபோது யானைக்காரன்‌ ஒருவன்‌ 
கொள்ளைவேகவைத்‌ து அதைக்கொட்டி கும்பலாய்‌ சேர்த்து அதிலிரும்து எடித்‌ இத்‌ 
இன்று கொண்டிருக்கக்கண்டு அவன்‌ அருகேசென்று தனக்குக்‌ கொள்ளு கொஞ்சம்‌ 
கொடுக்கும்படி கேட்டார்‌. ரான இன்றமீதி இத்ல்போடப்பட்டிருக்கற து. இயல்‌ 
ல.௮ வேறில்லையே யென்ன செய்வ தென்றவன்‌ சொன்னான்‌. (2) இதிலேயே கொஞு 
சம்‌ கொடு என்று உஷஸ்தி கேட்டார்‌. அவன்‌ கொடுத்தா ருஷி அதை வாங்கிக்‌ 
கொஞ்சம்‌ புசத்தார்‌, அவன்‌ தன்‌ சமீபத்திலிருக்ச ஜலதச்தைக்‌ கொடுத்துப்‌ பருகும்‌ 
புடி சொன்னான்‌. அது எச்சில்‌ ஆயிற்றே என்ற ருஷி சொன்னார்‌. |நிகொளளு எச்ச 
லல்லவேர வென்று அவன்கேட்டான்‌, இதை நான்‌ புஜியாமல்‌ போனால்‌ பிராணன 
போய்‌ விமொகையால்‌ புரத்தேன, ப்ராணன்‌ போகும்தருணத்தில்‌ நியமம்‌ பார்க்க 
வேண்டிய தில்லை, திர்த்தம்பருகாததினால்‌ ப்ராணன்‌ போகாதாகையால்‌ இதுகாம 
சாரம்‌. இதற்கு நியமமுண்டென்ன உஷஸ்தி சொன்னார்‌. (௪) அவர்தான்‌ புசித்து 
மிகுந்த கெளளை பத்னியி_ம்‌ கொடுத்தார்‌. இதற்குள்ளாக அவள்‌ பிகைடையெடுத்‌ 
அப்‌ புசிச்துப்‌ பசியாறியிருந்தாள்‌ . ஆனாலும்‌ பர்ததாவின்‌ அக்கனையை பரிபாலனம்‌ 
செய்ய வேண்டியது ஸ்த்ரீகளின்‌ கடமையாகையால்‌ அதை அவமரியாதை செய்யா 
மல்‌ வாங்‌ முடிம்‌ து வைத்துக்‌ கொணடாள்‌. (௫) மறுநாள்‌ காலையில்‌ உஷஸ்தியான 
வர்‌ படுக்கையை விட்டெழுர்திருக்கும்‌ போதே? இன்றுக்‌ ஏதாவது இடைத்தால்‌ 
அதைப்புசித்‌ துக்‌ கொஞ்சம்‌ திடம்‌ கொண்டுகடக்கலாம்‌. ஸமீபத்இில்‌ ஒர்‌ அரசன்‌ யா 
சும்செய்ரான்‌ அல்கேபோகலாம்‌ அவ்வரசன்‌ எல்லாருத்விக்குகர்மல்களையும்பண்ணி 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. க்க்‌ 
வைச்கும்படி. என்னை வேண்டிக்‌ கொள்ளுவான்‌, அதனால்‌ தனம்‌ இடைக்கும்‌ அதைக்‌ 
ல்கள்‌ வாழலாம்‌” என்று பத்னிசாஅக்குக்‌ கேட்கும்படி சொன்னார்‌. (௬) 
இதைக்‌ கட்ட அவரது பத்ணி! தாம்‌ மேற்றுச்‌ சோடுத்த கொள்ளு இதோ இருக்கி 
தென்று கொண்டுவர்து கொடுத்தாள்‌. அது அனைக்காரன்‌ புருத்த மீ தான்‌ புசித்த 
மீதி, முதல்‌. காளையஅ, அப்படியிருர்்‌தும்‌ ப்ராணன்‌ போகும்‌ சமயமாயிருக்ததினலே 
அவைகளைப்புசித்து நடந்து சென்று யாகசாலைக்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌ (எ) 
(a) 5; (mn! 2 ७) 
த £உ௱த].நாஹாவெஷெ ரஷ )2ரணா நக௩வெொவவிவெய 
ஹஹவிஹொ_தாா8ஃவால ail 
ஸூ0-ராஅங்கேஸ்‌ தோத்ரம்‌ செய்யும்‌ பொருட்‌ அதற்குரிய ஸ்தானத்திவி 
ரும்த உத்காதாதாப்சஸ்தோதா ப்ரதிஹர்த்தா இவர்களிள்‌ ஸமீபத்தில்‌ வர்‌ உட்கா 
ர்ந்து உஷஸ்தி ப்ரஸ்தோதாலைப்பார்த்கச்‌ சொல்லுரறோர்‌, i) 
வ, ஹெ ர. தயா-லெவ.கர்‌ வ,ஹா வ2 நாய த எக்கி, 
ஸொஷ்‌ ஹி8ஒயா_பதவிவ.கிஷ பகி ௯ 
ஸ்ம௦ு-பா--ப்ரஸ்தோதாவே இப்போது கீப்ரஸ்தாவம்‌ செய்யும்‌ தேவதை 
யை அநிச்து கொள்ளாமல்‌ ப்ரஸ்தாவம்‌ செய்வா யாகில்‌ உன்தலையறும்து ழே விழும்‌. 
அ-பே-சவ்‌-ப்ரஸ்தாவபக்த்‌தி இன்ன தென்று அறியாத हैं பிரம்ஹஜ்ஞானி 
யான எனமுன்னே காரியம்‌ செய்யத்தகாஅ என்பது ருஷியின்‌ தாத்பர்யம்‌. ழே 
இரண்டு கதிகள்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதினா/லே பிரம்ஹஜ்ஞான மில்லாதவனும்‌ தர்‌ 
மங்சளை அனுஷ்டிக்கலா மென்று ஏற்படுறெதாகையால்‌, பிரம்ஹஜ்ஞாணியின்‌ ஸமீ 
பத்தில்‌ அவன்‌ அனுமதியில்லா ஐ செய்யலாகா தென்பது இங்கே ஏற்படற து, 
அ-பே-ரங்‌—ப்ரஸ்தால பக்தியீல்‌ எர்த தேவதையை உபாசிக்க வேண்டுமோ 
அதையறியாமல்‌ ப்ரஸ்தாலம்‌ செய்தால்‌ உன்‌ தலைவெடிககும்‌. 
ஹஊவதெவொடா_கரா-ஃவாஹொஉ சகயாலெவடபெதாம 2 சாய தாகா 
ம மு 
வெடிவிஉா நாவல ஏிஹி2ஒயா-4பெசவிவ கிஷ கி | ௧௦ | 


ஹவெவவ,, அிஹகா8வாலவ, திஹ.சயா-ஜெவ_காவ,.கி 
ஹா8_நாய_தா_தாஃலெஉவிஉாநுவ; கிமிஷ ஹி 86யாஃெ அவிவ.ி 
வ ~ 
ஷ்‌ ஏகி ஹஹா தாஹகஷி£ரஹா கூகி_ரெ | கக] 
அ _ அ 7 
ஸு0-ரா-உத்தாதாப்ரிஹர்த்தா இவர்களை கொக்கியும்‌ உஷஸ்தி அப்பமயே 
சொன்னார்‌, அவர்கள்‌ பயக்து ஒனறு செய்யாமல்‌ நின்று விட்டார்கள்‌. இதை அறிக்‌ த 
சொள்ள வேண்டு மென்ற ஆசைப்பவெடிஞல்‌ வேறொன்றும்‌ செய்யவுமில்லை, 
அஃ-பே-ரல்‌-இந்தகண்டத்திலும்‌ மேல்‌ கண்டத்திலுமாக உத்தீத பதீதிப்ரஸ்‌ 
தாவப்க்தி, ப்ரஇிஹார பகதி யென்று மூன்று பக்தி விஷயமான உபாசனம்‌ விதிக்கப்‌ 
படுறது, 
கமணகாஉபபை ம்‌ ५ 


கம டுஹெ_நயஜதா_நஉவா வல.மவ. 506/व 80० லிலிஷாணீக 0) 


ஷூ ஹி வஹி வாக,ாயண 2 திஹெொவாவ ॥कक | 


एए०0-७7-८/--ज७(छुष्/छ०7्नछगब्ग ராஜா இவர்‌ ஸமீபத்தில்‌ வர்து தாம்‌ இன்‌ 
சரென்பதை அறியவிரும்புஒறேன்‌! என்று சொன்னார்‌. கான்‌ சக்ரருஷியின்‌ புத்ரன்‌, 
உஷஸ்தஇ, நீகேட்டிருப்பாயல்லவா, என்றருஷிசொன்னார்‌. (க) 
ஹ்ஹெொயவா ஐலமவ நவா கஹஜெலில தரா திபு வ 


மிெயெஷீஷலமவடெசொவாகஹ£ூவி இரொஉ பாவர்‌ ஷி உ) 


௨௦ சாந்தோக்யோபதிஷத்‌ 
லமவாம்‌. வெ வசதெெவவெடரா திஜெுறி.கிகமெ அ ஏம 


ली 
ஹெ - அவா வஹ3.கிஹஷ ரஹுஃவ_தாவபாவி 5 Q ஹூரஒ_5௦ஒ உ) ரஹா 
வ.8௨௨ )உகிகயெ.கிஹயஜூா நடவாவ க 


ஸ்3-ரா-தாதீ--ஆம்‌, காண்‌ பலவாறு கேட்டிருக்கிறேன்‌, எல்லாருத்விக்குகர்‌ 
மங்களையும்‌ ஈடச்‌.தம்படியான்‌ தம்மை வரிப்பதாகவே நினைத்திருந்தேன்‌ தம்மைத்‌ 
சேடினேன, தமதிராப்பிடம்தெரியாமையால்‌ இதரர்களைவரித்துக்‌ கொள்ளும்பழு.யா 
யிற்று. (௨) ஆனாலும்‌ அக்சருத்விக்‌ தர்மங்களை யெல்லாம்‌ செய்யும்‌ பொருட்‌ தம்‌ 
மையேயான்‌ இப்போது வரிக்கிறேன என்று ராஜா சொன்னான்‌. அப்படியே யாக 
லாம்‌. அனால்‌ கீமுன்னம்‌ இவர்களை வரித்து விட்டஇினால்‌ இவர்களுக்கே நான்‌ உப 
தேசம்‌ 'செய்து அவரவர்‌ காரியங்களைக்‌ செய்யும்படி அனுமதி கொடுக்கிறேன்‌. 
இவர்சளுக்கு கீகொடிக்கும்‌ சக்ஷிணையளவு எனக்கும்‌ கொடுக்கவேணு மென்‌ அ (5७४) 
சொன்னார்‌. யஜமானன்‌ அப்படியே ஒப்புக்‌ கேண்டான்‌ 


5५9७06)0 9.0 5०७५ ஹெொடெசாவவஹஹாஉ வரஹஸொ._கயா_ஃலெவ.சா 
வரஹாவ8நாய.த ா.காஃ ஐஉவிஉ௱ஜவ ஹோஷ வி 20மா_ சவலிய 
கிஷ )-கீ.கிசரஹமவா நவொவ க_த2ரஹாஜெவடெக.அி lel 

ஸ்ம0-ரா- பின்பு ப்ரஸ்தோதாவீகயத்துடன்‌ உஷஸ்தி இட்டவர்‌, ப்ரஸ்தா 


அபக்திக்கு விஷயமான தேவதையை யதியாமல்‌ ப்ரஸ்தாவம்செய்தால்‌ தலைவெழ்‌. 
தீஅவிமும்‌ ” என்று சொல்லிற்றே, அது எந்த தேவதையென்று சேட்டார்‌. 


வ,ாணஉகிஹொவாவ ஹவாணிஹவாலஐ.8ா நில சா.நி வராண 
ஜி 
செவொ.விஹடவிப? நிவ, ரண£ூல ) § ஹு தவெொஷாஜெவகா வரஹாவ 
3 நாய தா. ரெ. ७४५ 5097, ரவொஷெ QE ரஃப தவ வ அஷ த 
யொகஸ2யெ.சி ॥क्षि॥ 


पए०0-/#-(९/४---0८ 7७ कब. அர்தசேவதை, எல்லாயூசங்களும்‌ பிராணனிடத்‌ 
தில்‌ லயமடைனெறன, பிராணனிடச்திலீருக்தே உண்டாகின்றன அதை அறியாமல்‌ 
# ப்ரஸ்தாவம்‌ செய்தால்‌ உன்தலை விழுச்‌ தகிட மெண்று சொன்னேன்‌ நீ என்வார்‌ 
ச்தையை லக்ஷியம்வையாமல்‌ நீ இரும்தால்‌ தலைவிழுர்சேயிருசகும்‌. இப்போது விச 
யத்துடன்‌ சேட்டுத்செரிக்த கொண்ட து யுக்தமான கென்று உஷஸ்திசொன்னார்‌. 


(பே-ரங்‌--இங்கு ப்ராணனென் ௮ ஸகலக தத்பத்‌ தி யெகாரணமான பர 
ப்‌ பிரம்மத்தையே; எல்‌ கோரையும்‌ ப்ராணனோடேயிருக்கும்படிசெப்வ அ, ६6 
குமபடிசெய்வத) என்பஅபொருள்‌, பரமாத்மாவை ப்ரஸ்தாவபக்தியில்‌ அதீயாயம்‌ 
செய்து உபாஸிச்கவேண்டும்‌ (௫) 


கய ७000 98% ॥8-०४-॥ 9) .#76 ஸஹ ஹாகலொலஉா.கயா-4 ஜலெவடெதாய2 
நாயகா _சா௦வெ விஉர _5-०२३-॥ 6/0 ஹி £2மர பதவிய கிஷ ஏி-நீ.விகோ 
மஹமவா நவெொலு க _த2॥ ஹஸாலெவடெக.கி ॥௬॥ 


ஸம ரா-பாப்ரஸ்தோொதா கேட்டத போலே உச்காதாவர்‌ கேட்டார்‌. பிறகு. 
(94-56 ஏஉநிஹொவா அஸ்வ ணிஹவாஐ சா நில6காநி ரரி गे 
8-००00) 20 50.०8 47 நிவெஷா 008-9/90 .6# 97298 காய _தா.காவதெஉ்விலஉா 
அஹ அ அ | வர்‌ த] a 
நுஉமரவெ हो? 4५७४-९० ெவ வெகிஷ ிிமொகஸ யெ.கி எ 


ஸர௦-ரா-பா உயர இருப்பவனாஇிற அதித்யனையே யெல்லாரும்‌ ஸ்‌.அதிப்பதால்‌ 
அவனே உத்தெத்திற்கு தேலசையென்று உஷஸ்‌இசொன்னார்‌. ப்ரஸ்தாவம்‌ பரா 


முதல்ப்ரபாடகம்‌. ௨௧ 
ணன இரண்டு இடத்திலும்‌ முதவில்‌ ப்ரதி இருப்பதால்‌ இரண்டுக்கும்‌ ரைம்யம்‌. 
உத்தெம்‌ உச்சை (உயர) இருக்ற கர்‌ யன்‌ இரண்டுக்கும்‌ உத இருப்பதால்‌ ஸாம்யம்‌. 

ஸ்ற௦-ரா-பாபிறகு ப்ரதுஹர்தா, ப்ரஸ்தோதா உத்சாதா இவர்கள்‌ போலவே 
வச்து கேட்டடார்‌, (௭) 
௯ ம்டெஹெ நவர கி ஹடெதோவஹஹாஉவ;.கி ஹ.கஃபாஃலெவகர 


வ, கிஹாா8நரய._தா.கர௦ி க௨விஉர கி ஹறிஷ ிஹிசஒமா-பெகவி வ 
அஷ தீ.கிசாலமவா நவொ_த.க2ரஹாமெவடக.கி [9 
एए0-2॥-07--# 6 ப்ரநிஹர்தா, பரஸ்தோதா உத்காதா இவர்சள்போலவே 
வந்து கேட்டார்‌. 
௫ளுரி.கிஹொவாவஸவா_ணிஹவர १० 80 நில6கர ந செவ; 
கீஹாாண ஈமிஜீவ 60) வஸெஷா கெவ.காவ, கிஹரா நாய தர தா௦ஃவெ 


கலால்‌ ஹஙிஷெடுா 86யாஃ பவ வெகிஷ ியொகஸ )யெ.சி 


தமொ கஹ 2 யதி || ०७॥ 


एए०-2४7-०॥-- எல்லாப்ராணிகளும்‌ அன்னத்தைபுஜித்தே ஜீவிப்பதால்‌ அன்ன 
மேப்ரதிஹார தேவசையென்று உஷஸ்திசொன்‌ ஞர்‌. ப்ரதிஹாரம்‌, ப்ரதிஹாரம்‌ 
செய்யப்படும்‌ (பஜி கப்படும்‌) அன்னம்‌) இதகளில்‌ ப்ரதி இருப்பதால்‌ இரண்டுக்‌ 
கும்‌ ஸாம்யம்‌. மற்றவை முன்போல, இதனால்‌ ப்ரஸ்சாப பக்தியில்‌ ப்ராணபுத்தியும்‌ 
உச்ததபக்தியில்‌ அதித்யபுச்தியும்‌ ப்ரதிஹாரபச்தியில்‌ அன்னசேவதா புத்தியும்‌ செ 
ய்து உபாசுக்கவேண்மென்‌ று சொல்லப்படுகிற து. ததோச்தஸ்யமயேதி என்த மறு 
பழி. சொன்ன அ வித்யையின்‌ முடிவைக்காட்டகெற ௫. 

கயுஉ௱உப௰ண$, 
வ்‌ ५9 
ut ! லெ பாமாவொப 89 அ; 
சமா _தபளவஉ 8५96० 6070 क7 ६-7 ஓ )78796४०/४0008 ய 
வா 
பயமாய்‌ யுவ, ாஜ|க॥ 

७००-४ ॥-५॥-- 8ழ்சண்டர் தில்‌ அன்னம்‌ அகப்படாமல்‌ கஷ்டப்பட்டவரின்‌ தசை 
சொல்லப்பட்ட அ. இதில்‌அன்னம்‌ அகப்படும்‌ பொருட்டு காய்கள்‌ உத்த்தோபாசனம்‌ 
செய்தமை சொல்லப்படுநிறது. 

தல்பருஷியின்‌ புத்ரரும்‌ மிச்ரையின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ பிறந்தவரும்‌ பகர்சலாவர்‌ என்‌ 
இம்‌ இரண்டுபேர்‌ உடையவருமான ஒருருஷி வேசாத்யயனம்‌. செய்யும்பொருட்டு 
ஊரைவிட்‌ டேகாச்தமான ஓரிடதீதிற்குப்போனார்‌. 

56) 06००: ॥ 000० அவ 9-7९००/-४7/३४७७/-७ £0 நடமா நஉவ லெ 
வ வ்‌ 
பத தளி லமவர நாமாய_க-கூபா நாயா2வா உலகி உ | 
பரூ-ரா-பா- இவரது அச்யயனதீதால்‌ ஸக்தோஷமடைந்த ஒருதேவதை அல்‌ 
லஅ ஒருருஷி வெளுப்புகாமாக உருஉம்கொண்டு இவர்முனனேவர அதைச்கசூழக்கி 
பல நாய்கள்‌ வந்து எங்களுச்குப்‌ பயாயிருப்பசால்‌ தாம்‌ சானம்செய்து எங்களுச்‌ 
எங்களுக்கு அன்னம்‌ ஸம்பமதித்துக்‌ கொடுக்கவேணும்‌ என்றுசேட்டன அதைககே 
ட்டதுகள்‌ & உ) 
-क व 9) 6 6॥7 9) 200) 0) ஹவா வரா கரவஸபடெக.கி அஉஸைகொலா 
0 தய வ. கிவாலயாஞசரா वीक] 
லெ ते லாவொவா 8 கடிய வ .வி © रे 

(७00-2//-(॥---6/ कि क॑('कु्द காலையில்‌ நீங்கள்‌ இங்கே என்னிடம்வாருங்கள்‌ என்று 
வெள்ளைகாய்‌ சொல்விற்று. அதைக்கேட்டருளி அர்ச்‌ சமயத்நிற்குச்‌ சரியாய்‌ அங்கே 
பொய்‌ க:த்துக்கொண்டிருர்சார்‌. “ (௩) 


2.9. சாந்தோக்யோபறிகைத்‌ 


அ-பே-மர௦0உத்கானம்‌ காலைவேனையில்‌ செய்யவேண்டிய தரகையால்‌ காளை 

கில்‌ வரும்பழ. சொல்லப்பட்ட த. | (௩) 
பெஹயமெ வெ௨௦ஸ்ஹிஷ.வ2ாட ந கஸொஷ்‌ ெர்ண்ார்ஸ ந 
ஈவாஹவ நீட )ூரஸவரவஹெஹ வை விமா ிஹிஉக; ௫ 


ஸர0-ரா-பர யாகங்களில்‌ பஹி பவமான ஸ்தோதீரம்செய்யும்‌ உத்காதாக்கள்‌ 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஈடப்ப அபோல ஒன்றுக்கொன்று வாயினால்‌ 
வாலைக்கவ்விக்சொண்டு சற்றிவம்‌அ உட்கார்ந்து ஹிங்காரம்‌ செய்தன. (௪) 


ஒ2உ௱உஜொவிவா௨உசொடகெவொவாஅண$வ ஜாவ அவி தாஉ 
ஐசிஹ உஹாஉஉளுவ கஉளுசிஹா ஹாாஉஹரொகடுகி ॥&॥ 


ஸம0-ரா-பா-அவைகள்செய்த ஹிங்காரம்‌ இதில்‌ சொல்லப்படுநிற து, 

நாங்கள்‌ புசிக்கவேண்டும்‌ நிர்த்சம்‌ அருந்தவேண்மெ, தேவன்‌ வருணன்‌ பிரஜா 
பி ஸவி.சஜ என்று சொல்லப்படும்‌ குர்யன்‌ எங்களுக்கு அன்னத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கடவன்‌. அன்னத்துக்கு அதிபதியான சூர்யனே | ரீ எங்களுக்கு அன்னத்தைக்கொ 
டிப்பயாக, 

அ-பேபப0ப்ரகாசிப்பதால்‌ தெவன்‌. மழைக்குக்‌ காரணமாதலால்‌ வருணன்‌. 
ஜனம்களை ரக்ஷிப்பதால்‌ பிரஜாபதி .. எல்லாவற்றிற்கும்‌ உத்பரதகதைலால்‌ ஸவிதா. 
ஆஹா என்ற மறுபடி சொன்னகஅ ஆசரவினாள்‌. 

அ-பே-ரல்‌-எல்லோராலும்‌ வரிக்சப்படவேதால்‌ வருணன்‌. ஆஹர என்பதை 
மறுபமழ்‌ சொன்ன த ப்ரார்த்தனே யாகையால்‌, இவ்விதமாய்‌ அந்த நாய்கள்‌ கானம்‌ 
செய்தன. அன்னபதே என்‌ ஓம்‌ மர்திரத்தைக்கொண்டு உத்தேத்தை ஆடித்யனாக 
உபாஸித்தால்‌ அன்னம்‌ கிடைக்குமென அ இதனால்‌ ஏற்படுகிற ௮, (௫) 


கய சயொ௨பபவண, 
7 हि । 
௫அயவாவலொகெொஹாஉகாரொவாயகஹா-உகாரா wE, ரா 3२५१ 
தடா] TI 
காஈ:சூ கெஹகாரொஉ மிறீகாறு க 


ஸூ0-ரர-பாஸரமாவயல மான ஸ்சோபாக்ரவிஷயமான ல உபாசனங்கள்‌ 
இக்கே ஒருங்கேசொல்லப்டடெகிறன, 
சதந்தரசாமத்தில்‌ வரும்ஹா ௨ என்னும்ஸ்‌ தோபாஷரத்தை இச்தலேரீகமர்க்வும்‌ 
வாமதேவ்யஸாமத்தில்‌ வரும்‌ ஹாஇ என்பதை வாயுவாகவும்‌, அதீ என்பதை சம்த்ர 
கவும்‌ இமஎன்பதை ஆத்மாவாகவும்‌ அக்னேய ஸாமத்தில்வரும்‌ ஈசாரங்கீளை 
அக்ணியா கவும்‌. (4) 
டி. ஜெகாா$ றி ஹவவசகாரறொலவிபமொலெவாஒளஹொ ९९ கா : 
ராப வ; ஹஸ்ரெ ப்‌. 
வ,2 கிஹி-ஜா ண்‌ f ஈஉலுயாவா மிறர்‌ TEE 


ஸ-ரா-ஆதித்யதைவத்யமான ஸாமத்தில்வறாம்‌ ஊகாரத்தை சூர்யநாகவும்‌, 
வசாரத்தை கிறவமாகவும்‌ ஓளஹோடு என்பதை விச்வேதேவர்களாகவும்‌ ஹிங்கா 
சதீதை ப்ருணமாவாகவும்‌ ஸ்வரஎன றும்‌ ஸ்தோபத்தை ப்ராணனாகவும்‌ யாஎன்பதை 
அன்னமாகவும்‌ வரக்‌ என்பதை அன்னம்‌ அல்லது விராட்புருஷணுகவும்‌ உபாசிச்க 
வேண்டும்‌ (௨) 
௯.நிுக௯ஹயொஜபஙஸொ ல3ஹஸரறொ ஹஃஐரா$ க] 
அ; ஆ BT i க 


ஸ0௦-சா-பா-ஒீழ்பன்னிரண்ட ஸ்தோபாக்ஷரங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன, அவை 
களைப்போல ஹூம்‌ பதின்‌ குன்றாவது ஸ்தோபாக்ஷரம்‌ ஒன்று உண்டு, அதுஸ்பஷ்‌ 
டமாய்‌ நிர்வசனம்‌ செய்யப்படாத. அதனால்‌ ஸர்சேஹமாயெ யிருப்பது. அதை 
ஸஞ்சராமாக உபாரிக்க( வெண்டும்‌, 


சண்டாம்ப்ரபாடகம்‌. உக. 


இிழ்சொன்ன எல்லாஸ்தோபாக்ஷரங்களிலும்‌ லோகம்‌ ்‌ 
ர்‌, முறையே ாகம்முதவிய 
செய்து உபாசிச்கவேண்டும்‌ என்தசொல்லப்பட்ட தாயிற்று, 3 5 ia 


29.-०० ५) மஹெவா மொ ஹஃயொவாவொகலொஹஸொஃளவா நளா கொ 
மூவ தியெவஸதாஜெவெம்‌ ஹா 98 0வ நிஷஉவெகொவ.நிஷஉ௦வெடெ கி 


ஸ்ூ-ரா-பா--இவ்வுபாஸனத் தின்‌ பலம்‌ சொல்லப்படுறது, ந்சொன்ன 
ஸ்தேரபா கூஷாங்களின்‌ ஸ்‌ பருபத்தை அஜித்‌ த உபாஸிப்பவன்‌ அன்னம்‌ ஜீரணசக்இி 
ஸ்வாதீனோச்சா சண சக்இிமுதவிய பலன்களை அடைவன்‌, உடநிஷதம்‌ வேதஎன்று 
மன்படிசொன்ன அ அத்தியாயம்‌ முடிர்ததைக்காட்டகிற து, (०) 

ஸப0இதிஎன்‌ றது ஸாமாவயவம்க ளின்‌ உபானனைம்‌ முடிந்ததைக்காட்டிறது. 

மத்வ-உர்கதஸ்தான த்திலிருப்ப தாலும்‌ கானம்செய்யப்படுவதாலும்‌ எல்லாவ 
த்திற்கும்‌ ஸ்தானமாதலாலும்‌ உத்ருஷ்டரான விஷ்ணவே இங்குஉத்தெமாகச்‌ 
சொல்லப்படுகிறார்‌, 

எல்லாவற்றிலும்‌ வாயுவேச்ரேஷ்டமான த. பகவான்தவிர அதற்குமேல்பட்ட 
வாயுவை உபாசித்தால்‌ பகவானை உபாடுத்ததாகும்‌, பர்வதினத்தில்‌ சொவோத்தேத்‌ 
விஷ்ணுவை உபாசனம்‌ செய்தால்‌ அவர்‌ எல்லாபலனையும்‌ கொடுப்பர்‌. ஒமதாமஎன்‌ 
அம்‌ முர்தீரம்‌ வாயுவினால்‌ சொல்லப்பட்ட அ. வாயுவிடத்திலுள்ள விஷ்ணுவை இத 
னால்‌ உபு£சித்து கீவ்சள்‌ தங்கள்‌ இஷ்டங்களை ஆடைக்தார்கள்‌, 


முதல்‌ ப்ரபாடகம்‌ முற்றும்‌, 





ஸ்ரீ, மரு ஹா, 
வாரகொமெ நாவ நிஷஃ ஷி நீயவிவா௦கு, 
47०28 +| ५268 62/6598, 
5०86३ ३४७४०४--०७/०७/)६२७-०७४७॥ 2 உவாஹ_நம்‌ ஹாயஅய கலஹா 
க] த] ல ६2! 
மூக. காதெத )ரவக்ஷடெதயஉஹாய கஸா்‌ கி க] 
ஸூ௦-ராஃ-பா-இழ்ஸாமைக தேசவிஷயமான உபாஸனம்‌ சொல்லப்பட்டஅ. 

இனிபூர்ணஸாம விஷயமான உபாஸனம்‌ சொல்லப்படுகிறது. ஸாமன்‌ ஜக்கு அல்வ௮அ 
ஏழுவிதமாகச்‌ சொல்லப்பட்டி. ௬க்கிற த. பூர்ணமானஸாமம்‌ உத்தமமாசையால்‌ அது 
உபரரிக்கத்தச்க த. ஈல்லகாரியக்களை ஸாமமென்றும்‌ கெட்டகாசியவல்களை அஸாம்‌ 
மென்றும்‌ சொல்லுறெது வழக்கமாயிருக்கிறது. ' (க) 

அஒஃகாவ ஹா ஹா நஜவாமாரி.கி ஹாயஃQ.ந8 
வாமாலித வடர ஹஹா 00608 ந8ுஃபாமாரி அ) ஹாஉஃடபெ ந ந 
உமா है தவரஹு உ 

ஸ்0௦-ரா-பா-அரசனிடத்தில்‌ எதிரிவம்தால்‌ அவன்‌ அடைகந்தபலனைப்‌ பார்த்தி 

க்கொணடு, ஈல்லபலனாயிறார்தால்‌ ஸாமத்தால்‌ வக்தான்‌ என்றும்‌ கெட்டபலனாயிரு 
கீதால்‌ அஸாமத்சால்‌ (ஸாமமில்லா மல்‌) வநதானென் அம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌, 3 
மேலும்‌ ல்லகாரியம்‌ செய்யப்பமெபோ த, ஸக்தோஷம்‌. நமக்குஸாமமாயிற்றென்‌ அ 
ஸந்தோஷமாயும்‌, கெட்டகாசியம்‌ செய்யப்பமெ்போது அஸாமமானது எனும்‌. 
அச்கமாயும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 

கமயொ_தாவ ஹு ஹா8பெொஸடெக.கி ய தாய ஹவ்‌.திஹர்ய 
ெ௧.க)வ_கஉர ஹஃ[மஹா8பநொ.அ.தியஒவர ய ஹய்‌ அஹா 
உ கடெச வ தஓாஹாு | ௩॥ 


௨௫௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ஹயணஹ_கலெவஃவி உ௱ நாயா 08.%)-००-/ 706० உர பொஹய 
செநம்‌ ஹாயவொயறா சூஜமஜெயுுவத ந செய ॥७०|॥| 


ஸப0-ரச-பா இப்பட ஸமஸ்தமான ஸாமமான அ ஸாதவென்று உபாஸிப்ப 
வனைச்‌ சருதிஸ்மிருதிசளுக்கு விரோதமில்லாத சத்கர்மங்கள்‌ தானேலம்ததையும்‌ 
யோன்‌ கியககளாகவும்‌ அகும்‌ . (௪) 

அர்த்தபேதம்‌, அப்யாச3 என்றதற்கு ச்கிரமென்று அர்த்தம்‌. ச்ருதப்ரசாசீகொ 
சாரியர்மற்றோரிடத்தில்‌ இப்பதத்திற்கு வரு ெவையென்று பொருள்‌ கூறியிருப்பதா 
ல்‌ இல்கும்‌ அதேபொருளாய்‌ காம்‌ தேடிப்‌ போகவேண்டிய தர்மங்கள்‌ தானேவரு 
மென்அம்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌- 

கயி தீய/வண. ர 


லொகெஷஃவஞுவிய ம்‌ ஹாதொவாஹீ.சவரயிவீ ஹிஜாா3 ௪மி 
வ ஹாவொஉ நிக ரூசிய வ கிரொ௫எ.மிய நசி.) ७ 
யெஃஷ [க॥ 
ஸம0-ரா-பா-ஹிங்காரம்‌ பாஸ்தாவம்‌ உத்திதம்‌ ப்‌ இிஹாரம்‌ நிதனம்‌ என்ற ' 
சாமம்‌ ஐந்துவிசம்‌, அனிகளில்‌ முதலாகையால்‌ ஹிக்காரத்தை பூமியாகவும்‌ அசனி 
யில்‌ காரியஙகளை ஆரம்பீப்பதால்‌ ப்ரஸ்சாபச்தை அஃ்ணியாகவும்‌, ஆகாசம்‌ ககனமெ 
ன்‌அ சொல்லப்படுவதாலும்‌ உத்தசத்தில்ககாரம்‌ இருப்பதால்லும்‌ உத்தேத்தை ஆகா 
சமாஃவும்‌ எல்லோருக்கும்‌ எதிரே (ப்ர திமூலமாக இருப்பவனாகையாலே ப்ரதிஹார 
ததை ஸதைர்யனாகவும்‌ இங்கருர் து போனவர்ஃள்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ நிதானம்‌ செய்யப்ப 
வெதால்‌ (மிறத்தப்படவேதால்‌) நிதனத்தை ஸ்வர்ச்கமாகவும்‌ உபாசிக்கக்கடகன்‌, 
ஸாமல்கத்திலும்‌ ஊர்‌ ச வமுறையில்‌ லோகமாக செய்யவேண்டிய இரமம்‌ (க) 


கமாவ]பெதெஷ-௨)ள ஹி-லோரசூசி.ச வ ஹாவொ௫2 நிக 
யொ .மிஃவ; கிஹாவ ஏயிவீ நிய ௩௦ 82 || 
ஸம௦-ரா- திருப்பமுறையால்‌ பார்க்கும்போது முதலானதால்‌ ஹில்காரத்தை 
ஸ்வர்ச்கமாகவும்‌, குர்யன்‌ உதயமானபின்பே கர்மங்கள ஆரம்பிக்கப்படுவ,தால்‌ ப்ரஸ்‌ 
தாவத்தை கூர்யனாகவும்‌ உச்கீதத்தை அகாசமா கவும்‌ (முன்புபோ௨ வே) இங்கும்‌ அல்‌ 
கும்‌ ப்ர திஹரணம்‌ செய்வதால்‌ (கொண்டுபோவதால்‌) ப்ரதிஹாரத்தை அக்ினியா 
கவும்‌ இங்கே மரிப்பதால்‌ நிதானத்தை பூமியாகவும்‌ உபா ஸிக்கக்கட வன்‌ (௨) 
௧ தஹாஸெலொகாஊயாபமாவர.காமுயஹ_தஜெவ௦விஉா 
லொகெஷ-ஃவகுவியஸாதசொவயாவெ ॥# ॥ 


EA 


ஸம௦- ரா இவ்வாறு ஐக்‌ கலிதமாக ஸாமத்தை அறிக்து உபாசனம்‌ செய்பனு 
க்கு கதி அகதி இரண்டுடன்‌ கூடிய லோகங்களெல்லாம்‌ இவன்‌ அபேக்ஷித்த இஷ்‌ 
டங்களை நிறைவேற்றிககொடுக்கும்‌ 


-பே-ப௦0 ஊர்‌ தீவமாயும்‌ அவ்ருத்தமாயுமுள்ள எல்லாலேசகங்களும்‌ போல்‌ 
இயமாகும்‌ 


கய. ].கியாவண: 
வரஷூளவ கூவிய ம ஹாஜறொவய ரஹீ தவஃரொவர பொொஷஹிஐாரறொ 
வொஜாயடெதவம உரஹாவொவ்ஷ.__சிஸ உ$மொவிகெ பா-கடபெதஹை 
நய.அிஹவய கிஹாா:உ௨ ஹா.தி நிய நஃ ॥க॥ 


60७५ - கிஹாஹெவஷ-4ய_தீ ஹயா தஜெவவிஉா ந எசு வி 
பம்‌ ஹாசதொவாஙெ ॥௨॥ 


ரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௨௫ 


வக்கு த்‌ தீழ்காற்றை ஹில்கமாகவும்‌ வர்ஷாகாலத்தில்‌ 
மேசம்‌ சேர்ந்தால்‌ மழைக்கு (ப்ரஸ்தாபம்‌) ஆரம்பமென்‌ அ ப்ரசித்தமாகையால்‌ ப்ர 
ஸ்தாபத்தை மேகோத்பத்தியாகவும்‌ உததமமாகையால்‌ உத்திதத்தை வர்ஷம்‌ (மறை) 
ஆகவும்‌, மிரதிஹிருதம்‌ (இறைர்திருப்பது) ஆசையால்‌ ப்ரதிஹாரத்தை மின்னல்‌ 
இடி இவைகளாகவும்‌ கடைரியரகையால நிதன ஸீரமத்தை மழையின்‌ முடிவாகவும்‌ 
இப்படி ஐக்‌ துவிதமான சாமத்தையும்‌ விருஷ்டியாக உபாசனம்‌ செய்வன்‌ இது 
சிக்கும்போ.த மழைபெய்யும்‌ இஷ்டமானபோ ௮ அவன்‌ மழைபெய்யும்படி செய்ய 
வும்‌ ஸமர்தீதன்‌, (௧-௨) 
5849 ு_ தவமே ண, 
ஹவாஃஹவஃவஞூவிய हु ஹாதொவாவகசெவெ ரய தவவடெத்ஸ்‌ 
வு यु 
ரரறொய வாயா 0) ற 
உ வான்‌ पिन पक काया 207 2 07 
२ शक 2- ol >०७) ர்‌ 
யாவ, ஹவ,.கி ஹாஈஹ ஜெ... நிய ந | காலு வெல 
ம ச விர தவா உரு ५ || வர ७09) 
கா வ.கியவா 5செ.வ௦விஉா (690 -१९४७९-०० (७ «| ஹரசொலர்ஸெ, 
ஸற9-ரா-பாஹிப்காரத்தை மேகங்கள்‌ சேர்ச்து ஸட்சரிப்பதாகவும்‌ ப்ரஸ்தா 
வத்கை மழையாகவும்‌ ப்ர தரத்தை மேற்கு மழையாகவும்‌ நிசனத்தை மைத்ர 


மாகவும்‌ இப்படி 88४२2 சாமங்களையும்‌ ஜலமரக அதிற்து உபாரசிக்றறெவென்‌ ஜலத்தில்‌ 
மரணமடையமாட்டான்‌. ஐஸைபிருத்துச பும்‌ ஆப்‌, 


அஃபே-௪ல்‌_ இவன்‌ வேண்டாதபோஅ ஜலத்தில்‌ மரிக்கமாட்டான்‌, கங்காதி 
தீர்த்தங்களில்‌ மரணம்‌ கோரப்படுவதல்லவா, (௧-௨) 
. 
கய ளவண:3, 
அ ந] 


8 தஹ த லிய ४ ஸாசெொவாஹீ தவ ६८०७). r ஹிஜா ரொ மீ, ஷூ 


உடரிஹஸாவொவ உமம ரொ £பெொொ.றிய ந௦ ॥கர 

வ ரவஷா-உ$யமமத கிஹா 5 
a} 

௧௨ நாமறாஹாத அவ அஃலா _நவ.கியவா_கஜெவ௦விலா ந] துஷா 


உளுவிய 9 ஹரசெயாமெ ॥உ॥ 
जज க 
ஸரூஏா-பரட-ஹிற்சாரத்தை வஸந்தமாகவும்‌ ப்ரஸ்தாவத்தை கீரீஷ்மமாசகவும்‌ 
உத்தேக்தை வர்ஷருபிவாகவும்‌ ப்ரதிஹா ரத்தை ச ரததாஃவும்‌ நிசனதீதை ஹேமம்‌ 
தீமாகவும்‌ இப்பம. ருஅச்களாக உபா சனம்‌ செய்பவனுல்கு ருதுககள்‌ போகங்களை 
நிறைவேற்றிக்‌ கர்கெகும்‌ அவன்‌ அம்தர்த ருஅக்களுக்குரிய போகங்கள்‌ அடைந்‌ 
ஸந்தோதிக்கவும்‌ பெறுவன்‌" (௧-௨) 
பெண, 
२००३-४०. न 
வமுஷஃவளுவிய மீ ஹாதொவாஹ்‌ காஜா ஹிஉரொஉவயச ப்‌ 
er க 
ஹாவொ 0०१० $ 62942 ७०४ வ; கிஹாாவேணுஷெொயறிய நிகர்‌ 
த] a 
ஜவ.நிஹாஹ வெ வஸஃரே நவ தியவ.தஜெவ௦ விர நமம 
த 
ஷூாவஞகுவிய துஹாெ சவாஸெஉடா 
न्द्धा - 


ஸ்ர௦-ரர-பாஹில்கா ரத்தை அஜமாகவும்‌, ப்ரஸ்தாவத்தை அவியாகவும்‌ உத்‌ 

தத்தைப்‌ பசுலாகவும்‌,. ப்ரதிஹா ரத்தைக்‌ குதிரையாகவும்‌, கி.தனததைப்‌ புருஷனாக 

வும்‌ இப்படிப்‌ பசக்களாக ஸாமத்தை உபாசிப்பவனுக்குப பசுக்கள்‌ ஸகல போகங்க 

னையும்‌ கொக்கும்‌. இவன்‌ ப்சபோக ஸமிருத்தனாகவும்‌ ஆவன்‌, (௪-௨) 
க்‌ 


௨௬ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


கம்ஹவ | ண: 2 
வராணெஷஃவ௫வியம்‌ வரொவரீயஹாதொவாஷி.கி வரர 
ணொ.ிஉ ஈரொவாகஹால பறக்க ws வ அரவ கிஹரரறொஃ3டபெந 


நியம நஃவரொவுரீயா மீ ஹிகெ.கா மி ॥७॥ வரொவரியொஹாஸ ல 
வ.கிவரொவார்‌ யொ.ஹலொகா.ய.கியவா_லெ.வ௦வி2ர நரணெஷ 


வகுவியஃ வரொவ ரீயஹஸரஜதொவாஹற._கி கஃவருவியஹ ஓ லா 
kr வம்‌ क्र அ 


ஸ0-ரா-பா-ஹிங்காரத்தை ப்ராணனாசவும்‌, ப்ரஸ்சாவத்தை வாக்காகவும்‌, 
உத்தேத்தைக்‌ எண்ணாகவும்‌, ப்ரதிஹாரத்தைக்‌ காதாகவும்‌, நிதனதிதை மனஸ்ஸாக 
வும்‌ இப்படி ஸர்வச்ரேஷ்டக்கனான ஐர்து ஸாமங்கனையும்‌ ஸர்வச்ரேஷ்டமங்களா 
ன ப்‌.ராணன முதலியதாக உபரசிப்பவன்‌ ஸர்வோத்நருகூடமாக ஜீவிப்பதோடு ஸர்‌ 
வோத்கிருஷ்டமான லோகங்கனையும்‌ அடையன்‌. இதுவமையில்‌ ஐர்‌தவிதமான ஸா 
மன்களின்‌ உபாஸனம்‌ சொல்லப்பட்டது. (௧-௨) 
கய ௯ஷ 2: வண, 
0 


சய ஹஸவவியஹ ஏவொ. விஹஸவவிய தீ ஹாதொவாஷீ_தய.அிகூ வாவொ 
& "த த] ௯ அ 
ஹுசிகிஸஹிலாரொயடெ கிஸவரஹாவொயடெ.கிஸசு$ிக। யதி! 


அிஉதமொயக _கீ. கிவ கிஹசரறொரயஒஃவெதகீஸஉவ '௨ வொய்‌ 
ம யர TS } < 


இ.கி.ச.திய _நலிஉ௰மெவெவா மொஹு யாவாதவொடசொஷஹொஃ.வா 
களாடஜொஸவ_கியண._க லெவஃவிஉர நா ஜிஸஷவலிய 5 ६४०४ 08# 8..॥ 00७४, 


ஸ்ம0-ர£-பச-ஸாமமான த மில்கா ரம்‌, ப்ரஸ்தாபம்‌, ஓங்காரம்‌, உத்தம்‌, ப்ர 
திஹாரம்‌, உபத்ரவம்‌, விதனம்‌ என்று எழுவகைப்படும்‌.. அதில்‌ ஹிக்காரத்தை (ச௮- 
ஹஃங்காரமாகவும்‌, ரக்‌-ஹிங்கா மாகவும்‌) ட்ரஸ்தாவதீதை கைல பரமான என்னும்‌ 
சப்தமாகவும்‌, உதததேத்தின்‌ முதல்‌ அவ்யவமான ஓஒகங்காரத்தை (௪ல்‌-ஆ-என்‌ றெ, 
ரல்‌-இ-என்‌றெ) சப்தமாகவும்‌ (ச) உத்தத்தை உத்‌ என்னும்‌ சப்தமாசவும்‌ ப்ரதிஹர 
ரத்தை ப்ரதி என்னும்‌ சப்தமாகவும்‌ உபதரவத்தை உப என்னலும்‌ சப்தமாகவும்‌ கித 
னத்தை ही என்னும்‌ சப்தமாகவும்‌ (௨) இப்பம்‌ ஏழுவிதமான சாமல்களையும்‌ . வாச்‌ 
காக உபாசிப்பவனுக்கு அந்த வாக்கு வாக்கினால்‌ ஸாதிக்கத்தச்க பலன்களை யெல்‌ 
லாம்‌ கொக்கும்‌, அவன்‌ அன்னம்‌ ஜீரண சக்தி இவைகளை உடையகனாகிறான்‌. சல்‌- 
ஹயிதி, ரங்‌-ஹிமிதி என்று பாடரூபம்‌. (5) 
' கய மவ&வபண$, 
கமவஓ2ஃரரடி. து ஹவவிய $ஹரசெொவாஷீ.ச ஹவாஃஉரஹூ2 


வஷெநஹா8ாவ; அவெ தீ. சிவவவெணவ8வெ_நவர8 பகா 
ஸ0-2-பர எப்போதும்‌ ஏகரூுபனாகிராப்பதாலும்‌ ஒருகருக்கெதிராக : இராப்‌ 
பது மற்றொருவருக்குப்‌ பின்பாக இருப்பதென்றிராமல்‌ எலலாருக்கும்‌ எதிரசகவே 
இருப்பதாலும்‌ ஸூர்யன்‌ ஸமனாசகையாலே இவ்வேழுவிச ஸாமங்களையும்‌ ஸூர்ய 
இ உபரசிக்கக்கடவன்‌, (க) 
அஹி_நி2.நி ஹவா-ணிலூ கா ந கெொயதா.நீ.தி விஉ ते ४१०९) 
அரறொடியா கீஹிலாா ஹூஸிவெவொஉ 57 ய.தரஹஹாடெத ஹி 


வப நிஹிலூரலா ஜிபடநொமஹெ அஹ ஹா ol 


இரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௨௭ 


ow ௦-ரா-பா--அம்த ஸகர்யனை- எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ ப்ராணாதரரமாக உபா 
சிக்கவேண்டும்‌, ஹிங்காரதீதை உதயமாவதற்கு முன்பு குரியன தி ரூபமாக உபாசிப்‌ 
யதி. ௮௮ பசுச்களால்‌ உபஜிவிக்சப்படுவத ஆதலால்தான்‌ அவைகள்‌ ஹிம்‌ என்று 
சப்திச்ன்றன, (௨) 
(9५9४. த மகொடிட அவ வரவஹஉஹ அஷ பாக. நாய தாஹ 


ஹாடெக உடிவ.கிகா2ா? வரம ழீ ஹாகா£ரவ; ஹாவலாஜிபடொஙெ A 
அஹ ஹூ ॥%.॥ 
ஸ்ர0-ரா-பாப்ரஸ்தாவஸாமத்தை முதல்‌ முதலாக உதயமாகும்‌ குர்யனாக 
உபாசிக்கச்கடவன்‌ அது மனுஷ்யர்களால்‌ உபஜீவிக்கப்பவெ௫, அத லதான்‌ மணித 
ர்கள்‌ ப்ரசம்ஸையை அசைப்படுகிறோர்கன்‌. (௧) 
கமய தஒவவெஸாயா மீ ஹசூரிஸஉஸ செயா நாஸி மாய.தா.டி.க 
ஹாதா) நாிகெதடே நாணா ஏாஉாயா அ நவாரிவ.த.நராரிலால 
நிஹெ 04५० ஹொ 8 ॥०॥ 
ந 
ஸ்ர௦-சாஃபா-ஒங்கா ரத்தை ஸங்கவகாலத்திய சூர்யனாக உபாஸிப்பத. அது பக்ஷி 
களுக்கு பஜிஸ்யம்‌ அதனால்தான்‌ பக்ஷிகள்‌ வேறாதரவில்லாமல்‌ தங்களையே ஆதார 
மாகக்கொண்டு ஆகாசத்இல்‌ பறக்இன்‌ றன. (௪) 


நி 
४७ பெ மஹி வா க நாய.தாஹஹா 
4-७ a 

பெதஸ.ததாகவ;ாஜாவஐடா.நா கம லாஜிபநொடவெ_கஹ 8 ௫॥ 
ஸ்ர0-ரா-பாஉத்இதத்தை மத்தியக்தின ஸூஒர்யனாக உபாசிப்பத. அது தேவ 
தைகளுக்கு வஜிஸவியம்‌ அசனால்தான்‌ தேவதைகள்‌ ப்ரம்மஸ்ருஷ்டியில்‌ ४.४ (5 
ஷ்டர்கள்‌ உத்தம்‌ சத்தம்‌ இச்சப்தக்களில்‌ தகாரம்‌ இருப்பதால்‌ இப்படி. சொல்‌ 
லப்பட்ட அ. (௫) 
கயய௨உய-3௦ 8५० நிவா தா மவரராஹ ாகீவ;.கிஹ ரரரஹூஹ ம 


லாக நாய_தாஹஹா தவ. கிஹரதாநாவவடி ிதெவ கிஹாஈலா 
ஜிபெநொாஙெ அஹ பவெொூ$ ॥௬॥ 
ஸூ0ஃ-ரா-பாப்ரதிஹா ரத்தை மத்தியான்‌னத்திற்குமேல்‌ அபரான்ஹம்‌ வரையி 
இுூள்ள குர்யனாக டீபாரிப்பது. அது கர்ப்பங்களுக்காதாரம்‌ அதனால்தான்‌ வழியிரு 
ச்தும்‌ அவை ழே வீழாமலீருக்கன்றன. (௬) 
கயயவடப்‌ வேரா ஹா காமஹயோா த உ ௪ -வஹ்ஒஹ இரமண or 


க.நாய.தாஹகாடெ.த வஃஷஃ ஷா கக்ஷம்‌ (०००, थ-& ஏ ००३३० 


அவ உ,வலா ஜி நாஹெ | தஹ ஹொ ச எ 


பற்ப-ரா-பாஉபத்ரவத்தை அபராஹ்னம்‌ மேதல்‌ ஸாயங்காலம்‌ வரையிலுள்ள 
கூர்யனாக உபாசிப்ப அ. காட்டிலுள்ள மிருகங்கள்‌ அதை உபஜிவிக்கன்‌ றன. ஆகை 
மால்‌ அவைகள்‌ மனிதனைக்கண்டவுடன்‌ காட்டிலும்‌ குகையிலும்‌ புகு£அ ஒளித்‌ அச்‌ 
கொள்ளுகின்றன. (०) 
குயய.தயதாஹூ.த.ச.நிய ௦ அஸி. சரொஃ. தாயா 


ர்‌ > 
ஹா-தா.நிடய.கி.நிய.நலாலிநொஹெடு அஹஹொ௫2 ஹவஃ வஓ8ஃ2ாடி 
ஆம ஹவவிய மீ ஹாசொவா வெ | 


௨௮ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 

ஸற0-ரா-பா-கி தனஸாமத்தை அஸ்தமனத் துக்கு முன்‌ உள்ள கூர்பனாக உபா9ி 
ப்பது. இவன்‌ பித்ருதேவதைகளுக்சாதாரம்‌ அதற்காகவேச்ராத்தல்களில்‌ பித்ருதே 
வதைகளை தர்ப்பத்தில்‌ ஆவாஹனம்‌ செய்வது அல்லது பிண்டம்களை தர்ப்பத்தில்‌ 
வைப்பது. இவ்வாறு ஏழுவித ஸாமங்களையும்‌ ஸூர்யனாக உபாசிக்கக்கடவன்‌, 

அ-பே-சக்‌அவ்வாறு உபாரிப்பவன்‌ அப்படிப்பட்ட ப்ரம்மத்தை அடைவன, 

௯யஒபுவேண 8, 
சுமவலா அவசி ७8. 2. -# ते ஹவவிய தாசா. ஹிஉர 
க; ப ஹா த 

உதி तोचिं।ए०७ ॥ ७) 8८६४... ७ | கடக 8௭௧ 

ஸம0-ரா-பா-ஏழுவிதமான ஸாமங்கனையும்‌ ஸலர்யனாக உபாடிக்கவேண்டுமெ 
ன்று சொல்லப்பட்ட பின்பு ஸூர்யனைத்‌ தாண்டிப்‌ போகும்பொருட்டு வேறுவித 
மான உபாஸசம்‌ சொல்லப்படுதிறது. இரவும்‌ பகலுமான காலத்கதைச்செய்த அத 
னல்‌ ஜகத்தை முடிப்பதினால்‌ ஸஒர்யன்‌ மிருத்யுவென்‌ அ சொல்லப்படுனெ மான. வழு 
வித ஸாமல்களும்‌ தமக்குத்தாம்‌ ஸஹமமாயிருப்பன்‌, (சல்‌-பரமாத்மாவிற்கு ஸமான 
மானவை,) இரத ஸாமங்கள்‌ இருபத்திரண்டு அக்ஷரமானவை, ஸூர்யன்‌ இருபத்‌ 
தொன்றாதலால்‌ ஸாமம்‌ ஸூஒர்யனை ஆயிக்கத்தச்க து. ஹிக்காரம்‌ என்பதும்‌ பிரஸ்தா * 
வம்‌ என்பதும்‌ மும்முன்றெழுத்தாதலின்‌ அவை ஒன்‌ றுக்கொன்‌ று ஸமமானவை. () 
ஞூசிறி.கி& சாவ; கிஹாஉகிவ தக்க ௧௨ 0820%०-# 52० 
2.6498 डी ७7 காவ , கக்கா 5 व ஜவ.) 


க்[8.கியிஷ அக; ௫௦89௦ கூ நிய நிகி, ஏஷ்[ம௦ -5 20 
செவெஐவ.தி.தா.நிஹவரவா.கா நிஉாவி.மீ ஸ௦.கிமக்மாணி ௪! 
ஸு0-ரா-பரஆதி என்பது இரண்டெழுத்து, பிரதிஹாரம்‌ என்பது காலெழு 


தீது இதிலிருத்து ஒரு எழுத்தை எடுத்து அதில்‌ சேர்த்தால்‌ இரண்டும்‌ சமானமாய்‌ 
விடன்றன. ९ (2) 


ஸம0-ரா-பாஉத்ததமென் பது மூன்றெழுத்து உபத்‌திரவமென்பது காலெழு 
த்து இதில்‌ ஒரு எழுத்து அதிகம்‌, அதை எடுததவிட்டால்‌ அவை உமமாய்விடுகறன, 
ஹ்0-ரா-பாநிதனமென்பத கூன்றெழுத்தாதலின்‌ ௮ தசமமாகவேயிருக்கன்ற 

அ. இப்படி இவ்வேழுஸாமங்களும்சேர்க்து இருபத்திரண்டெழுத்துக்களாகின்றன. 
வஊகவி தய. பாரி. சாவொடஅ ிசவிம்‌ ஸொவாஐஉடகொஉஹா 
வாடி கெழவி மீ ஸெநவாதாலி த வ£ஜய.கி.கஷா கடிய ௯௦ ॥௫॥ 
ஸ்௦-ராஃ-பா--மாதம்‌ பன்னிரண்டு, ௬௮ ஐந்து, லோகம்‌ மூன்று சூர்யன்‌ ஒன்‌ 

அ ஆக இருபத்திரண்டென்று சொல்லப்படுவதினால்‌ இருபத்திரணடாஅதான குர்‌ 
யனை ஸாமங்களின்‌ இருபத்திரண்டெழுத்துக்கனாலே அடையலாம்‌, இருபத்தி 
மூன்றாவது எழுத்தை உபாரிப்பதால்‌ கூர்யனுக்கு மேற்பட்டதும்‌ தக்கமே இராத 
சுகருபமான அமான பதத்தைப்‌ பெறலரம்‌, (௫) 


சுவெ.கீஹாடி.ச ७०५) ஜயவரறெொரஹரஹடுாரி.ச ஏூயாஜயொ 
ஹவ.தியஹஊ.தீ ஜெவஃவி&ா.ந 7एहु5५००५-७४. 8-०) ५ ஹவ்‌ லிய.ம்‌ ஹாகொவர 
வஸெஹஸாெ்ரவாஹெ ௬ 
ஸூ0-ரச-பாஇப்பமு எழுவித ஸாமங்களையும்‌ குர்யனே ஐயிப்பதாசவும்‌ ஸமான 
மாகவும்‌ அறிக்‌ து உபாசிப்பவன்‌ இங்ருக்கும்போதே ஸூர்யனை ஜயித்து அதனால்‌ 
ஸர்வோத்நரொஷ்டனாக இருப்பன்‌, (*) 


இரண்டாம்‌ ப்சபாடகம்‌. २८% 
४2०० 6/० कत 2७०३ ६२ ம்‌ हे 


20 தாமிதாரொவா கு ஷாவலுகத்மழெக;௦ अनार 


வராணொ நிய தெ அபாய கர௦வராணெஷ- வெரா.க௦ |&| ஹயவசவ 


3.கஉா யகவரணெஷஃ வெ; ா.5௦வெ௨ வ, ாணீலவ.தி ஹஊவ9ரயஃ 


५ 
ரெகி है 2 6 इक வ பாவிக்க 84776 -5 7-08 8078 
ரஹ ப்‌ ப்‌ ॥२.॥ 


ஸ்ூ0-ரா-ப்‌£-பெயர்‌ சொல்லாமலே ஐர்‌அவிதமும்‌ ஏழுவிதமுமான ஸாமக்க 
னின்‌ உபாசனம்‌ சொல்பப்பட்ட த. இனி காயத்ரம்‌ முதலிய பெயர்‌ குதித்து ஸாம 
க்களின்‌ உபாஸனம்‌ சொல்லப்பரின்ற த. காயத்‌ரமென்னும்‌ ஸாமத்தின இ. ஹில்‌ 
காரத்தை மனதாகவும்‌, ப்ரஸ்தாபத்தை வாக்கரகவும்‌, உத்ததத்தை கண்ணாகவும்‌, 
ப்ரதிஹாரத்தைக்‌ காதாகவும்‌, நிதனத்தை ப்ரரணனாகவும்‌ உபாரிப்ப.த, இப்படி இக்‌ 
தீக்‌ காயத்ரஸாமமானது தன ஐர்‌இ பிரிவுகளும்‌ ப்ராணனிடத்தில்‌ கோக்கப்பட்‌ 
மருக்கப்‌ பெற்றது, (க) இப்படி அதிந்து உபாசிப்பவன்‌ இந்திரிய வைகல்யத்தை 
அடையமாட்டான. திர்க்காயுஸ்ஸுடையவனும்‌ திப்தியோடு ஜீவிப்பவனும்‌ ஸர்தா 
னம்‌ கோஸமிருத்தி ஒர்த்தி இலைகளில்‌ அதிகனும்‌ தாத்ருத்வமுடையவனுமாவன்‌ , 
இதான்‌ முக்கியவ்ரதம்‌, சம்‌-கம்பீரமான உடைமை யென்னும்‌ விரதமிவனுக்‌ 
குண்டாகும்‌, ரல்‌-இல்குசொன்ன தாத்ருத்வமுடைய மன தஅடைமை உபாசனத்த 
க்கு அங்கம்‌, (௧-௨) 
AULT 
CY ம 
௯ ஜி8௦9_திஸ ஹிலாரறொய ஒதொஜாயடெதஹ வ; ஹாவொஜ.கிஸ 
௧ 
உ$£மொஉஜாா ரலவஉகிவவ .கிஹாறஉவஸா89.கி.க.நிய நம்‌ பமா கி 
ம ௯ 0 
i TU. 

மிய ந.சஒ ;ய௦த[ர8.மளவெரா ௧௦ கர த்‌ i 
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i வஹவஉஹஞொகொ௫ல ஹவ- ய ல்‌ 
ஜெ | ० 9 ஹாஅஜயாவமமஙவிலவகிசஹா நீ க] शत வர ல்‌ का का 


வாஜென #७५७७/. ७४-०० உ 
| 0 कक ல்‌ 


ஸ௦-ரா-பாஹிங்காரத்தை அக்னியை மதனம்‌ செய்வதாகவும்‌, ப்ரஸதாவத்‌ 
தை அதில்‌ புகை உண்டாவதரகவும்‌ உத்தேத்தை அக்னி ஜ்வலிப்ப்‌ தாகவும்‌ ப்ரதி 
ஹாரத்தை தணலாவதரகவும்‌ நிதன த்தை அணைவதாகவும்‌ உபாசிப்பது, இப்பழ. ரத 
ந்தர ஸரமமானஅ அக்னியில்‌ சேர்க்கப்பட்டிருப்பத. (௧) இப்படி அதறிக்து உபாச 
னம்‌ செய்பவன்‌, ப்ரஹ்மவர்ச்சஸ்ஸூம்‌ அக்னி தீப்தியும்‌ உண்டாகப்‌ பெறுவதோடு 
தீர்ச்காயுஸ்ஸஃ ேதலிய ழ்ச்சொன்ன பலன்களையும்‌ பேறுவன்‌. அவன்‌ அக்னிக்‌ 
கெதிராக ஆசமனம்‌ செய்யக்கூடா அ, காறி உமிழக்கூடா ௫, இத விரதம்‌. ௧-௨} 

பன்னிரண்டாவது கண்டம்‌ முற்றிற்று, 


TE) கர்யொடிரா வண. 
௨௨3 அய பெதெஸ்ஹீகாரொ 8வ ய பெகஸவர ஹ ப்‌ कक 


७५०७ தஹ கம கவ கிஹீஹஸஹெ பெசுஸவ;.கிஹ ஈறு காமல்‌ கி க 


நிய. நவராவவகி.த.நிய நெ.தஓா8கெவ A சிய வநா isl 


85.0 : சாந்தோக்யோப்நிஷத்‌ 
ஹயஹவெ.சஉா2தெவடிலியவடு வெ #_क० வெ௨உதிமுஃநீ வ.கி 
திம நா மிய நர _தஜாயடெ கவ 2ரயஃரெகிஜெ रे மீவ.கி2 ஹர நஜயா 
~ 


வரவி வ.கி2ஹா.நீ.த ழா நகரக நவறிஹாரெதச௦ | 
| ஸூ0-ரா- பா ஹிங்காரத்தை ஸலகேதம்‌ செய்வதாகவும்‌, ஸக்தொவஷிக்கச்செய்‌ 
வதாகவும்‌, உத்தீதத்தை ஒருபடகெகையில்‌ கூடப்பட்பதாகவும்‌ ப்ரதிஹாரத்தை 
ஸ்திரீக்கு முகமாகப்‌ படுப்பதாகவும்‌, நிதனத்தை ஸ்திரிஸங்கமமாகவும்‌ அதன்‌ முடி 
வாகவும்‌ உபாசிப்பது, இப்படி வாமதேவ்ய ஸாமமான து வாயு ஜலம்‌ என்னும்‌ மிது 
னத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டூள்ள அ, (ச) இப்படி அறிக்து வாமஸேவ்ய ஸாமத்தை உபா 
சிப்பவன எப்போதும்‌ ஸ்திரீவியோகத்தை அடையமாட்டான்‌, ரேதஸ்ஸுூ வீணகா 
மல்‌ ஆண்‌ பெண்‌ ஆண்‌ பெண்ணாகப்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெறுவன்‌, தீர்க்காயுஸ்ஸுு முத 
வீய மற்ற பலன்களையும்‌ அடைவன்‌, இவன்‌ தன்‌ ஸங்கமத்தை விரும்பும்‌ எச்த ஸ்தி 
சீயையும்‌ விடக்கூடாது, இதுவிரதம்‌. பரஸ்திரீசமனம்‌ செய்யக்கூடரதென்னும்‌ 
விதிகள்‌ இவ்வுபானைம்‌ தவிர மற்ற விஷயத்தில்‌ பிரவர்த்‌திப்பது இய்வுபாஸனை ச அ 
க்கிது.அங்கம்‌. | . . (2) 
§ கய ७-०५ )-.९(/0862/ 6ठज 8 


௨௨ தெகாாஉர.௧ வரஹாவொூய 09. உலியொஉவாரஹ 
கிஹாரறொஃஹஃய.நிய நறெத௨உ ஏஹலாகிபெச வெ 7.50 |க॥ 

ஹயஹணவசெக௨ ஏஹஜாகிடச பவே ர. தீ்வெஉடெகஜஹ )ஞாமலொ 
மவ.சிஸவ_2ய-ரொ கிஜெ ழரதீவ.கிசஹா நஜயாவபரஸஜீில._வ.கி3ஹா 


நீத அவ ௦ ௦நநி ஜெ.க௨.௧௦ |२- || 
௯ த இஃ] ர 


ஸூழ-ரா-பா-ஹிங்காரத்தை உதயமாகும்‌ கூர்யனாகவும்‌, ப்ரஸ்தாவத்தை உதய 
மான குர்யனாகவும்‌ உதகதத்தை மத்யான்ன குர்யனாகவும்‌, ப்‌ரதிஹாரத்தை அப 
ரரஹன சூர்யனாகவும்‌ உபாசிப்பது, இப்படி பிருஹத்‌ என்னும்‌ ஸாமமானது சூர்ய 
னிடத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்ளெள த. कि) இவ்வாறு அறிந்து உபாசிப்பவன்‌ தேஜஸ்ஸூ 
அக்னி தீபனம்‌ இவைகளோடு இநிர்க்காயுஸ்ஸு முதலிய கீழ்ச்செொன்ன பலன்களை 
யும்‌ பெறுவன. சூர்யன்‌ தபிக்கும்போதம்‌ இவன்‌ சூர்யனை கிம்தியாமலீருக்கடவன்‌ 
இலவிருத்தம்‌. இஇில்தேஜஸ்ஸஃ என்பன சரீரத்‌தின்‌ சோபை ழ்‌ பிருஹமவர்ச்சஸ்‌ 
ஸுஃ என்றது, கல்ல அனுஷ்டானம்‌ அதீதியயனம்‌ இவைகளால்‌ பிறக்த காக்தி, (௨ 


எயம்வகுவபப வண 


கில £ணிஹ 8 வ௦பெதஹ்ஹீிஃகாரறொ ச வொஜாயடபெச ஹவஹா 


வொவஷ....கிஸஉகயமொலிதஜெறா பெ தஹ நய.கிஸவ கிஹராஉஉரஹா 
திச.நிய நெக்லொவஜஐ 40 ந வெ ௧௦ க] 

ஹயஹவெ சொ வைப ெடிவெ ரகவெவிவா $ 
சஹ வெொமி ஸுவ நவாவெஹெவ- யெ கிஜெ है” 2० 8 


ஹர மீஜயரவபர ஜி வ கி2ஹா நீத ழி£-வஷ - நடந.நி௦ெத ௨.3௦] 
Ke 
பர ரா-பாஹிங்॥பரதீதை நீர்கொண்டு உலாவும்‌ மேகமாசவும்‌ ப்ரஸ்தாவத்‌ 
தை அற்றும்‌ மேகமாகவும்‌ ப்ரதிஹரரத்தை மின்னுவதம்‌ இழப்பதுமான மேக்மாச 
வும்‌ கிதனத்தை மழைபெய்யும்‌ மேகமாகவும்‌ உபாசிக்கக்சடவன்‌. . இப்பழ. வைரூ 
பமென்னும்‌ ஸாமமானது மேகத்தில்‌ சோக்கப்பட்ளெனது. (க). இவ்வாறு அறிச்து 


இரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. கக 


அத்த வைரூபசாமத்தை உபாசிப்பவன்‌ நாசாவீதமும்‌ அழகுமான உருவமுடைய ப௪ 
க்களை (சங்‌-ஆடு ப௪ முதவியவைகளை) அடைவதோடு நர்க்காயுஸ்ஸை முதலிய ழ்‌ 
ச்சொன்ன பவன்களையும்‌ அடைவன்‌, இவன்‌ மழைபெய்யும்போது மேகங்களை கிம்‌ 
திக்கலாகா து. இதவிரதம்‌, (௨) 
சயஷெொல௰ ७०४८२ । ३. 

வஹ்‌்டெநா ஹீ௦கா ரொ மீ, ஷூவரஹாவெரவஷா..' உமா தகி 
ஹாரொஹெூநா.நிய நெ_.5தொஐ8 அஷ வெரா_5௦ [கா 

ஹயஹவஜதெகொர 2] தஃஷஃவெரா.க்ஃ வெஉவிராஜ.கிய,ஐ 
யரவமாஙவிம௰ இவ விவெ_நஸவ. சய ரெ.கிஜெ 0# தீவி ஹா நஜ 

வர 


யர லில_வலி2ஹா_நீ.ச 4-௮ 0ஞ.நி௦லெ.தஉ ௧௦ உ॥. 
ஸ்‌ 


ஸற0-ரா-பா_ஹில்காரத்தை வஸக்தமாகவும்‌ ப்ரஸ்தாவத்தை க்ரீஷ்மமாசவும்‌ 
உதிரத்தை வர்ஷராதுவரகவும்‌ ப்ரதிஹாரத்தை சரத்ருதவாகவும்‌ மிதனத்தை ஹே 
மந்தரு தவாகவும்‌ உபாரிப்ப த, இப்படி வைராஜமென்னும்‌ சரமமான ௮ (5 தக்களில்‌ 
கோக்கப்பட்ளெள.அ௮. (௧) இவ்வாறு அறிந்து உபாரிப்பவன்‌ ஸச்தானம்‌ பசுக்கள்‌ 
பிருஹமதேஜஸ்ஸுூுு இவைகளும்‌ விளங்குவதோடு திர்க்காயுஸ்ஸு முதலிய தழ்ச்‌ 
சொன்னபலனகளையும்‌ பெறுவன்‌, இவன்‌ ௬. துக்களை கிர்திக்கக்கடாது, இதுவிரதம்‌, 
எயஹவஒபாவண, 
த १) 
வ ALi வஹா Hi 

(७९ ஹிலா ஈஉரிகஃ௦ வரவ 86४ 8७।ए-०६७५७०$ ००४७ भर 

கிஹாாஹ்‌8ஃஜெ , கிய நதா குயொஃலொகெஷுஃவெ, கரா? ॥ 
ஹயவாவ8_சா பக பாலொகெஷஃவெரா_காவெலொகிலவ 
தி வவ 3ரயஃபரொெ.கீஜெ हे ०-९ी8807 நஜயரவமவில.வ.கி2ஹா_நீ 

& லர க 


அ ஈலொகான நிஃ 2 ० lj 


ஸ்ம0-ரா-பாஹிங்காரத்தையூமியாகவும்‌, ப்ரஸ்தாவத்தை ஆகாச மாசவும்‌, உத்‌ 

தத்தை ஸ்வர்க்கமாகவும்‌, ப்ரதிஹாரச்தை திக்குக்களாகவும்‌, மிதனத்கை ஸூழுத்ர 

மாகவும்‌ உபாரிப்ப து, இப்படி ௪க்வரி யென்‌ அம்‌ சாமமானஅ லோகமாக உபாசிக்‌ 

கத்தக்கது, (க) இவ்வா அறிக்து உபாளப்பவன்‌ உயர்ந்த லோகங்களை அடைவ' 

தேர்டு நிர்க்காயுஸ்ஸ- முதலிய பலன்களையும அடைவன்‌, அவன்‌ லோகல்களை நிக்‌ 

கிக்கலாகா த. இதவிருதம்‌, (2.) 
கய கஷாஉப௰3வணட. 


௨. ஹாவொமாவஉலியொ௫.ஸமா3மவ. கிர 
௬ஜா ஹிஜாரொஉவய வஹா £ி மாஉணரம்வ; 


௯ 
வ -எரகஷொ நிய நதெகாரறெவ தெ யருஷஃவெரா தா [al 
ஹயஹவடெகரரறொவ.த ல பருஷுவெ, £.தரவெஉவு8ர_ந 


வ.திலவ_ாயஃரெ.கிஜெ थे பதும்‌ 2 எந்து ४ए ஜிலவ.கி2ஹா.நீ 
அடா நிரு அ௦ உ 3 
A 


ர௦௦-ரர-பா-ஹிங்கா ரத்தை அஜமாசவும்ப்ரஸ்தாவத்தை ௮ வியாசவும்‌ "(46०० ) 
சண்டும்‌ ஆடிசளின்பேதங்கள்‌.) உத்தத்தைப்‌ பசுவாகவும்‌ ப்ரதிஹாரத்தைக்‌ குதிசை 


௧௬௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


யாகவும்‌ மிசனச்தை புருஷனாகவும்‌ இப்படி ரேவதி என்னும்‌ ஸாமததை பசுக்க 
ளாக அறிக்‌ து உபாெப்பவன்‌ பசுக்களை அடைவதோடு தீர்ச்காயுஸ்னு முதலிய ழச்‌ 
சொன்ன பலன்களையும்‌ அடைவன்‌, அவன்‌ பசுக்களை நிக்திக்கலாகா ௮. இதி விரதம்‌. 


கமஹகொ 5 69०५००६6२१ ६८७३. 
லொஃஹிஜாஹக ஹாவெொ௫ூா நீ்‌ ஊ2ஃ8மொ 2. ஹிவ + கிஹாறொ 
தவரகி 


3ஜா நிய 5७08 _क 2 ராப ஜ்ய8ஜெஹஷொவெர ௦ இ க ஹயஹவதெ.க 
௨ )ஜாயநீய8லெஷஃவெ,ா.ச௦ 96६-६४००४७/ அவாறெ நவிஹவ..சி 
வவ (3ரயஃரொகிறெ ர கிமிவ ४६ 72220 कक कल 3ஹா.மீ 


அரா வவ த பத்‌ நாடாத? தூ ொநாஙமியாதி.கிவா ௨$ 
<5 

ஸர ௦-ரரஹிங்காசத்தைமயிராகறும்ப்‌ ப ல்த்தாயத்தை த தோலாகவும்‌உத்‌ தத்தை 
மாம்ஸமாகவும்‌ ப்ரஉகிஹாரத்தை எறும்பாக தும்‌ நிதனத்தை மஜ்ஜாவாகவும்‌ இப்படி 
கஐஜ்ஞாயஜ்ழியமென்னும்‌ ஸாமத்தை அன்கமாக அதிர்து உபரசிப்பவன்‌ அவ்கசூர் த்தி 
உடையவனாவன்‌. எய்விதமான அல்கலைகல்பழும்‌ உண்டாகச்‌ இ. இிர்க்காயுஸ்ஸ 
முதீவிய மற்ற பலன்களையும்‌ அடைவன்‌., இவன்‌ ஒருவரும்‌ மாம்ஸபஷணம்‌ செய்‌ 
யக்கூடாத. அல்லது எப்போலும்‌ மாம்ஸபகுதணாம்‌ செய்யக்கூடா அ. இஅவிரதம்‌ 


SA YorT aI. 
கமிஹி-ஜரொவாயஅவ, ரரி /) மொ நச; ாணிவ; 
திஹார்‌ 2५८ நிய 299௪௪. ஈழ சவஜெவ_ ௫௭ கெ “5० நகர 


ஹ்யஹாவ2 2 २. .. 762 ./5० உவ_தாஹுலொ வெ தாஹா 
வஜறெவ 56 #6 &४०५२०३७: ८5 சா தகு ஈதி மாத்‌ 6४9७४ ४ /*५ ८ ऐ??2(-# 60/06/-..6 


தாயு ரெகிறெ விக ஈஜயாவபாுஜிலீவகி ஹா. நீத வா 
“வ ப 
0, ஈஹணை்நிறெ ௧௦ ர 
ந 
ஸூ௦-ரகதிர்காரத்தை அக்ஸியாகவும்‌ ப்ரஸ்தாவத்தை வாயுவாகவும்‌உத்தேத்‌ 
தை ஸூர்பனாகவும்‌ பீரதியரா ரத்தை ஈகஷைதீசங்களாகனும்‌ நிதனத்தை சந்திரனாகவும்‌ 
இப்படி ராஜனம்‌ எனறும்‌ எமி தேவதையாக அதிர்து உபாரிப்பவன்‌ இக்க 
தேவதைகளி டைய லே.சுத்றதயா து, கூம்பத்தையாங்து, போகத்தையாவ இ, 
அடைவன்‌, ப்ராப்மணர்கன்‌ ப்ரத்யகநதேவறைகளெண்ன ச்ருதிகளில்‌ கூறப்பதெ 
லால்‌ இவர்கள்‌ ப்ராபம்மணர்உனை நீர்திக்கலாசாறு, தெ விரதம்‌ (௧-௨) 
தாண்‌ உபரசிக்ரும்‌ தேவதையீன்‌ லோகத்தில்போப்ச்‌ சேருவது ஸாலோக்யம்‌ 
அதன்‌ ம்ப்தைப்போொன்ற எப்பத்தைப்பேஅம ௮ ஸஹார்ஜழுதை. சங்‌ ஒரேதேஹு 
பாகச்‌ சேர்க்தவ்யேது ஸபும்யம்‌,) சற்‌- அந்த தேகணைதயின்‌ போகத்‌ இக்கு ஸமா 
னமான போகத்தை அலைவது ஸாருஜ்யம்‌, 


305 சுவி ண, 
த 2 A 
“; ४१०९४. 20८4 சாரஹயஉ௦ லொகாஹர ஹாவொக மிவாஃ ய 
- 
ஈாரி.ச வெஉ8யொ கூ ராணிவயா நீ்‌ வலர ஐயஹ உ;.கிஹாஈஹ 
34% 225 00, வ்கி பமல்‌ ந ல்‌ जा 


இரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௧௩ 


ஹயணவடெ.க தரவைப்‌... த்‌ பு வெஉஹவ...! 6 २७००७ உ 


|. ஸ்ர0-ரா-ஹிங்காரத்தை ருக்யஜஃஸ்ஸூ ஸாமம்‌ என்னும்‌ மூன்‌ றுவேதமாகவும்‌ 
ப்ரஸ்தாவத்தை மூன்று லோசங்சளாசவும்‌ உத்தத்தை அஃனி வாயு ஸூர்யன்‌ இல்‌ 
மூவசாகவும்‌, ப்ரதிஹா ரத்தை கக்ஷூத்ரம்‌ ஜலம்‌ சரணம்‌ இதகளாகவும்‌ நிதனத்தை - 
ஸர்ப்பம்‌ கந்தர்வர்கள்‌ பித்ருதேவதைசள்‌ இஅகளா கவும்‌, இப்படி ஸாமஸமுதாயச்‌ 
தை ஸர்வமுமாக அறிந்து உபாெப்பவன்‌ (ரங்‌—,தானநினைக்கும்‌ பலன்கள்‌ எல்லாகற்‌ 
றையும்‌ அடைவன்‌) சல்‌-—தானே டரப்ரஹமமாக ஆய்விடுவான்‌, (௧௨) 


அலெஷமொ கியா மிவகூயா சீ, ணி.லீரணி பெஹொ.நஜ ரயவ்‌ 


அ 


(2. ஹி க யஹகெலஹஸவெடிஸவ.. ச ஊவா நிணொவலிஸஸெ 


ஹா.நி | ஹவ2ஹி.த பவாஹித.5ஒச௦ ௧௨௧௦ Il 

हि] 3 | [5] a; 8 

ஸூ0-ரா- இப்படி ஸாமத்தை ஸர்வாத்மகமாக உபாசனம்செய்யவேண்டியதை 
ப்பற்றி மந்திர மென்‌ றுண்டு ஹிங்கா ரம்மதவிய ஐம்துவித ஸாமங்களும்‌ மூன்‌ அவே 
தம்‌ முதலீய மும்மூன்‌ ருகச்‌ சொல்லப்பட்ட தல்லலா இதற்கு மேற்பட்டதொன்று 
மில்லை. (£) இதை அறிந்தவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிச்தவன்‌. எல்லாதிக்குகளில்‌ 
உள்ளவர்களும்‌ இவனுக்கு வசமா இவனுக்குவேண்டிய போ கங்களைக்கொண்டுவம்‌ 
தகொபேப்பார்கள்‌. (௪ஐ--எல்லாம்‌ நானே என்று ஸாமத்தை உபாிப்பத.) (ரங்‌ 
ஸாமம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஸர்வாச்ரயமாகவும்‌ தண்ணைவிட வேறுபடாத தாகவும்‌ 
உபாரசிக்கக்கடவன,) இதுவே இவனுச்குவிரதம்‌, மறுபடி தத்வரதம்‌ என்றது ஸா 
மோபாஸனம்‌ முடிந்ததைக்‌ காட்டுகைக்காக, (௪) 


ஜய உர 6०७०8 வேண 
வ்‌ யூ 
விநமிஹாெ ॥ வாணெவயபவ 8 ७ மெறஃமொ௫. நிறக 
5 al ५) 2 ட » அ 
(ம வ U௯ LUT 
வஜாஉடெக நி ுகஹொ௫ூ 272 பமக ப்ப ல்‌ வலவ, 
r 60/0 ७) 

ஹு ௪; எக] ஹஹ தாய, நஃவாுண ஏகா நவா ெொெவெொவய 

வெவெ_தவாாுஅணஸி அவவ ியெ௫ி கர 


பொ து-தாத்‌- இப்படி ஸாமே-பாஸனாம்‌ சொல்லப்பட்ட பின்பு இதில்‌ உத்கா 
தாவிற்குரிய கானஸஃபத்தி உபதேசிக்க படுகிற, விருஷபத்தின்‌ குரல்போன்ற 
குரலால்‌ ஸாமத்தை கானம்செய்வ தி பசுக்களுக்கு ஹிதமான அ. (சங்_—அதைரான 
விரும்புறேனென்று யஜமானன்‌ அல்லதி உத்காதா நினைக்கிற. (ரங்‌_அதை இ 
வன விரும்பக்கடவன்‌.]) (உதீகக௫ணமானது அதனிர்ய தேவதையாக உடையது. 
அதையும்‌ விரும்புகிறேனெனறு சங-பா, 


ஸூ0-ராஇன்ன சாமம்‌ என்று குறிப்பிடாத அக்குப்ருஹ்மாவும்‌ ஸபஷ்ட மான 
ஸாமத்‌இற்குவாயுவும்‌ அதிகப்ரயதீனததோடுசொல்லப்பமிவ அம்‌ எஷ்ணமுமானகா 
னச்திற்கு இக்திரனும்‌ தேவதைகள்‌. ர6-அஸ்பஷ்டமாகச்‌ செய்யும்‌ உத்கானத்தி 
ற்கு அச்னியும்‌ ஸ்பஷ்டமாகச்செய்யும்‌ காரனத்இற்கு ப்ருஹமாம்‌ மிரு வும்‌ லக்ஷ 
ணமுமான கானத்திற்கு ஸோமனும்‌ ச்லக்ூதணமான கானதீதிறகு வாயுவும்‌ பவான்‌ 
பிரயத்தனத்தோடு செய்யும்‌ கானத்திற்கு இந்த்ரனும்‌ தெவதைகள்‌, 

பொ .து-தாத்க்ரெளஞ்சபக்ஷியின்‌ குரல்போனறக்ானத்திற்று பிருஹஸ்பதியும்‌ 
உடைக்க வெண்கலத்தின்‌ சத்தம்‌ போன்றகாரன தி திற்குவருணணும்‌ தேவதைகள்‌. 
வருணணை தேலதையாகக்கொண்ட இர்தகானம்‌ கீற்கலாகமற்றவையெல்லாம்‌ உயா 
ளிச்கத்தக்கவை, 

डा ல்‌ அவ்வ ரகானங்கள்‌ அர்தீர்த தெவதைகளைப்‌ரீதி பண்ணிவைப்பன்‌, (௧) 
$ 


௩௪ சாந்தோக்யோபறிஷத்‌. 
௬87.௧ அடெவெல ते கமாயா.நீ.த ய்ய நம்‌ ஷவி.ச7 9०0) (9 
௦2 நஃஷெ है? ணொ ௯௦ வபர ிஹிமஃலொக௯யஜ£ நா 


a 
யாளுதா.த ஹாம9 द0-०६५ _சகஉர 
&फक க நசூமாயாநீடெக )-தாமி8_ந 7५9 )ாயஹவ;8-த कु | 


பம ரர தேவதைகளுக்கு மரணமில்லாமையையும்‌ பிச்ருக்களுக்குஸ்வதையை 
யும்‌ மணிதர்களுக்‌ காசைகளையும்‌ பசுக்கருரக்குப்புல்‌ ஜலம்‌ இவைகளையும்‌ யஜமானனு 
க்கு ஸ்வர்க்கத்தையும்‌ எனக்கு அன்னத்தையும்‌ இதனால்‌ ஸாஜிக்கிறேனென்று கர 
னம்‌ செய்மக்கடவன்‌- இப்பலன்களை மனதில்‌ தியானம்செய்தகொண்டுி ஸ்வரம்‌ 
முதலிய ௮ பிசகாமல்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யக்கடவன்‌. (௨) 

ஹஸவெஹாராஐற்‌ ஹ ஸதா நஹவ ரண வர ாவடெசாரா 
வ பந்த்‌, A 2 "2७ ह+- पट, हर 

கா 600 வஹஸ ஹு ரஷூவா ப] 
தர 68 &/-९०/०७०॥-४८ | த ஏரா தா நவ ० 4/६)०/७ ஷ छ) 
பெடி; हु एणए ब्य्था வரவஜொகஉலவெலஸகா வர. அவக செ 0९ 
எஸ! 
யா 68 கூ 


ஸம0-ரா-ஆகாரம்முதலிய அச்செழுத்‌அகளெல்லாம்‌ இந்திரனுக்கும்‌ ஸஹ இர்‌ 
கான்கெழுதீஅகளும்‌ பிருஹ்மாவுக்கும்‌, ககாரம்முதல்‌ மகாரம்‌ வரையில்‌ உள்ள இரு 
பத்தைம்தெழுத் துகளும்‌ மிருத்யுவுக்கும்‌ அவயவஸ்தான த்‌ இிலீருப்பனவாம்‌ இவ்வித 
மரககானவிசேஷம்முத வீபதை யறிக்‌தகரனம்செய்யும்‌ உத்காதாலைக்குறித்‌ த நீஸ்‌ 
வரம்‌ பிசகிச்சொன்னாய்‌ என்றுயாராவது கேட்பானாகில்‌ நான்‌ இந்தரனை சரணம்‌ 
டைந்த வனாதவின்‌ அவனே உனக்குத்தக்கபடி விடை அளிப்பனென்றிவ்வுத்காதா 
அவனுக்குப்பதில்‌ சொல்லக்கடவன்‌, (௬) 
கமயதெ ).£26ஷஸ6வாஒலெ.த வ, ஜாவ.கிம்‌ ம ணட வரவ 
ஜொஃலவலகாவடி திவெக்ஷ் பெ | நப யாஓயயகெ. )-5 மீ 


ஹமபெடஷவொலலெ.த 37 த A ७ தீ பயாண வவ சளொஉல்கிவ ஹஃதா 


[RE 
வியக்க ஏஃபெ 0४५४० | कर 


एए0-॥7--३४/७४॥ ०० நீ ஊஷ்ம'மென்று சொல்லப்படும்‌ ஸமஷஸஹடவ்வக்ஷர ய்‌ 
களில்‌ பிசகவிட்டாயென்று யாராவது சொன்னால்‌ அலனுக்கு நான்‌ பிருஹ்மாலை 
சரணமடைக்தவனாத்லால்‌ அவஞா உன்னை சூர்ணமாக்குவாரென்‌ றும்‌ ஸ்பர்சமென்‌ 
அ சொல்லப்பட்டக முதல்‌ மவரையினுூள்ன எழுத்துக்களில்‌ பீசகச்சொன்னாயென்‌ 
அ யாராவது சொனனால்‌ நான்‌ மிருத்யுவைசரணமடைக்தவனாதலால்‌ அவன்‌ உன 
னைபஸ்மமாக்குவனெனனும்‌ பதில்‌, சொல்லக்கடவன்‌. (௪) 


ஹவெஹாராவொஷவடபெநாவலவடபெநொ வகவ நாஉழெ ல ௨ 
3 வ ७ न्ध அ - 2 7 
ஓ௱.நீ ஹவணஷாணொ௫உம௰, ஹாக நிரஹாவிவ]-சாவகவ ते! வரகா 
வடெகறா தர நவிஉா நீ சிஸவெ-ஹமமா 4லெபெ_நா நலிநிஹி கா 
வவ )ர8]பெகெ பாரா தா நஃரிமராாணிகி ॥ & | 
ஸ்ூ௦-ரா_ரன்‌ இர்திரனுக்கு பலத்தை உண்டேண்ணுநிறேன்‌ என்றுநியானிச்‌ 
அக்கொண்டு எல்லா அச்சக்களையும்‌ சப்கத்தோடும்‌ பலத்தோடும்‌ சொல்லக்கடவன 
ப்ரஹ்மாவிற்கு ஆத்மாவைக்கொடுசக்கறேனென்று த்யாணனித்துக்கொண்ட ஊஷ்மங 
களை உள்ளடக்ியாவ து வெளியில்‌ கக்கிட்டாவது உச்சரியாமல்வில்‌ மிருத்யுவிடசி 
நில்‌ நின்றும்‌ என்ணைகான்‌ காத்‌ துக்கொள்ளுறேனென்று தியானித்துத்சொண்டு 
ஸ்வரவ்களைமெள்ள அவசரமயின்றி சொல்லக்சடவன்‌. (௫) 


இரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. கடு 


ரச்ுச்சுக்சளைக்கிரமாய்ச்‌ சொல்வது இந்திரனுக்கு பலத்தைதருிறது இப்‌ 
படியே மேலும்பெரு ள்கொள்ளுவ.த எழுத்‌ திகுறைவாகச்சொல்வ தக்‌ ரஸ்தம்‌(உள்‌ 
எடக்கிச்சொல்வ அ) வேசகமாய்ச்சொல் த நிரஸ்தம்‌ (வெளியில்‌ கக்டிச்சொல்வ த. 


4३५9 அயொ விஃபவ ண, 


Q ஹ ஜெொ 
அ, யாவ நாய 2 உய ய நஷா கி.கி வரமஹேவய வலி 
கீயொ வ ஹலாறுரவார ஏச அவாவி.க7_கீயொ௨. அ) आए कथा வா 


ए १ छ-०० ७४२० ५५४ ஹாஉய நவ வஹிதா Q 

ஈறு ௮௨ ஓய நவ்‌ வண ,) ஊகாலவ.நிவஹஹ 
ஙெஉ௫2ர-த_கெ.கி at 

3 வ 


ஸ்ம0 ங்கா ர க்தின்‌ உபாஸனத்தை விதிக்கும்‌ பொருட்‌ இதுகண்டம்‌ அரம்பி 
க்சப்படறெது தர மமானஅ மூன்றுபிரிவாகப்‌ பிரிக்கப்படும்‌ யாகம்‌ வேதியபானம்‌ சா 
னம்‌ இவைசேெசய்தல்‌ அதாவது இருஹஸ்தாச்ரமம்‌ ஒன்று தயஸ்ஸூஃசெய்தல்‌ அதர 
வது வானப்பிரஸ்தாச்சரமம்‌ ஒன்னு ஆசார்யன்‌ விட்டில்‌ அவனுல்குப்பணிவிடைசெ 
ய்து கொண்டு எல்லாகாலதீதையும்‌ போச்குகெற ரைஷ்டி கப்ருஹ மசாரி அச்ரமம்‌ 
ஒன்று இம்மூன்றாச்ரமத்திலவர்களும்‌ புண்பலோகமல்களை ஆடையவர்கள்‌ ஓங்காரத்‌ 
தையே ௨ச்சாரணம்செய்யும்‌ ஸர்யாஸாச ரமத்திலவன பரப்ருஹ்மமாகவே ஆய்‌ 
விமிவான்‌. (க) 


ராதபஸ்‌ என்பது இருவருக்கு முண்டாதலால்‌ வானப்ரஸ்தனையும்‌ ஸன்யா 
ஸியையும்‌ சேர்த்து ஒன்றாகச்சொல்லப்பட்ட அ இர்கான்கு ஆச்ரமங்களிலும்‌ தங்க 
ரூக்குரியசடமையோடு ஈடப்பவர்சள்‌ புண்யலோகங்களை ஆடை வர்கள்‌ இவர்களில்‌ 
ப்ருஹ்மக்கியொன முடையவர்கள்‌ மோக்தத்தை அடைவார்கள்‌. (७) 
வ;தாவ.கிலொஃ கா.நல கவட 50% டாக கதவில்‌ 
2 ஈஹவ_ தரல கவ தஹ நரசி 
௨ த்து ५ மரவ தாலே தீஸரகலிகவாயா வா_தா_)க்[மாணி 
மஹ ७४७/ए-०७/ 
०५ எம்‌ ந்‌ 3 ஹு ஹு ரிகி॥உா காம शेर 0-5०-००७ 59% (72. 
ஹல ரஹஸூரவஹ்வ ७० | 
லிகவெ शेप हुए லிவர்‌ 80, हु 0७7 ஐ நாஹவா_ணி வணா-பநி 
ஹர எணாடெ வ கொ௦கா ரறெணவவாவாஜஹல_சஏணா்கார வவெ 
த] ண பிண 


உத ஸஹவ_சொடகாரஹவெஉ தீம்‌ 


ஸம௦-ரா-ப்ரஜாபதியானவர்‌ ஸாரமான இதவென்றியும்‌ பொருட்டு லோககங்க 
னஊயெல்லாம்‌ ஆராய்ந்தார்‌ அவ ரஅபுச்தியில்‌ மூனறுவேதங்கள்ஸாரமாகத்தோன்‌ நிய 
௮. அதை ஆராயக்தார்‌ பூர்புலஸுஃவ: என்து ஸராமாக ஏற்பட்டது மறுபடி ஆரம்‌ 
ய்்தார்‌ ஓககாரம்‌ ஸாமமாக ஏற்பட்டது இலைகளெல்லாம்‌ இவ்வோங்காரத்தில்‌ கட்‌ 


டப்பட்டிருக்‌கறது ஓங்காரமே இதெல்லா மாயிருக்கிறது, (௬) 

அ-பே இக்குப்ரஜாபதி யொன்று விராட்புருஷனைச்‌ சொல்லுறெ த.ஒங்கார 

ஏவேதச்ம்‌ ஸர்வம்‌ என்று மறுபடிசொன்ன அ அதீ வினால்‌. (௨-௯-௪) 
கய வவிவம$வண£ 2 


வ, 806. ४0.64 ४४३ (478 8४४ நா௦ வரா.கஹவ.நழ்‌ (ுஉராணா 
சேய கீ தழ ஹவ_நூராடிகறா நாவு விஸெஷா௦வஜெ.வா _நா௦ ஆரிய 
ஹவ_ந௦ || கா 


ஸ0-ராப்ரஸக்தாஅ ப்ரஸக்தமாகக்‌ கர்மத்தின்‌ அங்கமானலெஉபானனைக்கள்‌ 
சொல்லப்படஜன்றன வேதம்‌ அதிந்த பிராமணர்கள்‌ சொல்லுசிறோர்கள்‌. ப்ராதஸ்ஸ 


௩௬ சாந்தோக்யேோபநிஷத்‌: 
வனத்‌ அக்கு வஸூக்களுகும்‌ மாத்தியக்தினலஸவறத்திற்கி ருதீரர்களும்‌ த்ருதியஸவ 
னத்திர்கு ஸூர்யர்கள்‌ விச்வேதேவர்கள்‌ இவர்களும்‌ அஇிபதிகளாகையால்‌ முறையே 
பூமி அகாசம்‌ ஸ்வர்ச்கம்‌ என்னும்‌ மூன்றுலோகல்களும்‌ அவர்கள்‌ வசமாய்‌ விடுடி 
னற்னவே, (७) 
5-5 ஹி_$யஜூா_நஹஸ ரிலொகஐ.கிஸயஹளவீ௨ तो 20 கவர 27% 
க 
ம்விஉர ந-[ம ஏக iil 
வ்‌ ௧ 
ஸு௦-ரா-யாகம்செய்யும்‌ யஜமானன்‌ ஆடையவேண்டியதாய்லோகமொன்றும்‌ 
மிகுதியாகக்காணோமே தான்‌ போகவேண்டியலோக மித வென்று அவனுக்குத்‌ தெ 
ரியாமல்‌ போனால்‌ அவன்‌ எப்படி யாகம்‌ செய்ய ஆரம்பிப்பன்‌. ஆதலால்‌ இனிசொல்‌ 
லப்போடிற விஷயததை அறிந்தவனே யாகம்‌ செய்யக்கடவன்‌. 
உணாவ, ஈத நஃவரகஙெறா வாகாணாஜவடெந ந மாஹவ 
க] வெ तु உஜவஊவ। விமா ிஹெவாஸவ ஹாதா லிமாய.கி I 
3 
பரப-ர2ப்ராதரதுவாகம்‌ அரம்பிப்பதற்குமுன்னமே கார்ஹபத்யாக்னிக்குப்பி 
எனல்‌ வடக்குமுகமரக உட்கராந்து வஸஃக்களைதேவதையாக்‌ க்கொண்டு மேல்வரு 
ம்‌ ஸாமத்தை அவன்‌ கானம்செய்யக்கடலன்‌. (௬) 
லொகஉரா2வாவாண 9-௨௩௩, வபொ தாவயம்‌. ராக, ௩, 
வ . 
௩, 5.2. 607०० ௩௫௨௩, க ஜாகயொக (63७, ௨,௪, ௫_உகி ॥௪|| 
ஸ்ம௦ஃரா--ஒ அக்னியே நீ பூலோகத்தின்‌ வழியைத்திறப்பாயாக என்பதாம்‌ பூ 
லோகத்தின்போகஙகளை அனுபவிக்குர்போருட்‌ அவ்வழியாக ராங்கள்‌ உன்னைப்‌ 
பார்க்கக்கட்வோம்‌, என்பன்‌ இதன்பொருள்‌. (௪, 
கய ஜஃஹொ.கிநசொஉமயெ வரயிவீகூதிடகலொககஷிப_கலொ 
கஃெயஜூா நாயவிடெஷவகெெயஜதர நஹ ிஜலொகவா_காஹி ர 


சங்கர அவ காய வச கவஜஹிவ௱ிவதி த ० 
ஹவஹவ3 வ;ா.சதஹவ ஹு லு 
கொ.கிஷ.கி.க ஹவ£ வரா. தஹவ ந்‌ ०००५ ,५०2/ ॥# || 
७००-2॥--0%& மேல்வரறாம்‌ மக்திரல்களால்‌ ஹோமம்செய்யக்கடவன்‌ பூலோக 
த்திலுள்ள அக்னிக்கு நமஸ்காரம்‌ யஜமான னாய எனக்கு உன தலோகத்தைக்கொ 
நீக்கக்கடவாயாக நான்‌ மரணமடைந்த பின்பு இந்தலோகததிற்கு வருவேளுக இப்‌ 
படிஹோமம்‌ செய்வது கதனைச்திற என்று சொல்விக்கொண்டே அவன்‌ மரணமா 
னவுடனே அந்தலோகத்திற்குப்‌ போடிமுன்‌ இப்படி ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட வள 
தேவதைகள்‌ தங்கள்‌ லோகத்தை இச்சு யஜமானனுக்குக்‌ கொடுக்ன்றன.. (௫-௪) 
வராய அஹ ிஹ்வநவெ ரவாகாணா ஜவடெ நாமீய, 
யஙெ லாலு உவலிம௦ ிஹாளஉ, மீஹா£ாலிமாய.கி|எ! லெொகலா 
+ a 
ர£வாவரண 0-0 ௨,௩௩ வொ 2 தரவயஃவிரா के கக குஹா 
கஜாயொசுக-௩-௩-௪-௫ ஐகி ॥௮॥ கயஜஃஹொ.கி நதொவாயவெ.ந 
ரிக கழிடகலொககநிபடதலொ கதெ யஜ8ா நாயலிடெெஷவெயஜதா 
அஸட்லொகஹ.காஹி [௯ எ ரயஜசா ந$ உக करत सकी 
ஜஹி வறிவி.ச -கொ.தீஷ.கி.கபஹெொ-௨ , ரசாய நி. है ஹவ.ந 


மீஹஸ3யலஉமி ௧௦] 
உலவி 


இரண்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௧௪ 


ह ஸம0- ராமா த்யக்தினஸவமம்‌ தரம்பிப்பதந்குமுன்னே தக்ஷிணாக்கினியின்பின்‌ 
ஞல்‌ வடக்குமுகமாக உட்கார்க்‌ தகொண்டு ருத்ரனை தேவதையாக உடையலொ௫ 
87080./09/ [ணஃவயெ2கூரவயிவொரஜாய என்னும்‌ ஸாமத்தை (வை 
ராஜயாய்‌- ஆகாசலோகத்தை அடைவதற்காக, மத்றவைகளுக்கு முன்போலவே 
பொருள்‌.) கானமசெய்து அந்தரிக்ூஷலோகத்இில்‌ வாஸம்செய்யும்‌ வாயுவுக்கு கமஸ்‌ 
காரம்‌, எனக்கு மீ அக்த லோகத்தைக்கொடேப்பாயாக, கான்மரணத்அக்குப்‌ பிறகு 
அங்கேவருலேனாக, என்று ஹோமம்செய்யக்கடவன்‌ இவன மரணமடைந்த உடனே 
கதவைத்‌ திறஎன்‌ அ சொல்லிக்கொண்டே ஆசாச லோகத்தை அடைவன்‌. அவ இக்கு 
ருத்ரர்கள்மாத்யக்‌தின வனத்தின்‌ பலமா கிய ஆகாசலோகத்தைக்கொடுக்கிறார்கள்‌, 

வரா.கர.கீய ஹவநஹெ ரவாகாாணாஜவ பெநாஹவ நீய 
வெட ஐவ உவவிமிஸ மித ரிமிஸபெவெணடெவம்‌ ஹாரி 
வ 
மாய.கி |கக॥| லொகஉரா வைாவரண-] உ௩ ௧௩ உம 2தாவயம்‌ 
3 
ஹவா-2௩௩௩ ௩ ஹு உ, உ கதாஉயொதசூக;௪,௫ ஐ த வாகி இ ॥ 
कक. சுமவெுகெவஃயொக௯உரா2வாவாண 6-23 வபமபெ விசா 
வய ஹா சக, கக ஹு ௬௨,௧, க ஜாயொகசுகூக, கக -ஐஜதிர 
கய ஜஃுஹொ.கி.ந8 (७980) 6 0४ 0५३६५००५०५० १५० ஜெவெலெ )ரலிவிகி 
க | 
ரலொ ७) ாலெ ஐ 
கெ லெ ககஷிறெ லொக௯௦2 யஐஜூர நரயவி..துக௫॥ ஹஊஷபவெ 
ாநஹலொகணஹ_தாஹ க யஜ£ரா ந 
யஜூா_ந 2 5 த ஜோ _5 6-7 क्षण छत (०७३३ ஹாஹாக 
உஹதகவஙிவபி த கொ க ஹ்‌ Tue 
ஹவா d தாத ஷி ॥௧௫| _கஹாசூ.கடாமாவியெவ 

வ ஹவநம்‌ ஹூ யவ 
லெவாஹ].கியஹவ ந 4०2४० 50०५ ०००७७ யஜஸ है தநாவெ 
உயஹவவெஉயஹவஃவெ௨ | ௧௬ | मु 

ஸ்ம0-ராத்ருதியஸ்வன ததை ஆரம்பீப்பசுற்கு முன்னே அசவனியாகணியின்‌ 
பின்னால்‌ வடக்குமுகமாக உட்கரர்க்‌ து ஸஜர்யனை தேவதையாக உடைய “லொக௯ 
ErIT,.. ஹாரா ரய ” என்னும்‌ ஸாமத்தையும்‌, வீச்வே தேவர்களை தேவ 
27] 9) पु : » 
கையாக உடைய ५६ லாகா ove ஹர 8 ஐ)? என்றம்‌ ஸாமத்தையும்‌, 
(ஸ்வாராஜ்யம்‌-ஸூர்யனைப்போல்‌ அகாசலோகத்இில்‌ ஸ்வதற்தானாயிருப்பத. ஸாம்‌ 
ராஜ்யம்‌-உத்தமமன ஸ்வர்க்கபலன்‌.) கானம்செய்த, ஸ்வர்க்கலோகச்தில்‌ வாசம்‌ 
செய்ற ஸூஒர்மர்களுக்கும்‌ விச்வேதேவர்களுக்கும்‌ ஈமஸ்கா ரம்‌,! எனக்கு நீல்கள்‌ 
அர்த லோகத்தைக்‌ கொடிச்சக்கடலீர்களாக நான மரணமடைந்த உடனே அர்த 
லோகத்திற்கு வரக்கடவேனாக, என்று (ஹோமம்செய்யக்கடவன்‌. இவன்‌ மரண 
மடைகந்க உடனே கதவைத்‌திறவுங்கள்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டே ஸ்வர்க்கலோக 
தீதிற்குப்போகிறான்‌, இவனுக்கு ஸூர்யர்களும்‌ விச்வேதேவர்களும்‌ சருத்யஸசன 
த்தின்‌ பலமாய்‌ ஸ்வர்க்கலோகதீதைக்சொடுக்கிறார்கள்‌. இதை அறிபவன்‌ யாகம்‌ 
களின்‌ தத்வத்தை அறிக்தவனாம்‌, “(யஏவம்‌ வேத என்று” மறுபழசொனன அ அத்தி 
யாய்‌ முடிக்ததைக்காட்டிறது, S .(க௬) 

மத்வ_இல்வத்இயாயத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ சப்தங்கள்‌ எல்லாம்‌ விஷ்ணுவை 
யே சொல்லுகின்றன. ஸர்வஜகத்சாரணபூத ஒன விஷ்ணுவை அறியாமைகால்‌ ஸா 
ரத்தில்‌ ஜீவன்‌ அசப்பட்டுக்கொண்டு இச்கப்படுறோன்‌. விஸ்ணு எர்வல்யாபி, 
அக்ணிமுதலிய தேவதைகளின்‌ அர்தர்யாமியா யே விஷ்ணு இவன்‌ அடையவேண்‌ 
டிய லோகங்களுக்குத்‌ தடல்கலானவைகளை நீக்கி அவைகளைக்கொ டுக்கறார்‌ . ஜீவாக்‌ 
மாவிற்கும்‌ பரமாதீமாவிற்கும்‌ பேதம்‌ உண்மையான அ. விஷ்ணுவே ஸர்வோத்தம 
மான பரதேவதை. 

8 கியவரவ ர௦கஹ£ாவ$, 


உ௮ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 
வாகொமெ விஷ அர-கீயவேரவா௦ ௧% 
ந்‌ ய&வண, 


I சுஹளவாசூடி க )ாதெவ8ய தஹ உழளரொெவ.சிர 
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அஹுயெவ; £ெ ஞாரயஹாவாவரவர வர ரஜதெ ம ரு ९५३ 
வஹவ3யஃ௧ 7-53 ஐமெஉஹவவஃஷூகா ௯8 १.७7 (69648 Il 

தராவாண _தா$328 ஹ.59]மெஓ3ல வ ழ்‌ ஹஹ तो ஜிதவஹ ப) 
Li வஷெஜஉ௫ ய௦வீய8ஞாஓ ழீ ரஷொ௫ஜாய க கா 

உ காலாடி. शा கி தாஉ ரய தரவ அஜ ிகெஓாரி த) 
ஹு )ரொஹி.கம்‌ வு IT 


ஸூ0-ரா-இதில்‌ மதவித்யை சொல்லப்படுகிற அ. வஸுஃமுதலிய தேவதைகளை 
ஸர்தோஷப்படுத்‌தவதால்‌ ஸூர்யன்‌ மது வென்று சொல்லப்படுநிறான்‌, (ரச்‌ 
ஸுஐர்யனை மதுவாக உபாரிப்பது,) மதுஎன்பது தேனாகையாலும்‌ தேனான ௮ குறுக்‌ 
கான கொம்பில்‌ கட்டப்பபட்ட சகேனடையில்‌ இருப்பதாகையாலும்‌ அதில்‌ தேனிக்‌ 
குட்டிகள்‌ இருப்பதா தும்‌ அதை வண்டிகள்‌ புஷ்பரசங்களால்‌ உணடாக்குதறன வா 
தலாலும்‌ ஸ்வர்ச்சத்தைக்குஅக்குக்‌ கொம்பாகவும்‌ அகாசத்தைத்‌ தேனடையாசவும்‌ 
இரணங்களால்‌ ஆகர்ஷிக்கப்பட்ட ஜலங்களைக்குட்டி யாகவும்‌, (2) அவன அ௫ழக்கத்‌ 
திய நிரணகல்களை இழக்குபச்கத்திய செனறைகளாகவும்‌, ருக்வேதத்தைப்‌ புஷ்பமாக 
ருக்மந்திரங்களை வண்‌டு (தேனீக்‌) கலாகவும்‌ ருக்மந்தரங்களால்‌ யாகங்களில்‌ ஹோ 
மம்‌ செய்யப்பம்‌ நெய்‌ முதலீய வைகளை பஷ்பரஸமாசவும்‌ பாவிப்பது தேனீபோ 
ன்ற இம்மர்த்ரவ்கள்‌ புஷ்பம்போன்ற ருக்வேதகர்மக்களைப்‌ பரிதபிக்கஒர்த்தி தேக 
கரந்தி கரணபாடவம்‌ பலம்‌ அன்னாத்யம்‌ (அன்னம்மூதலிய து அன்னம்‌ ஜீரணசக்இி 
தேவதைகளை களுச்குபலம்‌ கொடுக்கத்‌ தக்க) என்னும்‌ ரஸம்‌ உண்டாயிற்று. [௩] 
இ குர்யனிடம்‌ போய்‌ ஸூஒர்யனை வீயாபீத்துக்கொண்டத. அ௮ தன்‌ சூர்யன்‌ 
உதயமாகும்போது காணப்பம்‌்‌ ிவெப்புரூபம்‌. ( ரங்‌-இக்தரூபச்தை அக்தப்பலமாக 
உபாசப்பது, (௪) 
யடி. கீயாவணட, 

3३५१७२४ /&/0 शेड கதிணாற ஸமியஹாஹவாவட ட 2७) 66७ ॥ 8 ५2-०. 5४ ५0% ய 
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தா.நிவாஹஊ_தாநியஜூம்‌ ஷெ ப யஜஃவெ-உ 8900 ற்சவம்‌ஹ 
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௨ க தாடி த 29-७7 (००३४ ४०-७१.) 09-७%9- ரலி) 
७०० (८०-०३ வி பகா 


ஸ்ப௦-ரா- அவன துதென்பக்கத்து ரணங்களைதெற்கு பக்கத்திய தேன்‌ அறை 
களாகவும்‌ யஜஃர்வேதத்தை புஷ்பமாகவும்‌ யஜஃர்வேத மந்திரங்களை வண்கெளாக 
வும்‌ பாவிப்பது, மற்றவைகளுக்குமுன்போலவேபொருள்‌. அது தான்ரூர்யனதுவெ 
ளூப்பூருபம்‌. 
கய.த ர. கியாவண. 
பு 
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மூனமும்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௩௯ 
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கரஷம்‌ ஈஸ கூ 
ண 
ஸம௦-ராமேற்குபக்கத்திய ெணங்களை அச்சப்பக்கத்‌ திய தேனறைகளாகவும்‌ 


ஸாமவேதல்களை புஷ்பங்களாகவும்‌ ஸாமமந்த்ரங்களை வண்டுசனாகவும்‌ உபாப்பது 
மதிறவைகளுக்கு முன்போலவே பொருள்‌ இத கூர்யன து கறுப்புகார்தி, 


3749 20, தயமு_ 3 வ ous 
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2 செ.க௨ ॥४0.$ थे ०००-/०४० ரஷ நாவே க 
ஸ்ம0-ரா_-வடச்கு பக்கத்துக்கரணங்களை வடபக்க தத்தேன்‌ கஅறைகளா கவும்‌இதி 
ஹாஸபுராணகல்களை புஷ்பங்களரகவும்‌ அதர்வர ௮ல்‌ரெஸ்‌ இவர்களால்‌ ப்ரத்யக்ஷீக 
ரிச்சப்பட்ட மக்த்ரல்களை சேனீச்களாசவும்‌ உபாடப்பது, இதுதான்‌ சூர்யனிடத்தி 
ஓளள அதிசகஅப்பான ரூபம்‌, 
5२५96 ஒவ, 
न्क्रि 
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மஹ )ரஊவாகெணா£யக[பெொ வபரஹெவவஷ தாக8].தா ர 
| கவர மர ஹ)ாருகெபமாஹ.& ஹால ஏவத்‌ ஹஹா 
ஜி.கவவியமஙஷெஜஉ ஜி, யவீற)2 ளால்‌ ம rஸஷொ௫உ ஜாய./உ॥-௧௨ /) 
கூம_தஓாடி. ஏ2ஜிபதொஉபா, ய.ர அட செகஓா$ி.த 0५४० மெ 2) 
க்ஷொல_கஐவ ॥# | 


एए0-2/0-- அவனத மேல்‌ ரெணங்களை மேல்‌ பச்சத்துத்தேனதைசளாகவும்‌ ப்ர 
ணவத்தைப்‌ புஷ்பமாகவும்‌ ப்ரஸ்மவிஷயமான உபநிஷத்‌தகளை உபதகேசப்பதை 
வண்கெளாகவும்‌ உபாசிப்பது, மற்றவை முன்புபோலவே வெகு உன்னிப்பாய்‌ பார்‌ 
ச்கும்போத ஸூர்ய மண்டலம்‌ ஈடுவில்‌ அசைவது காணப்படும்‌, அவே இற, 


பெவாஹஊடெதாஹர.நா.மீ ஹர வெட ஹிரஹாவஹெஷா சா 
ஹாஹா மிவாணஹ_தா.ந ரதா "227 அாநிவெஉரஹட 27. ரவணெஷா்‌ 
அா.ந ஏ2ர-தாறி [क्र 


ஸர0-ரா-இல்குசொன்ன ஜவெப்புமுதலீய சூர்யனுடைய ரூபங்கள்‌ ஐந்‌ தம்‌.லோ 
கத்தில்‌ ஸார பூதமாசையாலே ரஸமென்று சொல்லப்படும்‌ வேதங்களில்‌ இது ஸா 
மாகையாலே ரஸத்துக்கும்‌ ரஸமென் னும்‌, நித்யமாகையாலே அமிருதமென்அ ப்ர 
ஸித்தமான வேதங்களில்‌ சாரமாகையாலே அமிருதத்திற்கும்‌ அமிருததென்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. 


௪௦ .. சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 
௫மஷஷஃவஸ3, 
5௨ த்க்‌ घर உவஜீவ_ந பி தாுவெ ந நெெ 
வாசூழு.நி விட.) சஜெவா2]-௧௦ பார்த்த தி | 


ஸடஃரா-இவேப்புமுதலியதாகச்சொன்ன ரூபங்கள்‌ ஐந்தும்‌ பஞ்சாமிருதங்கள்‌ 
இதில்‌ முதலான ரோஜஹிதரூபம்‌ என்றெ அமிருத்தை ப்ராதஸ்ஸவனத்தின்‌ தேவ 
தைகளாடய வஸுக்கள்‌ ஏழுபேறாம்‌ தங்கள்‌ தலைவனான அக்னியோடு அனபவிக்‌கி 
றார்கள்‌. அவர்கள்‌ அலிபவிப்பது புசிப்பதமலல குடிப்பதுமல்ல இக்க செகப்பு ரூப 
ததைக்கண்ணால்பார்‌ # का திருப்தியடைவதேயாம்‌, 
அவவடெவா ஒவ கிஸவிபுடெந दो कण है வாஉ பி உர 


ஹயஹண_கஜலெவ 22-8௦ கெஉவஹஸூ நா வெசொலம௫ஒ சாஉ பி 809 
6/8-० 0062. 0०00) &5-599-5/72[-5०9,]949-7-७ [४५ ஏ விஸயவா தலெவாஒவ28 லி 


ஹுவிபுடெத )-சஹா௫உ , வொ௨உஃலெகி|[ உஹயரவ£ாசி_தழீவ மஹா i 
, ர T 
லெகதா வணாஒஹல.சா வஹநா கெவெ_கரவடாயிவ.ச,) ஹாரா 

ஐவயெ-4கீா ॥௪॥ 

பஸ்ர0-ராஅஇதைப்பார்த்து இருப்‌ தியடைந்தவுடன்‌ உதானமாய்‌ வீரர்கள்‌. 
போககாலம்வர்தபே ௮ மறுபடி உதஸாஹத்தோடுபிரவர்த்திக்கிறோர்கள்‌. (2) இப்படி 
ரோஹிசருபமென்னும்‌ இம்முதலாவ அ அமிருதமான து வஸுக்களுக்கு திருப்நதிசெ 
பவிப்பதும்‌ கண்ணால்‌ பாரக்கத்தக்கதும்‌ வஸுஃச்களுக்கு ஜீவனாதா ரமான அ மென்ற 
நிக்து உபாசிப்பவன்‌ சக்கதுர்யத்தால்‌ தானும்‌ வஸுக்களில்‌ ஒருவனாய்‌ இதை அனு 
பவிப்ப தம்‌ த்ருப்தியடைந்தபின்பு உதாசீனமா மிருப்பதும்‌ மறுபடி போக காலம்‌ 
வட்தபோது உத்ஸாஹத்தோடுப்ரவர்த்திப்ப தும்‌ செய்ப. (௩) ஸஓஒர்யனுடைய ௨௫ 
யாஸ்தம்யங்கள்‌ நடந்துவரும்‌ வரையில்‌ வஸூக்களைப்போலே இருப்பன்‌. 

௮-பேசர்த்‌ரமண்டலத்தநில்‌ போலே பரதீந்தனாய்‌ தேவதைகளுக்‌ காஹார 
மாகஇராமல்‌ ஸ்வதட்த்ரனாயிருப்பன்‌, 
கயமுஹஸவ வண, 

ந ६9 
~~ 597 छू 

உ; உவ நிர ண2வெ ந. நவெ 


கமுயலி கீய22 ,.௧௦.௧ 
உ, al 
303 /0 अल த்த! த்ய திந்த திசு தணக 


७009-७० ॥[7 -०७..०० ஜிஹ௦விபம ०9-90 -%6(७४ ६ 6 ரஜ. அய தடெவ 
88]-5௦வெலஉ., ரணா2பவெகெ ரஜக ரெ ணெவவெடெெ 
த செவா2]-8௦ லாத வ விவ _ககெவா 2 «४५७०६ ७०७.७ Ah 


[3] 
தஹா௨ , வோஉஃஜெ.கி ॥2.॥ ஹயாவஉாகித J வஹா-ஃஜெ.தாவ! 


ரஸ சா்ஸஹொவஉ௯ Q 
ரமா ஹெ. £ # ண௧உ உ.டபெகொ_கறடெசாஉஸெ_காா- Tr 


श्र 
7 
ணா்ெவெகராவஉயிவய_த சி ஹாரா ர ரொ சா ligt 


Ke 0-ரரவெனுப்புரூபமாகியஇிரண்டாவ த அமிருதத்தைஇட்த்ரன்முதலாடிய, 
ரூத்ரர்கள்‌ அனுபவிக்கிறார்கள்‌. மற்றவை முன்போலவே பொருள்படும்‌, இழக்டில்‌ 


மூன்றாம்‌ ப்ரபாடகம்‌: ௪க 


உதயமும்‌ மேற்கே அஸ்தமயமுமாய்‌ ஈடப்பதபோலே இசற்கு இரண்பெங்கான கா 
லம்‌ தெற்கே உதயமும்‌ வடக்கே அஸ்தமன முமாய்‌ டர்தரல்‌ அவ்வளவு நாள்‌ வரை 
வில்‌ ருத்போகத்தைப்‌ பெஅவன்‌. 
கய க௯ஷ 28 வண, 

கயய.தர-கீய82]௧ காஜி. ர உவ ஜீவ௦ திவாஃணெ _52-०9) ८2 5 
வெகெவா கடகி: 5६ 6०7०0. ஏ-ஃதெவா2 8௦ ப கரி வி || 
அவா.கதெவா வ 2விவடவிமம௦டெக ).சஹாஉ , வோஉஉ கி ॥ ஹய்‌ 
ஹஊ.தலெ.வ82]_த௦வெடாகி.க)ா 57 05096 छा 8५58 5780-०0) 550 0) 9) ந 

€2/ 
४०६-००६०००७-७-७० १४ हू -5०कू] ஷா ०.०. 0-3 ஹ்ஹ _தககெவாவஸ்‌ 
ய 
००००५ ४०७) _& அஹாஉ ,வோஉஜெ.லி ॥ க ஹயரவலாசி க உக நிண 
உடெடபெதொகாெ ஹ -० 
-52-09-0-%5# का அத வாவல்‌ வான்‌ வஹா 
६००8-७7 ரூடி) நாசெவெ அராவஉரயிவய கடம்‌ ஹரா பூவறெ கா| 
ஈய நவவபைண3, 
3 

கமய -#-०५०-९८६ (-% ०-5 நாச உவகதீவ௦கிஹெெ _%9-०७६२/ _5 

நவெெவா अएुए०-डी கவி) அசெ.வா8]-ச௦ரஹாஅரவ வி | 
[| 


தண _தகெவாவெ8 <0७/७० ७१:/०००) த ஹு re, வெர௨-உ ழி உய 
ஹ_தஜெவ 22 [த வெஉ2ரரஃ சாறு வெகெொல த ரஷஹெொ2ி நவ 
வெபெெதலெ ७4-5० है ஈர) திஷா கலெவா 8 லில்‌ 


வியப ெக ட). கஹா௨உ வொஉ-செகி| க! ஸயாவ்உாலி த £ீவமா௨ஃ்கெ கா 
ட wy 
வஹா 7 விவ ரவ தத உ செ.காஉகிணடபெகொஉஹஸெ.சா3 
al} ல] 
ஃதாசெவ.தாவஉாயிவ ।.. ,) த ஹாராஜவயெ-தர le | 
3६५ 929-(/008&2 / 65 8 , 
५) 


கமய _தஒ82-8௦த.காய)ா உவ ஜீலகி வ ஹணா8 வெக. 
வகு ௨ ல J: 
உவா3 60९. की 
வெடெவாக ypc நி நவிஸைபெக ஏக செவா 27-8௦ ௨ ட ரவ il 


தணஹ_தகலெவா வ ஜிஸஃவிமஃ ஏஅஹாஉ, வ உ ௨॥ வய 
ஹஅஜெவ22]-ச௦வெடிஸாய நா வெகொல தா ஸை ஹஹணெவ 
வெடி ந கலெவா2]-8௦ த்தப்பட்‌ பம்‌ தும்‌ 


விமா சஹா உ , வ ரஒஙகெகி உ! ஹயாவஉாி த) உ அ௧உலெ.தா 
உக்ூஷிணடெதா உலமா ஹெ உய உடெ.சாஉவாஃமஹெ_தரஹா 
யழா.நாஜெவகாவஉ2யிவ-க ஏ மீ ஹாராஜடவயெ |! 
ஸூ௦-ரா-பா--கறுப்புரூபம்‌ என்னும்‌ மூன்றுவஅ அமிருதத்தை வருணன்‌ முத 
லான ஆதித்யர்கரூம்‌, அதிககஅப்புரூபம்‌ என்னும்‌ நாலாலனு அமிருதத்தை ௪ த்திரன 
|] 


௪௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


முதலிய மருத்தக்களும்‌, வில்‌ சலனைம்‌ என்னும்‌ ஐந்தாவது அகிருதத்தை ப்ரம்ம 
முதலிய ஸத்ய தேவதைகளும்‌ அனுபலிக்கிறார்கள்‌, 

மூன்றாவ அ அமிருதத்தை உபா6ப்பவன்‌டத்‌ இரண்டாவ அமிருதத்தை உபா 
சிப்பவனுச்குச்‌ சொன்னகாலத்திற்கு இரண்டுபங்குகாலம்‌ குர்யலோகத்தில்‌ ஸூர்‌ 
யர்களில்‌ ஒருவனாகவும்‌, நான்காவனல்‌ அபிருதத்தை உபாசிப்பவன்‌ அதற்கு இரண்டு 
பங்குகாலம்‌ மருதீதஇிக்களில்‌ லோகத்தில்‌ அவர்களில்‌ ஒரு௮னாகவும்‌, ஐர்தாவ அ அரி 
ருதீத்தை உபாிப்பவன்‌ அதற்கு இரண்டெஞ்குக। லம்‌ ஸத்ய தே வதைகளின்‌ லோசத்‌ 
தில்‌ அவர்களில்‌ ஒருவனாசவும்‌ இரும்‌ ௮ அந்தந்த போகங்களைப்‌ பெறவன்‌- மற்றை 
களுக்கு முனிபோலவேபொருள்‌, 

4३५9 காஉப௰வெணூ, 


சய_க_அஹய -(ै० 28. _# மடெதவொடெகா ந ரவ செப ெசகலணணவ 
மெ ிஹா.த ாதலெஷபெகாக 


ஸ்ர௦-ரா-பா-இப்படிவஸஒச்சள்‌ ருத்ரர்கள்‌ ஆதித்யர்கள்‌ மருத்துக்கள்‌ ஸாத்ய 
தேவர்கள்‌ இவர்களுக்கு யோக்யெமான ரோஹிச ரூபம்‌ முதலிய பஞ்சாமிருதங்‌ 
களுக்கு ஸ்தானமாய்‌ தேவமதவென று சொல்லப்பட்‌டஉ சயம்‌ அஸ்சமான மென்னும்‌ 
சாரியல்களையுடைய ஜ்யோதிலமண்டலமெனனும்‌ ரூபமுடைய குர்யனை சரீரமாக ' 
உடைய அம்கார்யாவஸ்தையை யுடைய அமான பிரஹ்மத்தின்‌ உபாசணம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டத, இங்குகாமம்‌ ரூபம்ஹரு சயம்‌ இவையில்லாமல்‌ முத்தி அஸ்கை (கார்யாவஸ்‌ 
தையில்லாமை| யோடுகூடிய சூரியனென்னும்‌ ஜீவனை சரீரமாக உடைய பிரஹ்மத்‌ 
தின்‌ உபாசனம்‌ விதிக்கப்படகிறத, உதயாஸ்தமய சார்யங்சளால்‌ பிராணிசளுக்கு 
அனுக்ரெஹம்‌ செய்தபின்பு இனபாள்யம்வந்தவுடனே அக்தகாரியமில்லாமல்‌ ஏகா 
ஸ்வபாவனாய்‌ உதானனா யிருக்கருன்‌ சூர்யன்‌. இது முத்தாவஸ்தை. கல்பத்தின்‌ 
ஆதியில்‌ ஸஓர்யனா& தற்கு முர்தின அவஸ்தையான சூரியனைச்‌ சொல்லற தென்‌ 
னும்‌ கூறலாம்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ தேவதைகளைககுறித்தோர்‌ யோஇசொன்ன லோ 
கம்‌ மேலே சொல்லப்படுகிறது. 

நவகெ.ச அ; நபி ரவமொரியாயகஷா வந | 09 ७४ 0060-७6 ७७ 

#6०००.७ | -5&8# ६१०४ ५१०/१७० ); ஹணெ.கி ॥2. || 


ஸ்ம0-சா-பாகமுதீதாவஸ்தையில்‌ சூர்யனுக்கு உகயமாவ து அஸ்தமான மாவது 
இடையா அ, இந்தலத்தியத்தால்‌ நான்பிரம்மத்தோட விரோதத்தையடையவில்‌லை. 
ஸத்யமான பிரம்மகியொனத்தைப்‌ பெற்றவனாயிருக்‌ றேனென்று தாத்பர்யம்‌, 
நஹவா௫ஹர உடெகிந மி ல.கிஸக] திவாபெவா ஹெலவ 
அய தா செவவைஹொவ..நிஷ௨௦வெட ॥௩॥ 
ஸ்ர ரா-பா இப்படி சொன்ன பிருஹ்மவித்யையை யறிச்தவன்‌ ஜனன மரண 
மில்லாதவனாக ஆவன்‌ இவனுக்குமேல்‌ சாலமெல்லாம்‌ பகல்பொழுதேயாம்‌, 
சல்‌ நிரஞ்சனமான பிரஹ்மமேயாய்‌ விகிறொன்‌. ரகஇவ்வாஅ சொல்லப்‌ 
பட்ட இத வித்யையையறிர்‌து உபாசிப்பவன்‌ எப்போதும்‌ எல்லாவஸ்துக்களையும்‌ 
ஸஹாக்தாதீகரிக்கும்‌ சக்தியையுடையவானாய்‌ விழுவதால்‌ ஸடுர்யன்‌ உதயமாவதாலா 
வத அஸ்தமிப்பதாலாவ ௮ இவனுக்கு லாபசஷ்டங்க ளொன்‌ றில்லை, () 
Q வ 
A ததவ, ஜாவ_சய உவாலவர ஜாவ 8 நவெ8 ந வர 


ஜா ம, ஹெ_த௨உஃஉ௱லகாயாாணயெறெ ஷாய வ யவிதா 
- | உ | 0 Ks 


ப! ஹெ, ஈவா ௫௪ 


ஸ்0-ரா-பா--இவ்வித்யையின்‌ பரம்பர சொல்லப்படுகிறது இர்தமது வித்‌ 
யையை (சங்கஹிரண்யகர்ப்பன. விராட்புருஷனுக்கும்‌, சங்‌ ச துர்முகன்‌ தக்ஷ்ப்‌ 


மூன்றும்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௪௩. 


ரஜாபதிக்கும்‌ அவர்‌ ஸ்வாயம்புவனுக்கும்‌ மஅவானவர்‌ இக்ஷவாகு முதலிய ஜனங்‌ 
களுக்கும்‌ உபதேசித்தார்கள்‌, இவ்விகயையை அருணரென்னும்‌ ருஷிதன்‌ ஜ்யேஷ்ட 
புத்ரன்‌ உத்தாலகருக்கு உபதேசித்தார்‌. (०) 
உ௦வாவ.சஜெ)ஷாய வ-ஃதராய விசா வரலையா 
வ 

வ, ஈணாயழாயவாடெர ரஹிடபெ ॥छ॥ 

ஸ்௦-ரஙபாஇப்ப்ஹ்மவிச்யையை பீதாஜ்யேஷ்ட புத்ரனுக்‌ குபதேடிக்சக்‌ 
கடவன்‌. யோக்யெனான சிஷ்யனுக்கும்‌ உபதேசில்கலாம்‌, (छो) 

நாந qd ஹெகஹெெவ நய வெ ஹஸ்‌ ஈஉதா88:வமிமரஹீ_காஸ த; 
ஹிவணா௦ ஒ௨ )சகெ.தஜெவ.தடெகரஹடய ஐடெகட.ச லெவ தடெசொ 
மடயஜ._ தி ௬॥ 

ஸமஎ-ரா-பரகாலுசமுத்திரத்தின்‌ மத்தியத்திலுள்ள இப்பூமி முழுவதையும்‌ 
தனங்களால்‌ நிறைர்‌ தக்சொடுத்தாலும்‌ அதைவிட இர்தவித்யையே மேல்பட்ட தா 
கையாலே இதசைஜ்யேஷ்ட புத்திரன்‌ தகுந்த சிஷ்யன்‌ இவர்கள்‌ தவிரமற்றயாருக்கும்‌ 
சொல்லக்கூடாத. 


அ-பே-சல்‌-—ஏததேவததோபூய : என்றுமறுபடி சொன்னத ஆதரவினால்‌, 
ரா_மறுபமழ சொன்ன து வித்யையையின்‌ முடிவைக்காட்டுிறெ த, 


கயஉரஉ௰௰வணட, 
[2 
மாயகி,வாஉஉம்‌ ஹவ-$௦9_த௦ யிஉ௦கிஓ நாடெமெமாயகிரவா 
மாஜஉம்‌. ஹவ-$௦ல9_க௦மாய.கிவத;ாயடெதவ பகர 
பப௦-ரா--இதில்‌ காயத்திர்‌ உபாசனம்‌ சொல்லப்பகிற து. லோகத்தில்‌ ஸ்தா 
வரமாகவும்‌ ஜங்கமமாகவும்காணப்படும்‌ வஸ்‌.துக்கள்யாவும்‌ காயதீரீயோடாம்‌, காய 
தீரீஎன்பது வாக்கு. வாக்கிலே சொல்லப்பவெ தாலும்‌ ரக்ஷிக்கப்பதெலாலும்‌ காயத்‌ 
தீரீஎன்றுபெயர்‌ பெற்ற அ. எல்லசந்கஸ்‌ ஸூஃக்களை க்காட்டிலும்‌ இதுவே மேல்பட்டது 
இதுவே பிரம்மமாக உபாசிக்கத்தக்க அ. 
யாவெஹாமாய.அி,உயவாவஸாயெயஃ வாயிலார்‌ ஹீமூ 
மீ ஹவ௦$ஹ6_தவ; கிஷிகசெகாசெவநா.தியியடெ il 
ஸ0-ரர-பா எல்லா பூதம்களம்‌ பூமிபமிலேயே மிருப்பதாலும்‌ யூமியைவீட்டு 
அப்பால்‌ போகக்கூடாமையா யிருப்பதாலும்‌ £ழ்ச்சொன்ன காயத்ரீ பூமியேயாம்‌, 
௮--இதிலபிரம்மச்தினது இரண்டா அ பாதம்‌ பூமியென்பதும்‌ ப்ராணி 
கனாக்காதா ரமாயிருப்பலும்‌ ப்ராணிகளால்‌ விடக்கூடாமலிருப்பதமென்னும்‌ இரண்ட 
விசமும்‌ சொல்லப்பட்ட த. 
யாவெஸஹாவ ]யிவீ உயவரவஸஹாயசி௪. ஹி அஷெயறும்‌ 2 
ஹிறு ஹீசெவொணாு வ; கிஷி_தரவா.கஜெவ.நா.கிம்யடெ lel 
ஸஃபா கீழ்‌ பூமியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட காயத்ரியானஅ ப்ராணன்களுக்கு 
ஆதாரமாகையாலும்‌ சரிரமுமாம்‌, 


ரா சரீரம்‌ ஒருபாதம்‌ என்பதும்‌ ப்ராணனசளுக்கு அதாரமாயிருதீதல்‌ அவை 
தன்னைவிட்டுப்‌ போகக்கூடாமலவிராத்தல்‌ என்னும்‌ விதமிரண்டம்‌ விதமென்பதும்‌ 
சொல்லப்பட்டது. ! 


உச கஃஷெயர லல வாவ. ஹி &5 68 வா 
ஷெஹஉஃய$ஹி த்வெ; ராணா வரகி ஷி.கரவா_ககெவவா மிமசீயட .6 


௪௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ஸ0-பா கழ்‌ புருஷன அ சரீரமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட காயதீர்யான அ ீழ்ச்‌ 
சொன்ன காரணங்களாலே (ப்ராணன்களுக்சாதாரண மாகையாலனும்‌ அவைவிட்டுப்‌ 
ீபோகக்கூடாமையாலும்‌) சரி ரத்தில்‌ உள்ள இருதயகமலமாம்‌, 


ராஇது பிரஹ்மத்தின்‌ ஈாலாவஅபாசதம்‌, சரீரத்துக்குச்‌ சொன்னவிசமே 
இதற்கும்‌, (௪) 
ஹவெஷாஐ தகஷஉரஷவியாமாய._கீ டெ.கஉரவால கி 


ஸ்ரூ-பா இப்படி சாயத்ரியான து பிரஹமம்போலே சாலுபாதமும்‌ ஆறுவிதமு 
முடையது. இதன்மகிமை ஒருருக்மந்திரத்தில்‌ சோல்லப்பட்டிருக்கற ௫, ௫) 


பர0வாக்கு, யூதம்‌, பூமி, சரீரம்‌, இருதயம்‌; ப்ராணன்‌ என்ற அறவிதம்‌. 
ரல்‌ இஜன்விதமாலும்‌ நீழே சொல்லப்பட்டது. (கானம்‌ செய்யப்படதெல்‌ 
ரசுஷிக்கப்பிதல்‌ முதவிய அ.) இவ்வா அளவிடுவதினால்‌ பீரும்மமானது இஃவள 
வென்‌ ஓம்‌ அளவிற்குட்பட்ட தாமே எனில அசற்குச்சமாதானமாக ருக்கு மக்திமம்‌ 
உண்டென்று செல்லப்படுதறது, 
தா al (5) ம்‌ छः 
ரவா நஹ 2 ஹி8ா க கொாஐரொயா ம एए७-/-थए-०७७३४ | வாகொ 


ஹுஹவால கா.நி கி, வாஉஸ 8] அ-திவீகி |௬| 


एए०-.४-- இதுவே அக்தருக்கு. 


ஸப ரரஃபா-கழ்ச்சொன்னவை யெல்லாம்‌ பரமாதீமாகின நியாம்யவர்ச்கங்க 
ளாம்‌. பரமாத்மா இவைவுளலிட அதிசுமையுடையவன்‌. சேதனா சேதனம்யாவும்‌ 
அவன. ஒருஅம்சமாசதுரம்‌, இவனது மற்ற கூன்றுகால்பங்கு அமிருதமும்‌ பரம 
பதத்தில்‌ உள்ளத. ப்ருசிருதி ஸம்பச்தமில்லாத போக்யவஸ்‌ அச்களும்‌ அப்படிப்‌ 
பட்ட போகஸ்தானங்கனாும்‌ அப்படிப்பட்ட பாகோபகரணங்களும்‌ இங்கு 
மூன்றுகால்களாசச்‌ சொல்லப்பட்ன.. ஜகத்நிலள்ளவஸ்‌ அக்கள்‌ யாவையம்‌ பகவா 
னுக்கு பூஷணமும்‌ ஆயுசமுமாயிருக்கு மாகையாலே அதன்‌ அபிமானிகளான மித்‌ 
யாத்மாக்களூம்‌ ஆககூன்‌ அவித அத்மாக்களை ஜூன்அகால்களாகச்‌ சொல்விலுமாம்‌. 


யடெ.ச௨ வஸெ.கிஉவாவ.க शो ६4०6० ।७9/॥५9॥-06.-./-०00-०७७9.॥ 2-7 का 


Ww 
பொர யொடெவெலெஸ ஹியா வ ுஷாஉரகாபா? || எ] சயவாவஸயொ 
9 सच 9) ७) வ அ 
ய. கவுஷரசூகாஸமொயொடபெஸொஉ நவ ஈஃஷூரூகா ४०8 || ௮ 
சயவாவஹஸயொய2 நஹ ய (63७ /००/०७) த வரவ 
ய ஹராய एी) ஹஒததஃண-வை 

திிவணாடவ,வாபிநீ த ஸீ யல குயஹவவெஉ ॥०७ | 

( ४00- ராபா எங்கு வியாபிச்திருப்பதாலும்‌ சபமில்லாநிருப்பதாலும்‌ நிச்சல 

மாயிருப்பதாலும்‌ பரப்ரும்மச இக்கு ஸமானமான யாதோரு பூதாகாசம்‌ இருக்‌ 

இிகதோ दि) அததான்‌ சரீரச இனடுவிலீருக்கும்‌ ஆகாசம்‌, அப்படி சரிரத்‌தின்‌ கவே 

விருக்கும்‌ ஆகாசமெஅவோ (௮) அதான்‌ ருதய கமலத்தில்‌ ஈடுவிஓள்ள ஆசாசம்‌ 

அகீ இருதயமென்றும்‌ இர்த பாதமான து விச மகிமையுடைய தாசையால்‌ 


இத பரிபூரணமும்‌ ஸ்திரமுமான அ, இல்வாறு அறிந்து உபாெப்பவன்‌ பரிபூரண 
(9५ ஸ்திரமுமான மோக்தஸம்பக்தைப்‌ பெறுவான்‌ (௯) 


5243) தயொஉபப பெண, 


ஹ रे ஹவாண_சஹ A) ஹர யூஹ ழி கெ ஹா ஷய யொ 
பாஜ அஷி:ஸவாணஹலகஙஹ சூறித எிஸ்றெ.கபெெஜொஉஷாட dl 


ழு வாஹிகறெ 9870) ७७०99 லவ்‌ கியணஊவஃவெ௨ [| &| 


மூன்றாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௪௫ 


ஸூ இநில்த்வாரபா லோபாஸனம்சொல்லப்ப டீகிறது இங்கு சொன்ன இருதம 
மெனனம்‌ பாதத்தில்‌ ஐக்தவழிகள்‌ சேவதைகளினால்‌ ரக்ஷிக்கப்படூடுற துகள்‌. இதில்‌ 
இழக்குவழியாளது பிராணன்‌ அ.தவேகண்‌, அதுவே ஸூரியன்‌ இதவேதேஜஸ்வ 
ரூபமென்றும்‌ அஸ்னாத்யமென்றும்‌ உபாப்பதி, அப்படி உபாப்பவன்‌ (५2260) 

बाए-००छी/ ब्का சத்தியும்‌ பெறுவன்‌. 
தா-பாடப்ராணனது வியாபார விசேஷச்தால்‌ கண்திருப்‌தி செல்விச்கப்‌ 
படுறது, அந்தசண்ணேை அனுக்கிொரஹிப்பவன்‌ சூர்யன்‌, அவன்‌ இருதய கமலத்தின்‌ 
இழக்குவழி வாசல்காப்பவன்‌ அவனை உபாஃப்பதினால்‌ இக்சபலன்வரும்‌. (७) 

கயயொஸஹ १६. 555 ७0 ६॥0 ஹெல ஹு ர 

ம்யொஹ ட கவிணெவா அஷிஹ हे” 5००७० 2७7 8४०४६ | ६ ७ 


0098._$ ०१ ७०४।७०७) ००. # வ ரஹீ.கஸீரசோ ப ஹீலவ,தியஹணவ௦வெஉ ॥ 
0 न्श्पि A प्ण 
एए0-#/-./॥-#ब्गे. தெற்குவழியான அவ்யரீாவாய்‌, அதவேகாத, அதுவே 
சர்திரன்‌, விர்யவத்தரமான கர்மங்களை செய்வது வ்யானனாகையாலும்‌ காதுஞான 
தஅக்கும்‌ சந்திரன்‌ அன்னச்‌ துக்கும்‌ ஹேலவாகையாலும்‌ இவைஸம்பத்தும்‌ யசஸ்‌ 
ஸூம்‌ எனறு உபாசிப்பவன்‌ ஸம்பத்தையும்‌ யசஸ்ஸையும்‌ அடைவன்‌, (2) 


கமயொஹவ த உ விஸொஉவா நஹாவாகெொ௫உ மிட ஹ்ஜெக 
Kw A) BY) ஸ்‌ AD ல] 


2. ஹவஜு_ஹ2ஞாஉ हो "0 வாஹீ 690. ஹவவ_ஹ ிஜாதொலவ.திய 
8 8 வ प 
ஹவஃவெ௨ ॥௩|! 


பம0-ரா-பர--அதன்‌ மேறகுவழியான து அபானவாயு. அஅவே வாக்கு. அதுவே 
அக்ணி, இதுபிரும்ம சேஜஸ்ஸுஃம்‌ ஜீரண சக்தியும்‌: இவையறிர்து உபாசிப்பவன்‌ 
தேஜஸ்ஸையும்‌ ஜீரணசக்தியையும்‌ அடை வன்‌. (௩) 
சயமயொஉஙஸெ வ ३०,००७ १8 ஹஹ£ர ஹத நவ நபடதஜெச 
வ a 
கீ. கி. பவல்மெகுக வாஹ்‌ அகி திற விலா _ கவ கிய்ணவ௦வெ 
க கி ri விட்‌ ன 9) ப "४ வ ட 0 हा 
७००-०7-८०/॥---<५४/# हक வடக்குவழியானது ஸமானவரஃய. அன மேலானது, அ௮௫ 
வே மேகம்‌, இது கீர்த்தியும்‌ காக்கியும்‌ இவ்வாறு அரிக்து உபரஸிப்பவன்‌ ீர்த்தியை 
யும்‌ காம்தியையும்‌ அடைவன்‌. 
அ-பே-பா தனக்கு நேரில்‌ செரியாத ப்ரஸித்தி ர்த்தியாம்‌, தான்‌ அறிந்த 
ப்ரஸித்தியசஸ்ஸாம்‌. (P) 
७) ஹு ஹஉஉர நஹவாயுஹ ரூகாபஸெ 
சுயயொ௫௨. ஹயஹுவதிவு உ௱௩$ யாஹ சூகாபஹெ # 
கொப ஹொ 0 "०-7४ -क 202 ஹஹா நவ தியஹவஃவெஉ ॥ (के 
அ 5! // வ வல 


ஸ்ர ஏா-பாட இன்‌ மேல்பக்கத் ௮ ௮ழியான ௮ உதானவாயு அ.அிவே வாய்‌, 
அவே அகாசம்‌. ௮௮ பலமும்‌ பெருமையும்‌; இதை அறிந்து உபாிப்பவன்‌ பலத்‌ 
தையும்‌ பெருமையையும்‌ பெஐ வன, 


பெயாவா பெய குவை; ஹவவருஹஷாஹமவடுலொகவமு உர 
பு i 
9 rQ தூஸபைஹ णि லொகஸஹபஉ௱௱ 
வாங்யஹ_காடெநவய க உ ஈஷா வடு ன गुड़ 


வாடெொஉாஸ)கஃ£லெவிரறொலஜாயடெக வரகியக ] 0-5902-2०00#%०२ 
62 Se 
ஹ்லொகஹ்டிஉராவா 
வா_தாபடெவவ 8 0०] ४०७५ ०ए-०७५-॥ हुहू?-४ லா I பெடி. 
மூட ரர-பாழ்க்சொன்ன குணங்களோடு கூடிய குர்யன்‌ சம்த்ரன்‌ அக்னி, 
மேகம்‌, அகா௫ம்‌ என்னும்‌ ஜர்‌ து புருஷர்களும்‌ இருதயாகரசமென்னும்‌ பிரம்மவோ 
கத்தின்‌ தவாம்பாலகர்கள்‌, அல்லது பரமபதத்துக்கு வழிடத்தும்‌ அதிவாஹிகர்கள்‌. 


௪௬ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


இவ்வாறு அறிச்து உபாரிப்பவன்‌ வித்யாலீர்யமுள்ள புத்ரனைப்பெறுவதோடு பகவ 
ன்லோகத்தின்‌ த்வாரபாலகர்களை உபாடிப்பதால்‌ தடையின்றி பகவன்லோசத்தைப்‌ 
பெறுவன. (௬) 


கமய த: வரொலிவொடெ பாகி பப வி பற தவா ஷெஷ- 
6/08/-0-58 வரஷெஷக நத செஷெதசெஷெஃ லெ ாகெ ஷி. வாவ_த 
௨௦8 9-8 900 ளூ நவ்ற ஷஜொ.கிஎ எ கவெ ிஷாஉ] ஹியஃ0 க; 
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அஉஹி நறிரெஹழ்‌ ஹரமொகொவிதா ௦ விஜா நா கி 590७० १०% 
பர; கிய; அ_தணா_வவி மஹ மி.நடிசிவ நடம்‌ ரரிவாமெறிவ 


ஜல.த உவமரணொ.தி. 99-७2 ரஷ ५०)०-७००9४-% வாவி அ 
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ஸர௦-ராஃ-பா--இப்படி காயத்ரீவித்யையால்‌ ஸகலபலப்ரதனான ப்ருஹ்மத்‌ தின்‌ 
உபாசனம்‌ சொல்லப்பட்ட பின்பு அழகு ஒர்த்தியென்னும்‌ பலங்களுக்காக அப்பிரு 
ம்மத்தையே ஜாடராகனியாக உபாசிக்கும்படீ இதில்‌ விதிக்கப்பகிற த, ஸமஷ்டி 
வ்யஷ்டியென்னும்‌ இருவசைக்கும்‌ மேல்பட்ட லோகத்தில்‌ ஸ்வயம்‌ ப்ரகா௪ சுத்த ' 
சத்வஜ்யோ திஸவ ரூபமாய்‌ விளக்கும்‌ த்ரிபாத்‌ ப்ருஹ்மமே இச்ச ஜாடராக்னி ஸ்வ 
சூபமானதென்றஅ உபாசிப்பத, (௭) மற்றலை சல்‌-போலவே, இரண்டு தடவைசொ 
ன்ன து விதமையின்‌ முடிவைக்காட்டுகிறது, (2) 


3३५9 ५0. ७ -०५9...! 8६२५ ண A 


ஊற 
8/0६/-९०८२/ ७३० வரஹ_கஜலா நீதி एए ரநஉவ ரஹீ ககம ச, 


ஆஃ2ய8 வாக கெொயயர ௯ கஹிலொகெ வுகுஹஷெலவ.தி.க 
க்‌: 


< 


(0५9 _#8 வெ;-கலெவ.கிஹக, _क-0046-०७ ச ॥&॥ 


பம9-ரா-பராசாண்டில்யவித்யை சொல்லப்படுகிறது. எல்லாபதார்தீதங்களும்‌ 
பருஹ்மத்தினிடத்‌ की 60 உண்டானவை, எல்லாம்‌ ப்ரும்மச்தினிடத்தில்‌ லயிப்பவை, 
எல்லாம்‌ பிரம்மத்துக்கு நியாம்யம்‌, எல்லாம்‌ பிரும்மத்தக்கு சரீரம்‌, உதபததியும்‌ 
லயமும்‌ ஸ்தூலசிதசித்‌ சரீரகனை ப்ரும்மத்திக்கு உண்டி, நியாம்யதீவம்‌ கேலலசித 
அக்களுக்கு மாத்ரம்‌, இதனால்‌ ஜீவன்‌ பிரம்மத்தைமேல்‌ சொல்லும்‌ குணங்களோடு 
உபாசிக்கக்கடவன்‌. இவகே எவ்வாறு உபாசிககிரானோ மாணத்துக்குப்பின்பு அதற்‌ 
குச்தகு தியான பலமே இவனுக்கு வருவத, ஆகையால்‌ ஜீயனுக்கு முக்யெமான 
உபாசனமே, 
அர்த்திபேதம்‌ கரதுஃ-பம00-அத்தியவஸாயம்‌ ரம்‌-௨பாசனம்‌, (க, 
20 நா2பய8வ ரணம்‌ ரொலாரவெஸ.ச ஹெல கூகாமபா தாஹ 
J ஹ த கவ 8 
வ_4க2ா_வவ்‌ கஹவ_.ம௦ந்ஹ்வ_[ரஹ்ஹ €् 
4 4 கா அ, ௦ வ. வ வட १-6९ 70 972 ७४%) 
நாஉ, ॥௨॥ 


ஸம0-ரர-பர அத்தியவஸுயம்‌ பண்ணவேண்‌ டிய முறை சொல்லப்படுகிறது. 
பிரும்மமானது மனஸ்ஸஃபோன்ற த. ப்ரவிருத்தியும்‌ நிவிருத்தியும்‌ மனதின்‌ கார்ய 
க்கள்‌, ப்ராணனே ஜீவாத்மாவின்‌ ஸூக்ஷ்மசரீரம்‌, அதை ஸ்‌தூலதேகத்தினின்றும்‌ 
மற்றொரு தேஹத்துக்குக்‌ கொண்டுபேஇறது பிரம்மம்‌. அதனால்‌ அ. பிராண சரீ 
சம்‌. கியானசச்தி கரியாசக்‌இி இரண்டும்‌ சேர்க்‌ தள்ள அ. சுத்தசை கன்ய ஸ்வருபமா 
னது, நினைத்த நினைவெல்லாம்‌ தைது நிறைவேற்றிக்கொள்‌ எச்தீக்கக டி எல்லரைவி 
டத்‌திலும்‌ இருப்பதனாலும்‌ ஸூ கூமஸ்வரூபமாயிருப்பதாலும்‌ மூபம்‌ முதவியவை 
இல்லாமையாலும்‌ அகாசத்அக்கு ஸமானமான அ. இந்த ஜகத்தை யெல்லாம்‌ செய்‌ 
௮ ௮. (ஐகத்துக்கெல்லாம்‌ காரணமான அ) தோஷமற்ற கர்மற்களையுடைய த. ஸுஃக 


மூன்றாம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௪௭ 


மான வாஸனை ௬௪ இவைகளையுடைய.அ. இந்த ோகற்களை வெல்லாம்‌ லியாபித்‌ 
திருப்ப வாக்கு இல்லாதது, (இ. இர்த்ரியம்களொன்று மில்லாததென்று குதிக்‌ 
றது. பூர்ணகாமமான தாசையாலே புதிதரய்‌ ஒன்றுிடைக்கட்‌ பெற்றால்வரும்‌ பர 
பரப்பு இல்லாத து. (௨) 
வூஷ3சூ. சா நஹாஃஉயெஉணீயபாறுவீ;ெ ஹவாயவாஉரஹஷ.. 
வாஜாஸழாசே காலா )ாலரக கணஃலாடெஷெ8 தா தஹாயெ 
& 7५075) வரயிவ)ாஜ யொ 5.நறிகஷாஜரொயா ந பொஜ ாயாவெலெ வா 
மலொகெல) கூர 
ஸ௦-இந்த பரமாச்மாவானது ஏன்‌ ஹ்ருதயத்‌ இலிருச்ிறெது, அது சாமை, 


சாமை அரிசி செல்லு, யவம்‌, சகு, இவையெல்லாவத்றிலும்‌ றிய, பூமி, ஆகா 
சம்‌, ஸ்வர்க்கம்‌, இந்த லோ கய்கச எல்லாவற்றிலும்‌ பெரியது, 


ரர-பா_நாம்‌ உபாஸிப்பதன்பொருட்டு அதிஸதிகதமருபத்தோடு இருதயத்தி 
விருப்பதாகவும்‌, நமக்கு ப்ராப்யனாகும்போஅ அளவிறந்த பரிணாமத்தையுடை யவனா 
யிருப்பவனாகவும்‌ அனுசர்தானம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
ஹவ._ கசாஹவ_.] கா8ஹவ...ம ஈஹவஹஹவ.. 82. 2 १०,709 அாஉ 
r ரண T बाण _#9. 00 8.9 8 வெர.சீ 
வாக வா ஊணஷூ தா நஹா-8.ய ட ஹத வெரசா 
ஊிஷ2 வி.க ஹி.தியஹ ७०४ உ நவிஜிகி தாஹி கிஹஹா ஹமாஸில, 
woo A lll 
ஸ௦.ராஃபா-இந்த குணம்களையுடைய பரமாத்மா அதிகமான தன்‌ ருமை 
யாலே நாம்‌ உஜ்ஜீவிக்கும்படி செய்வதற்காக ஈம்‌ மனதில்‌ இருக்கிறது. இதை நான்‌ 
உபாஸிப்பதனால்‌ கடைசியில்‌ அந்த பிரம்மத்தை அடையப்போநிறேனென்று இவன்‌ 
உபாசனம்‌ செய்யக்கடவன்‌. இவ்வித ப்ச்சயமுடையவனுக்கு பரப்ரம்ம ப்ராப்தி 
யில்‌ எவ்வித ஸம்சயமுமில்லை, இவ்வாறு சாண்டில்ய மஹருஷி சொன்னார்‌. மஅபடி 
சாண்டில்ய எனற து வித்யை முடிந்ததைச்‌ சாட்டுகிற து, (௪) 
ஜயமவருஉப3 வண, 
ட] w 
சநாரிகெகொஉர௫கொபெர லூஸு யொ.நகீய-.கிகிபொொஹ,) 
IT 
பில்‌ தாத்‌ சததம த்துப்‌ ஹஹஷகொபெொவஹுயா 
திற வியம (0-8० கா 
பூ ரசாஃபா-தலாரபாலோபாசனத்தினால்‌ வீரனான புதீரனைப்‌ பெறவன்‌ என்‌ 
அ ழே சொல்லப்பட்டது. லீர்யம்‌ மாத்திர மேபோதுமா; தீர்க்சாயுஸ்ஸும்‌ வேண்டு 
மே, ஆகையால்‌ இீர்ககாயுஸ்ஸைப்‌ பலமாக உடைய பகொசவிஜ்ஞானம்‌ சொல்லப்படு 
लिए का, நடுவில்‌ உத்தமமான விசத்தை யொன்று சொல்லப்பட்டதினால்‌ இது உடனே 
சொல்லப்படவில்லை, த்ரைலோக்யஸ்வருபமான இந்த கோசத்அுக்கு அகாசம்‌ மத்தி 
பம்‌: யூமி அடி, இக்குக்கள்‌, மூலைகள்‌, ஸ்வர்க்ம்‌, மேல்வழி, இஅ, நாசமில்லாதது. 
கர்மபவமென்னும்‌ தனம்‌ இதில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கிறது. ப்ராணீஃன்‌, அவர்சளின்‌ 
கர்மங்கள்‌, அவைகளின்‌ பலன்கள்‌ எல்லாம்‌ இதையே அச்ரயித்திருப்ப௮, (க) 
அஸபவெராவீஉழஹநாைஹசா நா அாஷகதீணாரா 6 58 
வ ;.கிஜீவு லதா நாசொடிவி_தரஹர௦வரயவ. தர ஹஸயஹ தவ 
வாயஷிமமா௦வ சுவெஉ நவ அரரொகஉம்‌ ரொசிகிஸொஹ ௧ 


வயா யி ௦௦ வெஉதாவ ரொம்‌ (௨௦ ile.t 


௪௮ சாத்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ரா-அந்தர்த திக்குக்களை அந்தச்தபேரை உடையதாகத்‌ இயானம்‌ செய்வாய்‌ 
நான்‌ அர்த வாயுவை இஃ்குக்களை குழந்தையாக அறிம்து உபாசித்த இனால்‌ புத்ரமா 
ணம்‌ நேராமல்‌ அழரமளிருக்கிறேன்‌ என்று இதை உபதேசிப்பவன்‌ சொல்லுறான்‌. 
கிஷ கொமவவரெ 28௯5௨8 நாஃ 8-० நாவராணவவ 
ஜெ)உ8நா௨உ9 58 நால வெ) 2-87 நாநா _%॥# 2०-०७७६ 
வவெ) உ நாஉ8 நர நாஹுவவ டெ ௨ நரஉ9நாஉ 
நா நூ 
ஸ்ூ0-பர_அதன்‌ அங்கமான உபமர்திரங்கள்‌ சொல்லப்படுஇன்றதுரா- அர்த 
கோசவிற்ஞானத்துக்கு அங்கமான ப்ரபத்தியின்‌ மந்த்ரவ்கள்‌ சொல்லப்படுகின்ற து, 
௮- பே அமுறகா என்னும்‌ இடத்தில்‌ எல்லரம்‌ புத்ரனது பேரைச்சொல்லி, இம்த 
பிள்ளை திர்க்காயுஷ்மானா யிருப்பதற்காக [இப்படி மூன்றுதரம்‌ சொல்லவேணும்‌) ஈா 
சமில்லாத இற்த தீரைலோக்ய கோசத்தை சரணமடை கிறேன்‌, அப்படியே ப்ரா 


ணன்‌, பூலோகம்‌, புவர்லோகம்‌, ஸஃவர்லோகம்‌ இதுகளையும்‌ (தனித்தனி) சரணம 
டைதிறேன்‌ 


ஹயஉவொ வவ, ரணபை வ.கி வ, ரணொவாஜஉம்‌ ஹவஃ] ' 
ஹூ_கயரி௨௦கிகூ -% 0086/-6 காவ தி ௪ 
_०)) oR 


சுமுப௨வொ வல-66 வரவர வரயிவீஃ வரவகெஉ நிக 
வவெ வ வவட ௨௧ க௨வொஜ௦ ॥ (&॥ 

கயமயஉவொஜலுஃவவை உ உழி வரவகெ ிவொயவைவ 
உ டி த Je வவ 9ஐஉ௧ வ. த.வெொல௦ ௬! 

கயமய௨வொஜும்‌. வுவவேரவ௨ ௨௨ ௨௦ வரவடெ ப 


வெ௨௦ வ,வகெடுஹாகவெ௨௦ பரவ) உட ००-७५ வொ௦க2 


வொ ॥எ॥ 


ஸம0-பாஅ அத்த மந்தீரங்களைத்தானே விவரிக்றேது, இந்த ஜசத்தெல்லாம்‌ ப்ரா 
ணஸ்வளுப மாகையால்‌ ப்ராணனை சரணமடைகதேனென்றதனால்‌ நான்‌ ஜகத்தை 
யெல்லாம்‌ சரணமடைந்தவனாதஇிறேன்‌. (௫) பூலோகத்தை சரணமடைகிறேனெனற 
சீற்கு பூமி அகாசம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ இவைகளை சரணமடைகசிறேனென்றும்‌ புவர்லோக 
த்தை அடைகிறேனென்றதற்கு, அக்கினி வாயு ஸூர்யன்‌ இவர்களை அடைகநேனெ 
ன்ததற்கு ருக்வேதம்‌ யஜுஃர்வேதம்‌ ஸாமவேதம்‌ இவைகளை அடைகிறேனென்றும்‌ 
அர்த்தம்‌. ௫-௬௦௭) 

சயமஷெலப3 வண, 


வ-ஏஙஹஷெொவாவயஜ ஹஹ)யா.நிது கஃவிமீ ம.கிவஷாணி.ச 


தா _தஹஸவ நவ்‌ தவி. ம ப்‌ ந்து தீ 00787 ௦, தஹவ_ந௦ 
வர ஸ்‌ ஸை 


தஹ )வஅவொ.தாயதா$ வராணாவரவவஹவ ஹட சுஹீஉம்‌ ஹவ-$௦ 
வாஹய௦கி ॥७ा 


ஸூ௦-ராதீழ்புத்ரன து தீர்க்காயுஸ்ஸைப்‌ பலமாக உபைய கோசவித்யைசொ 
ல்லப்பட்டஅ. இதில்தான்‌ தீர்க்சாயுஸ்ஸா யிீருப்பதற்காக புருஷவித்யை சொல்லப்‌ 
படுகிறது, புருஷ்னடையவயது மொத்தம்‌ தரற்றுப்பதினஅ அத முதல்‌ பாகம்‌ இரு 
பத்தினாலு வயதாகயும்‌, இரண்டாவது பாகம்‌ நாற்பத்திராலு வயதாகவும்‌ மூன்றாவது 


மூன்றும்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௪௯ 


பாகம்‌ காற்பத்தெட்டு வயதாகவும்‌ பிரிக்கப்யடகற து, பருஷனானலன்‌ தன்னை ப்பாக 

மாக பாவித்‌தக்கொண்டு உபாசிக்கக்கடவன்‌, காயச்ரி யென்லும்‌ சந்தஸ்ஸான அ 

இருபத்தனாலு அக்ஷரங்களையுடைய து; அசனாலே ப்ராசஸ்ஸவனம்‌ செய்ய லேண்‌ 

டீம்‌ ஆகையால்‌ இருபத்தீநாலு வயதென்னாும்‌ முதல்‌ பாகத்தை ப்ராதஸ்ஸவனமாக 

பாலிக்கவேண்டும்‌, யாகத்தில்‌ ப்ராசஸ்ஸனை த வக்கு வஸச்கள சேலைகள்‌. சரீ 

ரம்தளராமலிருக்கும்படி செய்வது (வஸிப்பிப்பது) ப்ராணனாகையாலே பிராணன்‌ 

களே இல்குவஸாுக்கள்‌ அவைசள்‌ இசற்கு தேவதைகள்‌, 
அ௦வெஜெ தவி நயவிகிவிஉவ த வெ.கஸ.யா காணாவவ 

த வ்‌ ஸி வர 
வ ९६ ०००४ பரா கஹவ நாய -5 हु ஹவ்‌ ந நஹ ந _5-० ७ _क திர ஹஃ 
த 
வராணா நாவ்ஹூ_நா௦ யெ A பஜோ விலொவியெக மெவ.த.த 
ஹஸ்‌ ய 


ஊதும்‌ கலொஹலவ.நி |உ॥ 


ஸம இவ்விருபத்கனாலு வய தக்குள்‌ இவம்க்கேதோலது ரோகம்‌ முதலா 
னது உண்டாகுமானால்‌ இக்க மர்தாதிதை அலன்‌ சொல்லவேண்டிம்‌ வஸுக்களான 
ப்ராணண்களே, நான்‌ யாக மாகையாலே அதில்‌ இப்போது ப்ராதஸ்ஸவனம்‌ நடக்‌ 
இறத, இ௮ மத்தியக்தின வஸனத்தோடு சேரும்படி செய்யுங்கள்‌. யாகரூபியான்‌ 
நான்‌ பராதஸ்ஸவன சடன்‌ அதிபதிகளான உங்கள்‌ கடுவில்‌ லோபத்தை(மரணத்தை| 
அடையக்கடவேனலவேன்‌. இம்மந்திரத்தை ஜபித்தல்‌ அர்ததாபமும்‌ ரோசமும்‌ நீள்‌ 
கீப்பெறுவன்‌. ४.) 


கயயா .நிவு_தஃபம ர ரிம்‌ ஸரஉஷாட_ணி.ச தாய்‌ ५ ஜி.ந हु ஹவ்‌ 5००४ 
न) [oll 


கப தாறிம்‌ வார வனக்‌ ஹவ.ந௦ 
அஹா ௪. தாய தா வராணாவாவ உ , ரஹணடெதுஹீஉ வாவ 


மீ ரறொஉயஃகி ॥௩॥ அவெரஜெ_கஜரிநயவிகிலலவ கவெக ஹர 


யாக ணா ஐஉலாயடுக் கல்‌ வநத கிய ஹவ_த8நு 
வ ~ ५ 


छाए ஆ _5-० ०5 #2॥ 2. 68700 पक ரணரநா § न 2; ரணாஃ 50४5 !) யெ है | 


லொ வ யெ.த 0 செவத த ஹத றெ ரஹலவ.கி [௪ 
2 


ஸூ்ப-ராஇருபர்தசைந்தாவது வம அ! முதல்‌ அறுபத்தெட்டாவது வய அரை 
யிலுள்ள இரண்டாவது பாகமான ௮ மாத்தயந்தினலைவனமாக உபாரிக்கத்தக்சுி. 
இத நாற்பத்‌.திம!இவமது, சருஷ்கபல்‌ எந்தஸ்ஸை நாற்பச்தனாலு அகதா மேடை 
யதி. மாத்தியர்தினஸவகமான ௮ த்ரிஷ்பொச ஈச ஸ்ஸினால்‌ செய்யககடவது, (யென 
வனத்தில்‌ விஷயப்‌ விருத்தி அதிகமாய்‌ அதலை அமழச்செய்வதால்‌ இப்போ அபிரா' 
ணன்கள்‌- ருத்ரர்கள்‌., ரல்‌ (ருத்ரர்சள்‌ க்ரரரர்கள்‌. மேளவனதச்தில்‌ எல்லாரும்‌ க்ரூச்‌ 
ர்கள்‌. ஆதலால்‌ ஈவெயதசில பிராணண்கள்‌ ருத்ரர்கள்‌. சங) ह இவை அந்த மாச திய 
தினஸவனச்தின்‌ தேவசைகள்‌, இக்தலயநில்‌ ரோகம்‌ முதலியது ஏதாவது உடை 
னால்‌ மேல்வராம்‌ மக்‌இிரத்தை ஜபிக்கக்கடவன்‌. ருத்ரர்களான ப்ராணன்களே, இப்‌ 
போது மாத்தியம்‌தினஸவனம்‌ கடக்கிறது. இது த்ரிந்யஸவனத்தோி சேரு ம்படு. 
செய்யவேண்டும்‌, உங்கள்‌ நடுவில்‌ கான்‌ மரணமடைய வேண்டாம்‌. இம்மம்திரத்‌ 
தை ஜபிததால்‌ அந்த தாபமும்‌ சோகமும்‌ ீங்கப்பெறுவன்‌. (௧-௪, 


क५9४॥ _# ७५९. ॥ ஐ.தாறிம்‌ ஸூஓ[மாஸி_த.அ ரதீய ஹவநஹஷை வ 
தாரி த ஸுடிகதாாஜம _கீஜா.ம ௧௨௧ ஏ கீயஹவு நடா அறா கர 


ய்காவ ரணாவாவாரி.த ரவாடக 28. ஹவ-9%9ெ ॥௫॥ 
J J 
7 


த 


௫௦ சாந்தோக்யோபநிஷக்‌. 


-க௦வெெ_சஹி_நயவிகிலீஉவ_கவெ கை யோ வ; ரணாளூி 
அா-உ௨௦ 57 கீயஹவ நாய ந ஹூந.நஃத தி2£ஃ. ஹு வராணா 
நா8ாலித हर ஈநாபஃயெயெஜெ Tr விலொவீயெ_க)ுடெவ.த_தஹ_த पे 

i [2] ஹ்‌ யம 
மகெொடெஹெவலவகி ॥௬| 


ஸ்பஃரா, காற்பச்தைம்சாவ அ வயஅ முதல்‌ அற்றதுப்பதினா।ாவ ௮ வயதுவமைமி 
லுள்ள மூன்றாவது வர்க்கமானத தீருதியஸவனமா க உபாசிக்கத்தக்கது, இது நாற்பத்‌ 
தெட்வெயத. ஜசகதீச்சர்‌தஸ்ஸைக்கு நாற்பத்தெட்டெழுத்அ. த்ருதியவைனம்‌ ஜக 
இிச்சர்சஸ்ல்‌ செய்யக்கடவது. புஷ்யங்களை யெடலாம்‌ ரஹிபபதினால்‌ (ஆதா 
னம்செய்வதால்‌) ப்டாணன்கள்‌ ஆதித்யர்கள்‌, இவைகளே அசன்‌ தேவதைகள்‌, அம்‌ 
தவயதின்‌ ஈடவில்‌ ரோகம்‌ முதலியது உண்டானா௰ இர்த மக்திரத்தை ஜபிக்கவேண்‌ 
டும்‌. அதித்யனென்றும்‌ ப்ராணனகளே இப்போது ஈடக்கும்‌ த்ருதியஸவன மான ௫ 
கடைஅவரையிய்‌ கிச்சேதமிலலாம லிருக்கும்படி செய்யும்கள்‌. மத்தியகாலதைதில்‌ 
நான்‌ மரணமடையக்கடவேன அல்லேன. இவ்வாறு ஜபீப்பவன்‌ தாபம்‌ ரோகம்‌ 
இவைகள்‌ ீங்கப்பெறவன்‌, (௫-௬) 


ஹ.சஐஹவெ.கடிலா_நா ஹூ ஹி_சாஹஷபுெகரெய ஹகிஃஃணஹ 
WW வ 
தஉஃவ கதவி யொஹுபெந ந வெஷ பாசி. கிஸ்ஹஹஷெொல வஷ-4 


பாக வக ஷெொலயவஷப 38: வ.சியஹஊவஃவெ௨ |எ॥ 
7] 


एए2-#ब--ु ரோசமே, நாள்‌ புருஷவிதியை அறிக்தவ னாசையால்‌ உன்னால்‌ 
மரணமடைவிக்ச முடியாத. வீணாய்‌ ஏன்‌ பீடி.எகிறோய்‌. எனறு (சங்‌ - இசரை என்ப 
வளின்‌, ரங்‌ இதரர்‌ என்ப ரின, புச்ரராகிய மஹிதாஸர்‌ என்பவர்‌ சொன்னார்‌, 
அவர்‌ தாற்றுப்யகினான வருஷம்‌ ஜீவிகதிருக்சார்‌, ரோகம்‌ முதலிய தில்லாமல்‌ சக 
மாய்‌ இவ்வித நிச்சயத்தோ டு உபஃஸிப்பவன அற்அப்பதனாறு வருஷம்‌ ரோகம்தா 
பம்‌ முதலியஇிஸ்லா ம 0 சுகமாக ஜீவிப்பன்‌. விச்யையின முழிவைச்காட்ட மறுபடி 
யம்‌ ஏவம்‌ வேத என்றன, ’ (எ) 


சய VE, 
न] த] 


6/"0/9 ७0 ஷை கிய தியாவ. யளாரடெச தாகஹஸ க்கா ரக]! கழ 
யாகிய கிஸைகிய௨, 8 தஉவைஸட்ெரொகி |॥௨॥ கமயஉஹ.கிய 
A வப! ~ * 


कक அயடெரய 8௦ வு கிஹஸு_தாஸெரறெொவ தெ அிக | சமய தொ 
& | ai के 
ஓரா ந£ா £2-2600 5.0 த 6४०४ ७०-०७ ரில சி.தி தாகஹஉ௯ிணொோ? ௪ ॥ அஹா 


உ௱ஹுஸொஷ அ) ஸொூெ ஷூ அவ நா ब्रश வா ஹு வரணா 
வாவ ப்‌ ॥ को ॥ 


ஸ௦-ரா-ரா-புருஷன்‌ யாகத்னக்கு ஸமானன்‌ என்பளத உடபா திக்கறது. 

படி தாசம்‌ அரதி இவைகள்‌ திகைை புகிப்பஅ குமப்பன ஸர்தோஷிப்ப அ 
இவைகள்‌ உபஸ்சங்கள்‌ சிரிசதல்‌ பசியாறப்புசிப்பத, ஸ்தரீசனோடு சம்போகம்‌ 
செய்வது இவைகள்‌ ஸ்துதசஸ்திரங்கள்‌, தபஸ்‌, தானம்‌, கபடமின்மை கொல்லா 
மை, உண்மைபேசத௯ இவலைகள தக்ஷிணை. யாகம்‌ செய்யப்போகும்போ த ஸோ 
ஷ்யதி என்று சொல்வதுபோல்‌ தீாரயாரால்‌ இவன்‌ உத்ப ானம்‌ செய்யப்படும்போ ௮ 
மாதாஸஹோஷ்யது என்ற சொல்வதாலும்‌, யாகம்செய்த முடிக்தபின்பு அஸோவஷட 
என்று சொல்வதபோல்‌ இவன்‌ ஜனிததபின்பு அஸைஷ்ட மாதா என்று சொல்வ 
தாலும்‌ இவன யாகமென்னச்சடையீல்லை. இவனமரணமடைவன்‌ அபயிருதீமாம்‌. 


மூன்மும்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௫௧ 
அதெககெ. TV சூலாஷகரஷாயடெவகிவ க, ராயொெ காவா 


வாவிவாஹணவஹஸ்வலகவஹஸொ ஈ௩வெடாயாழெக கயடவ வில்‌ 
g அ 
தா கஷி.கவே வு அ2ஹிவ ரணம்‌ ரரி. கிகி 5)09.59 28 


உள லவ த: [௬ | 


ஸர0-ரா-பொ இ அர்த்தம்‌-இவ்விச்யையை உபாசிப்பவன்‌, அக்ஷிசுமஸி, “அச்யு 
தமஸி' “ப்ராணஸம்‌சிதமஸி' என ம மூன்று யஜூர்‌ மக்திரங்களை மரணகாலத்தல்‌ 
ஒபிக்கவேண்டியது, ப்ரும்மமே ! நீ ஈகாசமிலலாத்வன்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஸ்வபாவம்‌ இவை 
களில்‌ எவ்வித குறைவு மடையப்பட்டவனன் று. ஜகத்தையெல்லாம்‌ ஜீவிக்கச்செய்‌ 
யும்‌ ஸகுக்ஷ்மததவமா யிருக்கிறாய்‌, எனபது அம்மர்திரற்களின்‌ பொருள்‌. சங்‌ 
இவ்விசலையின்‌ விஷயசதீ தில்‌, ரங்‌-அந்த பரப்ரும்ம விஷயத்தீல்‌, இரணகேக்கும்‌ 
மந்திரல்சள்‌ உணடு, 

த தஸடிறெகஹ;உஉ௰த2ஹைஹரிஜொ கி: ७००० ) உ தா 

வர: a வய ௮ க 


ஹஸவயம | .நஉ_ தார வ! க ra ௩ TT 
की ஹவ்‌ உ தாதெவ௦ செவ ரா சா ம நெ பாகி ததி 


3 வ | 
கிஜெ a கி 2 திதி எட 


ஸுஇஜ்ஜகத்‌தக்கெல்லாம்‌ காரணபூதமாயுட்‌ ஸர்வவ்யாபியாயும்‌ ஜ்யோ தஸ்‌ 
வரூபமாயும்‌ ஸ்வயம்‌ ப்ரகாசமாயுமுள்ள பரப்ரும்மத்தை விஷயவாசனே இல்லாத 
மகானகள்‌ காண்பார்கள்‌. 


ரா அனாதியான தம்‌ ஜகத்‌ தக்குக்‌ காரணமான தமான ப்ருகருடிக்கும்‌ ஆ 
தியாயும்‌ ஸம்ஸா மென்னும்‌ அர்தகாரததைப்‌ போக்குகிற ஜ்மோ திஸ்ைபமாயும்‌ 
கிச்யப்ரகாசமாயும்‌ பரமபத்மென்னும்‌ ஸ்தானத்தில்‌ நிரதிசயமான "ெஜஸ்ஸை உ 
டைய திவ்பவிக்கிரஹத்தோடு கூடிய சாயும்‌ உள்ள பரப்ரும்மத்சை நித்யஸூுரிகள்‌ 
ஸர்வகாவமும்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. இது முதல்மக்‌இிரத்தின்‌ அர்த்தம்‌. மேல்‌ இரண்டாவ 
து மர்திரம்‌, 

மூ0ப்ரும்ம ஸாக்ூதாச்காரம்‌ பெற்ற மத்றொருவன்‌ சொல்லுகருன்‌. அஜ்ஞா 
னமில்லாதஅம்‌ அல்லது அஜ்ஞானத்கைப்போக்குவதும்‌ குர்யமண்டலத்‌ இலிறாப்ப து 
மான தேஜஸ்ஸும்‌ இந்த தேகத்தினாள்ளிருக்கும்‌ தேஜஸ்‌ ஸூம்‌ பிரம்மமே. இரண்‌' 
டும்‌ ஒன்றே. ப்ரும்மஸ்வளருப மே. இதை அறிந்தே நரம்‌ உத்தர்ணராஞோம்‌. ௮௮ எல்‌ 
லாதேவதைகளினாம்‌ மேல்பட்ட த, ஸர்வோத்தமமானத. இர்த இரண்டு ருல்மர்தி 
ரங்களால்‌ ஸ்துதிக்கப்பட்ட தும்‌ ஒம்‌ எடுத்த கூன்னு யஜஙர்மக்திரக்களமலே ப்பகா 
சிப்பிக்கப்பட்ட தமானத இம்த பிரம்மமொன்றே, 

ரா-ப்ரநருநிமண்டலத்துக்கு வெளியில்‌ உள்ள பரமபதமெனனும்‌ பகவன்‌ 
லொகத்தையும்‌ அதில்‌ உள்ள பாப்ரும்மச்தையும்‌ கணணாரக்கணமடி களிக்கும்பொரு 
ட்டு அர்ச்சரொதி மார்ககத்தின்படிசளில்‌ ஒன முகிய ஸூர்யமண்டலத்தைத்‌ தாண்டி 
ப்போனோம்‌. இது இரண்டாவது மந்திரத்தின்‌ அர்த்தம்‌, 

தாத்‌ இரண்டாவது முறை சொன்னன யாகமாகக்கல்பித்தஅ முடிர்ததைக்‌ 
சகாட்தநிற து, 

ட] கவா UU NG, 
[| 


தட ரவஹெ அ வாஹிடெக.கடிய हे हि ८79 ७8 2/ के 24 कब 
பெர வரஹெ.க லயதாடிஷை ०००००-७ (०००) ர அ௦தாயிடெவ.௦வ ரக 

ஸூ0-ர9-பாப்ராணன்களில்‌ மன அம்‌, தேவதைசளில்‌ ஆகரசமும்‌ ப்ரும்மமாக 
உபரசிக்கத்தக்கது. இரண்டு உபாசனமும்‌ இதனால்‌ செல்லப்பட்டதாெது, (க). 


௫௨ சாந்தோக்யோபநிஷ்த்‌: 
பப்‌ உமன்‌ ராத? உழ்த்‌ வராண வாகு உா௨உ 
Fs (७) >फ ஐ 
வ க்‌ த்க்‌ வாகொவாய-ஃ வா 


© ஹ்‌ கிஷ 
ரிக வாஜகொதிபு வாஓஐ.த யவா எலவ.த யா 8௦ 
ெவாயிடிெ.வ.௧௦வ ॥உ॥ 
ஸ்பப- ராஃபாமனஸ்ணென்னும்‌ பிரம்மச்திற்கு வாக்கு, ப்ராணன்‌, கண்‌, காத 
இவை நானும்‌ தாலுபாதன்சள்‌, அகாச மென்னும்‌ பிரமமத்திறீகு அக்னி வாயு ஸூர்‌ 
யன்‌ இச்குகீள்‌ இவை हक (कुछ காலுபாதங்கள்‌. வரல்கு முதலிய கிகள்‌ மனதினால்‌ 


நியமிக்கத்‌ சுகவை ஆகையாலும அக்னி முசலியவை பரசம்ம்ரூுபமான ஆகாசத தன 
மார்பில்‌ தொங்குவ தபோலிருப்பசாலும்‌ இவைகள்‌ கால்களரகச்சொல்லப்பட்டன, 


வாமெவஸ,ஹணபா.கஃய_8வா௨உ3 ஸஹொ.மிநாஜெ )£கிஷா லா 
கிஉதவ.கிற ஹா.தகிவ தவ.கிவ கீ க பாபமரஹாபெ ஹவவ ப வெநய 
வவெ வ, ரணஹஊவ ஸவட_ஹணம _#-०४9- வாஉவஹவா 
ஹவ்ல | க வ; ப றணப_த ५9-४8 2 ய நரா 
ஜெ.கீஷாலா.கில_கவ.கிவ ஹா.அிவ_கவ கிவகிக யாப ஹவ 
வெ நயஹவ௦வெஉ ॥௪॥ வக்ஷுரொவ, ணத 8 வா௨உஹ 
௫௧). ஜெரா.கிஷாலா.கிவ_சவ கிவ ஹா .கில சவ கிவ கிகா 
ஸ்ரஹா ப ஹவவூஹஙெ நய ஹவடிவெ ரெ; ர செவ, ஹண 
3 - ப. வெட | ௫॥ IT | 
பற தய வாஉஹைலி.மிஜெ 7 அிஷா ல கில கவ.கிவலா.கில_கவ.அிவ 
கதய வ, ஹவவவெ_நயஹவ௦லெயவாவ௦வெடி | 
பம ரா- பா அத்யாதிமத்தில்‌ (ப்ராணன்களில்‌) பீரம்மமாகச்‌ செல்லப்பட்ட 
மனதின்‌ நாலுபாதங்களில்‌ ஒன்றாயெ வாக்கானனு அதிதைவதத்தில்‌ (தேலதைகளி 
ல்‌) பிரம்மாசச்‌ சொல்லப்பட்ட ஆசாசத்தின்‌ நாலுபாதங்கவில்‌ ஒன்।ாயெ அக்னி 
யாலே ப்‌்மகாசிக்கிற ௮, வாக்குக்கு அதிஷ்டான தேவதை அகனியாகையாலே, தன்‌ 
கார்யத்தில்‌ உத்ஸாஹத்தை அடைவதும்‌ அதனாலேயே, வாயுவும்‌ ப்ராணனும்‌ ஒரு 
தத்வமாகையால்‌ ப்ராணனென்னும்‌ பாதமான து வாயுவினாலும்‌, ஞாயன கண்ணின்‌ 
அதிஷ்டாதா வாகையால்‌ கண்ணென்அம்‌ பாதமான த குர்யனாலும, இச்னெ தேவ 
தைகள்‌ காதிற்கு அஜிஷ்டாசாக்களாகையால்‌ காத இக்குக்களாலும்‌ பிரகாசிக்கின 
றன. தங்கள்‌ தங்கள்‌ கார்யங்களில்‌ உத்ஸாஹத்சோடு ப்ரவாத்திக்கறன, இல்வாறு 
அறிக்து உபாசிப்பவன்‌ ர்த்தி யசஸ்‌ ப்ரம்மசேஜஸ்ஸு இவைகளால்‌ பிரகா6ப்ப 
५ தானத்தால்‌ உண்டாவது ர்த்தி, பராச்கிரமத்தால்‌ உண்டாவது யசஸ்ஸுஃ 
தன்‌ கார்யத்தில்‌ உத்ஸாஹ முடையஃனாவன்‌, (௩-௪-௫-௬) 


கயமுஹகொ நவீப3 வண, 


(69४६? 0-6 है थि7092-७ 2.7 08 ஸஹஸவஸெராவவ வாவா ஹ்லெ 
வெ௨2ம, கூஹீக | உர்‌. _தீ8ஹவ 97०१० நிவ தக அவை! 
வாஸ சாக; #80/०//-5-5 की ல்க) -5 0-6 சூகைவாலொஜ_தபவஹு 
வண-9வாலவ_தா௦ ரகர 

ஸர ராஃபாஅஸஒர்யன்‌ பிரம்மத்தின்‌ பாதமென்று 2 முசொல்லப்பட்டது 
அந்தஸ-ஆர்யனே பிரம்மமென்அ இங்கு உபசே ிக்கப்பநெறது. அனு இங்கு உபபா 


திக்கப்படுறெ த. இர்த ஐகத்தானது ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்னே நாமம்‌ ரூபம்‌ இவைமு 
தனிய லேறுபாடில்லாமலீருர்தது, பிறகு ௮து கொஞ்சம்‌ நாமரூப கார்யங்களுக்கு 


மூன்டூம்‌ ப்ரபாடகம்‌. ௫௧௩ 


அபிமுகமாயிற்று. முதீவில்‌ விகைமுளைத்து சரெமமாய்‌ பெரிசாவதுபோலே அல்பம்‌ 
நாமரூபம்களைப்பெற்ற அ௮ பெரிதமய்‌ ஒருமுட்டையாக அயிற்ற்‌, ௮௫ ஒருவருக 
காலம்‌ அப்படியேயிராம்‌ து பிறகு இரண்டாகப்பிளந்தது. ஒன்று வெள்ளியும்‌ ஒன்று 
பொன்னுமாச்ச து. i 


அ கந்‌ ஸெயவைரயிவீய த ஃவண.4 மீ. ஹாஉளெய- ல்‌ 
ஐ: 
யப கவவ சா யய ம்‌ ஸதெயவொ_நீஹாரொயாய8 நயஹா நெ 7 
मु हि. 7 
ய 9) ந} DD 2 
३ ாஹஷெயூ ௨௯ம்‌ ஹஹ ௨,3 ॥உ॥ 


ஸ-ரா-பா-வெள்ளியான கபாலம்‌ பூமிமுசவிய கீம்‌உலகங்கள்‌ பொன்கபா 
லம்‌ ஸ்வர்ச்கம்முத்லிய மேல்‌உலகஙகள்‌. அணடம்பிளந்தபோ து கர்ப்பத்தைச் குற்றி 
யிருந்த பெரும்நரம்புகள்‌ மலைகள்‌ ஆயின லறிஷமமான கர்ப்பவேஷடனம்‌ மப்புப 
ணிகளாயின ஜனித்த்தின்‌ கரம்புகள்‌ நதிகளாயின. அஸ்தியிலீருக்க நீர்‌ ஸடுத்ரமா 
யிகியது. (௨) 

கமய தஉஜாய_கஹெொஸாவாசி. ஹெஷாய£ா நிவெஷா உ 
வொ. நஉகீஷறு ஹாரரணிவல_-ஓ.நரநி ஹரறெவு காசரஹஹா ௧ 
[2 !] ய ம்‌ 
வெராஉயவரகி வர.கறாய.£௦ வ கிவோஷா உல௦&வொகஉ 9.தி 
ஷஃகிஸுராணிவல 9 தா .நி லஹரொடமெவகாூ2ா | ௩ || 
வ 

ஸ்ூ0-ரா-பா--அதிவீருக்‌ து உண்டானவன்‌ ஸடுர்யன்‌ அவன்‌ உண்டாகும்போது 
பெரிய இரைச்‌சல்களோட சப்தல்சளூம்‌ ஸ்சாவரமும்‌ ஜங்கமமுமான பூசங்களும்‌ 
ஸ்திரீவஸ்திரம்‌ முதலிய காமனாவஸ்‌ அக்களு. கூடவே உண்டாயின, அதல்‌ தான்‌ 
இப்போதும்‌ ஸூர்யன அ உசயாஸ்தமய காலங்களில்‌ சப்தல்களும்‌ (பக்ஷிகள்‌ சசலி 
குவதினால்‌) பூதங்களும்‌ காமங்ககூம்‌ உண்டாகின்றன. (௯) 

ஹண_கஜெவ ர நாகி _क० 6७००. ००.8० கறு வாஸெ ல 
ஹய்‌ "506 ௦விஉ நாடி.) 2௦0 ஸ்‌ 6 ஹவா 

ஸொஹயடெ நம்‌ ஹாயவொவொஷா ஐ மஜெயுவ உ. நி , 
லெ. நி ४ ७०००६) | ௪ 

நி 89००७) | ௪ | 

ஸூ௦-ரா-பா--- இவ்வித மகிமையை யுடைய ஸஓர்யனை பிரம்மமாக உபா 
இிப்பவன்‌ டக்சிரத்தில்‌ ஸமீபமாகவே மல்‌ஈளமான சப்சுங்களைக்மிகட்டு எுகம்பெறு 
வான்‌. இரண்டு தடவை (நிம்ரேடேரர்‌) என்றது அசத்தியாம்‌ முடிக்கசைக்காட்டுக 
அ. 


சங்‌-௫௮ திருஷ்ட பலம்‌. இவன பிரம்மமாகவே அய்வீகெ து ப்ரசானப 


மூன்றாம்‌ ப்ரபாட.கம்‌ முற்றது. 
வாபெநொமெரரவ கிஷ - இத வரவா௦ ௧ 
கம உபகவண 8, 
ls ail ஜாநமாரு கிற வள._க.ாயண ஸர உாகெயொஸ்ஹு 
உ௱யிவ்ஹுவாசு,) ஹஸஹஹஹா.௫ கூவவஃபா நாவயாகூகெ, ஹா 
ஹஊவெ 8௧ )௨தீகி॥ ௧ || 


ஸம்வர்க்கவித்யை சொல்லப்படுநறெது, அதன்பெருமைக்காக கதைசொல்லப்‌ 


படுகிறது. 


௫௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 


ஸட0-ரா--புத்ரர்‌ என்பவரின்‌ பேரனாகையாலே பெளச்ராயண ரென்றும்‌ ஜரச்‌ 
ருதீர்‌ எண்பவரின புத்ரராகையாலே ஜாதச்ருதி யென்றும்‌ பிரசித்தரான அரசன்‌ ஒரு 
வன்‌ வெகுதரர்யிகனாயும்‌ சரத்தையோடு தானம்‌ செய்பவனாயும்‌ அன்னம்‌ போடுதிற 
வனுயும்‌ இருந்தான்‌. எல்லாவிடத்திலும்‌ எல்லாரும்‌ தன்‌ அன்னத்தையே புசிக்க 
ண்டுமென்று ஆசைகொண்டு எல்லாவிடங்களிலும்‌ தர்மசத்திரங்கள்‌ கட்டிவைத்‌ ௮ 
வழநிப்போக்கர்களுக்கு வேண்டிய ஸகல உபசரணைகளும்‌ செய்வித்தான்‌, 


கயமூஹஹம்‌ ஹா .நிஸாயா2 கிவெ 5௯ ஹெவி ஹம்‌ ஹொஹ 
யம்‌ 
A ஹ2லஃவாஉஹொஹொயிலஒராகூலலாக்ஷதா நப உள 


த, யணவிம்‌ ிஸிவரஜொ.கிறா.க.௧௦ நாவ ஹாதி வதா; 


TD / 
யாக்£மிகி | ௨ ॥ 


ஸூரா இவ்வாறு இவ்வரசன்‌ தர்மத்‌ நிவலேயே கருத்துடையவளனாய்‌ பிரப்மக்கி 
யானத்தில்‌ பிரவ்ருத்கி இல்லா திருப்பதைக்கண்ட சிலதேவதைகள்‌ இவனுக்கு புத்‌ 
இ உண்டாக்கவேண்டி இவன்‌ காற்றுக்காகமேல்‌ உப்பரிக்கையில்‌ படுத்திருக்கும்‌ சம 
யத்தில்‌ ஹம்ஸரூபத்தைக்கொண்டு ஸமீபத்தில்‌ ஸஞ்சரித்தன. அவைசளில்‌ முன்‌ 
னே வேசமாய்ப்போகும்‌ ஒர்‌ ஹம்ஸத்தை ரோக்கி பின்னேகரும்‌ மற்றொரு ஹம்ஸம்‌ 
அடேதாா திருஷ்டி யில்லாதவனே, பார்‌ பார்‌, ஜாரச்ருதியின்‌ தேஜஸ்ஸான ௫ 
ஸ்வர்க்கம்‌ வரையில்‌ பரவியிருக்றேது, நீ அதை நெருய்கப்போகாதே. அது உன்‌ 
னைக்கொளுத்திவிடப்‌ போற அ; என்று சொல்லிற்று, 


ஹவா; அழு வாவக2 ரஹ 592 % ७० அம்‌ ஹய-ஃமா 
நதிவபொ கதா த. கியொ நஃ௫ம மீ ஸஹயஃ மாபெ. நக | 


ஸ்ரரா இதைக்கேட்ட முன செல்லும்ஹம்மைான ன அடே, நீஎனன்‌ சொல்‌ 
இுசிறொய்‌, இவருக்கு என்ன அதிசயம்‌ உண்டு, நீயேஅு இவரை வண்டியோடிருக்கும்‌ 
ஸாகவரைப்போல்‌ நினைக்கிமுயே, என்றது. அலர்‌ யார்ஸாக்வர்‌, அவர்‌ எப்படிப்பட்‌ 
டவர்‌, என்று மற்றைய அன்னம்கேட்ட த 


யமாக காயவிஜி.தாயாயரெஃயா ஹு க)வதெ நம்‌ ஹா 
a வ 
௨ மிஹஸெகி ய விவர ஜாஹாய௯௯௦௰ி யஹெஉ. ய தவெஉ ஸூ 
யெ.தஉஃ௧ஐ.தி॥ ௪ ॥ 


ஸூ௦-ராகுதாட்டத்தில்‌ -2-3-4. எண்கள்‌ உள்ள வில ஆட்டஸங்கே தங்கள்‌ 
உண்டு அதில்‌ நாலு எண்‌ உளளத்தில்‌ ஒருவன்‌ ஜயித்‌ தவிட்டால்‌, 3-9], எண்கள்‌ 
அதிலடங்கியிருப்‌தால்‌ இலன்‌ அதையெல்லாம்‌ ஒயித்தவனென்ப௮ அவ்வாட்டத்‌ 
இன்‌ ஸங்கேதம, அஅபோல இவ்வுலகத்தில்‌ எவ்ன்‌ எவன்‌ எந்த கற்கருமம்‌ செய்தா 
லும்‌ அதெல்லாம்‌ இவர அ நற்கராமத்தில்‌ அடங்கியது. உலகஃதில்‌ உள்ளவர்களின்‌ 
இயான பெல்லாம்‌ இவர்‌ ியொனத்தில்‌ அடங்யெது, அவர்தாதி ஸாக்வர்‌. அவரைத்‌ 
தான்‌ நரன்‌ சொன்னேன்‌ என்று அந்த ஹம்ஸம்பதில்‌ சொல்விற்று 


துவ 20 _ நபம கி; கல்ப்‌ ப்ரம்‌ உவமஃபரராவஹஹஹறுகி 
ஹா ந ஹஊவக்ஷ கா உ௱லாஜாரறொஹ ஹய-மா நெவெயொகாடெசகி 
யொ நு கயம்‌ ஹயஃமாரபொகஜஐகி | ௫ ॥ பயமாக -காயவிஜி.காயா 
மரெஉயாஹய வ தெம்‌. ஹற௦.சஉ.வீதஜெ.கி ய.கி.ஜஉ; தாஹா 
க வ்‌ 
ய ௬-௦ கியஷவெவய க வெடிஸ2யெ._௧ஒகஐ கி ॥ ௬ || 


சாலாவது ப்ரபாடகம்‌. இந 


ஹஹாக்-தாஉ கிஷ) -57 ६१% 8.0 வ;பெற்யாய.கம்‌ ஸொவாவ 
யகராரொவ, ர ஜணஹரெடெஷணா_ததெ நெகி ॥ எ ॥ 
ஹெொயஹா துகடிஹூுவாதா £௦௯ ஷூரண8ஃவெொவவிவெப தமி 
ஹாலுவாட_தீ௦நீா மவ i ஹயஃமாபொகஐ.ச ரிம்‌ ஹ்ாாகஉ.கி 
७0) | ॥ 
बिएब-पडी 0 हु ००४०३७-572- ०९ கிய; ச போய | ० ॥ 


ஸ்ர0-ர -இதைக்கேட்டலாநச்ருதிப்ரம்மக்கியானமே மேலான தென்றறநிக்‌ 
வதம்‌ & ४ ८ றது 
கொண்டு மனவருச்தச்தடனே உசயமாவதை யெதிர்பார்த்திரும்‌த பச்சையை 
விட்டெழுந்த உடனேசண்‌ வேலைக்காரனைக்குப்பிட்டு ஸாக்வரிருச்குமிட ச்சை அறிம்‌ 
அவரும்படி கட்டளையிட்டார்‌. ஸால்வர்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌ என்ற அவன்‌ சேட்டான்‌ 
ஹம்ஸம்‌ சொன்னசை அவனுக்குச்சொன்னால்‌. அவன சேடிப்பார்த்து அகப்படவில்‌ 
லையென்று சொன்னான்‌. பிரும்மக்கியானிசள்‌ வாஸம்செய்யும்‌ மாஸசாரி ஆற முத 
விய இடங்களில்‌ தேடிப்பார்‌ என்று மனபடி அரசன்‌ உத்திரவு செய்தார்‌. அப்பி. 
யே அவன்‌ தேடிவரும்போ த வண்டியின்‌ ீழ்‌உட்கார்க்கு சொரிசவோச்சொரிர்‌ து 
கொண்டிருக்கும்‌ அவரைக்கண்டு விரயத்சோட டெடச்சென்று தாம்தான்‌ ஸாக்வ 
ரேர்‌ என்றுகேட்டான்‌, அவர்‌ * ஆமடா, என்று சொன்னார்‌- அவன இரும்பிவம்‌ து அவ 
ரிருப்பிடத்தை அறிர்கவந்தேனென அ அரசனுக்குச்சொன்னான்‌, 


* சுயலி கீயவண£ * 
6४ 84%] 


Oo 3 
அஒஹஜா நரக? வெள க,௱யண ஷடகா நிமவாநிஷூபம 
அரிரயஃ கஉாஉயவ கிலக, ச்‌ அமி ஹால-வாஉ | ௧ | 


09979 कक्ष நிஷட. தா நிமவாபஃ சிஷெப£யா. கரி றயொ௫ நத 
u 6) on के 
வஹ.தீர௦ ஜமவொஜெவ தாம்‌ ஸராயியா௦ செவ தா சவஹஜஐ தீ 2] 


பம0-ரா பின்‌ அரசன்‌ அ தூறு பசுக்களையும்கண்டச்திந்கு அசத்சையும்‌ கோ 
வேறுக்சழுதை கட்டிய தேரையும்‌ கூட கொண்டுபோம்‌ ஸாக்கரைஸேவிதச்‌ ஐ இவை 
களை எஏற்றக்கொணடு தாம்‌ உபாசிக்கும்‌ சேவதையை எனக்கு உபதேசிக்கவேணும்‌ 

என்று பிரார்ச்தித்சார்‌. 
து ஹவ்‌ வேத )வாவாஹஹாரொதா ७ ०89- , த வெவஹஸஹ 


93000 277 60:77 8 வ நரெவஜா நபாரககிர வள கராமணஹஹ 
2 ட ee 
ஹ ;௦மவா௦நிஷ8 பமக ।ய௦ ௨ ஹி. அஉாஜாய்வ; கிவ, 008 ॥ ௩ 


कक । ௯ है 
தம்ஹ ரலுஃவாஉ டபெொடெ ௬௨ ம்‌ ஹஹ ஹர; மவாய௦ நி வஷெ உய? 


2 \ நவ்‌: 
ஸ.தமீரயஉயனாயாயஃம, ஈசொய்ஷஹி நாஹெஉடபெல்‌ 2 ஊமவணாயி.கிு 


பரபர அடேருத்ரனே இவைகளை நீச்யவைத்திக்கொள்‌ என்‌ நுஸாக்வர்‌ சொ 
ன்னா. மறுபடி அ௮ரஎசன அயிரம பசுக்கள்‌ விலையுயர்ந்த ஹாரம்‌. உயர்ர்த்ரசம்‌ சன்‌ 
பெண்‌ இதிசளைக்‌ கோண்டி வச்தஸாக்வரிடம்கொடுத்து தாம்‌ இப்போ. வாஸம்செ 
ய்யும்‌ ரொமத்தை-சல்‌. தாம்‌ ரங்மீகவாஸம்‌ செய்ய நினைக்கறெதோ அந்த ிரொமத்‌ 
தை-ரல்‌. தம்முடையதாகச்‌ செய்கிறேன்‌ இவ்வாத்தாம்‌ பத்னியாகக்ரெஹிச்‌.அக்‌ 
கொள்வதோடு இப்பொருள்களையும்‌ ௮ம்கீகரித்‌ க்கொண்டு எனக்கு பிரம்மவித்யை 
யை உபதேரிக்கவேண்டெமென்று கேட்டான்‌. 

விசேஷார்ச்தம்‌ இருச்க இடருசம்‌ வீடும்‌ பதீனியும்‌ இல்லாத எனக்குப்படசபண 
ம்தேமிவை யெசத்‌எகன்பதம்‌ சரகாலம்‌ குருசிச்ருஷையரவ அ அதிகமான தன மான 
இல்லாமல்‌ பிரும்மவிச்யையை உபதேசிககக்கூடாதெனபதும்‌ ஸால்வர்‌ மறுத்தத்தி 


௫௬௭ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌: 


ந்குக்காரணம்‌ அரசனை குத்ரனென்பது பிரம்மச்கயானமில்லையே யென்று தான்‌ 
சோகமடைம்‌ எதனாலே. அல்லது நால/பவருணமென்ற தன்று மேல்‌ கண்டத்திலும்‌ 
இப்படியே. 


டன ம 


அவஹபாஹ ுவ8கவொ௫ ஏஹ_நஃவாவா தஹாரொசோஸா ஓரா 
பெந்டெநவ2ஃவெ நாலாவயிஷ மா ஐஉகி கெ 09.60 9/ए छ 
யய 


வண-॥ நா22ஹாவரஷெஷஃய க, ரவ உவரஹஹ_தயெவெ ஹொ 


வாவ] ७ | 


(४०0-727--9)3,# கன்னிகையைக்கொடுிச்சுதினால்‌ விச்யையைஉபகேசிக்சவேண்டி. 
யதாறெதென்று நிச்சயில்‌அ-ரக்‌ - தீக்கஉபஹாப்ம்‌ கொடுத்ததினால்‌ அக்ககரிச்ஓழறே 
னென்று சொல்லிமேல்‌ போதுதாத்‌--சூச்ரனே ही இவைகளைக்சொடுத்க இனால்‌ இவ்‌ 
வழியாயே உனக்கு நான பிரம்மவில்யையை உபதேசக்‌ திறேனென்ற ஸாக்வர்‌ சொ 
ன்னர்‌, மஹவ்ருகஷம்‌ என்னும்‌ சேசததில்‌ அவாவாசம்‌ செய்த இடமான ஸாக்வபர்‌ 
ணம்‌ என்னும்‌ கிராமத்தை ராஜா அவருக்குக்கொடுத்தான்‌ அவர்‌ தன்‌ உபாஸ்ய தே 
வதையை .ர்வனுர்கு உபதேசித்தார்‌. 

கய ௧7 தீய;வணத, 
ய 
வா யவ ரவஹ்வ்மெபரயஓஉரவராக மிர உர யதிவாயஃுெ 2வாவெ,) 


கியஉாஸூரொழாஉஹதெகி வராயஃதெவொவெ ஏவி யலாவடபெ ரஹசெகி 
ot த ரக 


வாய செவொவெு.கி நக ॥ 
யஉ௱வய உஜுகஷ $திவாயஃசெவொவிிய நி வாயஃரறெடுவெ.காறு 


ஹாரா 5௦ஒஐ -5 )) ५१099 ०-६० |e || 
வ ஸி 0००७ 
த 
५ ; தா 5 ப है है 

ஸூரா எல்லாவற்றையும்‌ ஒன்றாக கியெடுச்‌ அக்கொள்‌ வ துஅல்லதிலயமடைவி 
ப்பிது என்னும்‌ குணமுடையதாலையாலே வாயலேஸும்‌ வர்க்கம்‌ அக்னி அனையும்‌ 
போதும்‌ ஸூர்யன்‌ ச*்திரன்‌ இவாகள்‌ அஸ்சமிக்கும்போ அம்‌ ஜலங்கள்‌ உலரும்போ 
அம்‌ இவை யெல்லாம்‌ வ்‌ ரபுவையே யடைகினறன, இவையெல்லாவற்றையும்‌ ஒன்றாக்‌ 
दी நிரஸித்துக்கொள்வதால்‌ வாயுஸம்வாக்க மென ஐ உபா6ப்பதி, தேவைகளில்‌ 
வாயுஸமவர்க்கம்‌. 

ராலாயுவின்‌ அந்தர்யாமியரன பகவானே ஸம்வர்க்கனென்று உபா फ्रिक कर्क का. 
வி, 


கயமாய १॥ கவா ணொவாவஹஸஃவம்‌ ஹயூ ரஸ கீவர AL 
9) க்‌ 6209० -रै8 22 ண 


வவாமவெடுகி 8-2] 7 &5902/6--प३ பணம்‌ 000० [] அர்வாண௦8 வரா 


- 


ணொஹெ வெ தா.நம நட வாரஐஐ #ी | க | களவரஹண_தளஉளவடல்‌ 
. ५ | லாவ வ வித . ய 


௯ 
மளவாயஃரெொவடெவெஷஃவ,ாணவாணெஷு | ௪H 


ஸற3-ராஆத்மாவில்‌ ப்ராணனேஸம்வர்க்கம்ஜீ வன்‌ தூங்கும்போது வாக்குகண்‌ 
கா.தமனம்‌ இவையெல்லாம்‌ ப்ராணனையே யடைறென இதையெல்லாவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றாக்‌ிக்ரெடிக்கிறது, இங்கும்‌ பிராணனென்றது ப்ராணனின்‌ அந்தர்யாமி 
யான பகவானை தேவதைகளில்‌ வாயுவும்‌ ப்ராணன்களில்‌ பிராணனும்‌ இரண்‌ மே 
ஸம்வர்க்கம்‌, 


தாலாவஅு ப்ரபாடகம்‌. ௫௭௪ 


சய. ஹபமள நக௦வ௮காவெய2 மி வ;-தாறிண௦ வகாக்்ஸெ நிவி 
விஷ,)2£ணள ஸவஹவரா்‌ ஸிவிகெஷிசஹ ர உஹ.௨௨ ௧௯8 | ௫ 


தாத்‌அகபிகோத்கத்தவரும்‌ சுனகமுனியின்‌ குமாரருரான செளனகமுனியும்‌ 
ககக்ஷஸெளரின்‌ புத்ரரான அபிப்ரதாரி முனியும்‌ போஜனம்‌ செய்‌ தசொண் மருக்கு 
ம்போது ' ஸம்வர்க்கோபாஸனம்‌ செய்யும்‌ பிரம்மசாரி ஒருவன்வர்கு பிக்சட்‌ 
பான்‌. அவன ௮ பிரம்மக்கியானம்‌ இவ்வள வெள்பசைத்‌ தெரிக்ககொள்ளவேண்டு 
மென்று நினைத்து அவனுக்கு பிக்ஷைபோடாமலிருர்தார்கள்‌. 


ஸ்ூ௦-7ா-பா இவ்விரண்‌ 0 ஸம்வர்க்கங்களின்‌ ஸ்ததிக்காக, ரல்‌-ஸம்வர்க்சவித்‌ 
தா்‌ ; - திக்‌ GE 
யையின்‌ ஸ்அதிக்காக, இக்த கதை ஆரம்பிச்கப்படுறெ து. (௫) 


ஹஹொவா ஐ8ஹா_ஃ நபு_தரெரரஜெவஹ ௧௦ கஹூஜமாா ஹு 
बे 
வந 2 i ரி ஓ 
ஹடமொவா? ! தஃகரவெய நா விவி கிர)ாகவிய;.கரறிறு 
வெஹுஓஉ௱வஹ_ந௦ | யஸஸெவாஹ ந அவரவ _க ௩௨ क 0.8 | ௬ 
ம ம 


ஸ0-ரராபாதேவதைகளில்‌, அச்ணி குர்யன்‌ சந்திரன்‌ ஜலம்‌ இவைகளையும்‌ 
ப்ராணன்சளில்‌ வாக்கு கண்‌ காது மனம்‌ இவைகளையும்‌ எல்லாலோகங்களையும்‌ க்ஷி 
க்கும்‌ ப்ரம்மாவே வாயுரூபதீதோடும்‌ ப்ராணரூபத்தோடும்‌ ஸம்ஹரிக்கிறன. இவ்வி 
வயத்சை ஸம்ஸாரிகள்‌ அறியவில்லை, இத்த ஜகத்செல்லாம்‌ அத்த ஸம்வர்க்க ப்ரஜா 
பதிக்கஸினமாயிருக்கெஅ. அது பிகைடைகேட்டால்‌ யாரும்‌ கொடுச்கவில்லேையே யெ 
ன்ன அந்த பிரமசாரி சொன்னான்‌. அர்த்தபோதம்‌, ரங்‌_உபாசனையின்‌ இடச்தினால்‌ 
உபாசனம்‌ செய்யும்‌ சனக்கு பிகஷைகொடுசக்கப்படாததையே தன்‌ உபாஸ்ய தேவ 
தைக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ படாததாகச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 


5) i 0 8; 
தஓஉஹபாள நக காவெய3 வ;.க8நா நர வரபெெியாயசூ கா 
கெவா.நா௦ ஐநி காவ; ஜா நாம்‌ ஹிமண 29 ஷெ £ஸபலஹஸொ௫. நீ 
a7 प्प- 
ஹூ்‌:|2 ஹா நஹ) 2ஹி£ா _5८फ ஹர कक ரடெொொய நந தீ. கிவெ 
அ ] 


வய வ, ஹவா ௨ வாஸ கெட -5 7 0000० ०४७३7 8. ॥ छा | 


ए0०0-7#-.7-- இப்படி. ப்ரும்மசாரிசோன்னதைக்சேட்ட செளனகர்‌ மனதல்‌ 

ஆலோசிச்தக்கொண்டே அவனிடம்‌ லர்‌, ஓ, பிரமசாரியே ! தேவதைகளுக்கு 

நியக்தாவும்‌, அழயெ அல்லத இரண்யனை ஸம்ஹாரம்‌ செய்த கோரைப்பல்லையுடை 

யவரும்‌ அசுரர்களை ஸம்ஹாரம்‌ செய்பலராம்‌ லுர்கஜ்ஒரும ஆகிய ம்ருஸிம்மன ௮ 

மதிமைவலெகுஅல்பமென்‌ று முன்னோர்களால்‌ சொல்லப்டட்டிருக்கற அ, அவர்வேறரொ 

ன்றினாலும்‌ ஸமீஹரிக்சததக்கவரல்லர்‌, அவரே யெல்லாவற்றையும்‌ ஸம்ஹசிப்பவர்‌. 

அவனையே யாம்‌ ஸம்வர்க்கமாக உபாரிக்கிறோம்‌. நீ ஸம்வர்ச்சவித்யையின்‌ சச்வத்‌ 

தை அநிர்தாயில்லை என்று சொல்லி, 'இவ னக்கு பிக்ஷைபோபடுங்கள்‌' என்று தன்வே 
லைசகாரர்கசூரக்கு ஆச்யொபித்தார்‌, 

அவா உஹூஒுஹெவா ஹூ சகவகெடெந हो डि709.-50)4 ५०७००. १ 

न्न्ण्‌ 

வபர ௧௯ ஸெவாவிரா௰ _5# ४? 

அ प-%०-# நா ऊु9/-१४०५७-०४ #$ 5 உப कु-क हु ॥ रा 2 

ம Eபிெ ஷ்‌ T ரல்‌ 
அயெ.அ தீஸாைரஷ ஹா 50) 2௨ ரஷ லவ.) நாெ ய 
ஹஊவ௦வெஉய ஹஊவஃவெஉ| £ 


ஸ்ூூஃ-ரா-பா--அலனுக்கு பிக போட்டர்ர்சள்‌ ஸம்வர்க்கவித்யையின்‌ ஸ்‌ சிக்‌ 
காக அதன்‌ பதார்த்தங்களை க்ருதாயமாகவும்விராட்டாகவும்‌அன்னமாகவும்‌ அன்‌ 
னாதியாகவும்‌ ஸ்துதிசெய்நத. ७० ६. 8742: 
8 ; 


छ | சாந்தோக்யோபநறிஷத்‌. 


தேவதைகளில்‌ ஸம்ஹா ரம்செய்யப்படும்‌ அக்னி சூர்யன்‌ சந்திரன்ஜலம்‌ இவை 
நான்கும்‌ ளம்ஹாரம்‌ செய்யும்வாயுவும்‌, ப்ராணன்களில்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்யப்படும்‌ 
வாக்கு கண்‌ காது மனது நாலும்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்யும்‌ ப்ராண்லும்‌. ஆயெ பத்‌ 
தம்‌ ிருதாயமாம்‌, ஒன்று இரண்டு மூன்று கான்கு என்னும எண்ணங்கள்‌ கொண் 
டது சருதாயம்‌, இவைகளைக்கதட்டிலை பத்தா றெதல்லவா, இப்பத்அும்‌ பத்‌அதிக்‌ 
திலும்‌ இருப்பதால்‌ இதுவிராட்‌, இதுவே அன்னம்‌, “தசாக்ஷராவிராட்‌ அன்னம்‌ 
விராட்‌! என்று சுருதி கூறுிறது. விராட்சர்தஸ்ஸபத்தகூதரம்‌, கருத மென்றும்‌ 
அயத்தில்‌ பத்தென்றம்‌ எண்‌ புஜிக்கப்படுவது போல்‌ உள்ளடக்கி யிருப்பதாலும்‌, 
பத்து என்றாம்‌ கணக்கு வீராட்டாகையாலும்‌ விராட்டேஅன்னமாகையாலும்‌ இது 
அன்னாதியுமாம்‌, இப்படி விரரட்டை உபாசிப்பதால்‌ பத்து இிக்கிலுள்ள வஸ்திக்க 
ரூம்‌ உபாசிக்சுப்பட்டதாக அதிறது, இந்த ஸம்மவ உபாஸிப்பவள்‌ ஸர்கஞ்ஞனாய்‌ 
பரம்மத்தை அனுபவிக்கப்‌ பெறுவன்‌: யரவம்‌ வேத, என்றுமறுபடியும்‌ சொனன அ 
வித்யை முடிர்ததைக்‌ காட்டற ௮. t (2) 


கசயமலூ தியவ்ண, 
» ५9 BR] 
ஹச )காகொஹ ஜாஸபாலொஜஸாலாஃ 3 தாமசா8 சாயா கெ, 
வஹா ஊவ.கிவிவ ௫)ாசிகிஜொட க ராஉ நஹ&வ.ி கா 


ஏமஜகத்தைப்‌ பதினாறாக பர்சம்‌ செய்து அதைப்ரம்மமாக பாவிக்கும்பழி. 
இங்கு உபதேசிக்கப்படகிறது, ரெத்தையும்‌ தபஸ்ஸும்‌ உபாசனத்தக்கு அல்கமெ 
ன்று காட்டு கக்சாக க்கதை சொல்லப்படுகிறது. 


ராஃஷோட சகலப்ரம்மவித்யை சொல்லப்படுகிற ௮. 


தாதீ_ஜபாலை யென்னும்‌ பதிவ்ரதையின்‌ புதரனான்‌ ஸத்யகாமனென்பவர்‌ 
அம்மா ! வேதாத்யயனம்‌ செய்வதற்காக குருகுலத்தில்‌ ப்ரும்மசாரியாய்‌ வாஸம்‌ செ 
ய்யவிரும்பி யிருக்கிறேன்‌. உபனயனதச் துக்குக்‌ கோத்ரம்‌ தெரியவேண்டுமே, என்‌ 
கோத்ரமெஅ, என்று தன்தாயாரைக்கேட்டார்‌. 


ஹாடமெஹெ நவா நரஹூ_சஜலெஉ _காதியொ அஹூ ஹிஸ்‌ 
के நாக 


ஹஃ வா நிவ றிவாிணி யளவடெந தர2லலெஹாஹதெ.தந வெட 
जज 
யடபெதர சஹ 3ஹிஐஸாலா_த நா2ஹ8ஹிஸ அட்காசொ நா2.ச2வபி 
ww te 8 வ 


ஹஹ.த ஏகா2ஹாவ ஜாஸாலொல, வியாஐஉகி॥ ௨ ॥ 


ஸ0-7ர குழந்தாய்‌, கான்‌ அதிநிபிஜையிலேயே கருத்தாயீறாக்தேன்‌, யென்‌ 
வனத்தபேயே உன்னைப்பெற்றேன, கோத்ரமிது வென்ப தெனச்குத்‌ தெரியாது, 
என்பேர்‌ ஜபாலை, உன்பேர்‌ ஸத்யகசாமன்‌, குருகேட்டால்‌ ஜாடபாலையின்‌ புத்திரன்‌ 
ஸதீதியகாமன்‌ என்றே சொல்‌ என்று தாயார்‌ அவனுக்குப்பதில்‌ சொன்னாள்‌. 
ஹஹஹா 9 ,-५8-७०:७७-७६७४9.5 பா வாவஸ, ஹை வூ மவ. 
வத 2) வெயா௦ ஹமவ_நூி.கி ॥ क्र ॥ 


ஸ-ரா-அவர்‌ கெளதமகோத்திரத்தில்‌ பிறந்த ஹரித்ருமத்‌ தென்பவரின்‌ புத்‌ 
ரான ஹரித்ருமதரிடம்‌ வந்து யான்‌ தமக்கு சிஷ்யுனாய்‌ வந்திருக்கிறேன்‌ ; ப்ரம்மசா 

ரியாய்‌ குருகுடவாஸம்‌ செய்கிறேனென்று சொன்னார்‌, 
த மீ ஹொவாலகிஜொடெக;ா நஃொ௫ர,) ஹி.கி வஹஹொவா லு 


மா ஹெ அலெலொதொட தாஹ வ) ல ர அம்‌ ஹாதாவ; 


நாலாவது ப்ரபாடகம்‌. ௫௯ 


அவெ வீஉ ஹஹ आए நீவரிவாரிணீ யளவட ந கா2ஓமலெஹொஹடெ 


நலஸெயமெொ அ ஹ2ஹிஜஸா லா_தஃ நாசா ஹி ஹ.க்கொதொ.நா i 
2க2ஹீகிஹொஉஹம்‌. ஹத)கரதொஜாஸாலொஃஉஹிலொஜஐ.கி | ௪ | 


ஸம0-ரா--குழக்தாய்‌!உன்‌ கோத்ரமென்னவென்றுகெள தமரிகேட்டார்‌. எனக்கு 
கோத்ரம்‌ தெரியாத, என்தாயாரைக்கேட்டேன்‌ சான்‌ அதிதிபூதையிலேயே கருத்‌ 
தரயிருக்ததால்‌ கோத்ரம்‌ இன்னதென றுதெரிக்து கொள்ள விலலையென்றும்‌ யென்‌ 
வனத்திலேயே யென்னைப்பெற்றபடியால்‌ வெட்கத்தினால்‌ என்‌ பிதாவைசக்கேட்டேச்‌ 
தெரிந்து கொள்ளவில்லை யென்‌ அம்‌ குருகசேட்டால்‌ ஜபாலையின்‌ புத்ரனஸச்யகாமள்‌ 
என்று சொல்‌ என்றும்‌ என்தாயார்‌ சொன்னாள்‌. அதலால்‌ நான்‌ ஜபாலையின்‌ ஸச்யகா 
மன்‌, என்னை அற்டீகரிக்கவேணுமென்று அவர்சொன்னார்‌ ௪) 


அம்‌ ஹரவா வெ. £ஹ்ணொ விவக धूप கிஸரிய ஸொ 
2)ஹாரொவ_காபெஷெ.ட ஹத reo ஐ.தி தவ நீ யகரமா 
நாஸா நா௦ ஐதீக தரமா கிராகடபெக ரவா நபெகாஹொசூபு ரந 
ஹுவ, ஜெ.கி.கா எலிவடஹாவய_ந- வரது நரஸஹ்ஹெணாவெ 5-8 
யெ.கீஸஹஹாவஷ._.மண௦ வெராவாஹ_தாயஉஹஹாஹ; ४ ஹூ 8 ३०५४ 


ஸம0-ரா_ப்ராம்மணனல்லாதவர்கள்‌ இவ்வாஅ கபடமற்ற வார்த்சை சொல்ல 
மாட்டார்கள்‌. நீ உண்மைசொன்ன தால்‌ ஸர்தேோஷித்தேன ஸமித்துக்கள்‌ கெண்டு, 
வா, உனக்கு உபநயனம்‌ செய்கிறேனென்று சொல்லி முறைப்ப அலருச்கு உப 
தயனம்செய்து இளைத்‌ தமெலிக்திருந்த பசுக்கூட்டங்களிஃமிகவும்‌ அர்ப்பலமான நா 
னூர்பசுக்களை ஒட்டிக்கொடுத்து இதை மேய்த்துக்‌ காட்பாற்றிக்கொண்டுவா என்று 
க்கியாபித்தார்‌, ஸச்யகாமா அவைகளை ஓட்டிக்கொண்டு போகும்போது இவைகள்‌ 
ஆயிரம்‌ கால்கடை களாவதற்குமுன்‌ திரும்புவதில்லை யென்று பீரதீழ்ஞைசெய்அ 
புல்லும்‌ ஜலமும்‌ நிறைர்தகரட்டில்‌ அவைகளை ஓட்டிக்கொண்டு போய்‌ அலைகள்‌ 
ஆயிரம்‌ கால்‌ கடைகள்‌ ஆகும்வரையில்‌ மேய்ச்அ வந்தா, ( 


கயமவ வ&வணட, 
குமிடுஹெ.ந8]ஷலெ)ரஉல )ுவரஒஹ.க)கொரே कर... 22.७ ஹழவு 


6290 दो ய 
உ.சிஹாவர கிய வரவ வராவாவொூ)) ஹஹ; ஹெவ;ாவய சூ 


ப आय ९५ —~ 
आए )] कर०७०॥ க॥ வரஹாணண்ட வா ர வாணி.கி வீ.கஃஜெ 
ஹமவா.நி.கி. க ஸெஹொவா வல; வீரி லர வ, வீ.கி8கலாஉக்ஷிணா 

& -०६०७. 3 329 छठा $ 
$%50७7&27६%90७8७9-008/ ஸொ௫& வத 2 ஓ வாகொஸ, ௨ 
வரகாபாவா_நாச ॥ 2. ஹயஹ_க௧வஃ ७१ ैु॥ ७ பர_தஃஷவாடியை ० 
5 ப Q லாெ வ 
ஹ்ண3 வரகாமவா மி.) வா ஹவ, காஸவா நவமிஜொ க லஹவ்.கி 
வர காபுவடெசொா ஹலொசகாகுய அய ஹ_தஜெவவிஉா ம்‌ /०_७-०6५. ७७०७: )।# 
ட ஓ வ்‌ அ க்‌ 


௨௦ வ, ஹண வரகாபவா की -& 2] -०००॥ 0089 கூர 


0-7 ர மேல்பொ த ஓஸத்யகாமா என்‌ அ௮ம்தருஷபம்‌ கூட்பிட்ட. அஸ்வாமி 
என்னிஸத்யகாமா சொன்னார்‌, உன்பிரதிஞ்ஞைப்படி, நாங்கள்‌ ஆயிரம்‌ கால்கடைகள்‌ 


௬ சாத்தோக்யோபநிஷத்‌. 


ஆய்விட்டோம்‌, எங்களை ஆசார்யன்‌ வீட்டிற்கு ஒட்டிக்கொண்டுபோ, என்று ரு 
பம்‌ சொல்லிற்‌, சங்‌-இவ்வாற ச்ரத்தையேோமிம்‌ தபஸ்ஸோடிம்‌ தமகுருரிய का 
யை செய்யும்ஸத்யகாமன்விஷயத்தில்‌ இக்குக்குரிய வாயுதேவதைஸஹக்தோஷமடை 
ச்துவ்ருஷபத்தினிடத்தில்‌ அனப்‌ரவேடித்த ஜி.ரா இப்படி பசுக்களை ரதத இனால்‌ 
ஒருகேவதைஸர்தோஷிச்து ருஷபத்‌நினிடச்தில்‌ அஅப்ரவேசித்தத. 

ஸூரா பரப்ரும்மத்தின்‌ சமல்யாகத்தை நான்‌ உனக்குச்‌ சொல்லுறேன்‌ 
என்று ௬பம்‌ சொல்லிற்று, சொல்லவேண்டு மென்று ஸச்யகாமா இழக்கு தெற்கு 
மேத்கு வடக்பென அம்‌ நாலுதக்கும்‌ ப்ரார்‌ச்தீயார்‌ காலுகலைசன்‌ இக்க க்களை 
கொண்டது ப்ரம்மத்தின்‌ ஒருபாகம்‌ இதற்கு ப்ரகாசவத்‌ எனறு பெயர்‌, 

ஸ0-ரா- இவ்வாறு அறிக்‌ தனாலு கஸிகளோடும்‌ கூடிய ப்ரகாசவத்து என்னும்‌ 
ப்ரம்மத்கின்‌ பாசத்தை உபாசிப்பவன்‌ இந்தலோகத்தில்பிரக॥ சத்தை (பிரசித்தியை) 
அலடவதோடு ப்ரகாசமான பெரிபலோகங்களையும்‌ இடைவன, (௬) 


க வேண, 
க்ப்‌ நற்‌ 
க மிஷெ வாஉவகெ.கிஸஹபொர வ ஒப மாக லிய ஸாவயா ब्का 
है हि த ய कम 
காற காய ர லிஸாயஃ வலவ க ராபி ஹஸ8ரஉ௱யமா உவ 
ஈய ஹெசியயா மாயவபராஉமெ வ ரஉஃவொவவெ ॥ & ॥ 
नशा न्‍० अर 

ஸம௦0-ரா-பா- அக்னி மற்றொருபாதத்தைச்‌ சொல்லுமென்று வ்ருஷபம்‌ சொல்‌ 

விற்று, ஸத்யகாமர்‌ மறுமாள்‌ மாடுகளை ஓட்டிக்கெண்‌டு புறப்பட்டார்‌, ஸாயங்கா 


லம்வந்தது. அம்மாடுகளை மடக்கி ஸச்த்யாவந்தனமும்‌ சமிதாதானமும்‌ செய்து 
அக்னிக்குப்பின்னால்‌ ழக்கு முகமாக ஸத்யகாமர்‌ உட்கார்ந்தார்‌. (७) 


"98 மிறல வாத கொத है... 2.4 லமவஐ.கிஹ ७४] -0ी५ए० 


பரவ ॥ 
பம்‌ ௨ i 

ஸ0-சா-பா-ஓ ஸத்யகாமா என்று அக்னி கூட்பிட்டது. ஸ்வாமியெள்று ஸத்‌ 
யகாமர்‌ பதில்‌ சேரனனார்‌, (&.) 


வர ஹணவொூ )அவாஜ௦ வாணிக வீத தெமமவர.நி 
திக லெணொவாலவ [யவீகலாஃ ஸிக்கா .] वा ४ கமாஹூ௫ 8 
க ெஷபவெஙஸெொ௫&8வெ.கஷலச வாசகொவணஹணொக நந்வா_நா3 


ஸ0ஃ-ராஃ-பாப்ரம்மத்‌இன்‌ பாசத்தை (காவில்‌ ஒருபாகத்தை)] கான்‌ உனக்குச்‌ 
சொல்லுக றேனென்று அக்னி சொல்லிற்று, சொல்லவேண்டுமென்ற ஸத்யகாயர்‌ 
ப்ரார்த்தித்தார்‌. பூமி ஆகாசம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ ஸமுத்ரம்‌ இவை நான்கும்‌ நாலு கலைகள்‌ 
இர்சாலு கலைகொண்ட து அனந்தவத்‌ என்னும்‌ பாதம்‌. (௩) 


யஹகச்ெவெவிஉப்ாம்‌ ப 

ஹ ०७४६.) 0. தகஷ௦வா8௦ ப ணொ நவர 
கிகபுவாஹஸெ௨.க நவா நஹிலெகெ ஹவ_தட நத வடபகிாஹமொகா 
நூஜய.தி யண_தெவெ௦ ७५४. ம ஸமது வாஉ௦ வ, ஹணொகஉ. 
நவா கித)ுவாஸெ ॥ ௪॥ 

த கீ 


ஸப௦-ராஃபா--இங்வர்று அறிக்து இந்த அனந்தலத்‌ என்னும்‌ பாதத்தை உபா 
சிப்பவன்‌ யாவராலும்‌ ஜயிக்கப்படமமட்டான்‌. சாச்வதமான லோலங்ஃளையும்‌ 
அடைவன. (௪) 


நாலாவது ப்ரபாடகம்‌. க 
கமுஸஉ8பவ்ண. 
அ 2 
ஹம்‌ ஸஹஸெவாரஃவகெ.கி ஹ்ஹஹஷொலடெக.மா ௧ லிவரவயாவ 


யாகுகாரா தாய காலிஹாயஃ வஸைவுஹ க; மி 2ுவஹராயாயமா 


உவாஃயடுெதியகாயா யவஸாஉமெ: பராஉஃவொவவிவெபர க ॥ 


ஸ0-பா-மற்றொரு பாதத்தை ஹம்ஸம்சொல்லுமென்று அகச்னிசொல்லிற்று 
மறுகாள்‌ மாடுகளை ஓட்டிப்போய்‌ ஸாயங்காமொானபோது மாடுகளைமடக்கி அங்கே 
ஸக்தியாவந்தனமும்‌ சமிதாதானமும்செய்‌ து அக்ினிக்குட்பின்னால்‌ நிழக்குழுகமாக 
ஸத்யளாமர்‌ உட்கார்ந்தார்‌, (4) 
த மீ ஹிஸஉவ கிவ கழாலவாஉ ஹஅ)கொரர ௩ ७ ७ी லஹமவ 


உ.கிஹவ, கிமு ரவ [ 2. ॥ 


एए 0-ர-பாஅஹம்ஹம்‌ 625४ ७9५6 क्र ஸத்யகாமா என்று கூம்பிட்டது. ஸ்வாமீ 
என்று ஸத்யகாமர்‌ சொன்னார்‌. ஆர்த்த்போதம்‌, ए०0-.7/- இலங்கு ஹம்ஸம்‌ என்றது 
ஸூர்யன்‌. (௨) 


ய ஹு ண வெ 780) பெசவா௨உ௦ ஹருவா ணீகி வவீ_தஃஜதெமவாஙி 


திதவெ ஹொவா வா .மி:௫லரஹும உ கலாவ, கலாவி௨)ு.த 
8 -9 <7 ஏ ௯ 


செஷவெ வஷொசூ)து.துஷலு வாகொஸரஹணொலஜெறா.கிஷா 
ராூ ॥ க ॥ 


ஸ்ூ0ஃஏர-பாப்ரம்மத்‌தின்‌ பாதமொன்றை நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று ஹம்‌ 

ஸம்‌ சொல்லிற்று, சொல்லவேண்டுமென்‌அ ஸத்யகாமர்‌ ப்ரார்த்தித்தார்‌. அசனி 

ஸூர்யன சர்தரன்‌ மின்னல்‌ இக்ஈான்கும்‌ காலுகலைகள்‌, இக்கலை நாலும்கொண்ட 

பிரம்மத்தின்‌ பாதத்துக்கு ஜபோலதிஷ்மத்‌ என்‌அ பெயர்‌, (௩) 
ய & ४० _क- வய ஸை. ஹணொஜெ 

ஹயஹ_சவஃவிலஉா ७ பம தாஷஓவாஉ௦ பெ ஹ்ணெ (७) हनी 

ஷா வஹிலொெ கலவ தீஜெ பிஷடெகொஹமொகாறுஜய.கியவர கெ வ 

) '#0०_७-०००, 9) ஸ்‌, ஹணொடஜெ ாகிஷா கி ।-०७/॥ 0060 

விஃ ம பத a ஒப; ஹணெ 2 அிஷ की ७॥७॥ 


एए०-2॥-००--५४/०॥# ஜமோதிஷ்பத்தென்று இப்போதத்தை உபாசிப்பவன்‌ 
தேஜஸ்ஸையு பெறுவதோடு அக்ணி லோகம்‌ ஸூர்யலோகம்‌ முதலிய ஜ்யோதிர்‌ 
லோகங்களையும்‌ அடைவன. (௪) 


5६५942600. 58 வ்ணஃ, 

धर 
5 வகெ.கிஸஹமெொொலடபெதெமா எலிவ; ஹாயா 
ுஷெவா௨: ௧ ஹமெ है 


க்கா காய, ரவிஹஸாயஃ எபலஒவவ_த ॥ மிகவஹஸூயாயமா உவ 
“की । / ம்‌ 
ம 


rg 
ரய ஹிய2ாயாய வணாடிமெ வரஉஃவொவவிவெ௰ ॥ रू ॥ 


ஸ்0-ரர-பா-மத்குவென்னும்‌ நீர்ப்பரவை மத்றொருபாததீதைச்‌ சொல்லுமெ 
ன்ற ஹம்ஸம்‌ சொல்லீற்று. மதுகாள்‌ முன்போல்‌ ஸாயங்காலம்‌ மாகெளைமடக்கி 
ஸக்தியாலந்தனமும்‌ ஸமிதாதானமும்செய்து அச்னிக்குப்பின்னால்‌ கிழக்குமுகமாக 
ஸத்யகாமர்‌ உட்கார்ந்தார்‌. (௧) 


௬௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 
அலவ நிவ.க வலுவா ஹக்க ௩ ஐ की லமவஜ..கி 


ஹல, திமா ॥ 2». ॥ 6०५ खाना 08078 29-58 489० ७..४8-०6०) வர 


ணீ.கிஸரவீ இ லமவா நிசி அலஹெஙொவாலவ ணகர வகா ௧ 
७400०, இ; ச௯லா 8. கெஷபவெஹொ௫ூ,) வகை வாசகெொ 


ப, ஹண யச நவா நா! ௩ ॥ 
உ 8 ८9 पढ़ 


ஸூ0-ரா-பா...மக்கு ஒன்றுவந்து ஸத்யகாமாவென்று கூப்பிட்‌_அ. ஸ்வாமி 
என்று ஸதீயசாமர்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌. ப்ரம்மத்தின்‌ பாதமொன்றை நான சொல்லு 
திறேனைன று மத்குசொல்லிற்று, சொல்லவேண்டுமென று ஸச்யகாமர்‌ ப்ராத்தித்த 
ரர்‌. ப்ராணன்‌, கண்காது மன த நாலுகலைகள்‌. இர்கரலுகலைகள்‌ கொண்ட பிரம்மத்‌ 
இன்‌ பாதத்திக்குஆயதனவத என்று பெயர்‌, (௩) 


ने வ 
ஹயா _தசெவயவிஉாம்‌ பச ஷலா ஹண சூய.க நவா 
जी-क ) 7080-४४ ७० சூய.க நவா நவமிலெகெ ஹவ்‌. ழரய.த நவடெகரஹமொ 
சா ரயதிட்கெகெவவிரலா ல பம.அ லை ஓவா ஹண சய. 
நவா நித புவாவெ ॥ ௪ ॥ 
ஸம-ரா-பா- இவ்வாறு அறிம்‌த இப்பாசத்தை அயதனலத்தென்‌ அபாஸிப்ப 
வன்‌ இவ்வுலகத்இிய ஈல்ல அச்சர்யத்தைப்பெறவதோடு அவகாசத்தோடு கூடிய 
லெரகல்களையும்‌ அடைவன்‌. அர்த்தபோதம்‌, ரம௦0-பா- ஜலசம்பக்தமுடைய தாகை 
யால்‌ இங்கு ப்ராணனே மத்குவென்றுசொல்லப்பட்ட இஃ ரம்‌-பா-ஹம்ஸமும்‌ மத்‌ 
குவும்‌ வ்ருஷபம்போலவே தேவதையின்‌ அவேசத்தால்‌ சொல்லிற்றக்கள்‌, (௪) 
9279 நவ வைண;, 
EH} 
வ;ாவஹாவாாகு ஓ௦த2வாறொடாஃ 90 हे "१४३-०/४-० /) काधा க 
ஐ தில.மவஜ_தி ஹவ அமர ராவ is || 


ஸ0-ரா-பாஸத்யகாமர்‌ பசுக்களோடகூட அசார்யர ௮ ருகம்போய்ச்சேர்ம்‌ 
தார்‌, கெளதமர்‌ இவரைப்பரர்த்து ஒ ஸதீியகாமா என்றார்‌. ஸதீயகாமர்‌ ஸ்வாமி 


எனறார்‌. (5) 
வ; ஊவிசிவபவெஙொூ,) ஹாஹிகொ-நஃ_தர௨ நஃபமமாவெ .&.) 
७) 5 )2நஃஷெ ஏ உ.கிவ,.கிதஜெவமவாம்‌ பமல்‌ ஷூ 


468 ॥ jf 


தாதீ-ப்ரப்மக்கியானிபோல்‌ காணப்படுதறாய்‌, உனக்கு யார்‌ ப்ரும்மவித்யை 
உபதேரெத்ததென்று கெளதமர்கேட்டார்‌, மதஷ்யர்கள்‌ யாருமல்லவென்று ஸத்ய 
காமர்‌ சொஸ்னார்‌. அர்த்தபோதம்‌, ஸு0-பாஎனக்கு வேண்டியதைத்தாமே உப 
தேரிக்கவேணும்‌, இதரர்‌ சொன்னதை நான்‌ மதிக்கவில்லையென்று த்யகாமர்‌ சொ 
ன்னர்‌. 


ரா-பா எனக்கு வேண்டியதைச்‌ சொல்லத்தாம்‌ இருக்கும்போது ரான்‌ வே 
தேயொருவரை ப்ரார்த்திப்பேனோ என்று ஸத்யகாமர்‌ சொன்னார்‌, (&.) 


தாலாவது ப்ரபாடகம்‌. ௬௧ 


பரதம்‌ ஹெவெதெஷமவல பொல வார லாடெகெவவீட வா 
விதி.கரஹாயிஷ ० வராஉரி.கிகபெடெஹெ.ச கெவொவாவா ரஹ 
நகிஃவ.நலீயா ஊ.கிவீயாஸணகி ॥ ௩ ॥ 


ஸம0-ரர-ஆசார்யன்முகமாகக்‌ இரஹித்‌ தவித்யைசான்‌ ச்ரேஷ்ட மானதென்ற 
(சங்_பகவான்‌ போன்ற ரங்‌ தம்போன்ற, பெரியோர்கள்‌ முகமாகக்கேட்டிருக்‌ 
றேன்‌, ஆசலால்‌ தாமே எனக்கு பிரம்மவீத்யையை உபதேசிச்க்வேண்டுமென்று 
ஸத்யகாமர்‌ ப்ரார்த்தித்தார்‌, வ்ருஷபம்‌ அச்கனி ஹம்ஸம்‌ மச்கு ஈநாலுமாக உபதே 
இத்த ஷேோடசகல ப்ரம்மவித்யையையே கெளசமர்‌ கொஞ்சமும்‌ பேதப்படாமல்‌ 
ஸத்யகாமருக்கு உபதேசித்தார்‌, இவ்விச்யையில்‌ பேதமில்லை யாதலால்‌ ஒரேவித 
மாக உபதேசிக்கப்பட்ட. த. வீயாசயதி என்று மறுபடிசொன்ன அ வித்யை (09 6 
தீதைக்கரட்டநிறது, () 

கயஉபவணட£, 


உவகொபலொஹகவெகா2லாய _56/७ பகா செஜொஸாலெறைைஹ 
வ <7 8 


வூ 9) ஏுவாஹ்_தஹ 9) ஹூ உபமவஷ ா-4 ண, மீ இ வறிவவராஹஹ வா 


நழாநடெ வாஹிநஹூரவாய 5 ஹ்‌ ஹ்ஸஸெவ_ந ஹூரவாய கி] ७ || 


சல்‌ மற்றொரு விதமாக ப்ரம்மவித்யை சொல்லப்படுிறது, பரப்பிரமத்தின்‌ 
சதியும்‌ அச்னிவித்யையும்‌ சொல்லப்டடுிற த. முறைபோல  ச்ரத்தையும்‌ தபஸ்ஸும்‌ 
வித்யைக்குஸாதன மென்று காட்டுகைக்காக க்கதைசொல்லப்படுறெஅ, ரா-உபகோ 
ஸலர்‌ வித்யை சொல்லப்படுறெது, கமலர்‌ ஏனபலரின புத்ரரன உபகோசலர்‌ என்ப 
வர்‌ ழேசொன்ன ஜாபரென்‌ ஜாபலரென்றும்‌ ஸசயாமரி_த்தில்‌ ப்ரும்மசாரியா 
குலவாஸம்‌ செய்துவந்தார்‌ இவருடன்‌ கூட குருசிச்ருஷைசெய்துவந்த அனேகருச்‌ 
குவேதாத்தியயனம்‌ செய்வித்து ஸமாவர்த்தன ம செய்து வச்சார்‌ இவர்‌ பன்னிர 
ண்‌ வருஷகாலம்‌அக்னிபரிச்யை செய்து வந்தும்‌இவர ப்ரம்மஜஞானத்தை அபே 
க்ஷிதீதவராகையால்ஜாபாலார்‌ இவருக்குவிச்யை உபதேசிக்கவே யீல்லை, 


அஜாயொவாஐ கலவொ ஸ; ஹவா (परीक-०७०७/४ நீறு வரிவவா ரீ 


न /75 Q 
मा आई, ७एी०/) ०१०५४ ப்‌ று ன்‌ அலபெஹொவெர்‌ Tr 
செவெவ,வாஹா னெ கரஉ॥ 


ப௦-ரர-தபஸியான இப்பிரம்மசாரி ஈன்றாக அக்னி சச்ருஷைசெய்தான்‌. 
இவனுக்கு வித்யோபகேசம்‌ செய்யாமல்‌ போனால்‌ தம்மை அல்னிசள்‌ சபிக்கும்‌, 
ஆதலால்‌. தரம்‌ இவனுக்கு ப்ரம்மவித்யை உபசேசியமென்று அவா பத்தினி சொன்‌ 
னாள்‌, இவள்‌ இவ்வாஅசொல்லியும்‌ அவர்‌ வித்யோபதேசம்‌ செய்யாமலே தேசார்க 
மம்‌ போனார்‌, (௨) 

ஹஹவறாயி.நா2நயி_தஃ௦. 09 ,-$ 8# 907 )2ஜயொவாலு வர 
ஹவூாறிநஹா நகிளு நாஹாஷஹீ.சிஸ்ஹொவாவ வஹவ2.ெ௨ வி 
8 த] 
வீாாகஷெகாசா நாநா) யாவ ரஜிலி; வ, கிவ ரொ ஷி_நாபி 


ஷாகி ॥ के | 

७०0-॥॥--७ ए( काका மனோவியாதியால்‌ பீடிச்கப்பட்டவராய்‌ போசனம்‌ செ 
யப்வதில்லை யென்றுஸங்கல்‌ பித்துக்கொண்டார்‌. ஓ பிர்ம்மச ரரியே [7 யேன்‌ போஜ 
னம்செய்யவில்லை, போஜனம்செய்யென்று குருபச்னிசொன்னான. (சங்‌) இப்புருஷ 


௬௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌: 


ணிடத்தில்‌ தோன்றும்‌ காநாவிதமான ஆசைகளே வியாதிகள்‌ கான்‌ ஆவைகளால்‌ 
பூர்ணனாயிருக்கிறேன்‌, (ரம்‌) ப்ராகிருதமான ஸுகங்களெல்லாம்‌ பிறப்பு கூப்புஇற 
ப்புமுசலிய ஆபச அக்களுக்கடமான அ. அவைசள்‌ எனக்குமுண்‌ு, (பொத) ஆ 
கையால்‌ நானபுப்பதில்லே்யென்று உபகோசவர்‌ சொன்னா, (௬) 


5249 ஹா மயஹூசகிரறெகவெொ ப ஹராம்‌ कक-०७४०७० ४४३ வாட்வொ 
நஹ த வ சீ83 


ரீ கஹநாஹெவய ஸை, -வாஜெகி. த மஹெஹொஜு-ஃ ॥ | 


ப்ர௦-ரா--இவ்வாறு சொல்லி இவர்‌ இருந்த பின்பு, கார்ஹபத்யம்‌ முதலிய 
அக்னிகள்‌ கமூன்அம்‌ இவர்செய்த பணிவிடைகளினால்மன பிரம்‌ இஇப்பிரம்மசாரி தப 
ஸ்வியாயிருக்‌தகொண்டு நமக்கு நன்றாய்ப்பணிவிடை செய்தான்‌, 'இவனுக்கு காம்‌ 
பிரம்‌ வித்யையே உபதேசம்‌ செய்வோம்‌ என்று நிச்சயிச்‌ தக்கொண்டு உபகோசல 


ருக்கு மெல்ல வருமா சொல்வீன, (2) 

6 24 ॥ 0)65ख7 57 /_. 600 & ७60). ஹு 60०7-09) ७७ #6/७०) வ வி Tr 

| ro்ணொ शा ப்ப | 5 Oo | 5 வி்ஹாவா ஜா. 

ஹல யக ரணொபை 6/0 60०9) _क-०८२/० ல நவிஜா _57 ६ கிட தஹொ ஜல 
உ ~~ 3 


J 
தாவ ௯௦ ச லெய௦ யலெவவஃகஜெவகசிகி வ; ரண௦வ ஹராஹெ 


அலாகாபுவொல | ௫ | 


ஸ்ப0-ராப்ராணன்‌ பிரமமம்‌ கம்பிரம்மம்‌, பேம்பிரம்மம்‌ என்று அக்ணிகள்‌ 
சொல்லீன, பிராணன பிரம்மமென்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌, கம்‌ ஒம்‌ இரண்மே 
தெரிய லில்லேயேயென் று உபகோசலர்‌ சொனனார்‌, கம்‌தான்‌ ஓம்‌ தான்‌ கம்‌ ப்ராண 
¥wேதான்‌ ஆகாசம்‌ என்று அக்னிசள்‌ சொலலின. 


கப்ஹி௯ா பமல! த ௯ 
3 


சமடுெ நடமா ஹூவடெச ).7-5:0५/०७०४७:०७ ஏயிவடு மி 0242 
சி.க) உகியவாஷ சூரி பெருவாுஷொஉரபாடுபெச ஙெ ஹி 
ஹவா 4.08 ७0 ] & ॥ 


தாத்‌ இப்படி ன்று அஃ்ணீகளும்‌ சேர்ந்து பிரம்மவிச்யையை உபதேரித்த 
பீன்‌ தனிச்தனி தங்கள தங்களசான அகனிவித்யையை உபதேசிச்சுச்தொடங்கன, 
பூமி அக்னி அன்னம்‌ கசுர்யன இந்நான்கும்‌ எனஅ சரீரம்‌ கூர்யனிடத்தில்‌ கா 
ணப்படும்‌ புருஷனே கான்‌. கானே அவன்‌ என்று கார்ஹபத்தியாக்னி சொல்விற்று 
ए००-फ7--[छम्मी அன்னம்‌ இவைகள்‌ போஜ்பமாகையால்பரஸ்பரம்‌ அல்யங்கள்‌. 
அதபோல அன்று அக்னிபும்‌ சூர்யனும்‌. புஜிப்பதும்‌ பாகம்‌ செய்வ இம்‌ இவைகள்‌ 
இவைகளுக்கு தல்யதர்மங்கள்‌, ரா-பா-பாகம்‌ செய்வதாலும்‌ ப்ரகாசத்தைச்கொ 
டிப்பசாலும்‌ அக்னியும்‌ சூர்யனும்‌ ஒன்றென்று உபதேசிக்கப்பட்டது. அக்னிக்கு 
சூர்யனோடு ஒற்றுமைபோலே பூமி அன்னம்‌ இவைகளொடு நடையா த. (க) 


ஹயவா._தசெவஃவிஉர நாவாஸெஉவ ஹடெக வாவ கரக ०० ७॥ 
சிலவசி ஹாரகரயஃரெ.கிஜெறாதீவ.கி ரஹ ரவாவஷா$ ௯ஷயஃ 
௧ உவவயடித௦ ஐூஞாசொஉஸிழ்‌ மஜொகஉ8ஃவிம்‌ ஸி ய்ஹ.கீ 

ஆ हे 


(७029० விர ந வொாஸெர 2. ॥ 
ந ये ஆ 


7606 का ப்ரபாடகம்‌: ௬௫ 


ன ஸர? ரா-ப்ரம்மலோகத்தை அடைபிறோன்‌. அல்லது: ப்ரம்மலோகதச்திற்குமா 
ர்க்கமான அக்னிலோகத்தை அடைகிறான்‌ , இவன்‌ சிஷ்ய ஸக்ததியாரும்‌ புத்ரசநததி 
யாரும்‌ பிரம்மக்யொனிகளாகவே இருப்பார்கள்‌. இவன்‌ பரப்பிரம்மத்தை அடையு 
ம்வரையில்‌ இவனை காங்கள்‌ எல்லாலோகங்களிலம்‌ ப்ரும்மப்ராப்தி விக்னங்களி 
னின்‌ தும்‌ ரக்ஷிக்றோம்‌, (௨) 
£ கய உரஉம வண. 
வ்‌ 5 | 
4१५०७00090 ந8.நாரறிவெவபொொஉ நு ஸ்ஸாஹாவெொகிபெொொ 
-क$-# | 7 ७थी2/०8- , 8॥#% ७ யவாஷ.உ.௨,2ி வருஷெொ௫உமு ௦ 
ஸெொ ஹூவறிஸவாவர ஹவ.கி ॥ க | ஹயவா._கஓ2வ௦விஉர ந யாவஹெ 
உவஹ த வாவகர-கழாலொகீலவ.தி ஹாதாயஃறெகி ஜெராதிவ 
அ_நாஹழாவாவ ஷூ க்£ய நஉவவய 50००-०६ ஈதொஉஙி ழ்‌ ५०७)७॥ 
[2] ञ्थ्य 
சஷி .७ ஸம யஹதஜெெஃவிஉா 5-०७ ।#६06/0 ॥ உ ॥ 
8 அ வ த 

ஸம௦-ரா- ஜலம்‌ திக்கு ௩க்ஷத்ரம்‌ சக்திரன்‌ இந்நான்கும்‌ என .தசரிரம்‌. ௪ந்‌இர 


டத்தில்‌ காணும்‌ புருஷனே நான்‌, நானே அவன்‌, என்ற த்திணாக்னி சொல்லிற்று 
மற்றவைகளுக்கு மூன்‌ கண்டம்டோலவே பொருள்கொள்க, 


பஸ அன்ன ததோடு ஸம்பர்கமிருப்பதாலும்‌ தேஜஸ்ஸாதலாலும்‌ தெற்கு திக்‌ 
கோடு சம்பந்தமிருப்பதாலும்‌ தன்ஷிணாக்னியும்‌ சந்த்ரனும்‌ ஒன்பொன்று சொல்லப்‌ 
படுதிறது. ரா- ப்ரகாசம்‌ செய்வதால்‌ அக்னியும்‌ சக்திரனும்‌ ஒன்றென்று சொல்லப்‌ 
படுகிற து. (௧-2) 
82५9 க யொஉபப3வணச, 
~~ ய 


49५90000 ஹவா ஹவ்‌ நீயொ நபம ரஹவணசூகாபெொடெ எள 
றிட தி யணஷவவிஉ வகி வாஃஷெொ௫உ௰யட த ஹொவ்‌ 
ஹவாவர ஹூஷீ.கி | க | ஹயா _தசெவ௦விஉர நவாஸெஉவ ஹூ 
வாவகா]-க வாஃலொகீலவ.தி ஹா8ரயரெ.கி ஜெறாதிவ.கி.நாஹ க 

வ ஜ { 
வார ७-।-४०-०७५.४ கூியனெ உவவயலுஞரதொலஉ விம்‌. மலொகெக 
छठ [| 
8-०७ ४ பப யண_கஜெவம்‌ லிலா நஃஅவபொவெ ॥ 2. ॥ 
9 न्था வ - 


ஸர0-ரா_ப்ராணன்‌ அகாசம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ மின்னல்‌ கான்னாம்‌ எனஅசரிரம்‌,மின்‌ 
னனில காணப்படும்‌ புருஷனே நான்‌, நமனே அவன்‌ என்று அஹவமீயாக்னி சொ 
லலீற்று. மற்றவைகசூக கு மேன்போல்‌ பொருள்‌ கொள்க, (௧-௨) 


ஜயல தும! ண 
பெகஹொஜுஅஙவகொலஸ்ெஷை ரஸொூ)ெ அஹ ௨ பாவி 
भेतु7 व ०.) 0० "००.७ की००/७) ௧.௧)ரஐமா8ஹாஹழூாவார்‌ ஏஹூரவா ரொ கப 
உலழுவாகலொவகொவலஞா கஐஉலகி॥க। 
ம0உபகோசலரே, இப்போது நாங்கள்‌ உமக்கு அக்னி வித்யை ஆச்மவித்‌ 


யை இரண்டையும்‌ உபதேரசித்தோம்‌, வீத்யையின்‌ பலத்தை உமக்கு ஆசராயர்‌ உப 
தேசிப்பா என்று அக்னிகள்‌ சூன்றும்‌ சொல்வீன. 

ரல்‌_உபகோசலரே, உமக்கு பிரம்மவித்யையை உபதேரியாமல்‌ உமது குரு 
தேசார்தரம்‌ போனதினால்‌ நீர்‌ அச்கப்பட்க்கொண்டிருந்தபழி.யா ல்‌ உம்மைத்தேஅ 


9 


௬௬ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


தல்‌ செய்வதற்காக ப்ரம்மத்தின்‌ ஸ்வளுபமாத்ரத்தையும, அதற்கு அங்கமான அக்னி 
வித்யையும்‌ உபதேெத்தோம்‌, ஆசார்யன்‌ முகமாக இரஹித்த வித்யையே ச்ரேஷ்ட 
மாகையால்‌ ஸமஸ்தகல்யாணகுணாச்ரயத்வம்‌ முதலான பிரம்மகுணங்களையும்‌ கண்‌ 
னென்றும்‌ உபாசனஸ்தானத்தையும்‌ அர்சிரொதிமார்க்கத்தையும்‌ அவர்‌ உமக்கு உப 
தேசுப்பார்‌ என்று அக்னிகள்‌ மூன்‌ அம்‌ சேர்ம்‌து சொல்லீன. 
௮அ-பேதேசாரந்தரம்போயிருந்த ஆசார்யர்‌ திரும்பிவந்தார்‌. உபகோசலாவென்று 
கூப்பிட்டார்‌. (௧) 


ம மவஐ கிவ, கிமு ஸாவு ஹ வி௨ உவஙொூ, பவ 
ஹாகி கொ_நஃ.தாஉ _நஃபமமாவெகிகொ நர நஃஸிஷ பர கொதி 
ஹாவெவ நிஹுஃடெக உதெ.௩6.ந8௨.மமா க.ந)ாஉரமமாஉகிஹா மீ 
ஊடு 9ெகிஃ ந ஹொ )ஃகிலடெகஉவெவ ந.தி "௨ | 


ஸ்ம0-ரா ஸ்வாமி என்று உபகோசலர்சொன்னார்‌. அப்பா, உன அ முகமான ௮ 
பிரம்மகியானியின்‌ முகம்போல்‌ விளங்குகிறதே. உனக்குப்‌ பிரம்மவித்யையை உப 
தெரித்தது யாரென்று ஸத்யகாமர்‌ மீகட்டார்‌. தாம்‌ தேசார்தரம்போயிருக்தடோது 
வேறுயார்‌ எனக்கு உபதேசிப்பவர்‌ என்று உபகோசலர்‌ மறைத்‌ தும்‌ மறையாமலும்‌ 
சொல்லி க்ஷணம்‌ பெறுத்தலும்‌ (சங்‌ - இப்போது நடுங்கக்கொண்டிருக்கிற, ரங்‌ - 
இப்போ ஜ்வாலாரூபமாயிருக்கற) அச்னிகளேமுன்பு வேறுஞூபமாயிருர்‌து என 
க்கு உபதேசித்தனவென்றுசொன்னா. அவைகளசொன்னதசென்னவென்ன ஆசார்‌ 
யர்‌ கேட்டார்‌. (௨) 


ஐ.8ி.கிஹவ; கிகஜெலொகா நாவகில ஸொூ,)பசஉவொலு.ந 
90०-७-००_% 59:७9. .)7 5 யமாவஃஷாவலாம குவொ.மிஷ அவ 
வெவஃவிகி வாவ8- நமிஷட-கீ உதி வீ_த-ஃஜதெலமமவா நி.வி_த 
ஹெணொவாவ ந க ॥ 
ஸம0-ரா-அக்னிசள்‌ சொன்னதை உபகோசலர்‌ ஆசார்யனுக்குச்‌ சொன்னார்‌ 
சங்‌ முழுஅம்‌ சொல்லாமல்‌ ெவற்றைச்‌ சொன்னார்‌. பூபி முதலிய லோகங்களை 
மாத்திரமே அலை உனக்குச்‌ சொல்லின. ரம்‌-அங்கவித்யை மாத்திரமே அலை 
உனக்குச்‌ சொல்லின. ப்ரம்மஸ்வரூபத்தை பூர்ணமாகச்‌ சொல்லவில்லை. அதை 
யான்‌ உனச்குப்‌ பூர்ணமாகச் சொல்லுறேன்‌. தாமரை இலையில்‌ ஜலம்‌ ஒட்டுகிறதில்‌ 
லையன்றார்‌, அதுபோல இந்தப்‌ பிரமத்தை அடுத்தவனிடத்தில்‌ ஒருவித பாபமும்‌ 
சம்பக்திக்கமாட்டாஅ என்று அசார்யர்‌ சொன்னார்‌. அப்படிப்பட்ட பிரம்ம வீத்யை 
யை எனக்கு உபதேசிக்கவேணாமென்‌ அ உபகோசலர்‌ கேட்டார்‌. இசால்யர்‌ உபதே 


சிக்கத்தோடல்‌ னார்‌, 
க௯யவய பவ, 
யஹஷெொஉக்ிீணிவயஃ ஷெொஉ தப்ப தஹணஷ 690 2-89 4007 
शी 2 க oa ல ிஹிலஹறிரறொட.௯௦ 
வா ஹி .நிவ அ.ந ஹவம.தி ॥க | 


. தாத்‌- யோகிகளால்‌ கண்ணில்‌ காணப்படும்‌ புருஷனே ஆத்மா, அவன்‌ அமிரு 
தன, அபயன்‌, ப்ரம்மம்‌, ஆதளினா/லேதான்‌ ஜலமோ ரெய்யோ ௭௮ கண்ணில்‌ 
யோடப்படடாலும்‌ அதில்‌ ஸ்பர்‌யொமல்‌ வெளியே வர்தவிடுநறெது. 


நாலாவஅு ப்ரபாடகம்‌. ௬௭ 


ஸ-0-க8ழ்‌ ஸூகாகாசமாகச்‌ சொல்லப்பட்டதே இங்கு அச்ஷி புருஷனாகச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மா, மரணதர்மம்‌ இல்ராதவன்‌ , 
அதாவது ஈாசமில்லாதவன்‌, அதனாலேயே பயமில்லாதவன்‌, அளவிடக்கூடாதவன்‌. 
அர்த ஸ்தானத்திற்கே ஜஎம்‌ நெய்‌ முதலியவை ஓடாமலிருக்கும்பழியான மஇிமை 
யிருக்கறபடியால்‌ அவ்விடத்திலுள்ள புருஷனது மகிமையைச்‌ சொல்லவேணுமோ 
என்பது கருத்து. 


ராஆதீமா நியந்தா. அமிருதன்‌-நிரதிசய சுகரூுபன்‌. அபயன-அக்சஸம்பந்த 
மில்லாதவன்‌, ப்ரும்மம்‌, அளவில்லாத பெருமையுடையவன்‌, நிர்லேடனான புருஷ 
னது பிரபாவத்தால்‌ அவன ள்தானமான கண்ணிலும்‌ ஒன்றும்‌ ஓட்டுிறதில்லை, (௧) 


வ.த.மீ ஹயா ஐ. பாவக தவள _த ४ ஹிஸமாணி வார நடுவி 
J 
ஹூய௦கிஸமாணெ )) 8௦ வாதா ந) ஜிவடய௦கியஹவ௦வெஉ ॥ உ ॥ 


ஸூ-ரா எல்லோராலும்‌ வேண்டப்படத்தக்க நல்ல குணங்களெல்லாம்‌ சேர்ச்‌ 
இருப்பதாலே இந்த அச்ஷி புருஷன்‌ ஸம்யத்‌ வரமனென்று செ ஈல்லப்படுகிறான்‌. 
இக்குணத்தோடு அவனை உபாசிப்பவனை கல்ல குணங்கள்‌ தானே வீக்தடையும்‌. 

அர்த்தபேதம்‌— ஸம்யத்வாம்ன்‌, எல்லாராலும்‌ வேண்டப்படத்தக்க குணங்க 
ளால்தானே வர்தடையப்பட்டவன்‌. அதாவ து ஸமஸ்த கல்யாண குணாத்மகன்‌, அல்‌ 
ல௮ ஸச்யஸங்கல்யன்‌. 

ஹஷஉவவவா2.நீ ரெஷ ஹிஸராணிவா:8॥ நி நய.கி ஹரரணிவா 

2£.மி.நய.தகி யவஷஊவஃவெஉ ॥ ௩ | 


ஸ்ர-0-ரா_புண்ய கர்மபலங்களை புண்யத்‌ க்குத்‌ தக்சபழ. பிராணிகளை அடை 
வீப்பசால்‌ இவன்‌ வாமநீ என்று சொல்லப்படுகிருன்‌ , இரல வாமநிச்‌ வகுணத்தோடு 
உபாஸிப்பவன்‌ 88% कक உபாயத்தால்‌ தன்னை அடைந்தவர்களுக்கு நன்மையை 
யுணடாக்குவான, 


அர்த்தபேதம்‌_—வாமனித்வமாவனஅ தன்னை அடைர்தவர்களுக்கு மங்களத்வத்‌ 
தை யுண்டாக்குவ ௮. (க) 


ஹஊஷஉஹவலா8நீரறெஷ ஹிஸரெஷ- லொகெஷ-ஃமா.கி வா 
ரெொஷஃலொகெஷ மாதி யஹணவ௦வெ௨ ॥ ௪ | 
a 


ஸ0-ரா_ஸர்வலோகங்களிலும்‌ வியாபித்த கார்தியுடையசரீ ரத்தை உடைத்தா 
கையே பாம ही யாகை, உபாஸகன்‌ வேண்டினால்‌ அவ்வித சரீரத்தையும்‌ பெறுவன. 
இவைகள்‌ கேவலஸ்தோத்ரமாதரமல்ல. (») 


கமயஉஃெவாஹிஞவ 0० கஃ]வியடிவ.நாறிஷ செவொலிஸ2, 
வக ழறிஷெொல ஹஹ ஒவ தொணவகசோ உன ரண வக்ர 
ஈழருஷஙஉஜெஃகி சரஹாம்‌ ஹா நாஸெலடு ஸ்வதா து ஊவா 
உ௱டி. சக (72009 ஹே உ, 3ஹொலி௨ 7-௦ தாஷெொஉ 


சாவ ॥ ௫ ॥ 


607. 8४0 ७) 
ஹவா கா ஹ.மயடத ஷு ஜெவவமொஸ, ம்ம ஊஊ 2 
மவ; கிவ௨ ஏாமாஉ& ச நவசாவார௦ நாவா நாவா ॥ ௬ | 


फाब्ज சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ए0००-77-- இக்குணகங்களோடு பிரம்மத்தை உபாரிப்பவர்களுக்கு மரணம்‌ நேர்ச்ச 
பிறகு தஹசம்‌ முதவீய சவகர்‌ மங்கள்‌ செய்யப்பட்டாலும்‌ செய்யப்படாவிட்டாலும்‌ 
அவர்கள்‌ சரீரத்தை விட்டவுடனே அர்ச்ரெபிமானி தேவதையையும்‌, அதினின் அம்‌ 
மத்யான்னாபிமாணி தேவதையையும்‌ அதனின்‌ அம்‌ சுக்கலபகூத சேவதையையும 
அதினின்றும்‌ உத்தராயண தேவதையையும்‌ அதினின்றும்‌ ஸம்வத்ஸசாபிமானி 
தேவதையையும்‌, அதினின்றும்‌ ஸஒர்யனையும்‌, அதிவிருக்கு சர்திரனையும்‌, அதிவிறு 
க்‌அவித்யுத்‌ தேவதையையும்‌ அடைவார்கள்‌, இவர்கள்‌ அங்ருக்கையில்‌ மனிதஸ்ரு 
ஷ்டியில்‌ சேராத அமானவன்‌ என்னும்‌ புருஷன்‌ அழைத்தக்கொண்டுபோய்‌ பரப்பி 
ரும்மதிதை அடைவிக் ஜொன்‌. இதுவே அர்ச்‌ரொத மார்க்கமென்பஅ, இச்த வழியாய்‌ 
மேலே போனவர்சள்‌ மனிதலோகத்தின்‌ சுழலுக்கு ஒருபோதும்‌ திரும்பிவரமாட்‌ 
டார்கள்‌. நாவர்த்தர்தே எனறு மறுபடி சொன்ன வித்யை முடிக்ததைக்காட்‌டு 
து, (6) 
அ-பே-ரம3_இவனே பிரம்மமாகையால்‌ இவன்‌ அடைல அ வேறொரு பிரம்ம 
மல்லவாகையால்‌ இங்கு ஸத்யலோகச்திவிள்ள பிரும்மாவை அடைவிக்கிருனென்று 
பொருள்‌ கொள்கை உசிதம்‌, ரா- இங்கு சொன்ன அர்ச்சிராதிமார்க்கம்‌ எல்லா வி 
தயைக்கும்‌ அல்யுமேயென்று ஸித்தாந்தம்‌. (௬) 
42५9 ४ ५४ए॥१०७०४६०/ €ठ् 8, 
வஊஷ ஹெயஜெ ரயொயவவ 5 ஹஊஷ ஹம.நிஉம்‌ ஹறவ நா 
கிய செஷறஹயபஙிஉத்‌ ஹாரகவ நாதி அஹர கெ ஷ்வவய்‌ க்‌ ஹ்ஹ8.ந 
பாவா ௯வ 
ஸ்வா கவ.-4.நீ || 
ஸூஃ-ரா-உபாசனம்‌ விதிக்கப்பட்ட ஸம்தர்ப்பத்தோடு சேர்ந்ததாலும்‌ ஆரணி௰ 
கமாகையாலும்‌ யாகத்தில்‌ பிசகு சேரிடுமானால்‌ அதற்கு வியாசருதிகளால்‌ ப்ராயச்‌ 
சித்த ஹோமம்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌ அதை அறிந்தவனே பீரம்மாவாயிருக்க 
வேண்டுமென்‌ றம்‌ இவன மெளனமாயிருக்கவேனுமென்றும்‌ லிதிக்கப்படுநறெது 
எப்போதும்‌ ஸஞ்சரிப்பதும்‌ தன்‌ ஸஞ்சாரத்தாலே எல்லாவத்மையும்‌ பரிசுத்தம்‌ 
செய்வ தமான வரயுவே யஞ்ஞும்‌. ம௬-சஞ்சரிப்பவன்‌ 7-௩ாதி சத்தம்‌ செய்வத இட்‌ 
பதங்களில்‌ ய-௩-இரண்டு எழுத்திருப்பதாலும்‌ ஞகரம்‌ ஈகரத்இின்‌ விகாரமாகையா 
லும்‌ யஜ்ஞம்‌ என்னும்‌ சொல்லானது ஸஞ்சரித்துக்சொண்டே சத்தியை உண்டாக்‌ 
குவதெல்னும்‌ பொருள்கொண்ட இ. இசனால்‌ யஜ்ஞம்‌ கமனம்‌ செய்வதென்று போ 
ருளாயிற்று. வாக்கு மனது இரண்மிம்‌ அதற்கு வழி, (௧) 
யொ ௩ )_கறாஃநஹாஹ ழீ ஹரொ.கிபஹா வாவாஹொ 
क्र 
#व2.4/7 है णमए॥-##2_ ராம்‌ ஹஸயரெெராவாக ரெ வராஅ 
நஃவாகெ வாவி யா.மீயாயா வ; ஹாவவவடி.கி ] ௨॥ 
அநடகராெவொநீ த்‌ ஹம்‌ ஹரொ.கிஹீயடெ௧௨.ந) கராஸய 


(200५9 & ச்‌ ரில்‌ யெரெகெ நககெண வா8ரமொறிஷ 9 
வைய ஈரி கியம்‌ (0०५ 0०-9० ४/828॥ 6) _फा2_ 6 கிஷ है 7१०९४ 
ஷ ஈவாவீயாறுலவ.கி ॥ के # 
a 
ப்ம-2-78- அவைகளில்‌ மனம்‌ என்னும்‌ வழியை ப்ரம்மத்யானத்தோடு கூடிய 


மனஇனாலும்‌, ஹோதா அத்வர்ய்‌ உத்சாசா இவர்கள்‌ வாக்கென்னும்‌ வழியைநன்றாய 
ப்ரயோதிக்கப்பமிம்‌ வாச்கனாலும்‌ ஸம்ஸ்கரிக்கிமுர்கள்‌. யாகத்தில்‌ ப்ராதரறதுவாக 


தாலாவது ப்ரபாடகம்‌. ௬௯ 


சஸ்திரம்‌ ஆரம்பித்தபோது பரிதாணியை ருக்சொல்லும்‌ வரையில்‌ ப்ரம்மா மெளன 
மாயிராமல போய்விட்டால்‌, மனதின்‌ இயானம்‌ மாறுவதால்‌ மனதென்னும்வழி £9 
தீதுவிறேது. மற்றொரு வழிமாச்திரம்‌ கிற்றது. ஒருகாலால்‌ கடக்கும்‌ மனிதனும்‌ 
ஒரு சக்கிரத்தால்‌ ஈடக்கும்‌ ரதமும்போல இக்த பாகமும்‌ கக்ிறெது, யாகம்‌ நித்‌ 
தால்‌ யஜமானன்‌ ஈசிக்கிறான்‌. பாபிஷடனாகவும்‌ ஆகிறான்‌, (௧) 
கயயடச ராவாக வராதா நஃவாகெந வபுமராவரியா நி 

யாய பைஹவ்‌ - नए 
१०० வ (००००३ /) ஹெஷவவா நீம்‌. ஹ [ए की நஹீயடெகஉ 


அரசா ஹயயொ न ७) 
ந) ௪ us ஐயவா உ 8.5; மாவொஸாலறாவ के ராஹ Je 


வா8ர_ந$ வ;.கி.கிஷ 0.9 ०8४७४ யல: வ,கிகிஷ.கீயஜ ௨, .கி.கிஷ 
மயஜ8காபெநொலஉ நாவ, .கி.சிஷ.கிஸ உஷாறெரயாறலவ.கி ॥& | 
< வ 


, பம-௦-ரா அதுவரையில்‌ பிரம்மா மெள னமாயிருந்தால்‌ இரண்‌ வழியும்‌ 
ஸம்ஸ்கரிக்சப்பட்டதாற இ. ஒன்று குறைவாதிறதில்லை, (ப) அதனால்‌ இரண்டு 
சாலால்‌ நடக்குஃ மனிதனும்‌ இரண்டு சக்கரத்தால்‌ போகும்‌ தேரும்போல யாகம்‌ 
நிறைவேறுநிறது. யஜமானன்‌ ப்ரதிஷ்டையை அடைகிறான்‌. ச்ரேஷ்டனுமாடி 
மூன்‌. (௫) 

கய%ஹபஉய௰வண3 
कर पु) 
க, தாவ.கிறொகா.ந லவ டபெதஷாஉசவ நா நாம்‌ ஈஹாறு 
வராஸரஹூ மி வரவிவாய2_நறிக்தா உ௱லி.த Qa கா 
ப-0-ரா-இீழ்‌ ப்ரம்மாவுக்கு மெளனம்‌ விதிக்கப்பட்டது. இதில்‌ யஜ்ஞத்தில 
நேரும்‌ தவறுகளுக்கு வியஹ்ருதிஹோமம்‌ ப்ராயச்‌சத்தமென்‌ று விடிக்கப்படறது. 


ப்ரம்மாவானவர்‌ ஸாரத்தைக்‌ கண்டறிவதற்காச லோகங்களில்‌ ஆலோடித்து, 
தூமியினின்ன அக்னியையும்‌ ஆகாசத்தினின்அ வாயுவையும்‌ ஸ்வர்க்கத்தினின்‌ றம்‌ 
ஸூர்யனையும்‌ ச்ரேஷ்டமாகக்‌ கண்டெடுத்தார்‌. (க) 


ஹஹ.காஹிவெராகெவ_கா கல கவ கரஹா௦தவ J நாநா 
0 ei 
மீ ஈஹாறு வ,ாவரஹமெ ஐஹொவராயொர ஜூம்‌ விஹார நழாகி 
அடா [உ॥ 
பம-0-ரா- அதிலும்‌ ஸாரக்ரெஹணம்‌ செய்வதற்காக அத்தேவதைகளை ஆலோ 


சத்‌ த, அக்னியிலிருக்‌ த ரக்‌ வேசத்சையும வாயுவிலிரும்‌ து யஜஃர்‌ வேதத்தையும்‌ 
ஸூஓர்யனிவிருர்‌ து ஸாமவேசத்தையும்‌ சிரேஷ்டமாகக்‌ கண்டெடுத்தார்‌. (௨) 


வஹா மீ௦ஃவி௨ हो 4 | அவ அவஹரொஹ்‌ வ Ss 
- fl வ கிஹஸர2ல 

வராஸரஹூ ७ऐी-७0) மெ 3 வரி.கியஜ ந்த்‌ ol 
பம-0-ரா-அதலும்‌ ஸாரதிதைக்‌ கண்டறிவதற்காக பிரம்மா மூன்‌ றுவேதத்தை 
யும்‌ ஆராய்ந்தார்‌. ருக்‌ வேதத்‌இினின்அம்‌ (பூ) என்பதையும்‌ ஸாமவேதத்திவின்றம்‌ 
ஸுவ:' என்பதையும்‌ ச்ரேஷடமாகக்‌ கண்டெ டுத்தார்‌. இவை மூன்றும்தான்‌ வ்யா 
ஹ்ருதிகள்‌. (௬) 
[ - a 

08) கொங்ிஷெ 207४ ஹெ.றிமாறுவடெ) ஜஃஹ 
யாட [20॥0860-99 /08/-8/ट 7० 6000 /७णटरुए०४० ६००१) விஙிஷ சஹ 


யாகி | ௫௪ ॥ 


௭௦ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


ஸ்ர0-ரா- யாகத்தில்‌ ருக்கில்‌ ஏதாவது பிசகு சேரிமொனால்‌ கார்ஹப்த்தியம்‌ 
என்னும்‌ அக்னியில்‌ பூ : ஸ்வாஹா? என்று ஹோமம்‌ செய்யவேண்டியது. ருக்வேத 
தீதின்‌ ஹ்ர்யமும்‌ ஸாரமுமாஇிய இந்த வியாஹ்‌ ருதிஹோமத்தால்‌ யஜ்ஞத்தின்‌ ருக்கி 
. ால்வச்த பிசகை சரிப்படுத்திக்கொள்ளுவ ௧, (௪) 


சூயயகியஜஃஷெொ ரிஷெ हे தவஹா பவெ.கிஉக்ூஷிணா மளஜுஃஹு 


யாஉ ஜுஹஷாசெவ.அ வெநயஜஃஹஷூாஃவிரெொ ண யஜஃஷாவயஜஹடு 
விறிஷ மீ ஸஊயா.கி டு] 

பம-0-ரா-தா த_]யஜஃர்வேதத்தில்‌ ஏதாவது பிசகு நேரிட்டால்‌ தகஷிணாகனி 
யில்‌ “புவ3: ஸ்வாஹா” என்று ஹோமம்‌ செய்யவேண்டிய. யஜாவேதத்தின்‌ வீர்‌ 
யறும்‌ ஸாரமுமாடிய இந்த வ்யால்ருத்‌ ஹோமத்தால்‌ யாகத்தில்‌ யஜஃஸ்ஸில்‌ நேர்‌ 
த்த பிறழ்தல்களை சரிப்படுத்திக்கொள்வ அ, (௫) 


கமயசிஸா2கொறிஷெ)தவஹா ஹெ.சாஹவ.நீயெஜுஃஹு 
வ 


யாதா 70086/-% हि வெ_நஹா2 £௦ வீரொெழ்ணஹா 8 £௦ யஜவ )விரிஷ. 
மீ ஹ௨யா.கி |௬॥ 


ஸர௦-ரா-ஸாமத்தில்‌ பிசகு ரேரிட்டால்‌ அஹவநீ யாக்னிவில்‌ (ஸுவ: ஸ்வா 
ஹா? என்று ஹோமம்‌ செய்யவேண்டியது, ஸாமவேதத்தின்‌ லீர்யமும்‌ ஸாசமுமா 
இய இரந்த வயாஹ்ருதி ஹோமத்தால்‌ ஸாமவேதத்தில்ரேரிட்ட பிறமுதலை சரிப்படத்‌ 
திக்‌ கொள்லதி. யாகத்தில்‌ இவைதான்‌ ப்ராயச்‌த்தாஹஃதி, (௬) 


(8)! fo 

 அர்மாவவணெ_நஹுவர ழீ ஹஷய )ாதுவரெநாஜ தமா 
909 _& ந அவ கரணாவ்ஸம்‌. ஹீஷெநலொஹுலொஹெந உர 
ஓரருஃவரணா ॥ 6 | ஊவசெஷொஃலொகா_நர 8#७04००9)09.6०.७॥_%/8 


ஹூ कप வி௨ வா யாவீரொ हे ५०9६७ | ४९०५. ४ ஹு யா திலெ 
ஷ.ஐக]பெகா ஹவா வலத காமல்‌ सर पा க जब ௮ 


ஸ்ரட-ரா-உப்பினால்‌ பொன்னும்‌ பொன்னால்‌ வெள்ளியும்‌ வெள்ளியால்‌ தாம்‌ 
பரமும்‌ தாம்பரத்தால்‌ ஈயமும்‌ ஈயத்தால்‌ இரும்பும்‌ இரும்பால்‌ மரமும்‌ தோலினால்‌ 
மரமும்‌ சந்தானம்‌ செய்யப்பவெ தபோல (7) (பொன்னுக்கு ஸந்தானமாவத மிரு 
அப்பத்‌ தகை.) லோகங்களில்‌ ஸாரமானவை குன்று ரேவதைகள்‌ அவைகளில்‌ 
ஸாரமானவை மூன்று வேதங்கள்‌, அவைகளில்‌ ஸாரமும்‌ லீர்யமுமான இம்கூன்று 
வியாஹ்ருதிகளினால்‌ யாகத்தில்‌ நேரிடம்‌ பிசகுகளை யெல்லாம்‌ ஸரிசெய்துகொள்ள 
லாம்‌, இவற்றை அறிந்தவன்‌ எந்த யாகத்தில்‌ பிரம்மாவாக இருக்கிறானோ, அர்த 
யாகமானது கைதேர்ச்த லைத்தியனால்‌ 8 த்ஸை செய்யப்பட்ட ரோஜபோலவாம்‌. 


அல்‌ கதத? எ இகல்‌: யி்‌ அவ ல்‌ ரஹவெ அ) 


வ௦விஓஉம்‌ ஹவாணஹஷா 07] ஹண2நமைரயா யடபெொய.ககூவரடக.த 


உலகி ॥ ௯ ॥ 87 வொ; பெெடவெக 8.8 क्-भए ७50० ஈலிமக்ூெ 
அவ விஉவெ வூ ஹஷாயத வயதா நம்‌ ஹரா மீ ஸறிஜொஃ விரி 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌. எக 


அஹாஜெ.வ௦விஉ.ஜெவ வ ஹாண௦கறு அ நரடெநவ௦விஉ௦ நாடெவ௦ 
விஉ(ி ॥ ௯௦ | ह 


े$ ஸூ0-ரா௱ இப்படி அறிந்தவனை ப்ரஹமாவாகப்பெற்ற யாகமானது தெற்கு பக்‌ 
சம்‌ உசரமாயும்‌ வடச்குபக்கம்‌ பள்ளமாயுமிருப்ப த, உத்தரகதிக்கு ஹேதவான அ 
இப்படிப்பட்ட பிரம்மாவைப்பத்றி ஒரு காதை உண்டு, மெளன த்தோடகேடிய பிர 
ம்மாவானவஸ்‌ யாகத்தில்‌ எங்கே எங்கே என்ன பிசகு ரேமிட்டாலும்‌ யுத்தம்‌ செய்‌ 
பவர்களை குதிரை ரக்ஷிப்பதுபோல எல்லா பிசகுகளுக்கும்‌ பரிஹாரம்செய்து யாக 
ம யஜமானன ருத்விக்குகள்‌ எல்லாரையும்‌ ரக்ஷிப்பன. ஆகையால்‌ இவ்விஷயன்களை 
அதிர்தவனையே ப்ரும்மாவாக வைத்‌ துக்கொள்ளவேண்டுமே அல்ல இவ்விஷயம்‌ 
தெரியா சவனை பிரம்மாவாக வைத்‌ துக்கொள்ளக்கூடா.அ, காநேவம்‌ விதம்‌ என்று 
மறுபழ. சொன்னது அத்யாயம்‌ முடிர்ததைக்‌ காட்கிறது. 


மத்வ- ஸர்வ தேவதைகளையும்‌ புிப்ப௫ (ஸம்ஹரிப்பத வாயுவே. வாய்வை 
ஸம்ஹரிப்பது புப்பத விஷணு. அவரை ஸம்ஹரிப்ப அ (புபப்பது) யாரும்‌இல்லை 
வாயுவ்ருஷபமாயும்‌ அக்னி தானாயும்‌ ப்ருஹ்மபஹம்ஸமாயும்‌ வருணன்‌ மத்குவாயும்‌ 
ஸதீயசாமருக்கு உபதேடித்தார்கள்‌. வாயுவையும்‌ விஷணாவையும்‌ தியானச்செய்த 
கொண்டு ப்ரஹ்மா மெளணி ஆயிருக்கவேணும்‌, (௯-௧௦) 


நாலாம்‌ ப்ரபாட.கம்‌ முற்றது. 





உகிலாசொமெ ரவ மிஷ.கி.உ.நஃ[ாவரவா௦கஹதாலர. 
ஹி: 
பரி, மு ஹெறுர 8, 
வாடெொமெவெ.மிஷ க - ७०/७७/६४४७ வா ௧3, 
சயமவ; ம&வண . 
ஹரி: || யொஹகவெஜெடுஷுஃவ மெ, ஷஅவஸெஜெடஷம 
ஹவெரறெ; ் பறஹவ..ி உராணொவாவஜெ)ஷ்மறெ ஷம கர 


ஸஃரா-பிராணவித்யை ஆரம்பிக்கப்பிற அ. வயதினால்‌ பெரியதையும்‌ குண 
தீதினால்‌ மேல்பட்டதையும்‌ அறிபவன்‌ பெரியவனும்‌ மேல்பட்டவனுமாவன்‌, அப்‌ 
யடி பெரியதும்‌ மேல்பட்ட தம்‌ ப்ராணனே. (௧) 


யொஹ்வெவஹிஷுஃ வெ௨விெ ஹாஹஹா நாவ விவாம்‌ ராவ 
0 


வஹி ஷூ ௨॥ 


ஸட-ராவஸிஷ்டமானதை அறிந்தவன்‌ தன்‌ ஜ்ஞானாதிகளுக்குள்‌ வஸிஷ்ட 
வன்‌, வாச்சே வஸிஷ்டம்‌. 

அர்த்தம்‌ பேதம்‌ வஸிஷ்டம்‌ - மறைப்பது, சனமுடையஅ ஆதல்‌ கர்ப்பத்தில்‌ 
புருஷனிருக்கும்போ.த ப்ரரணவ்யாபாரத்‌.தக்குப்‌ பின்பே இக்திரியவ்யாபா ரங்கள 
உண்டாவதால்‌ ப்ராணன்‌ பெரியது. இட்திரியவ்யாபாரங்கள்‌ எப்போ அம்‌ பிராண 
னுக்கு அதினமானதாசையால்‌ ப்ராணனே மேற்பட்டத. உயர்க்த வாக்குடைய 
புருஷர்களே அம்யரை பரிபவிக்கிறார்கள்‌. தனவான் களும்‌ ஆரோர்கள்‌. ஆகையால்‌ 
வாக்கே வஸிஷ்டம்‌, (௨) 


௭௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


யொஹவெவ, வி 7௦ வெ௨வ;.கிஹ.கி ஷூ ஹி ம்‌ லொட ௧ 


உம்‌ ப ஐக்ஷராவவ,.கிஷா ॥5&. |] 


ஸூ0-ரா-ப்ரதிஷ்டையை யறிந்தவன்‌ இந்த லோகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ 
ப்ரதிஷ்டையை அடைவன்‌, ப்ரதிஷ்டையென்ப து கண்களே, ப்ரதிஷ்டையாவது 
சுகமான இருப்பு. அதற்கேதுவாக மேபெள்ளங்களை அறிவ அகண்ணே ஆகையால்‌ 
அவை பிரதிஷ்டையென்று சொல்லப்பட்டன. (௩) 


யொஹபவெஹூ 8-०००४३-६०० ஹாஹெகாசா3வஉ )ி£ெவா 
| vo ப்ஹ்‌ 
பழசா நாபா ஸெராக;வா 2 ௪ 
ஸூரா ஸம்பத்தை அறிந்தவ இக்கு ஸ்வர்ச்சா இகளான தேவதைகளுக்குரிய 
காமல்களும்‌ பசுமுதலிய மனிதர்க்குரிய காமங்களும்‌ கைக்கூடும்‌, காதால்‌ வேத 


வேதார்த்தங்களைக்கேட்ட அதன்படி கர்மங்களை அனுஷ்டித்து அதனால்‌ மனோரத 
பூர்த்திபெறவேண்டமாசையால்‌ ஸம்பத்து காதுகளே, (௪) 


யொஹவாசூய. நஃவெஉாய.த.ந.ம்‌ ஹஹா _நாலவ.தி2 நா ஹ 
வாகய_க ௦ ॥௫॥| 
ஸ்ர0-ரர-ஆயதன த்தை அறிம்தவன்‌ தன்‌ ஜ்ஞானாதிகளுக்கு ஆயதனமாவின்‌. 
ஆயதனமென்ப து ஆச்ரயம்‌, மாலை சந்தனம்‌ முதலிய போகங்களை அனுபவிப்பத 
த்கு ஆச்ரயமாகையால்‌ ஆயதனம்‌ மனதே. EG 
हक जम हि வட்ல! தட்‌ 
ஹஹெழ்‌ யெ யாவு தஹவாணா$ ६3] 8782-20 ISL; 
பெகழாவற மவ கொ_நபொெ ஷறஐ..கி ௬ | 
& 5 [3] 


ப-ரா-ழ்ச்சொன்ன ஐந்திலும்‌ முக்கிய பராணனே உத்திருஷ்டமென்று 
காட்டுமபொருட்டு கதை ஆரம்பிக்கப்படுகிறத. ப்ராண்ன்‌ வாக்கு கண்‌ காது மன 
அ என்னும்‌ ஐர்து ப்ராணனகளும்‌ நான்‌ தான்‌ ச்ரேஷ்டன்‌, நான்‌ தான்‌ ச்ரேஷேடன்‌ 
என்று சண்டையிட்டன. அவைகள்‌ தங்கள்‌ பிதாவான ப்ரஹ்மாவினிடத்தில்சென்‌ 
அ எக்களில்‌ ச்ரேஷ்டன யார்‌ என்று கேட்டன, (௬) 


அரறுஹொவா வயவறிலுவ உ.த ரபீ வாவிஷ_கா8ிவல 7 
பொ த்தி ஷ உகி ]எ॥ 


ஸ்ர௦-ரர--உங்களில்‌ யார்‌ வெளிப்பட்டப்போய்விட்டால்‌ இந்த சரீரம்‌ மிகவும்‌ 
ஹேயமாகக்கரணப்படுமோ, அவனே உங்களில்‌ ச்ரேஷ்டனென்று அவர்‌ பதில்‌ 
சொன்னர்‌. (௭ 

ஹா ஹவர.மஃ௮க௧._ர2ஹாஹ 
"௮௧,8 ரஹ கா வெரர்‌ ஷ வெறெ கெறழாவா 


துகம3பமக கரொ2ஜீவீ_தஃ சி.கியமா க 2 8 
0 ப்ரகலா கவட ற வாண நவ,ாணெ.ரீ 


வண தக்ஷஷா னற ெணயரெயழொச&நவெவரி.கி 
வ; லிவெணஹவாக்‌. ]௮॥ 


ஸம௦-ரா அதைக்கேட்ட ப்ராணன்களில்‌ வாக்குமுதவில்‌ வெளிப்பட்டப்டோய்‌ 
ஒருவருஷகாலம்‌ தனியேயீருச்‌ து மறபடிவர்‌ து நீங்கள்‌ கானில்லாமல்‌ எப்படி ஜீவி 


ஹநதாவது ப்ரபாடகம்‌. ஏக 


ததிர்களென்று கேட்டது. ஊமைகள்‌ வாக்கல்லாமையால்‌ பேசமாட்‌ தி றில்லை 
ஆனாலும்‌ ப்ரராணனால்‌ ஜிவித்துக்கொண்டும்‌ கண்ணால்பார்ச்துக்கொண்டும்‌ காதால்‌ 
கேட்டிக்கெொண்டும்‌ மனதால்‌ அலோசித்துக்கொண்டும்‌ தன்கள்‌ தங்கள்‌ கரரீயழ்களை 
கடத்திக்கொள்வார்சளல்லவா. அன போலவே கால்களும்‌ கடச்திக்கொண்டோ 
மென்று மற்றவைசொல்விற்றன. நாண்‌ ச்ரேஷ்டமன்றென்‌ அ ஒப்புக்கொண்டு வாக்‌ 
கு மனபமு பிரவேரித்துச்கொண்ட அ. (4 
வ ரறொலுக வ_க[ர 
கூுரொலுக,ா8 த தவச வெராஷடவரறெபெெ हि 
५१8 ஸுக கரொ2ஜீலி ७-०8 & ८,५१३ ௨. நாகவ | _#$ ப. 
ந யயமாஃ.ீ "ही வராண -68 27076 
வ 5 गा பொ நா 8 ம பொ 
ந உடெர ஈவா வாம௦ரண_ந ப ரரடெகண யழாயடெொ 3 நஸெவகி.கிவர 
விவெணஹவுக்ஷாு॥ ௯ | 
ஸர௦-சா- பிறகு வாக்குபோலவே கண்ணானது ஒரு வருஷம்‌ வெளியேபோயீரு 
க்‌அவந்‌ ௮ நானில்லாமல்‌ நீங்கள்‌ எப்படி லீவிச்திர்களென்று சேட்டது. குருடர்சள்‌ 
கண்‌ இல்லாமையால்‌ பார்க்கக்கூடாமல்‌ போனுலும்‌ வாக்கனால்‌ பேச்வதம்‌ காதால்‌ 
கேட்பதும்‌ மனதால்‌ யோசிப்பதம்‌ ப்ராணனால்‌ லீவீப்பதமாயிருப்பதபோல நாங்‌ 
கள்‌ இரும்தோமென்று அவைகள்‌ பதில்‌ செல்லிற்றன. நான்‌ ச்ரேஷ்டனன் றென்று 
கணா மறுபடிவக்கு பகுக்‌்துகொண்ட ௮. (௧௬; 
அ; py) mm வ 
ரஸொ;ரா.க, 05807 2/% ; 78 சத வதாடவ I ஏக ஜரவாவகம 
3५0०७ கரொலீலி தஃதிகி யமாரவயிறா கம ரப நவ ரண 8 வராணெ 
கஜ வ வி pg | 


அவஉடெநாவா லா உய? )தஜகஅாயழாயெ கா 2 நவெவசி.கி வபவி 


७0&/५/४० ७.0 0) ரா, [௧௦ | 


ஸூரா அப்பழுயே காது ஒருவருஷம்‌ வெளியேபோயிருக்துவர்து சேட்டது 

செவீடர்சன்‌ காசால்‌ கேளாமற்போன போதிலும்‌ மற்ற இக்திரிய வியாபாரக்களில்‌ 

குறையாது ஈடப்பதுபோலவென்று அவைபதில்‌ சொல்வீன, நான்‌ ச்ரோஷ்டன்‌ 

அன்றென்றுகாது மறுபழவக்து பகுக்துக்கொண்ட அ, (௧0) 

8 நொயொலுக 8௧ அகா வெராஷவரறெ)பெெரொவாவ 

கபபக.தரொ2ஜீவி.க-தி.கி யயரணாலா௯8_நஹூ உராணநவ ரணெ 
கஜ << rr: 


Q அர கபொாடெ வ 
நவஉடெதரவாவா வணக ஷாபி பொ 7006 790 67७ திதி 
வ விவெபாஹூ 58 கக 
~~ 


ஸர0-ரா-அப்பழியே மன து ஒருவருஷம்‌ வெளி2யபோயிருர்தவர்து கேட்‌ 
டது. மனதின்‌ வ்யாபாரத்கை அறியாத குழக்தைகள்‌ பார்ப்பதும்‌ கேட்பதும்‌ டேசு 
வதும்‌ ஜீவிப்பஇமாகிருப்பதுபோல இருந்தோமென்று மற்றவை பதீல்‌ சொல்லின. 
கான்‌ ச்ரேஷ்டனன்றென்று மனத மறபழவக்‌க புகுக்ககொண்ட த, (௧a) 

யமரஹுஃகஹய வயி 
கமஹவ ;ரணஉலிக, கிஷ 50 ஹயா & 

ஐ.ஜி கெடெவகி.கிராஐவராணாறு ஹூது ஹா லீஹஸஜெ 
க வ 
பெ ரவு மவஜெ௫ி.க௦ நமெஷெொஉஹிநொ 8ரி.கி #॥कश ॥ 

ஏத ப த்‌ க 

ஸ்ூ௦-ஈாஇவ்விதம்‌ வர்க்கு கண்‌ காது மனஅ நாலும்‌ பரீக்ஷ்செய்தபிறகு 
முக்யெப்ராணனானை வெளிப்பதப்படவேண்டுமென்று நிலைத்த, ஜாதி ௮க்வீ 


l0 


எ௪ சாந்கோக்யோபநிஷத்‌ ' 


மான பரீகைஷக்காகத்‌ சன்மேல்‌ ஒருவன்‌ ஏறிக்கொண்டு கொறடாவிலை அடிச்‌ 
தால்‌ கால்‌ சயிறு கட்டியிருக்கும்‌ கூச்சுக்களைப்பிடுக்குவதஅபோல ப்ராணன்‌ மற்ற 
வைகளைப்பீடீங்கி இழுத்தது. அதனால்‌ தங்கள்‌ தல்கள்‌ இடத்திவீருக்கத்‌ இறமை 
யற்றுப்போன மறற ப்ராணன்எள்‌ இதைச்‌ சுழ்க்துமின்று நீ எங்களுக்கு யஜமான 
சைக்கடவாய்‌, வெளியில்‌ போகவேணடரம்‌ என்று வேண்டிக்கொண்டன, (௧௨) 


கயுபடுெ நவா.மவாலுயஉஹஃ வஹி ஷா ஹி_௧௦ஒவி Q ஷாஷீ 


அடுமடு கெ #० லுக்தஏமுவா யஉ ஹஃ வர;.சிஷாஹி ௧௦ அக கிஷா 


ஹீ.கிரக॥ கய பெஹெ.ந த பெரா, 2ுவரவயஜ ஹம்‌ வ 2 ஒவி.சடத # 


8 உஹி கிய பெல்‌ நஉவாவபஉஹ£ரய அ_ந3ஷமி_தஃதஓாய.த.ந 
ல்‌ 
வ.கி 


ஸப-ராகாள்‌ வஸிஷ்டையாமிருப்பஅ உன்னாலேயே யரகையால்‌ அது உன்‌ 
குணமேயென்று வாக்கும்‌, மான்‌ ப்ரதிஷடையாயிருப்பது உன்னாலேயாகையால்‌ 
அன உன்குணமேயென்று கண்ணும்‌, (௧௩) கான்‌ ஸம்பத்தாயிருப்பத்‌ உன்னாலே 
ஆகையால்‌ அது உன்குணமேயென்று காலும்‌, கான்‌ ஆயதனமாயிருப்பத உன்னாலே 
யாகையால்‌ அனு டென்‌ குணமேயென்று மனதும்‌ சொல்வின. ह (௧2% 


.நவெவாவொ நலக? ந்‌ ஷி.நபெரா.க, ரணிந2 நாம்‌ ஹீ.த हे 
ஓக்க வராணாஐடெ பவா ககஷடெக வராணொபஙெடுவெ.தா நி 
[ர ரணிலவ.கி க௫॥ 


ஸம0-ராச்ருதி சொல்லுகிறது; லெளகெர்களாவ அ ஆகமக்கியானிகளாவ அ 
வாக்கு சண்‌ காது இவைகளை கரணங்களாகச்சொல்வ இல்லை, ப்ராணன்களெனறே 
செரல்லுகிறார்கள்‌. ப்ராணனொன்றே வாச்குமுதலீய எல்லாக்காரணற்சளுக்மும்‌ 
நியர்தாவானது. அகவால்‌. அவைகள்‌ சொன்ன அ யுக்தமே, வாக்குமுசலியவை 
அக்னிறதலிய தேவதைகளால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்டவையெனறு சரஸ்திசத்‌ 
தில்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதால்‌ அவைகள்‌ சண்டை செய்ததும்‌ வெளியில்போனனும்‌ 
வ்ந்சதிம்‌ கேட்டதும்‌ தல்கள்‌ பாரதம்தர்யத்தை ஒப்புக்கொண்ட தம்‌ மறுபடி புரு 
க்துகொண்ட னும்‌ ஸ்துதி செய்யக்கூடும்‌, வாக்குமுதலிய இந்திரியங்களை வாக்‌ 
குமுத்லிய சப்த்க்சளால்‌ வ்யவஹரிப்ப தில்லை, இவை யெல்லாம்‌ ப்ராணனுக்கு அதீ 
னமாகையால்‌ ப்ராணனெனறே சொல்லுகிறார்கள்‌, ஆதலால்‌ எல்லா இந்திரியங்க 
மகம்‌. ப்ராணனிட த்தினின்றுமே உண்டாகனெறன. (௧௫) 


४३४३ 40 கீயவ௦ ணட 


ஸ்ப ஹொவா தகி ளுலலிகக है डी ய.கி௦.ஜிலிஉ3ர பமல 29५० 
के . [3 [ij 
கஃ.நிம ஐ திஹொஜலு- ஹ ஆர ஹஊ_தஉதஹரா ளூ நாஹபெ நா வேர 


ழ்ச்ஷ௨ந்ஹவா வஹவஃவி.கிகி.நாளுமவ.கீ.தி | ௧॥ 
ய்‌ है i 


ஸர௦-ரா-எனக்கு போஜ்யமான அன்னம்‌ யாதென்று முச்கிய ப்ராணன்‌ 
கேட்டத. நாய்‌ பகூதிகள்‌ அளவான எல்லா பிராணிகளின்‌ அன்னமும்‌ உன்னுடைய 
இதான்‌ என்று வாக்கு முதலியவை சொல்லின. உலகத்தில்‌ ப்ராணிகளால்‌ புஜி 
க்கப்படூம்‌ அன்னமெல்லாம்‌ ப்ராணனாலேயே புஜிக்கப்படுகறது, புப்பறு முத 
லிய பல்‌ வியாபாரல்ககேடைமையால்‌ அமமென்று பெயர்பெற்ற து. தேவதைகளு 
க்கு, மனறவிடமாய்ச்‌ சொல்வதில்‌ இஷ்டமாசையால்‌ ப்ராணமென்று சொல்லப்பட 


ஜத்தாவ அ ப்ரபாடகம்‌. எட 


றது, இவ்வாறு அறிந்தவனுக்குப்‌ புசிக்கச்தகாதனது ஒன்அயில்லை, ப்ராண வித்யா 
கிஷ்டனான புருஷன்‌ ப்.ராணிகளின்‌ அன்னத்சை ப்ராணனின்‌: அனனைமாக பத்தி 
பண்ண வேண்டு மென்அம்‌ இவனுக்கு. ஆபத்காவத்நில்‌ அபய பக்ஷ்ணத்தால்‌ 
தோஷம்‌ இல்லையென்றும்‌ கருத்‌. (த) 
ஹவெொவாவகிமவாஸஷொலலிஷ கி அரவ ஐ கிஹொவஃஹ 
| ९४ { க்‌ 
வம 2 -ए, வி 2 
ஈஅரஹ._கஉயிஷ 5 6. ரஹாஹொவ்ிஷாவாகி பஙிஃய கிலு 
2ுகொஹவாவெொலவ._க )நமொஹலவ.சி | ௨॥ 


ஸ்மஃ0-ரா- எனக்கு வஸ்திரம்‌ எதுவென்று ப்ராணன்‌ கேட்டது. ஜலங்கள்‌ 
என்று வாக்கு முதலானவை சொல்லின. ஆகையால்‌ தான்‌ பெரிழிமார்சள்‌ போஜ 
னத்துக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆசமனம்‌ செய்கிறார்கள்‌. சமனம்‌ செய்லதை வஸ்‌ 
தீஇிரமுடுத்துவதாகவும்‌ ஜலத்தை வஸ்‌இிரமாகவும்‌ பாவிப்பது, இப்படி பாவிப்ப 
வன்‌ வஸ்திரங்களைப்‌ பெறுவள்‌. எப்போதும்‌ துணியில்லாதவனாகமாட்டான்‌. (௨) 
அடெெ அத) காசொஜாஸபாலொமொற; ுஅயெயெயாவ; 


யொகொவாதமய௨உ வெ வுஃுஹஷாயஹாணபவெஸட -० Q 
உ வா 5 ௨ 9) २ 2 ட ஹாணவெஸை யாசாயெ 
ஈஜெவாஹிஷாவா வரரறொவெய-வைலாஸமா.நீ.தி க ॥ 


ப்ர हि பிராண வித்யையை ஜபாலையின்‌ புத்திரராய்‌ ழ்‌ ப்ரபாட 
கத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட ஸதீயகாமர்‌, வ்யாகரபத்‌ என்‌ பவரின்‌ புத்ரரான கோச்‌ ருதி 
என்பவருக்கு உபதேசிச்‌ து, இவ்வித்யையை உலர்க்கபோன கட்டைக்குச்‌ சொன்‌ 
னாலும்‌ உடனே அதில்‌ களைகளும்‌ இலைகளும்‌ உண்டாகும்‌ என்னு சொன்னார்‌. (௬) 


கமயரி3ஹஜி.மிஷெ உவா ஹாயா சகதிகாளார சஹ பம்‌ 
एकता ஹரளஷயஹ ஏ2.தஷயி2ய-பெர வே ) ஜெஷாயமெ, 
ஷாயஹாஹெ.தடமொவாஜ ३००0) ஹு கவோெமஹ2 7 -कट०/.60)2/%४ ॥ ௪॥ 
வஹிஷாய்‌ ஹாஹெ.த)மா ६४७) ०५०१) ஹுஸைமெி ஹூ £௫ வந 
0 छः ம உ 


யெ.த திஷாயெவஹொஙஹெ.த शै 7७ ७,8५० 0 ஹுஃகூவா£படொஹ2 கூவ 
हे न्‍ பவல்‌ 
है 
நயெ.த2 லெ ஹாஹெ.கமொவர ஹ்ஹா? ரகவ நயெ 
வவ வ்‌ हि ग ன்‌ 


உ௱ய௰ த நரயஹாஙஸெ அமொவாஐடுஹ ) ணா2மகெமஹூ2 ர சவ நயெக 
ல A வ a 


ஸ்ம-0- ரா இப்பி.ரடண விச்யாநிஷ்டன்‌ பெருமையை அடைய விரும்பிஞல்‌, 
[சல்‌பெருமையால்‌ ஜிமானாவன்‌, ஸ்ரிமானுக்கு சனம்‌ ஸித்தம்‌, அதனால்‌ சாமு 
கனை அனுஷ்டிப்பனிஃ அதனால்‌ நல்கி அடைவது என்று அபிப்பிராயப்பட்டவன்‌ 
செய்யவேண்டிய இ, மந்தம்‌ என்னும்‌ இக்கார்யம்‌ அல்லது விஷயயோகத்தைக்‌ 
சோரினவன்‌ செய்யத்தக்கதல்ல.) அமாவாஸியையில்‌ திகைபண்ணிக்கொண்டு 
(சங்--8க்ஷி சன்போலே பூமி சயனம்‌ ஸத்யவசனம்‌ ப்ரஹ்மசர்யம்‌ முதலிய மியமன்‌ 
களோடிராக்ன) பெளர்ணமீதின ராத்திரியில்‌ இராமத்நின தும்‌ காட்டினுடையது 
மான ஓஷஇகனேக்‌ சொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ சக்திக்குச்‌ தக்கபழு கொண்டுவந்து தோல்‌ 
போக்கிபச்கையமாய்‌ மாவாக்‌லி தமீர்‌ தேன்‌ இவைகள சேர்த்‌ இப்பிசைம்‌ த அ்திமர, 
த்தால்‌ கபஸம்‌ அல்லது சமஸம்போல்‌ செய்யப்பட்ட பமததிரத்தில்வைத்த எத்ரே 
வைத்துக்கொண்டு, ஒளபாசனம்‌ செய்யும்‌ அக்னியில்‌ ரெய்யினால்‌ “ஜ்‌ யேஷ்டர 
யச்ரேஷ்டாயஸ்வாஹா' என்‌அ ஹேமம்செய்கு ஹோமத்தில்‌ மிகுக்து வருலத்‌ 
தில்‌ கிற்கும்‌ செய்யை மத்தியில்‌ (பிசைக்‌ தவைத்த மாவில்‌) சோக்கவேண்டும்‌, 


हा करे சாத்தோக்யோபறிஷத்‌ 


(௪, அப்படியே வஸிஷ்டா யஸ்வாஹா என்‌ அம்‌ ப்ரதிஷ்டாயை ஸ்வாஹா என்றும்‌ 
ஸம்பதேஸ்லாஹா என்றும்‌ இயதனாயஸ்வாஹா என்றும்‌ தனித்தணி கெய்யால்‌ 
ஹோமம்செய்‌.து மிகுதியை முன்புபோலத்‌ தனித்தணி மந்சத்தில்‌ சேர்க்சவே 
ண்டும்‌, 

தாத்பிறகு (சங்‌ அக்னியைவிட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ வில, ரங்‌ அச்னியை சே 
வித்து அபிவாதனம்‌ சேய்து) கைசளைத்தப்பி அதில்‌ மக்தத்தை வைத்தக்கொண்டு 
அமோ காமாஸி' என்கற மந்திரத்தை ஜபிக்கிவேண்டும்‌, அம்‌: என்று ப்ராணனுச்‌ 
குப்‌ பெயர்‌. அன்னத்தர்லேயே ப்ராணன்‌ தேஹத்தில்‌ மிற்பதால்‌ இந்த மந்தத்திர 
வ்யமே ப்ராணனாக ஸ்துதிச்கப்படுநிறது. நீ இம: என்னும்‌ பெயரைய்டையவன்‌. 
தகீ ப்ராமட ததரவ்யமே, (௫) 


கயவர்‌ விரய ழாகூலள3.ந8ரயாயஜவ.சபிதொ_நா2ரஸ சாஹி 
பெவாிடம்‌ ஸஹிஜெடிஷ விஷெொராஜாஉயிவ..கி்‌ ஹூரடெஜடு 
ஷ ம்ஸெொஷடும்‌ ராஜ 2யிவ.க) யக ஹெெவெஉிம்‌ ஹூ 
ஹா.நீகி| ௬॥ 


(சல்‌ உன்னுடன்‌ கூடவே உன்னுடையதான எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ இருப்ப 
தால்‌ है அமா, , (ங்‌ மீயே ப்ராணன்‌ ஆகையால்‌ நீயே அமா.) எல்லாம்‌ உன்‌ அதி 
னம்‌. ப்ராணனான மச்த திரவியமே பெரியதும்‌ மேற்பட்ட தும்‌ ப்ரசாசமுடையதும்‌ 
எல்லா வற்றையும்‌ ரக்ஷிப்ப தும்‌, ஆசையால்‌ அது எனக்குப்‌ பெருமை மேன்மை காம்‌ 
நிர க்ஷணசக்தி இவைகளைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. (௪ங்‌-நானே இந்த ஜகத்தெல்லர 
மாக்க கடவேன்‌. ரல்‌நான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ நியக்தாவாகக்கடவேன்‌,) என்பது 
மக்திரத்தின்‌ பொருள்‌. (௬) 

கமவலெ.கயராஉஜசூலா௫8.கி.ததவி.தஃர ஏணீ2ஹ ஐ.தழாவா 
வ வு ஹஊ ஹ வ 

கிவய௦ செவஸிலொஜஐ.நசி.க )ாவா8கிமிஷ மீ ஹரயா.க8தி.ச )ாவா8 
கி_தஅரஹமஸ மீ 2ஹீ_திவூரவிவ.கி எ | 


பர௦-ரா--பிறகு தேத்ஸவிஅர்வ்ருணீமஹே” என்று ஒரு தரமும்‌ (வயம்‌ தேவஸ்ய 
போஜனம்‌” என்று ஒருதாமும்‌ “ச்ரேஷ்டக்ம்‌ ஸர்வதாத்தமம்‌' என்றொருசரமும்‌ 
அக கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ புசித்து துரம்ப கஸ்யதீமஹி என்ற. எல்லாவற்றையும்‌ 
புசித்தலீடவெ த. पं 
[ऐड] क ही ७०० ஐ&ஹவாஉ: ஸமா யெ வடவிமாகிவுரணிவா ஹூ 
ண அ ந 8 ய 


१९७) ७/७/॥६8/॥ வவயஜொ உவ ரஹா ஹஹய வி हा ४/०७३..७) ७० 272௦௧ Q ५ கி 


«५ 0४% | ௮ | அலெஷபமெக:யஓாக[ம வத்த ப ஹூ 
வெஷஃ-வவம 0 | ஹூ7ஜிஃ௧ அ, ஜா.நீயா அஹிறு ஹவ.நிஉரட அ 
ஹிவவ நிஉ௱டெ | ௯ ॥ | 

8 வ ஹ 


ஸ்௦-ராகம்ஸ்மோச மஸ்மோ மந்தம்‌ வைத்திருந்த பாத்திரத்தை அலம்பி 
(புசித்துவிட்‌ டாசமனம்‌ செய்‌ இ) அக்னிக்கு மேற்கு பக்கத்தில்‌ கருஷ்ாஜினம்‌ போ 
ட்டுக்கொண்டோ போட்டுக்கொள்ளாமலோ பூமியில்‌ இழக்கே தலை வைத்‌ துக்கொ 
ண்ட மெளனியாய்‌ அஸ்ஸ்வப்னம்‌ காணாதபடி மனதை நிலைப்படுத்திக்கொண்டே பி 
த்துத்‌ தூங்கவேண்டியது. உத்தம ஸ்வப்பனத்தில்‌ உத்திமிய/ன ஸ்திரீயை கண்‌ 
டால்‌ காம்யகர்மங்களில்‌ பூர்னமாய்‌ பலம்‌ சத்இிக்குமென்று அறியதக்க அ. 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌. ௭௭ 
3२४३. $ ( கீயாவண:, 
oJ ல 

றெ.கெஅராகணெய3 வஞாலாநாம்‌ ஸதி.கிசெயொய அம 
ஹவர வாஹாணொடணடெலஸலிறஃவாலகஃ2ா நகரி ஷ.கிபெக.க A! 

ப 
நஹிமமவறகி | ௧ ॥ வெகஷ்யகிகொஉயிவ, ஜாய லீ.கிநலமவ 
ஐ.தி வெகமயயாவ-.நமரவர நா ஐ.தி நஹமவஐதி வெகவயொரொ 
௨ 
வயா நஹ வி.கரயரணஸ ,)வவ)ரவர].நர ௩ ஐ.கி நலமவஜஐ.கி ௨ ॥ 
வெகமயயார உஸளலொகொ ந 3 ஒகர நட ஐ.திந லமவற கீிவெகம 
யயமாவ ஷூ) ஹுஃ.சாவவ5 வஅஷவவஙஸொலவ நீ கிடெறெவல ४७ 
வஐஉகி॥ ௩ | கழு நஃகி8_நஃபபிஷாஉவொ வயமாயொ ஹீ தா நி நவி௨ तो 
உம்‌ ஹொ. நபி ஷ்‌ ஈவரவீடக.கி ஹஹாயஹ வி.தஅாதொயாய 

थक க ५१9 
தம்‌ ஹெொவாலா ந _5-० பரி ஷ )வாவகில£ா ஐ மவர ந வைவீட நஃகாஉ 
ஸரிஷமிகி ॥௪ | வஷசாராஜந வெந்‌ வர ஸமா நவராகத ஷா 
ெநகண.நாரு௯௦விவக-ஃி.கி ஹஸ்ஹொவரலஅ யயர8ாகஃதகெ.தா நவ 
செய்யா ஹக்ஷெொடடிெ நக நவெ௨ய௨ ஹசிஜா வெகிஷ. है? 4७० 

&.6.%#०/%+ () 8 -* ॥ (े॥ 


ஸம0-ராட ஸ்வேத கேதுவை ப்ரவாஹனன்‌. கேட்ஜொன்‌ அதாவ இக்த பூமி 
யில்‌ நின்றும்‌ கர்மிகள்வின்‌ ப்ரஜகள்‌ மேலே எந்த விடத்தை யடைகிறுர்கள்‌ எப்படி 
இரும்பி வருரொர்கள்‌. தேவமார்க்கத்தக்கும்‌ பிதுர்‌ மார்க்கத்தஇக்கும்‌ பேதமென்ன 
இவ்விடத்திலின்‌று போகப்பட்டவர்களாலே ஸ்வர்க்கலோகம்‌ ஏன்‌ நிறைக்கப்படுதிற 
தில்லை இந்த உலகும்‌ ஏன்‌ நிறைல்கபடுவ தில்லை பஞ்ச மாகுதியிலே பூதஸுக்மல்க 
ள்‌எந்தப்பகாரத்தால்‌ புருஷ சப்தத்தை யடைறெதென்ன அதற்கு அவன்‌ செரியா 
தென்‌ றுசொன்னான்‌. பிதாவினால்‌ கன்றாய்‌ ஸிக்ஷிக்கப்‌ பட்டசென்‌ அசொல்விகேள்வி 
க்குயுத்தரம்‌ சொல்லாமா லிருப்பது யுக்தமோவேன்று ப்ரவாஹனன்சொலஞன்‌, 
இப்படி ப்ரவாஹனனால்‌ கஷ்டப்படுத்தப்பட்டவனாய்‌ தகப்பனிடம்‌ போய்‌ உப 
இக்க வேண்டியகாலத்தில்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ ஸிக்்ஷசொல்லாமல்‌ உனக்கு யெல்‌ 
லாம்‌ ஸிக்தித்து யாகிலிட்ட சென்‌ அ யெனக்கு சொல்விவிட்டிரேஅதை நம்மினான்‌ 
27 का பசதனாிய பரவாஹனன்‌ கேட்ட கேளீவிகளுக்கு உத்தரம்‌ சொல்ல ஸக்தி 
யற்றவனானேன்‌, 
அதை கேட்டபீதா இந்த சேழ்வைகளுக்கு எனக்கே உத்தரஞ்‌ சொல்லத்தெ 
ரியாது அப்படி தெரிக்திருக்தால்‌ ஆப்த புத்திரனாயெ உனக்கு சொல்லாமல்‌ யாருக்‌ 
கும்‌ சொல்லப்போகிறே னென்ன சொன்னான்‌, 
ஹஹமள _ததொராஜெொலம செயொய த ெஹ உராவாயா 
ஓ ய 8 உ த 
ஐாவ்காமஹஷஹா வரா.சீஸலரமஉடெயாய.கம்‌. ஹொவா அதர நஃஷ 
ஹ ிஜமவ நள கவித வா வரணீமாஐஉகிஸஹொவா வ_கலெவரா 
छठ) 27 நஃஷவி.தவயாயெவ௯௬ ரஹ ஏரபெவால&லைஷயமாஹாெ 


ஸரஹீ.தி | ௬ ॥ வக ப ம்‌ ஹலிவவெ.தழாஜர்‌, 


எ௮ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 

வயாஹகளா தம்‌ ஹொவாதயயா2ா கூ௦மள த2ரவயொய்மெ யஃந 
த்‌ ஈத்த ह ஹராஹாணா நஐ.கி.கஹாஉ ஹரெொஷஃமலொ 
கெஷகஷ த, ெடுவவரஸமாஹ_ந2ல தி கி க ெஹொவாவ [எர 


ஸம௦-ரா-தவுதிம கோத்திரியான ஸ்லேதகேதிவின பிதா ப்ரவாஹனனென்‌ 
அரசனிடம்போய்‌ சேர்க்காண்‌ அந்த அரசன்‌ ஸ்வேத கேதுவின்‌ பிதாவைப்‌ பூஜித்‌ 
பொருள்‌ விஷயமான வார்தீதை கேளுமென்‌அ சொன்னான்‌, அதற்க்கு ஸ்வேத 
கேதுவின்‌ ஒ அரசனே மானிட சம்பர்த மான பொருள்‌ யுனக்கே யிருச்சட்டும்‌ 
என்‌ புத்திரனிடம்‌ சொன்ன வார்த்தத்தை எனக்கு சொல்லென்று சொன்னான்‌ 
அதைக்கேட்டு மிகவும்‌ தக்கிதனாய்‌ வித்தியாப்பாஸார்த்தம்‌ அனேகசாலம்‌ இவ்வி 
டத்தில்‌ வென்று கவுதமானனை நெமித்து இந்த வித்தியையாவத எந்த எந்தகார 
ணத்தால்‌ உன்னிடத்தி வின்று இதர ப்ராமணர்க’ளை அடைய வில்ல்யோ அத்தா 
லே உலகத்தில்‌ கூத்திரியனை இக்சவித்யைக்கு உபதேரிக்கிறவனாயானான்‌ னென 
அ சொன்னான்‌. அனேககாலம்‌ வாசம்‌ செய்த சவுதமன்னரும்‌ பொருட்டு அரசன்‌ 
வித்தியையுபதேடித்தான்‌ 


५3 80-%57०५2--6862/ 60४ 
ஜஹளவா அலொகொ.மள._த2ர.மிஸஹ ரி வஹி ந யொ 
யஒதொ௨ ஹாாமியற௦ட 2 கரா நகஷ அ; ரணிலிஹுலிலா | ௧ | 
க்‌ 2 64630 ப்‌ 400० 2 உரு ஹ.தி.த ஹழாசூ ஹுஃபெகெஹஷொ 
கொறாஜாஹஸ8 வ.அி ॥ 2.॥ 


ஸ்ூ0-ராஅஜரக்தரவ து கேள்விச்கு சொல்லப்படபோகிற உத்தரம்‌ மதிற ००2 #ं०6 
க்களுூக்கும்‌ அனு கூலமாகையால்‌ அதை முதலில்‌ சொல்லுறார்‌ அதாவ த ஒதவு தும 
னேசுவர்க்கலோகமாயே புகைஃ-பகல்‌ ஒளி சர்திரன்‌-தனல்‌ நக்ஷத்திரங்கள்‌ பெரரிகள்‌ 
இப்படிபட்டஸ்வர்க்கமாச அக்னியில்‌ தேவர்கள்‌ ஐலக்களைக்கொண்டு ஓமம்‌ பண்ணு 
கிறார்கள்‌, ஸ்ருதியில்‌ ஸ்ரத்தர்‌ சப்ததார்‌ ஜலம்‌ சொல்லப்‌ பகிறது, அர்த ஆகதஇிக்கி 
சந்திரன்‌ அரசனாரொன்‌ இப்படி தனது கர்மங்களால்‌ ஸ்வர்க்லோகத்தை யடை 
ரத ஜீவன்‌ ஸ்வர்க்க சுகத்தை அனுபவிக்க தக்க இவய தேகத்தோடு கூடினவனாரறோன 
இங்கேசொல்லுெ சோமளாஜ பாவம்‌ பூதஸக்ஷ்மத்தால்‌ சூழப்பட்ட ஜீவவிஷய' 
மென்னஅறியத்தக்கது. 


கய வக் 28 6२४ ७०७३ . 
A அ ®% 
வாட ரவாவமள_த8ர மிவ_கிவொயரொவ ७००३. ४७ ப 
222 ம.இ aD 
விஉடஃறிரப௦.நிமமராமா ஹூ நயொவீஹுஃவிமொகரி அஹிளெ 
அஹிஜ.மளடுஓ.வாஹெ2ம்‌. ஈாஜா நு ஹதி.தவா குஹுஃடபெொஷ.. 
மீ ४७९ லவ.கி ௨ ॥ 


மூ-0-ரர-- மழைக்கு காரணமாடயெ பர்ஜன்ய தேவன்‌, அக்னி வாயுவு சமித்து 
ஆசாசம்‌, இக்கு, மின்னல்‌ ஒளி; இழி; தனல்‌ மேசகர்ஜனம்‌ பொரி மழை உண்டா 
ன்றது முன்பேர்லவே காண்க. 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌. ௭௯ 
கய ஷ்வ, 
வரயிவீவாவ.மள _த8ர மிஸ்ர ஹவ்‌ தரம வவ உரகாபெொ 
யஒசொரா கிறி ஸமொஉமாறா கவாடககிபெொொவிஹஃலிலமா? | 
| 7] ய்‌ 
அஹிஜெ.கஷிஞ மளடெவாவஷ-0ஐஃ ஹ.கீ.தஸ)ாசூஹுஃப கொளக்‌ 
ஹூ வ.கி | ௨ | 


ஸ்ர0-ராஅ பூமி, அக்னி, வஸ்‌இரம்‌ சமித்து. ஸம்வஸ்ரமாகிய காலச்தினலே 
யன்றே பயிர்முதலாய பலவஸ்அக்களால்‌ கிரைக்கப்படிற த. பூமி பூமியி 
வீனறு ௨௪ர கிளம்பினவ துபோலவும்‌ கருப்பாயுமிருப்பதால சாயம்‌ புகை, 
ராத்திரி ஜ்வாலை இக்குகள்‌ தனல்‌ அலார்தர திக்குகள்‌ பொரிகள்‌, வருஷத்திறி 
குலிமம்‌ செய்ரோர்கள்‌ ௮ன்னமுண்டாறஅ, ४) 
கமலப்‌ 62. 605 , 
த மே 
உ ஹெொவாங்மள_த2ர மி ஏவொமெவ ०४९ # ரணொயல்‌ 
2௧ 2 
தொஜிஹாஉறிமக மாரா பெ 7-8, ௦விஹுவிமா£ க | அஹிஜெ 


« 
தி மளலெவாகளுஜஃஹ_கீ_ கவடி சூ ஹுஃடபெதறொெதஹ வ.கி] 
थे ன] i ஸை, 
, புருஷனாயெ அலனி, வாக்கு சமித்து, வாச்னொோலன்றோ புருஷன்‌ ஜ்ஃலிக்‌ட 
றேன்‌ தேவர்கள்‌ அன்னத்தை ஓமம்‌ செய்கிறார்கள்‌ ரேசஸ்ஸூ உண்டாகிறது. 
கய 5१649. 48 பேண 
| 
. யொஷாவரவமள._தூா பி शे உவஹஹலஹ உக, 
யடெசஸய தொயொ நிறறிா 9௨௦௧5 குறொ.கிஉலரராசூ.வி.கஷா 
விவலிமா? | க ॥ அஹிஜெ.சஹிள மளெவாரெடெகாஜ இல.தி.த 
७००) १ 69४७-००-७.०-4(० வ.கி ॥ ௨ | 
ஸ்மஃ0-ரா ஸ்திரி, அக்னி, குறி, சமித்து சங்கேதம்‌ செய்கையொளி ஜ்வாலை 


அதில்‌ செய்யப்படும்‌ காரியம்‌ தனல சுகம்‌ பொரி தேவர்கள்‌ ரேதஸ்ஸை ஒமம்‌ 
செய்ஜறோர்கள்‌ கர்ப்பம்‌ உண்டாகிற. 


ய நவ&வண, 

ஐ தி.சு हे ஹுகாவாவ புஜ வவொலவட தீதி 
ஹூ ரவபெதொமரொர.பா வா2ஹா நட அயில யாவஅரஉயஜா 
யெ] க || ஸதரடெதொயாவஉாயஷ௦ஜீவ கி.ச௦ வெ .அ௦ஷிஷ 89 தாஃ. 
மயவாவஹாகிய_கஷவெடசய_கஹ8 கரடெதரலவு.ி ji 


७०-०-४7१--७ 9 சொன்னபடி ரத்தா, ஸொம, வருஷ்டி அனனரொதேோ ரூப 
ல்களாகிய ஆஹதிகளில்‌ அஜ்வதாவயெ ரெதேோ 65007 ७47 இருதியில்‌ அப்‌, சப்த 
தாலே சொல்லப்பட்ட பூதஸஃக்ஷமங்கள்‌ புருஷசப்தத்‌ இக்குபோருளா கின்‌ றதுகன்‌ 
இதிசப்தம்‌ ஐக்தாவது ப்ரஸ்ஈதிற்கு முவைக்காட்டுநறெ து, உல்பை என்றி 
அச்படையிலல்‌ சூழப்பட்டு 9 - ]0 + மாசம்‌ வாசம்‌ செய்‌ பிரகு வெளிப்படத்‌ 


कि சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 

கர்மானுகூலமாய்‌ லெசாலம்‌ ஜீவித்து கரித்த உடனே அக்னிய பகரிக்றெது மஅபடி 

யும்‌ முன்போலவே உண்டாகிறது இந்த உபன்னியாலம்‌ லைராக்கியம்‌ பொருட்டு, 
௯யஓ.பா3: வண 98, 

ह தத.) ஐகம௦ வித யெவெெ ணெ கா கவ ஐஉதடுவாஹ 
ப்சபெசஉறிஷ 2லிஸலவ ந (90972. ஹா ஹ வா ரணவக்க 
சாவ தாணவகஷாக ஙு ஷூ ஆஜெகிசாஸா ம்‌ ஹலு ] छ | வெ 
லவை தாம்‌ 8७०० हुए बी-क தாரி), அஷ ,8ஸொவி 


६ .)०-$० அ த்திய பறம பல்கு ப்ட்‌ பஷ கெவயா 


நவா ७ी ॥ ௨ ॥ 
மூன்றாவ தகேழ்வைக்கி உத்தரம்சொல்‌ லுகிரறான்‌. சிறத்தையோடு காட்டி லட்‌ 
சார்க்கு தபஸ்‌ சப்தத்்‌அக்‌ கர்கதமாடிய பிரும்மத்தை உப ஸிச்திருக்ரொனோ அவன்‌ 
அர்சிரொதி மார்ச்கத்தால்பேரய்‌ பிரும்மத்தை அடைந்து திரும்புதிறதில்லை அதாவது 
தழ்ச்சொன்னப்படிக்கு த்யுபரஜனனிய, பிருதிலீ, புருஷயொஷித்‌ அகளில்‌, றெத்தா 
(७०१५०, விருஷ்டி, அன்ன, ரேதஸ்ஸுூஃ, இவைகளை சரீர மாயுடய சேஹத்தக்குவே 
அறுபட்ட தாயும்‌ ஞானசவரூபியான ஜிவனை உள்ளபடி அறிச்கு ழே”ச்சொன்னபடிக்கு 
தபஸ்ஸைசெய்நற௨ன்‌ தேஜோலோசம்‌ தினம்‌ சுக்லபக்ஷம்‌, ஆறுருத உத்தராயணம்‌ 
வர்ஷம்‌ சூரியன்‌ சர்திரன்‌ மின்னல்‌ இவைகளுக்‌ கதிபதியின்‌ லோகவழிப்போய்‌ 
வீரறை என்ற நதியில்‌ ஸ்கானம்செய்௫ பிரும்மத்தை அடைகிறான்‌. இவன்‌ திரு 
ம்பி ப்ரக்ருதியில்‌ வம்து பிறப்பதில்லை, 
கயயஐசெம,ர8உஷ ரவ 60-39 8 0 க) வோட கடக ய62 
8206/08 வடிய 88௨ ,ா கி, ம்‌ ராடொவாவகவைாவக்தாஉபாறு ஷ 
நகதிணணெ.கிரேஹர ம ஹாஸெ 9-58/0०2/ 508 விவ ாவஃவடகி க. 
தாஹெல விக पु மலொச௯௦ஃ வி.சரலொகாலாகாஸா சகாயரா வ்‌ வெ 
ஷவெசொரா ஜா.கஜெவா_நா 8_ந௦.5௦ஜெவா லக்ஷயஃஅி | ௪ | அவி 
நழூாவ_த2 ரஷி. கரமெயெ.த செவொயா நவ நறிவார௦ தயமெ._த 
हु 6070७... வ்‌ [27] न्ठिं हि] 
3ரகாப௦2ா காபா உ௱வாய௦வாயஃல ஒதர 496 லவ திய தொ ம" 


தரஉல;௦லல.கி ௫ ॥ ௫ல,ல9_தாசெவொலவ.கிசெவொ ல௫_காவர 
வஷ...கி.5 ஐ ஹவீ, ஹியவாஒஷயிவ_நஹ.சயஹிலதாஷா ஐ. கிஜாயல்‌க 
உடபெகராவெவலு-ஆஙபிஷ வ_தாயொயொஹ)ஞ2.இியொ ரெொ.சகிஃ 
2 2 ௨ J த ஷ்‌ 
ஐ.தி_த௨உ யவாவ ஹவகி ॥ ௬ ॥ 


எவனொருவன்‌ லீட்டிலிருக்தே யாகம்‌ செய்தல்‌ குளம்‌ வெட்டுதல்‌, தோட்டம்‌ 
வைத்தல்‌, தானம்செய்த முதலியவைகளை செய்கிருனோ, அவன்‌ தூமம்‌ ராத்தரிகரு 
ஷ்ணபக்ஷம்‌, சக்ஷிணாயனம்‌ பீதரு காசம்‌ சந்திரன்‌ இவர்களின்‌ வோகங்களை அடை 
சது அவ்வர்க்கதில்‌ உத்தமமான சரீரத்தைஅடைத்த தேவர்களுக்கு மிக ஷம்போக்கி 
யனாரறொன்‌. பிறகு கர்மாது கலமாய்‌ ிலசாள்‌ சகததை அனுபவித்து புண்ணியம்‌. 
கசித்தவடனே போனவழியே திரும்பி மேவம்‌.இ (இதயிரண்டவாதுக்குத்தரம்‌) 
மேகத்தினின்றும்‌ மழைவழியாய்‌ சான்னியாதிரூபமாம்‌ ஆய்மேசோருபமா றான்‌, , 


ஐத்தாவ து ப்ரபாடகம்‌. அக 


௨ ஏஉஹாணோய வாணாக௯லரொபொ ஹ்யடகொ2£ணீயாயொநி 
சாவகெழாற்‌ ல; ஈஹணயொ .நிஃவா க்ஷ கி, யயொ நிடவாவெபம பியோ 
நிவா உய௰யஜஐ. ஹகவபயவாணா எலரெிமொொ ஹச கவ யா யொ.நி 
சவகெடரஓ்யொ நிவ ஒகறயொ.நிடஃவா வலரஉயொ நிவா | எ 

முன்னஅபவித்தகர்மம்‌ நல்லதானால்‌ பிராம்ஹாணாதி உச்கருஷ்ட ஜனமமும்‌ 
அஷ்டசர்ம்மமானால்‌ நீசஜன்மங்களும்‌ நிடைக்குமென்றவாறு. 

௫மெெகயொஃவயொண_க.கரறொெணல தா. மீ2ா நிக்க, எண 3 
கரவ. -४ கில-ஓ.ா.நிலவவஷி ஜாயஹ KH யெ அர கீயம்‌. 
ஹா .௩ஃடபெச.நரஸளலொக நஸஃ வ ) சஹா ஜு மவெ_த.த லெ 


ஷஙொக; [| 

நான்காவஅகேள்விக்குத்தரம்‌ ழ்ச்சொன்ன இரண்டுிவிசகர்ம்மங்களையும்‌ செ 
ய்யாத புழுமுசலாயின இவ்விடத்திலேயே ஐரநகமரணம்களை அடைர்து தீரிவ 
தாலும்‌ சுவர்க்கத்அக்கு போவீர்‌ கொஞ்சமாகையாலும்‌ சுவர்க்கம்‌ பிரஜைகளால்‌ கி 
றைக்கப்படுகிறதில்லே ஆகையாலே மிகவும்‌ தக்கத்தை உண்டேபண்ணத்த்க்க இந்த 
ஜன்மமேவேண்டாமென்று ஜஃகுப்சைதோத்தறெறு, 

ஹெடெநா ஹிரண வஷிெுராவிவை தம மஃறொஹல சரவஹறு 


6००, ஹக்ஷாவவாடெவத கில தாணீவ ஷீயா வா ந ஹெரி.கிக। १९५० 


J 
ஹயா _தாபெவவஷா மீ ஐ 0808. நஹஸஹெி.காயமாவாரலு வா வ.நர 


७७ | பெயரு வட வண லொகொலவ தியஹவவெஉயணஹணவ 
ய்‌ 9 

வெட ॥ ௧௦ ॥ 

சுவரனத்தை அபஹ்ரித்தவனும்‌ சுமாபானம்‌ செய்தவனும்‌ குருவின்‌ மனைவி 
யை அடைக்தவனும்‌ அரச்தணனைகொன்‌ றவனும்‌ இவர்களுடன்‌ சேர்்தவனும்‌ ஆக 
ஐவரும்‌ மஹா பாததியென்று சொல்லப்படுவார்‌ இவர்கள்‌ கோரமானகரகத்தில்‌ வீழ்‌ 
வார்கள்‌, 

ஜீவஸ்வரூபத்சையும்‌ ப்ரும்மஸ்வ ரூபச்தையும்‌ சிறத்தையடன அறிம்‌தடஞ்சாக்‌ 
னி வித்தியயை அப்பியர்ளித்தவன்‌ பாககயோ थे சேர்க்தாலும்‌ கெடான. திபெத்‌ 
தவ்னகையாலே என்றவாறு. 

477 9697/ठा सता ९९. (४0०३8 ८2 / ம்‌ 


வ;ாவீ ணாள நடிவவஸ.கடிய 965 வளலஃஷிறி௦ ௨) 
(098 rMTD வெயொ.நாராகெதாவவில கூபா தமாமிவெடிஹ 
ந (छ) பமக A ध् வ த] 
ப சஹாஸாலா2ஹாறெ கி யாஹெகதகோம்‌. அப்பில்‌ வப்‌ 
oo 60 की | के ॥ 
க.தாகி ஹெ | 


ஸ்ூூ-ரா-வைசுவான ரவித்தியயைசொல்ல்த்தொடங்‌ கனார்‌கி ரஹ ஸ்தாசிர மத்தை 
செவ்வையாய்‌ அதஷ்மத்‌அம்‌ ஒரேத்திரியர்களாகவுமிருக்கப்பட்ட உபமன்யுபுத 
திரனாயெ புராசீனேசாலனும்‌ புலஷபுதீதிறனாயெ ஸத்தினாலும்‌. பால்லவிபுக்திரனா 
இய இர்திரதுயம்‌ மஹனும்‌ சர்க்காரக்ஷிய புத்திரனாகிய ஜனனும்‌ அசுவதராசுவ புத 


il 


௮௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


திரனாகிய புடிலனும இய இந்த ஐவரும்‌ கும்பலாய்க்கூடி நமக்கு அந்தர்யா மியாய்‌ 
உள்ளிருக்‌ த நியமிக்கப்பட்ட ப்ரம்ஹம்‌ ௭ தஎன்று விசரரித்தார்சள்‌. 
பெஹஹூ ரஉயா௦வ க ;ுஉ௱லகொடவெல வல்‌ தாஉய8 
i உ 
ுஃணி ஹவ்‌ -ீ௫சா_தா நலிவெயமா _நர8யெ ) கித்‌ ஹ.நாலழொமலா 
ஹஸ்‌ வ 8 வ அ ढ ந 


ஹி 
७08 &ी ७ ४ 3000 १४ (7 & ,2 ०8 tl 


கீழ்ச்சொன்ன ஐவர்களாம்‌ நிச்சயத்சை, தெரிர்தகொள்ள த லர்களாய்‌ பரமாத்‌ 
மாவாதிய ப்ரும்மஹத்சை உபதேசிக்கிற அருணபுச்திரனாகிய உத்தாலகரை கிச்‌ சயி 
த்து அவரை நாம்‌ எல்‌ வாரும்‌ ட்மீதெரிக்தக்‌ கொள்ளக்கடவேோ மென்றுபோய்‌ 
அவரை திட்டினார்கள்‌, 
ஹஹ ரஒயாஃ வகாரமவ, க்ஷ கி 2ர922ஹாஸாலா2ஹா 
ஹ விவ ७) ர ஹூ,ந १४०७ 
6७०73, ६४० 000/०9) ரஹா வவ; சிவ அடுஹூஃதா ஹூ.ந)2ல,) 
நஃஅஸாஸா நீக நா 


ஸ்ம0- தர இவர்‌ களைக்‌ கண்ட உத்தாஉசர்‌ இவர்களோ மிகவும்‌ சுரோத்திரியர்களா 
கவும்‌ ரெஹஸ்தர்களாசவு மிருக்‌கிமுர்கள இவர்களுக்கு வைசுவானர லித்யையை 
நன்றாய்‌ உபதேசரிக்கத்‌ தக்க சச்தியில்லே அகையால்‌ வேறொரு வறை ஒட்டி 
கேட்டுதெரிக்தக்‌ கொள்ளும்பழக்கு இவர்களுக்கு சொல்லுறே னென்று மன 
நில்‌ நிச்சபித்தார்‌, 
அாற்ஹொவாலாபாவ.கிரெல.மவஷொயஃ பெகெகயஹ 8 _தீ28ர 


அர.ஃவெயா நாய) கி.தழ்ஹூநால ாமஜூகெ.கி.க ;ஹாலபா 
ப்‌ "௪ || 


ப00உத்தாலகரிப்படிக்கு நிச்சயித்து ழ்ச்சொன்ன ஜவர்களைக்‌ குறித்து கே 
கயபுத்திரனாயெ அசுவபதியானலர்‌ இந்த வித்தியை சொல்ல வல்லமைசாலியாகை 
யாலே அவனாநாமெல்லோரும்‌ திட்டி கேட்டுதெரிக்துச்‌ கொள்ளுவோ மென்று 
சொல்லி அவர்களும்‌ தானும்‌ அசுவபதியை6ட்டினார்‌, 
பெலெ ரஹலராவெல$ வரமமறாணிகா? யாகு கா ஹஹ 
உரா.தி ஹஜிஹா உவா வ நதெஷெ பொொஜநவகெ நகஉரொறா 2) 
வொ .நா.நா ஹி.கர.மிண_ரவிஉரஞஸஸெொரீ பெரிணீகஃடபகரயகத A 
ணொ டெவெல மவ நா ஹ8வரி யாவலெடககெகாஹா 8.திஜெய _ந௦ 
உ௱ஸ )8ி_சரவட மவஜெ உபா 0880० 5० ஹமவ நஐ.தி ॥ छो ॥ 


ஸம௦இவர்களைக்கண்டு அசுவபதியானவர்‌ 'தனது புரோஹிதனாலும்‌, பிருக்க 
யர்களாலும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தக்கபடிக்கு அதிதிபிஜையை செய்வித்து அவர்களை 
பிரித்து சொல்லுகிறார்‌ அதாவ அ, என்னுடைய ராஜ்ஜியத்தில்‌ திருடனும்‌, தானம்‌ 
செய்யாதவனும்‌, மத்தியபானம்‌ செய்கிறெவனும்‌ அச்னிஹோத்‌திரத்தை விட்டல 
னும்‌, வேதாத்தியானமசெய்யாதவனும்‌, அசலானுடயமனை வியை அம்கீகரிப்பவனும்‌ 
டையா அ, எல்லாரும்‌ யோக்கியர்களாகையாலே அயோக்கியர்களுடைய தனத்தை 
கான அங்ககரிக்காத்தாலே என்னுடய தந்தை நீங்சள்‌ அம்கேரிக்கலாமாகையாலே 
யான்‌ கூடிய சீக்செத்தில்‌ யாகம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌ அதின்‌ பூர்த்திவளைக்கு 
மிருக்சவேணும்‌ அதில்‌ எவ்வளவுதரம்‌ குடுக்கபோஜிரேனோ அவ்வளவும்‌ உங்களுக்கு 
கொடுக்கறேன்‌ என்‌ பிரார்த்திக்கிறோர்‌. (௫) 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌: அக 


பெதெஹெொஜஃரெ ते 2 0980०० ரெ நவ ஷமறெ தம்‌ பெ 
नया ४ 
8/७/09-9-7-57.508058०999/9ए॥ நா தஹ யெ ஷி.தசஜெவடெநா 
€०१)४ ७४) ॥ ௬ | 


ஸப இதைக்கேட்டு அவர்கள்‌ சோல்‌ ஓிறர்கள்‌அ தாவது எவ்விதமானதனம்‌ 
யாருக்கு இஷ்டமோ அவர்களுக்கு அதையேதானே குடுக்கவேணும்‌, ஆகையாலே 
காங்கள்வைசுவானர்‌ வித்தையை செரிக்தகொள்ள வேணுமென று வக்தோமாகை 
யாலே எக்களுக்கு அந்தவித்தியயை உப 8தரிக்கவேணமென்னும்‌ அசைவிடவேணு 
பிரயோஜனயிலலை என்றும்‌ பீர ஈர்த்திக்கிறார்கள்‌ ,எல்லாயிஸ்‌ இக்களையும்‌ அடைக்‌ தம்‌ 
எல்லாவஸ்‌அக்களாலும்‌ அடயப்பட்டு மிருப்பதாலே வலைசுவகரமெனனும்‌, விசுவா 
சரமே, வைசவா நரமென்றும்‌ அச்சுத இதற்கு எல்லாவஸ்துக்களிலும்‌ அக்தர்‌ 
யாமியாயிருக்கப்பட்ட ப்ருமஹம்‌ அர்த்தம்‌, வைசவானரகதின வித்தையை அத்தர்‌ 
யாமியான ப்ருமஹத்தின்‌ வீத்தையை என்றவா ௮, (௬) 


தாலுஹொவாவவ;ா தா வ, கிவகாஸ்‌ கிபடெதஹஹ है காணய3 


வராவஹெவ, கிவக, திறெ.த ரது ஹ நஃவநமீியெடவெதஉஃவாவிஎ | 


ஸம௦0-ராஅவர்களைக்குறித்து அரசன்‌ நான்கைக்கு வித்தியோபதேசம்‌ செய்‌ 
றேனென்ற சொல்லவீவிட்டார்‌ அதைச்கேட்‌ அவர்கள்‌ மறுகாள்காலையில்‌, கையி 
ல்‌ பல ஸமித்துக்களை அஹங்கார மிலலாமைக்கு வினயத்‌ இடன்‌ அரசனிடம்செ 
ன்று இதோ உமக்கு ிஷியர்கனாய்வர்‌ து சேர்க்தோமென்‌ அ சொன்னார்கள்‌. அதை 
ச்கேட்ட வரசன்‌ மிகவும்‌ மனம்‌ழெர்‌து இவர்களுக்கு யான்‌ நீசனாசையாலே ஸமித்‌ 
தை வாங்கலாகாதென்று எண்ணி அதைவாங்காமலே ஸ்நேஹத்தாலேயேவித்தயோ 
பசம்‌ செய்தார்‌ என்றவாறு. (७) 


ठ२४9 3) #- ४08 52/ ணட, 


ஒள ந) வ௯௦க£ோ தா ந8வாஹ ஐஉ.கிசிவசெவெலமவெராமாஐ.நி 

கிஹொவாடெஷ வெஹுடெதஜா கூ.காெணா நரொரய்௦க ३-57 
[2] 

நவா ஹெ_தஹா தவ ஹு 8௦ வ ஹஃதரவ “௧௦௯௩௨700 /)०-७॥ 


யம0-ரா--அந்தவ ர சன்‌ இவர்களுக்கு வைசுவான ர வித்யையில்‌ ஏதாவது தெரி 
யுமாவென்று பரீக்ஷாநிமிகச்தமாக உபமன்னுயு புத்திரனைக்‌ குறித்தசொல்ஓிறர்‌, 
ஓ உபமன்னுயுபுத்திரா எந்தவாத்மாவை நீஉபாஸித்தாய என்றகேட்டார்‌, & (४६82 
யரே. சுவர்க்கத்தை சரீரமாக வுடயவை சுவாநரனை யான்‌ உபாஸித்தேன்‌ எனறான்‌ 
கேகயன்‌ சொல்லுகிறார்‌, யாதொரு சுவர்க்கேலாகத்தை தேணமாக உடைய வைசு 
வானரமான வாத்மாவை உபாஸித்தயோ அத்தால்‌ உனக்கு யாகோபயோடியான 
ஸஃதபிராஸஅதமா ஸூதவென இற புத்திர ர்களூண்டாகிறார்களென்று சொன்னார்‌. 


௪ ரவ uv ஹிவி யத 55 பெடி கிவிரயலவ கெ 
ஹவா ஹூகாஃலெயஹ த செவ£ா_தா நீஃவெமா நாச உராஸஹெ8டஉா 
#4 ௮ 
கெெஷ சூ. நஉஅிஙஹொவாவ சலபாடெவவ. சிஷி நாமாக 
ஷ)உதி | 2. ॥ 
ए००0-/॥#-- முன்னப்பிய ஸித்தவித்தியா பலத்தாலே அன்னதிதையும்‌ ப்ரும்ஹ 
ஞானியான ஈல்லபுதீதிரனையும்‌ அடைறொய்‌ இப்படியே எல்லாருக்கும்கடைக்கும்‌ 


உன்னால்‌ வைசுவான ஈரபுத்இனால்‌ உபாஸிக்கப்பட்ட புலோகமான அ வைசுவான 
“ாத்மாவுக்கு ரெஸ்தானமான தி அதை அரிர்தக்கொள்ளும்பொருட்‌ என்னிடத்‌ 


அச சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ 


தில்‌ நீவராமற்போனால்‌ உன்னுடைய தலைவிழ்ந்‌ வீடும்‌. எனென்றால்‌ விபரீதமாய்‌ 
வித்தியயை செஹித்தால்‌ நீழ்ச்சொன்ன விபத்‌ தநேரிடும்‌, மீஎன்ணிடம்வர்தது யிக 
வம்‌ ஈல்லதாச்சுது என்னு அபிப்பிராயம்‌. {e.} 


கய ௧, யெொஉப௰வணச, 
<7 कै है| 


கயமஹெரவரதுஸ_கியஜ வளவ வராவீதயொம கூர 
தா நஃபரஹஉ அழி. 056: ஊமவெரரா ஐ.பி.சி. ஹொவாகெஷ 
கெெவியாவெசூ சரா வெயா நரறொயஃ அதர தா ந8வரஙெ தஹர 
a 4 வ வ 8 ஹஸ்த 
இவ ஸவஹஃவிமா 6௨௦௧௩ 70௦) ॥ கா 


வ; வ; சொர அற ஈயொகாவர்‌ மிஷே கவை 0५०५ விரய 
$.2,) 8609-५० கிவி, யவ. கெ வரஹவரஹகுலெயவா _கதெவ 
3ர.கா நடவெறா ந வாவெலக்துஷெ ஓக நஜ. தி ஹொவரலு 
ஸெொஉலவிஷ 2-௦ நா மகிஷ ௨௮ ॥ 2. | 

ए०3-#7--पी॥॥ னேயோக்கயனென்றும்‌ வேறு பெயருடைய ஊத்திய யற்ஞனை 
டார்த்து அரசன்‌ சொல்லுறார்‌ நீவைசுவாநரவித்தியயை உபாஸித்தாயாவென்று 
ஆஹாகுரியனை உ.பாஸித்தேனென்றான்‌. அதற்‌ கரசன்‌ உலகத்துக்கெல்லாம்‌ பிரஸித்‌ 
தமான வஸ்அவை உபாஸித்தபடியால்‌ உன்னுடைய குலத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட புத்‌ 
திரன்‌ ரத்தினம்‌ முதலாகிய உத்கருஷ்டவஸ்‌ துக்கள்‌ உண்டாகின்றன, உத்ருஷ்ட 
மான குநிரைகளோடுகூடிய ரதம்சளும்‌ முக்தாஹாரம்‌ முதலியவஸ்‌அக்களும்‌ உன்‌ 
னைச்செரும்‌, மறதவைச்கு முன்போலவே பொருள்‌ அதிக, (௧-௨) 


82४9 ०), துப ன 8 
குமஹொவாவெ. வ) த்‌ இத்‌ பெவெயாவ, வ) ௧ 


2 தா ந8ஃவாஹஜஐ வாயில மவொ ஈாஐநிகிஹோவா ்வெவு 
வெவ ய ம.க.ஈதர வெ _நரொயடிக தா கா ந2வாவஸெகஹர 
வ 8 8 हे வ ० 2 8 ஹ்‌ | 
வம மலய சய ம 
ல்‌ 70 மலய சூயயசியரமம | ५००७०, ணயொஉ யடி ॥ க ॥ 


௪ ஏவா ிஹிவிரய8 தணி ிவியட லவ) 
९००] ஹவாரஹுக லெ யஹண_ஃெவ3ர.கா நட வெயா நா2-வாவஷெ 
[lj ம்‌ 
பதில்‌ ந்‌ 69-5. நஉ.கிஹெரவா வராண ௨௨௧, 3०9 20% 0-४० 
நாமதிஷஐஉகி॥ ௨ || 


ஸூ0-ரர--வையாக்‌கிரபத்‌தியகனென்னும்‌ வேறு பெயருடைய இர்திரத்யும்‌ என 
க்குறித்து கீவைசுவானரிலித்யயை உபாஸிக்தாயாவென்று சேட்டதற்கு யானவர 
யுவை உபாஸித்தேன்‌ என்றான்‌ மற்றவைக்கும்‌ முன்போலவே பொருள்‌, (௧-௨) 


குயவ &௨ப௦3வண., 
A] 
௫ுமுஹொவாலஜநம்‌ (एा। TIT शेड 8॥ .#॥ 5 
க வ்‌ 3 
ஜவஹ உழூாகாஸுெவெலமவெர ரா ஜ.நி கிஹொவாடெஷ வெ 
AD 


ஐந்தாவது ப்ரபாடகம்‌. ௮௪ 
40-०७ ' சூ.சா வெ நரொய௦ ர தா நவர ஹெ கஹா குஹ 
கொவிவ; ஐயா யெ நவ ॥க | 
67 .* 3 585 0७ ॥ (/0 வி 
அ ஸி ५-4) யதா கி வி பட வ.சு 
வ ஹவண்ஹகுஃலெய்ஹ _௧செவதா அர 5०004 ப்ரா நார8ஃவாஹெஸஃ 


க்க உசிஹொவா வஸ்டெெஹவெவ)) பீம हर ஏ-நா௦ 
நாமஷெ )உ.கி ॥ ௨ ॥ 


ஸம0ஃராசார்க ராக்தியனைக்குரித்து நீலைசுவான ரவித்தயயை உபாஸித்‌ 
தாயாவென்றுகேட்டதற்கு ஆஹாயான்‌ ஆகாயத்தை உபாஸித்தேன்‌ என்றான்‌. மற்ற 
வைக்கு முன்போலவே பொருல்‌ சொல்லிக்கொள்ளவும்‌, (௧-௨) 


கயமெொலமவண?, 
சய ஹொவாறஸவில சரமாஅவா ரவெயாவ,வ௨ ௯௦ 
தர நவாஹ ஐ. )வவலமவொராஐயநிகி ஸொவாடபயகெஷ. 


ெவொயிறா தாவெமா நரறொய௦ கலர தர ந8ுவாஹெ அஹாக 
மீ ஈயிரலு வஹிதா நவி ர்க 
A 
சக வம ரிவி, யத) வம பகி விரயஹவ.தஹஸ 
ஸை, ஹவபஹுக லெயண_ கவ 2(.தர.நஃ வெ நாவா ஹஷெவ 
அ 


ப कु। 
ஹிஹெஷகூ-தா.ந உ. கிஹொவாதவஹிஸஹெவபுலெ-௧ 9 உ ாஉநரம 
a’ 


0७9 )2-.* ॥ 2. ॥ 


ஸு௦-ராபுடிலனைக்குறித்து நீவைசுவான ரவித்தியயை உபாஸித்தாயா என்‌ 
அகேட்டதற்கு யான்ஜலத்தை உபாஸித்தேனென்றான்‌ மற்றவைக்கு பொருள்‌ ஸ்ப 
ஷ்டம்‌. (௧-௨) 
சயுஹஸவபஉப3வண: 
சமஹொவாஹொலரடக2ாாஃஅணி௦மள_த2௯௦ ௧ ரதா நவாஸ்‌ 
ஐ.கிவயிவீரெவெலமவொராஜ.நி.கி ஹெொவரடெஷயபெ விகி 
ஷா_தாவெயர நரறொயடவ2ர தா ந3ஃவாஹெ தஹா&ை௦ வூ சிஷி 


பெகரஹில; ஐயா வவர விய | 
७०.) की வி,யலவ.கஹ 
எத ७०५० ) ५०००) ப8த 0) 8७००० A ய ஏ) 
ஸ்‌ ஹவரஹூகுலெயவா _தசகெவ5ா தா ௩௦ வெரசா நாரவாஹஸெயா 
A 


ப का 
உளகெ _தாவா அ 520 கிஹொவாவவாஉளடெசவரதாவெடுஅா௦ யதா 
2 ik 


5 ०8७9. 2... | ४. | 


அஃ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌ - 


ஸூரா உத்தாலகனைக்குறித்‌ து நிவைசுவான ரவித்தியயை உபாஸித்தாயா 
வென்றுதேட்க யான்பிருதிவியை உபாஸித்தேன என்‌ அ சொன்னான்‌. மற்றவைக்கு 
பொருள்‌ ஸ்பஷ்டம்‌ முன்போலவே. (௧-௨) 


2 (४०8 नम 
கம க்ஷ ரஜ. ७/०86२/ छत 
- தரறுஹொவாகெடெகவெவுஃய யவை [யமி வெ தரா ௦ 


99 வபா நமஃ வி हटा ம ஸொஉளு2கயெ ஹத வ வா லெ அ; லி 


லிரா 554 தா. வெ ஸா 8 ७) ஹஹஹ்வெ ஷஃலொகெஷ 


வ 


ரெஷ-ஃலூபெஷ- ஸரெொஷாஅஹஹூகி॥க ॥ 
அஹ ஹவா அஹடா_தபெநொ வெ ॥_5[760 दो 900908-08/9/9-७ 


 கஜாமக்ஷியா வை வ ரணவ ஏம.மரா தாஹடெஹொ வெஹு 
அ வவ «I க 3 2 


லொவவஹிரொவாயிச வ 7५) ७) ६० வீவாஉள உ௱ ஹஊவவெலி ரொரூா நிவரி 
हर रण ப வ ஹ 

. ७) TT 9 

TR ய௦மாமவ Q அரா நொ நாஹரா வெல நசூஸிகொஹ வ_நீய3௨4 


ஸூப-ரா-பிறகு அரசன்‌ அவர்களை எல்லாரையும்‌ பார்த்‌துசொல்லுகிறார்‌. அதா 
வது நீக்கள்‌ யாதொருகாரணத்தாலே போக்கியமுமான கல்லியாணகுணபூர்ணமா 
னவைசுவானர்‌ பதத்துக்கு பொருளாகிய ப்ருமஹத்தை உபாஸித்நீர்களோ அதனா 
லே ஸகலவஸ்‌ அக்களையும்‌ அவயவமாயுடைத்தான ப்ருமஹத்டை செவ்லையாய்‌ ௮ 
அபவிக்கப்‌ போகிறீர்கள்‌, இப்படிப்பட்ட. ப்ரும்ஹபிராப்‌இிச்கங்கமான பிராணாக்ணி 
ஹோத்திரத்தை உபதேசிக்கறோர்‌, அதாவ, உபாஸகனுடைய தலையே ப்ரும்ஹத்‌ 
இன்தலையம கிய வாகாசம்‌, சூரியன்‌ பிரும்மத்தின்கண்‌, வாயு பிராணன்‌, உபாஸா 
னுடைய மத்திய தேமே பரமாத்வாவின மத்தியதேஹம்‌ இவனுடையவஸ்‌ தியே 
அவனுக்குஜலம்‌, பூமியே அவனுக்குபாதம்‌, இப்படி தனது தேஹத்தையே பரமாத்‌ 
துமாவின்‌ சரீரமாக தியானித்து இருதயகமலத்திலிருக்கப்பட்டவச்னி,கார்ஹபத்தி 
யம்‌, மனதிலிருக்கப்பட்டது அன்வாஹாரியம்‌, முகத்திவிருக்கப்பட்டது ஆஹவனிீ 
யம்‌, பிராணாஹுூதி ஆஹூஃதி என்று இப்படிக்கு உபாஸிக்கச்கடவனென்றவாற, () 


சுமுஹகொநவீபவண, 
ह 4 | 


-$9. கவோ மஜெ.கஜொயேம்‌. ஹயாஃ வய£ாகா ஹஃ.கிஃ 


7 ௧ ஹ 
ஜஃஹுயா தார௦ஜஃஹுயா ௧ ராணா யவ ரஹெ.கியராண ஹரிகி! कक 


~~ 
ஹா ணெ.கரவடு வக ஹரிகி வுக்ஷகுஷி A 7 )- 07 #-& ) छुश पु 
வகா சிப) அரவ கிஉ हो ஹூவ..கிசிவி.த ரவி தாக ய.கி௦லு 
௯ 

உரஎஸாடிகஸொயி.கிஷ த ஹத ஏவிதிகஹா நக வில கரவ) 
கிவ; ஜயாவஸஃலிரளாெடு நடெகஜாஸர ஹவாவஷெடெர.கி | 

ஸூ௦-ரா-தனக்கு புதிப்பதற்கு சத்தமான வன்னத்தை முதவில்‌ பிராணாயஸ்‌ 
வரஹாவென்ற புஜித தால்‌ பிராணனும்‌ கண்ணும்‌ சூரியனும்‌ சுவர்க்கரும்‌ திருப்தி 
அடை சின்றன. இவைகள்‌ அசேதனங்களாகையாலே இவைகளுக்‌ கந்தர்யாமியான 


தேவதை திருப்தி அடை தென்று அர்த்தம்‌. அதனால்‌ உபாஸகனுக்கு பசபுத்‌ 
ரதனதான்யாதிகளுண்டாகின்‌ றன அத்தால்‌இவன்‌ திருப்தி யடைரொனென்றவாறு. 


ஜஐததாவஅ பாபாடகம்‌. எ 
சமவியா3வ ண. 


கமயர்‌௦விகீயாஜுஃஹுஃயா.சா௦ ஜஃஹுஃயா௨ री நாயஹஸாஹெகி 
வழா. ஹாவடிகி | ௧ | வழரபெக வரி கியொரொக ]० வ்கி 
வல்‌ ந்த சு ஹாவ கில த வி.க வரிகிரிஸ ஹர 
வழுதிரிஷா அரவரிதிஷாயதிதிறை வதனா விகித; 
வடகி அஹா நக ஏவிதவ கி வ,ஜயாவமலிரஞரகெ ந 
ஜஹா ஹவரணெடெ डी | ௨॥ 
ஸம-ராட யாவஜெருவன்‌ வியரனான ஸ்வாஹாவென்அ இரண்டாவது அஹ 


திசெய்ரோனோ அசனாலே வீயானவாயுவும்‌ சரோத்திரமும்‌ சந்திரனும்‌ திக்கும்‌ இ 
ரூப்தி அடைகிறார்கள்‌. மீச்ததர்க்கு அர்த்தம்‌ ஸ்பஷ்டம்‌, 


42०9 6/0 &60०७४0862/ 6 ३, 

52५१७/॥०-% .கியாஃ ஜுஹுயா காஜு ஹுயாஉ வாநாயஹாஹெ 
அரவொ.ந ஹரவ பகி ௧ ॥ கவாமெொத வ )கிவாகரவரிகி வாவி 
அரவ லாம ஹாவ்‌ ஏர வாயிவி.தரவ லி வரயி 
வா ரவ ரவ விவையி வாம்‌ ஸமாயிஷ.த ஹரிகி 
ஹா வி 5 7860-34 बा கெட பெெஜஹா 
ஸைஹவாஸெடெந ௨ 
58 ० | i 

ஸ்ூ௦-ரா-அபானாயஸ்வாஹாவென்று செய்யப்பட்ட கூன்றாவதாஹஃதியாலே 
அயரனவாயுவும்‌ வாக்கும்‌ அக்னியும்‌ பூமியும்‌ திருப்தி அடைகிறது. மற்றவை ஸ்ப 
ஷ்டம்‌, 

சமஉ விபயவண3, 
வ்‌ ய] 
கமயாவ தறை ஹாய்‌. தா௦ ஜஃஹுயா அசா நாயஹாஹெ.கி 

ஹூ நஹி ॥ ७ ॥ ல்க த கி நஹி.கரஉட 
திவ. ஏஹவர்சிவர டு அரவசசிவிசுஅரவடிகி விடுதி 
அரவ தா ய.கிவவிஃஏ) ஜு வர நமாயி.கிஷ.சஹ.தரவ ஏகி 
७०७) 7-8 -5 ५0०५-5०: 0) கி வ,ஐயாவணுலிரஞாலெ 3 ந பெசஜஹா 
வரஹவரவெடெக.சீ ௨ l 

ஸ்ூ0- ரர ஸமானாயஸ்வாஹாவென்‌ அ செய்யப்பட்ட நான்காவாதான இய! லே 
ஸமானவாயுவும்‌ மன தம்‌ மேசமும்‌ மின்னலும்‌ திருப்தி அடைகிறது, இர்ததுஸ்ப 
ஷ்டம்‌. பன்‌ 

கய, யொவி௦ப:வண£, 
கயயாவ &9०98- ஹு யர ஹு யா உ௱நரயஹாநஹெ.க த்‌ 
A 
லாம छु० ७० ६ ॥ க ॥ உஓாடபெ.கரவ)கிவாயக 8५७० லிவாயள कु 


௮௮ சரந்தோக்யோபந்ஷத்‌ 

(| 3° ர பதிவ்பக்வ்த लत 0 ழாகாஸெ.கரவழிகிய.கிவவாய மாகாபா ந்த்‌ 
யி.திஷ.க ஹ.தரவிகிசஸழா அரிசி உ;ஜயமவம௦லி 
ஈஞாலெ) 509) அஜா; &06/0 0609 #- ॥ 9. ॥ 


பரா உதானாயஸ்வாஹாவென்‌ அ செய்யப்பட்ட ஐந்தாவதான அஹுஃதியா 
லே உதானவலாயுவும்‌ ஆகாசமும்‌ வாயுவும்‌ திறாப்தி அடைறெது மேலே ஸ்பஷ்டம்‌. 


௯யஐ_த௨ lo (०8६२० ६७०३, 


&/४०/४९५-३७६१%. ) 7-5 மிஸஹொ.க; ஜஃஹொ.கியயாட ாாராந்வொஹ 
ஹ.நிஜஃஹுயா தாட தத | க ॥ சுயயஹ_கஜெவஃவிலா 5-५0 00027 
அமொ.கி தஸ ஹரெொஷுஃலொகெஷஃஅஹரெஷஃ 8०80) 6&9.-० 
७०७/ए७॥-॥-# ७०-०७:७-०-७००८७/.की i ei அஉழிமெஷிக_தல2.மள வெரா 

வ 
அவ ,உஒமெடெ அவம்‌. ாஸ்ிஸரெவாவா ந$உ;8.யடெயவா த 
லெவஃ விஉா.ந.மிஹொ_ச ;௦ஜுஹொ.கி | ௩ ॥ அஹரஉஃமபெஹெவ௦விஉ)) 
விஷ 
௨ வி அஸாலாயொலு ஷூ வயஜெஓா. நியவெவாஸடி-த செயா 
_நரறொஹுஃதம்ஹ )ரதிகிகதெஷா மொகஃ ச யயெஹ்க்யி காவா 
லாச தமவாழுுவாவடெச | ஹஊவ.ம்‌ ஹாரரணிலட_கர ந மிஹொ 


ப] 
வரவ. உ.)மிஹொ ௧, 8ஃவாஹ_த உதி |[ 

மம0- ரா யாவனொருவன்‌ இதினுண்மையை தெரிக்துக்கொள்ளாமல்‌ ஆஹுஃதி 
செய் ரெனோ அவனிக்கு சாம்பலில்‌ செய்த ஆஹுுஇபலற்தான்‌இடைக்கும்‌ அதாவது 
பணைில்லை என்றவாறு. க) மம0-ராடயாவனொருவன்‌ இதினண்மையை தெரிக்க 
கொண்டு ஆஹஃதிசெய்றொனோ அவனாலே ஸர்வாத்தரியாமியான ப்ரும்மஹம்‌ பூஜி 
க்கப்பட்டதாயாறத௮தனாலே எல்லா இஷ்டங்களையும்‌ அடைரொனென்றவா று,() 
ஸுர௦-ராஅவைசுவான ர வித்தியைக்கு அம்கமாடிய பிராணாக்ணனி விசதியயை யாவ 
னொருவன்‌ செய்வையாய்‌ உபாஸிக்கறானா அவனுடைய எல்லாடாவங்களும்‌ நெரு 
ப்பில்‌ போட்ட ஊர்போலே நாசமாய்‌ போகுமென நவா, (௬) ஸம௦-ரா_எச்ிலேக்‌ 
கொடுக்கலாகாது சண்டாளனுக்கு கொடுத்தாலும்‌ முன்‌ சொன்னடிரமத்‌ இக்கு ஆஹ 
இசெய்தால்‌ சண்டாளதேஹத்திலிருக்கப்படட ஜீவனுக்கும்‌ பலம்‌ித்திக்கு மென்று 
சொல்லப்படுஇற து. (௪) ஸூ௦-ராபிராணாக்னிஹோத்திரதைத்‌ ஸேதாத்திறம்‌ செ. 
ய்கிறது இக்தகிலோத அதாவது உலகன்தில்மிகவும்‌ பசியுடன்‌ கூடியபிள்‌ளைகள்‌ அன்‌ 
எத்தைக்கொடுக்கத்தக்ககச்ன அ தாயை எப்படிக்கு ஈான்குபக்கத்திலும்‌ சுற்றி உபா 
ஸிக்ரொர்களோ அப்படிக்கு ஸர்வபூதங்களும்‌ இர்தபிராணாக்ஹோத்திர வித்தி 
யயை உபாஸிக்கிர தகள்‌என்‌றவாறு அக்னிஹோத் தீர முபாஸதெ என்று இரண்டு 
தடவை சொன்ன அ அத்தியாயத்தின்‌ முடிவைக்காட்டிறது. 


மத இந்தப்ரபாடசத்தில்பராணலித்யையைப்பற்றிவிஸ்த 7 த்தைப்புராணவச௫ க 
ங்களை யெழுதியிருக்றெ த, மற்ற விஷயங்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ இராமாநுஜபாஷ்ய 
த்தை யொற்றதே என்றறிக. 

ஹஐக்தாம பரபாடகம்‌ முற்றும்‌, 





அறி 
हु ஸீ; லொ ७2३५ 


ஹாடொொமெ 0९० நிஷ.கீ -'ஷஷஃஉ,வா௦ ௯2. 
வய வண,, 
சச்வித்தியையை உபதேடிச்கதெதற்காக ஒருகதரவிசேஷம்‌ சொல்லுறொர்‌ 
றெ.சகெ.சுமாுஙணெயசுஹ லி ஹ௨. கரவா வமொெ_ககெ 
பெசரவஸஸை ஹவா) பெெஷெொூாஹ_ஃலிப நொ நந) வ 
குகரிவ்மை தீதி) ௧-3 


ர0-ராஉத்தரலகரென்பவருக்கு சவேதகேஅவென்றொரு குமாரன்‌ இருக 
தான்‌ பன்னிரண்டு சம்வஸ்ச ரற்சன்‌ உபரயனரஹிசனயும்‌ வேதம்‌ அத்இியனம்‌ பண்‌ 
னாமலுமீருக்கிறம்கனைப்பார்த் து, வாராய்‌ சுவேதகேதுவே நீசல்ல ஆசாசியனிடத்‌ 
डिक வேதாத்நியனம்‌ பண்ணுவதற்கு பிரம்மசரியமென்‌ ற அச்சிரமத்தை அடை. 
ய்வேணும்‌. ஈமமுடையவம்‌௪த்தில்‌ பிறந்தவர்சளில்‌ ஒருவன்‌ வேதாத்‌இியனம்‌ பண்‌ 
ாமத்யேசனால்‌ பிராமணனாக நினைக்கப்படமாட்டான்‌ என்றார்‌. . - (க 


... ४०५०8 7३-७०८०ए உவெ.ச)ஐகஃறி நீ. ५०-थी॥/[7३८:णएा 09 [कर நய 
அஹா8.நாக நஒவர_ந8ர.நீ ஹஸஊஹயாய தம்‌ 806७ 90, காவா கவ 


மூடு ரானுந்த சவேதகேதுவென்பவன்‌ பன்னிரண்டு அண்கெல்‌ கேதரத்தி ' 
வனம்‌ பண்ணாமஸீதம்து பின்புஒறா। ஆசாசியரிடத்கில்‌ பன்னிறண்டு ' அண்டசெள்‌ 
ஹமஸ்‌தவேதங்களையும்‌. : அத்‌ தியனம்பண்ணி . தனக்கு யாரும்‌-சஒப்பில்ல என்றே 
கினைவுடன்‌ தன்னை ஸாங்கவேதாத்தியனம்‌ பண்ணினவனைப்போல்‌ எண்ணிக்கொ 
ண்‌ட-.தன்‌ தகப்பனாரிடம்வந்தான்‌ அவனைப்பார்த்து தகப்பனார்‌ சொன்னார்‌.  “ (6) 


பொ_தகெடபெொயனுஃ ஸோ) ஹா8_நா का क्री நர நீஸ்‌ 
வெஹாி கதா கெர2வடாகெடிழாயெ.நாய; அழ பு, அவை 08 
०8526) 87 ௧௦ விஜா.கசி.தி கம நக ஹ்‌ மவஹசூடெசெர சவ :8ீ திரம்‌ 


.. முற தொனவுரராய்‌ சச்இிரனைப்போல்‌ பிரியதரிசனனான சவேதகேஅலே உலக 
த்தில்‌ எந்தவஸ்து கேட்கப்பட்டமாத்திரத்தாலும்‌ 'ஊஹிக்கபபட்ட. மாத்திர்த்தா 
கீத்து க்சயிக்கப்பட்டமாத்திரத்தாலும்‌ எல்லாவஸ்‌ அக்களும த கட்ச்கப்‌ப 

8 ஹ்ஷ்திக்கப்பட்டதாகசவும்‌ கிச்சியிக்கப்ப்டதஃகவு மாகிற்தோ; “அர்த 
इक அஞ்ச. இசாரியகிடத்‌ இல்‌ கேட்டனையா எதனால்‌ உனக்கு பரியூர்ணனைன்‌' 
க்தி உண்டாயித்றோ; என்று தகப்பனால்‌ தேட்சப்பட்டவஞாய்‌ இதென்ன 
-சவ்ளெருக ஸ்‌.௮- செசிக்சமகத்தி ரத்தால்‌” மற்றவை ககெல்லாம்‌ 3 மாந்த 
தரியலகு ஏன்‌ சற்சையுடன்‌ சொன்னார்‌ வாசீர்‌ அய்யரே அர்த RE ந 2 மெ 
ன்நிதங்ஸ்‌ தஎப்படி வாறது ல்ல உத்தாலகர்‌ மகளைப்பா 
கின கொல்லு விஜோர்‌. 













கர்‌ சாற்தோக்யேர்பநிஷ்த்‌. 

யமா ஹொட்‌) கெ.நலொ ஹி நாஹமவிலா ஹூபே௦வி அம்‌ 
ஹடாஉரவாம2ணஃவிகாரொ-நர8யெயஃலொஹகிடக வெத de @i 
ந்‌ பமஷெ ச) கெ.ழ நவ மிக [०-० பெ தஹ ஷஃரயஹ௦வி 


ஜாதுல்‌ ஹாஉாவாறூ ணஊுவிகாரொ _நா8யெய௦க ]ஷாயஸூி ச ५ 
ப ்‌ 2 ய ந | 


வவட. ௦ ஹவ ம்‌ ஹொஃடுஹஸ ககெஸொலவ.தீ.தி ॥ ௬ 


ஸர௦-ரர- எப்படியாக 70 உலகத்தில்‌ ஒருமிருத்‌ பிண்ட மரியப்பட்டமாத்‌திரத்தி . 
னல்‌ கரகம்‌ கலசம்‌ முதலான மிருத்திரவிஷயங்கள்யாவும்‌ அறியப்பட்டதாகுமோ 
ஒரு சுவர்ணபிண்ட மறியட்பட்டமாச்திரத்தால்‌ அதன்‌ விகாரமா ய: வள யகுண்டல 
முதலாய வாபரணங்கள்‌ எவர்ணமென்றே அதியப்படுறெதுகளோ, ஒரு அயபிண்‌ 
டமறியப்பட்டமாத்திரத்தினால்‌ அதன்‌ விசா ரமானவைகளெல்லாம்‌ அமபிண்டமென்‌ 
றே அதியப்படோெற தகலோ அப்படியாகிறது அந்த ஆதேசம்‌ அப்பமுகாரணகாரிய 
க்கள்‌ ஒருவைப்பட்டிருக் தால்‌ வியவஹாரபேதத்‌அக்குகாரண மென்னென்றில்‌ நாம 
சூபபேதங்கள்‌ பிருத்‌இகள்‌. என்றே பரமார்த்தமாகச்‌ சொல்லப்படுகின்றன, 


நபெ நலமமைவளுஹவ _தஉவெரகிஷ- | அட வெழிஷட) 
நுகயஜெநா வக்க )நிகிலமவாம்‌ வவ வில்‌ கிதயரஙஷொ 


தெடுகிஹொவால | ७ ॥ 


"ம்பா இப்படிதகப்பனல்‌ சொல்லப்பட்ட சுவேதகேதுவை சொல்லு 
றார்‌. ' பூஜ்பர்களான என்னுடைய ஆசாரியர்கள்‌ அந்த ஆதேசவஸ்‌ தவை , அறிய 
வில்லே என்று மான்‌ எண்ணுகறேன்‌ அப்படி அறிர்திருந்தால்‌ கு எலானயும்‌ பக்தனாயு 
மிருக்ற எனக்கு அக்த தேசத்தை அவர்கள்‌ ஏன்சொல்லமாட்டார்கள்‌. ஆகையா 
ல்‌ மீர்‌ எனக்கு ஈன்றாகச்செல்ல வேணுமென்று பிரார்த்திக்கப்பட்ட தகப்பன்‌ அப்‌ 
படியே செரல்‌லுகிறேனென்‌ அ பதில்‌ சொன்னார்‌, (ஸ்‌ 

* கயடி.கீயவணட, # 
w 


அவதாரிகை, 
ஸம 0-அனேகசவஸ்தைகளுடன்‌ இப்பொழு தகாணப்படத உலகத்திற்கு 
சன்மாத்திரத்திவத்தை பிர திபரதிக்கறார்‌, 
ரச முன்‌ சொல்லப்பட்ட ஒருவஸ்‌ அ அரியப்பட்ட  மாத்திரத்தால்‌ எல்லா 
வஸ்துக்களும்‌ அரியப்பகெள்றன என்‌ இற விஷயத்தை சமர்த்திக்கற தர்க்காக பிரு 
ம்மைக்காரணத்துவத்தை பி திபா திச்றோர்‌. த்க்‌ 
i ஹஜெவஹஸொ௫ெ 20 ,ரூஹஷீயஃெ க செவாதி_கீயாஃ௦ டெ சுகுஹுஃ 


ஈஸ்தெவெட2ம சூஹஸிகெகசெவொகி_தீய அஹரடிஸ.சஹஜாய.அ af 
௧. சஹுவலவெொடசிவமி வடி. கிஷொவா கமலே சஹ்லூமெ 
கெ.கிலடெி.தவ ஹஷெர்செ 882, குஷீலெகசெவொலி கிய உர 

டைசாரர்ம ரூப்க்ரியைகளுடன்‌ காணப்பட இர்தகஸ்தும்கள்‌ ருஷ்டி 


க்கு, பூர்தகலத்இில்‌ ஏசரூபங்களாய்‌ ஸஹகாரிதாரணாக்தரமஹிதய்களாய்‌ சேவல்‌. 
சப்த “புத்திமாதீநிரலிஷயல்களாயிருக்ன்‌ றன்‌ அர்த வஸ்து நீரூப்ண்விஷயத்தில்‌ 
செபெனத்த்ர்கள்‌ .அபர்கம்ரத்திரமே. உள்ளது அதிறின்று முகக்‌. த்‌ 


என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. அர்த்த பேதம்‌அப்‌ரம்மபேத்தை பிர தியாக 









भ ५ | प०0 ராஅதுனேகாவஸ்தைகளுட்ன்‌ கூடின இந்த உலகம்‌ ஸிருஷ்டிக்கு பிராத 
காலத்தில்‌. அவஸ்தா ஞுன்னியமாய்‌ ஏகரூபமாயிருக்ததென்று. சொல்லுகிறார்கள்‌ 
ரையாயிகர்கள்‌. . : (க) 
ஸுபா பெனத்தயகஷத்தை உபர்னி௰ரித்து மிரரித்து தன்மதத்தைச்சொல்‌ 
कवि, காராய்‌ சுவேதகே தவே எந்தபிரமாணத்தால்‌ அசத்ச்‌ சப்தவாச்‌யெமான 
இல்லாமை, என்றெ வஸ்தவிலிருர்து சத்‌ சப்தீவாச்‌சயமான உலகமுண்டாயீற்றெ 


ன்பது எப்படி சங்கதமாகும்‌தகையால்‌ ஸிருஷ்டிக்கு பிராதக்காலததில்‌ சச்சப்த 
வாச்யெமாயேயிருர்ததி.. (2) 


ராஃபா-சையர்யிகமததிதை நிரசித்து ஸ்வமதத்தை உலஹோ ரம்‌ பண்ணு 

இறார்‌ அதுவே இ அவென்ிற பிரத்தியக்ஷவி ரோசம்‌ வருநிறபடியால்‌ அவிதீதியமான 

மான திரவியத்திக்கு உத்பத்தி உண்டாநறெதென்பது எத்த்பிரமாணத்தால்சேரும்‌ 
ஆகையால்‌. இக்த ஜகத்‌ பூர்வும்சச்சப்தகாச்சிமா கேயிருர்த அ - ( 


அடெக்ஷ -56048/0-08/0.)7० உர ஜாயெயெ.கி டபெதஜொலவ 8. 
பெதஜ ஷெக்ஷ தவஹுவமடா௦ வ;ஜாபெயெ.கி.சஉவொஉவரஜ.த க 
ஹாஉ)- குவமஸொவ தி பொட கவரவ அ ாஅஷஹெ ஜஹவஹவ-க௨ய பா 


வெ ஜாயடெத ॥%. | 


एए0-4॥--'.छ# नए#05 வாச்யெமானது கான்டஹுூலாகச்சடலேன்‌ அதற்‌ 
காக தேஜோபர்காதி சரிரவிரிஷ்டித்தது தேஜச்சரிரசனாயெ பாமாத்மாபதஆவாக 
கச்கடவேனென்று சங்கல்பித்தி, ஜலங்களை சிருஷ்டித்ததாகையால்‌ தேசத்திலே 
யும்‌ காலத்திலெயும்‌ புருஷன்‌ அக்கியாயும்‌ சுவேதயுக்தனாயும்‌ ஆரான்‌. अ#ह2% ஜ 
வங்கள்‌ அக்கனிகாரியங்கள்‌ (௩) 


அரருவவெகூட.ச வஹுஹாலவை ஜாயெ௫ஹீ.தி.சரா க] 
ஐ.த.சவாட d அர தலவா தி சகஜெவம ஒயிஷ 8 ஷுலவ.,) ६0% ४००-४९- 
१०/)४७॥२ .)०६४7४/9-७ £௫ | 


ஸஈூ0-ரா-முன்போல்‌ ஜலாகாரமானஸீச்சப்த வாச்யெம்‌ காம்பஹலாசக்கட 
வொம்‌ அதற்காக உண்டாகச்சடவோம்‌ என்று சங்கல்ப்பீத்து அச்த ஜலக்கள்‌ பிரு 
வியை உண்டெண்ணினான்‌. ஆகையால்‌ யாதொருசே சத்‌ தில்‌ வஷடேண்டாகிறதோ 
அளவிடச்திலேயே அன்னசப்தனாச்‌யெமானதில்‌ ஏசுசேசமான வீரீஹிமுதரைன து 
கள்‌ பிருதிவி அஇகமாக உண்டாகிற. ஆகையால்‌ ஜலத்தில்‌ கின்‌ றம்‌, பிருதவி 
உண்டாகிறது .... ([+#) 


க.க न தீய:வண: 
பெசஷாவ்லெஷா௦ ஜகா நாட கீரணெ शेर ००० आ லவ நர்ண 
கீலக இஜரி.கி al 


ஜீஎர்விஷ்ட ல்களான பகூஷியாதி பூதங்களுக்கு சாரணங்கள்‌ ஆண்ட 
்‌.ஜீவஜமென்னும்‌ மூன்று வசையாகப்பட்டிருச்னெறன _ & 

I மஹ பூதீன்சனரன அசேதனக்களுக்கு டரும்மகாரியத்வதினதை ச்‌ செ नह 
வீ கட எநிகக்களுக்கும்‌ ப்ரும்மமகாரியத்‌ தலமேயுள்ள்தென்‌ 




















नर விவி 6 லெவழாகாவரணீ, அல்‌, ५ ' 
Ra மூக்கிலே ஈய்கனைல்கஞூள்கு சா ரணபூதமம்ை . சத்ஸப்த்வர்ச்கலமான தே 
-வித்ர்டில்‌ தோடோ்ப்ல்‌ னம்க்ளை அவித்திய்ர்பல்த்தால்‌ “ஜில்ப்ரிங்த்‌ 
உந்த கவஸ்ரூப்த்திடன்‌ பிர்வேெத்து, தெவ்த தீத்ர்தி நாமங்களையும்‌ ப்ப 
ப 
हद हज: ரா-௫ஓஸ்வாபிமரணி .தேவதாதிஷ்டி தங்கனான. தேஜோபன்னர்கள்‌ ஜீவ 


4 ரகனுய்‌. அச்தர்யாமியாய்‌ பிரவேரிச்து மாமரூபலகளைப்புண்ணக்கடவோமென்‌ அ 
தலாசகியமான பரதேவதை சங்ககைப்பித்ததி “ட, 


அரஹா௦கி்‌ வர:5௦ி வ்‌]-சீரெசசெகாவாவர்ணீ நிஸஷேய கவ 


இக்வ்ஹிகெ்‌ ஈசெவ.கா க நடு நெல்‌ ஜீவெ நாத நர நஃவ்‌விம) நா 
சர வெவ்‌ $ரகரொரக ॥| #ऋ. ४ லல 


வ 00-2 அ குன்றுவிதமான ஜேவதைகளுக்குள்‌ ஒவ்வொன்றை . 
விதமாகப்பிரித்து ஒவ்வொருபாகத்தை இரண்டிர்ண்டே வீசம்‌ 
தரபரகங்களில்‌ சேர்த்து திருவிருத்கரணம்‌ பண்ணச்கடவே। 

ருயச்க்கேய்கனைகத் கா 














ஜா.நீஹி.கி 2, ॥ 


ட டச்‌. தேலசடிஷ்டிசல்களமன இச்தஜாபன்னகத 
காரத்தை என்னிடத்தில்‌ கேட்கவும்‌ 







ப 07) 


மெ ஹி.கமீ றவு 







ள்ள நா்‌ வ்கி நா] 
இக்‌ வ்சரகஹ்ரம்கர்‌ சஹர்‌ ரி; 8ரித 
983 விடா தகர ங்ோரி ०५ | தீ கிஹெெ ம ழா 
௫. a 2 கூகி.கி 
அணக, जन பூம தறிவரல 6கி.த ९४ ४ சி.சி கஜிஉான 
அருக த திவால ஒடிசி உடி.கி அலிஓஉ௱௦வ &, ॥ ௬] 
2०१०४ हु ரஅசிவர ००७६0 கழி செவஜெவ்‌-கர நாம ஹூரஹ ஐஉதி.த 40 


தலத்‌ த த்க்‌, 


உதவ த்தைன வொ விஹெ ரஜெவ_தா$ வ-வர-ஓஓ 
வ்ராவ) வர.திவரதெகெகா ஹவ.தி.தடெநவிஐர நீ ஹீ கி ஈன. 
“ஸர உலிதத்தில்‌இருவிருத ருதமாயெ அச்னியக்‌ எந்த ரோடுதருப 
ரசித்திமோ, அ. இருவிருதீகரண்ரகதெமரன நதேஜொக்கு ரூபமென்னுல்‌ அதில்‌ 
ந கிறதோ; அது, அர்த, ஜலத்தினுடைய ரூபமென்லும்‌ 

[ம்‌ சரண்ப்படூற்தோ அத ' பிருதிவினுடைய்‌ ரூப 


re 2६ 















கராஜிதறர ம்‌ காணப்படுஇறதோ . இப்பழ.யே சர்திரவி 
ன பங்கள்‌ காணப்படிறதுகளோ, அதிகன்‌ 
சவருபங்களென று கண்டுகொள்க, அவ 


2 செல்லப்பட்ட, ஜதாலான்களுக்குள்‌, ஒருவ 
சதம்‌. dl பாத தம்‌, நிறுயிக்கப்படரததுமான . வஸ்து 
3 றென று திருவிருதகருதங்களான தெஜொபன்னல்கள்‌. கின்‌ 
முதிச்தார்கள்‌. எர்தவஸ்துவான து ரோஹிக்கும்பேோலவும்‌ *ச்திலம்‌ 
ம்‌ இருக்கின்‌ ததோ, அநக்தத்த நூபட்கள்‌ அக்கினியா இகளுடைய ரூபங்களே 


ஒழ்ச சொன்ன ரூபத்தால்‌' அறியப்பட - வீல்லேயேர 
ர்படுநித்ரோஹித சச்‌ ருஷ்ணகூட்ட மென்றே 
ர்ஸாப்பிர்பஞ்சத்இிற்கு திருவிருத்காணச்தால்‌ அபேதத்‌ 
இ மந்பும்‌ ரீர்த்திற்கு இருவிருத்றறாத தஜொபன் னுதய 
கீிறர்‌. எப்பீழ புருஷனால்‌ அனுபவிக்கப்பி 
றன்வோ அம்த பிரகாரத்தை என்னிடத்தில்‌ 
(க ௨-௩-௫-இ-௬-எ) 





கி.ச வியியஃபெ க தரங்கா, விஷய அவ்‌ 
தத *தலுவகி “யொ )வலொ கி. மொகணிஷஹவயராணர to} 
ச்சலாய்குதளுல்‌ பாற்ம்மண்ணப்பட்டஜலல்கள்‌ கூன்‌ துலிதம்‌ாக... முன்‌ 
போல்‌ திரிச்சப்ப்ட்டிருக்கின்‌ றன அலைகளில்‌ ஸ்‌ தூலாம்சம்கூர்த்திரமாகவும்‌ மத்திய 
பாகம்‌ ஸோஹிதமாகவும்‌ குக்தமபாகம்‌ பிராணனாகவும்‌ அலின்றது, ४) 
77 दकक्श्ञार.०वर-5०0 6] 007६१४१४/०-७-6००१:8 ஹவிஷெரயா.ச- 
ஹஹிலவ.கியொ3ய )2ஹஜாயொஉணிஷு ஸஹாவா ஏக] हि 


ஹ0-ர முன்போல்‌ பிரிச்சப்பட்ட தெஜொனுடைய ஸதுலாம்சம்‌ அஸ்தியா 
கவும்‌ மத்தியமாம்சம்‌ தாதுவிசேஷமாசவும்‌ குக்ஷமாம்சம்‌ வாூச்திசிய -மாகவும்‌ 
ஆரன்றன,  . க (௯) 
த அயம்‌ ஹிஙஸொசூ )8.ந கூுவொ௫ய: வ;ாணவஸெஜொகூயீவா.மி 


தஇிலம்ய ஊவமமவாகு வி தாவ யக்பிலிசயாஹொடெ).கிஹொவா வா 


“ “முட-ராகேவலான்னத்தையேபுஜிக்‌ற எலிமுதலான ஜர்‌ துச்களுக்கும்வாரிச்இி 
சியமும்பிராணவாயுவுமிருக்கறபடி யாலும்‌ ஜலமாத்திரத்தையே புஜிக்செற மத்ஸயம்‌ 
முதலான ஜக்‌அக்கும்‌ கொவாகிந்திரியங்கள்‌ காணப்படுநன்றன. தெஜச்சப்தவாச்யெ 
மானரகிருகதைலக்சளைபுஜிக்‌றஜனங்களுக்கு மகஸ்ஸசம்‌ பிரணனும்‌இருச்கறபடி யா 
லும்‌ " மனஸ்ஸுஃம்‌ அன்னமயமெலன்னும்‌ பிருணன்‌ ஜமையமென்னும்‌ வாக்குதேஜோ 
மயமென்‌ றும்‌ எப்பழ. சொல்லப்படும்‌ என்று சல்கைபண்ணக்கூடா அ, எல்லம்‌ இரு” 
விருத்சருதமாசையால்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ எல்லாவஸ்துக்களும்‌ சேர்க்திருக்றெபடி 
யால்‌, என்று உத்திரம்‌ சொல்லி ஆச்ச வாரிப்பிக்கப்பட்ட குமாரன்‌ மறுபடியும்‌ யூஜ்‌ * 
ஜியனாயிருக்கப்பட்ட நீர்‌ எனச்கு அன்னக்யாதிகளை தெரியப்படுத்த வேணும்‌ என்று 
கேட்க உத்தரம்‌ சொன்னார்‌ . + (») 


சுமஷஷ ட. வண 
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ரிரவகி க | ५ 
हे #8७/७8627७-००५४७४ பா ७4४ १0५ श7-55५0) 0082, ७नीशा६/४ be 
தட ர்‌ மகி te || it 380 288 


சவா மீ ஷொூடவிய8ா .8#.# £௦ யெரஉணிதரஸ்‌ ஊ (70:४४ ७५. 
திஸவாணெலவ.கி | ௩ ॥ 

பொதஸஜொறரஷ்ம சண யொல ஸர வயு க்‌ मु 
ஸசவாமவ.கி | की * “ ப कर 2 









छक्का 2०40%४60- விஜர்‌ ; ! ப்ச்‌ கபி |. கம்‌ ४ 





ஆவது பர்ப்ாாட்கம்‌. 

5 - ஆ ie 
 ப்ரர்சனயவுப்பப்டபதயிமினுடைய ६० : சூகதமாம்ச மமேலே இளம்பிசவனீத 
பாவத்தையடைத்து கிருதமாகிறதோ அப்படியே . புஜிச்சகப்பட்ட அன்னத்தினு 
கை ய.குதைமாம்சம்‌'அணஸ்ஸாச்‌ அது அதுபோல்‌ பானம்‌ பண்ணப்பட்ட ஜலல்‌ 
சளினுடைய சுக்த்மரம்‌சம்‌ பிராணனுச்‌ காகித, ௮அதபோவவே புஜிக்கப்பஃ்ட்‌ 
இருத்தை வாதிகனுடைய குகஷமாம்சம்‌ வாடிக்திரியமாறெது. மனம்‌ பிராணிகள்‌ 
அன்னமபாதிகள்‌. என்றெ விஷயத்தில்‌ வேறொரு திருஷடாந்தத்தால்‌ செல்ல 
- வேண்டுமென்‌ இற சம்கையில்‌ சமாதானம்‌ சொல்லுகிறா. (௧-௨-௬௩௨௯). 


கய்ஸ்‌: வண, 
த்‌ ந #. % 
8697१७०२७७७ ७५७४४, ७.०-गा-१०५.३४००५४ ७णा ஹா நிர கா 
விபரவொ௫ய வ,ாணொ நவிடெொொவிவெ உக ॥ रू |] 


ஸம ரா-புருஷன்‌ அன்னாச த்தால்‌ உண்பெண்ணப்பட்டும்‌ பதினைச்துவிதமா 
கப்பாசிக்கப்பட்ட மிருக்கற சக்‌ என்கிறகலைகளையுடையவன்‌ , அதில்‌ பதினைந்‌.த.தின 
. ல்கள்‌ புசிச்கவேண்டிய இல்லை, இதையறியமேணாமானால்‌ இஷடப்படிச்ி ஜலல்களை 
பானம்‌ பண்ணவேனணும்‌ ஐலமயமாகிய பிராணன்‌ சரிக்கமாட்டாது, என்று உத்தால 
சர்‌ சொன்னா. .. . க) 


2H க்ராம்‌ கப்ரி மக்கி 6०7७१ हे 
லொல.) ]2வொ8)யஜூ ரா ஷிஹாூர ந.தி ஸஹொவா வ நெ 
வ கிமரவிலெொஜ.கி॥ ௨ ॥ 


ஸூ ராமன தினுடைய அன்னமயத்‌ தவத்தை அறிவதற்காக பதினேர்துதி 
-னல்கள்‌ புஜிக்கவில்லை, பதினாறாவது இனத்தில்‌ தகப்பனிடம்சென்‌ அ. நான்‌ என்சொ 
ல்லுதெது என்று சுவேதகேதுவால்‌ சொல்லப்பட்ட பீதாவானர்‌, நீமுன்‌ அத்தியய 
னம்‌ பண்ணிய ருக்‌ யஜய ஸ்ஸாம வேதங்களை படியாய்‌ என்று சொல்ல எனககு 
ஒன்றும்‌ தேோதிறவில்லை என்அ சொன்னார்‌. ப - (zy 


.. (.. அழி ஹொவாஐயயாஸஹொ௫ூ8)2ஹடெ தால A ர ஹி.கவெடுகொஉ 
gs வெக அ; வறிஙிஷ ஹூாடெத நத பர்வ கண்க 
ஹெஜெவ ழ்‌ ஷவொ௫ூ8,) டெஷெொலமமா நர௦ கலா நாெகொ கலா கிஷ 
ஹ தபு சஹிவெடாா ந ஜவஹ ஸமா நரமெவிஜ ரவபுஷீ.கி ; 


ண ரரவரராய்‌ குவேதகேதுவே அதற்கு காரணம்செகிச்‌ துகொள்‌; உலகத்த 
ல்‌. குகத்பரிமாணமுடையதாயும்‌ கட்டைகளால்‌ ஜவலிக்கப்பட்டு மிருக்கறெ அக்கினி 
யினுடைய கீத்இியோதபறி மாணமான ஒருதணல்‌ சேஷிதது அனேகவஸ்துல்களை 
எப்படி தஹிக்கமாட்டாதோ; அப்படியே அன்னங்களால்‌ விருத்தயடையப்பட்டபதி 
னறுவித்ல்சனான மனதினுடைய அம்சங்களில்‌ பதினைர்‌த. அம்சங்கள்‌ கூஷீணித்‌அ 
ஒரு அம்சம்மிகுர்த.௮. அதனால்‌ வேதங்கள்‌ தோன்‌ றவில்லை புஜித்தபிறகு சமஸ்தவே 
தக்களையு மறியய்போதறொய்‌ என்ற மகனைப்பார்தீதி பிதர்‌ சொன்னார்‌: ' बन 
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கவர; கிவெெ.த் ம்‌ ஹொவாவ | ௫ ॥ 
A ்இப்ய்த்‌ அவெதமசேது வெள்பவள்‌ ;தசுப்பனால்‌. சொல்‌ அப்று ல்‌ 
சென்று, சக்ப்பனாசால்‌ கேட்சப்பட்ட கேள்விகளுக்கு 













யேர்த மாத்திரம்னதணன்‌ 
அஸ்துகனை எசிக்குமேோ 






கா 


ஹஊவம்‌ ஹொ௫ூ)ெ அஷெஃப நா௦ குலாசதெகொகலா கியி 
கதா ஜெ தரல வி. தரவ, ராலி தெய அ வரி-வெடர்‌.. ந 


நக்க க்‌ 


வய ழ்‌ கிவெர? 08-86 சுவெர௫ய: வ ரண்வஷெஜொரகயீவர மி.கி 
அழல்‌ 7७ விர; வி கிவிஜஜாவிகிஉ ௬ 


ந yop ப்படியே பநின ௮ விதமாய்‌ மனதிலுைய்‌ *, அம்‌ ங்களில்‌. 
கீச்‌ ரல்‌ தனு கல்‌ தன்சாரிய்ம்செய்து கொள்லநில்‌ வானி 28 
मी அதனால்‌ எல்லாவே தில்சளையும்‌ ஸ்ழரிக்கரோய்‌ ஆகையால்‌ भर है 

'அன்னடியாதிகுளென்‌.அ -தீசப்பகூருகயைய்‌. உபதேசத்தால்‌, சுலேசசேஅவாவெபு 
தீதிரன்‌ தெரிக்து கொண்டார்‌... .' है “{a} 


ही () 
ரில்‌ ஆல mi 


கயசுஷ.8வண௩, 















அ௮வதாரகை i 
க ர்‌ அதிய்ப்பட்ட மாதீரத்தால்‌ எல்லாவஸ்‌துக்களும்‌ அறியப்பட என்‌ 
இவிக யத்தை. ஸ்‌தாப்நம்பண்‌ ணவ தற்கு தேஜோப்ன்னல்கஞ்க்கு लक 
சத்த ஸ்சச்சொல்லி சேதன்ஸஞுஹ்த துக்கு அதைச்சொல்ஜ்கிறோர்‌ அல்ப 


कर ஐ rod 668 ६000 4[ए-ऋ ண்‌ ப.க: ௧ கவி அ இலனரலு. ஹு 





ந है 


के 





4क०0 86 9068 )விஜா.ீஷீ.கி கரக்க சி அர்வட்கா 


திற்‌ ரூரல்‌ 


ஹர2 நகரா, வ்ணொெர லவ திஸ2$ ५०-७7 ஊவ.கி.அஹாகெ. : அவி 





९5 ழ்்விடபெகரலவ கிரக ॥ 


6, ச்லி ந இ பல்க ட வமர ச்‌ { * ஒழ 


மீத 









த்தா பரம்‌ अकाल தவே திஅசமாபிபரணையுடைய தத்வ்த்தை த்திய 
ஜம்‌ அமத புசிச்கவேணுறென்ற இச்சை - பிபரசையாவது., பாகழ்யி Ag 





# ப்சிச்கவேஹுமென்‌ து இச்சை உண்டாறெ.௮, அதனால்‌ அன்னை ன்ஸிததர்‌ 
அக்‌ मिड என்‌ ௫ சொல்லுகிறார்கள்‌. பசுக்களைக்கண்‌ெ போற. இடையர்களுக்ளு: 
்‌ னென்றும்‌ அஸ்வபரலசனுக்கு அஷ்வனாயனென்றம்‌ அச சனுக்கு. புகுஷஞ்க 
சென்றும்‌ பேர்கள்‌, மேல்ஜளத், தக்கு அசயமென்று லெலசீசர்களும்‌ பேச்சொல்‌ 
படுகிறது ஜலல்கல்லே ரஸபாவத்தை அடையப்பட்ட அன்னத்தால்‌ சரீரமென்டி 
தகாரியம்‌ 'அங்கு ரம்போல்‌ உண்டாிற்‌ ௫. அதனால்‌ சரீரம்‌ கிரணம்‌. - “' (௬) 


அஹ #86७ நீவ வா£உ.கராஹாெவசெவெவல வெக बेशक 
பரம நா வெொ௫ஃல8.நிவாஜி (0०8७8) ००-००००७ நடெகஜொ23 நி 
உட தஜகா வொ) புட ம நவம்‌ நால की ०६४० நகர வெரழெ 8 


வட 


ப பவப்‌ ஆதம்‌ எப்‌ ௪ S 
.... சேலஸ்ஸால்‌ சொலிக்கப்பட்‌ட சரீரமகய்‌. பசிணமித்‌து. சரீரம்‌. ம்ரனால்‌ 

हि हक कक காட்கய வேறொரு கரணம்‌ சொல்லப்படவேணும்‌ என்‌ இற சாகைதில்‌ 
சொல்லுறோர்‌.... ன 
ஹு௦-ரமசரிரச்‌தக்கு அன்னமே காரணமாதெது வேரொருகாரணயில்‌ ல 
எ நேம்‌ அங்குரம்போல்‌ சாமியகானத்ால்‌ அதற்கு ஜலம்‌ காரணம்‌ ஜல்2ேம்‌ கர்ரி 
சல்‌.அதற்கு தேஐஸ்சு காரணம்‌ : அதவும்‌ காசியமாகத்தால்‌ அத்த்கு பர்‌ 














கனு சரத்தோக்யேரபதிஷத்‌ 
க) த ந ஹா பிராகி ஹெொசரர௦மெ நடக 
ஜொ௫ஒ2.நிவடெக ஜஹஸாஙஸொ2 Woop ஹ.6ஐ உதவியா 
ஹெ சச ஹாரா வூஜாஹாய அநாஹது கஷாயமாக 
0७७ ७8)७४ ஹிபொ ஈஜெவ.தரட6  &-/-जए-०७७ ०६७३./ 4००0), வரி வரெ 
கெகாலவ.தி.தஒஃ௯௦௨ வ-ரஹாஜெவலவ_ த मा) லஷ 
है வரயபகொவாஓ.நவிஹூ8 8 .) 0-58.68 வ ரணெவராணஸெகஷி 
ஐ; வ௱ஸஹழரகெவ_தரயாஸயஹஷெொஉணிசா ॥ ௬ | 


ஹரா அக்தஜலமயமான சரீரத்தக்கும்‌ தேறஸ்ஸை காரணமாகவும்‌ அந்த 
தேஜஸ்சும்‌ சரீரமாக பரிணபிக்கையால்‌ அதற்கு சச்சப்தவாச்யமானபரதேவதை 
காரணம்‌. ஆசையால்‌ இரக்கப்‌ ரஜைகளுக்கு பரதேவதை உத்பாதகமென்றும்‌ ஆதார்‌ 
மென்றும்‌ ஈரசசுமென்றும்‌ சொல்லப்பகிற த.இந்தசரிரம்தேஜோபந்கமூலகமானால்‌ 
ல்லோஹிதமாம்ஸ்வளுடமாக பரிணமிக்றெதற்கு ஹேஅதர்ப்த்‌ கர்த்தமான தேஜோப்‌ 
ன்னங்கள்‌ தாவ்த்கரண ப்ரகாரம்‌ இழ்சொல்லப்பட்டத. ஜீவாத்மாவுக்கு தேஹவி 
யோககாலத்தில்‌ வாச்மனதிலும்‌ மன்ஸ்சு ப்ராணநிடத்திலும்‌ ப்ராணந்தேஜஸ்சு 
நிடத்திலும்‌ தேஜஸ்சு பரதேவதையினிடதச்திலும்‌ லயிக்கறதஅ, இதை பரமாத்மா 
அணுவான வஸ்அபோல்‌ காணப்படமாட்டான, 
960७-७9 -5.) 9 5 ஹாகிம்‌ ஹசூ.ர.௧கூ8ஹிஸெ.க 
கெடெச் ஐ.திலயவதால.மவாற விஜரவயகபி.கி.சமாஸொகெடுி 
வொவாவ॥ எ | 


ஸூ0-ஈர--இப்பழ. காணப்படுநிற ஜகத்து பரமாத்மாவுச்கு சரீரமாய்‌ அவன்‌ 
சரிமியா விருக்றபடியால்‌ நீயும்‌ அவனுக்கு சரீரபூதனென்று சொல்ல அப்பொழுது 
ஸ்வேதகேது தகப்பனைப்பார்த்த தினங்கள்தோறும்‌ ப்ரஜைகள அஷஃ௦விதகாலத்‌ 
இல்‌ பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ சேருதன்றன, காம்‌ சேர்க்தோமென்று தெரிந்‌ தக்கொள்‌ 
சூகிறதில்லை, அசையால்‌ அந்த விஷயத்தை உசாஹரணத்தால்‌ தெரியப்படுத்தவே 
ஊுமென்று கேட்க அப்பழயே யென்று சொன்னார்‌ (௭): 


47५9 நவ&வண:. 

*”யமரவெூ) 2யஃய-௧]பெகொநிஸிஷநி நாநா.க ஏபாநாவர 

கூரணாம்‌ ஹாற ஹவஹராெக தாம்‌ ஈஹமய௦தீ [| ७ ॥ 
பெயயா அ; நவிவெகஒஹஃட உ ஷரஹ்‌ பொக 
வெரஹ )|8-००७५३. ४50० வரகூஹ)ரஸொஷஹிடகடிவசெவவல- ஹொ 
செ) சஹா வர ஜாஹகிஸவை௨) நவிஉஹ.கிஸவைட ரஹி lal 
அஐஹவர ரவெ; ரவாஹீிம்‌ 09) ஹரவரவ]கெரவாவரார ஹொவாக்‌ 
டெொவரவ கமெரவாஉம்‌ ஸொவாூுகெரவரயட )உவ௦.தி.தயரல்வ்‌டகி 


ஆறுவது ப்ரபாடகம்‌. ௯௬௯ 


ஹயவஷெொஉணிெ8.கஉர அடத்‌ ஹாஃதகந ம வசூ. 
அகூ8ஹி மொ_ககெடெகாஐ..கிலஒயஹவ38ர ஐ.மவாறு லிஜரவயகி.கி.த 
மராஸொ௫ெ) ஹொ வாவ ॥ ௪௫௪ ॥ 


அயதாரிகைஉலகத்தில்‌ ஜகங்கள்‌ சுசப்தி காலத்திலும்‌ மரணகாலத்திலும்‌ 
ப்ரளயகாலத்திலும்‌ பரமாதீமாவினிடத்தில்‌ சேர்க்‌ து, பிறகுசேரக்தோபமென்ெ ௮ 
சிவு இல்லாமைக்கு ஒரு உதாஹரணம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

ஸ்ூப-ரா- உலகத்தில்‌ வண்டுகள்‌ எப்பட நானாதேசங்களி லிருச்கிற மரங்களூ 
டைய புஷ்பரஸங்களைக்கொண்வெர்து அவைகளுக்கு ம தபா கத்தை உண்டபண்ணு 
இன்றன, அந்தரஸகங்கள்‌ மதுபாகத்தால்‌ ஏ& பூகங்களாய்‌ பிறகு கான்மாமரத்து னுட 
யரஸமென்னும்‌ பெலாமரத்‌தனுடைய ரஸமென்னும்‌ தங்களுடைய ஸ்வரூபத்தை 
தெரிர்துக்கொள்வதற்கு அஸமர்தக்களோ இப்படி எஜீவாத்மாக்கள்‌ சுஷஃப்தி 
காலாதிகளில்‌ பரமாத்மாவிநிடத்தில்‌ சேர்க்துபிறகு நாம்‌ சேர்க்தோமென்று தெரிக்‌ 
அக்கொள்இறதில்லை ஜம்திக்கள்‌ சுஷப்திபூர்வகாவத்தில்‌ என்றுதக்த தேஹாபிமாநி 
களாயிருர்த தகளோ ஸஹஷஃப்திக்கி பிற்காலத்திலும்‌ அர்சர்த சதேஹாபிமாகிசனாய்‌ 
மூன்‌ வ்யாச்ரமென்றும்‌ ஸிம்ஹமென்றும்‌, நான்சென்னாய்‌ என்றம்‌ வராஹமென்று 
ம்‌ கடமென்றும்‌ பக்ஷியென்றும்‌ அம்சமென்றும்‌ மசகமென்றும்‌ அபீமாகத்‌ துடன்‌ 
இருக்கின்‌ ஓ, அம்தஸச்சப்தவாச்யமான பரமாத்மா அனுஸ்வருபீயாய்‌ சராசரங்களுக்‌ 
கு காரணமானபடியால்‌ மீஅவனும்கு சரிரபூதனென்று சொல்ல அப்பொழு துஸ்வே 
தகேது என்பவன்‌ தகப்பனைப்பார்த்தச்‌ சொல்லுகிறான்‌. அதாவ தி ஒரு மனுஷ்யன 
தன்னுடைய வீட்டிலிறார்து வருறேனென்று சொல்லுகிறாம்போல்‌, கான்‌ பாமாத்‌ 
மாவினிடதீதிலிரும்‌து வருகிறேனென்று சொல்லச்காண்கிறதில்‌ல. ஆசையால்‌ வே 
ரொரு உதாஹரணம்‌ சொல்லவேணுமென்று கேட்சச்சொல்‌்லுகிறார்‌. 


கய வணார, 

உ௫ஹொச 8 நழுவ பப்ப உ ஹெ) வ வாத வீல்‌ 
ஹாஹூுஉ | 64-०9 /086॥6 44/5&छ 6/०8-०४- வர வலவனி அரயயா..௧; 
ஆவிஉ-றிய8 ६७8७0 ப3 ஹூவம்‌ கி ॥ ७ |. 

ஹஊவடெவவபலு வஷொெதொாஹராவ ५] ஜாஸரூ.ம8) நவிஉஃஹ.த 
ரூமலூ8ஹஜ._கி.த உஹவரவெராவாவிம்‌. Q ஹாவாவரகொவாவரா 
ஹொவாகீடொவாவ கஃமெொவா௨௰ி பொரவா3பகொவாய௨உ )ஆவ௦கி 
அலாலவடிகி ॥ ௨ ॥ 

ஹயஹஷெஉணிடெ_சஷா அடித்‌ வசத. இழ வகர 
அக8ஹிபொ அகெடெகா உ. கிலகயஹஊவ தாஜமவாநுவித £வயகபி.அி.த 
யம்ராஸொெ சிஹொவாவ கூ 


. .ஸு௦-ராஉலசத்நில்‌ கல்கை முதலான ஈதிகள்‌ மார்க்கத்தால்‌ புதப்பட்‌ முத்‌ 
இரத்தை அடைக்கு பிறகு மேகல்களால்‌ பரப்ரம்ம பரனம்பண்ணப்பட்‌டு பூயியி 


௧௦௨ சாந்தோக்யோப்றிஷத்‌ 

கா நரஷோவாகெகிகம தி.கி ஓவணபி.கி2ய ரஉ௱வாதெகிகம தி.கி 
ஒவணகி.ச )௦-சரஉர்வரகெ.கி கயநி.கிலவணி.க டிவி உராஸெெர்‌ு.அஒய 
ஜொவவஹீஉய௰ர ஐ.தி.கஉகயாவகரா_தலும கவத. கதம்‌ ஹொவா 


வா.த, வாவகிஓஹ கர8 ) ந. நிலாஜயஸெஉQ-௧ வகிலெ.கி | ௨ ॥ 


. ஹயவஹஷெொஉணிெ.கஓர -& நிடிம்‌ ஹா கத ம்‌ ஹூதா 
அகூ2நியெ.ககெடெகா உகிலஒயவாவரல.மவாஒவிஜாவயக.அி.சமர 


வொடெ ப ஹாவா| 


அவதசரிகை- உலகத்தில்‌ ஒருவஸ்து ஒருப்ரகாரமாம்‌ காணப்படாமல்‌ வே 
றொருசீதியாய்க்‌ காணப்படமெென்‌ ற விஷயத்தில்‌ உதாஹாணம்‌ சொல்லுறொர்‌, 


ஸூபஃராஅவாராய்‌ ச்வேதசேதுவே ராச்ரியில்‌ சலத்தில்லவணத்தைசேர்த் தி 
கானலயில்‌ என்னுடைய சமீபத்துக்குவரவேணாமென்‌ றுசொல்ல அப்படியேசெய் து 
தகப்பனாராடைய ஸமீபத்துக்குவர தகப்பன்‌ அற்தலவணத்தைக்‌ கொண்வெொரவேணு 
மென்றுசொல்ல, அவன்‌ சலத்தில்லவணத்தை தேடிப்பார்ச்க அப்பொழுது லவன 
ஜலத்தில்லிகமாய்‌ கண்ணுக்கும்‌ சைக்கும்‌ அகுப்படவில்லை்யெனறு தகப்பன்‌ சொல்‌ 
லுிறொர்‌. இப்படியே தைாக்மஸ்வரூபம்‌ அறியவும்‌. 
ஸ்ம0-ரா-இப்பழு கையாலும்‌ கண்ணாலும்‌ அறியப்படா தலவணம்வேரொருஉபாயத்‌ 
தால்‌ அதியப்படுற ப்ரகாரத்தைச்சொல்லுகிழார்‌, ஜலத்தினுடைய அடிபாகத்திலும்‌ 
மத்தியபாகத்திலும்‌ அக்ரபாகத்திலும்‌ ஜலத்தை யெடுத்து பரனம்‌ பண்ணி அது 
எத்தவிதமாயிறாக்கறெதென்‌ று கேட்க அப்பொழுது வைணமாயிருக்கிறெது என்றுசொ 
ல்ல அதை உத்தாலகரைகேட்டு எப்படி ஜலத்திலிருக்றெ்‌ லவணம்‌ கண்ணனுக்கு 
விஷய.மாிற இல்லையே அப்படியே ஸ்தாவரஜங்கமல்களில்‌ அர்தர்யாமியாயிருக்கறெ 
பரதேவதை ஆசார்யோபதேச ்‌ ஸாஸ்த்ரங்களைவிட்‌ி சகூ$ுராதி இகதிரியக்ச 
ளுக்கு விஷயமாகாதென்‌அ சொல்ல அப்பொழு ச்வேதகேது என்பவன்‌ ஸச்‌ 
சப்தலாச்யெமான  பரதேவதை எந்த உபாயத்தால்‌ காணப்படுகிறதோ, அதை 
உதாரணத்தால்‌ தெ றியப்படுத்தவேணுமென்று பீரார்த்திக்சச்‌ சொல்லுறார்‌. 


௯ய ஐ _த-ஃ௰9_பமவெண3 
யமாஹொ௫ூவெஷமகர றெலொக வி.நஉக்ஷர சர நீய.௪௦த 
.தா.கிஜபெநவிஸ[ஜெதயயா அகவ ரறொ௨உஜாயறாஜா காயா 
ர ஜி_ந்ஓாக்ஷ சூ.நீட்ொஉயி.நஉரகெகொவிஸஷ ॥ रू ॥ ह 
அவ ியயா விந ஹ நவ 8; யாடெ_சாக்கிர௦௦ம்‌ .#-०॥ 
ஹஊ.சாஷிபுவ, ஜெசி ஊம்‌ ஈரத்‌ 7 69 உ௰விபசொறெயொவீ ம௦ 


யரரராபடொெவொவலஸவபெ ெசகவசதெவெஹா வாஈடிவரது வா 
ஹஷெொவெடதஸ ) சாவகெவலி யாவவிகொகெடி)உம &/०७ (९. 
छ.की॥ ०9. ॥ 


ஆடுவது ப்ரபாடகம்‌: ௧௦௯ 


ஹயணஷெ ஈஉணிெ.கலா.கடுசிடிம்‌' ஹா. மீஸகு.சா 
அகி ழெ.ககெடெகொ உ.கிலகயஹவ8ர லமவா நிஜ ரவயகப.தி.ச 
மாஷெொெடுகிஹொவாவ ॥ #. || 


ஸ௦0-ரா-ஏப்படு உலகத்தில்‌ ஒருமறஷ்யன்‌ திருடன்‌ கண்சளைக்கட்டி தேச 
திதிவிருர்து அமண்பத்‌.அக்குக்‌ கொண்போய்‌ சஈரஹிதமான ஸ்தலத்தில்‌ விட அப்‌ 
பொழு அந்த மனுஷயன்‌ இிச்ப்ரம்மத்தை அடைர்து மாலுமூலைகளிலும்‌ பார்த்து 
எனன திருடன்‌ கண்களை கட்டி சசரஹிதமான ஸ்தலத்தில்‌ விட்டாளெனறது சொ 
இத்து பிறகு தயானுவான ஒரு புருஷனால்‌ பந்தத்தில்‌ நின்று விடப்பட்ட உன்னு 
டையதேசம்‌ உத்தாபாகத்திவிருக்கறது அந்தமார்க்கத்ல்வி போனால்‌ ஸ்வதேச 
தீதை அடையலாமென்று சொல்லப்பட்டு அப்படியேஸ்வதேசச்தை அடைக்து 
சுகாதிகனளை அஅதுபவிக்ரோப்போல்‌ சேதரர்கள்‌ கர்மங்களாதிற பாசற்களால்கட்டப்‌ 
பட்டு சம்சாரபாதையே அ.அபவிக்கெற காலத்தில்‌ பரமாத்மாவினுடைய அது 
க்ரஹத்தால்‌ ஈல்ல ஆசாரியனை அடைர்து அவருடையஉபதேசத்தால்‌ ஸ்வஸ்ரூப 
ங்களையும்‌ பரமாதம ஸ்வரூபத்தையும்‌ அஅஸ்பந்திக்றார்களோ அப்பொழுது சரீர 
விமோசனகாலத்தில்‌ பரமாத்மாவை அடைஒன்‌ றன சரீரம்போன பிறகு ஜீவாத்மா 
க்கள்‌ பரமாத்ம ஸ்வரூபத்தை அடைஇன்‌ றன்‌ என்‌நிறவிஷயம்‌ தேமே ஆத்மா 
வென்டிற அபிமாரம்‌ சரீரமுள்ளதன்மையுமிருக்கிறபடியால்‌ எப்படி ஸல்கதமாகும்‌ 
என்கிற சங்கைக்கு ஸமாதானம்சொல்லுகிறோர்‌. 


கயவஷூமவணடத, 
வாஷ்‌ ஹொெ லவா வி அஜர.தய॥ வாுுவாஹ பெகஜா 
நாஹி8ா௦ஜா நாஹிசா சி.தி.சஷ யரவளுவாஜ.ந ஹிஹஃ ௨௨)௦.௧8.ந; வரா 
ணெ வாண ஹெ ஜஹிடசஜ வாஹ थे ரடஜெவ கரயா௦த ரவ ஈநாஅி) க 


கும்யலாஉஷுவாடஉ நவி ஹெ ௧9.ந3 ரணெவராணவெ 


ப்‌! 
விப கஜவாஸ /)7 ० ஜலெவசாயா2ய நஜாநா.கி | ௨ | 


ஹயஹஷெொணிெ.கலா.றிடிம்‌ ஹத அடும்‌ ००११-३० 
அகூதஹிபெ_தகெடெகா ஐ திலஒயஹஊவ தா லமவா.நிதாவ ய்கூி.தித 
யம்ராவெொடெ ).சிஹொவாவ க | 


ஸர 2ா--மரணபாதையை அஅபவிக்கெ புருஷனை தன்னுடைய பம்‌இக்கள்‌ 
ஸமிபத்தக்கு வம்‌து என்னை நீ தெரிச்துகொள்ளுகிறொயா என்று சுத்நிக்கொண்ட 
சமயத்தில்‌ எதுவரையில்‌ வாக்‌ மத்தியிலும்வக்து ப்ரராணனிடத்திலும்‌ ப்ராணன்‌ 
தேஜஸ்சுலதும்‌ தேஜஸ்‌ பரதேவதைனிட தீதுலும்‌ அதுவரையில்‌ தெரிச்‌தக்கொள்ளு 
இறான்‌, ஸச்சப்சவாச்ய மான பரதேவதையை வாகச்‌ திரியும்‌ மசோமார்கத்தால்‌ அ 
டைறெதோ அப்பொழு த புருஷன்‌ஒன்றையும்‌ தெரிக்தகொள்ளுதிறநில்லை உலகத்‌ 
தில்‌ சகமல்களுக்குதேஹமே ஆத்மாஎன்‌றெ அபிஸந்தாகத்தால்‌ அரநர்தீதம்‌ வருஇிறதும்‌ 
ஸதாதீமசத்வாபி சச்தாகத்தால்புறாஷார்தப்ராப்தியு ண்டா தது என்றெலிஷயத்தை 
உதாஹரணத்தால்‌ தெரியப்படுத்தலேணாமென்று கேட்கச்சொல்லுசிறர்‌. 


கச்‌ காற்தோல்யோபதிஷ்தத்‌ 
கயஷஹொலபங்வணா, 
வாகம்‌ ஹொஜெ ரஹ ஹம; மீ அர மயருவஹார்‌ # 

வஸெய2கா்‌ காஸஃஜெெ_தவடெெக_கிஸயகி_ தஸ ிகரொலவ.கி.த தவா 
வா. 7-களே.ஆர்‌.ந க தொ ரகா வி நாக ந] நா அர 
ந8உகாாப்வா /०-००-.७ வடர] ஹர.கிஸஷ.ஹ மஹ 0௮ 

அமயகி அஸபாகாராலவ.தி.த.ச வஹஊவஸ.த 38 தர நக மபெச 
ஹஹ ழா லிஸஃபஹடெக /) நாதா ந8௦.சீயரயவாமுஉச்‌ வவ,.கி 
மரஹா.கிஸ தஹ) யுவ) ௨ 

ஹயயா த; நஉாஹெடுடெ. கதர க हक वाणूए०-> कुकर ஹ 
சர.கா.ச க3வபமிஸபெ_தகெடெசா ஐ. கி.கஉரஹழ்விஜதாலவி.கி விஜஜாலி.கி | 


ஸர0-ரா-உலகத்தில்‌ஒருபுருஷன்‌ என்னுடை யலீட்டில்திருடன்‌ ०१० 0७ हि த தசில்வஸ்‌ 
அகொண்டு போனான்‌ என்று சொல்ல, அப்பொழு ரரசபடர்கள்‌ ஒருவனிடத்தில்‌ 
ஸம்சயப்பட்டு அவனை பிடித்‌ தக்கொண்டு போநிறகாலச்தில்‌ வழிகடுவில்‌ லர்‌ இ 
வன்‌ என்னகுற்றம்பண்ணினானென்றகேட்க, அப்பொழு௮ படர்கள்‌ இவன்‌ஒருவரு 
டைய தாங்களை அபஹரித்தானென்று சொல்லி இவனை சோதிக்கிறதற்காக ஒரு 
அய$பிண்டத்தை தப்தமாகப்‌ பண்ணும்களென்று சொல்லிக்கொண்டே அதைச்‌ 
கொண்டுவருகிறோர்கள்‌, அப்பொழு. இவன்திருடியிருக்தால்‌ நான்‌ இருமினேனென்‌ 
அசொல்லுநறெவார்த்தை அஸத்யமாடற து அஸத்யாயிஸ்க்தியுடன்‌ அதை ஸ்பரசரித்தா 
ல்‌ தஹிக்சப்பட்டு படர்கறுல்‌ ஹிம்சிக்கப்படகிரன்‌. அப்படி திருடாவிட்டால்‌இதை 
வார்த்தை ஸத்யமாகுறது அதனால்‌ தஹிக்கப்படாமல்‌ படர்களால்‌ விடப்படுரரோன்‌, 
எப்படி ஸத்யரபி ஸர்தியுடன்கூடின புருஷன்‌ பரசுவை ஸ்பர்‌சித்‌ த தடிக்கப்பட்ட 
மாட்டானே, அப்படியே உலகம்‌ சகத்தைத்மக மென்று அபிஸர்தான,த்துடன்‌ கூடி 
ன புருஷன்‌ ஸம்ஸாரிகஷ்ட த்தை அஅபவிச்சமாட்டான்‌. ஆகையால்‌ சராசரங்கள்‌ 
அவனுக்கு சரீரபூதங்களென்ற சொல்ல அப்பொழுது ஆசாரியனுடைய வசஈத்தா 
ல்‌ ச்கேதகேது என்பவன்‌ பரமாத்மாவை தெமிம்தக்கொண்டான்‌. (௪) 


மத்வபாஷ்யம்‌-இச்தப்ரபாடகத்தில்‌ சவேதசேஅவைப்பற்தின புராண வசன 
ங்கள்‌ விசேஷித்த எழுதப்பட்டன. மேலும்‌ ஜீகவச்சர பேதங்களுக்கு யாதன்கள்‌ 
காட்டப்பட்டன, பேதமே (அததத்வமஸி) என்று பதவிபாகமாயை பேதமேசொல்‌ 
லப்யட்டதென்‌ அம்‌ பேதத்திற்கே த்ருஷ்டாக்தன்‌ கூதப்பட்டதென்றும்‌ அபேசச்திற்‌ 
கு ஒருத்ருஷ்டாம்‌ தரும்‌ சொல்லப்பட்டதில்லை என்‌ அம்‌, அபேதமாய்‌ கினை ப்பவர்களு 
க்கு மகாபாபமுண்டென்று அநேக புராண வசனங்களெழுதப்பட்டிருக்கன்றன. 


உகிலாஸொமெடுவ கிஷ ஷஷஃஉடரவா௦ கூர. 
ஆருூவது ப்ரபாடகம்‌ முத்தும்‌, 





रो । 
ON க்‌ 2% (0५४2 22 है 2 20S 
பர்‌ 


Uo, DT = ஹூ .ந89 
ஹாதகொயமெறாவமிஷக ஹவவே. ७7053 , 
து அட? 5 த मन 
கயவ; யூ $ வண 9, 
கமீஹில.மவஉ கிஹோவவஹஹாஒஹ_ந.த-ராஉநாறடஹம்‌. வொ 
வாவயஜெ_கட த. நதொவஷீ.ச_சஹஊனய _;௦வக்ஷா.கி ] ௧ 
ஹ்ஹொவா 9/0) 0-29-०%४ ७60०0949/) 00/8-०७००-३३ &/0/20) 6/ ६ 8/५9 
வண ௧-௩௨4 சி திஹாஸவ-ராணஃவபவெஉர நா od வஉவி; ஓம்‌ 
ராமி ெவஃறியிவாகொவாக,) செகொய_ந௦ஜெவவிஉ)ாஸ ஹவீஉ)ா௦ 
ஹூ .அலிஉாகக , வீஉடா௦ க்ஷ அரவிஉழாம்‌ ०४००-/-४००३-०/७-56८१०५.) 7908 
-59.०95/2 0५०0) [உ 
ஸெொ .ஹஃல.மவொ?_நவிலெவா ஹி நா.தவி த.ம ஹெ)வதெலம 


வ பெொலஹொகி ஸொ க அவிரி.கிஹொ ஹஃஊ.மவபொ வாகி தரல 
மவாஙு ஸொகஸவொதாாய கிகிகம்‌ ஹொவா வயடெகெகிஃ ஜெ. 
ஒஉயடி.மிஷா நாவ. | 


(பம ஹாரா ஹா) மர்திரவிசேஷோச்சாரணம்‌ செய்தகொண்டே காரதமகா 
முனி ஸசத்குமாரரிடம்‌ சென்று, அவரறிர்ததைச்‌ சொல்லும்படி நியமிக்க, தனக்கு 
கான்கு வேதங்களும்‌, இதிஹாஸ புராணங்களும்‌, வீயாசரணமும்‌, ச்ராத்தகல்பமும்‌, 
கணிதமும்‌, உத்பாதஜ்ஞாரரும்‌, நிதிகளையநிறெ மஹாகாலாதிசாஸ்திரமும்‌, தர்க்கசாஸ்‌ 
திரமும்‌, ஏசாயமமும்‌, சக்ஷரதிசாஸ்திரங்களும்‌, தேவசோபாஸன வித்யைகளும்‌, வகர 
ரவித்யையும்‌, தறர்வேதமும்‌, ஜ்யோதிஷமும்‌, கருடவித்யையும்‌,சங்தேவிதயையும்‌, வவத்‌ 
தஇயசாஸ்திரமும்‌, தெரியும்‌. இவையெல்லாமறிக்‌ ஐ மாத்மஜ்ஞானமில்லாமல்‌ சோகித் இரு 
கிறேன்‌, அசையால்‌ நானறிக்ததற்கு மேல்‌ சோகர்தருமபழி ஆத்மாவை யுபதேசிக்க 
வேண்டமென்றும்‌,ஆத்ம ஜ்ஞானத்தால்‌ சோகம்‌ தீருமென்‌ அ தங்களைப்‌ போல்வார்சொல்‌ 
லக்கேட்டிருகுறெனென்றும்‌ சொல்ல நீரதிக்த தெல்லாம்‌ ஈாமமென்றார்‌, 

நாவா ஐமெகொ யஜஃவெ ௨ ஹா2வெ௨. 42५9 வ-ணபா தய. ० 
[eT] க, 
ஹரஹவ-மாணஃ வவணதொவெடா நா௦வெஉவிபெரழா ராமிலெவொ 
மியிவா கொ வாக)ெகொய ௩௦ வக்க க்கத்‌ 
க, விலா ஹவ-கெவஒநவிஒரா.நாQெவெ தா வரவோ lel 
அவா்‌ ரவ 8ம்‌ 
ஹயொ மாை, 098४-50) வாவெய ரவளு ரொ 5௦ அ; ரஹஸ்ய 
மாகா3ஐவாரொ ஊவ.கியொ.நா8 ६०2 ஹெ.க)ுவாஸெஉஹில.மவெொஷா 
சொல யஉ.கிநாதொவாவல யொலஜி.கி.கஜொலமவாரவீலி.தி I 

(ஸரப்‌-ஹாஃ[மா-- ஹா.) இப்படிக்கைல்லாம்‌ சாமமாகையால்‌ சாமமே ப்ரம்மமென்‌ 

றுபயாஸிச்சு வேண்டுமென்றும்‌ அப்படி உபாஸித்தவனுக்கு ஈாமமுள்‌ எவிடமெல்லாம்‌ 


காமசாரமுண்டாகுமென்றுஞ்‌ சொன்னார்‌. காமமே ப்ரம்மமென்‌ றுபாஸிக்கவேண்டு 
மென்று சொல்ல ஈாமத்தை விடச்‌ ஜெர்ததில்ல்யோவென்‌ அகேட்ச, உண்டென்ன 


அதைச்‌ சொல்லுமென்றார்‌. 


2. சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 
கமலி தீய வேண 

வாமாவ.நாெ ரலயஹீவா மா ஐமெஉவிஐராவய.கி யஜஃவெஃஉமழ்‌ 
ஹா2வெஉ2ாமவ_ண௦து தமை. ஹாஹவ-எமாணட வண்பவெலா நா 
வெ௨௦௨! த வம்‌ ாஸிஃகெவ௦ நியி௦ஃவா கொவா ௧ ) காய .ந௦ கெவவி 
१-0) 700०/7 800 699.) 70 லூ தவி க விகார நக்க விஉழாம்‌ ஸஹ 
கெவஜ நவி) ௦கிவவ ரயிவீ அவாயஃ கூர கரகர வபாடபெசகஜாுகலெவா 
மீ ப நஷபுாம்‌. ४०७ ॥/०७ 9 பாவயா ம்‌ ஹிவ_௧ணவ.நஹ_தீஞூ வலா நபர 


கீட்வக௦ம விவீலிகய2ஞாய8ஞிஹஸச ஏதா [௧௦௮ ஹாயமவாஹா 
யஃவஹஒயஜகூா ஹரஉப8&வயzெவாஉாலவிஷ யசொஃநா ய 
கொ-வ) காவிஷ) -5०/४-% 2० நா நர. கஉநஹாய நாஹாய நஹ ரஉயஜொ 
காஹர& மஜொவாமெவெ.5அவ-௦விஜரவய.கிவா வ&ஃவாஹெி [| 


Q வ; ப 3 [0] 

ஹ க்‌ அரி வாஸெயாலலரவொய ௧௦ க; ராவய 
யமாகா8வாரொ லவ தியொவால௦ ०709 8.0 -% )-०७ 2692. ஹிலமவொவா 
வொ லயஜ. கிவாவொவாவ லயொவ கி.த ந ஹ.மவர நபவி .ி.தி ॥2..] 

((४०0-००॥-ए 7597.) வாக்கு ஸகல வேதங்கனையும்‌ ஸகல சாஸ்திரங்களையும்‌ வெ 
ளிப்படுத்துின்ற.து. ஆகையால்‌, ஸகல விஷயங்களும்‌ வாக்கனாலேயே தெரிவிக்கப்படு 
இன்றன. வாக்கை விட்டால்‌ ஸ்த்யாக்ருதங்க ளொன்றுமே ஏற்பட மாட்டாவென்‌ 
அம்‌, ஆகையால்‌ வாக்கையே உபாஸிக்க வேண்டிமென்றும்‌, வாக்கே ப்ரம்மமென்‌ று 


பாஸித்தால்‌, அப்படியே காமசாரமுண்டாகு மென்றும்‌ சொல்ல, இதற்கும்‌ சிறெச்தது 
ண்டோவென்ன உண்டென்றார்‌. அதைச்‌ சொல்லுமென்றார்‌. 


கய _க].கீயவேண 0, 

६७0 நொவாவவாதவொ லூயொ யமாகெெகெவா2ஓகெடெவாகொலெ 
உளவாக்ள2- ஷீ கவட வ வால நா2வ£பெொொந-ு லவ. திஹ 
உர8நஹாூ_நஹடு_தி2௦ த ॥-5००॥060॥/ ५७४५० ७) -# க2ணிகஃவீ யெ) 

சுட தவ தடாம்‌ (/०७।॥७४०७ ४ பெொவெயெ த ியெஐ.த ஐ 2௦அலொக2 
2ுகெவெயெ / 6.) 049 டப 7.80 27६57 2பொஷஹிலொகொ௫ூடெநா ஹி 


६०), ஹூ.ந உவாவஹவெ.ி |க॥ 


ஹஸயொூடபெநொஸ ஹெ.குஃவாவஸெயாவர நஹொம_௧௦ அ.கா ஹர 


யமாகா2ஜாரொலவ.கியொடெநா வ 9820-50) வாஹெஹிலமவொ௫ூந 
ஹஸொலயஜ..கி2 நகொவாவல யொ தி. கடந லமவாந வ ७9 & _७ी |०..॥| 

(ஸர௦ஹா-[மர-ஹா,) வாக்கும்‌ வாக்குக்குக்‌ கதிகமான நாமமும்‌ மகோதிஈமாகையால்‌ 
மரமே றெர்த தி. ஸசலத்தையும்‌ இசனாலறிஎன்றுனன்றோ? ஆகையால்‌ மரஸ்ஸணையு 
பாவிக்க வேண்மென்றும்‌, மரஸ்ஸை ப்ரம்மமென்றுபாஸித்தால்‌ அப்படியே கரமசார 


முண்டாகுமென்றும்‌ சொல்ல, அதைவிடச்‌ சிறக்ததுண்டோவென்றுகேட்க உண்டெ 
ன்ன சொல்லவேண்டுமென்றார்‌ 


அமு _ தய ்வுண, 
ஹூலெ வாவ. நொ லயா ந)உாவெஸஉலயடெகஉம8_நஹடு-க) 
மூவா ஜ£௱ய._கி.5ர8 நா ய.கி.நாசி2, / ஊக வ.நி9பெஷக2ரணி| 


ஏழாம்ப்ரபாடகம்‌. कि, 


ஆரமிஹவாஹண_கதா.பி ஹெ காய நாமிஸஉல ா क_क/ 000९-०0) ல 
வர.கிஷி_தா நிஸ28 வ_சாஷரெவாவரயிவீஸ&கலெ தாவாயஃபமாகா 
(४०० ஹூ ௯ல்‌ தர2வஸடபெகஜபுடபெெஷா ம்‌ ஹுலி பவெர்வஷஃ மி ஹூ 
ஐ பெவஷஹடுஹூகவ)ுா का #क # ஹல பளுவை 9900७.) வரா 


ணாஸஹஉல்‌ பெவராணா நாம்‌ ஹ்சவெட ஈராஹஸஉல ப ணா ழி ஹட 
कल <I 


கெடு ககர ணிஹடிடெக£ாணா ம்‌ ஸ்தெலொகஹஉல பெலொ 
குஹ) ஹகிவெரஹெவடம்‌ ஹல பெசஹஹஷஹஉல வாவெ தி ॥|० || 


62004 /60/0% ७) ०. வை ஹெ.க)ுவாஸெ ஹகிவாடெந ஹலொகரறு 

ய வாறு, ுவ௦ வ திஷிதா கிஷிடபகொவழ்ம2.நா வ) நொ 

ஜிஷிய.).கியாவ_கீ உல ஹி 80.50 .%क ாஹஸ மயா கா8 வாரொ லவ கியஹஉ 

७9० ५० 09) ஹத) வபொஹெஷஹில.மவவ௦கடு ரஉய ஐ. கிஸஉல ஈஉ௱வலஃ 
யொஸ தி क 0 %००.००७/४5)60/ வீ.கி.கி |௩॥ 

(ஸர௦-ஹா-[மா-ஹா.) மரஸ்ஸைவிட ஸங்கல்பம்‌ சிறர்தது, ஸங்கல்பித்த பிறகன்‌ 


றோ மஈஸ்ஸினால்‌ நினேக்நன்றேன்‌. பின்பெல்லாம்‌ தசதிகமென்பத ஸிச்தமன்றே 


ஆசையால்‌ ஸசலமும்‌ ஸங்கல்பத்தினால்‌ ப்ரதிஷ்டை யடைர்திருக்கின்‌ றன ஆகையால்‌ 
ஸங்கல்பத்தை யுடாஸிச்கவேண்மெ; ஸங்கல்பச்தை யுபாஸித்தசால்‌ அப்படியே காம 
சாரமுண்டாகும்‌. ஸகலமான லோகங்களையும்‌ ஸங்கல்பீத்தபடி யடைகறுன்‌ ஆலை 
யால்‌, ஸங்கல்பமே ப்ரம்மமென்‌ அபாலிச்க வேண்டுமென்று சொல்ல, அதிலும்‌ நெந்த 
அண்டோவென்ன உண்டென்ன சொல்லுமென்ஞார்‌ 


ஸ்ம ்்ண௦ு, 


ஜிதவாவ்ஹூ.டு உ உயொய௨ ஈவெவெ_தயடெகம ஹல யடெகயூ2 
நஸடுகீழெயவா 276, ரய की _क॥ 8-० का 8 ய கிநாசி2ந ரஹ ௯ஃஊவ 930) ஷு 
௯8 _ணி || க்‌ 
அர நிஹவாணஹ தாமிலிெஅகாய நாமிலி சாகர நிவிடெகவ கிஷி 
அர.மி.கஹாஉ)உவி வஹுவிஉவிபெதொலவ.தி நாயீ.) ७006, का 
ஹு உய௦வெஉயஉர௰ஃ வி ாஜெ.த8விதஹூர கி கயெயலறு விவித 
வாலு லவ.தி.தஹா வஊாவொ_தபமஃபா ஷெடெ லி ம்‌ ஹெுவெஷா 008 
காயவஃலி தசா கா.வி.௧௦ வ, அிஷா வி.த8உாவெடி ௨॥ 
ஹயடச on; (980 #क வா ஹெலி காடெமொகாறுஉ வாறு 
உ, வவே திஷிதாற வ கிஹிபெொவடிய2ாெ நா நவமெசாடெநொவிஷிய,) 
கியாவலி _தஹ ௨ அ.தாஹ்பெயாகா8வாெ ரலவ தியப ௧௦ வ 
ஹெ.கஃவாஹெவஹில வயீி_காஉ௰யஜஐ திஜி சாஉவல6யொஷ்‌ की தெ ந 
மமழவாநவை, வீ.கி.அி || 
(ப0௦-கஹா-[0-ரஹர) அதைவிடச்‌ நெந்தது செச்தமென்று சிக்தித்துக்கொ 


ண்டபிறகன்றோ ஸங்கல்பம்‌ முதலான ஸமஸ்தமுமுண்டாதன்றது? எத்தனை படித்தவ 
னயிருச்தாலும்‌ சிச்தா ஸாமர்தீய மில்லாதவனை வித்வானாக மதிப்பதில்லை, கொஞ்சம்‌ 


௪ சாத்தோக்யோபநிஷத்‌. ' 


படித்தவனாயிராம்சாலும்‌ ந்தா ஸாமர்த்யமுடையவனைமேஜாங்களே கெளரவித்த அவன்‌ 
சொல்லும்‌ வரர்ச்தையையே கேட்பின்றார்கள்‌. ஆனதால்‌ சித்தத்தை யுபாஸித்தால்‌ 
சிச்தித்த லோகங்களை யடை.ன்முன்‌. ஆகையால்‌ சத்தத்தை ப்ரம்மமென்‌ றுபாஸி 
க்சகவேண்மென்று சொல்ல; சிச்தத்தைவிடச்‌ ெர்ததண்டோலவென்ன உண்டென்ன 
சொல்லுமென்றார்‌. 
கமஷ ஷவேணூ. 
3 ல்‌, 
யர 5௦வாவ வதா யொய) ாய.கீவவரயிவீயறாய-கீவா நிக 0 
:०)४४/-०ी००४ பள )ாஃய௦லீவாவொயழ்ாய நீவ வவ- அாயழூாய_நீவலெவ8 
அஷூூாஹஹாடஉடு உஹ8 நஃஷுரணாஹெ. தாவ, ரவஃவதிய छा 
வாஉா கீ பபாஉடபெவட கலவ அரிமயெல ரகேல ஓறிந$ ஹி நாஉவவா 
திமஹெயயெவ, ஐவொயறு நரவாலா மீ ஸா ஐஉடெடெலவ௦ தியரா _ந8 


வ ரஹெ.சி [க] 
வ 


ஸயொயறா நவ ஹெ.தஃவாஹெயாவ)ர மஹ) மத௨த தாஹ) 

யமா கா8வாரொலவ.கீியோயழரந௦ ९०० ஹெ.கஷஉாவெவடில.மவெர 
கி go) கடெலமவாக கி 
யா நாஉ0யஜ அயா நாலாவல ஒயொஷி.கி डर ஹ.மவாறபே; வீ கி.கி] 
(0 ஹா-[0 ஹரா.) சித்தத்ததைவிட த்யாகம்‌ நெர்தது. த்யாம்‌ செய்பவனு 
க்கு மாகாத்ம்யம்‌ லோக ப்ரஸித்தம்‌ பூம்யாதிசளும்‌ மாகாத்மயாபேகையினாற்‌ போல 
தீயாசம்‌ பண்ணுவ தபோல்‌ நிச்சலமா யிருக்கள்‌ தன. அகையால்‌ த்யாரம்‌ ப்ரம்மமென்‌ 
அபாஸித்தால்‌ ஸகல ஸித்தியையு மடையலாம்‌, தீயாரமாவது விச்சேசமில்லாமல்‌ 
ஒன்றைப்பற்றி வருறெ சந்தை' என்று சொல்ல, இதைவிட மேலுண்டோவென்ன 
உண்டென்ன சொல்லு மென்றார்‌. 
௫யஹஸவ3வணட, 
5 ES} 

விஜ £.5௦வாவமழா காத ஒயொவிதாடெ நவர 8 மெஉ௦ விஜா நர.கியஜஃ 
வெம்‌ ஹாவெ௨தாயவ ,ண௦ 90_5-०५१-९ | கிஹாஸவாண௦ உணட 
வெஉா நா௦வெவி கரம்‌ ராஸிஃகெவடநியிஃவாெ காவாகடுசகெகொய #0 
கெவவி2.0)7௦ 69/79/0404.) 8० &96.-%क 609. .)#० # வியா க்ஷ; வி 
உழாம்‌ ஹெ வஜநவிஉழா௦கிவ௦ல வரயிலி௦ஐவாய- வாகாமு௦வா வ்‌ 
பெ.கஜபெவா ம்‌. L028 ந ஷாம்‌ (०७५४ ரம்‌ ஹிவ.க ணவ நஹகிறமாவ 
உறா கீ டப_கமவிவீலி ௧௦௦2-௦ வாய ௦வஹ.கீட ० வா] ௧௦வஹாய- 
வூஹாய- ஜவஹ உயஜணா ஹஒயத காள வூரஹுவெ2௦உலொ ௧8௨-௦ லவி 
ஜாபெடெ.நவவிஜா நா கிவிஜ॥.ந2-வாஹெகி |! 
க ८4 


ஹயொலிஜ ர நப 082-50)-9०-7009:० விஜா.நவடபெதாவெஸலொ 
காலு ஐ £.நவடகாஉவிஹியடுலியாவ$ிஜ £_நஹிம..௧௦-௧ க;ாஹடுயமா கா 
2வராரறொலவ.கியொ வீஜ 75०९०), ஹெ_த)ஃவாஙஹெஷஹிலமவொ விஜா.நர 
உய உகிவிஜா.நாஜாவலயொஹீ கெல மவாஜவ, வீ.கி.சி |௨॥ 
(ஸூ௦-ஹா-ரரா- ஹா.) தியாகத்திலும்‌ விஜ்ஞானம்‌ நெக்தது, விஜ்ஞானத்தினால்‌ 


இராக்‌ வேதம்‌ முதலிய ஸமஸ்தத்தையும்‌ ஈன்று யநின்றானன்றோ? ஆதலால்‌ விீஜ்‌ 
ஞானத்தையே உபாஸிச்கவேண்டும்‌, இப்படி விஜ்ஞானத்தை ப்ரம்மமென்‌ அபாஸிப்‌ 


ஏழாம்ப்ரபாடகம்‌. ௫ 
பவனுக்கு விஜஞா௩ஸித் சமான ஸகல லோகங்களையு மடைபன்றான்‌ என்று சொல்ல 
இதைவிடச்‌ சிறக்ததுண்டோ வென்ன உண்டென்ன அதைச்‌ சொல்லுமென்ளார்‌. 

சயா ஈழ 66வண 8. 

6०/8०७/४७/८१ ६ £நாஉ6யொவிஹம_௧௦ விஜா_நவதாெகொ ஸை 
வா நா கயடெகஸயஓரபைலீ லவ.கியொ_கா தாவ.) கிஷநு வரி 
வறி.கரலவ.கி வறிவாஹுஃவஸ_கா ஜவக) வீட ஈ,ஷாலவகிறெ ॥ 
அரலவ.கி2_நா ஐவ.கிஸொஉரலவ._அிக_கா_$ஹவ.கிவிஜ ரதா ஹவ.கிஸை்லெ ந 
வெ வரயிவீ.கிஷ கிஸலெ நா_கறிகூலவலெ நக) ளவ 2 ந வவ 
_தாஸைலெந ஜெவ38 ந-ஃஷழாரஸைலெ ந வவணவயா ம்‌ ஹிவ_கணவ நஹ 
அயஸாவடா ந)ாகீட்வ_த௦ம விவீலிகயைலெநலொகவிஷ கில 


வாஸெகி ॥க|| 
வ 


ஹஸயொஸலவபை ஹ த)ஃவாவெயாவ௨ ஹம ரஹ 
तु J 8 न (NJ 
ய்ாகா2யாரறொலவ கியொஸல வ ஹெ.க) கவொாலெஸஹிலமவெொ உலா 
ப குது 


உய உகிபைலா ஓரவல8யொஷ்‌ சி. கபெலமவாறுவே வீ.கி.தி |உ॥ 


(பார௦-ஹா-[ரா-ஹா,) விஜ்ஞானத்தைவிடச்‌ நெர்தது பலம்‌; பலத்தினாலே பரம்‌ 
பரையாய்‌ ஸகலமுமுண்டாஜன்றன, ஆனதால்‌ பலத்தையே ப்ரம்மமென்‌ றுபாஸிக்சவே 
ண்டும்‌. இப்படிப்‌ பலத்தை ப்ரம்மமென்றுபாஸிப்பவன்‌ அதற்க அகூலமான லோகங்க 
ளேையடைகன்றான்‌ என்று சொல்ல, அதைவிடச்‌ ெர்சதுண்டேோர கென்ன உண்டெ 
ன்னச்‌ சொல்லுமென்றார்‌, 


கய வவ ண 8. 


ய ; பம்‌ 
சனுவாவஸல ரஜ ஒயஹஹாஉ ஈவா ஈாகீ; நாயா 
ஹை திவெடியவா௨௨உ , 8५. 72.0) (ण ॥.52.8 9 ரஉஸொலஉரஉ௯சா-உலிஜாசா 
லஜவ_கயொணலாயொ௫., 69; ஈலவ கிமெரா காலவ.தி_நாலவ.கி வஸொஃஉர 
லவ.கிச தாஃலவதி வி தாகா.) ஞூஃவாஹெவதி [| 
D வ 


ஹஸயொஸவ, 0) குவா ஸெஉளுவடெதெொரலெஸ்லொகாறு வா 
¢ 3] 


நவடெதொலஹி ஹிய,) கி” யாவஉளவைும ௧௦௨த 6 , 7800१) யயாகாூ வாரொல 


ய வெ - ரஉ௫ய ரூ 
வ. தகியொணு௦ வஹெ.க வாஹெஹில. மவொ௫உ ஞா௨உயஐ.கடஷொா 


வலஜூயொஸ்‌ தி.க ெொெலமவாறுயே வி திவி ES 

(७०0- ஹா-[ஏச- ஹா.) பலத்தைவிட அர்கம்‌ நந்த का; ஏனென்றால்‌ ஸகல ப்ரவ்‌ 
ருதீஇகளும்‌ அச்ச மூலமா யுண்டாகின்றன; ஆனதால்‌ த்‌ ப்ரம்மமென்‌ அபா 
ஸிக்க வேண்டியது. அர்நத்தை ப்ரம்மமென்‌ அுபாலிக்கவே ஸகல லோசங்களையுமடை 
தின்றான்‌ என்று சொல்ல இதைவிடச்‌ தெர்துண்டோவென்ன உண்டென்னச்‌ சொல்‌ 
லுமென்றார்‌. 


i ௯யஉப8வேண$ व 
சுவொவா களாஉயஹஸஹெஷா௨ ஹாவ்‌ ஷி பல வ.கிவ)ா 
யி ४० 59०५ ரணாகளுசு.நீயொலலிஷ | கீதழ யலாஹுவர ஹி வஜூா 


௬ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌. 


-59 ४) 56 வ,ரணாலவ_ந இெவஹஃலவிஷ்ட)-கீகீழாவ ஹணவெசா80 தா-.4 

யெபஃ வரயிவியஉ௦-காரிக்ஷஃயஉ ளெ) தவ-.தரயதெவ நஷறாய_தபாவ 

பாவயா ம ஹிவ_த ணவ நஹ.தயணாவ ॥.फ0॥ कक உகமவிவீலிககாவ 
வ 


ஹவெ2ர38சா-சுவஉவாவெ.தி |க] 


ஹஸயொவொஸவ ஹெ.கவாஹ குவொ.திஸவா நாதா ழ்‌. ஹவி 
3ரறுலவ_தியாவஉவா௦௰்‌ அச க; ாஸயெயா கா8ூவாரொலவ கியோவொ 
6०», 9) ஹ.க)-வாஹெஹில.மவொெ ர ஜூயஉ க கெொவாவ லூயொ 
ஹி.கி. கெல மவா்பை, லீ கி.கி |௨| 

(ஸ0-ஹா-[0ர-ஹா.) அர்கத்தைவிட அப்பு நஹெந்தது; அர்றமும்‌ அப்பினலேயே 
ஸித்திக்ன்ற ஐ; ஆசையால்‌ அப்பையே ப்ரம்மமென்‌ றுபாஸிக்க வேண்டும்‌; அப்படி 
யுபாஸித்தால்‌ அதற்குத்தக்க லேர்கங்களை யடைனெறான்‌; காமசாரியா இன்னான்‌ என்று 
சொல்ல, இதைவிடச்‌ ெ்ததுண்டோ வென்ன உண்டென்னச்‌ சொல்லவேண்‌ு 
மெனஸீர்‌. 
சயஹணகாஉப௰ வேணூ ; 

பகஜொவாககெ )ரஹூயஹரவா லாய “ரம ரஹூாகாஹ3வி_தவ 
தி_தஉாஹஃமி யொ ஐ.தி.நி. கவ கிவஷி-ஷ திவா உ.கிடெகஜவ அத 
வு ,யிகரஉயமுரவஸஹ (20 க_தஜெ த௨உ௨யா- ४७ ५७५० திறம்‌ ७ /० ६४१ 
ஸி 900 ;ா-உ௱ண பி தஹாஜா ஹுஃவி-கெ )ாகடபெெஹ நய திவஷிஷ.கி 
வாஐஜகிபெசெத ஊஹஊவத சவ 9-५० யி கரமாவஹ 20 பகெஜஉவா 
வெஃகி |க 


ஹபஸஹெஜதொஸ ஹெ) வஹெடெகஜிபவெஸடெகஜஸட தா Tr 
காநுலாஹடெகர உவ ஹ कक நலிஹிய ,) கியா வ கஜஹொ ம_த௦த 
த ாஹ்யயா கா2வாரறொலவ.கிபஷஸெஜொ வ ஹெ த)ுவாவெவில 
மவஹெஜஸொலயஐ தி பெெஜஸெவாவல யொஸி தி க நல மவாஙு 
வி அ.தி || 
(ப00-ஹா-[ரா-ஊர,) அப்பிலும்‌ தேஜஸ்ஸு சிறர்தது; தேஜஸ்ஸினால்‌ அட்புண்‌ 
டாதன்றது. மழை பெய்வதற்கு முன்‌ தேஜஸ்ஸு ப்ரகாசிச்கனறது. அந்தத்‌ தேஜஸ்‌ 
ஸைப்ரம்மமென்‌ அபாஸிக்சவேண்டியது அப்படி உபாஸித்தால்‌ அதற்குரிய லோக்‌ 


களை யடைரொனென்று சொல்ல இதைவிடச்‌ நறெக்ததண்டோலென்ன உண்டென்‌ 
னச்‌ சொல்லுமென்றார்‌, 
௫யஉரஉப வண, 
[3] LS] 
சூகாஸொவாவடகஜஸெொ லயா நாகாபெடபவெ ஹயா வ £78 
ஹாவ "०४४० 698.) 7० ரக்ஷா) மிராகாபெ நா ஹய.க)ாசா பஸெ.ந | 
ணெற அழாகரமெ ந வு.கிரணொ_தாகாஸணொ௫8சூ சா பெ. 


சூகா பொஜாய_ச சூகாஸ8லிஜாய_சரூகாமவாெ ஹ.தி ॥க॥ 


[7] 
ஸயசூகாம௦ வரஹெ.கருவாஹ சுகா ஸவடெதாவெஸலொகாறு 
வ; காஸவடபெசொரஹபாயா நர மாயவடெசாஉவிஷிஉடஅி யாவஉரசகாபா 


எஏழாம்ப்சபாடகம்‌. எ 


ஹூம-௧௦ அஅதாஹ்பயா கா8லூாரறொலவ. கிய சகாவை ஹெ த) 

வாவெஹிலமவ சூகாமமாஜ யஐ_ச)ா காமமா உ௱வலக௫யொஷீ கி சதுலம 
த ௮ த: க] வ க 

வாற வீஃ கி |௨॥ 


(ப00-ஹாஃ[ராஃ மர.) தேஜஸ்ஸைவிட அகாசம்‌ சறெத த. சூரிய சர்நிரர்கள்‌ 
ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ முதலியவற்றிற்கெல்லா மாகாசமாதாரமன்றோ? சப்தத்தைக்‌ கேட்பது 
அகாசத்தினாலன்றோ! இப்படி யகேகமான அதிசயங்‌ கொண்டிருச்‌ன்‌ றமையால்‌ 
ஆகாசத்தை ப்ரம்மமென்‌ றுபாஸிக்க வேண்டும்‌, அப்படி உபாஸிப்பவன்‌ அதற்கறுகூல 
மான லோகங்களை யடை கின்றான்‌ என்று சொல்ல அதற்கு மேலான துண்டோவெ 
ன்ன உண்டென்னச்‌ சொல்லுமென்றார்‌. 


கய த யொஉமுவே ண हे 


ए ரடெொொ 

2 ஹரொவாசூகாஸாஉஒயஹஹாஉ )உவிவஹவ கி ஹார 

பெவட௧௯௦ஐ_நமரண-ய ந-48_நீரளுவிஜா_நீறறு யஉரவாவ பெற 

யம்மா ரண நீ।ளயைவிஜா நீரு ஹரொெணடபெிெவெட அ ாமிஜா நா 
al வ 2 உவ 


-26/0900ए क्रव७.//०-०६)७/78-००-/008/0- ॥க| 
வ 
[நான்க தக) தப कर ர 
ஹயஹ ०९००] 00 ६ அுவாஹெயாவ-ச௱ஹடும_௧௦ அக ;ாஸ்யயா 


Q (nT 
கா2£வாரறொ வவ. கியஹர௦ ஸை; ஹொ.க)வரஹெஹில மவஹாரா உ 80 ஐ கி 
ஹணஉரவலயொஷ்‌.கி.த நல மவாற் பை, வீ.கீ.கி |௨॥ 
8 வ த 8 வ 


(ப0- ஹா-]ரா- ஜா.) ஆகாசத்தைவிட ஸ்மரணம்‌ சிறந்தது. சப்தாதி ச்ரவணமெ 
ல்லாம்‌ ஸ்மரணாதிசமன்ற»ோ? இப்படி ஸ்மாணத்தை ப்ரம்மமென்று யவனுபாஸிக்கின்‌ 
(27969 அவன்‌ ஸ்மரிச்கப்படுதன்ற கைல லோகங்களையுமடைடன்றான்‌ என்று சொல்ல; 
இதைவிடச்‌ சிறந்த தண்டோவென்ன உண்டென்னச்‌ சொல்லுமென்றார்‌. 


4३४9०) _क-०९ _| ४०६ வணஃ 
ூமரவாவஹரா உய, ரஸெகொடபெஸ்ரொ2நா 5५०७), ७ #ऋ84-0 
2 w ० ய 8 அர 


ணி கஏுாஃஅடபெகவஃ கபாலி பவழம்‌ பெல்‌ ௧௨8௦வலொச௯ 88-०5) «छा णा # 
J नशा வம்‌ 2ம்‌ 


ஸமா வா के sll 


ஹஸயசூணாை; Q ஹத வொஹெ ம்‌) ஸயாஹடுஸவெ.. कआ2॥ 802] %:0)० 
-50) 0०00 ஹாஹாஙிஷெொ ०५६५० கி யாவஉாயாயா.ம.கீ௦ த ராஸ 
மாகா8வாரொலவவ.கீய சூமமாவைஹெத வா வெ வி ஹமவ சூமஸரயா 
லஜூயஐ க)ாமமாயாவாவல யொஷ்‌.கி _#6) हु? १095० 5९०७, வீ கி.கி |௨॥ 


(ஸர௦-ஹா-ரராஃ-ஹா,) ஸ்மாணத்தசைவிட அசை நெர்தது, ஆசையினால்‌ தான்‌ 
ஸகல கர்மங்களையும்‌ செய்யத்‌ தொடக்குகின்றான்‌. ஆகையால்‌ ஆசையை ப்ரம்மமென்‌ 
அபாஸிக்கவேண்டும்‌, அப்படி உபாஸிப்பவன்‌, ஆசைப்பட்ட ஸசலதீதையுமடை ன்‌ 
ருனென்று சொல்ல இதைவிடச்‌ சறந்ததண்டோ வென்ன உண்டென்னச்‌ சொல்லு 
மென்றார்‌. 

கயவன்‌ ண 
வ ரணொவாசூமாயா லூயா.நியாவா கரா நரலளஸ8ி_ தா ஊ 


வ8 வில உராணெஹஸவ ம்‌ ஹவிஃகஃவராண வேரா ணெயயா கிவ; ரண 


௮ சாத்தோக்யோபதிஷூத்‌. 
வ ரணஷஉா.கீவ; ரணாயப௨உா.கீ அ ப்ம்த்ககல்‌ வ விவ்‌ 

- ௨ ஸை! 
உ ரணொ அன்‌ பர்கா வ்‌ லர்‌ ய்‌ | ரண வார | 6 உ) To 5 ॥ 
ஹணூ [| 


(ஸ௦- ஹா-[ரா- ஹா.) ஆசையிலும்‌ நெர்சத ப்ராணன்‌; அரங்கள்‌ நாபியில்‌ அர்ப்‌ 
பிச்சகப்பட்டிருப்பது போல ஸகலமும்‌ ப்ராணத்தி லர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. ப்ரா 
ணனே சந்தா.ப்ராணமே கம ஸாதநம்‌. மாதாபித்ராதிகளும்‌ ப்ராணனே, 


ஹயசிவி கரவா சா கரவா ஜரா தரவா ஹஹாரவா 207०0) ०६० 
a (७) [a] 
ஹாஹணலவாகிணிக ஏம௦வெ है 0727 0 விட 0 பெவெ.ந8ர வ 5 
வி.சரஹாபகெகஹி£ரகாஹாவெக2ஹி ல ॥#_क-७/7 90008) के 26/0 ७/७0 
के था al ध्ए Ke oJ 0 வ்‌ (a) 
60 ஹாெ.க2ஹை)ரவாறிஹொடெ தவி ஸா ஹணஹாடகெத8ஸி| 
a. [7] (n7} J 2 வ்‌ 
கயயஉவெ வாந தர௦தவாணாறு ஸு நஹோஸ௦வ லி வா௦ 
[25] क्र 
है. 0) ७0 000) 86 00004/ _5० வெ யி த ஹாஷி.கி ந&அரஹாவ.கி -5 8० ॥॥ 
57 ஹீ.கீ ஹ்ஹ? ஹாவ்‌.கீ காவா ஹா _७ நவ ஈஹண ஹாவ்‌.கி| 
வ 


(ப௦-ஹா-[0 ஜா.) ஸப்ராணர்களான மாசாபித்ராத்திகளைத்‌ திரஸ்சரித்த போதி ५ 
லூ மாத்ருஹத்யை செய்பவன்‌ என்றுப்போல நீர்‌ இக்கின்றார்கள்‌. ப்ராண ஹி£மாதா 
பிர்ராதி சரீரங்களை குலத்தால்‌ குத்தினாலும்‌ அப்படிககுச்‌ சொல்லுவாரில்லை, 

உராணொவெடுகவெ தர நிஸவா _,ணிலவ.கிஸவர ७/ण 69 ஹஊவ்வ! 
७०५) ७६:०३ நா நஹணவ௦ விஜாநள.தி வாவ லவ.கீ.கணெஉ யஃத.கி வா௨,) 
ஹீ.5.) -$%/%-0)$४0 கில ஒபாஹஸாவஹ வீத |௫॥ 


(ப௦-ஹா-[ரர-ஹா,) ஆகையால்‌ ஸகலமும்‌ ப்ராணனே; இசை யறிந்து விசாரி 
த்து கீச்சயி,த்தவன்‌ அதிவாதியாடின்றான்‌, இவனை யதிவாதியென்று யாரேனும்‌ சொ 
ன்னாலும்‌ அப்படியே யென்ற ஒப்புக்கொள்‌ வேண்டும்‌, 

கமுஷெொலப௰ வேண 8. 
ஹூஷ _தஃவா௫.கிவட.அியஹ பெடி நா.கிஷ_கிஹோஹஃ ஊமவஹ 
ஹ 
பெர ர.திவஉா_நீ திவ._க,) ௦டெகவவி ஜி த ரஹிகவ)) சிகில௧3)௦ லமவொவி 
ஜி ஜாஹஉகி கl| 


(பா௦-ஹா-ர-ஹர,) இப்படி அதிவாதி யாடின்றான்‌; ப்ராணவித்தென்று சொல்‌ 
லும்போது மேல்‌ ஜிஜ்ஞாசைப்‌ பிறவாதாசையால்‌ வாஸ்தவத்தி லதிவாதியாயிராப்பவன்‌ 
நித்ய ப்ரம்மத்தை யறிம்தவனேயென்று சொல்ல ஆலைப்படியே அதிவாதியாகவேண்‌டெ 
மென்ன ஆலைதை யறிக்தபின்‌ னதுஸித்திக்குமென்ன அப்படியே ஸத்யத்தை உபா 
ஸிக்க விருமபுகறேனென்றார்‌. 

கமஹவஉபுவணட, 
H ய 
பஉரெவிதா நா அழ்முஸ_)௦வஉ.கி.நாவிஜா நறு ஹ_கவ௨கிவி 
ஜா நஜெவஸ (० எவன்‌ வல்லா நடத்‌ ஜி ஜாஷி தவ) தி.கி விஜ ரநஹம 


வொலிஜி 5 ஐ.கி |«| 


(ஸ்ர0- ७५०४-ए॥- ஊர.) விஜ்ஞாகத்தை ஸம்பாதித்தால்மட்டுமே #०#/॥#60&0 பற்‌ 
நின அதிவாதி யாகலாமேயன்றி வேறுவிதமில்லேயென்ன அப்படியே யென்றார்‌, 


எழாம்ப்ரபாடகம்‌. ௯ 


பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. சீழ்‌ ப்ராண சப்தத்தில்‌ ஜீவாத்மா வென்று ஒர்த்தம்‌ 
( ரா-பா-த்இலும்‌) ஸாச்தி சித்தென்று (சங்‌-பாத்திலும்‌) பேதமாகச்‌ செய்யப்பட்ட தபோல்‌ 
இங்கும்‌ விஜ்ஞாகமென்‌ னு, சாஸ்திரத்தில்‌ விசசமான ஜ்ஞாரத்தைச்‌ சொல்லுனெறதெ 
ன்ற (சங்‌-பரத்திலும்‌) தர்சச ஸமாகாகார ஜ்ஞாகமென்று (ரா-பர-த்திலும்‌) பேதமாகச்‌ 
செய்யப்டட்ட த. 
4९49 58 ஷரஒ.பவேண$ . 
५) 
॥749-॥ 000) 948 5-०0) கம ६490 நாகி. நா8_கர விஜா_தா.கி£டெசவவிஜா 
வ 
நீர கி8கிஹெவவி ஜி 2 ரஹி.ச வெடுகி8_திலலமவொவி ஜி 2 ரஹஐதி || 
அ. 
(பா௦-ஹா-[ர-ஹா,) மகம ஸித்தித்தாலல்லது வீஜ்ஞாம்‌ ஸித்‌தியாசென்ன அப்‌ 
படிக்கு மநஈம்‌ செய்கி றேனென்றார்‌, 
கயஹகொ நவிஃபவேண 8. 
हर कर कक ற்‌ கவ்‌ i; உய ந நஃடெசமுஉயெவ8 
ந கரு லாடெகவவி ர அவெ) (;ஜா௦லமவொவிகிஜாஸஉ.கி | 
(ஸ்?-ஹா [ए7- ஜா.) மடத்திற்கு சரத்தை வேண்டுமென்று சொல்ல அப்படியே 
என்றார்‌. ச்ரத்தை என்பது த்வரை யென்று ஜிபரஷ்யகாரர்‌ கூறுகன்றார்‌. 
க்யூ விஃபவெண$, 
७) 29- ५9 [2] {7 ஹி Q 
யஉபவெ. நிஷி ஷம உமா .கி.நா நிவி ஷ யாகி கிவ ஷணெ 
ஜி | 
© 2 i நி $8, 
வ ஜயா .கிமிஷாடெவ 80% 8 ரவபிகவெடுகி நிஷா லமவொயவிகி 3 
6४७४० ७ |] 
+ (७००- «७०-[ए7- வர) நிஷ்டை யென்பது ச்ரதிதைக்குக்‌ காரணம்‌; அதுவேண்‌ிெ 
மென்ன அப்படியே யென்றார்‌. 
கம கவிலவேண $, 
ம்ாவெகரொ அழமெ.மிஹிஷ கீநாக அா.மிஹஸிஷ .கிக தவறி 
ப a 
ஹி வரகில்‌ ஜி 2 ஈஹி.வெட.கிகா.கிகலமவொவிகி தாஸ உகிநக| 
C 


(ஸ௦- ஹா-ரா- ஹா.) மிஷ்டைக்கு ஹேதவாயத ச்ருதி யென்றும்‌ அந்த ச்றாதி 


பென்ப்து 008०५ का றும்‌ சொல்லப்படன. ௮௫ வேண்மென்ன அப்படியே யென்றார்‌, 
சமஉலிஃப வேண, 
வ हि 
யர பெஹஸஃவலலடெகஉமகரொ தி நாஹஃவட ஓாகரொ.கி 


aj 
வவெ ரகரறொ.கிஹுஃப௦ 0) அவவிகி ஜாவமி.வடு8ி.கிஸஃவ௦ மம 


La] 

வொலவி ஐ ஈஹஜஐ..தி || 

(00-3/4-[7# ஹா] ஸஙகமின்ன தென்று அறிர்‌ அ யத்நப்படுதன்‌ மையால்‌ ஸஃக 
ததை யறியவேண்டு மென்று சொல்ல, அப்படியே யென்றார்‌. 

கய அ;யெ ரவி௦பவேணஃ 
யொடெிலல ஒதர _கஃவடநாஜெ, ஹஃவ2ஹில க 086/6/0-५७०/० १७७ 

28ரடபெகவவிஜி 2 ரஹ_தவ) ஜதி ந௦ல மவொவிஜி आम |] 

வ 

(ஸர ஊா-ரரா- ஹா.) அல்பம்‌ ஸகமல்ல. அதிக ஸுுசமே ஸுஃகமாகும்‌, அசை 
யாலதையே அறியவேண்டுமென்‌ ஐ சொல்ல, அப்படியே யென்றார்‌. 

2 


௧௦ சாத்தோக்யோபநிஷத்‌. 


பதாக்வயார்த்த பேதங்கள்‌. அல்பஸுுகமதிக தருஷ்ணா ஹேதுவாகையால்‌ அச்க 
ஹேதவாமாதலால்‌ ஸஃக ஹேதுவன்றெனத்‌ சள்ளப்பட்டது என்று (சங்‌-பா-த்திலும்‌) 
உத்தம ஸஃகத்தின்‌ செப்புத்‌ தோன்ற இதர ஸஃகம்‌ நிர்திக்கப்பட்டதென்று (ராஃபாஃ 
தீதிலும்‌) சொல்லப்பட்டது 


4२५१ 2! துவி ௦ வேண 8. 





யக;.நா.5)_சம) திநாந ப ெதொ.கி. ரா.) ஜா நாதி ஸல 
முய £௩0கபா).) ெரணொகடி கடுஜா நா.கிகஒலு௦ யொவெ 
ஹூ8ர_அ௨0]-தயெயத.ல தடு பம்‌ ஹலமவக்ி றவ; கிஷிகஐஜகி 
ஹெ ஹிதியகிவா நஹி கி ௪ 


(ஸர) அந்த உத்தம ஸுகம்‌ எப்படிப்பட்டதென்றால்‌ பேத ஜ்ஞாமாயெ 
தீவைத மென்கிற ஸம்ஸார நிங்ருத்தி ஸ்சாாமான மோக்ஷ்ஸஃ௦க மென்‌ திற ப்ரம்மாத்ம 
ஸ்வருபமென்றும்‌ அந்த ப்ரம்மாத்ம ஸாக்தாத்கார முண்டானபோது மற்றொன்றைச்‌ 
காண்பது சேட்பது முதலியவை ஏற்படாவென்றும்‌ இர்தச்‌ சுருதிக்குக்‌ கருத்து. இத 
பூம ஸஃகயின்னதென்பதற்காகக்‌ குறிக்கப்பட்டது. 

(ஜா-ஹாட) பரமாத்மாவாகிய ப்ரம்மத்தை யறுபவிச்கும்போது இதர வஸ்தச்களே 
நினைக்கும்படி மிராது. ஆசலா லது பூமஸுஃ௫ மென்னப்படுன்றஅ, எதை யதுபவிச்‌ 
கும்போத நினைவு மற்றொன்றை யறுபவிக்க விரும்புமோ அது அல்பம்‌, அர்த பூமைகம்‌ 
சுயம்ப்ரதிஷ்டிதமா யிருக்ன்றது. மற்றொன்று அதற்கு ஆதாரமாகமாட்டாது, இத 
னால்‌ சேதரா சேதரங்களுக்கும்‌ ப்ரம்மத்திற்கும்‌ அபேதம முதலியவை சங்கிக்க வழி 
யில்லை, இர்சப்படி வீசிஷ்டா த்வைதமாதின்றது 


மொகமாசிஹ2 ஹிெ.க பா வடக ஹஹி ஹிரண)ஃ உலா 

கெஷெகராணறாய_க நா.மீ_தி_நா ஹெ வி; வீ. கிஹொவாவாெ ர 
8०0) 50] 90% வ, கிஷி.தஉகி [| 

(ஸர ஹா.) பூமஸாகம்‌ அசாதாரமென்பதை மெம்ப்பிக்கின்றதற்கு ஒன்றை மற்‌ 


ரென்‌. அடைக்திறாக்கு மேயல்லது அபேதப்பட்ட பொருளுக்கு ஆதாராதேய பா 
வம்‌ எத 


(ா- ஹா ) ஸர்வமும்‌ பூ மஸ்கத்தில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்சன்‌ நதே யல்லது 
அவற்றிலிதற்கு ப்ரதிஷ்டை யில்லை. தன்னிலும்‌ ப்ரதிஷ்டை யில்லை. அஈரதாரமாயி 
ருக்கன்ற தென்று கருத்து 

கயமவவுலி௦ப 6 வண. 
ஹணஹவாயவஹா_க உவஙிஷா_த உமா கவாஹா ௫௨ கணி தஹஉ த 
ரர தஹவெஉம்‌. ஹவ-8ி.ச)மாடெகொஉ காரா செம ஊவாஹசெவொய 
ஹாஉ ஹூவர்‌ உ ஹஃ வபமாஉஹ்ாாஹாஉ 8.00 ० ६. 5५ #ठ 0) _ का 2 ஹூ 
-काए 0 072 80600. ७०६: 8) கி || 


((४०0- ஹா-ரரா- ஹா.) அர்த பூம ஸுகமானது மேலும்‌ 20.20. மற்றுமுண்டான 
எல்லா இடங்களிலுமுண்டா யிருக்கின்றது. இனி அஹற்காராதேசம்‌ சொல்லப்பட 
றது. நானே கீழும்‌ மேலும்‌ பின்னும்‌ முன்னும்‌ தெற்கும்‌ வடக்கும்‌ இருக்கிறேன்‌; 
ஈானே யெல்லாம்‌ 

பதாந்வயார்த்த பேதங்கள்‌, ஜீவன்‌ வேறு, பாமாத்மா வேறு என்றெ சல்சையுண்‌ 
டாகாமலிீருப்பதற்கு நானே ப்ரம்மமென்று உபாஸிச்கவேண்டு மென்று அலஹுங்காரா 
தேசம்‌ தொடல்கப்படுகறதென்று (சங்‌-பாஃத்திலும்‌) பரமாத்ம சரிரமென்று தன்னை 
யறிய வேண்டவதற்கு அஹங்காராதெசம்‌ சொல்லப்படுகின்றதென்றும்‌, ஜீவ பரமாத்‌ 


ஏழாம்ப்ரபாடகம்‌. கக 


மாக்களுக்கபேதம்‌ இங்கு சொல்லப்படவில்லை மென்பது ஸ்புடமாய்‌ விளங்கு கன்றதெ 
ன்றும்‌, அப்படி அபேதமாயிருக்தால்‌ (அஹமாதேச$) என்றிருக்குமென்‌ றும்‌ (அஹங்கா 
தேச8) என்றிராதென்றும்‌ (ரா-பாத்திலும்‌ பேதங்கள்‌ காண்க. 


கமா சூ. தா கெபணவ 7006 தவாயஹாஉ Tr கெ T உஙிஷா உ௱சாவ 
< g 3 
பபால கா एए ராகா௨உ௯ தொக த 
ஸாஉாஞகா வாஹாலா தாடி ணக ௬ தாத 6309) हे ரவெ௨ 5 ஹவ-9ி 
திஸவாஹஊஷஹவவமிஜெவ8 சா ந ஹவஃவிஜா.£ஷா அகிரா கீ, 
2 
௩ छ 
a கூரிய நகு.தா நட ேஹாாவ வ.கி அஹ்வஸெவெஷஃலொகெஷ- 
கா2லாரொலவ.தி சமயெறழ்மாடெகொவிஉாநராஜா நவெகூயலொ 
० த 
கா ஹவ.நிடகஷாம்‌ ஹ்வெஃஷஃலொகெஷகா8லாரறொலவ கி | 
[ol] 


(ஸா ஹா-[ரர- ஹா.) அபேதொபாஸரம்‌ செய்தால்‌ முக்திக்கு வழியென்று சங்‌ 
கரபாஷ்யத்திலும்‌ சரீர சரீரிபாவத்சையுபாஸிக்ச வேண்டுமென்ற இராபாத்திலும்‌ சொ 
ல்லப்பட்டத. மேலும்‌ அப்படிச்‌ செய்யாதவர்சளுக்கு ஸம்ஸாரமென்‌ று இரண்டு பாஷ்‌ 
யங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்டதென்றறிகு 

சயஷவிஃப0வேண 8, 
அஹ்ஹா ७ 60) 0,] ४०० /५०८) கஹணவ௦ 8 நாநஸவெ) 'வ௦விஜா ந 
64 
0 या 
த (96-5०, गये அகரா அவக ஜகா ர.அ தஹெஜசூ 
அ சூவசூீ.அஞுவிவாவ_கிரொலாவாவர அபெதொளு£ா தட தா ஸல 
அடெதா லிஜா நரக தொயழா ந2_த ஆம ததா # சஹ ௧௨ ரூ. கடெதா8 ந 
a 0 கூ 9 ७ छ அஅ ते ஹ்‌ ப 8 
கெ. தாவாமாக்டெசா நார கீதா கராரூஅ 2. _क தண 
தத i நாச ० (८2-5० ணா ஆ 
வெம்‌ ஹவப0ி.கி ॥ க 

(ஸ௦-ஹா-[ரஈ- ஹா.) ப்ராணன்‌, ஆசை, ஸ்மாணம்‌, அகாசம்‌, தேஜ்ஸ்ஸூ, அப்பு, 
உச்பத்திலயங்கள்‌; அர்ஈம்‌, பலம்‌, விஜ்ஞாரம்‌, த்யாகம்‌; சித்சம்‌, ஸங்கல்பம்‌, மரஸ்ஸு, 
வாக்கு, நாமம்‌, மந்தீரங்கள்‌, கர்மங்கள்‌ முதலியவை யெல்லாம்‌ ஆத்மாவி னீடத்திலிறாம்‌ 
அண்டாகன்றன என்று பாவிக்கவேண்மி. 

பதாந்வயார்த்த பேதங்கள்‌. உபாசைனை ஸ்துதிப்பதற்காக ஸ்ருஷ்மு செய்ற 
னென்று சிறப்பிச்கப்பட்டதெனச்‌ சங்‌-பர-த்திலும்‌ அஹற்க்ரஹஸாமாநாதி கரண்யத்‌ 
தை ஸ்திரப்படுத்தவதற்காக ஸ்ருஷ்டிகர்‌ சீருத்லம்‌ சொல்லப்பட்டசென்ற ரா-பாஃத்தி 
லும்‌ சொல்லப்பட்டன. 

தல்‌ Q Q 9 

ஆகெஷடெ ரக நவபெழுா2 தட 5 வண கிநரொம௦ட நா ஓ 
வதா | ஹவ்‌. ம்‌ ஹவமு) வேரடி கீஸவ8ாவொ_கிஸவ ६४७४०. ७ी०/०७/वा क 
யாஹவ.கி.கி;யா வ.கியஃஅயா | ஹவ்யா வயா வெவவ- நபெ கர 


नशा 
பாஹூஹஹ ணிவுவிடி ७० ७8 ஹார்பர்‌ 
இஃ! 


9-७०७४० ா_க56 | ४०_%क०9/9- ५००) ०090 
8 

தபருஉள வாஹ-.கி9 | ஹாகில்‌ ஹவம T 
हिकाव०- ५००१९ $ (ए-प्क् था (०, வாடி हि "पक 2ू,0/४००-४ ० , நீர ௦வி 


வ (| कक 85009 ஹூ] கி தகஷாயாய_ தஹ வாபா 4 ய கில மவாறுஹ 
நஅதராஹ மீ ஹம அழா துகூடபெத அம்‌ ஹுஒஜகழொவ கூடக [௨॥ 
(ஸ்ர௦-ஹா-[ஏா-ஹா,) இப்படிச்‌ சொன்னபடி க்ரமமா யுபாஸித்தவன்‌ முக்தி 


யடைகின்றான்‌. 


பதார்வயார்த்த பேதங்கள்‌. ப்ரம்ம ஸ்வரூுபமே இந்த உபாகைனுமாநின்றமை 
யால்‌ இவனே பரமார்த்த தசையில்‌ ஏகரூபியான் ஜன்‌. ராகத்வேஷங்களைவிட்டால்‌ 
ஸத்வத்தியானெறது என்று சங்‌-பா-த்திலும்‌ முக்தனுக்குக்‌ கைங்கர்யத்தைச்செய்யும்‌ 


௧௨ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌: 


பொருட்டாகத்‌ திங்ய தேஹமுண்டென்றும்‌, அப்படிப்பட்ட திவ்ய தேஹ ப்ராப்திக்காச 
இப்படிப்பட்ட உபாஸநம்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌, அர்த உபாஸரத்திற்கு ஸத்வசுத்தி 
வேண்டுமென்றும்‌, ஸத்வசுத்திக்கு அகார சுத்தி வேண்மென்றும்‌ இராமாதஜபாஷயத்‌ 
திலும்‌ சொல்லப்பட்டன. ஸரத்குமாரருடைய உபதேசம்‌ முடிந்தது என்று தெளிர்து 
கொள்க. 


சாந்தோக்யோபநீஷத்‌ எழாவதுப்ரபாடகம்‌ மற்றிற்று 





ஊாதகொமெோவ.மிஷ௫& 5०69. ய வா௦௯&. 
கமய, வெண்‌ i 
ஹா5| கமுயகி௨2 ஹிறு ६००) ஹவபஃறொஉ ஹாவணர ௬௦ வெ 
708. ஹரறொஹிஹகறா கா மஹி உவ ८० ७० .)० அலஉரவிஜிஜா 
ஹி.சவ))சி.கி [க] 


(ஸ்௦0-ஹா,) நடந்த ஏழாவது ப்ரபாடகத்தில்‌ அத்வைத ஸ்வரூபமெல்லாம்‌ சொ 
ல்லப்பட்ட ஐ; நிர்ச்குணம்‌ ப்‌்ரம்மமென்‌ ஐம்‌ சொல்லப்பட்ட ௫; ஆயினும்‌ மக்சபுத்திகளு 
க்கு அபரிச்சின்னா த்வைத ப்ரம்ம ஜ்ஞாசமில்லாமையினாலும்‌ குணமுள்ள வஸ்‌ தலையே 
விரும்புவர்களானதாலும்‌ தஹார பரிச்சேசமும்‌ ஸத்யசாமாதி குணங்களும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்றன, ஏனென்றால்‌ எப்படியாயினும்‌ ப்ரம்மத்னிடத்தில்‌ உரு உரு தற்குக்‌ 
காரணம்‌ தேடப்படுகன்றற. வைராக்கியத்தையமுபதேடிக்க லேண்ென்றும்‌, அர்ச்‌ 
சிராதி மார்க்கமும்‌ சொல்லவேண்டு மென்றும்‌ இந்த எட்டாம்‌ ப்ரபாடகம்‌ தொடங்கப்‌ 
படவேண்டும்‌. ஹ்ருசயம்‌ வீடென்றும்‌, சரீரம்‌ புரமென்‌ றும்‌ ரூபிச்கப்பட்டன, இர்தப்‌ 
பட்டணத்தில்‌ ஆகாசமென்கிற ப்ரம்மம்‌ காணப்படகென்றஅ. ஆகையாலதை யறிந்து 
தயாநிக்கவேண்டுமென்று கருத்துக்‌ காண்க 3 

(ா-ஹா.) ப்ரம்மமும்‌ தஹ்ர புண்டரீகத் நி லுபாஸிச்கப்படவேண்டு மென்பதும்‌ 
செரல்லப்படதின்றஅ. இதின்‌ விரிவை சாரீரக பாஷ்யத் தில்‌ கண்கொள்க, 

பதாம்லயார்த்தபேதங்கள்‌. இந்த ப்ரபாடகம்‌ உபஸம்ஹார பாரபாடகமா யிருச்கன்ற 
மையால்‌ இவ்வீடத்தல்‌ ப்ரமார்ச்தா த்வைசச்சைச்‌ சொல்லவேண்‌ மோசலால்‌ அப்படிச்‌ 
சொல்லாமல்‌ விசிஷ்டாத்வைதத்தையே இந்த ப்ரபாடச முழு கம்‌ சொல்லியிராச்‌ இன்ற 
மையாலிதுவே இர்ச உபநிஷத்திற்‌ கபிமதமென்று வெளியாகின்றதென் று புத்திமான்௧ 
ரூசிச்துக்கொள்ள வேண்டியது. 


அவ்‌ பண கெல வ 

(०४ 80 ०ए०॥ ७0 #क நாரகாப$ கிட தச ४0%.) 8-50/4-9) 580. வெவ்‌ 
விலிஜாவி ७5.) 8-क ॥०.॥ 

வஹ்ப்‌ 8009-07 ब्या நாகயரேகாஹாவாடெஷெொ௫உ ந ஹா-4உய கா 

ஸரஉலெ௫ஹிறஉரவாவ; யிலிககரெவஹ£ா ஹிடெச உலாவ.மிபாவரய 


ஹவஃரறெொஉஹராட வணர க௦வெ 


(०७/०७०/)४ शर्ट, 2ஹாவ-ஃளவிஉ) -० ४5% ௧ ;ரணி யலவாவெழிஹாஷியம்‌ 
நாஹிஹவ-5_தஉஹிஜஹ£ூா வி.க 8 की [௩ | 
(ஸ்ரூஹா-[ர ராஹா.) சஹராகாச மென்பது யாது ? அதினுள்ளிருப்பதென்னவெ 


ன்று கேட்டால்‌ ஆசாசம்‌ போன்றதே தஹரரகாசம்‌ எல்லாவற்றிற்கு மாத ஈரமாயிருக்‌ 
ன்றதென்றும்‌, ஸர்வ போக்யமென்று முப்தேசிக்க வேண்டம்‌ 


ஜெ -०४/७ए ७0.५ பெகிஉ வ ७०७७ ।- ००[०७/०४/-४ 5 ७४०७४ ७.0 ७ ४ 


बता 
ஹவாஃணிலல௫_தா.நி ஹவெ-$ஐகா£ாயெ நஜாவாவொ.அிவ; ५०9 ७0 
பெவாகிஃகடபெகாஉ.கிஸபிஷ,) -5 2... ॥ ० 


எட்டாம்ப்ரபாடகம்‌. काठ. 


ஹயா ஞாஸஜாயெேெ கஜீ௱.கி.நவயெ.நரஹ மட கண.த 
அகவ ஹவாஹிறு கா£ரஹூா ஹி தாஹஷகூகாஉவஹத வா 
வாவிஜரறொவி2] த)-விபெொொகொவிஜிவடெதொஉவி வாஹஹ_கடகொவைம 
2 Q रे [30] ஹ்‌ ५् 6.9 
அருஹகஅலெ, ய்யா ஹ வெஹவ; ஜா. ரலிப௦ தியமர _ந-மமா நடப்‌ 
8௦.த8.கிகர 8ர லவ .நிப௦ஐ நவ ௦ய3 கக, ஊர.ம௦.௧௦தகெவொவஙகீவ.தி ॥ 


(பர௦ஹா [ராஃஹா.) இது கேட்ட சீஷர்கள்‌ சரீர காசரதிகளால்‌ அது நரியாதோ 
வென்று கேட்டால்‌, இந்தச்‌ சரீரத்தினுடைய ஜையினால்‌ ஜராதிகள்‌ அதர்குக்‌ இடைச்க 
மாட்டாத. அபஹ்தபாப்‌ மதவம முதயை குணககளூக கிடமானெறத. அதை யடைக்த 
வர்களூச்கு யதே்டமாய்‌ ஸகலமும்‌ இடைக்கும்‌. 


அஉட்யெஹக2 ஜிபடெசொலொக$ கய குணவெவொ3 ஈத பண ஜி 
பொலொகஃ க்ஷய க த௨)உ ஹா. 7.52 _& நவி?) வ ஐ கா ம்பா 
ஸகழாறுகாகா ம்‌ வஸெஷாம்‌ ஹஸ வெஷ ுலொகெஷகா2வாரறொலவ 
# )ியம்யஉஹா£ாந& ந வ2 வ 28८०७) தாம்‌ ஸஹ) ஈாரரம்‌ ஹெ 
ஹாம்‌ ஹவெஷாகலொகெஷ-ஃகாஜலாரொலவ.கி ||] 


(பம௦- மரசரரா- ஹா,) கர்மார்ஜிச ஸகல லோகங்களையும்‌ அழிர்து போமவை யெ 
ன்றும்‌ அதற்கு தருஷ்டார்‌ தம்‌ இர்த லோகத்திலல பார்த்துக்கொள்ளலாமென்றும்‌ ஆச்ம 
கீஞாரதச்தை யுடையவன்‌ ஸத்ய குணங்களை யுபாஸிப்பவன்‌ ஸர்வலோக காயசார ண்‌ 
டாகுமென்‌ றம்‌ அச்ச உபாஸக மில்லாதவனுக்குக்‌ காமசாரமுண்டாகா செனறும்‌ சொ 
ல்லப்பட்டன 


கமலி கிய வண, 

ஸயலிவிகரலொககா கொலவ்‌ நிகல ரஜெவரஹூவி.காஹூ.தி 
७9... 005 நவி.க ]தலொகெநஸுவஜொகலீயெ ௧ [को] கமய ௧லொ 
ககாதொலவ.கிஸஃகட ஈஜெவாஹ,) சாதாாஹசிஷநிடெத ந சகரலொ 
கெர்‌ ஹவஜொூஹீயடெக | ௨ கமய 2} ரரலொககாகொ லவ சிஹ 
கலாதசெவாஹ) ல ஈதாமஹூஃதகிஷ.நீடெத ந ஊாகரலொகெ ஹவ்‌ 
கசொச2ஹீயடெ [க சயயகிஸஃலொககாஜொலவ திஸஃகல்‌ ரலெவா 
6000) ७(४६४७१(०७/०४-५-७ ६५ நிடெக ரஹஹலொகெநஹ்வஷொ?ூ ஹப | «| 
கமய _கிஸவிலொககாசொலவ.கி ஹூகல ாகெவாஹிஸெவாயஹ8- கிஷ 
நிச நலவிலொகெ நஹஸவகொ௫ஹீயடெக(ட௫] கயயலிம rr®)Q 7 
ககாறொலவகி ஹூக௯ ஈகெவாஹ) w நதா லழுஹூதீஷ கஹெ நம क्र 
உலொகெ.நவலவஹொ௫ஹீபடெ | கமபஉளவா.நலொக காகொ 
லவ. தி ஹ௦கல ரஜெவாஹஸ )ாஜவாடபெஹெ2ு_கீஷ_கஹெநாளவா லெ 
கெறந்ஹஸ்வதஷொ2ஹீயடெக | எ] சுமயடி.மீ வாகி ;லொச௬கா சொலவ.கி 
ஹுகம £ஜெவாஹடு மீ கவாடிகெ ஹ2-திஷ தஹெநமி தவா கித லொ 


வய 
கெந்ஹ்வதஷொ௫ூஹீயடெத| ௮॥ கழுய்‌ ஹஸீலொககாகசொ லவ கிஹஸ௦மலுா 


செவாஸட) ஹீயஹூஃ.கிஷ நிக நஹஸிலொகெநலவஜொூஹீயடெக || 


w— 
௯! யய3௦ க3ஜீகாெர ஐவ. சியாமி ஸொஹ்டுஹஉலு ஈகெவ ஹூ தி 
ஷ.கிடபெத நஸஷொ௫ஹீயடெக [கட] 


௧௪ சாந்தோக்யோபநிஷத்‌, 


(:/௦0- ஹா-[ரா- ஹா.) ஸகல லோகங்களை யதேஷ்டமா மடை.ரனென்‌ பதைத்‌ 
தனித்தனியே பிதர, மாதா, ப்ராதா, ஸ்வஸா, ஸகா; இர்தமால்யங்கள்‌, அந்கபாநகசள்‌, 
திசவாத்யங்கள்‌, ஸ்த்ரீகள்‌, இப்படிக்கு எர்த லோசங்களையும்‌ ஸங்கல்ப மாத்திரத்தால 
டைகின்றமானென்று கருத்து 


கய தர-கியவேண है 
-52 60860 ७76 क्राशाक_-क॒-5००-५०॥ நாஹேஷாபம்‌ 80०-% 07.8 0 
ஹ.கா8.ந[.க&வியா நயொயொஹ்டிவெ 5 வெ, கிநததநிஹ உப. 
நாயலலடெக || 


(ர0-ஹா.) இப்படிப்பட்ட ஸத்ய காமங்கள்‌, அர்ருதமாகிய மாமையினால்‌ கூடப்‌ 
பட்டிறாக்கின்‌ றமையால்‌, அறியப்பவெதில்லை. இப்படியே லோகாந்தரத்தை யடைந்த 
ீதுவர்க்கங்களையும்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ தன்னிலிருக்தும்‌ காண விரும்பியும்‌, காண்பதில்லை. 


(ஈாஹா) கர்மத்தினா லழுந்திய ஜ்ஞரமுடைய லீவாத்மாவினால்‌ பரமாத்மாவி 
னுடைய கல்யாண ஸத்ய குணங்கள்‌ ப்ரகாரிப்பதில்லே. ப்ரேதர்களான பந்தச்களையு 
மடைகின்றானில்லே. ஸத்யமான கர்மம்‌ நில்ருத்தமானால்‌ ஸகலத்தையும்‌ ஸங்கல்ப 
மாத்திரத்தா லடைன்றானென்பது கருத்து 


கமயெவாவெ,) ஹகீவாயெவவெ அரயவலா_ந 2) சிவ 25 ७ ஹடெகஹவ-$௦ 
i [e] 57 
உகர மஅாவிஃ பகு ஹிஹஸெடுபெகெச ழாகோகா௪.நா.கரவியா 
நாலுமா ஹிறண) மியி கிஹி_த8கெஷி ௧ ஜாஉவயவரிஸஃவாடெநா 
ய ७) 0 
_5७१००३-४ /-० ஈவசெவெசரஹவா- 8 வ ஜாகஹாஹம_லுந டுவா ௦, 
ஹலொ ௧௦நவிஃ௨.க நத நஹி; த) ஒலர 6 ॥2.] 


(ப்ர௦-ஹா-ரரா-ஹா.) ப்ரதிதிரமும்‌ நித்ராஸமயத்‌ தில்‌ அந்த ப்ரமம்மத்தை யடை 
ந்துகொண்டிருர்‌ தும்‌, நிதியள்ள பூமியின்‌ மீது ஈடர்‌ தகொண்டே நிதியை ம்தியாதிறாப்‌ 
பதபோலவே யநிநிறதில்லை 


பாதாவயார்த்த பேசங்கள்‌, அர்ராத சப்தத்திற்கு முன்‌ ச்ருதியைப்போல அர்த்த 
பேசங்‌ காண்க 


ஹஸவாஹணஷகசூ_க ரஹி கஸெ, ததகெவநிரஃகம்‌. ஹஉட்பகி.கி.சஹ प्र 
உ உய ஹார ஹவா _ஹவ௦வி.கம-லொகெகி |௩| 
(ஸூ ஹாஃராஃ-ஹா.) ஹ்ருதயத்தில்‌ இந்த ஆத்மா வர்ததிக்ன்றானென்‌ றறிர்தால்‌ 
ஸ்வாக்க லோகத்தை யடைகின்றான்‌ 
சஅயயஹஷ்‌ ஹை; ஹா லொடஹாதுரீா ாத8ுகாய்‌ உ ஜாகி 
[ए-०७-/०/७०७ 78...) 00500 நா ஒவெணா லி மிஷ ௨) தணஷ (७39. & கிஹொோவா 
8990-69 6-6 82०2/008_क०- (82. -56/0 ):80६:४ ७/० -5०/०१) பை ஹணொடநா 


ஊழி. |௪| 


(பம௦-ஹா-[மர-ஊஹா.) இப்படி யறிக்த ஆத்மா இந்த சரீரத்தில்‌ மின்றும்‌ பரஜ்யோதி 
ஸ்வரூுபத்சை யடைர்து ஸ்வரூபம்‌ பெற்றவனாய்‌ உஜ்லலனாகின்றான்‌. இதுவே அம்மா 
த்‌ அபயம்‌, அம்ருதாபய ஸ்வரூபமே ப்ரம்மம்‌, அந்த ப்ரம்மத்திற்கே ஸத்யமென்று 

LW, 
அாமிமவாஹ தா.மி, ணரிக்ராணிஹ_அிய 8 & அதி ௨2 ].க3ய 
ய.கி.தந.கட-8மயஒ)௦ பெசபொலெயஜு கியஉபெொடெநொலெயவு தி. சஹா 
ஆல 2 ம an 3 


'உ2 ஹா ஹவாஃஹவ௦வி_௧ படலொகடுஅ ॥ இ॥ 


a! 


எட்டாம்ப்ரபாடகம்‌. கடு 


2 ,(ஸ௦- ஹா-ரரா-ஹா.) ஸத்‌, , சீ யம்‌ என்று கூன்றக்ஷரங்கள்‌ கலந்து ஸத்ய 
மன்றாகன்றது, முதலாவ௫ அம்ருதம்‌, இரண்டாவது மர்த்யம்‌, மூன்றுவதி இவ்வி 
ரண்டையுமடைவத, ஆசையா லிப்பழ, யறிந்தவன்‌ ஸ்வர்க்கத்தை யடைகன்றுன்‌. 


கட வதய வண हि 
கமயசூ ५5 76/००)७४७ -#-०६१-४५१ ]-ी ரெஷாஃலொகா.நாஸெ உய 
நகம்‌ வெத ஹொறாடெர அமடெதொ ஜரா 58 ௧)நபொொ 
கொ நஹுங௧ 7-௦ நஷர தமி ஹவெஃவாவா பொக பெதா.நிவ தட 
டெ கஉவஹ_தவாவாஹெஷ் ஹகொக$ || 
(பர௦- ஹாஃ[ராஃ-மர,) இரந்த பரமாத்மா ஸகல லொகங்களுக்கும்ஸேஅ. எல்லால ற்‌ 


றையும்‌ தரிபபவன்‌. அபஹ்சபாப்மா, இர்த ப்ரம்ம லோகத்தை யடைம்சீலனுக்கு ஒரு 
அகச்கருங்‌ டைக்கமாட்டாது, 


தஹாஉ௱ண க ம 6060 _क-००-७ी 57-02 _நஹளு நெ நாலவ.கிவிஉஸ நவி 
8 வ வ யம்‌ ம மஹ 
கொலவ அருவ _சாவிஸர நஃவ கரவ லவ கி.கஹாஉ ரண த.ம ஹெ_த-௦ 
[of] 
mn ல்‌ த்த றது! ட பெொஹெடுவெஷ 
வ ஊலொ௯௦ |௨॥ 
(ஸ0-ஹர-ரா- ०७४" இந்த ஸேதுவை யடைக்தவனுக்கு இராப்‌ பகலென்றெ 
பேதமில்லாமல்‌ எப்போதும்‌ எல்லாம்‌ ப்ரகாரிக்கும்‌. அதாவது ஸர்வ ஜ்ஞனாடின்றான்‌. 
உ) ஹெ. ஹலொகவை ஹ வயெடணா நஃவீ.கிப தஷா 
செவெஷவ, ஹலொகஹெஷா மீ ஹவெஃஷஃுலொகெஷ- காவாரறொ 
ஹவ.கி |௩॥ 
(ஸம ஹாாரா- ஹா.) இர்தப்படி யறிந்து முக்தனனவனுக்கு ஸகல லோகங்களி 
லும்‌ காமசாரமுண்டாகன்றத, 


சுய வேண है 


न 


கமயடழ்தலஉஅ)ாவகூடெ சய வ்கி. 
வயொ ஜா தா த௦விடடெஉயய விஷ சபா வக்க, ஹவய-செவெ த] 


உ ஹயெணஹெிவெஷா கர. நஃவிஷடெத [|| 
3 ர 8 


(0 ஷா-ரர-ஹா,) ப்ரம்ம சர்யத்தினால்‌ ஸகலத்தையுமடை கின்றார்கள்‌. அவை 
யே யஜ்ஞமென்று சொல்லுன்றார்கள்‌. இந்த ப்ரம்ம சர்யத்தனா லாத்மாவை யடை 
கின்றான்‌. 

பசக 2 ஹறதுயெண 
கயய க தா யணசூிகழாவகஷூடெச வக்‌ ல த்‌ 
ஹெடிவஸ அரு நஹாணஃவிஃ சமய ஈள.ந8ி.௧) if லுகூடெச ६047 
8 க; 2 


ய-$தெவெ ௧௨ ஹவயெடணஙெழு வர -७॥_58-67664-2)2-5700- |. 
வ; 8 8 


(ஸர௦ஹா-ராஃ மா.) 06666 ப்ரம்ம சர்யமே, இதுவே ஸதீயராயண மென்று 
சொல்லப்படுகன்றத. ஸத்தாகயெ ஆத்மாவை இரக்ஷிக்கன்றமையா லிர்தப்‌ பெயர 
டைந்து 

கமயஉ.நாஸகாய நிசா ஜக வ ஹவாிவெ.கசெஷஹரா 


வாந நம). கியல வ ஹதயெஃணா ந விஃ௨.டபெஉயமயஉ௱ணாறாய 8.07. 


கர சாந்தோக்யோபநிைத்‌. ' 


துக்ூஷடபெத ஹவ்‌ (०86) _कथ- ஈம ஹவெணடுமாணஃவள வ லெ லா 
கெ அர.கீயவஸாகிப கொ ई கொய்‌. ஹாரஹட ஸு அஹொலஹைவ 
[3] 
நஹ வரா ஜி கரவை ப ஹணூ நிச ட ஹிரணய 
ஹவா வ வ ணவ, ஹூஃவிி கம்‌ a (| 
(ப0- ஹஊா-[ா-ஹா.)்‌ அசகாய மென்ன சொல்லப்படுநின்ற தம்‌ ப்ரம்ம சர்யமே 
யாதின்றது. அரண்யாமச மென்பகம்‌ ப்ரம்ம சர்யமேயாம்‌. இப்படிப்பட்ட ப்ரம்ம 
சர்யாதி ஸாதக ஸம்பத்தியுடையவன்‌ சூன்றுவது லோகமாகயெ ப்ரம்ம லோகத்தை 
யடைகன்ளான்‌. அதில்‌ அச்வத்தசமும்‌ ஸோமஸவரமும்‌ மண்டபமும்‌ அபராஜிதை யென்‌ 
ற பட்டணமாம்‌ ப்ரபுவினால்‌ கொள்ளப்பட்டி ருக்கின்றன. 


பதார்வயரர்த்த பேசங்சள்‌, இது ஹிரண்யசர்ப்ப லோகத்சைச்‌ சொல்லுன்ற 
சென்று சஙஃபா-த்திலும்‌ ஸாக்தாத்‌ பரப்ரம்ம லோகமென்று இராஃபாஃத்திலும்‌ பேதங்‌ 
காண்க. 


௨) ஹடபெவெ காவ ரவணஃவாணவள வர; ஊ்லொூெ க யெஹவ 
யெஃணா நஃவி3உ௨திபெஷாெடவெஷ ६93 ஹலொகஹஷெஷா ம்‌ ஸவெ- 
ஷூஃலொகேஷஃகா2வாரறொலவ கி [௪| 


(७00- ஹாரா ஹாட்‌) இந்த வர்ணனையினால்‌ கொண்டாடப்பட்ட ப்ரம்ம லோகச்‌ 
தை யடைந்தவன்‌ ஸசல லோகங்களிலும்‌ கரமசார முடையவனாகின்றான்‌. 


கயஷ ஷவணூ, 
[27 
௬யமயாஹ தா ஹரஉயஹடு நால பஹொவிமடைவை)ாணிக ஹீிஷ நிழ 
0 த்‌ அத 
55900) -# ० २७ 0 १ 5600, ० ७॥ ஹி கஹெ கடுஸளவா சி.க )விமட 
ஓ (७) 0 
७५-४० ०७ ஹஷ நீலஹணஷவீ தஹணஷலொ ६४१ #8 |७| 


(५०० ஹாரரா- மா, வெண்மை, சருமை, வெப்பு ரூடங்களை யுடைய நாநா நாடி 
கள்‌, பிக்கள்‌ ஸம்பர்திமுடையலவைசள்‌ ஸூர்யரச்மையைச்‌ சேர்ந்து ப்ரகாரசிச்கனெறதன. 
அவை ஹ்ருதயத்தைப்பற்றி யிருக்கின்றன. 


அடமயொ௫ஹாவய சூ.ததஉலஹன மாம த_தீஷுூா2ஃகெவெ 
Q கட !| 
கெெ.தாசூரி_ வெற பாய உலளலொ களம ஜ௦.தீசஷர8ஃஷா8ஃஷ.ரஓாழி 
ஆறா தகாய௦ -# தா சூஹுஃ.நர १४७9. ஹாவாசெ லா நாவிலே, தா 
த ந £5) \ r 0 
ய .52.8-० ஷிஹா$ி ௧ ரவா |உ॥ 
(பரா 7- ஹா) ஸூர்யரச்மிகள்‌ உபய லோகத்தையும்‌ அடைம்‌ அ நாடிகளில்‌ 
ஸம்பர்தப்பட்டிருக்ன்றன. மகரபதம்போல உபயலோக ஸம்பர்தப்பட்டி (54 ன்றன. 
9) प्ि ४ शक ह A ல்‌ 
உழி; துவை வ ற்‌ விஜா நா _கழாஹ்‌- 
வொ  களுகபா வாஸ (5) 
அலா 5 00७१-७०. ஹரவொலவ.கி. ககம நவாவாவா ஏ?.கிடெகஜஹா ஹி 
_தஉரஹஸுவஜணொலவ தி [& || 


(ஸ௦-ஹர-[ரா- ஹர.) இவன்‌ கரணங்களை யுபஸம்ஹரிதீதுக்கொண்டு நித்திரை 
செய்யும்போது இர்த நாடிகளில்‌ ப்ரவேசிக்ன்‌ மான்‌. அப்போதொரு பாபச்தையுமடை 
இன்றதில்லே. ப்ரகாச ப்ரம்மத்தோடு சேருன்றான்‌, 


& “கமய; அஉவலிதா ந௦மீபடெதொலவ.தி.த2ி.ச சீ நாஞுஹுஃ 
ஜா. நாஹி2ா௦ஜா நாஹி சரி. கிவயாவடஹா துமி மாட நதா கொலலகி 


தாவஜா நாகி [| 
& 


எட்டாம்ப்ரபாட்கம்‌. कहां 


(பம௦ஹர-ரராஃஹா,) இர்த ஆத்மாவை சரீரத்தில்‌ பலங்‌ குறைச்து ரோகத்தால்‌ 
வரும்‌ தும்போது என்னைத்‌ தெரினெறசா என்னைத்‌ தெறிசன்றதா வென்று கேட்டன்‌. 


ரர்கள்‌, உதீரரொர்திச்குமுன்‌ வரையிலறினெறார்கள்‌. அப்போது அர்த ஈாடிசளிலிரறா 
கீகின்னான்‌, 


சுயயெ;.கஒஹரலு மீரா தாக) மெடிெசரெ வாமி விரக 
&7 


யச, 80 ஸஓ நி. கிவாஹொடர8யடெகவயாவதி, வெ லீ ஹாவஉா 
சிக மவ) தெ லலொக்ஷார௦விஒஷாஉ உவ .நடமினொ 
யொகவிஉஃஷரஃ |௫॥ 

(பம0- மா-[0 ரஹா.) ஸூர்ய மண்டலத்தை ரச்மிவழியாயடைச்து அதி சக்ரமா 


கச்‌ சேருன்றான்‌, இதுவே வித்வான்‌ எளுக்கு மோக்ஷவதாரம்‌, அவ்‌ வித்வான்‌ களுக்கு! 
வதியடைப்பு 


அசெஷபெொர க300_கஃவெகாவு ஹாஉயஹ)_காயுஹொஸஹா௦2யா-4 
ந3கி.நிஹஸ J 000) ७ करवा தயொய_ ய 27-5௧ திவிஷஜ ந உ ககணெ 
வந) க2ணெலமவடகி ௬! 


(ஸம௦- ஹா-[மா- ஹா.) ஹ்ருதயத்தில்‌ நாற்றொரு நாடிகளில்‌ ஒரு காடி மூர்த்த ப்ர 
தேசத்தை யடைக்திருக்கன்றது. அம்த சாடியால்‌ உத்க்ராச்தியை யடைர்தவன்‌ மோக்ஷ 
தீிதையடைகின்றான்‌., இதர சாடிகள்‌ சுற்‌ றுமிருக்கன்தன 


சுயமுஹஸ9வெணு, 


யசூ.காஉவஹ_த வாவாலிஜரொவி, 8]-௧0விஃபஸொகொ விதி 
த ஈஉவிவாஹஸஹ.க,) காஹை தில ஹொ பெஷ வ)ஹவிஜி தாஸஹித 
வழுஹஹவா-மீ ஸாலொகாநாவெொ.கி ஸஹவாஃ-ழ்‌ பாகா An) ஹூ சா. 
ஃவிஉ) விஜ நா.கீ.கிஹவ, ஜாவ கிர-ுவரவு | க॥ 
(பா௦-ஹா-[ரர-ஹா,) வாத்யார்த்தத்தை யதிர்து அர்தப்படி யுபாஸிப்பவனுக்கு 
அபஹதபாப்மத்வாதி குணங்களோ டு கூமினவனாின்றான்‌ 
அகலொலயெடகெவாஸ்பா ௫ நாவி வயிிரறொெடெதெஹொ லு ஹ்‌ 
அதர தா 9.நிவாகொய ஊதா ந8நிஷபுெவாம ஸுலஜொகா நாவெொ 
கிஸவா-ஃ$ீ ஸுக நி_வீெ. ர பெவகெவா.நா8 விவ வவ ,ாஐ லிறொவு 
ப நொ ஹ-வாணா௦.சீள ஹாவடலிலா நரவெவலி_காணீவ। ஜாவ கிஹகா 
மல (௨ 
பரு மா- [0 ஈ- ஹா.) இர்த ப்ரஜாபதி வால்யத்தைய்‌ பரம்பரையா யறிச்சத சேவர 
ன்‌ அக்த ஆச்மாவை யலியவிரும்பினார்கள்‌. அப்பேபது தேவசைசளுக்சாச இச்‌ 
தஇிரனும்‌ அஸுாச்களுக்கா ச விரோசசனும்‌ ஸமித்பாணிகளிப்‌ ப்ரஜகயதியைக்‌ ட்டு 
ஞாகள்‌, जा 
அள 4097 7 மீ ப அவவவஷாயணி வேதவயபதஷ_சஃவனஹய 
ஜூாவ.கிரஃவாலகி திவ. நாவவாஹ திதி தளஹொவ அமக சாவ ஹவா 
வஉாவிஐறொலி£ர-க)- விபெொொகெவிஜிவடபெதர விவாவஹ.ச காதி 
அடிஹகல ஹொ ௧௨ வஹெவிகி ஜாஹி.அவஹெஹவா மீ ஸர்வொகா व 
3 


௧௮] சாந்தோக்மோப்திஷத்‌. 
வொ.தி ஹவா- மீ (०८ 2476) யஹக8ா கர_ந8நஃவிஉ) விஜா.நா.கீ.தி லமவ 
பெசொவகவொவெ௨யட. கிவ. கரவவாஹூி.கி ௩. | 


(ஸர0-ஹாமாஃ- மா.) அவ்ர்கள்‌ பன்னிரண்டு வருஷங்கள்‌ ப்‌ரம்மசர்யத்சை யலை, 
ந்திருச்தரர்கள்‌. அவர்களை ப்ரம்மா எதற்காக ப்ரம்மசர்யம்‌ செய்கின்றீர்களென்று 9. 
கச அபகதபாபழுத்வா தி குணங்களையுடைய ஆச்மாவை யறிந்து ஸகல லோகங்களிலும்‌ 
காமசாரதிதை யடைவதற்காக வென்றார்கள்‌, 


அளஹவ ஜாவ. கிரஃவா வயஹஷொகதிணி &+णए-० ०0०५7. ம) 
ஹஷ கூட. கிஹொவரடெெ.௨8].ச8லயடஜெ_த உ ஹெ.க்மயொயல 


மவொலவிவழாயடெசயமமாயதாஉ ரொ கதா ஷ ஐ.டபெகறுஷ உண 
வெஷஃஸஹவெ- ஷூடபெகஷஃவஙிவழாய ஐ சிஹொவாவ | 


(0௦ -ஹாஃ[ரா- ஊரா.) அவர்களுக்குச்‌ கண்ணில்தோற்றுநிற புறாஷன்‌ ஆத்மா, அம்‌ 
ருதஸ்வருபமுடையவன்‌ என்ற சொல்ல ஜலாதர்சாதிகனிலெல்லாம்‌ தேோற்றுறெ சா 
பயையை அத்மாவோ வென்ன அமென்றார்‌. 


கமகஷ2 வண, 
உஉஸாாவசூ.தா ந2வெக்ஷபியஉ நொ நவிஜா நீயெ வ, 9 
ஆடி.சி.சவஙஹெொ ९ ४० ராவெஉவெக்ா௦லக + 7 00. 6 தள ७७ உரஜாவ.கி [0-० 
வரவுகிவவயழய ல தி.சளஹொ 2_6-0/0०/-३०४७०१६३४-६४०/४०५०.७०५- சூஹா.5௦ 
७.५०.) १७: 998॥#82,) ४9 -50२6२/०७,) ९ வ கிரூவசி.கி | | 


(ப௦-ா-[0 £-ஊச,) தண்ணீர்‌ மடக்கில்‌ எங்களைப்‌ பார்த்துக்கொள்ளுங்கோளெ 
ன்ன அவர்கள்‌ பார்க்க என்னென்ன தலைமயிர்‌ தொடங்கிக்‌ கால்ஈகம்‌ வரையில்‌ ப்ரதிபிம்‌ 
பம்‌ தெரின்றதென்று சொன்‌ னார்கள்‌ 


அள்ஹவ;ஜாவ.கிறவாது ஹா ஒ௦௧7-களஹுவஹ_நள வரிஷர 
தள ஜூடபெசாஉணராவெ கெக்ஷாயாரி.கி.தள ஹஹாயலு௦ ௧௦.சளவபவஹ 
நளவஙிஷ [சள காஉம௱ாவெவெக்ா௦வக ாடபெக களஹ வ ஜாவ 
அிரஃவாலுகிவைபாிமஐதி |உ॥ 

அளஹொ தய (००५७ வெ௨8ரவால.மவஹாய 6௦௧ -களஹஃவஹ 
நளவரிஷ [கள ஹஹணவசெவெசள ஹ.மவஹாயல௦௧ர-களஹுவஹ.நளவ 
ரிஷர.சாவீடெதழஷகுெகி 228 कह 2 0 2 कक रह हरी 


அளஹபாடகஹாஉயளவ; வஹ;8_தீ ~o [| 
(ஸ௦-ஹா-[0ர-ஹா,) ப்ரஜாபதி யலங்கரித்துக்கொண்டு பார்க்கச்சொல்ல அப்படி 
யே பார்க்க அலங்காரமாய்த்‌ தெறிய அதுவே हट அம்ருதம்‌ ப்ரம்மமென்று செல்ல 
அவர்ச்ளூம்‌ சாம்‌,தா சாங்க்ஷர்கஸாய்ப்‌ புற்ப்பட்பெ போனார்கள்‌. வ 
்‌ அளஹா-நீகஷஷ்‌ உ ஜாவ. கிறஃவா வகா தா.ந2ந.தக வி 
உல; ஐ ரயு_குற ஊ.சஉவ.நீஷலொ லலிஷ.)௦கிஜெவாவாஹ்‌-வமாவர 
பவா மலலிஷ தீ. திஹஹபா௦அஹடியு! ஒாவலிரறொலபொஹுஃபராகு 
மர கஜெொயெ.தர வமிஷஒ ஹெ ாவா வா திவெஹ8தமய 
கூதாவரிவய. - சதாமசெவெஹஹையலாதர.5௦ வரிவுாஹுஜள 
மொகாவவாவொ._தீ2ணூ8ஃஹெ.கி [௪ हा | 


எட்டாம்ப்ரபாடகம்‌, - கக்‌ 


ஆஹாஉவசெர்‌ ஹா௨ா_ந8ரு, உயா நயைஜ8ா_ந சர ஹஃரர்ஹ்‌ஃரொ 
வெடெ.தற்ஹ்ாணா மீ ஹெர்ஷொவ.சீஷெ தவி ௦விகூயா வ 
ஹூ ந நாலகாரறொணெ.கிஸழ்‌ ஹு ७४००-१७ 50) 0-5 நஹூ8லொக்லஜெ 
ஷ பொத ॥&)॥ 

((७00-2०/-07-४७४-) இப்பழ. ८४४७छ कुाष#०578 கூடினவர்களாய்ப்‌ புறப்பட்பெ 
போகும்போது தப்பாய்‌ எதற்காக க்ரஹித்‌ துக்கொண்டு போகவேண்ம்‌? கர்ணாகர்ணிதை 
யினால்‌ கேட்டாயினும்‌ உண்மை யறிர்துகொள்ள லேண்டுமென்று இப்படிக்குச்‌ சொ 
ன்னார்‌, அதாவது யார்‌ இவர்களிப்படிச்‌ சொல்லக்கேட்ட ப்ரம்மத்தை நம்புசன்றார்ச 
சோ அவர்கள்‌ பரரபவத்தை யடைவார்களென்பது; இதை இப்படியே நம்பிக்கொண்டஃ 
வனாய்த்‌ தேஹமே ஆச்மாவென்‌ றபதேடித்து அதின்‌ போஷணத்தையே புருஷார்த்தீமாக 
விரோசன்‌ அஸுஃரர்களுக்குபதேரித்தான்‌. ஆனதாவிப்போதும்‌ தேஹரத்ம ப்ரம்மத்தரல்‌ 


ஈாஸ்திகனாயிருப்பவனை அஸ-ஃரனென்று சொல்லுநின்றார்கள்‌. இது அஸுகோஷ்டி௰ி 
வீரஹாய்யம்‌ ஆனதால்‌ ப்ரேதத்தை யலங்கரிக்கின்றார்கள்‌ 


சம நவ2வண 9. 


49५90) 80० 0) 8. ஈவராவெவறெவாடெ_தஉய உமர | யயமெவவல 
६०8७5) ५० ரெஷாய ௦ ௧ பெகஹஸாய ௦ கபெகொலவ.கிஹஸஃவஹடெநஹுஃ 
வஹஸ நவேமிஷ [பெசாரிஷ ]-5 ஹஊவெவொயலை ஹல ெதொலவ.கிஹா 
Qu 8 வாரிவரகெ வாிவரகெ 70060 வெர்‌ ரஹ பாஸ 8०३. ந 
ஸழிகிநாஹூ கர்லொயம௦ வமா8.கி க 
(ஸம௦-ஹா-ரா- ஹா.) இந்திரனோ வென்றால்‌ தேவதைசளுக்கு இதை யுபதேரிப்ப 

திற்கு முன்னமே சுத்தார்தக்கணனாசையால்‌ தேஹாத்மபாவத்தில்‌ தேஷபுத்தி பிற 


ந்து ஹேயமரன சரீரத்தை யோக்ய்மான்‌ ஆத்மாவாய்ச்‌ கொள்ளுவதில்லை யென்று 
்‌ நினைத்தான்‌. 


ஹஹடி. காணி வ நரெயாய க மீ மவ, ஜாவ .கிற-வீர வவவ.ந,) 
வா௦அஹாடிய வாவ ரஜீஹஸாய_டவிரறொ வடு க.நகி வ ௧- நாராம3உதி 
ஸமஸொவா ஐயயெயெவவடபலமவடெசா உஹிகுறீரெஹாயல௦௧ செ 
ஹாய ௦ ௯பதரமவ்‌.திஸுவஹடபெறஹூவவ _ந$ விஷ பெகவரிஷ 7.௪ 
ஊவஜெவொய8ஹிளுஃகெஉஒா ஹவ.திவம்‌ ரஜெஹெ £28 வரிவரகெ விவர 
கொ ஸெஸெஃவெமரரம்‌ ரஸ) ரஹ 589. நய). சி காஹ8த ஹொவ்‌ 
ழா. ॥2..] 
{0 ஹா-ரா-ஹா ) 9 ப்பழ. ஸச்தேசககெொண்ட இச்திரன்‌ மறுபடியும்‌ சிஷ்ய 


வ்ருத்தியோட ப்ரம்மாவினிடத்தில்‌ வர, ஏன்‌ வர்தரயென்று கேட்க, விஷயத்தை 
விவரித்தான்‌ 


ஹஊவெடெவெஷவவ.டி.தி ஹொவாடுெ.சதவடெச முூயொ௫. 8 
வரவழாஹழாசிலஸாவராணிகா கிம்‌. (07-#०६०७७9.॥-रै ७5 தஹ்வா 
ணிடர ही) மீ ५०-४००:७५-१-३७०७ .-०६५॥: ஹூகவெஷஹெொவாவ [௩ 

(ப்ரஜா [ரா- ஹர.) ஆம்யா .இர்திரனே, அதினுண்மையை சன்றாய்‌ வெளியிடு 


ன்றேன்‌; இன்னமும்‌ பன்னிரண்‌ வருஷல்‌ காற்காத்‌ இருக்க வேண்மென்ன அப்படி 
மே சாத்திறாக்க உபதேசம்‌ செய்தார்‌ 


௨௦ ௪ ரீந்தோ க்யோபதிஷத்‌. 
32६98. ७४०8 6 வண A 
யவாஷஷவெகஹீயபூர #८००७ ०.) ०५ 699 .5.39507%700/-28 
8].தலயதெ.௧உ 6 82. ஹஹமமா௦கஹாடிய வ,வவராஜஸ்ஹரை ஊரா 
'பவெரிவசெவராடெ_த& ய௦ உஉப.௧௨)உ விவ है wrE_௦oவ.க9) 
ஆ.நஹலவ.கி யலிஹ, ா2ூஹ, சொ _நபவெஷெ ரஸட்கொஷெ ணடஉஷட).அி] 
அவயெ.நரஹ) ஹ.ந)9_ச நாவஹெ, 7980) छब வாசொவடகிபெத 
பெவெ.ந௦ விவரஉயகிவாவி யவெடெகவலவ த)வியொடி.தி வ.நாஹூகர 
சொ .)०७.७० சி.க lel 
(பம மர ஹா.) ஸ்வப்சத்தில்‌ காணப்படுநிற ஆத்மாவை யறியும்படி யுபதேி 
சக, சரச்தா கால்க்ஷனாய்சு சென்று மீண்டும்‌ அக்காதுபவத்தினால்‌ ஸச்தேஹப்பட்டிப்‌ 
பொசுயமென்‌ று நினைக்க வில்லை. 
ஹவமதி_காணி வ நரொயாய அமி ஹவ;ஜாவ.கிரவாத வவ. 
நூாகீஹகயவே; ரவ;ாககெ சிவ ந நாராம8 ஐ.கிஸஹெொவா 2०.७9.) )२-८) 
வீ ஊ.மவயும்‌ 8௦ ஊவ.அ) ந௦பஹலவ.கிய மி, ர88ஹூாகதொடெ # 
கெஷெரவுமொஷெணஉஷடு லி க] 
அலயெ நரி ஹட நாஸஹெராசெணவமாசொவ की 0.5 வெ 
ஆ௦விவாடயட.நி வாவி யஜதெவெடெதவலவ கப்விரொ௫_தீவ.தாஹூ கந லொ 
மழெவமழாகட கழிவ செவெஃவவ நி கிஹெரவா பெ. தவ லூ 
யொ .நஃவூவழ்ரவுரவெஸாவரராணி£ா கி; இ பா கவஷா_ணீ கிஸஹவ 
ாணிஉா கி; ௦0.5௦ வஷா-ண)ுஃவாஸ_தலெஹொவாவ [௪ 
(ஸ்ரூ-ஹா-ரர 8*ஹா.) மிண்ட்‌ ஸயித்பாணியாய்‌ ப்ரஜாபதியைக்ட்ட எனென்ன 
ஐக்தேசத்தைச்‌ சொல்ல முன்போலப்‌ பன்னிரண்‌ வருவம்‌ காத்திருர்தாலதை விதெ 
மாய்ச்‌ சொல்லுநிறேனென்னக்‌ கரத்திருக்க உபதேசம்‌ செய்தார்‌. 
கமஹகா௨பவெண௫ > 
அரிச அழ அஹ்லு) வலுவடதவிலா நாட ச 0०69... 
a 
தெ.கிஹொவாவெ._அடஉி வ ல ஹஹா ஹாடிய3 
வ;வவ ஜஸஹாவர 790) ००००५०४-००४ ७ 6 உய ஒஉஉப_நரஹவஓயதெவ 
3 ஹூ கழா தா.5௦ ஜா.நா அய ஹி திப நா ஹஊவெரா की 906 சாகி 


வி.தாஸுெவொவீ தா லவ.கி.நா ஹ8.க ;00927.७.)०० ழா. கி ரகர . 
ஹரி காணி வாஃநரறெயாய कही 8003] 878. /.हीए-०७/॥ வவைவ.ந)) 
ஜூஃ.சஹரடிய3 ९५77६, ாதீ$கிகிவெது ந. நமாமஐ.கி வ்ஹொவால நாஹ 
வயமவவாவபி . ००६९१,०07 है 7-5० ஜ.நா. அட்லி डी कब 
ஷெமில9.தா.சி வி.தாமகவொவிெ.தாமவ:கி நாகத8ச லாம 
ராகி ரவ. 8 


எட்டாம்ப்ரபாடகம்‌. ௨௧ 


காவதெவெவு8வவ .நி.கிகொவா ஐவ 5०9 900७६. 50०७0) ந அவா 
வழிர்ஸ்ாகி நர ஹவா. .கஹாடிகா வாாணிவணவஷாஃணி.கி 
வஸெஹாரராணி உணவஷா-ணடுவாஹஸ_தாடெுக அழ வுலெஉ-ரறெொ 
அத ஏ கபக்‌ கம வெவஷானிவேவா தலாவ தள ६००, ७० 
ஐய..48வாஹ்‌_கஹெஙொவாது | 


(५००० ஹா-ரரா- ஹா) ஸஷப்‌இியில்‌ தோற்று நெ ரூபத்தை ஆச்மாகென்‌ றுபதே 
சிக்கக்‌ சாம்தா காங்கூதனாய்ச்‌ சென்று மீண்‌ அப்போது ஓரு ஜ்ஞரசமுமில்லே ஆனதால்‌; 
கரசமென்று ஸச்தேடித் துப்‌ பேோக்யமில்லஎன்‌ று நினைத்து ஸமித்பாணியாய்‌ முன்போல்‌ 
அர்து கேட்கப்பட்டு ஸர்தேஹத்தைச்‌ சொல்ல, அஞ்சு வர்ஷல்கள்‌ காத்திறாக்கச்‌ சொ 
ஸல அப்படியே இருக்க அப்படியே உபதேசித்தார்‌. 

சய௨உ9உப$வணடு, 
வ iti 
2வவ ந.க -௦வா ௫. ம ஸீகா 5௦27 பு நா_கஉஹபுா8] அவச 
ஸரி ழா.தீ நெயி ஷா.நசரடெச ரெம்‌ ௦ வியாவி யால, 
ஹெஸ்‌ ரஹ ஹெக்‌ வி யாஷி யயொவய கிருபா வா 
&/8/७०.७०.७5 வி பாவி யெஹ ४० ७६ ॥க| 

(ஸம6- ஹாரா ०७०.) ஓ இந்திரனே, இச்தச்‌ சரீரமே மரணத்தையடைகது. அர்த 
மரணமும்‌ காலநியதியுடையதல்ல;, கூஷணர்தோறும்‌ மாதிக்கொண்டிருக்னெறது, அம்‌ 
ருதஸ்வருபியாதிெய ஆத்மாவுக்கு அதிஷ்டா கமாயிருச்‌ ன்றது நிரவயலனாயிருக்கெத ஆச்மா 
அ௮க்குச்‌ சரீரஸம்பர்தத்தால்‌ த ० लक சரீரஸம்பக்தாஸம்பச்தங்களே 
ஸஃகதுச்க தத்பாவங்களுக்குக்‌ காரண மென்றறிக, 

பதார்வயார்த்தபேதங்கள்‌. சரீரம்‌ என்பது கர்ம ஸம்பச்தப்பட்ட சரீர மில்லை 
யென்றவாறு என்று (ரா: பாஃத்தில்‌) பேதம்‌. 

சூமீரொவாயபம லவிஉ) ச ஹ.நயி.தஃமயமீாரணெ சாகி 
அடிழ்ியெ.தா ந ஹா कवर का एण 8 தாய வாஃஜ த்‌ ६०३४ உ) 
ஸெநாஎவெணா வி.நிஷீிஉ) ற कम कल ல்‌ பு 2-४ 6/०० ७) एक 


8% தாயவா௦றெற்‌.கிரஃவஸ 3 உழ்ெநாஎவெணா 20.86: த | 


(ஸ்ர ஹாரா: ஹா.) வாயு முதலிய சரீ ரமில்லாமவிறாச்‌ ன்ற வஸ்துக்கள்‌, இகாசத்‌ 
இலிருக்து ஸ்வகாரண ஜ்யோதியை யடைச்கது, நிஜரூபத்தைக்கொண்டு விளங்குவது 
போல்‌ இர்த ஜீவனுமிக்கச்‌ சரீரதீதிலிறார்‌து பாஜ்யோதியை யடைச்‌ து ஸவஸ்வரூபத்தை 

7 * ஏ பிரகாசிக்கன்றான்‌, 


8७४४. 6 888/-07-००३-० வச 5०१०-२३ वी ध०+ லிய கோண हा 
வா_யாடெ வா-ஜா.கிலிவா-(பநொவஜ.மமீ. ஹா திடம்‌ ஸாமம்‌ வய 
மாஉரியொமல குவாணெயகவாவரசெவாய 2ினறீரொ வஉராணொ 
யக A 


0- ஹச ரரீஃஹா.) இப்படி, யடையப்படிற புருஷ னுத்தமபுருஷன்‌, இவனை 
ல்‌ ங்க க்கல்‌ ஆச்மா யசேஷ்ட சசைலபோசற்சளையு மதுபலிச்கறொன்‌, 
விணையரடறோன்‌; ஸச்தோவிக்கின்றான்‌; ஸ்த்ரீகளையும்‌, வரஹாங்கனையும்‌ அடை.ன்றான்‌ 
இர்ததஜேயாசரங்களைங்களை நினைப்பதில்லை. இப்படிப்பட்டல னுபாதியினால்‌ இரதத்தில்‌ 
குதிரை கட்டப்பவெதுபோல்‌ கர்மபாசத்தினால்‌ கட்டப்பட்டிருககன்றன்‌, 5  -- 


உட ௪ ஈத்தோக்யோப்நி ஷத்‌. 

அயய்‌ 0 த;அஉாகர்ம8_நீ விஷ ண்வக்ஷாஹவுர்‌ சக வா 
கொடிமர. நாய தக்வா யொவெடெ௨௦ ஜிவர ஈாணீ.கிஸ ௫.தாம.நாய 
வராணகம்யொ வெடெ.௨8.லிவடர ஹாாணீ கில சூ.அரலிவெஹாராயவா 
அம்யொவெறெடம்‌ ஸூரா நீ.கிஸஞா.அரமு வணாமயபெரிா க ० fi 


சமயொவெெ௨௦8 நா நீ.கிஸ சூ_தா8பநொஹ) லெவலுக்கு வேவா 
வாஷவாடக.தடெடிவெ.ந க்ஷ 8 நபெ தர நாதா கபா) ந,8பெசய 
ஹப ஹலொகெ ॥छ 


(பம ஹாரா ஹர. கண்ணைத்‌ தர்சநகர்ணமாகச்கொண்டவனாதீமா, இப்படியே 
அர்தர்த விஃயங்களை அறிவதற்கு அந்தற்தக்‌ கரணங்களைக்‌ கரணமாகக்கொண்டவன்‌ 


ஆத்மா 
தவா ஊ_.கெவா சகர நூவாஹப த தஹஸாடெதஷாம்‌ ஸ்வெ. 
அலொகா சூ.சா ஹவெஃலகாதாஹ ஹவா-ழீ ५० லொகா நாவெொர.திவம 
இஹ 699 அ ம்‌ 
வாஃமீ பர கா8ரஹஹூா அா_ந8 தவி 0) விஜா நா.கீ.சிஹஉட ஜாவ. கிறஃவா 
வவரஜாவ.கிர-வாவ [मर 
{ஸர0- #७ब-[ए7-8७97-) இப்படிப்பட்ட ஆத்மாவை தேவர்களுபாஸிக்கின்றார்கள்‌, 
ஆதலால்‌ எல்லா லோகங்களையு மடைன்றார்கள்‌; எல்லாக்‌ கர்மங்களை யதநுபவிக்கின்றார்‌ 
கள்‌. இர்த ஆத்மாஸை யறிர்‌ தபாஸிப்பவனுக்கு ஸகல ஸித்தியுமுண்டாகின்றது என்று 
ப்ரஜாபதி சொன்னான்‌ 
- சய.க யொ வ ண, 
uo லூசா லவ்வ, வெ ஏவா 20 78०६-४7 வெ | கமாஉவரொ 
3ரணிவியயவால௦ஜ௦ஓ. உவாராஹொசவா 58 ஐயெ- கா ஸா 
~~ 
கரகர. அரவ ஹலொ ௧8 லிஹஸஃஹவா8 த லிஹலவ 75 9 க 


((/70- ००४] 7-० ००7०) சம்பீரருமான ஹர்த்தப்ரம்மத்தை யடைச்து ப்ரம்மலோகத்‌ 
தை யடைர்து ஸர்வவீதமான உபாங்ஈமும்‌ செய்து பாபஸம்பர்தம்‌ நீங்கிச்‌ சக்திரனைப்‌ 
போலும்‌, குதிரையைப்போலும்‌, சாஹஃமுகம்போலும்‌, மயிர்கள்போலு மிருக்கிற ஸம 
ஸ்த வ்யஸ்தப்ரக்றாதியம்‌ பந்தத்தைக்‌ கழித்‌ துக்கொண்டு ப்ரம்மலோகத்தையடைவேன்‌, 


பதாந்கயரர்திதபேதங்கள்‌. இது முழுக அறுசம்‌ இக்க மர்திரம்‌. (ச்யாம) தப்தத்‌ 
தால்‌ (விக்ரஹம்‌) சொல்லப்பிறததென் று (ரரஃபா-தீதில்‌) சொல்லப்பட்ட. 


8०५9 ०। _#-०४...! ७० வேணஃ, 


சூகரமொரடெிவ நர8.நாரஒயொப நி வஹிதா யஉ௦ கரா. 
5 த்த ந ஸசூ.சாவரஜாஉடெகஹலாஃவெவ வெ ியபொர ற 
மவ கியூர ம தாய்‌ ஸ்ஸாாா ஜா௦ யபொரலிபரா௦ யவொஹ8 நஃவர F 
வ கிஷஹா ஹஃப்ஸஹாகயம பெ_த8ஓத நி ४ பொலி - 
மாலி லிமா [க] 


(பர ஹி [ரரதைதச) காமளுபங்களை நிர்வஹிக்ெ யரமாத்ம்ச சாமராபங்களி 
வன்‌. அகனம்ருதம்‌, அப்படிப்பஃட. பரமாத்ம லோகத்தை யடைகின்தறேன்‌, அப்படிப்‌ 
பாட்ட நரன்‌ ஸர்கரத்மாவா கேன்‌. பரமரத்மாதீம ஸிக்தாத்காரத்தைப்‌ பெறச்கடவேன்‌ 
ஜச்மஸம்பர்தம்‌ நீந்சவேண்ம்‌. 


எஏட்டாம்ப்ரபாடகம்‌. ௨௩ 
பதாத்வயார்த்தபேதங்கள்‌. உபஸம்ஹார மர்திரத்தலும்‌ பேதம்‌ ஸ்திரமாின்றதா, 
(ராஃபா-த்திலும்‌) ஐக்யமே தோற்றுநிறதென்று (சல்‌-பா-தீதிலும்‌) சொல்லப்பட்டது. 
கயவணபவேண$ है 
ஜெக ஹரஹஜாவ.அய உவாஐ வ; ஜாவ..ி8- நவெ3 #-०६ வ; 


~~ 
ஜால) $கூலாய-கஃலாகெஒ2யி.த யயர வியா நமுர"றொ௫ க2ா-.கிபொ 
ஷெணாலிஸூரவர-௧9 கட 2 ஸர வளகெபொர ஹாய ாயயீயாபெர 
யாகி _காதிமியடா [0006-३० | யாணிஸதஷாவரஷிம்‌ 6७०० .$०/-९ 
2009.9॥.5 ) 5) வ _झ99029-0 ४० ஹெவலெவ௦வ அ_ய்நழாஹஷாயஷூ ६००] 
ஹலெ ரக2 25000 உ பிப நவ -छिणा9/-6- (0.5 வவ நாவ ७-१0) _%॥ 
(ஸம௦- ஹா-[ரா- ஹா.) இர்த ஆத்ம விஜ்ஞாநத்தை . சம்மாதேதல்‌ பரம்பரையாய்‌ 
வீத்வான்‌௧ எதுஷ்டிப்பதற்‌ குபதேசம்‌ பெறுதனெறார்சள்‌ . மதாக்சமமா யத்யயாம்‌ செய்து 


க்றுஹஸ்‌சனாய்‌ ஸகல கர்மங்சளையும்‌ விதிப்படி ய ஷ்டிச்‌துக்கொண்ட யாலஜ்லீவம்‌ லர்‌ 
தீதிப்பவன்‌ ப்ரம்மலோகத்தை யடைகின்றான்‌; புகராவ்ருத்தி யகூடவ தில்லை, 


பதாந்வயார்த்தபேதங்கள்‌. இங்குச்‌ சொல்லப்பட்ட கர்மாதுஷ்டாசம்‌ அஞ்ஞாரிசன 
க்கே என்று (சங்‌-பா-த்திலும்‌) ஜ்ஞாநிச்கே உபாஸசாங்கமாச்‌ சொல்லபபட்டதென்று 
(ராஃபா-த்திலும்‌]. சொல்லப்பட்ட ௮, 


௫ூவழாய௦-த-88ர௦மா.நி வாக गत (एक; १00५०४ ७ , 2மொஸலு 80०8, 
யாணிவ ஹவா-ணிஹவ..[௦ பரஹொவயபமிஷரிரஹ ८६, ஹமிராகாயா-௦ 
சரரவரஹ.நிரா கரொ௨உமிரா காரணலே.நிராகாண௦ெ ஷா நிமிர 

- த ँ 
பெய உவ .நிஷ தய ரஹெலயிஹஹ டி _தயிஹஹ [238 
(பா0- ஹா-[ரர- ஹர.) இது அத்யசார்த்த மந்திரபாடம்‌ ப்ரம்மப்ரதிப்பச்யோடு என 
ச்கு ஸக௫*லேட்திரியங்களுக்கும்‌ பலமுண்டாூ அஅஷ்டா£ம்‌ ஸித்தித்து, ப்ரம்ம கடாக்ஷம்‌, 
பெறவேண்டும்‌; மற்றும்‌ ஸகல ஈன்மைகளுமுண்டாகவேண்டும்‌; உபநிஷதர்த்தங்களெல்‌ 
லாம்‌ நிலைப்படவேண்டும்‌, 
பதினைம்தாங்‌ கண்டம்‌ முற்றும்‌. 
எட்டாம்ப்ரபாடசம்‌ முற்றும்‌. 





சாந்தோக்யோபந்ஷத்து மற்றிற்று. 


F பரப்ரம்மணேநம?3. 





ஏழாம்ப்‌ரபாடகம்‌. 


்‌ (8 - ஹா.) இச்தப்ரபாடகத்தில்‌ பூமவித்யையைப்பற்றிப்‌ புராணவசச ஸம்வாதம்‌ 
பகுவாய்ச்‌ காட்டப்பட்டது. இதா விஷயங்களில்‌ விசேஷ பேதமில்லை. 


எழாம்ப்ரபாடம்‌ முற்றும்‌. 





எட்டாம்ப்ரபாடகம்‌. 


(8 - மா) இர்த ப்ரபாடகத்தில்‌, தஹரவித்யை அர்சிரொதிமார்க்சம்‌ இவை முத 
ஜிய விஷயங்களில்‌ அரேச புராணச்லோகல்ச ளுதஹரிக்கப்பட்டன 


எட்டாம்ப்ரபாடசம்‌ முற்றிற்று, 


